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THE

PRP. R E F ACE.

T

HE Uſe of this Concordance may very conveniently be connected with

Trommius's Greek Concordance of the Septuagint, a very exact and judicious

Work. For if the Student chooſeth to collate the Hebrew with the Greek,

let him look for any Hebrew Word in the Hebrew Index , which Trommius

hath added at the End of his Concordance ; and he will there find, at once, all the

different Greek Words, by which that Hebrew Word is tranſlated in the ſeptuagint Ver

fion : and if he turns to the Places in the Greek Concordance, where each Greek Word

ſtands, he will find all the Texts of Scripture, ranged together under that Hebrew

Word from which the Greek Word is rendered . And ſo, by comparing the ſeveral

Renderings of the Septuagint, he may form a Judgment, upon either the Senſe of the

Hebrew Word, or upon the Tranſlation of the Septuagint. Thus the Student will

gain, more fully and readily than in any other Way, all the Aſſiſtance he can receive

from the Greek Verſion : and thus in uſing my Concordance, the Field of Examination

and Evidence will be moſt commodiouſly enlarged.

OBSERVE ; that the Latin Words at the Beginning of each Engliſh Explication of

the Roots in this my Concordance, are not mine, but Buxtorf's Tranſlation.

Further take Notice, that the Numbers on each side at the Head of every Leaf,

are not the Numbers of the Pages, but of the Roots ; placed there for finding any Root

more expeditiouſly.

Note ; If there ſhould be any Errors in the Quotations of Book , Chapter and Verſe,

beſides thoſe I have noted at the End of this Volume, they may eaſily be corrected by

looking for the Engliſh Word, to which the Quotation belongs , in a good Engliſh Con

cordance. For Example ; Root 190 : 3 ; it ſtands in this Concordance thus: “ And

s« comfort myſelf, Job 8. 27. ” But there the Words, ( And comfort myſelf,” are not

to be found. Therefore, look for the Word “ comfort ” in the Engliſh Concordance, and

you will be directed to find them in Job 9. 27. And fo in any other Caſe. Though I

believe the Student will ſeldom have Occaſion to make Uſe of this Expedient.

SOME Gentlemen, worthy of Regard, deſired I would join to the Hebrew Words,

the ſame Words in Engliſh Characters . But as this would have been a Blemiſh to

the Work, and of little Uſe to the Engliſh Reader, I judg’d it would have a much better

Effect to give ſome eaſy Rules, as free as poſſible from technical Terms, for reading

Hebrew ; that Gentlemen , with little Trouble, might learn to read it themſelves.

And , for an Exerciſe in Reading, I have ſelected ſome principal Rules of Grammar,

with proper Examples under each ; and have at large exhibited the Paradigmata of

all Sorts of Hebrer Verbs ; that by reading them over, the Student might get ſome

Knowledge of the Language, and be encouraged to make further Advances in it.

And I can aſſure him , that, when he has made himſelf Maſter of what I have

recommended to his Peruſl, there will not much remain, but what he will eaſily

ſurmount.

I HOPE
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I hope it will be well remembered, that the Deſign of this work is to ſupply a

proper Inſtrument for explaining Scripture by Scripture ; or for adjuſting the Senſe of

the ſacred Language by examining and collating the various Paſſages, where any
Word

occurs , in order to gain a clear Idea of it's Signification. This ſurely is the moſt au

thentic Method of interpreting the Bible. And if this were once carefully executed ,

we ſhould , perhaps, have leſs Occaſion for any foreign Aſſiſtance. In ſome extraor

dinary Caſes indeed the Arabic, and other fifter Dialects, may be of ſervice : -but at

preſent, I am perſuaded, we are not ſure how far we want their Help ; and I have

met with ſome Inſtances, where, I conceive, learned Men might have done better

without them. To give one Example. Kimchi faith, the Rabbies would not have

known , that 327 ( Pſal. 55. 22. ) fignified a Burtben, if ſome of them had not

heard an Arabian Merchant uſe that Word in ordering a Load to be put on the Back

of a Camel. This is brought as an Argument for the great Utility of the Arabic in

interpreting the Scripture. But if the Rabbies, and the Commientators that have fol

lowed them , had examined the Hebrew Bible in the Manner I propoſe, they would

not, I preſume, have given a Senſe to this Word, in this ſingle Place, which is quite

diſagreeable to the Force of it in all the other places where it is uſed. Perhaps they

would have ſeen, that the general Notion of 2n is , to ſupply what is wanting. This

Notion, I apprehend , runs naturally through all the Texts where the Word is to be

found : [See the Explication of Root 735. ] And ſo in Pſal. 55. 22, it will fignify,

the Supply of thy Wants ; Caſt the Supply of thy Wants, or Deficiencies of any kind,

upon the Lord, and be will ſuſtain thee.

.

1

,

The Arabic, without great Care and Attention , may be miſtaken and miſapplied ;

nor ſhould we call for its Aid, but where it is neceffary. Critics may be fond of

making Oftentation of Learning ; may eſpouſe a Notion too haſtily, and purſue it

with too much Eagerneſs, catching at every Shadow that may ſeem to favour it, and,

breaking through the Rules of common Senſe, may force and wreſt what will not eaſily

and naturally fall in with it. The more Learning any Man hath, the more need he

hath of a correct and cautious Judgment to uſe it well , otherwiſe his Learning will only

render him the more capable of deceiving himſelf and others .

THANKS be to GOD, who, beyond Expectation ; hath continued Health and

Capacity to finiſh this Work : and Thanks to the Gentlemen, who have generouſly

contributed to the Encouragement of it. May it anſwer the good Ends for which it was

deſigned , and prove an effectual Mean of engaging and aſſiſting in the Study of the

{ acred Writings ; which are by far the moſt excellent of all Literature.

1
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Ouches of Gold, Exod . 28. 11 .

-39. 6. It is applied to fitting

round a Table at Meat, I Sam.

16. II. Cant. I. 12 . The

Senſe in Jer. 31. 22. [a Fe

malemall compaſs a Man .] I am

not able to determine.

Circuiuitבַבָס I

I

האס1225

יִּתּבַמ

He turned about Ezek. 42. 19.

Et circuibat, cir- Jap? 2

cumdedit

in circuit f and circuited 1 Sam .

7. 16. q and compaſſed about

2 Chron . 33. 14. and be

ſieged Ecclef. 9. 14.

Circuivi, caufam ' nan 3

praebui

I have occaſioned the death

i Sam . 22. 22. q . I applied

mine heart # I and my heart

compaſſed Eccleſ. 7. 25.

! 4

Therefore I went about 2.20 .

5

that day they compaſſed Joſh.

a

Satulthהָאְס* I

.

Etהָאְסּו latum Etיִתֹוּבַסְו uerti me

a

DO 1224

Blatta, tinea. The Circuire, circumdare :

Worm which eats woollen Gar
vertere ſe. To turn about,

ments. Bochart.

to compaſs about, to beſiege ; to

Tinea op *
go about, to fetch a Compaſs;

the Worm Ifai. 51. 8 .
( Foſh. 15. 3. ) to turn back, to

be turned or driven back ; to

turn, as a Door upon the Hin

ges, Prov . 26. 14. Ezek. 41 .

24. To turn, change, alter,

1 Kings 2. 15. 2 Kings 23. 34.

24. 17. Jers
6. 12. Zech.

Sea, Satum , menfura. 14. 10. To turn, or apply to

A Meaſure, the third Part of
Action , I Sam . 22. 17, 18, 22 .

an Epha; containing a little
[I have occafioned the Death of,

more than two Wine Gallons
of I have turned againſt, all the

and a Half.
Perſons of thy Father's Houſe.]

Eccleſ. 2. 20. (I went about, I

a meaſure 2 Kings 7. 1 , 16, turned, to cauſe my Heart to de

2 Spair.] —7: 25. [ I applied my

and a meaſure 18. Heart to know , of . I and my

Sata D'ND
3 Heart turned to know .] A Turn

meaſures Gen. 18. 6. 1 Sam . of Mind, 1 Kings 12. 15 .

2 Chron . 10. 15. [the Cauſe, the

4 Turn of his Mind, was of God.]

two meaſures i Kings 18 . 32 . To turn aſide, 2 Sam . 18. 30 .

2.Kings 7. 18 , Cant. 6. 5. To’remove, Num .

5. 36. 7. 2 Sam . 20. 12. 1 Sam .I

and two meaſures I , 16 . 18. il. [ David avoided out of

6 bis Preſence.) To return, i Chr.

In meaſure Iſai. 27. 8. [In re A winding about,

turning Meaſure for Meaſure. Ezek. 41. 7. To uſe a round

Coccejus.] about Way of Speaking 2 San .

14. 20. To beſet, compaſs a---

bout in a diſtreſſing Manner,

Pſal. 17. 11. — 22. 12. -109.
I 226

3. Hof 7. 2. Pſal. 26.6. [com.

paſs, frequently, diligently attend ,

Confligere. thine Altar, O Lord .]–32. 7 ,

[compaſs me about with Songs of

Confligens, 2011- jim 10cort Deliverance ; ſignifying a com

fistus pleat Joy, without any Mixture of

battle of the warrior Tſai. 9 . Sorrow .] -71.21. [ comfort me

5. 5 . on every Side, i . e . compleatly :)

Set, incloſed, incompaſſed, in
Vol . II. B

Circumiueruntּובְבָס

25. 18. 6. 15 .

Sataםִיַתאָס duo 6Et circumibunt 9220?

and - go about Ecclef. 12. 5.

Circuandederuntיִנּובָבְס 7

Etםִיַתאָסּו Jata duo ine
in
te
re
s

Cumהָאְסאָטְב* menfura

16. 43 .

compaſſed me about Pfal. 18.

5. have compaſſed me -22.

-109. 3. compaſſed

me about --118. 10, yea , they

compaſſed me about it .

12, 16 . .

Idem ???? 8

ינובס 9

ןאס

compaſſeth me about Hof:11.12 .
Circumdederunt me

They came round about me

Pfal. 88. 17. They compaſſed
me about -118 . II, 12 .

Circumdederunt me ??

compaſſed me about 2 Sam.

-

I

ןֹואְסןאס

22. 6 .

IICircumdant nos 1127

They have compaſſed us Pfal.

17. II .

Cir
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1

Vertetבוסתבסת47 Jeingo 12
eum

Etבסִּתַו uertit je 4
8

Etםָתּבַחְו circuititis 15.

6. 3 :

-I

5IהָבְבֹמֲאַוEt obibo 51

בֵבֹוסַה :

Circuibuntהָניֶּבְסִּת יִנֵבְבֹוסְת

>

18bםיבבCircumdantes

םיִבְבסה

1

20 32. Io .

Circumdabitבֵבֹוסְת56

ܕܸܘܕ

ְךֶנְבֹוסְת

בבְסִל הָבְסָנְו

Circumdederunt 1777. Et circuiverunt, 90019 34

circumdederunt fhall remove Numb. 36.7, 9 .

were about him on every ſide And they compaſſed Foſh. 6 . I turneth Provi 26. 14. I

1 Kings 5. 3 f 17. 14, and compaſſed 15. they ſhall be turned Hab . 2. 16 .

Circumſtant eos D12 13 compaſſed him in Judg. 16. 2 .

have beſet them about Hof: 7. 2 . and beſet --20. 5. And- howbeit is turned about i Kin .

14 compaſſed about 2 Sam . 18 . 2. 15 .

And ye ſhall compaſs Fof .Joſh and they fetcht a compaſs Vertebant fe 00:49

2 Kings 3. 9, Showbeit, and they turned Ezek. 1. 9 , 12. —

Circumdans erat aid 15 went about 25. 2 Chron. 17. 9 . 10. 11, 11, turned 16. they

returned 1. 17 .compaſſed 2 Kings 6. 15. I -23 . 2. q So -- caſt about Jer.

whirleth about f turning about 41. 14. Pin . Ad divertend- nap 50

turning about Eçclef. 1. 6,6, Et circumdederunt 30.9135 ит

Èt vertensfe eſt 121Et 221dy 16 therefore they compaſſed about To fetch about 2 Sam . '14 . 20.'

and turneth about 6 . 2 Chron . 18. 31 .

Qui circuit, cir- DUDA 17 Circumdabunt eum 10ap 36 ſo will I compaſs Pſal. 26. 6 .

cumdat compaſs him about Job 40. 22 . and
go

about Cant. 3. 2 .

which, that compaſſeth Gen. 2 . 37 Circumdabis me idņ 52

11 , 13. which compaſſed 2 Kin. ſtood round about Gen. 37. 7. thou ſhalt compaſs me about

8. 21. which compaſſed - in Niph. Et circuibit, 2037 38 Pfal. 32. 7 .

2 Chron. 21. 9 . circumducetfe Čircumdabit me '9aab: 53

And - ſhall turn Numb. 34. 4, compaſſed me about Jon. 2. 3 ,

compaſſing i Kings7. 24. f And— ſhall fetch, fetched a 5 + 4, 6.

which did compaſs 2 Chr.4. 3 : compaſs 5 : Joh. 15. 3 , f And Circumdabit eum 173230 54

CircumdantesDon 19 - compaſſed 10. –18. 14. I he led him about Deut. 32. 10.

that
go about Cant. 3. 3. that and-went about —-16. 6. I- 6 Circumdabit eum 732710 55

wentabout -- 5.7 And - compaſſeth -- 19. 14. I ſhall compaſs him about Pfal.

Circuire 2012 and ſhall compaſs about Jer.

Ye have compaſſed - long 31. 39 .

enough of 'tis enough to you to Convertit fe many 39 ſhall compaſs Jer. 31.22.

have compaffed Deut. 2. 3 . ſhe is turned Ezek . 26. 2 . Circumdabit te 57

Ad circumeundum sap ? 21 Et vertit ſe nao?! 40 ſhall - compaſs thee about Pfal.

to compaſs Numb. 21. 4 4.5. and a winding about Ezek. 7. 7.

Vertet të OD 22
41.7 ?

Turn thou, thee i Sam . 22 . Circumdederunt 9901941 and round about Pfal. 59. 6,go

18. 2 Kings 9. 18, 19. Turn compaſſed - round Gen. 19. 4. 14.

afide 2 Sam . 18. 30. turn g beſet - round about Judg.19. Circumdabunt eam id 59

Cant. 2. 17 they go about it --55. 10 .

Circui 2023 Et vertent ſe, ver- 1201 42 HIPH. Circuire, 3D 60

about Iſai. 23. 16 . tentur
go

verti, revertifecit

Vertitevos , circuite 2D 24 and ſhall environ - round yoſ.7. turned he 2 Kings 16. 18. I

Turn 1 Sam . 22. 17. I Walk 9. qand - ſhall be turned Jer . cauſed -- to come about 2 Cbron .

about Pfal. 48. 12.
6. 12. 13. 13. I would - turn –35.

43

and compaſs ofh. 6. 7 :
thou was driven Pfal. 114. 5 . 61

Et vertes te on ! 44 and turned Ezra 6.22 .

did compaſs 1 Kings 7. 15, 23 . and comfort me on every ſide Convertiſti DAD? 62

2 Chron. 4. 2 . of and ſhalt go about and com thou haſt turned i Kings 18.

Et circuivit 3072 27 fort me—71. 21 . 37:

and compaſſed Judg. 11. 18 . Circumducetur, 310 20:45 Et reverti faci- nioni 63
Circumdabit mean? vertet ſe 'am , avertam

ſhall compaſs me about Pſal. Letbe carried about 1 Sam . will I turn alſo Ezek . 7. 22 .

49. 5 . 5. 8. Let him turn 2 Sam .
Circumduxerunt 2017 64

Circuibit eum ap! 29 14. 24. I was driven Pfal. they had carried — about 1 Sam .

did compaſs it Jer. 52. 21. 114. 3. I ſhall be turned Zech. 5. 9, ( They have brought

Divertemus, diſcum- 309 30 14. 10.
about . Io .

bemus ad comeden Et vertit ſe ao !! 46 Convertens fum 102 65

dum And he turned himſelf about I will turn back Jer. 21.4.

we will — ſit down [+ round] Gen. 42. 24. and is gone a Ad vertendum aon 66

I Sam . 16. 11 . bout 1 Sam . 15. 12 , | And as to bring about 2 Sam . 3. 12. I

Et circuivimus 30 31 -turned about 27. | And he to turn i Chron. 12. 23 .

and we compaſſed Deut, 2. I. turned –17. 30. And-turned
Diverte 207 67

32 -22. 18. Tand - avoided - fetch a compaſs 2 Sam . 5.23 .

ye fliall compaſs Joh. 6. 4. 18. 11. q So-, and - returned turn away i Chron . 14. 14.

33 2 Sam . 14. 24. I Chron. 16 . 43 Averte D7 68

compaſs - round about Job 16. 1 And he turned aſide 2 Sam . Turn away Cant. 6. 5 .

13 .

Et

Etּובְבֹוסיִו58 circumdabunt

22 .
-

בֵסֵה

2

Etּוּבסְו25 circuite Vertesבסת te 22 .

Etבֵסֵהְו conuertit

Circumdabitבסָי26

בָסָּיַו

יִתּבִסֲהַו

28

ּוּבַסֵה

I

בסיו

Circuibitisּוּבׂשָח

Circumdantּוּבסָי

IS . 30.
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VO בסיו Etביִבְסּו83 in circuitu.

.

even round about Amos 3. 11 .

Et in circuitibus #pai 84

and in the places about Jer.

32. 42. 33. 13 .

יֵניֵבְסְבּו

-

Circuitusְךיֵביִבְס tua 85
-

Circuitibusְךִיָביִבְס tuis-

Circuitusויָביִבְס ejus
-

Etיִנֵּבַסְיַוךס circumduxit me

ܪܕܕ

Circuitusָהיֶביִבְס ejus

I
-

Circuitusתֹוביִבְסתביִבְס

round about thee -46 . 14 .

86

that be about thee –49. 5 .

87

that, be are round about him

Pſal. 76. 11 , -97. 2. Lam. I.

17. ( about him Pſal. 89. 7.

Fer. 48. 17, 39.

Et circuitus ejus. qmadi 88

and round about him . Pſal.

50. 3 :

89

round about it fer. 21. 14.

90

round about Exod. 7. 24. Num .

II . 24, 31 , 32. Deut. 21. 2 .

Foſh. 19. 8. 2 Kings 6. 17 .

i Chron. 4. 33. 2 Chron . 14.

14 | 13.-17. 10. Neb . 12 .of

28 , 29. Yob 41. 14 + 6. Pſal.

79. 3. Ezek. 6. 5 , 13. —31 .

4.—- 32. 23 , 24. on every

fide Judg. 7. 18 .

Eť
circa

Andround about 1 Chron .

9. 27. Ezek. 34. 26 .

bus

and from the places about Jer.

23 ..

.

>

29. 6.
.

-

Et,תֹוביִבְסּו circuitus תֹוביִבְסּו91

>

Et circumduxit, vb : 69697, io:7, 10: —- 34. 6. Yob 10. 8 .

lutavit ſe : vertit, 19. 12. Pſah 3. 6. —34: 7. -7

avertit 78. 28. - 97. 3. - 125. 2 , 2 .

But-led-about Exod . 13. 18 . -- 128. 3. Ifai. 49, 18. -60 .

I So - compaſſed Fof . 6. II . 4. Jer 1. 15. - 6 . 3. - 12. 9.

and - he removed 2 Sam . 20.* -25. 9. –50. 14, 15, 29. -

12. And , Then-turned 52 , 4, 7, 14, 22 , 23. Lam. 2 :

about" i Kings 8. 14. Then he 3. Ezek. 1. 18 , 27, 27, 28 .

turned 2 Kings 20. 2. —23 34. 4. 2. IO . I2 . -23 . 24. -27 :

1 Chron. 10. 14. 2 Chron. 6. 3 . II , 11. were round about

—36. 4. Ifai. 38. 2. f and 40. 16. galleries ' round about

turned away 1 Kings 21.4. I ----41. 16. --42. 16, 17. —-43:

and changed 2 Kings 24. 17. 13 , 20. -45 . 1 , 2 , 2. — 46.23 ,

23. -48.35. Nab. 3. 8. Zech.3

and led me about Ezek. 47. 2. 2.5 4 9. – 12. 2 , 6. — 14. 14 .

Et circumdemus 3D 71 about Numb. 2. 2 . I Kings A

and make about 2 Chron . 14. 7 18. 32. Cant. 3. 7. Ezek. 1. 4.

+ 6 . cubit about —43.17. on every

Et diverfemus 720 72
72 ſide 1 Sam.14.47. Yob 18.11.

And let us bring again iChron . 19. 10. Pſal. 12. 8. Ezek. 19 .
8 .

13.3 . border about it 43. 17. ( all

Et averterunt, cir- 12D ?! 73 about 1 Kings 7.23 , ( compaſs
cumduxerunt

35. in compaſs 2 Chron. 4. 2 .

and they turned Judg. 18 . continually Obad . 1. 16. I

And they carried 1 Sam . 5.8 . round about of round about

and have turned away 2 Chron . round about, or quite round

about. Compaſs it round about
Hoph . Circumduc- 2012 74 2 Chron . 4. 3, 3. Ezek. 8. 10,

tum ; cochleata
10. –37 . 2 , 2. --40. 5 , 5 , 14,

the winding about Ezek . 41.7 . 14, gate round about 16 , 16 ,

Circumdati, cir- nadr 75 17, 17 , 25, 25, 29 , 29, 30, 30 ,

cuminclup 33 , 33 , 36, 36, 43, 43. -41 . 5

to be ſet Exod. 28.11 . ( incloſed 5 , 6, 6, 7, 7, 8, 8, 10 , 10, 11 ,

II , 12 , 12, wood round about

Idem : verji, mu- riapis 76 --16 , 16 , 17, 17, 19 , 19 .

tati
-42 . 15, 15, 20, 20. ---43.

incloſed 13. 4 being changed 12, 12.

Numb. 32. 38. 80

Verſatiles nianya Millo round about I Cbron .

turning Ezek. 41. 24.

?

is turned about Ifai. 28. 27. and-round about Numb. 1. 50.

Circuitus, ambi- 21 * 79 ( and about 2 Sam . 24.6.

tus, circa, cir A circuitu, cir . J'ap ? 82

cumcirca, cir cumquaque

cumquaque from about Numb. 16. 24.

round aboutGen.23. 17. Exod.. round about Deut. 12. 10.

16. 13. - 19. 12. -25 . 24, 25, 25. 19. Folk. 21. 44 of 42 .

25. —27. 17. -28. 32 , 33, 23. 1. Judg . 2. 14. 2 Sam. 7

33 , 34. —29. 16, 20. –30. 3, 1. i Kings 4. 24. 4 5. 4. city

3.-37. 2 , II , 12 , 12 , 26, 26 . round about 1 Chron . II . 8 .

-38. 16 , 20, 31 , 31. -39. 22. 9. 2 Chron. 15. 15. -20.

23 , 25, 26. --- 40. 8, 33. Lev. 30. Tai. 42. 25. Jer. 4. 17. —

1. 5 , 11. -3 : 2 , 8 , 13.-7.2. 46. 5.– I. 2. Lam. 2. 22 .

-8 . 15, 19, 24. -9 . 12, 18 . Ezek. 16. 37, deſpiſe thee round

14. 41. -16 . 18. –25. 31. about 57 : -36. 4.-36. 4. Joel 3 of3 %

Numb. 1. 53. –3 . 26, 37. -4. 4. 11, 12. fon every fide Num . A

26 , 32. -34. 12. --- 35. 4. 7oh. 16. 27. Judg. 8. 34. i Sam .

15. 12. —18. 20. Judg. 7. 21 . 12. 11 , 1 Kings 5. 4 ob 18 .

20. 29. 1 Sam. 14. 21.- 1 Chron . 22. 18. 2 Chron . 14.

31. 9. 2 Sam . 5. 9. 1 King's 7.4 6. —-32. 22. Job. 1. 10 .

3. 1. -4. 31. 5 5. 11. –6. Pſal. 31. 13. Jer. 6. 25. -20 .

5, 5, 5. -7. 12 , 18, 20, 23 , 10. –49. 29. Ezek. 16. 33 .

24, 24, 36. - 18.-18 . 35. 2 Kings -23 . 22. —28. 23. - 36. 3 .-

II . 8 , 11. -25 . I , 4, 1o , 17 . -37. 21. -39. 17. & Miffa

1 Chr. 1o. 9. —28. 12. 2 Chr. bib Jer. 20. 3. q about Ezek.

4.2, Sea round about 3. -23 .

.

-39. 6 , Etex-תֹוביִבְסִמּו92 circuiti

17. 26 .

Circzyitumביִבָּׁשַה Circuitus,יָחיתביִבְס93 mei
תֹוּבָסּומ77

II . 8.

Verlabiturבָטּוי78 Etביִבָסְו81 circa

27. 6.

circa me

about me Deut. 17. 14. Yob

29. 5. f round about me Pſal.

, 94
circa nos

round about us Numb. 22. 4.

(about us Neh . 5.17 .–6. 16.-6

Dan . 9. 16 .

Circuitus,ּוניֵתֹביִבְס noftri,

Adּוניֵתֹוביִבְסִל95 circuitus
noſtros

round about us Pfal. 44.13. –

79. 4 .

Circuitusָךיֶתֹוביִבְס tui 96

round about thee Job 22. 10.

Pfal. 89. 8 .

Circuitusְךִיָתֹוביִבְס tui ְךִיָתֹוביִבְס97

round about thee Ezek. 5. 12 ,

14 , 15 .

Circuitusםֶכיֵתֹביִבְס veftri 98

-

ofo
-

round about you Lev . 25. 44.

Deut. 6. 14. - 13: 7 + 8. Ezek.

5. 7.-11.12 . - 36 . 36.

In circui- Paap naa 99

tibus ejus,

circa eum

round about him I Sam . 26.
52

7. 2 Sam . 22. 12. Pfal. 18.11 .

Jer. 50. 32. Ezek. 32. 25, 26.

ויָתֹוביִבְס
.

36. 7 .

his
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!

1

22 .

2

Circuitus,ָהיֶּתביִבְס ejus 100 we have born Lam.,5.7 ap ?

לּבְסַל

Bajalaboלּבְסֶא 4

Etםיִאָבְסּו Sabaei 10

Etָהיֶתֹוביִבְסּו circuitus
IOI

.

לּבְסִי

Bajulabuntּוהָלְבְסִי eum

Omulti,םיִלָּבְסִמ carne

-

102

ןבס1229
rum

Idemםָתביִבְסִמ rabitſe

a

Idemםֶהיֵתֹוביִבְס

לָּבַס*

S

Perplexiםיִרְבְס
I

Bajulusלָּבַסַה IO

Cadjaהָּבִסְנ* Implicanturּוכָבְסִיְו 2

Bajuliםיִלָבָּפַה
a

t
i
w
w
9
D

Inֹוּבִסְמִב accubito Jiao I 2

29

17

8

This circuits Ecclef. 1.6 . ( a Merum ipſorum DX90 Bajulavit eos 20

bout him Ezek. 12. 14. 32. Their drink Hof. 4. 18 .
carried Iſai. 53. 4 .

Bajulavimus 19 ? 20

,
11. Nomen proprium

.

circa eam 3

round about Gen. 41. 48. round populi.
to bear Gen. 49. 15 .

about them , it, her Joh. 21 .
Sabaei DixD * 9

Sabeans Ezek. 23 • 42 .
42 of 40. i Chron . 6. 55 $ 40.

will I, I will carry Tjai. 46.

Ézek . 5. 6. —-16. 57. Zech. 7 .- 4, 4 .

and of the Sabeans Ifai.45: 14.
7. I about it Ezek. 5.2, Bajulabit sao ? 5

he ſhall bear -53 . II .

ejus
? 6

and - round about her 5. they carry him -46.7;

Circuitus ipſo- Drago 7

praepingues

round about them 2 Kings 17. ſtrong to labour Pſal. 144. 14.

Perplexum effe. To be15. Ezek. 28. 24, Hith . Et one- Sanp?? 8

103 intangled as a Thicket, or the

round about them 26 . thick , buſhy Boughs of a Tree. and — Ihall be a burden Eccleſ.

104 A Snare, or whatintangleth and 12. 5.

round about them Gen. 35. 5 .
catcheth the Feet. But ſee 720

Onus : bajulus sap 9

Numb. 16. 34. –35. 2. Judg. ( 1858.] which is the ſame Word burdens i Kings 5.15 + 29.

2. 12. that were about them putting in for D, or for is. to bear burdens 2 Chron. 2. 2 +

Ezra 1. 6 . I , I bearers of burdens 18 +

Cauſa 1720 * 105 17

the cauſe i Kings 12. 15. folden together Nab. 1. 10.

106
the bearers of burdens Neb. 4.

the cauſe 2 Chron. 10. 15 . are wrapped Job 8. 17. 10 of 4 .

Circuitus, accubi- 202 * 107 In perplexitate 7702 * 3 II

tus in circuitum in a thicket Gen. 22. 13 .

the bearers of burdens 2 Chron .
2 .

round about i Kings 6. 29. Perplexa 320 4 34. 13 .

ſuo
108 the thickets Ifai. 10. 34 . Onus Sap *

at his table Cant. I. 12 . In perplexis ???? 5 the charge 1 Kings 11. 28 .

Et ambitum ad 109 in the thickets -9.18 + 17. 13

and in the places round about In perplexitate 7702 6 burdens Neb. 4. 17 of 11 .

2 Kings 23. 5. upon the thick Pfal. 74. 5. Ab onere 509 14
Circuitum meor . 920? 7 from the burden Pfal. 81.6.

of thoſe that compaſs me about from his thicket Jer. 4. 7 . Onus ejus isap *

Pfal. 140.9. Perplexitas : 7710
8 his burden Ifai. 9.4 + 3. -10.

III the thick boughs 2 Sam . 18.9. 27.

about Job 37. 12 . Perplexum 9 ?
16

a ſnare Job 18. 8 .
and his burden – 14. 25 .

Onera ' rib o * 17

the burdens Exod. 6. 6 , 7 .

1 228
Ad

veſtra

unto

Hath two Significations.
your

burdens
-5 . ,4 .

Portare, bajulare : one
with , on their burdens 1.11,

1. Ingurgitare, inebri rari, onus. To bear or car

are fes ry a Burden as a Porter. To Ab oneribusfuis bribada 20

bear Iniquity is to ſuffer on ac- from their burdens — 5. 5 .

the drunkard Prov. 23. 21. count thereof, Lam . 5: 7. Iſai.

53. 4. [be hath carried, taken Sibboleth Judg. 12. 6 .
and a drunkard Deut. 21.20 . away, our Sorrows. See Matt..

Inter ebriofos 80 3 8. 17. and Coccejus in his Lexi

amongſt - bibers Prov. 23. 20 . con . ) Ver . 11. [be Mall bear,
Inebriati D’RIOD

4
take away, their Iniquities, as a

drunkards Nah . 1. 10, heavy Burden upon his Shoul

5 ders, with great Pain and Suf
Procumbere adorandi vel

ari ipfos fering .) A Burden ; a heavy

and while they are drunken 1o . Impoſition, Tax or Levy, 1 Kin . honorandi cauſa. To adore,

Et inebriabimur np??? 6 11. 28. [be made him Ruler over to fall down proſtrate in token

and we will fill ourſelves Ijai. all the Charge, the Burden , hea- of Adoration .

56. 12 . vy Impofition, which Solomon

Merum tuum 787 7 had laid
upon the Houſe of 10

thy wine -1.22. Seph.]
ſhall I fall down Ifai. 44. 19 ,

Procum

Onusלבסב

.

an

לֶבָּפִמ 2.

IIO Deֹוכְבְפִמ peril .Jua

15 for

135

Circuitusתֹוּבִסְמ

הָכָבְׁש Etֹולְּבַקְו omus ipfius

אבס ddסֶכיֵתֹלְבִסְל18 onera
לבס1230

2005

Oneraםָתֹלְבִסב19 ipforum

-I

-2 . II .

Ebriojasאֵבֹוס I

םָתֹלְבְסִמ

Sibboletתֶלּבס*
ad

21

EtebrioJ.אֵבָסְו 2

יֵאְבֹעְב

I 23Iדגס

Etjuxta-סָאְבָסְכּו inebri
What

Procuimbamדֹוגְסֶא 1

宫
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2 OccluJeruntּורָגָס

רגס

Claudensתֶרֶגס

a

רּוגָס

ܐ לגס1232

or

6. I.
Adרֹוגְסִל claudendum

Occluditרגְסִי11

9uiרגְסִיְו claudat
12

1 Pet.
.

Peculiumהָלְגְס
I

Pfal. 35. 3 :

Etרגְסִּתַו14 occlufit
-

Etהָרְגְסִנְו accladamus

Etּורְגְסִיַו occluJerunt ּורְגְסִיַו16

Procumbet " 72. 5

he falleth down 17, ſhut to Gen. 19. 10. ( they

Et procubuit " D !!
1234 ſhut Joh. 2: 7 ;

3

and falleth down 15 . Claudens erit 2D 6

Procumbent 1790? Hath four Significations. none ſhall Thut Iſai. 22. 22.
4

they fall down —46. 6 . 7

I. Claudere : tradere, was ſtraitly ſhut up f. did ſhut

dedere. To ſhut
up a

Houſe up and wasſhut up Joſh . 6. 1 .

by ſhutting the Door, or a City Clauſus, a, um
8

ſhut up together Job 41. 15 €
by ſhutting the Gates, to hinder

either from going out
7. q ſhut Ezek. 44. I , 2, 2. –

Peculium .
46. 1 .

What is rare, coming in, Gen. 19. 6. Joh.

To be ſhut out, Numb. 9

valuable and precious, fit only of Thutting yoſh. 2. 5 .12. 14. To be ſhut in , I Sam .

to be the Property and Poffeffi. Et occlude, prae- 2007 IO

23. 7. To be incloſed, ſhut

on of Kings ; and therefore clude
up, confined in any Reſpect, ſo

treaſured
up and guarded with that one cannot eſcape one Way and ſtop Pſal. 35. 3. ( and

great Care. God has honoured

or other, Exod. 14. 3 . The ſhut fai. 26. 20 .

his Church with this Title,

Lord had shut up her Womb,
( Exod. 19. 5. Pfal. 135. 4. ) to

1 Sam. 1. 5. They are incloſed,
he ſhutteth Job 12. 14.

ſignify that it is peculiarly valu

able in his Sight, and the Ob
Thut up on every Side, in their

that would ſhut Mal. 1. 10.

ject of his ſpecial Care, and
own Fat, Pfal. 17. 10. Judg.

Protection . [A very pleaſing and
3. 22. He repaired, ſhut up,

Et clauſit D !! 13

cloſed, the Breaches of the City
and cloſed up Gen. 2. 21. q and

encouraging Reflection. -ſhut
of David, 1 Kin. II . 27. Gen.

-7. 16. Judg. 3. 23:

2. 9.] 2. 21. Stop, ſhut up, the Way 2 Kings 4. 33. Tand - cloſed

againſt them that perſecute me,
Judg . 3. 22. fand ſhut up

a peculiar treaſure Exod. 19. 5 . To give up, to
2 Cbron . 28. 24 .

ſpecial Deut. 7. 6. pecu- give cver, to ſhut up, to hail,

liar - 14. 2. —26. 18. I mine to the Pejtilence, to the Sword, is
and ſhut 2 Kings 4. 5. 21 .

own proper good (my own to expoſe to thoſe Calamities in 15

moſt valuable Treaſures ] 1 Chr. ſuch Manner that there is no and let us ſhut Neb . 6. 10 .

29. 3. 1.my jewels Mal. 3:
avoiding of them , Pſal. 78 .

and ſhut Judg . 9: 51 .17.
48, 50, 62. To give up, to deli

Et peculium mapan
ver up, to be ſhut up in an Ene Niph. Incluſus 2001

and the peculiar treaſure Eccleſ. my's Hand, as in a Priſon, out eft

of which there is no eſcaping,
he is ſhut in i Sam. 23. 7.

In peculium ſuum inap ? 3
Deut. 32. 30. Pfal. 31. 8.8

Include te TOT 18

for his peculiar treaſure Pfal. Lam. 2. 7 . A Place of cloſe ſhut thyſelf Ezek. 3. 24 .

135. 4. Confinement, a Priſon , Pſal. 19

18. 45. Iſai. 24. 22. The Caul ſhall be ſhut -46. 2 .

of, or that which incloſes, the
Includetur non

Heart, the Heart- Purſe, Peri
let her be ſhut out Numb. 12 .

cardium , Hof. 13. 8. A Bor- 14,

der, or Work drawn about the Et ſeclufa fuit on ! 21។ ។

Circumference, which incloſed
And—was ſhut out 15 .

Antiſtes, princeps, pri
the Table of Shew-Bread, and 22

mates Babyloniae. the Lavers in Solomon's Temple, ſhall — be ſhut Ifai. 45. 1. -60.

Exod. 25. 25. i Kings 7. 28.

Et occluſz fuerunt 17.30 ! 23

princes Iſai. 41. 25 . that - ſhould be ſhut Neh. 13 .

ſhut Gen. 19. 6. hath ſhut 19.

and rulers Jer. 51. 23. Ezek. Exod. 14. 3. I had ſhut up Pih . Tradidit HD 24

23. 6, 12 , 23 : I Sam . I. 5, 6." ſhut — up yob hath delivered 1 Sam . 26. 8 . 9

3. 3. 10. repaired i Kings 11. hath delivered up 2 Sam. 18.

the rulers Neb. 4. 14, 19 + 8, 27 28.

Dedidit me 2513. - 5. 7. 27. 5. 12. 40 .

-13. II . and he ſhall ſhut lſai. 22.,22 . had delivered me i Sam. 24.

Et principes d'Ido ? 4 and ſhall ſhut Ezek. 46. 12 .

and rulers Ezra 9. 2. And the 3 .

rulers Neb. 2. 16. 5. 17 ; And — thou ſhalt ſhut i King's will — deliver thee --17. 46.

Pyh . Clauſa fuit 720275. 4. 4.

nor to the rulers —2 . 16 .-2 Clauſerunt, occlufe- 19,90 4 is ſhut up Ifai. 24. 10.

Principes ejus ? 6
runt

Occluſae ſunt 1728
the rulers thereof Jer.51. 28, they have ſhut up 2 Chron . 29 . ſhall be ſhut up Jer. 13. 19.

Et principes ejus Top 7 7. they are incloſed Pfal. 17. Et claudentur 1722 29

And - ſhall be ſhut Écclef. 12.
VOL. II . с

2 רַגְסִנ17

2. 8 .

רֶגֶסה

Claudeturרֵגָּפִי

-

>

20

ןגס1233

Occludenturּורַגָּפִי

II .

Principesםיִנָגְס * I

Claujitרַגָס
I

Etםיִנָגְסּו principes
2 P

O

Principesםיִנָגְפַה

Etרַגָסְו claudet 2

םיִנָגְּפַהְו 18 | 19 .-

Etְּתְרַגָסְו accludes Dedetְךְרֶּבַסְי26 te

Etםיִנָגְפַלְו principibus

.

and her rulers 57 . IO.

4. and
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4. and ſhall be ſhut up Ifai.

24. 22 .

Clauſura, tae- onoa 53

nia

a border Exod. 25. 25. Claudiaתֶרֶגְסְמּו.37– 190 ןיס1235
I 2 .

Taemiaתֶרֶגְסִּמַה54

ריגסה

Sindon, linteum . Fine

linnen Cloth . Sheets or Shirts

made of ſuch Linnen .

31

30

was ſtraitly ſhutup op did fout

up and was fhut up Fofm. 6. 1 .

HipH. Incluft 77

is ſhut up Lev. 14. 46. f gave

over Pſal. 78. 50. q he hath

given up Lam . 2. 7.

32

then - and - ſhall ſhut up
Lev.

13. 4, 31 , 33 , and ſhut up 50.

14. 38.

the border —25.27: -37. 14..

Ad taeniam ejus impr . 55

to the border thereof—25.25.

Claufuraeתֹורְגְסִמ56 Simdomןיִדְס I

Et.ריִגְסִהְו includet had borders 1 King's 7. 28 ,, fine linnen Prov. 31. 24.

, Etתרְגְסִמּו57 claufurae Sindonesםיִניִדְס 2

ſheets Judg. 14. 12 , 13.

Etםיִניִדְסַהְו indomes 3

Etֹוריִגְפִהְו33 includet eium and the fine linnen Ifai. 3. 23 .

and the borders 28,

Claufurae ninapang 58

the borders 29. 2 King's 16 .

17.

Ad clauſuras minapp 59
the borders i Kings 7. 32,

then ſhall ſhut him up —13 .

5, 21 , 26 , and he ſhall ſhut it

up 54

Incluitסָריִגְפִה34 eos 6oָהיֶּתרְגְסִמּוEt claufurae

Deut . 32 .
ידס1236

Inclugtiיִנַּתְרַגְסִה me
Etםֶהיֵּתרְגְסִמּו claufturae

eorum

1 . Mic. 7. 17 :-

Tradereֹוריִגְסַה38 etum EclaugirisJuisםָתֹורְגְסִמִמ

20.

Tradereםָריִנְסַה39 eos

Amos I. 9 .

Tradesריִגְסַח49

15 | 16.

Etריִגְסַיְו42 conclaudat Ordinesםיִרדְק

had ſhut them up ejus

and the borders thereof 35,
30.

35
61 Hath two Significations.

haſt - ſhut me up Pfal. zi . 8 .

Et tradam , oc- MD77 36 with their borders 31 .? ?
1. Ordo. Perhaps to be

cludam 'Eclauſris onderonundan 62 bright, or full of Light. Hence

therefore will I deliver up
Amos Juis a Piazza, Cloyſter, or large

6.8 . out of their clofe places Pſal. Porch admitting the full Light

Ad tradendum og 37 18. 45. out of their holes of the Day , in which they might

to deliver - up 6 .
ſit or walk for the Benefit of

onion 63 the Sun and Air, Judg. 3. 23.. .
to delivee him I San. 23. out of their cloſe places 2 Sam. i Kings 6. 9. 2 Kings 11. 8 .

22. 46 . 2 Chron. 23. 14. [ See Root

1882.] Hence alfo the Bright

they delivered up

II. Purificatum .
neſs or Light of a Cloyſter or

A
Piazza, Job 10. 22. [without a

Thou ſhalt ---deliver Deut. 23 .
precious Kind of Gold. It's

ny Order, without any Bright,
Relation to the Root is uncer

neſs, any place where one may

Tradáson tain .
41 enjoy the Light ; but the Light

ſhouldſt thou have delivered up Purificatum 7720 * 64 is as Darkneſs.

Obad. 14.ME pure i Kings 6. 20, 21. - 7.

49, 50. -10. 21. 2 Chron . 4 .. .

and ſhut up 70b 11. 10 . 20, 22. -9 . 20 . order Yob 10. 22 .

Et dedidit ' 43 Aurum purum yap * 65

He gave upallo Pfal. 78. 48 , gold job 28. 15 .
II. Procoeton .He gave - over alſo 62 .

Dedet me 97.344

hath delivered me fob 16. II .
III. Faber.

Ante cubiculum 1731770277

Includet eum 1970 45 through the porchJudg. 3. 23 .

ſhall -- fhut him up Lev. 13 .
Faber Den 66

II . ſmiths Jer. 24. I.

!

they ſhall -deliver -- up Jofh.
and ſmiths 2 Kings 24. 14, 16 .

7770

20. 5. They will deliver - up . Jer. 29. 2 .

I Sam . 23. 12, Turris rotunda, carcer

Will deliver 12 ,
IV. Imber, vebemens. in loco rotundo.

An dedent me ?720!? 48 A heavy Rain , which ſhuts up .

Will deliverme up II . or confines People in their
Carcer 771D17. *

49
Houſes. the priſon to the houſe of the

inward (in cloſe confinement]
round tower Gen. 39. 20, 20 ,

68 21 , 22, 22 , 23. -40. 3 , 5.

50 very rainy Prov. 27. 15.
Rotunditas 77017 *

the caul Hof. 13. 8 .
round Cant. 7. 2 to 3 .

Carcer 72

the priſon Iſai. 24. 22.

52

out of priſon Pſal. 142.7 . from

the priſon Iſai. 42. 7 :

הָנֹורְּדְסִּמַה 2

Tradentּוריִגְסַי46 Etרֶגְסַמַהְו67 faber

0 237Iרהס

Amּוריִגְסַיַה47 dedent

I

Inclauרנוסב /tro

Ezek . 19. 9 .
Imberריִרְגַס

Claujaraimרֹוגְס*

07

רֵגְסַמ* 51

Exרַגְסַמְמ Carcere
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cloſely confining the Feet, pro

bably, of Slaves that have run

away from their Maſters. It

doth not appear to have any

Connection with this Root.

In cippum 702 *

In the ſtocks Job 13. 27 .-— 33•

II .

הוס1240

Velamen, velum .

Vehumהֶוְסַמ* I

à vail Exod. 34. 33 ,

Veliumהֶנְסַּמַה 2

the vail 34, 356

7.90 1241

Ungere, ungi.

Di 751.t

I

2
IEt unxiſti te mo?

and anoint thee Ruth 3.3 .

Retrocedemusגֹוסָנ Unxiיִתְכָח me 2

Etְךֹוסְו tungendo 3

Hath two Significations. Hath two Significations.

I. Averterefe, retroce- 1. Arcanum , ſecretum .

dere. To turn back, to go An Affair of ſingular Impor

tance, privately concerted, and
the wrong or backward Way.

determined among Friends ; à
I. With regard to Action, it

Secret, Counfel, or Conſultati

ſignifies to endeavourineffe &tually,
on, Prov. II. 13. - 25. 9. Pfal.

2 Sam . 1. 22. Jer . 38. 22 .
.

25. 14. [the Secret, the Counſel

[ Thy Feet are ſunk in the Mire,
of the Lord . is with them, is

they are turned away back, they
communicated to them, that

Hruggle in vain to diſingage

themſelves.] II. With regard
fear him , Prov. 3. 32. ] Pſal.

64. 2. Prov. 15. 22. A Coun

to militaryAttempts, it is to be
cil , an Aſſembly, met to con

totally defeated . Jer.46.5. III.
fult or converſe together. I.

With regard to Hope, it is to
God's Council, where the Pro

be ſadly diſappointed, Ifai. 42 .
phets are ſuppoſed to ſtand, or

17. IV. With regard to Reli
to which they were admitted,gion and Virtue, it is to take

fuch Courſes as are directly con Jer. 23. 18, 22. Amos 3. 7.

Yob 15. 8. [ Haſt thou heard the
trary to them. Pfal. 53.3. Prov .

Secretof God, or been a Hearer
14. 14 .

in the Council of God ?] See

Retroceffit * 1 Kings 22. 19--22. II . A

is
gone

back Pfal. 53. 3 . religious Aſſembly or Congre

Averſus 210 gation, Pſal. 89. 7. -111. 1 .

The backſlider Prov. 14. 14. III. Any Aſſembly or Conſult,

3 Job 19. 19. [ All my inward

will we go back Pfal. 80. Friends of the Men of my

18 . Council.] Jer . 6. II . - 15.

NIPĦ. Averſus 3101 4 17 .

is - turned Pſal. 44. 18. turned
Arcanum 7104

2 Sam. I. 22 .
The ſecret Pfal. 25. 14 :

Averfus fui rad . 5 counſel — 55.14. — 83. 3.Prov.5
. :

.

1 turned away Ifai. 50 5.
15. 22. { fecrets -11. 13 .

Averfi funt 3D 6

20. 19. ( the aſſembly Jer.
They ſhall be turned —42. 17.

.
they are turned away fer... Et arcanum TID !

38. 22 .
and — a ſecret Prov.

Averſi

turned away -46. 5 . when the ſecret Job 29. 4.

in the aſſembly Pſal. 89. 7.
that are turned back Zeph. 1. 6 .

II . 1. Jer. 15, 17. Ezek. 13 .
Avertent ſe VİD : 9

let them be turned Pfal. 35. 4 .
9. in the counſel Jer. 23 .

-70. 2. let them be driven

40. 14. C
the ſecret ? Job 15. 8.

Et avertent ſe HD!!! Ab arcano
and turned —129. 5 .

from the ſecret counſel Pſal.

Et avérh fuerunt İD?!

But turned back —78. 57.
64. 2 .

Arcanum meum

my inward friends of the men ofoth

II. Circumdari. The my council Job 19. 19 .

Word in this Senſe, ſeems to
in

be beſt derived from the Chal. my counſel Jer. 23. 22 .

dee app to fence. Coccejus.
Secretum ſuum , ejus 4710

his ſecret Prov. 3. 32. Amos

Circumdatus, fepitus 120
3.7.

fet about Cant. 7. 2 + 3 .
In ſecretum ipſor. 57ba

into their ſecret Gen. 49. 6 ..

did I anoint myſelf Dan. 10. 3 ,

!

neither did I anoint myſelf at

all + neither in anointing did I
I

& c. 3 .

יתגוסָנ
Etְךֵּכְסֶאָו inunxi te

-

6. II .

2

25. 9 .

Auereםיִגֹוסְנ םיִגֹוסְנ7
-

Inדֹוסְב arcano
.

3

Roerםיִגֹוסְנַה
8

4

and I anointed thee Ezek. 16.
9.

Unges te 710 5

thou ſhalt - anoint Deut. 28 .

40. Mic . 6. 15 .

Unges te IIDI
6

anoint - thyſelf 2 Sam. 14. 2 .

Et unxerunt eos Diap?? 7

and anointed them 2 Chr. 28. 15 .

Et unxit fe 2012 8

and anointed 2 Sam . 12. 20.

". 9

ſhalt it - be poured Exod. 30:32.

Unguentum ZIDN * 10

[ Vide et 720 1254 : 5.

that covereth Ezek . 28. 14,

covering 16.

.
One

a pot of oyl 2 Kings 4. 2 .

C

18. .Ungetְךָסי:

Anדֹוסְבַה arcamant
4

IO

דוסמ
5

II

Lecytbusְךּוסָא
II

יִדֹוס
.

6

.

Inיִדֹוסְב arcamo neo 7

ֹודֹוס 8
où

OD 1242010

lor

Hath two Significations.הָנּוס I 2

םָדַמְב 9

I. Equus.
ou

1II. Compes, cippus. An
Inſtrument for binding faſt, or

Equusסוס* I

the horſe heels Gen. 49. 17. the

horſe
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Deficietףּוסָי

9. 28.

Equisםיִסּוסְּב Conjaimenturּופְסָי

Etםיִסּוּפַבּו16 in equis

22.4.

Equisםיִסּוסל

2 Confumamסֶפיִסֲא eos

Etיֵסּוסְו equi

:

20 Imףֹוסְב fine

Idemסּוסָו

2IָךיֶסּוסְכSicut equi tui

Equus.סוסַה

Equiםֶכיִסּוס ueftri
22

.

Equiויָטּוס ejus ,Jui ויָטּוס23

.

toהפסmay be derived from

Cumוָסּוסְב24 equis Juts

Equisויָסּוסְל ejus Turboהָפּוס* IO

םֶהיֵסּוס26
Sicutסּוּפַכ equus

horſe Exod. 15. 1 , 19; 21. Jud. the horſes Exod. 9. 3. in horſes 3

5. 22. an horſe i Kings 20 . Pfal. 20. 7. Ifai. 66. 20. I on Thould - periſh [be ended] Eſth.

20. 2 Kings 9. 19. Prov. 21 . horſeback Extb. 8. 10 .

31. Jer. 51. 21. Zech . 1.8. 15 4

12. 4, 4. the, horſes Exod. by horſes Hof. 1.7. ſhall be conſumed [brought to

14. 9, 23. Deut . 17. 16. –20 . an end] Iſai. 66. 17.

1. i Kings 18. 5. 2 Kings 7 . and on horſes Jer . 17. 25 . Hiph. Conſumam GDN 5

6. Tſai. 30. 16. Jer. 51. 27. I will— conſume (bring to an

Ezek . 39. 20. Hof. 14. 3.4.4 . 17 end] Zeph. 1. 2 , 3 , 3 .
6Et equus DID! for thehorſes i Kin.4.28. 4 5.8 .

with , and horſes Joh. 11. 4.
?

18 I will conſume them [make

1 Kings 20. 1. 2 Kings 6. 15 . and horſes 2 Kings 2. 11 . an end of them] Jer. 8. 13:

and - horſes Nah. 3. 2. and Sicut equi mei 'DID ?. 19 Finis, extremitas 510 * 7

an, the horſe i Kings 10. 29 . my horſes 1 Kings 22. 4. 2 Kin. the end Ecclef. 3. 11. —7. 2 .

2 Chron. 1. 17. Extb. 6. 8 . 9 the concluſion — 12. 13:3. 7

8Zech. 9. 10. horſe for borſe Equi tui 7010

1 Kings 20. 25. at the end 2 Chron. 20. 16 .
thy horſes Mici 5.10+ 9. Hab.9

3 3. 8 , 15 . Et finis ejus 1967 9

and horſe Pfal. 76. 6. Ifai. 43 . and his hinder part [his end]

17. as thy horſes 1 Kings 22. 4. Joel 2. 20.

4 2 Kings 3. 7 .

the horſes 1 Kings 20. 21 .

horſes 2 Kings 7. 10. Zech. 14.
II. Turbo, ventus. A

your horſes Amos 4. 10 .

20. I on horſe back 2 Kings Whirlwind, which cometh ſud

9. 18. Eftb. 6. 9 , the, an their, his horſes Ifai. 5. 28 . denly, acts violently, and endeth,

horſe 10 , 11. Pfal. 33. 17. Jer. 8. 16. -50. 37. Ezek. or diſpatches quickly. But it

147. 10. Amos 2. 15. Zech.
26. 10, 11. Hab. 1. 8 .

14. 15. ſweep away,
Root 1283 .

Etequus DIDO ? 5 with his horſes 2 Kings 5.9:

and horſe Erh. 6. 9.
? 25

In
equo DID? 6 unto their horſes Deut. 11.4. the ſtorm Job. 21. 18. Ifai. 29.

with horſes Ezek. 26 .
7

Equi ipforum OTOD 6. ( a tempeſt Job. 27. 20. 1

7 their horſes Joh. 11. 6, 9 . the whirlwind -37. 9. Prov .

for horſe i Kings 20. 25. as 2 Kings 7. 7. Ezra 2. 66 . 10. 25. Ifai. 17. 13. Amos 1 .

an horſe Iſai. 63. 13 . Et equi ipfor. DIIDID! 14:

8 and their horſes Iſai. 31. , 3 . In turbine 1970?

as the horſe Pfal. 32. 9. Jer.
Equitio meo nop? *

28
in the whirlwind Nab. i .

3 .

8. 6. as - horſe Zech . 10. 3 .
to a company of horſesCant.1.9.

Equo, ad equum dids as a whirlwind Prov. 1. 27 .

the horſe Job 39. 18 , 19. for

the horſe Prov . 26. 3 . II. Avis nomen . The like a whirlwind Tſai, 5. 28.

". Swallow ; a Bird of Paſſage, 14

horſes to himſelf Deut. 17. 16 . with achattering querulous Note. and-like a whirlwind 66 .

horſes i Kings4. 26. £ 5. 6 ..
Bochart. 15. as a whirlwind fer. 4 .

-10. 25. 2 Kings 6. 14, 17. 13

-7. 14. 18. 23. 2 Chron. Et turbinem9 . 29
15

24, 25, 28. Ecclef. 10.7: Iſai. and the crane Jer. 8 . and the whirlwind Hof. 8.7.7.

2.7. –31 . 1. —36. 8. Yer. 5 . Sicut
grus DIDI 30 .

8. – 6.23: -50. 42. Ezek. 17. Like a crane Iſai. 38. 14. and with thy ſtorm Pfal. 83 .

15. --23. 6, 12 , 20, 23. - 27. 15.

14. –38 . 4, 15. Joel 2. 4.
Sicut turbines

Amos 6. 12. Hag. 2. 22. Zech. As whirlwinds Ifai. 21. I. Eris

1. 8. - 06. 2, 2, 3 , 3. = 10.5.
1 243

?
III. Alga , juncus. Flags,and horſes 2 Sam . 15. 1 . Hath three Significations. Sea- or River-Weeds.

12

the Red - Sea is more properly
the, horſes i Kings 10. 28 .

1. Deficere, conſumi, called the Sea of Weeds, or

2 Kings 7. 13. –9 . 33. - 11.
weedy Sea, from the

finiri, definere.
Varie

great
16. -14. 20. —23. 11. 2 Chr .

1. 16. –25 . 28. Jer. 12. 5 .
ty of marine Vegetables, which

grow in it , and at low Water
- 46.4, 9. Zech. 6.6 . q horſe

are left in great Quantities upon
gate 2 Chron . 23. 15. Neh. 3 . they are utterly conſumed f they

28. Jer. 31. 40 . are at an end they are conſumed
the Shore. Shaw's Travels p.

:

386. Perhaps Flags may take
.

this Name from their being up
and horſes 2 Kings 10. 2 . ?

on the Extremities of the Sea

14
and ſhall have an end Amos 3 :

for horſes Gen. 47. 17. upon 15.

Alga

םֶהיֵסּוסְו27

Sicutסּוסְכ equus II

יִתָסְסְל
Sicutהָפּוסְכ turbo I 2

סוסל

Sicutהָפּוסכ turbo 13

.

Equiםיִסּוס 1ο I4הָפּוסַכְוEt ficut turbo

十 5

Etסיִסְו grus D'D ! * I5הָתָפּוסְו

-

Etְךְתָפּוסְבּו16 turbine tuo

.

.

תֹופּוסְכ17.

Etםיִסְס! equi
ףוס

II

Note ;
Equiםיִסּוּפַה

.

C

Defeceruntּופָס I

Etםיִסּוּפַהְו13 equi Pſal. 73. 19:

Etּופָסְו deficient 2

Inםיִסּוּפַּב equis
or Rivers.
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Etםֶּתְרַסְו:9 recedatis

algaeףּוסָה18

In alga

in the flags 3 .

I9ףּוּפַב

14. 16 .

Recedereרוס

I

,
.

Etרּוסְו.12 recedere

-

Etרֹוסְו.13 recedendoC

21 . Recedere:רּוסָל14
.

1

षा

14.

I5יֵרּוׂשְגIn recedere me

Recede'רוס
II. (thou Jhalt nos

Alge 510 * 16 to take, or put away, Job 12 . 16. ye are departed Mali 2 .

Red ſea Pfal. 106. 7, 9 , 22. 20, 24:33. 17. II. To turn 8. ye are gone away -3.7.

136. 13, 15. Yer. 49: 21. 1 aſide out of the Way in the

the weeds Fon . 2. 5.4 6.
and

relative Senſe, viz, in order to
uc

turn aſide Deut. Ib. 16,ye

Et alga gibi 17. approach or come unto ſomething but, and turn aſide 28 . -3.1.11

and flags Ifai. 19. 6 . that lies out of the Way, Jud. 29.

4. 18. (turn in , my lord, turn Et recedens erat, eſt 77 10

the flags Exod. 2. 5 , into me. ] —14. 8. — 19. 15 .. and eſchewed (turned from ]

19 1 Sam . 22. 14. [and goeth, Fob 1. 1 , and eſcheweth 8. -

turneth aſide any Way, this or 2. 3. and departeth Provinsi

that, at thy bidding.)
II

Receſito that he, ye turn - aſide Deuts

he turned aſide Exod. 3 , 4.
990 1244

17.20. Foſh. 23. 6. to de

I Kings 15. 5. —20. 39 . part Prov. 13. 19. depart -

22. 43: 2 Kings 22. 2. Ide- 16. 6, 17. he may depart

Recedere, declinare, di parted Numb. 12. 10. is, was 15. 24. that --departed

pertere. To turn aſide out departed --14. 9. Judg. 16 . Ijai. 7. 17. that they mall

of the Way ; I. In the abſolute 20. 1 Sam . 18. 12. 28. 15 ,i . . depart Jer. 32. 40.

Senſe of declining or departing 16. 2 Kings 3 : 3. -- 10. 29,

from it, I Sam . 6. 12. [the and to depart Job. 28. 28 .31. -13 . 2, II . -14 . 24 .
inters

kine took the ſtraight way, aand 15. 9 , 18 , 24, 28. —18. 6 .

turned not aſide to the right 2 Chron . 20. 32. Neb. 9. 19 . even by departing Dan . 9. 5, 1

band or to the left.) 2 Sam. 2 .] hath departed Ezek. 6. 9. f is
II .

Figuratively, to turn aſide paſt (turned aſide] 1 Sam . 15.

out of the Wayof Religion or 32. did turn away 2 Chron . turn afide 2 Sam . 2. 21 , to

Virtue, 1 Kings 15. 5. [be turned 25. 27. declined -34. 2. Iबा turn aſide 23. that they might

net aſide from any thing the They are gone afide Pfal. 14. -depart 2 Chr. 35. 15. I to

Lordcommanded bim . 2 Kings] 3. F is fowre Hof. 4. 18 . depart Prov. 13. 14.

22. 2. Pfal. 14. 3.
To turn Et recedet ? 2 27

aſide from , to eſchew Evil, Job thatm -may depart Exod . 8. 29

1. I. Ifai. 59. 15. Deut. 17., * 25. ifmbe departed Lev. when I depart Hof. 9. 12 .

, turn, 13. 58. then - will go Judg. Sin ' 16

afide, from the ſentence which 16. 17. f and goeth 1 Sam . Turn - aſide 2 Sam . 2. 22 .

they Mall Dew thee. Hence, 22. 14. fand—is taken away Depart yob 21. 14. --22 . 17.

to depart, to remove out of an Ifai. 6. 7. then ſhall de Pfal. 34. 14. —-37 . 27.

uſual Situation ,Numb. 12. 10. !! part --14 . 25. and he that ?

[ the cloud departed from off the departeth –59. 15. I and and depart Prov. 3. 7.

tabernacle.] —14. 9. [their de- ſhall be removed Amos 6. 7. Diverte 7710 18

fence is departed, removed,from Receffit777 3 Turn in Judg. 4. 18, 18. túró

them .] i Sam . 15, 32 , (bitter- departed 1 Sam . 16. 14,
afide Ruth 4. I. : :: ?

nels of death is paſt, removed .]
Et recedebat

4 Divertite, recedite 9770
19

ijai. 6. 7. [thine iniquity is and - departed 23. allo- , and turn in Gen. 19. 2. q Depart

taken away,removed. ) 2 Chr.35... Thall depart Ifai. 11. 13. !. ye . Numb. 16. 26. I Sam . 1g.

15. [ that they might not depart,(
Ezek . 16. 42 . 6. Pſal. 6. 8.-- 119. 115.

remove, from their ſervice.] . 5 139. 19. Iſai. 52. 11, 11. Lam .

Hence it is ſingularly uſed to I have -- departed Pfal. 1 19. 102.
.

4. 15, 15, 15. Get you Ifai.

denote Degeneracy, or the Re 6 30. ib .

moval or Privation of ſome Qua
ora?

They have, are turned aſide

lity or Virtue which is proper Exod . 32. 8. Deut. 9. 12. turnedg I will - turn Deut. 2. 27. f I

to the Subject, or which Thould alde 1 Sam . 6. 12. they did - depart 2 Sam . 22. 23 .

be in it, Deut. 19. 16. (to teſti- turned Judg. 2. 17. 2 Chron.

fy againſt him that which is 20. 10. they turned backT
I will turn aſide Exod. 3. 3 .

wrong, removed from , deſtitute Job 34. 27. q were removed

of, Truth .] 1 Kings 20. 43 1 Kings 15. 14. 2 Kings 15. 4 , thou ſhalt - decline Deut. 17.

[ the king went to his houſe bea- 35. & were taken away i Kin. 11. thou ſhalt - go aſide -

vy, ſad, removedfrom , deprived 22. 43 : 2 Kings 12.37 4. - 28. 14. T turn Joh. 1 . 7

of, his Spirits and Chearfulneſs.] 14. 4. 2 Chron. 15. 17. --- 20.

So a woman without diſcretion 33: they departed 2 King's ſhall - depart Gen. 49. 10. He
1

(Prov. II . 22.) a degenerate 13. 6. – 17. 22. 2 Chron . 8. ſhall , will - depart fab 15.

vine (Jer. 2. 21.) ſowre drink 15. 34. 33. they are re- 30. ſhall depart Pfal. 101. 4.

(Hol. 4. 18.) are to be under volted Jer. 5. 23 Prov . 22. 6. fhall bis burden

ſtood in the ſame Manner. Re 7 depart Ifai. 14. 25. turn

volt, Rebellion, is.wilfully turn- And - Thall depart Exod. 8. II away Deut. 17. 17. fhall

ing aſide from Duty and Obe 7 . depart away 2 Sam . 7. 15. 9

dience. In Hipbil it fignifies to 8 he turned in 2 Kings 4. 8,

make to depart, to remove, 2. . ye håd turned aſide Deut. 9 . he hall turn in 10. let him

Vol . II. D turn

Etרּוסְו17 recede

1770

הָרָסְו

1

Recellיִּתְרַמ

Recceruntּורָפ

Recedantרּוסָא 20

1

Divertamהָרְסָא 21

-
Recedesרּוסָת 22

Recedetרְקָידּוסָי,23

Etּורָסְו recedent

Receffiftisםֶּתְרַס
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Amovitהָריִסֱא37 eam Amoueteּוריִסָה

הָריִסֵהְו

21. 13

Etרּוסָיְו recedet Etתריִסֲהַו39 amoueas Etּורְסָהְוּוריִסָהְו amouete

2. 31 .

Etרַסָּיַו receljit 25 *

2

4.
In

Etamo-יתרְסֲהַויתריִסֲהַו41

Etריִסַאְו amouebo 58

Recedetרּוחָת ..

Recedemasרּוסָנ II . 19:

Etהָרּוסָנְו recedemus

Etּוריִסֵהְו43 amouebunt-

Amomebisריִסָּת 6rריסת

Recedetisּורְסָח

wilt
.

ריִסָי

Recedetisּורּוסָת

Recedentּורְסִי 31

they ſhall

turn in Prov. 9. 4, 16." Thall 55

Put
co

he removed her 2 Chron . 15. 16 .be taken away Iſai. 10. 27,9
Gen.away 35 : 2. Foſs: 24

| ſhall go aſide Jer. 15. 5. Et removebit IOT 38 234 1 Sam . 7. 3. Ifai. 1. 16 .

departeth —17. 5. 9 Thall de; And ſhe ſhall put [remove] Deut. take away Jer. 5. 10. Zech. 3 .

part away Zech. 10. 11. 4. ( remove Ezek. 45. 9 .

24 56

and - ſhall he go away Job 15. that thou mayſt take away i Kin. and put away Joſh . 24. 14. I

and take away Jer: 4 : 4:
30.

Amovi innon 40 Åmovebo 708,57

and he removed Exod. 8. 31 . I took 2 Sam . 7. 15. i Chron . I will remove 2 Kings 23. 27.

I when he turned in Judg. 4. 17. 13. I put away 2 Sam . Job 27. 5. I will - take

18. and he turned aſide 7.15 . ( I have removed 2 Kin . away i Chron . 17. 13. Zeph. 3.

14. 8. Ruth and 23. 27. I removed Pſal. 81.6 . 11.' I did - put away Pfal.

went Judg. 16. 19. So - de ?
18. 22 .

parted 1 Sam . 15. 6." q and he vebo

turned 2 Kings 4. 11. and, For I will take away and I have removed, Ijai. 10.

26
Exod. 23. 25. -33 : 23 . Ezek. 13 .

is removed I Sam . 6. 3. 9 36. 26. Hoj. 2. 17 + 19. Zech. Et amovi 7!DXI. 59

fhall , will depart 2 Sam .- 9. 7. and take i Sam. 17 . therefore I took --- away Ezek.

12. 10. Prov . 27. 22. ' 46. and I will take Ezek. 16..-50 .

27 Et amovebo 77DXT 60

We will turn aſide Judg. 19 . Amoverunt 17'07 42 then would I remove Judg. 9.

12. will we - turn -20.8.- took they away 2 Chron . 30. 29. and take off 2 Sam . 16.

28
14 9. and take away Iſai. 1. 25 .

and let us turn in — 19. 11 .

29 and , they, ſhall take away Ezek. thou take away — 58.9. I thou

you ſhall - turn aſide Deut. 5 . 11. 18. Dan. 11. 31. q and lay put away Jer. 4.1.

32 * 29. away Ezek. 26. 16. Amovebit Toome 62

30 Amovens eſt de 44 he took - off Exod. 34. 34. I

turn - aſide 1 Sam . 12. 20, 21. He removeth away Yob 12. 20 , he ſhall, will take away Lev. 4.

depart Prov. 5.7: I9 He taketh away 24. doth 31 , 35. Ifai.3. 18. –25. 8. II

take away Iſai.3.1. q Hethat they will turn away Deut. 7. 4.

be taken (be re- turneth away Prov. 28.9. will — turn away 2 Chron .30.9.

moved ] Exod. 25. 15 . Amovendo 7097 45 Amoveat 63

32 removing Gen. 30. 32. f I will
Let him take away Yob 9. 34.

they depart Deut. 4. 9. ( they take away jar. 5. 5. to take" De Et amovebit po 64

rebel ( turn aſide fromme] Hol.
that he

away -27.9. may take away Exod . 8 .

7. 14 Amovere, ad amo- gom ? 4646 8 + 4.8 -4 4. --10.17 . Numb. 21.7.

33
vendum

and they turned in Judg. 18.3 , to remove Gen. 48. 17. 2 Kin. and removed Gen. 8. 13. And

And they turned 15 . 24. 3. remove 2 Sam . 6. 10 . he removed -30.35 . 1 Kin. 15 .I

Et diverterunt 970? 34 2 Chron . 33. 8. I to take awayq 12. 2 Kin.16.17.4 and — took off

and they turned in Gen. 19. 3 . 2 Kings 6.32. That he may Gen.41.42. Exod.14.25. Ejh. 8 .

And they turned aſide Judg. 19 .
withdraw .Job 33. 17.

2. ( and took - away 1 Kings

15 1 Kings 22. 32 . Et ad amovendum . 7'0777 47 20. 41. For, Alſo , And he

Hiph. Recedere fe- Too 35 and to take away Eſth. 4 : 4 . took away 2 Chron . 14. 3 ,14. 3 , 5 po

cit, amovit, removit Removere te 77'on 48 2 , 4.–33 . 15. —34 . 33. for

he left — undone [made nothing thou take away 2 Sam . 5. 6 . he put away 2 Kings 3. 2. T

to remove] Yoj . 11. 15. had Removere vos DOT 49 And — took Eſth. 3. 10. I and

put away 1 Sam. 28. 3. ( He, ye take away Joſh. 7. 13 . taken Job 19.9.

removed 2 Kin. 17.23. - 18.4 . Ad amovendum nyons 50 Et amovit eum 1772071 66

q hath taken away 2 Kings 18 .
Therefore removed him I Sam .

22. 2 Chron. 32. 12. Job 27.2 . that I ſhould remove it Jer. 32 .

--34. 5. lfai, 36. 7. Zeph. 3 . Ēt amovit eum 17'd !! 6731 .

15. I took away 2 Kings 23 . 51. And put him down [removed

19. 2 Chron . 17. 6. 4 brought Take- away 1 Kings 20. 24. him] 2 Chron . 36. 3 .

[made not to remove ] 1 Chron.1 Take thou away Amos 5. 23 . Et amovit eam

13. 13. fhath - turned away Remove - away Pfal. 39: 10. even her he removed i King's

Pſal.66. 20. I take away Ifai. 0 Remove -119. 29. Prov. 4: 15.13

18. 5. I will call back (will 27, 7 Put away24.

not cauſe his words to turn aſide] Amove 703 52 it ſhall he take away Lev. 3. 4,

Remove Ezek. 21. 26 31 . 10, 15: 4. 9. -7. 4. fit

Et amovebit 7:07:36 Et amove on ! 5353 Thall he take off -3.9 .

And he Thall pluck away Lev. Therefore remove Ecclef. 11 . Et amovit eos, ea 07'D!! 70

1. 16. And will take away And - put them off 1 Sam . 17.

Deut. 7.15. q and taketh away Amove on 5454 39. I and removed them 2 Kin.

1 Sam . 17. 26 . put away 1 Sam . 1. 14,

Et

רַסָי

Recedentורוסי

ריִסָהְל
Etּורּוסָּיַו diverterunt Etamovitרַסָּיַו 65

.

ריִסֲח .
1

ְךְריִסֵה

C

הָריִסֲחַל ּוהֵרִסְיַו

eam

18. 13

Amoveרֵסָה -

.

ָהֶרְסִיַו68

Amovebitהָּנֶריִסְי69 eam

ריִסָה

~31 . 2 .! .

רֵסָהְו

10.

יִריִסֲח

1

17. 18.
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בחס1246

Etרַסָּתַו72 amovit

Amouebuntּוריִסָי73

34. 20. Etּונְבַחָסְו trabemus
1

I

Etּוריִסָּיַו75 amouerunt

Trabendoבֹוחָפ:

N

Etָהּורָחְסּו negotiamini
2

Trabentםּובָחְסִי eos IO.
.

Negotiabiminiּורֲהְסִה

4. 31. ſhall

Extractaתֹובָחְפַה niamong - 6 רֵחֹוס
1

#motiםיִרָסּומַה78

החס החס

Negotiatoresסיִרֲחֹוס

רס*

.
I

Degeneresיֵרּוס Etםיִרַחּפַהְו negotiatores

Et amoveat non 71 Senſe of the Root. (Signif. III.]

let her therefore put away Hos. But, I ſuppoſe ;. no account can

2.2 + 4. be given how the IVth Signifi

cation belongs to it. ( Jer . 14 .

And ſhe put - off Gen. 38. 14; Trahere. To drag, and to 18. It is foretold, the falſe Pro

and laid by 19 . tear in draging along theGround. phets and Prieſts ſouhl go about,

The caſt Clouts ( Jer. 38. 11. ) huckſtering their Wares,Dreams
take away Iſai.5.23. they ſhall might be the Tails of Robes and Predictions in a ſtrange

take away Ezek . 23. 25. worn with trailing upon the Land . Qualiacunque voles Ju

Et amovebunt . 1790 ?? 74 Ground. daei fomnia vendunt. Juvenal.]
and - ſhall be taken away Job

Circumeunt negoti- 9700

and we will draw 2 Sam . 17. 13 . ando

And they put away. Judg . 10 . go about Jer. 14. 18 .

16. Thendid put away Sam.I drawn fer: 22. 19 :

7. 4. ( and beheaded him of Ad trabendum ano? 3 in ea

and took off his head 2 Sam . 4 . to tear -15.3 . and trade you therein Gen. 34.

7. and took away 2 Chron . 4 .

ſhall draw them out —49. 20 . 330. 14. And they removed

35. 12 .
Extracta et ab- niano 5 ye ſhall traffick 42. 34 .

Hoph. Remötum eſt 2017 . 76 jesta Et negotiabuntur 1700 !! 4

is taken Lev . caſt clouts —38. 11,away and trade - 34: 21 .

be taken away Dan. 12. 11 . Mercator, nego- onid 5

tiatorÅmota erit noin 77 caſt clouts 12 .

is taken away Iſai. 17. 1. the merchants Proví 31. 14.

Ifai. 23. 2 .
6

that was taken i Sam . 21. 6 Apud mercatorem nos

with the merchant Gen. 23 .
7 . 1247

Removebitur 2011 : 79 16.

7is taken away Lev. 4. 35 .
80

Abradere.
Faſtidiofus, amovens merchant -men Gen. 37. 28 .

heavy 1 Kings 20.43. —21.4 . The merchants Ezek. 27. 36 .
81 Pır . Et abradam 'PINO! 8

I will alſo ſcrape Ezek. 26. 4. and merchants 2 Chron. 9. 14 .degenerate fer. 2. 21 .

9
? 82

they that depart from me —17.
the off-ſcouring Lam.. 3. 45. merchants 1 Kings 10. 28 .

2 Chron . 1. 16. I occupied with13 .

Recedens, fugi- , .,777D ! 83 thee ofo were the merchants of

tiva
thy hand Ezek. 27. 21 .

and removing to and fro Iſai.
and the merchants —38 . 13 .

Receſio, averſio, di- ,770 * 84 Everrere. Ĉ

motio, apoftafia thy merchants Tjai. 47. 15.

Ezek . 27. 21 .to turn Deut. 13. 5 6. that

which is wrong Deut. 19. 16. I 2ſweeping Prov. 28 . · Mercatores ejus pond3 .

q ' fo fad 1 Kings 21.5. ye NPH. Everritur Độ 2 whoſe merchants Iſai. 23. 8,

will revolt more and more to ye are - ſwept away Jer. 45. 15 . Negotiatio, mer- Too * 13

catuswill add revolt Iſai. 1.5 . withपा

a continual ſtroke ta ſtroke a mart 3

without removing Iſai. 14. 6 . 14

and merchandiſe -45. 14.
I have deeply revolted of bave 1249

15deepned revolt Iſai. 31. 6. fre

than the merchandiſe Prov.bellion Jer. 28. 16. - 29.32. Hath four Significations. 3 .

Et apoftaham 77707 85 14,

and revolt Iſai. 59. 13 . Negotiatio, merx mino 16

Et averfa 07o ?
86 1. Circuire, negotiari. ejus

which is without Prov. 11. 22 . To move about fromPlace to the merchandiſe of it 14. her

Place, as Tradeſmen uſed to do merchandiſe —31 . 18. Ifai. 23 .

in ancient Times, and as Ped 18, 18.

lars do amongſt us, to ſell their 17

Wares. By this Term David the merchandiſe Ezek. 29. 15;

expreſſes the Auttering Motion Negotiatrix tua 707NO

of his feeble Heart, [ Signif. II .] thy merchant 12, 16, 18.
Veftimentum .

And a Buckler orTarget, which 19

they moved every Way upon the and of the traffick 1 Kings 10 .

Arm, to ward off Blows, agrees 15 .

his clothes Gen. 49. II ,
well enough with the original

Etיַרּוסְו recedentes a me Abraioיִחְס
2

Mercatoresיֵרֲחס

*

ףחס1248 Etיֵרֲחַלְו10 mercatores
IO

49. 21 .

Mercatoresְךִיַרֲחס tui II

Euerrensףַחס I

Etרַחְסּו negotiatio

רהס

Praeרַחְסִמ negotiatione

1

Idemתַרֹחְס*

תוס1245

13

r9רַחְסִמּוEt negotiatio

Veftimentumהתוס* Jaum

1

II.
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II. Circumire: See Sig

nif, I.
Incitaruntךותיָּפִה te 4

Inריִסְל olam

Circuitרַחְרַחְס 20 22 .

panteth Pfal. 38. 10 . 5

See SigIIL Parma.

nif. I.
Ollaeתֹורתריִּכַה Etיִנֵתיִסְּתַו incitati me 6

Etהָרֵהֹמְו21 farma
and buckler 91. 4.

Inתוריִסְב ollis
IV. Sochereth lapis. See

Signif. I.

Etתֶרֶהֹלְו* facheretb

Sicut olla 7:02 4 Incitavit TNDT 3

to boil like a pot Job 41. 31 + ſtirred up : Kings 21. 25.1

23 .

5 have ſet thee on Jer. 38 .

be
your caldron t be for a calof

dron to you Ezek . 11. 11 .II Incitans eft no

Ollae 7700 6 perſuade 2 Chron. 32. 11. I

of Sirah 2 Sam. 3. 26. ſettethon Jer. 43. 3 .

7

the
pots Exod. 38. 3. 1 Kings although thou movedit me Job

7. 45. 2 Kings 25. 14. 2 Chron. 2. 3 :

4. 11 , 16. Zech , 14. 20, the Seducit, ſeducat in : 7

caldrons Jer. 52. 18, 19 . he perſuadeth 2 Kings 18. 32 .

8 let - perſuade 2 Chron . 32. 15.

with filh -hooks Amos 4. 2 . perſuade Ifai. 36. 18 .

[ See Signif. II .) Et incitavit 2011 8

In ollis 01703. 99 and he moved 2 Sam . 24. 1 .

in pots 2 Chron. 35. 13. and provoked i Chron, 21. Į .

IO Incitabit te, aver- 700!

tat teyour pots Pſal. 58. 9.

entice thee Deut. 13. 647. !

his pans Exod. 27. 3 . he take thee away Job 36,
.

18 .

II . Spinae.
Et incitavit eum 170'D!!

and perſuaded him 2 Chr. 18. 2,

Et abduxit eos

thoros Iſai. 34. 13. Nah, I. and - moved them 31 .

Et perſuaſit illi 370DNI

13 that ſhe moved him Joſh . 15.

of thorns Ecclef. 7 : 6. 18. Judg. 1. 14 .

Spinis D!?!02 14

with thorns Hof: 2. 6 of 8 .

22

and black marble Eſth. 1. 6 . I

Ollaeסֶכיֵתֹוריס ueftrae

ollasויָתריס ejus II

שחס1259

Sponte renatum in terra . IO

Spinaeםיִריִס* I 2 םתיסיו IISponte renatum uino*

that which ſpringeth of the ſame

2 Kings 19. 29 10 . I 2

Spinaeםיִריִסַה

גיס I 251

Scoria.
I254ןנס

Inגיִסְל [coriazm I

become droſs Ezek . 22. 18 .
תיס I 253

Scoriaeםיִגְסםיִניִס

droſs Pfal. 119. 119. Prov.

25. 4. 26. 23 : even the droſs

Ezek. 22. 18 .

To cover, ſo

Inםיִגְסְל [corias )

become droſs Ifai. Į . 22. Ezek.

22. 19.

Scorias tuas 73?

thy droſs Iſai. 1. 25 .

2

Perſuadere, incitare, fe
ducere. To excitę, to inſti

gate, to put one upon doing a

3 Thing, to ſtir up , to perſuade,

Job 36. 16. [ Even ſo be would

have removed thee, he would

4 have inſtigated thee by thy Af

flictions, bringing thee to true

Repentance, out of the ſtrait into

a broad place.] Ver. 18. ( Be

cauſe there is wrath, i. e. as

thou art now under God's Dif

pleaſure, take Care left this Vi.

ſitation, by being perverted,

Thould inſtigate, draw , lead, in

duce thee to a confident Opinion

of thy own Innocence, and a

Contempt of his Chaſtiſement :

for then thy Caſe will become

quite deſperate. See Root

1287.]

ריס1252

Hath two Significations.

I. Tegere, obteg. obdu

cere, operire. To

as to ſecure, guard, preſerve,

defend, in oneSenſe or other.

Hence, to ſecure, guard, de

fend, Pſal. 5. 11. Job 10. 11.

[haft fenced , ſecured, me with

bones and finews.] -38. 8. [or

who ſecured the ſea with doors,

[ ſhut upon it, that it might not[

return to the Place from whence

it came,] when it brake forth , at

God's Command, as if it bad

iſued out a womb. See Gen. I. 9.

Prov. 8. 29. Jer. 5. 22. When

God ordered the Waters

one Place, he ſhut the Doors

upon them , to keep them there .]

Job 3. 23. [ whom God bath

hedged in, hath drawn a Defence

about him, to ſecure and keep

him where he is , i.e. in a State

of Miſery .) But this Senſe of

ſecuring may be derived from

7109 [ 1896.] by putting o for os.

Hath two Significations.

.

I. Olla. into

Ollaריס* I

-pots Exod . 16. 3. f the pot

2 Kings. 4. 39. waſh-pot Pfal,

60. 8. - 108. 9. Jer. 1. 13 .

Ezek.
24

6. Zech. 14. 21 .

ollaריִּפַה

2

2 a

Hiph. Incitavit 41ņam I

te

the - pot 2 Kings 4. 38 , into

the pot 41. a pot Ecclef. 7. 6 .

Ezek. 24. 3. the caldron

Ezek. II . 3 , 7 ,

In olla 702

in the pot 2 Kings 4. 40, 41 .

for the pot Mic. 3. 3.

have ſtirred thee up 1 Sam . 26.

19.

i .

3
Abazuxeritְךְתיִסֵה te 2 ָתֹוּכ I

would he have removed thee

Job 36. 16.

Obtegis piso

Thou haft covered (thyſelf ]with

anger Lam, 3 , 43 .
Oba
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לכסךכס ןכסלכס1256
2

Etָּתּכַחְו obteges

Taguriaתֹוּכסתכס30

Etיתּכַסְו obtegam
I :

Infatuabitלֵּכַסְי

.Stuiteָּתְלַּכְסָנ

Obtegentesםיִבְכֹר
6 .

Etםיִבְכֹרְו obtegentes Stulte.יִּתְלַּכְסִנ egi יִּתְלַּכְסִנ+

Obtexiltiיִנֵּכְסִת me

12, 16.

תוכס*

Stulteיִּתְלַּכְסִה egi

Tegumentumְךָסָמ
*

Ioּוהָּכְסִיlegent eum

PiHיִנֵבְכֹוׂשת . Texifti me

26. 21 .

II

-

Tegensְךיִסֵמ eft I 2

-7..0

ecovering –-39: 340

Etלָכָּפַהְו ftultus

Quandoלָכָפֶׁשְכ- ftultus

דלילו

ְךֵסָתְו

II .
3:31 .

10.- 3

:

Obtexiſti nimiso Tugurium ejus, in pp 29 to be infatuated . It denotes a

thou haſt covered Pfal. 140.7: Juum ny Deviation of the Mind from

Lam, 3:44. his tabernacle Job 36. 29. | what is true, good and right,

3 his pavilion Pſal. 18. 11 . wiſe and prudent.

and (thalt] cover Exod. 40.3.

4 booths Gen. 33. 17. Neb . 8 . Pih. Stultum effice -590
and will cover 33. 22 .

Obtegens,protegens 72100

15, 16 , 17. I pavilions 2 Sam . turn-into fooliſhneſs 2 Sam.

- 5 22. I 2 . 15. 31 . To comme

that covereth Ezek. 28. 14 , Tuguria Siopn 31 2

covering 16. ( the defence Nab. tabernacles Lev. 23. 34. Deut, maketh - fooliſh Ifai. 44. 25.

16. 13 , 16. –31 . 10. 2 Chron. NIPH.
2. 5 . 3

6
13 . Ezra 3. 4. Zech. 14.00 ) egifti

covering Exod . 25. 20. covered 16, 18 , 19. Thouhaſt done fooliſhly 1 Sam ..

37. 9. In tuguriis siap 32 13. 13. 2 Chron. 16. 9. 2007

7 in booths Lev. 23. 42 ; 42, 43. i

and covered i Chron . 28. 18 . Neb. 8. 14, under thebooths I have done -- fooliſhly 2 Sam .

8 17. I in tents 2 Sam . 11. 11 . 24, 10. i Chron . 21. 8.

thou haſt covered me Pſal. 139. in the pavilions 1 Kings 20 . Hiph. Stulte egifti mapy 5

thou haſt - done fooliſhly Gen.13

Et obtegebant 99019 9
Tabernaculum 33 31. 28.

and-covered i Kings 8. 7 . the tabernacle Amos 6
5 .

26 .

34 I have played the fool Sam.do

cover him Job 40. 22 . an hanging Exod. 26. 36. – Fireupe ?

27.-16. - 36. 37. is— Stultus, ftolidus Sp * 7
haft fenced me 10. II . Tegumentum non 35 a fool Eccleſ. 2. 19. that he is

HIPH . the covering Exod . 35. 12. vail a fool —10. 3. fooliſh 7 .

he covereth Judg. 3. 24. of the 34: -40. 17. Jer. 5. 21 .

Ad tegendum om ? 13 21. Numb. 4. 5. à covering 8

to cover 1 Sam . 24. 3 * 4. 2 Sam . 17. 19. I the hanging a fool alſo Ecclef. 10. , 14.

Et obteges on ! 1414 Exod. 39. 40. –40 . 5. 9

becauſe thou defendeſt Pfal. 5 .
Et tegumentum 1999 36 when he that is a fool Eccles.

and the hanging Numb.

Obteget to 15 Pro tegumento 707?? 37
He Thall cover 91.4. for a covering Pſal. 105. 39 . ſottiſh Jer. 4. 22 .

16
Huic tegumento gen?

and covered Exod. 40. 21 . for the hanging Exod. 26 . 37: Folly Ecclef. 10. 6.

and anointed * 2 Sam . 12. 20.
Tegumentum 0239 Stultitia,ſtolidi- Dispo *

9 and — hath hedged in Fob. 3 . the hanging (covering] 35

23. (See 1898 : 2.] 1 Or 15, 17:39. 38. - 40. 8, 28 , folly 1 , fooliſhneſs 13 .

ſhut up —38 . 8 . 33. Numb. 4. 25, 26. Ifai. 22 .

HoРН . Tegetur 701 17 8. the curtain (covering] and folly --- 2. 12 ,

to cover Exod. 25.29 . - 37. 16.- Numb. 3. 26 .

Tugurium ejus 1210 * 18 Et tegumentum 021 40 folly 13 .

his tabernacle Pfal. 76. 2 . And the hanging Exod. 38. 18 .

Tugurium fuum isp 19
Numb. 3. 25. even of fooliſhneſs 7., 25.

his covert Jer. 25. 38 . Tegmen 7012 * 41 In ftultitia nigga 16
Tugur. ſuum soles the covert 2 Kings 16. 18 . on folly

his tabernacle Lam . 2. 6.

In tuguriofuo Map ? tuum and folly --I. 17

in his den Pfal. 10. 9. ( in thy covering Ezek. 28. 1300

his pavilion 27 : 5 .

a booth yon. 4. 5: II. Numerus, numeroſa

turba.
23

What Relation this

Anda tabernacle Ifai. 4. 6 . hath to the Root I cannot tell . Hath four Significations.

in a pavilion Pſal. 31. 20. In numero 702 * 43

25 with the multitude Pſal. 42. 4.
I. Prodeſſe, aſuetum,

in the covert Job 38. 40. aſſuefactum eſſe. This Word
26 certainly ſignifieth, I. Magazines,

as a cottage Tſai. 1. 8 . Store -Houſes, or -Cities where

27
Proviſions are laid 2 Chron .

and as a booth Job 27. 18. 16. 4. -32, 28. II . A Perſon

28 that preſides over, manageth

the tabernacle Amos 9. II .
Infatuare, fultum ef

and diſpenſeth the Proviſions of

ficere. To act ſtupidly, abſurd- a Family, ordering what Pro

ly, inconſiſtently ; to be ſottiſh , viſions ſhall be laid in, and

Voli II. E what

Stalkiםיִלָבְס.10

EtְךֶסָּיַוStultitiaלֶכֶסַה* obtexit 38 II

ְךַסָמ
I 2

tas

- Etתּולְכְסֹו13 ftultitia

Stultitiaתּולְכְסַה14

Etתּולְכִסַהְו15 Stultitia

20 -2 . 3 .

Operimentumְךָתָּכְסְמ* 42
Etתּולְכִׂשְו17 ftultitia

הּכְסְב
21

.

1uguriumהָּכְס 22

Etהָּכְסְו tugurium
ןכס1256 I

3

Intugur.הָּכְסְּב 24

Inהָּכְסַנ tugurio

Utהָּכְסְל tugurium

Etהָפְסְכּו ficut tugurium לכס1255 up, 2

Iuguriumתַּכְס

Seeךוס8:1241. in*

, ;
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1 ןכס259 רכסןכסלסתכס

יִּתְרַּכִסְו
1

Etּורְכָּמִיַו acclai Jant

ܪܸܕܸܗ
O

•

I258תנס

-

Etתֹונְּכְסִמּו fehuaria
IO

I

IIתֹונְכְסִּמַהThefaurorum

܂ܐܳܢ:(

.

Door

Idoliumךכסתוכס [See 2

NIPH. I 2

what in Kind and Quantity,
Affuefce 2013 5 Piv . Et tradam , ? ???

ſhall from Time to Time be ta- Acquaint -- thyſelf Job 22. 21.
includam

ken out and uſed , Ifai. 22. 15 .
An afuefcendo PDTD 6 And—will I give over Ifai.

[ Signif. II.] Hence, it may fig- was I ever wont t in being 19. 4 .

nify to be in ſuch Circumſtances wont was I wont Numb. 22 . Niph . Occludetur 70!

as require good Management, 30. ſhall be ſtopped Pſal. 63. II .
and the ſtinting and limiting of

3

the Conſumption of Proviſion ; II. Thefaurarius. See alſo_were ſtopped Gen. 8. 2.

diſpenſo, Juv. III. [as 287. ) to be
Signif. I. Clauſura, Excipu- 72 * 4

poor, to be low in the World, lus

( Signif. IV .) III. To attend upon
Theſaurarius 120017 ſluices Ifai. 19. 10 .

à Perſon as a Nurſe, providing treaſurer Ifai. 22. 15.

and ordering Things proper for
Thefauraria no 8

Nouriſhment and Refreſhment, cheriſh him &c. [as Nº. 1.]
TOi Kin. 1.2 , 4. Hence, in gene- 1 Kings 1 , 2 , 4 .

ral, ( 1.) To beuſeful, ferviceable !
Thefauri, penute niipon * 9

in ſupplying Support, Comfort aria

and Refreſhment, Job 15.3 . treafure- Exod. 1. II. ſtores Hath two Significations,NS

22. 2. .-34.9. --- 35. 3. Hence, i 2 Chron. 16. 4. – 17. 12 .

( 2 ) may come the Notion of 1a Ĉci I. Attendere.

attending upon a Perſon or ſtore -houſes alſo 2 Chron. 32 .

Thing in a large Senfe ; to be 28 . сHIPн . Attende naam
frequently about them, to be Take heed Deut. 27. 9.

ready upon all Occaſions to ſerve of ſtore i Kings 9. 19. ftore

or affift, [Signif. I.) Numb. 22. 2 Chron . 8. 4.

II. Idolum , aut nomen30.fwas Iever wont to do ſo un

to thee ? Have I ever attended up idoli.
III. Periclitari : caloreon thee to do ſo unto thee ? Have

I ever ſerved thee fo before ?) fovere. See Signif. I.

Fob 22. 21. Acquaint now thy
1254 : 33.] ; :

ſelf with him , attend, wait up Periclita- yp? the tabernacle Amos 5:26.

on him, to obſerve his Com bitur

mands, and to pleaſe him.] ſhall be endangered Ecclef.

Pſal. 139. 3. ( thou art acquainted

with, thou conftantly attendeſt
13 bo 1 259

my ways.] Eccleſ. 10 . cheriſh him &c . [See Nº. 1 ,

9. [He that removeth ſtones 8.] 1 Kings 1. 2, 4.
Hath two Significations.muſt ſtrain hard at them, and

be that cleaveth Trees muſt at

tend upon them , i. e . keep IV . Indigens, penurio- I. Caniſtrum .
cloſe to his Work, and uſe re- ſus. See Signif. I.

peated Efforts, (Signif. III . ]
Caniſtrum Sp *

Note. I readily apprehend Toil one baſket Exod. 29. 3. a, the

and Application in carrying He that is - impoveriſhed ſſai. baſket Lev. 8. 26. Numb. 6.

Stones, and in cleaving or hew -17,

ing, or perhaps, fawing Tim 15 Et caniflrum Sp
ber : but where the Hurt, or poor Ecclef. 4. 13. —9.15, And a baſket 15.

Danger lieth I own I cannot 16
Caniſtrum SDN 3

conceive .] fame
poor 15, poor mans 16. out of the baſket Gen. 40. 17:

Penuria neon 19 Numb. 6. 19 .
Utilis, commoda, 090 * without ſcarceneſs Deut. 8. 9 . In caniftro hop 4

adjutrix in the baſket Lev. 8. 31:.

cheriſh him t be a cheriſher to
5

him i Kings 1. 2 , f.cheriſhed in the baſket Exod. 29. 3 32.

the king of was a cheriſher to Idem 502 6
1257

in a baſket Judg. 6. 19.

with unprofitable talk t talk
Tradere : includere, ob- And in the baſket Gen. 40.

which profiteth not Job 15. 3 . turare.. To ſhut up Fiſh in 17.

Can, may be profitable an Incloſure, where they can
Ex caniſtro Spa 8

22. 2. 2. It profiteth -34 not get out, Iſai. 19. 10. To out of the baſket Exod. 29.

9. advantage will it be Thut
up,

incloſe
a People in 23

35. 3 . cruel Hands, which they can

Afſueviſti DIPOT 3 not avoid , Ver. 4. To ſtop the And out of the baſket Lev. 8 .

är tacquainted with Pfal.139. 3 . Flowing of Water, Gen. 8. 2 . 26.

HipH . Aſſuevi non 4 and the Calumnies of a lying
Caniſtra D'Son 10

was I wontNumb. 22. 30 . Mouth, Pfal. 63. 11 .
baſkets Gen , 40. 18,

Caniſtra

10. 9 .

Fouensתֶנֶכס*
upon, all

I4ןָּכְסְמַהIndigus

40. 20.

Idemןֵכְסִמ *

Idensןֵכְסִּמַה

תְנַּכְסִמְב

I

לַסְּב

Inלָּמַּב caniftro

tbe king 4. וכס
a

Proderit־ןָּכְסִיןֹוּכְסִי 2

Etלַּפַבּו in canijiro 7

Etלַפְמּו de cani ?ro
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ללסלס ללסהלסאלס

II Etּ.ולֹבָּיַו aggerarunt

they raile12תֹולְסְלַמ
126rאלס

12 םיִאָלְסְמַח

הָּלִסְמ
On

܇ܐ

fiaהָּלִסְמַה trita דלס1262

ItהָּלִסְמַּבIn via

6. 10 .

I Etהָדְלַכֲאַו aefuo

Viaתַלְסְמ13

הלס1263

126oללס

Caniſtra bois 5

baſkets 16. and raiſe up Job 19. 12. , and

Quali miboso 12 they raiſe up --30 . 12 ;

the baſkets Jer. 6. 9 .
HHitu. Extollens,"Szimpa 6

extollis te Aeſtimare.

II. Sela.
exalteſt thou Exod. 9. 17 ,

The Meaning

of this Word is not certainly Exalt her Prov .
Più. Extolle eamboo 7 Pyh. Aelli- Dispen

4.
8 . mati

known : probably, it was a Di Via trita et ag- nyop * 8 comparable Lam . 4. 2 .
rection to the Singers in per

geſta, ágger
forming the Muſic.

for an high -way Iſai. 11. 16. –19 .
Los

Vo paufae & at man * 13 23. -40. 3 .

tentionis 9

Selah Pfal. 3. 2, 4, 8. —4. 2 , the high -way 2 Sam . 20. 12 ,

4. . 5. - 9. 16 , 20. — 20. 12, 13. Ifai. 62. 10 . Schule

3. - 21. 2. - 24.16, 10.-32.
Aeſtúare, uri.

In via mbona 10
tens from an arabic Root ren

4 , 5 , 7 : 739. 5, 11. – 44. 8 .
, along the high -way + in one (or

Choot fen

ders, Yea, I would harden my
–46.3, 7, 11. -- 47.4.-48. 8 . directly in the] high -way 1 Sam .. som

-49. 13, 15: --50 . 6. -32.0 6. iz.12 Self in forrow , thus; Et pede
terram quatiam cum exultatione,

3, 5. 54. 3. 55. 7, 19 .
Yea, I would exult, or dance

57. 3 , 6.459. 5. 13. - 60. 4.049 by the high -way Numb. 20. 19 .

61. 4.62. 4 , 8. 66. 4, by the cauſey i Chron . 26.
för Joy. See Schult. upon 766

7 , 158.5-67. I, 4. - 68. 7 , 9, 16 .19

32. -75. 3.-76. 3 , 9. –77.19 Ad tritam viam pops 12 ?

3 > 9, 15. 81.78 782 2 . of, toward the high -way Judg. Yea, I would harden myſelf

83. & -84: 46 8.- 85. 2. # 15s 21. 19. Jer. 31. 21. at the. * Job 6. 10.

87. 3 , 6.—88.7, 10. -89 . 4 ; .- cauſey 1 Chron . 26. 18.

37 , 45, 48. - 140. 3; 5, 8. -

143. 6 Haba 3. 3 9, 13e"i1070 The high -way Prov. 16. 17.

Hornby Iſai: 7. 3.

In via mbona 14

che j in the high -way 2 Kings 18. Hath two Significations.

17. Ifai. 36. 2.

Per viam ſuam inopa 15

in his path Joel 2. 8 .
İ. Aeftimare. To weigh

Háth two Significations. Vice, ſemitae nison 16 one Thing againſt another in a

terriſes 2 Chron. 9. II . ( the
Pair of Scales :

1. Aggerare, contumu ways Pfal. 84. 5. f The high

lare, extollere. To raiſe, ways tjai. 33 8 . Pyh . Aeftimabi- ipo

or caſt up . I. To raiſe, or caſt Vias mibono 17

up a Road in order to make it the high ways Judg. 20. 32,
It can — be valued Yob 28. 16,

dry, firm , level and expeditious.
ſhall it be valued 19 .

18

A Calt-Way or Caufey, a High in the high-ways 31 , 45 ,

Way. Terrafes, or ſome ele II. Conculcare. To

vated Paffages belonging to sa and my high -ways Ifai. 49.- weigh down, to depreſs, to

lomon's Temple, andto his own ſink .

Houfe, 2 Chron. 9. 11 . A mi

In ſemitis eorum orbona 20 Conclucaſti
litary Mount, or Bank caft up in their paths — 59. 7 . Pfal.
in beſieging a Town. II. TO E fuis aggeri- nibong 21
raiſe or exalt in the Mind , to bus

Calcate, aequateeam nosio 3
eſteem , to prefer, to extol, Exod. in their courſes Judg; 5 ; 20. caſt her up, ſtread her, depreſs,

9. 17. Pfal. 68. 4. Prov, 4. 8.
level her lofty ſtructures as

( Exalt ber, Wiſdom , raiſe, ad
an high -way Ifai. 35. 8. heaps.] Jer. 50. 26 .

vance her in thy Eſteem and Re Pin . " . Conculcavit obo 本

gards, and ſhe ſhallpromote thee .]
II. Nomen inſtrumenti

hath trodden under foot Lam.

2

Aggefta, expedita 7755

is made plain Prov . 15 ; 19 .

Agger * 23

caft
up Jer. 18. 15. a bank 2 Sam . 20. 15. 2 Kings

Extollite so 3 19. 32. Ijai. 37. 33. I a mount

extol Pfal . 68. 4. f Caſt ye up Fer . 6. 6. Ezek . 4. 2.-- 21.

Ifai. 57. 14, 14. caſt 22 $ 27.26 . 8. Dan. II .
Gondonarė, propitium

10, IQ. 15. ( mounts Ezek. 17: 17 .

4 Aggeres, arietes. Dis DO 24
elle.

caſt her up Jer. 50. 26. (See the mounts Jer. 32. 24. - Condonaſti maso

Root 1263 : 3.] 33. 4 . haft - pardoned Lam. 3. 42 :

Et

ֹותָּלִסְמִב
.

: 1
tur

Perתֹולְסְמַמ Jermitas

Etיַחַּלִסְמּו19 femitae meae

II .

זילס
2

Thou haſt trodden down

119. 118.

Aggerלּולְסַמ*
22

I. 15 .
bellici : agger.Iהָלִלְס

Rggeftaהָלּולְס 2 הָלְלט

חלס1264

up -62.

Cumulatoָהּולס eam
I
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(

1

Et,ָּתְחַלָסְו condornabis 2

ןלס1266 ףלס1268
ci

condones

and pardon Exod . 34. 9. I

and — forgive 1 Kings 8. 30,

34 , 36, 39, 50. 2 Chron .6.21,

25, 27 , 30, 39. pardon Pfal.

Condonavi imalo

I have pardoned Numb. 14.

Spina.

I

25. II .

abriër Ezek . 28. 24.
3

Spinaןולס*

Etםיִנֹולָחְו Jpinae
and thorns -2. 6. 6 .

pery ; which

20.

Etיִּתְחַלָסְו condomalo 4 oc

and I will pardon Jer. 33. 8 .

I that I may forgive —36. 3 .

Comdomansםֵלֹּכַה 5 עלס1267

Who forgiveth Pſal. 103. 3 .

6 Petra.

ſpare Deut. 29. 20 of 19 .

Condomareַחֹלְס

Comdomareַחֹלְסִל Petraעַלָסעַלֶס* I

pardon 2. Kings 24. 4. Ifai.

55. 7

Pervertere, ſubvertere.

From the Arabic Schultens (up

on Prov. 19. 3.) gives the

Senſe of thisWord, to be flip

may be applied to

Aětions, when they are ſlippery

and looſe, in Oppoſition to an

upright, ſteady Regard to Truth.

-to the State or Condition of

a Perſon , which is in ſuch a

ſlippery Situation that it cannot

ſtand, but falleth into Ruin .

Piн. Pervertenshop

overthroweth Prov . 21. 12.

Pervertit 20
s overthroweth Job 12. 19. Ĉ

Et pervertit ?0?! . 3

and perverteth Exod. 23. 8. and

pervert Deut. 16.19.

Et pervertit 2013 4

and he overthroweth Prov . 22 .

c

Pervertit monsi
overthroweth 13. 6. ( per

Et perverfitas
6 .

but the perverſeneſs

but perverſeneſs---- 15.4 .

28

Condonaחַלְס

7 the, a rock Judg. 15.8, 11 .

+20. 47: fob 39. 1 , 28 , 28 .

8
Pfal. 40. 2. Ifai. 32. 2 : -42.

II . Jer. 23. 29. Ezek. 24. 73

8. –26. 4, 14. Obad. 3. q ſe

la— 1 Sam . 23. 28. ( in ſtony
9

places up by the ſidesof the rock

Pſal. 141. 6 .

Pardon Numb. 14. 19. | for

give Amos 7. 2.

forgive Dan. 9. 19:

Condonaהָחָלְס

IoחַלְסֶאCondonabo
Petraעַלֶסַהעַלָּפַה 2

I 2.Thall I pardon Jer. 5. 7. I will

pardon — 50. 20. I will for

give -31 . 34.

IIחַלְסֶאְוEt condonabo
verteth — 19. 3 .

the, a; rock Numb. 20. 8, 8,

10, 10, 11. Judg. 6. 20.-15.

13. 1 Sam. 14. 4, 4. - 23. 25.

2 Chron . 25. 12 , 12. Cant. 2 .

14. Jer. 13. 4. -49. 16. I

Selah 2 Kings 14. 7. I the

ſtones Pſal. 137: 9 .

from the rock Judg . 1. 36.

ףֶלֶסְו*
II . 3

5. 1 .

Aעַלֶסַהֵמ petra 3

>

5. 18 , 18. Inעַלֶסְב betra 4 .

תלס1269

5 :

Simila .

and will forgive 2 Chron. 7.

14. ( and I will pardon Jer.

Condonabit too? 12
ſhall forgive Numb. 30. 5, 8,

12 + 6 , 9 , 13. pardon 2 Kin .

Niph. Et condo- ob 13
nabitur

and it ſhall be forgiven Lev. 4 .

20, 26, 31 , 35. -5. 10, 13 ,

16 , 18. -19 . 22 Numb. 15.:

no 14

and ready to forgive Pſal. 86. 5 .

15

forgiveneſs -- 130. 4.

Condonationes nine 16?

a God ready to pardon of a God

of pardons Neb. 9. 17

in the rock 20. 47 .

In petra voa

in the, a, rock Numb. 24. 21 .

Iſai. 22. 16. Jer. 48. 28. up

on the rock Amos 6. 12. T'in

the rocks Prov . 30. 26.

Similaתלס* I

25, 26, 28 .

Eעַלָּפִמעַלֶסְמ ,Prae petraחָּלַחְואEt condonator

Condonatioהָחיִלְפַהא

out of the rock Deut. 32. 13 .

Neb . 9. 15. Pſal. 78. 16. than

a rock Jer. 5. 3. (from fela

Iſai. 16. 1 .

meal Gen. 18. 6. flour

Exod. 29. 2, 40. Numb. 15. 4,
6

6 , 9. —28. 5, 9, 12, 12 , 13,

20, 28.-29. 3 , 9, 14. q fine

flour Lev. 2. I , 4, 5, 7–5. II .

--6. 20 + 13. -14. 10, 21 .

--23. 13 , 17. –24 . 5. Numb.

7 6.15 . — 7. 13 , 19, 25,31 , 37,- , ,

43 , 49, 55, 61 , 66, 73 , 79 .

8. 8. 1 Kings 4. 22 of 2. 2 Kin .8

7. I , 16, 18. Ezek. 16. 13 ,

19.

O

Petraיִעְלַס mea

my rock 2 Sam . 22. 2. Pfal.

18.2. – 31. 3.-42. 9 .

1

Etתֹוחַלְסַהְו17 condonationes

and forgiveneſſes Dan. 9. 9 .
Etֹועְלַחְו petra ejus

And-to his ſtrong hold iſai.

31.9 .

Petraeםיִעָלְס
2

9 and - fine flour Lev. 7. 12.

Etתֶלֹלְו jimila

Similaתֶלֹּכַה
the, rocks i Kings 19. 11.

II

Pfal. 104. 18. Ifai.33. 16 .
סלס1265 3

Petraeםיעָלְפַה IO

the fine flour 1 Chron. Du 29 .

Ezek . 46. 14.
Scala,

Scalaסָלְס

the ragged rocks Ifai. 2. 21.

rocks 7. 19. --57. 5. Jer.–7

16. 16. - 51. 25;

Etתֶלַסְלּו jimilae 4

a ladder Gen. 28. 12 . .

and for the fine flour i Chron .

23. 29.
IIםיִעָלְסַבּוEt in tetris

and in rocks i Sam. 13. 6 .I Deתֶלֹּכִמ Jimila 5

of the flour Lev. 6. 15 * 8 .

Deּהָּתְלָּכִמ Jimila ejus 6

of the flour thereof 2.2.. .
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TAD

lay -3 . 2 , 8 , 13. - 4 . 4, 24,
29, 33. –16. 21. ( and leaned

Do
למס1272

סס I 270 Amos 5. 19

Incumbit nap

lieth hard Pfal. 88. 7.

3

Aromata .
Simulachrum .

Fulciuitיִנְתָכָכְס me 4

Aromataםיִּמַס* upheld me Ifai. 63. 5 .
Simulachrum Spo *

the image Ezek. 8. 3 , -5 Fulciuitּוהְתַכָמְס; eum 5

Idemלֶמָס2
ſuſtained him~59 . 16 .

Etָּתְכַמָסְו impomes 6 figure Deut. 4. 16 .

and lay Numb. 27. 18 .
. Idemלֶמְסַה 3

Fulciuiויִּתְכַמְס eum 7
the idol 2 Chron. 33. 7, 15 .

2

ſweet incenſe of incenſe of ſpices

Exod. 30. 7. --40.27. Lev.

16. 12. 2 Chroni 2.4 to 3 .

13. 11. ſweet ſpices Exod.

30. 34, 34.

Aromata D'ODN

ſpices —25.6. I ſweet incenſe

+ incenſe of ſpices --31 . 11.

---35. 8 , 15, 28.—39.38. Lev.

4. 7. Numb. 4. 16. ſweet

ſpices Exod. 37. 29 .

have I ſuſtained him Gen. 27 .

37

Etּוכְמָסְו nitentzur
8

ןמס1273

-

and - ſhall put Exod . 29. 15.

Numb. 8. io . And - ſhall

lay Lev. 4. 15. and let - lay -

24. 14.

Suſtentans eft id

upholdeth Pfal. 37. 24. —145.

14. I to uphold ſai. 63. 5 .

Defignare.

9

Niph . Deßgnatum jep?

appointed Ifai. 28. 25 .

ܐܕܕ

ןמס1271
IO

Etְךֵמֹוסְו fuftentat

II

רמס

I2

Fultusְךּומָס13

Fultaםיְכּומְס

but - upholdeth Pſal. 37. 17 .

Suſtentantes amb

They — that uphold Ezek. 30. 6 . I 274

In ſuſtentantibus ???

with them that uphold Pfal. Hath two Significations.

54.4

I. Horrere, rigere. To

eſtabliſhed 112. 8. ſtayed be rough , as Caterpillars, whoſe

Ijai. 26. 3 .
Bodies are covered with Hair

14 ſtanding upright, reſembling a
They ſtand faſt Pfal. 111. 8 . Body of Horſe in an Army,

15 rough with Spears, Jer. 51 .

Uphold me-119. 116 . 27. Or as when the Hair ſtands

!I an End, through Horror, fob

And - laid Lev. 8. 14. And he 4.15 . Hence to be fiezed with

laid Numb, 27. 23 .
Horror, Pfal. 119. 120 .

Suſtentat me ! 17

ſuſtained me. Pſal. 3. 5 .

as the great Heads of Nails

make a Roughneſs (which yet

Suſtentato me on
18

may be beautiful) in the Work

uphold me -51 . 12 . into which they are driven.

19 [ Signif. II .)

ſhall lay Numb. 8. 12 .

Suftentaיִנֵכְמָס me

Etְךֹמְסִּיַו16 impofuit

Or

Niti, inniti : prope, pro

pinquum , vicinum eſſe : im

ponere : fulcire. I. To lean,

to reſt or ſtay upon any Thing

as upon a Propor Support,

which keeps that which refteth

upon
it firm and ſteady, fudg.

16. 29. [upon which the Houſe

ſtood, or reſted .] Deut. 34 .

9. Amos 5 : 19. Figuratively,

Pfal. 88. 7. ( Thy Wrath lieth,

preſſeth , hard upon me.] To

lean, ſtay, or rely upon one for

Help, 2 Kings 18. 21. Ifai. 48 .

To rely upon a Perſon's

Word or Aſſurances, 2 Chron .

32. 8. II. To keep firm and

ſteady; to eſtabliſh ,to ſtay, ſup

port, uphold, Pfal. 37. 24.

To fix a firm , ſteady Reſolution

in the Mind to ingage in and go

through with an Affair, Ezek.

24. 2. [ King of Babylon ſet

himſelf againſt Yeruſalem .] Ifai.

59. 16. —-63. 5. (my Fury it

upheld me.] To fix, ſtay, eſta

bliſh the Mind in Truſt, Hope

and Vigor, Pſal. 112. 8. Ifai.

26. 3. Cant. 2. 5. [ /tay me,

keep me from fainting .) To

ſtay, to uphold the Mind in

Virtue and Piety, Pſal. 51. 12 .

III . To be firm or ſteady, to

ſtand faſt immoveably, unalte

rably, Pſal. 111.8.

2 .

Imponentּוכְמְסִי19

I

Etּוכְמְסִּיַו :impofuerunt 20 Horret,רַמָס

Idemרָמָס
2

Imnitorיִּתְכַמְסִנ

רֶפָסְח 3

22

and-laid Lev. 8. 18, 22. and trembleth Pſal. 119. 120 .

they laid 2 Chron. 29. 23 .

NIPH . ? 21 rough yer. 51. 27 :

have I been holden Pfal. 71. 6. Pih. Horrificavit

Innituntur 10 ?? ſtood up Job 4. 15 .

ſtay themſelves Ifai. 48. 2 .

Innitatur gen! 23
II . Clavi. See Signif. I.

lean 2 Kin. 18. 21. Ifai. 36. 6.

Et nixus fuit 1201 24

and-it was born up Judg. 16 .

29 .

Et innixi funt 990i 25 with nails Ifai. 41.7.

Andreſted themſelves 2 Chr.

for the nails i Chron . 22. 3 :

Pin . Fulcite me 750 26

of the nails 2 Chron. 3. 9 .
ſtay me Cant. 2. 5.

with nails Jer. 10. 4 .

4

ּוכְמְסִּיַו

Claudsםיִרְמְסַמְב*

Inםיִרְמְסִּמַל clavuos

Inתֹורְמְסִמְל clauos

5

1

32. 8 .
6

I

Clautsתֹורְמְסִמְּב 7

Nixus fuit, impo- 720

ſuit

had laid Deut. 34. 9. ( ſet him

ſelf Ezek . 24. 2 .

Et imponet 1201

and - ſhall put Exod. 29. 10,

19. Lev. 1. 4. f and he ſhall

VOL . II .

Etתֹורְמְׂשַמְכּו ficut clavi
8

2

and as nails Ecclef. 12. 11.

F

הנס
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הנס 1275
העס1277 יעס1279 I

Rubus, arbor proferens

Jentes et fpinas. A Buſh,
or Tree with a buſhy Top.

Tempeflas.

Tempeſtas pyo *

the ſtorm Pſal. 55. 8 .

Rubusהֶנְס* I

the buſh Deut. 33. 16 .

Turbo, procella, tempeſ

tas. A Whirlwind, a Storm ;

to be driven or toſs'd with a

Whirlwind. Applied to violent

Agitations of the Mind, 2 Kin.

6. II .

Turbo nyo *

a - whirlwind Jer. 30. 23. &

a — tempeft Jon. 1. 4.

.

Rubusהֶנְּפַה 2

a , the buſh Exod . 3. 2, 2,

3 , 4,

ףעס1278
1

--

Etהֶנְּפַהְו rubus
3

and the buſh 2 . Etרַעַסְו turbo
.II92ףעׂשSee

"2

Turboרַעַּפַה

דעס1276
Cumרַעַסְב procella

Aרַעָּׁשִמ turbine

Ramus, ſcopulus, cogita

tio. To tear

off, or rive aſunder, Ifai . 1o.

33. [ shall lop, rive, tear off, the

Bough, with Terror.] Hence,

the Branches of a Tree, which

are to be conſidered as the Body

of it divided, or riven into ſo

many Parts, hjai. 27. 10. The

Summits or Clifts of a Rock,

under the ſame Notion, Iſai. 2 .

21. - 57. 5. Applied , figura .

tively, to the Thoughts or Sen

timents of the Mind, when they

are diſcompoſed and diſtracted ;

when they are not united in

Truth and Virtue, but are ſplit,

or diverge and branch out into

Falſhood, Folly or Vanity,

i Kings 18. 21. Pſal. 119.

113 .

Pricellaְךֶרֲעַמְּב tua

even, and a ---whirlwind Jer.

23. 19. -25. 32 .

3

this - tempeſt Jon . 1. 12 .

4

with a tempeſt Amos 1. 14..

5

from the tempeſt Pfal. 55.8.

6

with thy tempeſt —83.15.

ſtormy Pfal. 107. 25.-148.

8. the ſtorm -107. 29. 4

a whirlwind of a wind of ſtorm
Ezek . 1.4

8

and tempeſt Ifai. 29. 6. I and

the whirlwind -40. 24. -41.

Procellaהָרָעְס*

Fulcire, fuftentare. To

ſupport, to hold up from falling,

fainting or coming to Decay.

Applied I. To ſupporting, re

freſhing the Heart with Food,

Gen. 18. 5. Pfal. 104. 15. JI.

To ſupporting in Sickneſs, Pſal.

41. 3.. Ill . To ſupporting in

any Diſtreſs, Pfal. 18. 35. —

94. 18. — 119. 117: IV. To

the ſupporting or firmly eſta

bliſhing a Throne, Prov. 20.

28. lſai. 9.7. V. To Rails

or Stays upon a raiſed Paſſage,

to ſupport thoſe that walk it,

i Kings 10. 12 .

Etfuftentat 7yo!

and — is upholden Prov . 20.

28.

Et fulciendo id ngyosa
and to eſtabliſh it Ifai. 9. 7

7 .

Etהָרָעְסּו procella

16 .

Turboהָרָעְסַה
9

Scopulaimףיִעְס I the whirlwind Job 38. 1. -

the top Judg. 14. 11 ,

In ſcopulo gro ?
in the

40. 6.

2 Inהָרָעְסַב turbine
I

top 8. by a whirlwind 2 Kings 2. 1 ,

Cogitationesםיִּפִעְס 3 II .

Turboתַרֲעַמ II

2

Ideitטיִּפִעְסַה
4

† 6.

thoughts Pfal. 119. 113. (See

Root 1992.]

opinions i Kings 18. 21. [See

Root 1992.]

Scopulis DYP
the clifts Iſai. 57: 5.

Fulcitoדָעְס
12

3

5

a, the whirlwind Jer. 23. 19 .

30. 23 .

Procellae ninyo

ſtormy Ezek. 13. 11 , 13 .

In procellis ninyo ? 13

with whirlwinds Zech. 9. 14.

Et procellofum erat Wybr 14

and was tempeſtuous Jon. 1 ,

II , 13 .

. 4

Etיִּפִעְסְבּו in copulis

Comfort Judg. 19. 5 , 8 .

Et fulcito,refice te 77yor

and refreſh thyſelf 1 Kings

13. 7.

Hold thou me up Pſal. 119.

117.

6

and into the tops ——2. 21. '

Sufulciיִנֵרָעְס he
5

Ramosָהיֶפִעְס ejus 7

the branches thereof —27. 10,
Procellisהָרֲעס15 agitata

Inָהיִּפִעְסְב ramis ipfius 8

Etּודֲעַסְו fulcite 6 in the utmoſt - branchesthereof

and comfort
ye

Gen. 18. 5 .
Procelloliּורֲעְסִי erant

-17.6.

Suftentatדַעְסִי 7 Ramiויָתּפַעְס ejus 9

ſtrengthneth Pfal. 104. 15. his branches Ezek. 31. 8 ,

Suftentabitיִנֶדָעְסִי. me 8 Inויָתּפַעְסִנ ramis ejus Іо

held me up --94. 18 ..

Suitentabitְךֶדָעְסִי te
9 ףֵעָסְמ

II

in his boughs 6 .

Pin. Collucans, ra- nyo?

mos amputans erit

ſhall lop lſaio 10. 33 .

and ſtrengthen thee Pſal. 20. 2 .

toffed with tempeſt Iſai. 54. II .

16

they came out as a whirlwind

Hab. 3. 14.

Et procellam, tur- o'qipet 17

bine disjiciam eos

But I ſcattered them with a

whirlwind Zech. 7. 14 .

NipH . Et contur- gyd
18

batum fuit

Therefore was ſore troubled

2 Kings 6. 11 .

Pyh. Turbine pro- wyb: 19

pellitur

driven with the whirlwind Hof.

13. 3 .

Suftentabitּוּנֶדָעְסִי eum IO

will ſtrengthen him -—41. 3 .

?
hath holden me up -18 . 35 .

Suיִנֵרָעְסִה /lentabit me II

Fulcimentumדָעְסִמ* I 2

pillars [Rails or Stays) i Kings
10. 12 .

ףפס

?
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ףפס רפסאפסהפסרפס

ףפס1280
12 .

Hath three Significations.
I'O .

-

I. Pelvis, crater.

-28.3 .

2

Pelvem 90

a cup Zech. 12. 2 .

In pelvi 102 103

in the baſon Exod. 12. 22, 22 .

Pelves D'OPO

the baſons Jer. 52. 19 .

Et plangent 1790 !! 16

III. Recipere, ſe hofpife And they mourned 2 Sam . 1 .

tari, ad limen manere.
Et planxerunt 1791 17

Hith . Hoſpitari 99ind?geinon 16 and — they mourned Gen. 50.

be a door-keeper Pfal. 84. 10. i Kings 13. 30. and

[I had rather lodge in a Porch mourned .-14. 18.. and ,

in the Houſe of myGod .] had, lamented 1 Sam . 25. 1 .

NIPH. Plangentur 1790? 18

they ſhall be lamented Jer.

1281 16. 4. –25 . 33 .

19

Pabulum . a --- lamentation Gen. 50. 10 .

Jer. 48. 38. I wailing Ezek .

27. 31. Amos 5. 16, 17. Mic.

1.8.
provender Gen. 24. 25. - 42 .

Et planetus 790?1
27. -43 . 24. Judg. 19. 19 .

and wailing Eſth. 4. 3. and

and provender Gen. 24. 32 .
to wail Amos 5. 16 .

a greatmourning Zech . 12. II .

אפס

Planctusדֵפְסִמ*
3

Pelvesתֹוּפְס 4

Pabulumbowlsאֹופְסִמ* 2 Kings 12. 13 + 14.

I

Etתֹוּפָפְו pelves 5
.

20

2
and baſons 2 Sam . 17. 28.

!

I Kings. 7 .

Etתֹוּפַּפַהְו pelues
6 Etאֹופְסִמּו pabulum

And the bowls

50.

2IרַּפְסִּמַהPlandius

Etדַּפְסִּמַבּו in planeta 22

רפס רפס1282 and with mourning Foel 2.12.

Sicut planetus 720?? 23

as one mourneth Zech. 12. 10.
Plangere.

ެވ Etרַּפְסִמְלּו24 ad planetum

3 Etהָדְפָסְו planget I

And ſhall mourn Zech. 12 .

I 2 .

II. Limen, poſtis. The
Word, in this Senſe, ſeemeth

to take in all the work that is

before a Door ; as in meaner

Houſes, a Step or broad Stone

in richer Buildings the Porch,

with it's Poſts, which in Solo

mon's Temple were overlaid

with Gold , 2 Chron. 3. 7. and

guarded continually with Door

Keepers, 2 Kings 12. 9. -23 .

4. Hence, it is put for a Door,

the Gates, Butwhat Relation

this Senſe hath to the firſt Sig

nification is quite uncertain .

Et plangent 179 ??

And - ſhall mourn i Kings 14.

13. and they ſhall mourn Zech .

and to mourning Tſai, 22. 12 .

Planètui 730225

lamentation Jer. 6. 26. the

2 mourning Mic. 1. 11 .

Sicut planetus 72077 26

as the mourning Zech. 12. 11 .

Planetus meus 7 ? 27

3 my mourning Pfal. 30. 11 .

.

12. 10.

Plangentesםיִדְפַמ

They ſhall lament Iſai. 32. 12 .

Plangentesםיִדְפַמַה 4

the mourners Ecclef. 12. 5 .

Etדֹופָסְו plangere 5

and mourned Zech. 7. 5 . הפס1283

Plangendsדֹופְס

Etףַסְו linen to mourn Ecclef. 3.4.

Adplangendum 750?

to mourn Gen. 23. 2. 1 King'si

13. 29. Ito lament fer.

>

16. 5 .

Plangiteּודְפָח

lament 4. 8 .

Et plangite 1790?

and mourn 2 Sam. 3. 31 .

and lament Yoel 1. 13 .

6

Hath two Significations.

7

I. Conſumere, perdere,

conſumi, deficere. To ſcrape,

to ſweep or take quite and clean
8

away, as a Razor ſhaveth away

the Hair of the Beard ; to con

9 ſume, to deſtroy, Ifai. 7. 20.

[the Lord fallhave with a Ra

zor--the Head and Hair of the

Feet ; and it mall alſo conſume,

ſhave, ſweep clean away, the

Beard .]

ףַסְב IO

Plangiteהָנְדֹמְס

Limen 50 * 7

the threſhold Ezek. 40. 6, 6,

8

and the threſhold 7.

Limen 707 707 9

the threſhold Judg. 19. 27. T

the door 2 Kings 12. 9. --22 .

4. -23 . 4. –25. 18. Eſth. 2 .

21. - 6. 2. fer. 35. 4. Ezek.

41. 16. the doors 2 Chron .

34. 9 .

In limine, poſte 407

to the threſhold i Kings 14.

17 .

In limine 302

in the threſholds Zeph. 2. 14.

Limen meum DD

my threſholds Ezek. 43. 8,

Limen ipforum Do 13

their threlholds 8 .

14

the gates 1 Chron . 9. 19. &

the poſts 2 Chron. 3 : 7. the

doors ---23. 4. the door Ijai.

6. 4. the door poſts Ezek.

41. 16. I the poſts Amos 9. 1 .

In liminibus 'DO2 15

in the gates i Cbron. 9. 22.

Іо

lament Jer . 49. 3 .

Plangam 779DN

I will wail Mic. I. 8 .

II II

12 Plangesדֹוּפְסִה 1 2 Defeceriantהָתְפָס I

ּופָס
2

Etדֹוּפְסִּתַו planxit

Limimaסיּפְפַה

Pfal. 73. 19 .

Thalt thou mourn Ezek. 24 . are conſumed Jer. 12. 4..

16.
Conſumuntur . 192

13 they are utterly conſumed to they
And ſhe mourned 2 Sam. II . are at an end, they are conſumed

26.

Plangetis 97907 14

ye
Thall - mourn Ezek. 24. 23 . and ſhall have an end Amos

15 3. 1 5 .

Thall - lament Jer. 16. 6. They Adconfumendum nib ?nimiop
ſhall — lament -22 . 18, 18 .

they will lament -34. 5. to deſtroy it Pfal. 40. 14 .

Perdes

Etּופָסְו deficient 3

Plangentּודְּפְסִי

4 .

eam



1284חפסהפס
חפס1286 ןפסלפס

Perdesהָפְסִת

128sלפס

Confumetהֶּפְסִת

7 Adjungeיִנֵחָפְס me
I

Phialamלֶפֶסַה*
-

ּוחְּפְסִנְו
2

לֶפֵסְב 2

Etהָפְסִנְו conjamatur

Confumarהֶפָסֶא

ןפס1286

Conraindminiּופָטְת II

I2 . 25

I 2

Hence, to cover, to

*

a

Scabiesתַחַּפְסִמ

Scabiesתַחַפְסִּמַה

Scabiesחָּפְׁשִמ* IO

5 one of the Prieſts Offices.] 1 Sam .

wilt thou — deſtroy Gen 18. 23 , 26. 19. [have driven me from

abiding, from being a Partner,
24.

6 in the Inheritance of the Lord,]

it ſhall- conſume Iſai. 7. 20 . Pelvis, fimpulum ,Phiala.

NIPH . Conſumtus, ne ?

ſe conſumens Put me 1 Sam . 2. 36 .

to be deſtroyed i Chron . 21 . NIPH . Et aſoci a bowl- Judg. 6. 38 .

12. that is deſtroyed Prov . 13 . abuntfe In phiala

23.
and they thall cleave lſai. 14. I. in a - dih -5.25.

8 Pin . Adhibenti ne ? 3

and periſh 1 Sam . 26. 10 . that putteſt Hab. 2. 15 .

9 Pyh . Confociabun- no? 4

I ſhall - perilh --27. 1 .
tur.

Conſumaris noon 10 they were gathered together

thou be conſumed Gen. 19. 15 Job 30.7:

Hith. Ab ad- DanpT
Hath two Significations.

517.

baerendo

be conſumed Numb. 16. 26 .
ye from abiding 1 Sam . 26 . 19 . I. Tegere, obtegere Pro
ye Thall be conſumed í Sam . perly, to cover or line the inſide

II. Scabies, Scabie afficere.
arched Roof of a Building with

Hiph . Conſumam non Boards cloſely jointed, to ciel .

I will heap Deut. 32. 23. [See be ſafe,
Scabies adhaere- 0020

Signif. II. Nº. 17.] 6 Deut. 33. 21. [in a Portion of
fcens, tenax the Lawgiver was be ſeated,

a ſcab Lev . 13. 2 .
cieled, covered , ſecured, i. e.II. Addere. This Senſe

Et ſcabiei nosos 7 as to his Poffeffions, which he

is derived from 90' [765.] to add,° and for a ſcab — 14. 56 . left behind him , when he went
to augment. 8

with other Tribes to make War

Addere nibo 13
a ſcab — 13. 6 ,

againſt the Canaanites.] Deut.

to add Deut. 29. 19 + 18. may
9 33. 19. ( Treaſures hid in the

add Ifai. 30. 1 :
the ſcab

7
8 .

Sand, or Earth, Gold, Silver,

Aš addendum niso? 14 &c. Coccejus judgeth that the

to augment Numb. 32. 14.
Oppreſſion Iſai. 5. 7 Word here cometh from

15 Pır . Et ſcabie afi- nowy 11 hide, [Root 1619.]

ciet
add ye Iſai. 29. 1. & Put Jer.

Thereforewill ſmite with a

Niph. Additus,
16 . ſeated Deut. 33. 21 .

adjun &tus

joined Ifai. 13. 15 .
and it is cieled Jer. 22. 14.

III. Pepla, idem quod
HIPH . Et tocta ?

3

I will heap Deut. 32. 23 . And-covered 1 Kin.7. 3 , 7,

(See Root 708 : 8. ] The Senſe Teftis, contabulatis DINDD 4
of this Word is

very
dubious.

cieled Hag. 1. 4 .

5

and - hid Deut . 33. 19 .
1284

kerchiefs Ezek. 13. 18, 6

Pepla veſtra Sarringda 13 and covered i Kings 6. 9,
9

Hath four Significations. Your kerchiefs 21 . Tegmen 11903 *

the cieling 15 .

' 1. Adjungere, aſſociare
fe : adhaerere, & c. To IV. Sponte renatum ex

terra. That which groweth II. Navis. Were we bet
cleave or adhere, as a Scab to the

Skin , (Signif. II.) Lev . 13. 2 . ſpontaneouſly out of the Earth ; ter acquainted with the Man

Corn ſelf - fown .

Tſai. 5. 7. [be looked for Judg ner of building Ships in ancient

ment , but behold Oppreſſion, a
Times, wemight give a better

Scab, perhaps the Effect of un 14
Account of the Word below.

juſt Scourging, the Wheals, or ſuch things as grow of them- 3t ſeems plain to me that it can

Cuts of which produc'd a Scab ſelves 2 Kings 19. 29. ſuch as not mean the whole Ship, which

upon the Back of the Innocent.] groweth of itſelf Iſai. 37. 30.
in the ſame Verſe is expreſſed

Or as the Bottle to the Mouth Sponte renatum On 15 by it's proper Name 7938 [Root

of him that drinketh out of it, That which groweth of its own 83 : 10 , & c .], but a part of

Hab . 2. 15. Applied to Men,
accord Lev. 25. 5 , the Ship, which in all Ships,

it fignifieth to aſſociate, to be and in all Ages muſt be roofed ,

joined as a Partner in a Society that which groweth of itſelf in
cieled or covered . I mean the

or Office, 1 Sam. 2. 36. [put it 11. | the things which grow Cabbin ; to the sides of which

me into, join me as a Partner in, Job 14 : 19 . Conveniences, ſomething like

Man

toןפצ

Additeּופְס
II

7. 21 . 1ettaןּופָס I

-

הָפְסְנַה
ſcab -3.17

Etןּופָסְו tettam 2
1

Addamהֶפְסַא17
תוחפטמmatatoסinט.

.

Etיִנּופְׂשּו tetti

Peolaתֹוחְפְסִּמַה*
I 2

חפס
Etןפְסִּיַו texit

7

!

Sponteַחיִפָס renataim *

ַחיִפְס הינא

Shonteָהיֶחיִפְס16 renata ejus



1287 רפס
.קפס

רפס
I288

Etהָרְפָׁשְו hatumerabit 4
Mangers in Stables, might be

fixed, for the Sailors to lie

down in .
ופס 1288

then ſhe ſhall number Lev. 15 .

28.

Navisהָניִפְסַה
8 Numeratiהָּתְרַפְס 5

of the ſhip Jon . 1. 5 .
Hath four Significations. Thou telleſt Pfal. 56. 8 .

Etָּתְרַפָסְו numerabis
6

And thou ſhalt number Lev.

25.8.

7

PDD 1287

Numeraſtis onnep

ye have numbred Iſai. 22. 10 .

Etnuinerabitis.םֶּתְרַפְסּו
8

And ye ſhall count Lev. 23 ..

15 .

Numerans 190

he that counted Iſai. 33. 18.

9

Numerareרֿפְסִל
IO

to number Gen. 15. 5. Deut.

16. 9. | numbring Gen. 41 .

49 רפסמ.

Etרֿפְסּו numera
II

and tell Gen. 15. 5 .

םימי Namerateּורְפִס I 2

number 1 Chron . 21. 2. tell

Pſal. 48. 12 תונש.

Numeraboסֶרְּפְסֶא eas 13

I ſhould count them - 139 .

18.

Plaudere, complodere. In

general, this Word ſeemeth to

denote a ſudden, repeated ſtroke,

expreſſing ſome Paſſion of the

Mind, Job 34. 26. [he ſtriketh

them , in a Manner. indignant

and ignominious, as wickedmen .

Jer. 48. 26. [ Moab alſ Mall

wallow , inſolently kick and

ſtrike the Ground as he lieth,

in bis vomit, and render him

ſelf contemptible. ] To ſmite

upon the Thigh in Token of

Penitence, Jer. 31. 19. --- of

great Sorrow , Ezek. 21. 12. To

Imite the Hands together in To

ken of Indignation and Diſplea

ſure, Numb. 24. 10. To clap

the Hands in Token of Exulta

tion, Inſolence, Contempt, Scorn

and Deriſion, Job 27. 23; Lam .

2. 15: 906 36. 18. [left he

take thee away with his ſtroke,

of leſt he inſtigate thee into

clapping of Hands. That is to

ſay, leſt this Viſitation , by your

perverting of it, ſhould prove

a Mean of inſtigating, or draw

ing you into clapping of Hands,

i . e . into Inſolence, or a confi

dent Opinion of your own In

nocence, and a Contempt of

God's Chaſtiſement. Schultens.]

14Numerabis non

ſhalt thou number Deut. 16.9 .

the greatוינשרפסמ Numerabisרֹופְסִּת.15

I. Numerare, dinum ,

enum. As the engliſh Word,

tell, ſo the Hebrew Word 790

ſignifieth both to relate and to

number. I. To number, count,

reckon , Lev . 15. 13. A Num

ber, Gen. 34. 30. [and I being

few in number of Men ofNum

ber, i. e . that may eaſily be

numbered . Note. According to

the Genius of the Hebrew Lan

guage, when » Number, is

placed after the Subſtantive, to

which it belongs, it denotes, a

few ; as Numb. 9. 20.

2009 Days of Number, i . e . a

few Days, Job 16. 22.

700 Years of Number, or a

few Years, Iſai. 10. 19. But

when it comes before the Sub

ftantive to which it is joined ,

then it denoteth many; as Job

36. 26.

Number of his Years . Deut.

33. 6. Let not his men be few .

Here ino Men, is evidently un

derſtood after 02 , thus; let

his men be a number of Men,

or many. ) II . To tell , to re

late , to declare, to thew forth ,

to exhibit, Pfal. 19. 2. To ex

plain , to preach 1 Chron . 16 .

24. Pfal. 50. 16. (Signif. III . ]

III . A Relation of Affairs or

Tranſactions, a Hiſtory, a Com
mentary, 2 Chron. 24. 27 . A

Genealogy, a Regiſter, Gen. 5.

1. Neb . 7. 5. A Book, Tſai.,

29. II . A Letter, 2 Sam . II .

14. A Note, a Bill, Deut. 24 .

A Deed or Conveyance,

Jer. 32. 11 .
A Bill of Indict

ment, Job 31. 35 .
IV. A

Relater or Declarer of Affairs,

a learned Man, a Scholar, a

Man of Letters, A Man ſkilful

in reading, explaining or writing

Books, a Scribe. i Chron. 27.

32. ( Signif. II . ] Learning, Li

terature , Dan . 1. 4, 17 .

thou numbreſt Fob 14. 16. I

canſt thou number —39. 2 .

Numeralitרֹופְסִי16

Doth - he - count yob 31. 4.

Thall count Pfal. 87. 6 .

Etרּפְסִיַו17 numeravit

Etםֵרְפְסִּיַו nadinerauit ea

Nutmerabitisּורְפְסִת

Numerabuntּורְפְסִי

Etקַפָסְו plaudet
I

alſo ſhall wallow Jer. 48. 26.

Complodit, concutit DPD
2 I.

And told out 2 Chron . 2. 2

po 1, And_numbred 17 of
16 .

18

and numbred them 'Ezra 1. 8 .

19

ſhall ye number Lev. 23. 16.

20

they ſhall reckon Ezek. 44.

26 .

Niph . Numera- 700? 21 .

bitur

it ſhall be numbred Gen. 16 .

10. ( can-be numbred -32.

12 + 13. 1 Kings 3. 8. Jer.

33. 22. Hof. 1. 10. f 2. I.

Numerabuntur 17.00! 22

could - be told 2 Chron. 5. 6 .

i Kings 8. 5 .

Et numerabuntur 1999 !? 23

Now - were numbred i Chron .

23. 3 .

Pin. Recenſui, en- en 24

eos

He ſtriketh them Job 34. 26 .

Plausיִּתְקַפָס 3

I ſmote Jer. 3. 19 .

Plaudiuntּוקְפָס 4

clap Lam . 2. 15 .

Plaude poo

ſmite Ezek. 21. 12 + 17 :

5

Complodetקֿפְׂשִי
6

ſhall clap Job 27; 23 .

Complodetקֹופְסִי 7
I

he clappeth —34.,37
narravi

Etקֿפְסִּיַו complajit 8

2

Numeravit 790

he had numbred 2 Sam . 24.

IO.

Et numerabit 1201

then he ſhall number Lev. 15 .

13

Numeravit cos 0729

had numbered them 2 Chr. 2 .

9

and he ſmote Numb. 24. 10 .

Cum explofione. pow? *

with his ſtroke Yob 36. 18.

Sufficientia ejus ippo

his ſufficiency -20. 22. [See

Root 2006.]

VOL. II.

I have declared Pfal. 119. 26..

Ennarrare 190 ? 25

to declare —50. 16 .

Prae enumerare 909 26

than can be numbred --40 . 5 .

Narrate 1990 27

Declare i Chron. 16. 24.

Enu

רּפַפמ

IO סָרָפְס 3

17 f 16 .

G
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28 Scribaרפוסה

.

I
.

-

-

Etרַּפְסִמּו40 numerus
-

of 16.

Numerationesתֹורֹופְס * .

Numerusרָּפְסִמ Scribaeםירפס
.

.

13. Jer. 8.8.

Scribneיֵרְפֿפ
-

ber 43 Sopberetbתֶרֶפֹּכַה
.

ܪ 56

42

a 18. 31 .

Adרַּפְסִמְל43 numerum
.

Numerusםֶכְרַפְסִמ ue /ter
C

>

Enumerabo 720X the time of the number of 52

1
may tell Pſal. 22. 17. days 1 Sam. 27. 7. 2 Sam. 2 . the ſcribe 2 Kings 19. 2 .-- 22 .

Ènnarrabit 790 !. 29 11. q numbred i Chron . 23 . 33 , 8, 9, 10, 12. —25: 19 . i Chr .

can number Job 38. 37. IT 27. ( all the days of the num- 24. 6. 2 Chron . 26. 11. -34.

ſhall Thew forth Pfal. 71. 15 . ber of the days Ecclef. 2. 3. - 15, 18 , 20. prieſt, the ſcribe

Ennarabunt 1700: 30 5. 18 + 17. - 6. 12 . Ezra 7. 11. Neb . 8. I , 4, 9,

they talk 69.26. 13. 12. 26, 36 .26, 36. – 13. 13

Numeratio 70D 31 and, when, or — the number Iſai. 36. 3. -37. 2. Jer. 36.

the numbring 2 Chron. 2. 17 Job 15. 20. -21 . 21. –38 . 10 , 12 , 12 , 20 , 21 , 26, 32 .

21. and according to the num- 37: 15 , 20. | the penknife +

32 ber Jer. 11. 13 . knife of a writer Jer. 36. 23 .

the numbers Pſal. 71.15. In numero 79627 41 a writer's Ezek. 9. 2 , 3.

33 According to, unto the number 53

number Gen. 34. 30. 41 . Lev. 25. 15, 15, 50. with the ſcribes i Kings 4. 3. the ſcribes

49. Deut. 4. 27. Judg. 6. 5 . number Numb. I. 2, 18, 20, 1 Chron . 2. 55. 2 Chron. 34.

7. 12. 2 Sam . 21. 20. i Chron . 22 , 24, 26, 28, 30, 32 , 34,

22. 16. 2 Chron. 12. 3. Ezra 36, 38 , 40, 42. -3.22, In the 54

2. 2. Job 5. 9. -9 . 10. -—25. number 28, 34, by the num- ſcribes Eſth. 3. 12.-8.9.

3. Pſal. 105. 12, 34. —147, :
After the number - 55

4. Cant. 6. 8. Ifai. 21. 17 . 14. 34. – 26. 53. by number Sophereth Ezra 2. 55 ..

Jer . 2. 32. —-44. 28. Joel 1 . I Chron. 23. 24. 2 Chron . 26 . Liber ; enumeratio, 7390 *

6. ( a few days, years of days, II . into the number Yob 3. 6 . recenſio : epiſtola

years of number Numb. 9. 20 . in the account i Chr.27.24 . the, a book Gen. 5. 1. Exod .

Job 16. 22. let not his men be Juxta numerum 792 24. 7. Deut. 17. 18.–31 . 24,

few of let bis men be a number according to the number i Kin. 26. Yoſh. 1. 8. -10 . 13. - 18.-

Deut. 33. 6. & but few , a fewपा 9. 2 Sam . 1. 18. 1 Kings 11 .

men of men of number i Chr. 41. -14. 19, 29. - 15. 7 , 23 ,

16. 19. Ezek. 12. 16. in a- according to the number Deut. 31.-- 16 . 5, 14, 20, 27. -22 .

bundance to without number 32. 8. Joh. 4. 5 , 8. Ezek. 4. 39 , 45. 2 Kings 1. 18.--8 .

1 Chron . 22. 4. q innumerable 5. ( to thenumber 2 Chr. 35.7. 23. - 10 . 34. 12. 19 + 20 .

of without number Job 21. 33. veſter 077202 44 -13 . 8, 12. -14 . 15, 18, 28 .

Pſal. 40. 12. - 104. 25. Jer. your - number Numb. 14. 29 . 15. 6, II , 15, 21 , 26, 31 ,

46.23 . I infinite + no num Numerus ipſor. Dydi? 45 36. —16. 19., 20. 20. —21 .
ber Pfal. 147. 5. q few of a whoſe number i Chron . 7. 2, 17, 25. found the book -22,

number Ifai. 10. 19 . the number of them 40 . 8 , 10, II . -23 . 2, 21 , 28. -.

21. 2. their number --23. 3 . 24. 5. i Chron. 9. 1. 2 Chron .

and the number Numb. 23 . the number —25. 1 , 7. --27. 16. 11. --17. 9. mentioned in

23. Ezra 1.9 .
the book —20. 34. - 24 . 27.:

Numerus 709 ) 35 46 -27., 7 . —34. 14, found the

the number i Chron . 27. 24. rum book 15 , 18 , 24, 30. —35.27.

Cum numero 7901 36. according to their number Num . -36. 8. Neh. 8. 1 , 3. —12.

by a certain number Deut. 25. 29. 18, 21 , 24, 27, 30, 30, 33 , 23. Eſth. 6. 1. -10 . 2. Pfal.

2. by number 2 Sam . 2. 15 . 37. 40. 7. Iſai. 29. II , 18. -30.

1 Chron . 23. 31. Ezri 3. 4. 47 8. -34. 16. Jer. 30. 2. -36 .

-8. 34. Iſai. 40. 26. in num 2, 4. -45. 1. -51 . 60. Ezek.

ber Ezek. 5. 3. I by tale according to their number --15. 2. 9. Nah. 1. 1. Mal. 3. 16. I

a, the bill Deut. 24. I , 3. Tſai.

37 Pro 50. 1. Jer. 3. 8. q à letter A

bring them in and out by tale according to their number Jud . 2 Sam . 11. 14. 2 Kings 5. 5 .

of bring them in by tale, and 21. 23. after their number 10. 6. ( a regiſter Neb. 7 .

carry them out by tale 28 . 1 Chron . 27. 1 . 5. ( that is not learned of that

Juxta numerum gepos 38 Numeri ? knoweth not a book Tſai. 29. 12,

According to the number Num . the numbers — 12. 23 . I am not learned t I know

not a book 12. the evi

dence fer. 32. 11 , 14, 14, 16,.
the number Exod. 16. 16. - II . Scriba. See Signif. I. the learning Dan . 1. 4,

23. 26. Lev. 25. 16. Num . 3 . 17.

40. Judg. 7. 6. 1 Sam . 6. 4, Scriba, legis 790 7910 * 50 Et librum 590 ? 57

18. 2 Sam . 24.- 2 , 9. i Chron. peritus
and -- a book Yob 31. 35 .

II . II . -21 . 5. 2 Chron . 26 . the, a writer Judg: 5. 14. Pſal. Liber, &c. 907 58

12. —29 . 32. Ezra 2. 2. Neb. 45. 1. the, a ſcribe 2 Sam . the, this letter 2 King's 5. 6, 6,

7. 7. Eſth. 9. 11. Fob 1. 5 . 8. 17. -20 . 25. 2 Kin . 12. 10 7. - 10. 2 , 7. Jer. 29. I , 29 .

14. 5. --- 31. 37. -36. 26 . of 11. I Chron. 18. 16. 2 Chr. I gave the book 2 Kings 22 .

fer. 2. 28. the number of thy 24. 11. Ezra 7. 6, 11. Ifai. 8 , this book 13 , 13, 16.

cities --II. 13. Ezek. 4. 4 , 9 . 33. 18. Jer. 52. 25 . 23. 3 , 24. delivered the book

Dan . 9. 2. Hof. 1. 10. f 2 . Etfcriba 2 Chron . 34. 15 , 16, 21, 21 ,

1. q in number Numb. 31. 36. and a fcribé i Chron . 27. 32 . 31. Neb. 8. 5. a book Ifai. 29.

-

Etרָּפְסִמּו34 numerus

10 .
-

רָּפְסִּמַה Pronumero-םָרָּפְסִמְב eo

רָפְסִמְּב

.

juxtaםָרָּפְסִמְכ numerum
. eorum

I Chron . 9. 28, I 2 .

Etרָפְסִמְבּו in numero numeroטָרָּפְסִמְל fuo 48

רָּפְסִמכ יֵרְפְסִמ49

15. 12 .

Numerusרַּפְסִמ39

רֶפֵסְו

. Ι .

5Iרְפֹוסְו

a

II ,
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1289

Narrabitisּורְפַסְת

Narrabzuntּורְּפַסְי 98
.

Narrantesסיִרְּפַסְמ75 funt
99

רָּפַס

IOO

-

C

32. 12 .

Inרֶפֵסַּב libro

6
0

declare --73. 22 .

IOI

רֶפַסְלּו78

If . 5 .

Etםּורְּפַסְיַו narrarunt ea

I

8rהָרְּפַסNarra

Narrabiturרַּפְסִיְו

11 , 12. fer. 36. 11 , 18, 32 . declare –75. 1. [ tell --- 48.
97

-51. 63. Dan. 12. 4. q let- 12. ||
ye may tell Pfal. 48. 13 .

ters Efb. 9. 25. I the evidence Narrans erat 790974 ?

Jer. 32. 12 .
that told Judg. 7. 13. I was they commune –64. 5. f they

In libro 9790 ? 59 telling 2 Kings 8. 5 . may
declare Ezek . 12. 16 .

in the book Numb. 21. 14. Deut..
Narrabunt 19D1790 !

28. 61. in this book —29. 21 declare Pfal. 19. 1. I rhewing they ſpeak Pſal. 59. 12. they

+ 20. -30. 10. Joh. 8. 31 , —78 . 4. talk - 69. 26. they ſhall ſhew

34. —23.6. – 24 . 26. 2 King's Narrare 790 76. forth Tái. 43. 21. they tell

14. 6. 2 Chron. 25. 4. -35. may be declared Exod. 9. 16. Jer. 23.27

12. Neb . 8. 18. -9 . 3. -13 . Enarrare, ad enar- 7907 77 Et narrabunt 1990'!

1. Eſth. 2. 23. the book Jer.
randum and - ſhall declare Job 12. 8 .

to declare Pfal. 50. 16. -102 . and declare Pfal. 78.6 . -107.

21. that II may •

in a book Exod. 17. 14. Num . 5 .5
28 . Et narrarunt 1790???!

23. in this book Deut. 28. 58 .
Et enarrando 79051 78 And they told Numb. 13. 27.

and [that I may) tell -27. 6 .
I

—29. 20, 27 of 19 , 26. i Sam . and told Joſh. 2. 13. 1 Sam.

10. 25. in the book Neb. 8. 8.
Prae enarrando 790 79

Eſth. 9. 32. Job 19. 23. Jer.
than can be numbred -40. 5 .

102

80Enarra 72025. 13. --- 36 . 8 , 16, the book them they told alſo 1 King's 13 .

13. Dan . 12. 1. q in the latter declare Ifai. 43. 26 . 11. and do tell them Yer.

2 Sam . 11. 15. the evidence 23. 32 .

Jer. 32. 1o, evidences 44 .For 10
Tell 2 Kings 8. 4. Pyh. Narratum fuit gøp 103

Sicut liber 1902 61 Narrate 1990 82 had—been told Iſai. 52. 15 .

as a ſcrole Ifai. 34. 4. tell Gen. 40. 8. Declare
104

Ex libro 992 62 1 Chron. 16. 24. Pſal. 96. 3 . it fliall be accounted Pſal. 22.

out of the book Pfal. 69. 28 .
Narrate 1750 83 30 .

Ex libro meo pp 63 Tell ye Joel 1 . 3 . Narrabitur pop? 105

out of my book Exod. 32 .
Et enarrabo 790 84 it be told Hab. 1. 5 .

106

33 .
and [ ſhall) declare Pfal. 118 .

Libro tuo 7790 64 17.
ſhall it be told Job 37. 20. I

thy book Pfal. 139. 16 .
Enarrabo 7798 85 ſhall be declared Pfal. 88.-

Ex libro tuo 779DP 65. I will declare -- 2. 7.— 22 .

out of thy book Exod . 32. 22. I will , That I may, ſhewQ I 107

32. forth 9. 1 , 14. 4 I will speak
the telling Judg. 7. 15.

Libri, epiſtolae, li- tp 66 -73 . 15.

terae

letters 1 Kings 21. 8 , 8. 2 Kin . and I will declare -66. 16 . IV . Sapphirus. A pre
The Connection

10. 1 , —20. 12. Eſtb. 1. 22.
Et enarrabo 77908! 87 cious Stone.

3. 13. -8 . 10. -9 . 20, 30.

with the Root is uncertain .
I will declare Job 15. 17.

88

Ifai. 39. 1. Jer. 29. 25 .

I will declare [it ] Pfal. 145.6.books Ecclef. 12. 12.
103

Sapphirus Sopp *

67 Enarres son 89 a ſapphire Exod. 28. 18. --39 .

letters 2 Chron. 32. 17. thou mayſt tell Exod. 10. 2 . 11. Lam . 4. 7. Ezek. 1. 26 .

Enarrabit 990: 90 10. 1. -28 . 13. ſapphireś

the letter ' 2 Kings 19. 14. the can number Job 38. 37. I Job 28. 6,

letters Eſth. 8. 5. Ifai. 37. 14. ſhall ſhew forth Pfal. 71. 15 . Et ſapphirus 790! 109

9 theſe evidences Jer. 32. 14 .
let him tell Jer.23. 28 . or the fapphire 16 .

In literis, libris Drap ? 69 Sapphirus 99000

in the letters 1 Kings 21. 9, And told Gen. 24. 66. And à ſapphire- Exod. 24. 10 .

11. q by books Dan. 9. 2 . he told - 29. 13. and told Sapphiri O '?!!

In numeratione innoda 70 37. 9, 10.
37. 9, 10. - 40 . 9. -41 . 8 . ſapphires Cant. 5. 14:

tua, libro tuo Exod. 18. 8. i Kings 13. II . Sapphiris O'q!!DI

in thy book Pſal. 56. 8 . Eſth. 5. 11.-6 . 13 . with ſapphires Ijai. 54. 11 .

Numenarrabiturרַּפְסִיַה

הָרְפַסֲא
-

-2 ,
II .-

Narratio1רַפְסִמ*

0

ਹੈ:

Etהָרְפַסֲאַו86 enarrabo

>

I .הָרְּפַסֲאַו

-8

Enarraboחָּבֶרְּפַסֲא eam

Etםיִרָפְסּו epiftolas

!

Literasםיִרָפְסַה68

9I־רֶפַסְיַורֶפַסִיַוEt narrauit ריִּפַסה IIO

םיִריִּפַס
III

I 12

Etּהָרְפַסְיַו92 recenfebat eam

III . Narrare, enarra

re, recenſere. See Signif. I.
לקס

Enarratiהָּתְרַפָס 71

Thou telleſt Pfal. 56. 8 .

Piн . Enarravi 720 72

have I declared
119. 13 ,

26 .

Narrarunt 9700 73

told -- of Judg. 6. 13. have

told Pſal. 44. 1. -78 . 3. 4

and [did ] declare it Job 28.

27.

Et enarravit " DO ! 93

Spo 1289And he told 2 King's 8.6 .

Enarrabimus 7903 94

we will Thew forth Pſal. 79 . Lapidare, elapidare. To

13 ſtone, to put a Criminal to

Et enarravimus * 90 95
95 Death by ſtoning. In Pihel,

and we told Gen. 41. 12 . to caſt Stones at one ; to gather

Et enarrabimus 77pp1 g6 Stones out of a Piece of Ground.96

and let us declare Jer. 51. 10 .

הָרְפַסְנּו

ll Quaere, Is it not here the ſecond Perſon

pluralof the Imper. Tenſe ?
Et
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Etֹוּתְלַקְסּו lapidabis eum I

Etםָּתְלַקְסּו lapidabis eos
2

Etיִנְלַקְסּו lapidabunt me

Et:ָהּולָקְסּו lapidabunt eam
I

2
1

Etםֶּתְלַקְסּו lapidabitis

ble ; to be croſs, or to act what

And thou ſhall ſtone him Deut. is quite contrary to Duty. ( 2. )

13. 10 11 . To croſs one in their Deſigns,

Lam. 3. II . ( He bath turned

and ſhalt ſtone them –17 5 .5 aſide, or back , all my ways.

3 He hath turned all my Deſigns

they be almoſt ready to ſtone to a quite different Purpoſe,

met yet a little and they will namely, to my Ruin . ]

ſtone me Exod. 17. 4.

4 Refractariusfuit 770
and ſhall ſtone her Deut . 22 . flideth back Hof. 4. 16 .

21 , Refractarius, con- 7710

5 . tumax

and
ye

Thall ſtone 24 . ſtubborn Deut. 21. 18, 20 .

Lapidando Sipp 6 Pſal. 78. 8. rebellious Ifai.

ſhall ſurely be ſtoned of in 65. 2. revolting Jer. 5. 23.

ſtoning he ſhall be ſtoned Exod. He hath turned aſide Lam .

19. 13. -21 . 28 .

7

of ſtoning him 1 Sam. 30. 6 .6 the rebellious Pfal. 68. 6 , 18 .

8 ]ſai. 1. 23. – 30. 1. revolters

and ſtone him i Kings 21 . Jer. 6. 28. Hof: 9. 15.

O

9 the rebellious Pſal. 66. 7.

after they had ſtoned Joh. 7 . Refractaria 1770

25. backſliding Hof. 4. 16 .

Lapidabunt nos 3578 10
will they - ſtone us Exod. 8. withdrew , pulled away the

26 f 22 . ſhoulder + gave a withdrawing

Et lapidarunt nappi II ſvoulder Neh. 9. 29. Zech. 7.

the Length of another Thing of

the fame Sort, ſo as to hang o

ver it, Exod. 26. 12 , 13. Ezek.

23. 15. [ exceeding in died attire

upon their beads ; meaning, the

beautifully coloured Attire of

their Heads, perhaps Turbans,

which were ſuperfluouſly large,

or ornamented .) To be luxu

rious, or to exceed the Bounds

of what is either needful or de

cent in the Apparatus, or Man

ner of celebrating a Banquet,

Amos 6. 4. [that ſtretch them

felves, that lie luxuriouſly, or

abound with ſuperfluous Furni

ture, Proviſion, upon their couches .]

Ver. 7. [and the banquet of them

3 that ſtretch themſelves, of the

luxurious.] Jer. 49. 7. [ is their

wiſdom vaniſhed ? Is it become

luxuriant, fuperfluous, uſeleſs ;

4 doth it ſhoot out into proud,

vain , fooliſh Conceit ?]

5

Luxurians nagb

6 ſpreading Ezek. 17 :
6 .

Redundans 1970

it ſhall hang over it shall be

hanging over Exod. 26. 13 .

3. II .

Lapidarecumֹולְקַמְל Refractariםיִרְרֹוס

Etּוהְלְקַתְו lapidate eum

ro . Rebellesםיָרְרֹוּפַה

Etּולְקסיו lapidaritnt

I

Refraתָרתֶרֶרֹוס &taria 0

ַחּורָס 2

ּוחְלְקְסִּיַו
ейіп II .

Redundantesםיִחּורְס 3

Etתֶרָרֹוסְו refractaria 7 them that ſtretched themſelves

and ſtubborn Prov . 7. II . Amos 6. 7,

Etםיִחְרְסּו redundantes 4

and ſtretch themſelves 4.

and ſtoned him 1 Kings 21. 13 .

Niph . Lapidabitur sep? 12

he ſhall be ſtoned Exod. 19 .

13. —21 . 28, 29, 32 .

Pin.

gather out Iſai. 62 10 .

Et lapidavit SPD!!

And he caſt ſtones 2 Sam . 16 .

6 , ( and threw ſtones 13 .

Redundantesיֵחּורְס Elapidateּולְקַמ513

לֵקַמְיַו14
בוס129! exceeding Ezek . 23. 15 .

Redundabitחַרְקִּת 6

Renuere.

7

Etּוהֵלְקַסְיַו15 lapidarunteum
Refractariiםיִבָנָפ

briers Ezek . 2. 6.

ſhall hang over Exod . 26. 12 .

Niph . Foetet, cor- 1973

rupta eft

is — vaniſhed Jer. 49. 7 .

Et redundans, fu- 70! *

perfluum

And the remnant Exod . 26 .

and gathered out the ſtones

thereof Tſai. 5. 2 .

Pyh . Lapidatus eft Sep 16
is, was ſtoned 1 Kings 21. 14 ,

15

8 .

12 .

היס 1 292

Lorica. A Kind of Ar

mour, a Coat of Mail .
ויס I 290

ןיס1294

Loricaֹוניִרְסְּב Jua
I

in his brigandine Jer. 51. 3 . Hath two Significations.
a

Loricaeתֹוניִרְסַה
2

the brigandines Jer. 46. 4 .
I. Satrapae.

The Title

of the Lords or Nobles of the

Philiſtines.

Refractarium , rebellem

elle. To act like a refractory,

untractable Heifer, that turneth

backward or ſideways, and can

not be made to go forward and

draw regularly in the Plough or

Waggon, Hof: 4. 16 . The

Notion alſo of withdrawing the

Shoulder, (Neh .9. 29.) is taken

from refractory Bullocks, that

draw back, and will not ſub

mit to the Yoke. Hence, figu

ratively, ( 1. ) to behave in a re

fractory, ſtubborn, inſolentMan

ner ; to be untractable, incorrigi

חוס I293היס
Satrabaeםיִנָרְפַה I '

2

Redundare, Luxuriare:

foetere. To be luxuriant as a

Vine, which ſhooteth and ſpread

eth it's Branches to an uncom

mon Extent, Ezek. 17.6 . To be

redundant, or to ſtretch beyond

the lords Judg. 16. 30. I Sam ..

6. 18. -29 . 6 .

Satrapae 270

lords Judg. 13. 3. Judg . 3. 3 .

-16 . 52 8, 18, 27. I Sam . 5.

8 , 11. –6. 4, 16. —7. 7. –

29.7. i Chron, 12. 19.
Et

-

>
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Et ſatrapae ???

Then, and the lords Judg. 16.

23. 1 Sam . 6. 12. –29. 2 .
ויָסיִרָס

28. 3 :
-

I

for the lordsJudg. 16. 18 .

Satrapisיֵנְרַסְל

Et,סֶכיֵנְרַסְלּו Jatrapis ve

3 Ex eunuchis '07 12 viz, in the Heart, thou haſt

of the chamberlains—4. 5 . made me to know Wiſdom . Ezek.

Eunuchos fuos, eu- 'D'13

4 nuchorum ,fuorum

his officers Gen. 40. 2. 2 Kin.
Obthuravit Ono

5 24. 15. ( his eunuchs Dan . ſtopped 2 Chron. 32. 30.

TODO? 14 he ſhutteth out Lam. 3. 8 .

and his officer's 2 Kings 24. Occlufum , occultum Ding
ſecret Exek , 28. 3 .

2
Obםָתָׂש /truitI. 3 .tris

and on your lords ? Sam . 6.4.! Etויָסיִרָסְו14 eunuchi ejus

3

12 .

Eunuchbisויָסיִרָסְל15 Juis
Etםְתָפְבּו in occultoII. Tabulae. The Con

nection with the firſt Senſe is

uncertain .

4

Etָהיֶסיִרָסְו eunucha ejus
5

Et tabulae ???

and plates 1 Kings 7. 30 .

to his officers i Sam . 8. 15 .

?
16

6 and her chamberlains Eſth.

4. 4

and in the hidden Pfal. 51. 6.

Occluſa Diano

cloſed up Dan. 12.9.

Ad obthurandum Dino

to ſtop 2 Chron . 32. 3 .

6

Occludeסתְס 7

ſhut thou
up

Dan. 8. 26.)

?

12.4

סוס1295 ףוס1296 8Obthurabitis " Non

ye ſhall - ſtop 2 Kings 3 : 19 ,

Obtburabuntּומּתְסִי 9

IO

Eunuchus, cubicularius.

An Eunuch : and becauſe Eu- .

nuchs were employed as Cham

berlains , and in other great
Of.

fices in the Courts of Kings,

hence, it came to be a general

Name for ſuch Officers, though

they were not Eunuchs.

Ueſpillo, uſtor, curator

funerum .

Et veſpillo ejus jop !

and he that burneth him Amos

6. 10. [See the Root 970 2033 :

62.]

they ſtopped 25

Et obthurarunt tundi

who ſtopt 2 Chron. 32. 4.
NIPH . Occludi anon?

to be ſtopped Neb. 4. 7 to 1 .

Pih . Occluſerunt Diamo

II

I 2

eos

Eunuchusסיִרָס I

ותס1297 ותס

had ſtopped them Gen. 26 .

15 .

Et occluſerunt eos Diamo ? 13

for — had ſtopped them —26 .

18 .

1

Eunuchusסיִרָּפַה 2

רתס1299

Idemסיִרְס

םתס1298

Eunucbtםיִסיִרָס

.

5
is a Place either

an officer i Kings 22. 9. 2—

officer 2 Kings 8. 6. —25. 19.

one of his officers 2 Chron. Hyems. Winter. The

18. 8. one of the eunuchs Word is taken from the Chala

Jer. 38.7. ( an eunuch - 52. dean Language.

25.

Hyems. INDD

the chamberlain 2 Kings 23 . the winter Cant. 2. II .

11. the eunuch Iſai. 56. 3 .

3

an officer Gen. 37. 36. - 39.

1. I the - chamberlain Eſth. 2 .

3 , 14, 15.

4

Obflruere, obtburare,
eunuchs 2 Kings 9. 32. 20 .

18. Ifai. 39. 7.
occludere. To ſtop up a Breach

Et eunuchi D'ono ? in a Wall, Neh. 4. 7. To ſtop.

and the eunuchs Jer. 41. 16 .
up a Well, 2 Kings 3. 19. To

Eunuchi D'D!707
6 ſtop the Current of a Brook ,

the officers i Chron. 28. 1. I
2 Chron . 32. 4. Figuratively,

chamberlains Eſth. 1. 10, 12 ,
to ſtop, or intercept the Paſſage

of a Prayer ; to refuſe to hear
15. - 7.9. f the eunuchs Jer.

it , Lam. 3. 8. To ſtop, or
34. 19. Dan . 1. 7, 8 , 9, 10,

ſhut up a Prophecy, may figni

Et eunuchi D'DIDO!
fy, not to divulge, or publiſh it,

7
to conceal it from common Un

and the eunuchs Jer. 29. 2 .
8 derſtandings, or to let it remain

unto the eunuchs Ifai. 56. 4.

in it's preſent Obſcurity, when

a further Explanation would be

9 of no Service, Dan . 8. 26 .

officers Gen. 40.7. [ The Viſion of the evening and

TO morning is true : but ſhut thou

Chamberlains Exh. 2. 21 . up the Viſion, ; for it is for ma

nyDays to come.] whatis ſtopped

Et eunuchi ' D ??? up, ſecret, abſtruſe, Pfal. 51 .

And - the - chamberlains 14. 6. [ in the bidden , cloſed Party ,

VOL . II. H

.

-

Latere, abſcondere fe,

abſcondi. To hide, to cover
from the Sight, to conceal ,

Exod. 3 . 6. [Mofes bid, covered,

bis face ] Hence, to ſecure,

Prov. 22. 3. [hideth, ſecureth ,

himſelf.] Pſal. 17. 8. Zeph. 2 .

3. A hiding or ſecret Place,

of Concealment,

Deut. 27. 15 ; or of Security

and Protection, Deut. 32. 38.

Pſal. 31. 20.-32.7: -119.

114 Troubles are hid from

the Eyes, when they are no

more regarded, or give no more

Uneaſineſs, Tjai. 65. 16. God

hideth himſelf, or his Face from

a Perſon, or People, when he

Thews them no favourable Rea

gards, Pſal. 89. 46. Iſai. 54.

8. Jer. 33. 5. Pfal. 104. 29.

Thoubideſt thy Face,withdraweſt

thine Influence, or uſual Provi
2

fions, they are troubled .] Pfal.

51. 9. ( Hide thy face from my

Sins, do not ſtrictly obſerve,

nor animadvert upon them .

Pfal.

II , 18.

Eunucbisםיִסיִרָּפַל
1
4

Eunucbtיִסיִרְס

Idemיִסיִרָס IO

6; 2,

II
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Etָּתְרַּתְסִנְו abfcondes te

Etיִּתְרַּתְסָנְו abfcondantinte
10

20.5 .

dibjconditaeּורְתְסְנ Jzart ibicondensדיִּתְסַמַה33

רֵּתְסַמְכּו

-8

Abfconditiusּונְרַּתְסִנ nos

1

Abfconditumרָּתְסִנ

Etםיִרָּתְסִּנַהְו abfconditi
II

Occultaתֹורָּתְסִּנַה 12

Abתֹורָּתְסִּנִמ occultis

Ezek. 39. 29,

22 . Etריִּתְסַאָו;39 abfcondi

hid 24

Abfcondaraהָריִתְסַא40

1bרַּתריִּתְסַּת:41 /condes

20.

Pfal. 1o . II . [be bideth, cover Et abfcondan qaynon! 31
eth , his face, be will never ſee, and hide thyſelf i Kin. 17. 3. and I will hide Deut. 3.1.1

regard it.] Prad. 22. 24. [neither me ! 7 17.

bath be bid bis face.from him , that I
may hide myſelf i Sam . Abfconderunt 17mp7 32

neglected, diſregarded him , but have hid Ifai. 59. 2 .

8
when be cried, he heard .] Hof

13. 14. [Repentance Mall be hid they are hid Iſai. 65. 16. they that hideth —8 . 17.

from my Eyes, I willregard no- are - hid Jer. 16. 17 . Etficut abſcono semper 34
thing that may induce me to al 9 dens

ter my Mind.] Ifai. 45. 15. have we hid ourſelves Iſai. 28 . and we hid as it were. --- 53 : 3 : 7

[ Thou art a God that bideſt thy- 15 . Abfcondendo, ab- DO 35

1ο
Jelf, in the Depth and Infcruta-, ſcondere

bility of thy Counſels. See Deut. hid Pſal. 19. 6. hideth him- I will ſurely hide + in hiding

29. 29.Prov. 25. 2. ) Ifai. 53 . felf Prov. 27. 12. I will hide Deut. 31. 18. 4 to.

3. [we bid as it were our faces conceal Prov. 25. 2. I hide

from him , we neglected , diſre- and (theythat] hide themſelves me Ifai. 57. 17.

gårded him.) A Man's Way Deut. 7. 20. Abſcondere amok 36

is hid, when it is neglected of to hide —29. 15.

God, Iſai, 40. 27:
Or when The ſecret things -29 . 29. Abſconde inoo 37

he is involved in Difficulties, and 13 Hide Pfal. 51.9 .

Calamities from which he can- from fecret Pſal. 19. 12. Abfcondam . Finoy 38

not extricate himfelf, Job 3. 23 . Ad abſcondned.ſé inom 14 I will—hide Deut. 31. 18 .

Gen.4. 14. [ from thy face, the may hide themſelves Yob 34.

Shechinah, the viſible Token

of thy Preſence, ſhall I be bid, Abſconde te inent : 15 therefore hid I 23 , and have

ſeparated .] Gen. 31. 49. [when hide thee Jer. 36. 19 .

we are abſent, hidden, from , Abſcondam me Inox 16

i . e. ſhall not ſee one another.] ſhall I bé hid Gen. 4. 14. I will hide Deut. 32. 20 .

Pfal. 119. 19. [ hide not thy com will l-hide myſelf Job 13 .

mandments from me, ſuffer me hideſt thou Job 13. 24. Pſal.

not to be ignorant of them .] Et abſcondam me Inox 17. 44. 24. —88. 14. Thou hideſt
Ifai. 29. 14. [the underſtanding then I would have hid myſelf -104. 29. wilt thou hide

of their prudent menſhall be bid, Pſal. 55. 12 . -13. I. hide -
I . 9 .

ſhall not appear, be ſeen, ſhall Abſcondes te non 18 69. 17. –102 . 2 .-- 119. 19.

be withdrawn.] 1Sam . 25. 20. wilt thou hide thyſelf -89. 143 : 7.

[the Covert of the Hill, thelower 46.

winding Part of the Hill, where Abfcondat ſe np. ' 19 that thou wouldſt keep me ſe

D idand Abigail could not hide himſelf Jer. 23. 24. cret Job 14. 13. I hide me

ſee one another, till they met.] ſhall be hid Hoſ. 13. 14. Pſal. 17.8.-64. 2 .

Pſal. 81. 7: [I anſwered thee in Et abfcondit ſe ino!!

the ſecret place of thunder, i. e. So - hid himſelf I Sam . 20. Thou ſhalt hide them Pfal. 31.

in the Cloud, by which God 24.

guided and protected the Iſrae- Abſconditi erinius anos

lites, and diſmayed the Egypti- we are abfent Gen. 31. 49. ſhould - hide I Sam . 20. 2.1 ?- 1

ans, with Thunder and Light Et abfcondet noi! 45

ning: Ainſworth.] Prov. 25. ye ſhall be hid Zeph. 2. 3 . and when he hideth 706 34.72

23. [å backbiting , a ſecret, pri Abſcondentur 91ņo? 23 29. he will even hide Mic:

vate, tôngue, which ſecretly they be hid Amos 9. 3 . 3. 4 .

blaſteth his Neighbour's Repu Etocculta erant innen 24 Et abfcondit apon : 46

tation .] and in their ſecret parts i Sam . And - hid Exod .
3 .

6. nor hid

5. 9 . Job 3. 10. Binondo si

KAL. Et abſcon- TFD??
Piн. Abſconde tymo 25 Abfcondet me 47

hide Iſai. 16. 3 . ſhall he hide me Pſal. 27. 5 - .? !
3

and hideth himſelf Prov. 22 . 3 .
Pyh . Et abſcondit eas Dynot 48

NIPH. Abſcondi- ???? ſecret Prov. 27. 5 : but - hid them Jer. 36. 25.1 si

ta eſt Hiph. Abſcondit rinnat 27 Et abſcondit 177'noni 49

is hidIfai. 40.27. he hideth Pſal. 10. 11. hath soos

Abfconditus, ta eſt Ž he hidhehid —22. 24. So - hid him 2 Cbron . 22. II .
Pogi

is hid Job 3. 23. is—hid Pfal. Etabſconderunt 750

38. 9. I kept cloſe Yob 28 . in his quiver hath he hid me Ifai. and they hid 2 Kings 11. 2 .

HITH. Abſcon- inno ? :51

Abſcondiſti manot 29 dens fe

and be kept cloſe Numb. 5 .
thou didſt hide Pfal. 30. 7. Doth-hide himſelf 1 Sam. 23,

13: thou haſt hid Ifai. 64.7 * 6 . 19. —26. 1. Pfal. 54. title. U

Abſcondi imanpr 3030 that hideſtthyſelf Iſai.45. 15.

thou didſt hide thyſelf i Sam . I hid Tſai. 50. 6. —54. 8. I Abfcondet je noon . 52

have hid Jer. 33. 5 . Thallbe hid - 29. 14 .

Abſcon

Abfcondesיִנֵריִּתְסַּת me יִנֵריִּתְסַּת42

20 Abfcondesםֵריִּתְסַּת"43 eos

20.

21 Abfcondetריִּתְסַי44

Abfcondeminiּורְתָּפִת 22

ּורְתָּׁשִּיַו

I

dit fe

Occultusתָרָּתְסְמ26

"
הָרְּתְסִנ

2

eum

Abfconditןוieינָריִתְסִה ינָריִתְסִה28
2 .

21 . 49.2. רֵּתַּתְסִמ,.

Etחָרְּתְסִנְו abfconditum fit ָּתְרַתְסִה

c

Abfconditiָּתְרַחְסִנ te

20. 19 .

1
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2Uva prima 77907

the tender grape - 7 . 12 .

Abſconfio, latibulum ano 53

a ſecret errand ferrand of fe

crecyJudg. 3. 19. ( a covera

ing Job 22. 14. hiding place

Pfal. 32. 7. 7 a covert ffai.

Words of more than three

Radicals.

16. 4 .

ןויס1300 .I3e5רוגס
רֶתֵסְו

Caecitas. Blindneſs, or

Confuſion of Sight, ſo that

every Thing appears wrong,

inflicted by the ſudden and im

mediate Stroke of God.ןָויִסMajus

Caecitateםיִרֵוְנַסַּב

with blindneſs Gen. 19. 11. '

2 Kings 6.18, 18 .

ןסנס1306

I

Et latibulum non 54

and diſguiſeth + puts a diſguiſe
Majus, menfis tertius.

upon Job 24. 13. and the

hiding - place Hai. 28. 17. 9
A Month , falling ſomewhere

in May or June.
and a covert -32. 2 .

In abfcondito, oc- impa 55

culto
fivan Ejh. 8. 9 .

by the covert 1 Sam . 25. 20.

in the ſecret Pſal. 27. 5. - 31.

20. f in the covert -61 . 4. I

in the tecret place=8r . 7

9.I. yo ID 1301
In abdito, clan , free moa 56

creto Commifcere, confundere.

ſecretly Deut. 13. 6 + 7. 7ob

13. 10. – 31. 27, fer. 37. 17.
Puh . Et commif- imporo?

--38. 16. - 40. 15. f in - ſe
cebo

cret i Sam . 19. 2. in ſecret And I will ſet Ifai. 19. 2 ..

Pfal. 139. 15. Prov . 21. 14 . Commifcebit 7970?

Ijai. 45. 19. -48.16 . privi- and [ ſhall] join together --9.

ly Pfal. 101. 5. II of 10.)

atioOccultatio ino 57

backbiting Prov. 25. 23 .

In abdito nga 58

in - ſecret Deut. 27. 15, le

cretly 24. —28. 57. 2 Sam . 12 .

Latibulum meum ? 59

my hiding place Pfal. 119. 114.

Latibulum fuum inno
60

his ſecret place -18.11. 1303

Latebrae 77mo # 361

protection Deut. 32. 38 . Locuſtae Species. A

Abſconfiones muilino 62 Species of Locuſts : the Náme
eaten in ſecret of of ſecrefies is of Chaldean Original, import

ing their devouring the Fruits of

In abdito po * 63 the Earth . Bochart.

ſecretly Pſal. 10.9 . Hab. 3. 14 .

Ramus, palmes.
The

Shoot of the Palm-Tree on

which the Fruit hangs like

Bunches of Grapes . See Root

2089.

2

Palmitesויָּנְסְנַסְב* ejus

the boughs thereof Cant.7.8 + 9.
רֶמָּׁשַּב

לסלס1302
no

ein
12. Seeלס in

I307ריפנס

Pinnae piſcium .

םעלס
Pinmaeריִּפַנָס

הָרתס
fins Lev. 11. 9 , 10 , 12. Deut.

14. 9, 10 ,

Prov . 9.17

רָּתְסִּמַב

13c8ףעיס
Latebraeםיִרָּתְסִמ

64 ...#ttacusםָעְלָּפַה

ſecret places Ijai. 45.3.
the bald locuſt Lev. 11. 22. Ramus.

Inםיִרָּתְסָּמַּב latebris 65

Rami ejus pidyo

his boughs Ezek . 31. , 5.

.וָתּפַעְרִת

רדמס

Inםיִרָּתְסִמְּב latebris

in the ſecret places Pſal. 10.8.

fer. 23. 24. in ſecret Pfal.

64. 4. 13.04

66

in fecret places --17. 12. fer. Uva prima poft florem .

13. 17. Lam. 3. lo . . The Grape which firſt appears

67 after the Bloſſom is fallen off.

his fecret places Fer. 49., 10.

Et in latibu- impan * 68 Uvam primam 77790

lum the tender grape, pes Cant. 2..

and for a covert Tſai. 4. 6 . 13,15.

IO I309דפרס .

Abditaויָרָּתְסִמ ejus

Paliurus.

רַדָמְס

Paliurus tampon

the brier Iſai. 55. 13 :

Duran is bei

ei
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Etיִנַתְדַבֲעַו jerpies mib2

Etםָּתְדַבֲעַו coles ea

2 y 1310

יִּתְדַבָע

-

Trabs. See alſo in nay

(Root 1312.]
be

Etיִּתְדַבָעְו colam

Etבָעְו trabs I

and - thick planks Ezek. 41 .

25,

Etםיִּבָעָהְו trabes 2

and thick planks 26 .

Deut. 28. 47 Mal.
3 .

18.

Applied alſo to Idols, 2 Kings

TO . 18. - 21.21. DivineWor

ſhip or Service, Exod. 13. 5.

Ifai. 19. 21. (2.) To ſubmit,

Gen. 49. 15. [ſubmitted to -tri

bute.] 1 Kings 12. 7. [If thou

wilt ſerve, ſubmit to the Plea

ſure of, this people .] Iſai. 43. 24.

(thou haſt made me to ſerve, laid

me under ungrateful Reſtraints ;

or obliged meto Submiſſion and

Forbearance, by thy fins ; or to

the ungrateful Work of puniſh

ing thee for them, as above Iſai.

28. 21. ( 3. ) To be ſubject to

a King or Conqueror, Gen. 14.

4. 25. 23. Exod. 7. 16.-S.

1. [that they may ſerve me, as

being my Subjects , not thine.)

Judg. 9. 28. 1 Kings 12. 4 ..

2 Kings 18. 7. Jer. 27. 11 .

(4. ) A Servant to a private Per

ſon , Iſai. 42. 1. Gen. 26. 14 .

[great ſtore of ſervants. ]Job 1 .

3. [a great Houſhold.] i. e. a

great Family of Servants, and

conſequently, a great Tillage.

Servants to a King, Subjects,,

i Chron . 21. 3. Soldiers, 2 Sam.

2. 12.-II. II . Servants of

God, his profeſſed Worſhippers,

Ezra 5. 11 .

ּודְבָע

mihi ? i II

Ihouldit thou therefore ſerve me

Gen. 29. 15 .

? 12

and ſerve them Deut. 4. 19. -

8. 19. –30. 17. and wilt ſerve

them i Kings 12.7.

Servivi inay 13

did I ſerve Gen. 29. 25. I

have ſerved --30 . 26.-31 . 6 .

2 Sam. 16. 19.

14

then I will ſerve --15. 8.

- Servivi tibi 7n7ay, 15

I have done thee Gen. 30. 26,

T I have ſerved thee 29 .
I ſerved

thee Gen. 31. 41 .

Servierunt 9727 16

they ſerved - 14. 4. ferved

Deut. 12. 2. Joh. 24. 14, 15.

I - they made--- ſerve Exod. I.

14. they have been i Sam .

4. 9. ( ſhall ſerve themſelves

Jer. 25. 14.

Et coluerunt, co . 177 ? 17

lent, fervient

that they may ſerve. Deut. 7.4.

and - fhäll ſerve Ifai. 19. 23 .

Jer. 25. 11. —27. 7. 7. But

they ſhall ſerve --- 30 . 9. I and

ſhall do ſacrifice Iſai. 19. I.

Etminiſtrabunt 97777

ſo ſhall they ſerve Numb. 4 .

26.

Servierunt tibi 7172 19

have - ſerved thee Neh.9.35.

Et ſervient tibi 77794!: 20

and they ſhall ſerve thee Deut.

דבע 131 1

-

18

IColuit, ſervivit may

ſerved 2 Kings 10. 18. father
ſerved -21 . 21. he had ſerved

Ezek. 29. 18, he ſerved 20 .

Etדַבָעְו miniftrabit 2 20. II .

But - ſhall do the ſervice Num . Servierunt illi 177177 21

and ſerved - him Judg. 10. 6 .18. 23 .

3 EtJeruieruntּוהְדָבֲעַו22 ei

and they ſhall ſerve him fer.

4
28. 14 .

Servire, miniſtrare : co

lere, operari. I. To work, to
labour, Exod. 5. 18. [Go now,

and work .] -20. 9. ( fix days

Salt thou labour.] Numb: 8. 11 .

[that they may execute, work,

the ſervice, the Work, of the

Lord .] Iſai. 19. 9. ( they that

work in fine flax .] Particularly

'tis applied to labouring in

the Earth , or to the tilling of

it, Gen. 4. 2. 2 Sam . 9. 10 .

Prov. 12. 11. —to the Dreſſing

of a Vineyard, Deut. 28. 39.

It is alſo applied to God, Ifai.

28. 21. [and to bring to paſs his

act, bisſtrange act itto perform

his Labour, his ſtrange Labour,

or Taſk .] Hence, ( 1. ) A la

bouring Man, Eccleſ. 5. 12 .

( 2.) Work done, Job 34. 25.

Ecclef. 9. 1. Iſai. 32. 17. [the

effect, the Work, of righteouſ

neſs.] ( 3. ) Catechreſtically ap

plied to inanimate Things, as

Candleſticks, i Chron. 28. 15 .

[ according to the uſe, Work, of

every candleſtick .] Ecclef. 5. 9.9

the king himſelfis ſerved, has

Workdone for him, by the field .]

II. With , prefixed to the In

ſtrument, it ſignifies, to do ones

Work by the Inſtrumentality of

another, to oblige them to work

for us , to ſerve ones ſelf of or

by them, Jer. 22. 13. —25.

14.-27. 7. -34. 9. III . To

work for anotherunder his Com

mand and Direction , to ſerve ,

to be a Servant, Gen. 29. 15 .

Exod. 21. 6. Deut. 15. 12 .

Ezek . 48. 19. Hence, ( 1.) To

ſerve God, to keep his Com

to worſhip him ,

Colantםּודָבֲע23 ea

Servivit tibi 777

in ſerving thee Deut. 15. 18 ,

Et ferviet tibi 772%!

and ſerve thee 12. and when

he hath ſerved thee Jer. 34.

14 .

Servivit ei 1727

ſerved him 2 Kin . 18.7. ferveth.

him Mal.
3 .

18 .

?
:

Etֹודָבֲעַו Jerviet ei Et:םֶּתְדַבֲעַו25 coletis

ּהָדָבֲעַו
.

ָּתְדַבָע

and he ſhall ſerve him Exod.

21. 6. and ſerve him Jer . 27.

II ,

Etſervierit ei my?

and they ſhall till it 11.

Serviiſti

thou ſervedſt Deut. 28. 47.

Et coles, ſervies 072y?

that thou ſhalt keep Exod . 13 .

5. Tand - ſhalt thou ſerve

Deut. 28. 36, 64, Therefore

ſhalt thou ſerve 48. Thou

therefore - ſhall till 2 Sam . 9.

they have ſerved [ them ] -8.2.

Etſervient eis, Diggy? 24

colent eos
5

and ſhall ſerve them Gen. 15. 13.

and ſerve them Deut. 31. 20 .

6

And ye ſhall ſerve Exod. 23 .

25. Numb. 18. 7. And - ye

ſhall ſerve Deut. 4. 28. fer.

7 16. 13. and ſerve --Il. 16 .II

Foſ . 24. 20 . I Sam . 12. 14,

8 but ſerve 20, 24. and ſerve -

17. 9. 1 Kings 9. 6. 2 Chron.

9 7:19 . ( and ſerved Foſh. 23 .
16.

Serviens, coles y 26

a tiller Gen. 4. 2. ( a ſervant

-49. 15. ſerve yoſh . 16 .

10. I tribute of bond-ſervice of

ſervile tribute i Kings 9. 21 .

He that tilleth Prov. I2 . II .

. - 28. 19. f an huſbandman of
a tiller

1

רבע

10 .

mandments , to
Etָּתְדָבָעְו coles IO

and [ ſhalt] dreſs Deut. 28. 39 .
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Adסָדְבָעְל colendum eos םָדְבָעְל43

1

ּונֵדְבָעֵמ
10 .

Coleֹובֲע45 Etהָדְבַעַנְו62 Jeruiamais

ּוהֵדְבָעְו
4

םיִדְבע
ּודְבִע Etְךֶדְבַעַנְו Jeruiamus tibi

Etםיִדְבֹעְו30 fervientes
ּונֶדְבַעַנ

Coliteּודֹבֲע48

Serpientiumםיִדְבֹועָה ibi ּודְבִעְו

יֵדְבע

ּוהְדְבִעְו

Seruiamרבֶעֶא

*

[.5o:1314רובֶעֶאSee]

Seruiamָךְדָבֶעֲא tibi
Etּודְבַעַּתַו68 coluitis

Coletisןּודְבַעַּת69

7oןורבֲעַּתColetis

a tiller of the ground Zech : 13 :
wewill ſerve. Yoſh. 24. 15; will

25. ( that ſerveth Mal. 3 . 1
8 .

to ſerve them Deut. 28. 14: we-- ſerve 18 , 21 , 24.

Miniſtrans,ſerviens gayo? 27 Judg. 2. 19. Jer. 11. 10. -13 .
Et coluimus byl 61

that might do ſervice Numb. 10. —25.6 . – 35. 1.5 .
. and alſo ſerved Judg. 10. 10.

4. 37, 41. I a labouring man A ferviendo nobis 1379yo 44 and have ſerved 1 Sam . i2 .i

Ecclef. 5.12 * 11. I that ſerveth from ſerving us Exod. 14. 5 .

Malo3. 17

Et miniſtrans gaymi 28 ſerve i Sam. 26. 19 .
that we may ſerve Exod, 14 .

And they that ſerve Ezek. 48.
Et cole eum 1779 46 12. and [ let us] ſerve Deut.

19.
and ſerve him i Chron . 28. 9 . 13. 6 , 13 + 7, 14:

Servientes, ſunt,
63

29 Servite, colite 972447

erant work Exod. 5. 18. I ſerve
and we will ſerve thee I Sam.

they ſerve Numb. 18. 21. ſerved 10. 8 , 24. - 12. 31. Judg. 9. II . 1. -12 . 10. 1 King's 12 .

2 Kings 17: 33 , 41 .
28. 2 Chron. 35. 3. Pſal. 2 . 4. 2 Chron. 10. 4.

11. -100 . 2. Jer. 27. 17.
Serviemus iph 173y) 64

erant
we ſhould ſerve him Judg. 9 .

and ſerved i Kings 4. 21 .
Serve

ye
Ezek. 20. 39. 28, 28, 38. Job 21. 15 .

31 Et colite, fervite ngay! 49
Et colamus eos 7 )? 65

that ſerved themſelves Ezek. 34. and ſerve Exod. 10. 11. 7oh.II
and let us ſerve them Deut. 13 .

27.
24. 14, 14. 2 Kings 25: 24. 2 + 3

Cultores, opifices 7 32 2 Chron .
30. 8. Jer. 27. 12 .

Servietis Tayn 66

the worſhippers 2 Kings 10. 19, 40.9 .

ſhall be your bondmen Lev.

21 , 22 , but the worſhippers 23 .
Et colite eum 107.yp50 25. 46. (you ſhall ſerve Deut.

q they that ſerve Pſal. 97. 7 .
and ſerve him I Sam . 7. 3 . 13. 4 t 5 .

( they that work Ijai. 19. 9 .
51 Servietis 17ayn 67

that ear -30. 24 .
ſhould I ſerve 2 Sam . 16. 19 . ye be- ſervants i Sam . 4. 9. {

Miniſtrissypy? 33 I will tranſgreſs Jer. 2. 20.q -
ſhall ye ſerve Jer. 5. 19 .:

Ye

unto the worſhippers 2 Kings
ſhall - ſerve —27 : 9 , 14:.

10. 23. I unto them that ſerve 52

Ezek . 48. 18 . I will ſerve thee Gen. 29. 18 . and ſerved Judg. 10. 13. Jer.

Servire voy 34 Coles, ſervies gayp 53 - 5. 19 .

to ſerve Exod. 14. 12. Mal. 3 . thou tilleſt –4. 12. I thou ,

ſhalt ſerve - 27. 40. --29. 27 .
ye ſhall ſerve Exod. 3. 12 .

14.

Servire ſibi "72935 Thou ſhalt - ſerve Deut. 6 . 70

ſhould ſerve himſelf Jer. 34. 9 ,
13. — 7 . 16. -10 . 20. thou

-
you will ſerve Joſh. 24. 15.

ſhould ſerve themſelves 1o. ſerve Exod. 23. 33. Inhalt thou
Coletis eos Dizayn 71

Colere, ſervire gay's 36 labour -20. 9. Deut. 5. 13 .
ſerve them — 23. 7. 2 Kings 17 .

to till Gen. 2. 5. - 3.23. ( to thou ſhalt work Exod . 34. 35 .

ſerve Exod. 10. 26. Nuimb. 21. thou ſhall do-work Deut. Colent, fervient 37972!

4. 24. Joh. 24. 15, 16, 22 .
15. 19. f thou ſhaltthou ſhalt- compel they ſhall ſerve Gen. 15. 14:

2 Chron . 33 : 16. even to ſerve -to ſerye Lev. 25. 39 .
did - ſerve Deut. 12. 30. will

-34. 33. Pfal. 102. 22. Jer.
Coles ea Szayn 54 —ſerve Jer. 27. 8. ſhall

44. 3. ( ſerve Deut. 29. 18 ito Thou ſhalt - ſerve them Exod. ſerve themſelves -30. 8 .

17. Joh. 24. 19. I to do 20.5 . -23 . 24. Deut. 5.9 .

Numb. 3. 7, 8. - 4. 23 , 30,-4
Serviet jaye 55 that they may55 that they may ſerve Exod. 10.7.

47. — 7 . 5. -8. 15. 19. 22. — ſhall ſerve. Gen. 25. 23. Exod.
!

16. 9. –18 . 6. ( execute —8.
21. 2. Lev . 25. 40. Numb. 8 . and ſerve Job 36. 11 .

II . | that we might do Yoſh. 25. will ſerve Jer. 27. 13.-

21. 27. I that they may ſhall do Numb. 8. 26. I
and ſerved Deut. 29. 26 to

Jer. 28. 14 .
ufeth - ſervice Jer. 22. 13 .

25. and they ſerved Joh. 24.

Et ſervivit, coluit jaya 56 ' 2. And - ſerved Judg . 2.7, 11 ,

and to ſerve Deut. 10. 12. & And — ſerved Gen. 29. 20, and
13. 3. 6, 7, 8, So - ſerved

and to bring to paſs Iſai. 28. 21 . ſerved 30. Deut. 17. 3. Joh. 14. – 10. 6, 16. 1 Sam . 7. 4.

A ſervire 7aya 38 24. 31. 1 Kings 16.31. for he -8. 8. For they ſerve 2 Kings

to ſerve Jer. 40. 9;
ſerved 22. 53. 2 Kin. 21.3 , 17. 12 , 16. 2 Chron . 24. 18 .

21. 2 Chr. 33. 3. Hof. 12. 12 . Pſal. 106. 36 .

to ſerve thee Job 39. 9: Etſerviat mihi ???y?! 57
76

Ad fervieudum ipfi inay ? that he may ſerve me Exod. 4 .
Thall ſerve me 2 Sam . 22, 44 .

to ſerve him fer. 27. 6. Zeph. 23.

Pfal. 18. 43. Thall- ſerve me

3. 9 .
Colet eum 1372Y! 58 Ezek . 20.40 .

inay 41 ſhall ſerve him 2 Kings 1o . 18 . 77

and to ſerve him Deut. 11. 13 . Pſal. 22. 30 .
that they may ſerve me Exod.

Folh. 22. 5 . Et colebat ea gay'ı 59 7. 16. 8. 1. . 7 26. -8.
—8 i of 8

Adcolendum eam miny? 42 and ſerved them 2 Chron. 33. 2004 16. -9 . 1 , 13: -10.3.

to dreſs it Gen. 2. 15 .
Servient tibi 7179y! 78

Colemus joy 60 Let - ſerve thee Gen. 27. 29.

* Or Plough, from the Latin Word

רבֲעַל

1

Et•ּודְבַעַיְו73 colent

-

Etּודֹבֲעַיְו74 colant

Etּודְבַעַיַו75 coluerunt
2

ſerve

>

Etדבֲעַלְו37 colere

.

Seruireְךֶרֶדְבַע39 tibi

יִנֵדְבַעַיְו
Colentיִנּודְבַעַייִנְדְבַעַי me

ֹודְבָעְל 40

ּונֶדְבַעַי

Etֹודְבַעְלּו41 colendo eum
Etיִנֶדְבַעַיְו Jeroiant mibi

םֶדְבַעַּיַו

ּהָדְבַעְל

22 .

דבֲעַנ
we muſt ſerve Exod . 10. 26. will ſerve thee, Ifai. 60. 12 .

VOL. II.
I

Será
Aro, as.
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104

1

-

as ,

Serטסneoיִרְבַעְל

36.9.

I 2 .

דֶבֶעְו

Cultumדַּבְע fuit

Servire דיִבֶעֶה72907
5 .

.

דֶבֶעַה

Servireיִנַּתְדַבֶעֶה fecifti me Seruusדֶבֶעָה

-

Etיִּתְרַבֶעֶהְו feruire feci
-

>

I0O
-

Servient ež 171724? *79 vånt-15.34.ei ! -18.29. i Kin . Et fervus meus ??? y?

thall ſerve him Pfal. 72. 11: 11. 26. - 12. 7. 2 Kings 17 . But, and my ſervant Numb. 14.

ſhall ſerve it Ezek. 48. 19. 3.-- 18.12. - 22. 12. - 24. 1 . 24. Ifai. 43. 10. Ezek . 34. 24.

Et ſervierunt ei 177ay !!
80

-25. 8. i Chron . 2. 34. -6.8 . And my ſervant -37. 24.-

and became his ſervants i Chr.
49 4 34. 2 Chron . I. 3. -13 .+ In fervum meumqay? 105

19. 19. 6. -24 . 6 , 9. —34. 20. Neb . againſt my fervant Numb. iz : 8.

Etſervierunteis, 10179319 81 10. 29 + 30. A - ſervant Prov . Sicut ſerv.meus ??? y ? 106

coluerunt eos like17. 2. -29 . 19. -30 . IO, 22. myſervants i Kings 14.
and ſerved them Ź Sam . 10 . Servant : 0 Iſrael Iſai. 44. 21 . 8. Yob 42. 7, 8 .

19. 1 Kings 9. 9.:2 Chron . 7. -49 6. Dan. 9.11 . - 10 . 17 .- 107

22. and have ſerved them yer. I a bondman Gen. 44. 33 . unto, to my ſervant 2 Sam . 7.

16. II .-22.9. Dent. 15. 15. - 16. 12. 24. 8. I Chron. 17. 7. called my

NIPH: Sérvitur ay ? 82 18 , 22. I a man -fervant Exod. fervant Yob 19. 16. call my

is ſerved Eccleſ. 5.9 % 8 . 21. 32. Ta bond - fervant Lev . ſervant Iſai. 22. 20. Ezek. 28 .

Et colamini anay ?? 83 25. 39, as bond-men p with 25. unto - my ſervant - 37.25.
and

ye
fhall be tilled Ezek. the ſale of a bond -man 42, 4 Servus tuus 7779 77?Y 108

: buy bond-men 44. bond -men thy ſervant Gen. 18. 3. -19.

Colitur yay? 84 Foſh. 9. 23. i Kings 9. 22 . 19. —-32. 4, 10, 20 4.5, , 11 ,

is - eared Deut. 21.4. Ebed Jer. 38. 7, 8 , 10, 11 , 21. -33 . 5. 39. 19. -44 .

Coletur zayn 85 18, 24, 27, 30, 31 , 32, 33:

ſhall be tilled Ezek. 36. 34: Et ſervus TV? 97 Exod. 4. 10. Deut. 3. 24. Jud.

Pyn . 86 and men -fervants Gen. 32. 5+ 15. 18. i Sam . 3. 9, 10. -17.

hath - been wrought Deut. 21 . 6. q and thė, a ſervant Job 3 . 32, 34, 36, 58 .58. --20. 8 , 8 .

3. made to ſerve Ijai. 14. 3 . 19. Mal. 1. 6. andfervant —22. 15. -23 . 10, II . -27 .

HIPH .
87 Prov. 11.29. - 12.9. - 22.7. -28. 2. 2 Sam. 7. 19, 20,

fecit Anfervus TYD 98 21 , 25 , 26 , 27, 27, 28 , 29 ,

cauſed to ſerve Ezek. 29. 18. a fervant? Jer . 2. 14 . 29. -9. 2 , 6, 8 , 11.-II.

88 99 21 , 24. -13 . 24 , 35. ---- 14 .

thou haſt made me to ſerveIfai. the ſervant Gen. 24. 5 , 9, 10, 19, 20, 22. - 15 . 2 , 8 , 21 , 34,

43. 24. 17, 53 , 61, 65, 65, 66. The 34. 18. 29. - 19. 19, 20,

89 fervant —39. 17. Exod. 21. 5. 26, 26 , 28, 35 , 35, 36, 37 +

And I will make to paſs Neb . 2. 10 , 19 . 20, 21 , 27, &c . -- 24. 10. i Kir ..

[to ſerve thine enemies in a land ] Sicut fervus gay ? 1. 19 , 26, 26, 27. 2. 38—3 .

Jer. 15. 14. (See in gav 1314 : As a ſervant Job 7. 2. as the 6, 7. - 8..28, 28, 29, 30, 52,

91. ]
ſervant Ifai. 42. 19 . 53. - 18. 9 , 36. - 20. 9 , 32 ,

୨୦ Sicutfervus gay? IOI 39, 40. 2 Kings 4. 1 , 1. --- 5 .

I have cauſed thee to ſerve as with the ſervant 24. 2 . 15 , 17, 25. -8 . 13. - 16. 7.

Iſai. 43. 23 . In fervum, ſervo, tavs 102 i Chron . 17. 17, 18, 18, 19,

Et ſervirefa- gazyn ? ſervi 23 , 24, 25, 25, 26, 27 , -21 .

ciam te my, his fervant fo to me, him 8. 2 Chron. 6. 19 , 20, 21 , 42 .

and I will cauſe thee to ſerve for a ſervant i Sam. 27.I 12 . Neb, 1. 6, 7 , 8, 11. -2 . 5 .

Jer. 1-7. 4 . Iſai. 49. 5. I for a ſervant Job -9. 14. Pfal. 19. 11 , 13 .

92 41. 4. * 40. 28. Pfal. 105.17. 27. 9. –31 . 16. –86 . 2, 4 .

ſunt Prov . 19. io . toward a -- fer- 89. 39. -116. 16, 16.119.

keep in bodage Exod . 6. 5 . vant -- 14. 35. to a fervant Iſai. 17, 23, 65, 84, 122 , 124, 125,

93 49. 7. the ſervant Pfal. 18. 176. - 132. 10. - 143. 2 , 12 .
ciend. title. -36 . title. I to Ebed- Ecclef. 7. 21. Dan. 9. 17. 1

to ſet a work 2 Chron . 2. 18
Jer. 39. 16. that thy man -fervant Exod. 20 .

+ 17.
Servus meus 103 10. Deut. 5. 14.

Etfecit ut coleret gay 94 my ſervant Gen. 26. 24. Num . Et ſervus tuus 77 ? y ? 109
and made to ſerve 34. 33 . 12. 7. Joh. 1. 2, 7. 1 Sam . Both thy bond-men Lev. 25 ,

Etſervire fece 95 22. 8. 2 Sam. 3. 18. -7. 5. --7.5 44. q nor, and thy -man -ſer

runt 19. 26 | 27. 1 Kings 11. 13 , vant Deut. 5. 14. 12. 18.-

And -made - to ſerve Exod. I. 32, 34, 36 , 38. 2 Kings 5.6. 16. 11 , 14. 4 And thy ſervant

13 . -19. 34. - 20 . 6. 21. 8 . i Kings 3. 8. but - thy ſervant

96 i Chron . 17. 4. Yob 1. 8. —2 .-2 - 18. 12. Pfal. 109. 28. there

a, the ſervant Gen. 9. 25 , ſer- 3. —42 . 8 , 8. Pfal. 89. 3, 20. fore thy ſervant -119. 140 .

vant 26, 27.-24. 34 , 52, 59. Ifai. 20. 3. -37. 35. -41 . 8 , In fervum tuum ?? y ?

-41 . 12. - 44 . 10 , 17. Exod. 9. -42 . I , 19. -44. I , 2 , 21 . againſt, in, upon thy fervant

12. 44 • --21. 2. Deut. 5. 15 . 45. 4. -49. 3. -52 . 13 . Gen. 44. 18. 118. 1 Sam . 29. 8. Pfal.

thy ſervant -15 17: --- 23. 15 my- ſervant –53. 11. Jer. 25 . 119. 135. Jandered thy ſervant

of 16. --34. 5... Fofh . 1. I , 13, 9. -27.6 . -30 . 10.-33.21, 2 Sam . 19. 27 of 28 .

15. - 8, 31, 33. – 12.6 , 6 .- 22, 26. -43. 10. --- 46 . 27, ?

13. 8 .--14. 7. -18. 7. -22. 28. Ezek. 34. 23. –37 25 : for, with , unto, to thy ſervant

2. 4, 5. -24. 29. Judg. 2. 8 . Hag. 2. 23. Zech. 3 :
8. Mal. Gen. 24. 14. I Kings 8. 24,

i Sam . 29. 3. --30. 13. a ſer- 4. 4. 3. 22. myman -ſer- 25, 26. -—II . II . 2 Kings 5 .

vant 2 Sam . 9. 2. fathers ſer- vant Yob 31. 13. 17. 2 Chron. 6. 15 , 16 , 17:

Pſal.

Seruireְךיִּתְדַבֲעָה feci te

דֶבֶעְל
ְךיִּתְדַבֲעַהְו9!

Seruireםיִדִבֲעַמ facientes

:
a

Aaferuire-דיִבֲעַהְל fa

יִדָבֲע

ּודִבֲעַּיַו

>

Seruusדֶבָעדֶבֶע*

.

II

>

-

-

Sercoְךֶדְבַעְלָךְדְבַעְל tuo
. III

>

.
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Serotםיִדָבֲעַה יַדָבֲעַו

Seroiְךיֶדָבֲע128 tui

Sicutםיִדָבֲעַנ Jerui

. .

-

. .

I

-

-

19. 2.
-6 ?-

.

יֵדְבַע
.

Etְךיֶדָבֲעַו129 Jerui tui

.

-IO. IO .
9 Etְךיֶדָבֲעַבּו139 in Jeruos fuos

1

-

Pfal. 86. 16. 119. 38, 49;,
I 20 Et ſervi mei '7271 127

76. I be it to ] thyſervant[ the men - ſervants Exod. 21. 7 . and
my ſervants i Kings 5.6 +

Gen. 32. 18 + 19. Thy ferf the ſervants Jer. 34. II . 20. Ijai.65.9.

vant - is in good health of good Joel 2. 29. + 3.2.

bealth is to thy ſervant 43 121 thy ſervants Gen. 42. 11. -44 .

28. I aflicted, tell, give , as ſervants Ecclef. 10.7 . 16, 21 , 23 , 31 , –46 . 34.

pardon, proſper , thy ſervant In fervos órgays 122 47. 3, 4. Exod. 5. 16.5. 16. -8.3,

Numb. 11. II. I Sam . 23. 11 . for ſervants Gen. 27. 37. Ifai. 4. + 7. 28, 29. -10.6. –II .

1 Kings 3. 9. 2 Kings 5. 18, 14. 2. Jer. 34. 11, 16. f forI 8. -32. 13. Numb. 31. 49.

18. Neb. 1. 11. thy ſervant bond men Gen. 43. 18. Deut. 32.25, 31. Job.9. 8, 9. Fudg.

Thall have, hath i Sam . 20. 7. 28. 68. to be (for) bond-men 19. 19. I Sam . 12. 19. -16..

2 Sam . 13. 240 2 Kings 4. 1. 2 Chron. 28. 10 . 16. -22 . 14. 2 Sam. II . 24.

Et feruo tuo 77ay? 112 Extb. 7. 4. ( my lords bond- -14. 31. - 15. 15. -19 . 5,

and for thy ſervant Lev. 25.6. men + for bondmen to ту
lord 7, 14 + 6 , 8, 15. 1 Kings 2. 39 .

A fervo tuo 77aym 113. Gen. 44. 9. f thị, his, your,, -5.6, 6 + 20. —-8. 32, 36 .

from thy ſervant Pfal.69. 17. our, David's, lord's ſervants + -10 . 8 . --20 . 6. 22. 49.

Servus vefter Day 114 for ſervants to thee, him , &c. 2 Kings 1. 13 : -2 . 16. —-6.3 .

your ſervant Gen. 18. 5. - -50. 18. i Sam . 8. 17. - 17. 10. 5. –18. 26. –22 . 9 .

9, 9. 2 Sam . 8. 2. i Chron . 21 . 2 Chron. 2. 8 , 8 4 7. –6. 23 ,

Servus ejus, fervi j7ay 115 3. 2 Chron, 12. 8. Ifai. 56. 6 . 27 : -9; 7. —-34. 16. Ezra g.

fui I became, were , to be [ + for] 11. Neb . 1. 6 , 10, 11. Pfal. 79 .

his ſervant Gen. 24. 2. his ſervants 2 Sam . 8. 6. 2 Chron . 2, 10. —89 50. - 90. 13 , 16 .

ſervant —33 . 14. Exod. 14. 31 . 36. 20. Neb. 5. 5. I make- --102. 14, 28, —119.91. Ifai.

—21. 20 , 26. Joh. 9. 24 . [ to for) ſervants 2 Chron. 8 . 9 . 36. 11. -37. 24. –63. 17.

—11 . 15. i Sam . 25. 39. ---- Servi 724 123 Dan. I. 12 , 13. –9.6.

26. 18, 19. 2 Sam . 9. 11. - 14. fervants Gen. 21. 25. –26. 15 ,

22. -24. 21. ' 1 King's I. 51 . 19, 25 , 32. -50.7, 17. Exod. but, and thy ſervants Gen. 42 .

–8 . 56, 59, 66. —14. 18. --8
10. 7.-II. 3. Numb . 22. 18 . 10. Exod .

9.30 .
Numb. 32. 27.

15. 29. - 16. 9. 2 Kings 8 .- 9 1 Sam . 16. 15. – 18 . 5 , 23, 24,. 2 Sam . 9. 10. Jer. 22. 2 .

19. 9. 36 . -14 30. –21 . II † 12. -22. 9,
25. i Chron . 2. 35. - 16. 13 . 17. -25 . 10, 40, 41. 2 Sam . 2 . and upon thy ſervants Exod. 8 .

22 Chron . 32. 16. Pfal. 35. 27 . 17: -3 . 22. -8 . 7. David's7 21. -9. 14

--- 78.70. – 105.6, 26 , 42. - fervants --10 . 2 , 4, 19.-II. Servis tuis. 77ay's 13 !

136. 22. – 144 . 10. Prov . 29 ., 9 , 13. — 12. 18. Abſolam's fer that thy ſervants Gen. 44: 7 : thy

21. Ifai. 44. 26. -48. 20.- vants -- 14.30 . - 15.15.--16 . ſervants have 47. 4. with ,

50. 10. Jer. 34. 16. Thisman- 6. - 17. 20. - unto, to thy ſervants, Exod. 5.

feryant's Exod . 21.27. Jer. 34. 20. 6. 1 Kings 1. 9, 33, 47, 15, 16. Numb. 32. 5. 1 King's

-9. 27. 2 Kings 9. 7 , 11 . 8.23 . 2 Chron . 2. 10. – 6. 14.

Et fervum ejus say? 116 18.24 . 19. 5. – 21. 23 . remember thy ſervants, Deut. 9.

nor, or his man - fervant Exod.
24. 10. I Chron . 18.7. --19 .I . 27: told thy ſervants Yogh . 9. 24.

20. 17. Deut. 5. 21 f 18. 2 , 4, 1.9 . 2 Chron . 8. 18. -9. Etſervis tuis 7 ?ay?? 132

In fervum fuum jay ? 117 10 , 21. Ezra 2 , 55, 58. Neh. and for thy ſervants Exod.8. 9

againſt, unto his ſervant i Sam . 7. 57, 60. -11.3 . Eſth. 3. 2, ofe 5. and thy ſervants have Num .

19.4. -22 . 15 . 3. ---4. 11. Pfal. 113. 1. —-134. 32. 4. or againſt thy ſervants

Servi D'pay, 118 1. -135. 1. Iſai. 3.6. 9. —37 Jer. 37. 18 .

ſervants Gen. 9. 25. lords fer- 5. -54. 17. Et a ſervis tuis 7??? y ? 133

yants -44. 16. 47. 19, 2.5. Et fervi Yay ! 124 ofthy ſervants Gen. 44. 9. from
are ſervants Lev. 25. 55, 55 . with , and, But the ſervants, thy ſervants Joh. 10. 6 .

1 Sam. 17. 8. —25. 10. 2 Sam . 1 Sam . 29. 10. 2 Sam . 2. 12 , 13 ,

8. 14. -9 . 10, 12. 1 King's 2 . 31. – 11. 11. 1 Kings 20. 23. and from thy ſervants Exod. 8 .

39. – 12. 7 : I Chron . 18. 2 , 6 , Edh. 5. 11. and the ſervants of II | 7 .

13. 2 Chron . 10. 7. Neb . 9. 36, Solomon 2 Chron . 9. 10. Servi veſtri Daugay

36. Pfal. 123. 2. I got me ſer Ex ſervis rayo 125 your ſervants Fofh . 9. 11. your

vants Ecclef. 2. 7. -- 10. 7 . amongſt, of the ſervants Exod. men - fervants i Sam . 8. 16 .

Lam . 5. 8. Mic. 6.4. f bon- 9. 20. i Sam . 21. 7 of 8. of veſtri
dage Exod. 13. 3 , 14. –20 . 2 . ſervants 2 Sam . 2. 30. --- U . 17, and

your
men - fervants Deut. 12 .

Deut. 5. 6. —6. 12. -8. 14. of the — ſervants 24. i King's

-13 . 5 , 10 + 6 , 11. Joh. 24. 11. 17. 2 Kings 3. 11. - 10 . Servi ejus, ſui, &c . 7'77Y 137

17. Judg. 6. 8. 9 bond-men 23. to bethe ſervants —25.24. his ſervants Gen. 20. 8 . -32 .

Lev. 26. 13. Deut . 6. 21. -7.-7 Servi mei '774 126 16 | 17. --40 . 20 , 20. -- 41..

8. Ezra 9. 9. Jer. 34. 13 . my ſervants Lev. 25. 42, 55 . 10, 37, 38. -44 . 19. -45. 16 .

Et ſervi B ? D'any 119 1 Kings 5.9 * 23. - 20.6. - -50.2. Exod. 5.21. -7. 10,

and 'men-fervants Gen. 12. 16 . 22.49 . 2 Kings 9.7 . --17.13. 20. -8 . 24 p 20. -9.20, 21 .

-20 . 14. -24 . 35. --30. 43 . 2 Chron. 2. 8 + 7. Ifai. 65. 13 , 10. I. -12 . 30. Deut. 29.

2 Kings 5. 26. I nor, and ſer- 13 , 13 , 14. Jer. 7. 25. -26. 2. - 32. 36, 43. — 34. 11 ..

vants 2 Sam . 19.64.7...2 Chr , 5. -29.19 . -35. 15.44. i San . 16. 17. - 18. 22 , 22,

8. 18 . 4. Exek . 38. 17. Zecb . 1. 6 . 26. - 19. 1. --21. 14 | 15 .I.

-

-18. 7 , 9. -
-

.

9, 10.

.

of

m

.

Etְךיֶדָבֲעֵמּו134 a Jerois tuis.

סֶכיֵדְבַע135

יֵדְבַעֵמ

-

Etסֶכיֵדְבַעְו136 ferui ueftri

Il

12 .

-

.

סִדםיִדָבֲעַו
.

.

IO

1

22 .
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Lam. I. 3 ..

Etהָדֹובֲעַו149 minifterium

Oberisּונֵתָרבֲע noftri
.

5. II .

C

C

I 9.28.

ֹותָדבֲעַל

הָדבֲעַל

Etֹותָדבֲעַלְו166 ad culturam

.

. Etהָדבֲעֵמּו153 praeJeruitute

ויָדָבֲעַב rum

תָדבֲע

22.6. —28.7,23 , 25. 2 Sam . 36. Numb. 28. 18, 25, 26. - A fervitute niayos 159

3:38 . –6 . 20. - 10.2, 3 : –3 29. 1 , 12 , 35. [ the work —4. make - the - ſervice - lighter of

11.1 . -12 . 19, 19 , 21. -13 . 23 , I the miniſtry 47. f bon- lighten from the ſervice i Kings

31, 36. – 15. 14, 18. - 16.11.. dage Deut. 26. 6. fervitude 12. 4. eaſe -- [ p from the

his ſervants 19. 17† 18 . ſervitude 2 Chron . 10.
• 4 .

21. 22. —24. 20. i Kings 1. 2 . Servitus mea njay. 160

-2. 40, 40. - 3 . 15. 5. I. and ſervice Numb. 8. 26 . my ſervice Gen.
30.

26. 2 Chron .

-9. 27. – 10. 5. –15. 18 . all, any manner of ſervice to of 12. 8.

20. 12 , 31. -22 . 3. 2 Kings ſervice and ſervice i Chron . 28. 161

5. 13. -6.8, 11. -7.12. — 14 , 14. 2 Chron . 34. 13. our tillage Neb. 10.37 + 38.

9. 28. - 10. 19. – 12. 20, 21 Servitus, cultus, nyo 150 Miniſterio veftro banjay 162

+ 21 ; 22. – 14. 5. 17. 23 . miniſterium for your ſervice Numb. 18.31.

-21 . 20. - 23. 30. - 24. 2 . the bondage Exod. 2. 23, 23. De fervit.veftr. donjave 163

1 Chron. 19. 3. -20. 8. 2 Chr. Neh. 5. 18. the bondage Ifai. of your work Exod.

8. 18. --9. 4. his own ſervants 14. 3. f work Exod. 5. 9. the Minift. ejus injay 164

24.25. 25.3. -32..9,
16 . work –39. 42. | Service the ſervice thereof Exod. 27.

33. 24. -35..24 . Neh. 2 . 12. 25, 26. – 13. 5. the ſervice 19. his ſervice —35 . 21. Num .

20. -9. 10. Pfal. 34. 22. — -35 . 24. -36 . 5. Numb. 8 .5 3. 26, 31. - 4 . 19, 49. —7.5.

69. 36. - 135 . 9, 14. Ijai. 66.. 25. 1 Chron . 9. 19. 2 Chron . 35. 2 Chron . 31. 2. Ezek . 44. 14 .

14. fer. 21.7. --25. 4 , 19. 10. for the ſervice Ezek. 29. 18 .. that ſerveth thereto Numb. 3 .

36. 24, 31. — 46. 26.Dan. miniſtring veſſels + velfel of 36. I his act Ifai. 28. 21, his

9. 10. Amos 3. 7 .
ſervice i Chron . -act 21. ,

Et ſervi ejus, fui 997771 138 Pro fervitute Jiaya 151 Ad miniſterium inayı 165
and his ſervants Gen. 14. 15 . for the ſervice Gen. 29. 27. 1 ejus

Exod. 9. 34. –14: 5. his fer- with_bondage Exod . 1. 14; for the ſervice thereof i Chron .

vants Judg. 3. 24. and - his Ad miniſterium pays 152 23. 26.

ſervants i Sam . 8. 15. 2 Sam . for the work Numb. 4. 35, 39,

13. 24. -21 . 15. 1 King's g . 43. to, for ſervice i Chron. fuam

22. 2 Kings 24. 11 , 12. Efb. 25.1 . -26. 8. in ſervice 2 Cbr . and to his labour Pſal. 104.

1.3 . -2 . 18. Jer. 22. 4. nor 34. 13 . 23

his ſervants -37: 2 .
Minift. fervit: eo- onday: 167..

In fervis fuis 779y2 139 and for - bondage Exod. 6 .- 9 .

in , with his ſervants Job 4. 18 .4 Miniſterium , fer- njay 154 their ſervice Exod. 1. 14. Num .

Pfal. 105: 25.
vitus

4. 26 , 27, 31 , 32, 33. -7. 7,

Servis ejus, fuis 97ays 140 the ſervice, Exod.30. 16. —36. 8. 8. 22. -18 . 21. 2 Chron .

unto , to his ſervants Gen. 32 . 1 , 3. - 38.21. - 39. 40. Num .3 8. 14. --35. 15. I their office

16 * 17. I Sam . 8. 14. —22 . 3.7, 8. --4. 4, 24, 27, 28, 33 , 1 Chron . 6. 32 + 17.

7. -28 . 7. 2 Sam . 14. 30 . to do the ſervice 47. -7. 5. 9 . In miniſterio ſuo onyaya 168

2 Chron . 2. 15 14. 35.,23. -8. 11 , 19. -16. 9. - 18. 4,II . in their ſervice -24. 3 ,

Et ſervis fuis gay. 141 6, a ſervice 7, 21, 23. Fosh.22. Adminifter.Suum ongays 169
and call his ſervants Iſai. 65 . 27. i Chron . 6. 48 + 33: 9. in , according to, for their fer

15 . 13. work of the ſervice -23. vice 19. - 25. 1. 2 Chron . 31..

142 28. —28 13 , 13 , 20, 21. 2 Chr. 16. I to their bondage Neh. 9 .

of his ſervants Judg. 6. 27. 24. 12. - 29. 35. 35. 16. I 17.

2 Kings 6. 12. –7. 13. Ezek. the work Exod. 39. 32. Numb. Aſervitute ip- oņjaya 170

4.30 . ( asabond -ſervant of the forum

97aya 143 ſervice of a bond -fervant Lev. 2.5 . out of their bondage Exod .

from his ſervants Exod. 8. 29, 39 .
6. 6 .

31 + 25 , 27 Et miniſterium , njay? 155 171

144 fervitus, opus noſtra

and her ſervants i Kings 10. 13 . and the ſervice Numb. 4. 47. in our bondage Ezra 9.8 ,

2 Chron . 9. 12 . 2 Chron. 12. 8. f and the effect

145 Ifai. 32. 17 noſtra

their ſervants Ezra 2. 65. f In miniſterio, &c. njaya 156 yet—in our bondage 9 ..

their man -ſervants Neh . 7.67. upon, in the ſervice Numb. 8 . Et famulitium 173

Servis ipſorum Banay ? 146 24. 2 Chron. 31. 21. I to the and-of ſervants. Gen. 26. 14 .

to their ſervants Zech. 2. 9 + work Neh. 3. 5. ( according to 1 and a - houſhould yob 1. 3.3 .

the uſe i Chron. 28. 15.
13 174

147 Ad miniſterium ngays 157 their works ---34.25 .

rum for, in, to the ſervice i Chron.

and their works Ecclef. 9. 1. 23. 24, 28 , 32. —25.6. –29 .

Servitus, opus, mi- nay * 148 7. 2 Chron . 35. 2. Ezra 8. 26 .

niſterium Neb. 10.32 + 33. Pfal. 104.

ſervice Exod. 1. 14. i Chron. 28 . 14. ( for tillage i Chron . 27.

14 , 14, 21. Ezek . 29. 18. I 26 .

ſervile work + work ofſervice or Et ad miniſterium njay's 158
Incralari, craffum , den

labour Lev . 23. 7, 8, 21 , 35% and in the ſervice ---26.30. ſum elſe. Vide et J'y 1352.
To

--

םָתָרבֲעַב

ויָדָבֲעַלְוםָתָדֹבֲעַל

Eויָדָבֲעֵמ Jerois Juis

46. 17 .

Etויָדָבֲעֵמּו a Jerois ejus

>

Inּונֵתְדְבַעְב* Jeruitute

Etָהיֶדָבֲעַו Jerui ejus

Etּונֵתְדְנַעְבּו172 in Jeruitute

Seruiםֶהיֵדְבַע eorum

הָּדְבַעְו*

Fattaםֶהיֵרָּבְעַמ eorum

*

Etopera-םֶהיִדָבֲעַו eo תרבֲעַל

הָדבֲע

הָדֹובֲע
I312חבע

תַדֹבֲעַלְו
ביע
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.

ITo be thick as a Finger, or the

Waſte, or a corpulent Body,

Deut. 32. 15 . As a Beam,

Plank; &c. As a Cloud ; as

ſtiff Clay -Ground ; as a Wood

or Foreſt full of Buſhes ; as the

ſtrong; protuberant Parts of

Shields, Job 15. 26 .

Mutuaberisטבעת

Adpignerandum oby's

to fetch ( to take] his pledge

Deut. 24. 10 .

thou ſhalt - borrow -15.6,

Hiph . Et mu- nyayo?

tuabis

and thou ſhalt lend 6,

Et mutuando vayn !

and ſhalt ſurely lend him to and

in lending thou ſhalt lend him 8 ,

ָּתְטַבֲעַהְו

Crajiorהָבָע eye I

2 .ſhall be thicker i Kings 12 .

10. 2 Chron . 10. 10 . Mutuabisּונֶטיִבֲעַמ ei

IncraJatusָתיִבָע es 2

Etבעו* trabs

ſhalt - lend him 8.

Pignus biaya

the pledge Deut. 24. 11, 13,

Pignus ejus joby

his pledge 10,

Cumpignore ejus joiaya

with his pledge 12 .

T :

ֹוטֹובֲעַב

בָעְב

.

Inיִבֲעַמ crajjitien

thou art grown thick Deut. 32 .

15 .

3

and the thick beam i Kings 7.

6. ( thick planks to thick beams

of wood Ezek. 41. 25 .

In denhtate Sy? 4

in a thick cloud f in the thick

neſs of a cloud Exod. 19. 9.

5

upon the thick of thickneſs

Job 15. 26 .

In denſitates biay? 6

into thickets fer. 4. 29.

7

in the clay-ground of in the

thickneſſes of the ground 2 Chr.

4. 17 .

Et craſtudo ejus 1277 *
· 8

Andit was an hand-breadth thick

of And it's thickneſs wasan band

breadth 1 Kings 7. 26. | and

the thickneſs of it, thereof

2 Chron . 4. 5. Jer. 52. 21 .

In denſitate, naye? * 9

craſſitie

in the clay-ground p in the

thickneſs of the ground 1 Kings

II. Pervertere. To turn

awry, or to fetch a Compaſs in

marching inorder to avoid ſome
Obſtacle that lieth in the Way.

But Locuſts, when they march

never turn aſide for
any

Obſta

cle, but advance directly for

ward through Fire and Water,

climbing over Trees, Walls and
Houſes . See Root 109 : 30 .

Inיֵרֲעב demitatibus

Pih . Pervertent yoy!

they ſhall - break Joel 2. 7 .

conduct, to convey , to carry over;

bring over. I. To paſs, paſs on ,

move forward, 2 Sam . 18. 9 .

[the mule went away, paſſed on . ]

2 Kings 4. 31. Pſal. 141. 10.

3 [ eſcape, paſson ſafely .] Prov.

22. 3. ( paſs on thoughtleſly.]

To travel, Gen. 18. 5. ( after

4 that ye ſhall paſs, travel, on.) Jud .

19. 18. To march , 1 Sam. 29 .

To paſs as a Razor upon

5 the Head, Numb. 6. 5. To fail,5

Ifai. 33.21 . It is alſo apply'd

6 to the paſſing or ſweepingMo

tion of the Wind, Gen. 8. 1 .

7 Pſal. 103.16. -to the ſpread

ing or Diffuſing of Sound, or

of theVoice, Lev. 25. 9. [cauſe

the trumpet to ſound, to paſs.]

2 Chron . 30.5.(make proclama

tion , make the Voice to paſs, to

be heard every where . ] —to the

Spread of a Battle, 1 Sam . 14.

23. [ the battle ſpread as far as

Betbaven .] --to the Spread or.

Extent of injurious, oppreſſive

Power, or of a Divine Judgment,

Iſai. 30. 32. Nah. 3. 19. [upon

whom bath not thy wickedneſs

paſſed ? to whom hath it not

reached , and upon whom has it

not been exerciſed ? ] --to the

8 paſſing ofpublick Buſineſs upon,

or it's being extended to a certain

Perſon as well as to all others,

Deut. 24. 5. (neither ſhall be be

charged with any buſineſs to norof

ſhall any Thing paſs upon him .)

Hence, a Paſſage, Joſh. 22. 11.

A Ford . Gen. 32. 22. A Fer

ry-Boat, 2 Sam. 19. 18. Fi

9 guratively, Applied to the Stretch

or Extent of the Coaſt or Bor

ders of a Diſtrict, Numb. 34.

4. ( your border Mall paſs on,

extend, to Zin.] Joh . 15. 6 .

—to Perſons that paſſed, or

were allow'd , as being of a pro

per Age, to be numbred, Exod.

30. 13. —-38. 26. 2 Kings 12 .

4. [the money of every one that .

paſſeth (not the account, but)a

mong the numbred .] —to Mo

ney that is allowed to be of

a due Value, and paſſeth cur

rent in Trade, Gen. 23. 16. -

to the Transferring of Property,

Exod. 13. 12. (thou ſhalt ſet apart,

cauſe to paſs, conſecrate, to the

Lord.] Numb. 27. 7. [thou

ſhalt cauſe the inheritance of their

fathers to paſs unto them .] 2 Sam .

3. 10. ( Totranſlate the kingdom .]

—to entring into a Covenant,

Deut. 29. 12. (thou Mouldeſt

enter, paſs, intó covenant with

the Lord ; alluding, perhaps, to

the

III. Lutum denſum . Pro

perty wreſted or turnedawry from

the right Owner ; to whom it

oughtin Juſtice to return again .

7. 46 .
Lutzuimטיִטְבַע

thick clay Hab. 2. 6. [ ladeth him .

ſelf with, heapeth upon himſelf,

thickclay, wealth turned awry , or

wreſtedfrom the right Owners.]

טבע1313

Hath three Significations.

רבע1314

Hath four Significations.

.

I. Pignerari, mutuatus

eſt dato pignore. The ſame

as nay ( 1316] by changing

the Letters of the ſame Organ .

Cocceijus. To turn awry or a

bout, as in the Wreathings of a

Rope or Chain . Hence, to

borrow , as that is turning or

changing Property, not as whol

ly parting with it, but ſo as

that it ſhall turn again , or wreath

about to the fame Side, or to

the original Proprietor. Το

make Property turn or change

Sides in this Manner, to lend.

A Pledge, or Security for what

is lent.

Vol. II.

I. Tranſire, tranſgredi,

praeterire. This Word im

porteth a conſtant, progreſſive

Motion without ſtopping : and

ſo naturally ſignifieth to paſs, to

paſs on , or along, to come on ,

to go on , to advance to, to come

to, to paſs through , to come

through, to paſs over, to paſs,

come or go by, to paſs away,

to paſs out, to paſs or go be

yond. In Hiphil, to make to

paſs on, over, through, &c. to

K
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ֹורָבֲע 3Pertranfit eum 1977

whom - hath overcome Jer.

23. 9 .

Transuitהָרְבָע

paſſed over 1 Sam . 14. 23.

pafſeth away Job 30. 15. paffeth

-37 . 21. Pfal. 103. 16. hath

-paſſed Nah. 3. 19.

Et tranfivit 77?Y!

And there went over 2 Sam .

19. 18 * 19 .

Tranhviſti za

paſſedſt thou over Judg. 12. I.

thou paſſeft on 2 Sam . 15;

5

[they overpaſs, exceed, the deeds

of the wicked] Pſal. 73. 7 : ( they

have more than heart could wiſh

of they exceed the Thoughts of

the Heart. ] Applied to the

Overflowing of Waters, when

they paſs beyond their Banks

or Bounds, and cauſe an Inun

dation, Iſai. 54. 9. [no more go

over the earth .] Jer. 5.22 . Nab . 1 .

8. [an overrunning , overflowing

flood.] –to exceſs ,of Wine fer.

23.9. [whom wine hath overcome,

overflowed .] --- to the overflow

ing, or Exceſs of Anger. (Sig

nif. III .] --to tranſgrefſing, or

going beyond the Limits pre

ſcribed by the Law, Command

or Covenant of God,

Numb. 22. 18. 10. 7. 15.

I Sam . 15. 24. Prov. 8. 29.

Ifai.24. 5. Hof. 8. 1. Eſth. 3. 3 .

.

6

33

Etָּתְרַבָעְו tranfitueris 7

and paſſeft over 1 Kin . 2. 37.

Tramuiיִּתְרַבָע 8

ment I paſſed over Gen. 32. 10 + 11.

Hof. 10. II . f I have tranſ

greffed Deut. 26. 13. I Sam ..

15. 24. I went by Prov. 24.

30.

Praeterit:רָבָערַבָע 1 Etיִּתְרַבָעְו tranjibo 9

For I will paſs Exod . 12. 12 .

9uodיִּתְרַבָעְׁש praeterii
IO

that I paſſed Cant. 3. 4.

Tranfiueruntּורְבֶע
II

>

0

the ancient Cuſtom of paffing

between the Parts of a divided

Sacrifice in making a Covenant,

Gen. 15. 10, 17. Jer. 34. 18,

19.) II. To paſs through a

Land, or an Army is to go,

through all the Parts of it, Num .

13. 32. Joh. 3. 2 . To paſs

through aCity is to frequent it,

or converſe freely in it, Joel 3 .

17 An Enemy or Calamity

paſs through a Country when

they invade, infeft and ravage

every where, ſai. 28. 15. Ezek.

5. 17. –14. 15. Nab. 1. 12 ,

15. Yob 15.19. [when noſtranger

paſed among them , to difturbor

corrupt them .) III . To paſs

over a River, 2 Sam . 17. 24.

To paſs over as the Stream , the

Waters, Waves and Billows

paſs over, or overwhelm a Per

fon in the Sea, or in a rapid,

overflowing River, Jon. 2. 3 .

Applied to the Suffering of

grievous Affliction, Pſal. 38. 4.

--42. 7. -124. 4. Job 13. 13 .

[let come on me, paſs over me,

what will.) —to the Wind paſ

ſing over and blaſting or wither

ing the Graſs, Pfal. 103. 15,

16. -to the Spirit of Jealouſy

paſſing over a Man and diſtref

ſing his Mind, Numb. 5. 14 .

to the Devaſtations of an

invading Enemy, Ifai. 8. 8. Dan.

11.10,40.- to troublous Times,

which paſs over and diſtreſs a

Perfon , i Chron. 29. 30. IV.

To paſs by, Deut.29. 16. Prov.

24. 30. To fpare , to exempt,

Hof. 10. 11. [ 1 paſſed over upon,

I paffed by, exempted, her fair

neck from the Yoke.) To for

give Sin, tò exeinpt it from

Puniſhment, 2 Sam . 12. 13 .

Prov. 19. 11. Mic. 7. 18. V.

To paſs away ; to retire, to

withdraw, Cant. 5. 6. To be

quite paſt and over, Gen 50. 4.

1 Kings 18. 29. 706 17. 11.
Cant. 2. II . Jer. 8. 20 . To

vaniſh, to be exhauſted, ſpent,,

waſted, to come to nothing,

Job 6. 15.–30 . 15: -33. 18.

( He keepeth bis - ſoul from pe
riſhing, paffing away, the

Sword.) -34. 20. -36 . 12 .

Pſal. 144. 4. Jer. 13. 24 .

To be altered, annulled, in

effectual, diſregarded ; ſpeak

ing of a Decree or Appoint

ment, Eſth. 1. 19. — 9. 27.; I.

Pfal. 148. 6. VI. To go forth,

to paſs out, Iſai. 28. 19. Ezek.

35. 7. VII . To paſs, or go

beyond; to exceed, fer. 5. 28.

.

he paſſed over Gen. 32. 31+

32. —33: 3. Gilead he paffed

over Judg . 11. 29. 2 Sam . 17.

24. or if the ſpirit of jealouſy

come upon him Numb. 5. 14 .

I came over Jol. 4. 22. I

was come over 2 Sam . 19. 39

+ 40. he hath trangreſſed

Foſh. 3. 15. ( pafſeth on along A

-19. 13. paffed beyond

Judg. 3. 26. ( paſſed on 2 Kin .

4. 31.paſſed Gen. 15. 17. Job

15. 19. Jer. 2. 6. is paſt

Cant. 2. 11. Jer. 8. 20. The

is paſſed Ifai. 10. 28. paſſed

by Hab 3. 10. I paſs Zeph. 2 .

2. I was gone over 2 Sam . B

17. 22. had gone over Pſal.

124. 4, 5. I went away 2 Sam .

18. 9. went on --19. 40 +

41. - 20. 13. went i Kings

22. 24. 2 Chron . 18. 23. was

gone
Cant. 5. 6. The go

through Mic. 5. 8 .

paſſed over, on Joh. 3. 16 .

4.13 . –6. 8. pafs away Job

II. 16. ( are paſt - 17. 11.

paſſed Pfal. 18. 12. & they

paffed by -48. 4. ( pafs on

Prov. 22. 3. -27. 12. & they

overpaſs fer. 5. 28. I they, A

have tranſgreſſed Fofb, 7. II.

Tſai. 24. 5. Dan. 9. 11. Hof.

6. 7. - 8 . 1. q hath tranſgreſſed

Judg. 2. 20. I wentover 1 Sam . B

13. 7. i Chron. 12. 15. -29.

30. I They, be, are gone over

2 Sam. 17. 20. Pſal. 38. 4.

Ifai. 10. 29. —16. 8. Jer. 48.

32. goeth over Pfal. 88.

16. they have more than c

heart can with of they paſs, or

exceed the thoughts of the heart

73. 7

.

Etרָבָעְורַבָעְו tranfibit 2 TranJieruntּורָבָע 12

are gone Pſal. 42. 7. paſſed

Ton. 2 , 3 - 4 .
.

Etּורְבָעְו13 tranabunt

For—will paſs through Exod .

12. 23. and paſs through, over

Dan. 11. 10, 40. when he ſhall

paſs through Nah. 1. 12. ( and

paſs on Numb. 34. 4, 4. q and

paſſed along yoſh. 15. 3, 3, 6,

10, 11. -18. 18, And - paffed

along 19. From thence it

paſſed --- 15. 4 ,( and - paſſed

7, ( and paſſed on 10. and

paſſeth along -16. 2 , 0 and

paſſed by 6. | And they ſhall

pafs Iſai. 8. 27. q and he ſhall

paſs Zech. 10. 11. And the

ſpirit of jealouſy come“ Numb. 5.

14. ( and will go -32. 21. I

and went over Jof . 18. 13 .

and go over Ifai. 8. 8 .

And - ſhall paſs by Jer. 22. 8 .

And - paſs Ezek. 39. 15.

Tranſrviſtis omnay. 14

are ye come Gen. 18. 5. ye

paſſed by Deut. 29. 16. ( ye

have - paſſed yogh . 3. 4 :

Etםֶּתְרַבֲעַו trajicietis Isםֶּתְרַבֲעַו
1

But when ye go over Deut. 12 .

IO.

Tranfiuimusּונְרַבָע16

we have gone Numb. 13. 32 .

we paſſed–14 . 7. Yoſh. 24.

17. we

Deut. 2. 14. f we came_29 .

.

were come over

16 15 .

Sed



1314 רבע1314 רבערבע

ּונְרַבָעְו

I 2.

28. q ſhould no more go lſai.

54. 9. ( that ſhould not paſs

through Lam. 3. 44. ( that no

man paſſed through Zech. 7. 14.

9 becauſe of himthat paſſeth by

2 -9. 8.

Tranjeuntesםיִרְבֹעָה
22

Tranfire me gay 34 .

I paſs by Exod. 33: 22. T I

ſhould go over Deut. 4:21..

Tranjireּונֵרְבֶע_35 nos

-

Tranfeuntibusםיִרְבֹעַל23

Aםיִרְבֹעֵמ24 tranfeuntibus

.

סֶכְרְבָע38

Tranfeuntesיֵרְבֹועיֵרְבע

םֶכְרְבָעְב

ye be
e

יֵרְבֹעְל
-

we were gone, paſſed over 70ſh.

4.23 -5. I.

In tranfire te 729ya 36

when thou art paſſed over Deut.

27 : 3 .

Tranſeundo, te 77ay? 37
That thou ſhouldſt enter -29.

12 f II .

Tranfire vos Din 39

ye were paſſed over Joh. 4. 23 .

In tranfire vos Doray? 39

when gone over Deut. 27..

4, q when ye are come over

12. q when ye have tranſgreſſed

FofmТоњ. 23. 16 .

Tranfire ipſum nay 40

he paſſed by 2 Kings 4. 8. 4

that it goeth forth Iſai.28. 19 .

In tranfire ipfum inay ? 41

when it paſſed over Joſh. 4. 7.

1 as he was come over 2 Sam .

19. 18 of 19.

Fuxta tranfire

ipfos

when they were gone over 2Kin.

2. 9 .

Tranſ gay 43

Go on , over, through Exod . 17.

5. Yolh. 1. 2. Ezek. 9. 4. &

Come- over 2 Sam . 19. 33 +

34.

Et tranfi niyi 44

and paſs over, away -15. 22.

nt.

Sed tranfibimus 1979y 17: 15.23, 23; paſſing Judg. 19 .

we will paſs over Judg. 19 . 18. Ezek. 39. 14. paſſed on

1 Sam . 29. 2, 2. 2 Sam. 15 : 18,

Tranfiens es; gaiv av 18 18. coming on —24. 20. &

ſum , &c . paſſed by 1 Kings 13 :_25 . I

current Gen. 23. 16. art to paſſed 2 Chron. 30. 10. tranſ

paſs over Deut. 2. 18. -9 . 1 . greſſors Prov. 26. 10 .

1 paffeſt -3 . 21. 9 I muſt

go over - 4 . 22. paſſeft over they which go by Pſal. 129. 8 .

-30. 18. 1 I will, ſhall go I that have tranſgreſſed Jer. 34.

over -31. 3, 3. paſſeth over 18 ( which paſſed 19. I the

Joh. 3. 11. paſſed over Jud. paſſengers Ezek . 39. II , II , 14,

8. 4. 2 Sam. 15. 23. I came 15 .

by Ruth 4. 1. paſt 2 Sam . 16 .

1. & that paſſeth 1 Kings 9. 8. A to them that went over Ifai. 51 .

2 Kings 12. 4. 2 Chron. 7.21 . 23 .

Jer. 18. 1.6 . 19. 8. ( paſſed

by 1 Kings 19. 11. 20. 39i from them that paſs by Mic.

2 Kings 6 : 30. pafleth by 2. 8 .

—4. 9. Zeph. 3. 6. I was paf 25

fing by 2 Kings 6. 26. ( trans- them that go by ( that travel]

greſſeft Eth. 3. 3. paffeſt Job 21.29. , they which, that

through Pſal. 8. 8. Jer. 9, 12, paſs by Pſal. 80. 12. -89.41.

$ 11. q shrat paſſeth away Pſal. Lam. 1. 12. - 2. 15. paffing

144. 4. IJai. 29.5. Jer. 13. 24 . (travelling] Pſal. 84. 6 .

& Paſſing Prov. 7. 8. He B Tranfeuntes mais 26

that paſſeth by -26. 17. 4 call, paſſengers of thoſe that paſs

ſweet-ſmelling Myrrh (+ paffing by the way Prov. 9. 15 .

Myrrh ; perhaps the pureſt, Tranſeundo 7128 27

which floweth moſt freely from ſpeedily paſs over p in paſſing

the Shrub. Root 1008.] Cant. paſs over2 Sam. 17 .
16 .

5. 5, 13. f that paſs over Ifai. Traneundo, 15 25 28

23. 2. 7 the way -faring man +पा tranfire

he that pafſeth along the road. paſſage Numb. 20. 21. ( to paſs

-33 . 8. fhall paſs - 34. 10 .
-21. 23. Judg. 11. 20. Prov.

went through -60. 15. 1 19. 11.I wentfurther of addedII

can paſs through Jer. 9. 10 uf to paſs Numb, 22. 26. I will

9. f that goeth - 49. 17, -paſs - any more of I will add

50. 13. f that paſs by Ezek. 5. C to paſs Amos 7. 8. – 8. 2 .

14. f may paſs through -14. In tranfeundombya 29

15. that paſſed by -16.15, while--- paſſeth by Exod. 33. 22 .

25. —-36 . 34. hall paſs

through -33, 28. q him that when - was paſt 1 Kings 18.

pafſeth out —-35. 7. , over- 29. As- pafſeth Prov. 10.

running Nab. 1. 8. that paf- 25.

feth by Zeph. 2. 15. Tranfire sia byk 31

Et praeteriens gayr 19 I cannot go beyond Numb. 22 .

and paſſethby Mic. 7. 18 .
18. –24. 13. to paſs over

Tranfiens navn 20 Folh. 3. 14. Judg. 3. 28. Ifai.

that paffeth Exod. 30. 13, 14. 51. 10. ( in tranſgrefſing Deut.

that went -38.26. 4 which 17.2. ( were paſſed clean over,

goeth over Deut. 9. 3 . had done paſſing + hadfiniſh'd

Tranſeuntes eſtis, to paſs Folk. 3. 17. – 4. I , II .

erant, fumus, 2 Sam. 15. 24. I to go over

&c. 1 Sam . 14. 4. fer. 41. 10. [

do you tranſgreſs Numb. 14. 41 . to paſs i Kings 18. 6. Neh. 2 .

tranſgreſs ye 2 Chron. 24. 20 | 14. I could not be paſſed over

ye are paſſed over Numb. 33.

51. I ye be come over -35. Tranfire nay? 32

10. 9 ye are to paſs through ſhall no more paſs + shall not

Deut. 2. 4. you go over - 4 . 14, add to paſs Nab . 1. 15.4.2 . I.

26. –31.13 . -32 . 47. ( lhall

go over —4. 22. ( ye go -6. from going over Numb. 32. 7 .

1. - 11.8, 11. 1 ye ſhall paſs A q that they could not go over

over Deut. 11. 31. yom . 1. II . 1 Sam . 30. 10. ( that thou paſs

we will paſs over 1 Sam . 14. 8 . not 2 Kings 6.9. ( from perithf

paſſed over Joh. 3. 17. 2 Sam . ing Job 33. 18, ( from going

םָרְבָעְכ42

juxtaרֹוברֹבֲעַנ30 tranjire

Prov . 4. 15 .

רֹובּובֲעַל
2

רֶבעָה

Tranſite 1738 45

Paſs over Gen. 32. 16 | 17.

Joh. 4. 5. Paſs on -6.7.

paſs - over —22 . 19.- Paſs
ye

over Iſai. 23. 6. Jer. 2. 10.

go in Exod. 32. 27. Paſs

Joh. 1. II . paſs ye Amos 6. 2 .

Go on 1 Sam. 25. 19. Go

through Ifai. 62. 19. Go ye

:

.

2Iםיִרְבע
Ezek. 9. 5 .

Etּורְבִעְו46 tranjite

Ezek. 47. 5 .

־רָבֲעַל

and get -- over Deut. 2. 13, 1

and paſs over 24. Folh. 3. 6. and

paſs - over 2 Sam. 17.21.

Tranh hay 47

Paſs through , over Ifai. 23. 10 .

-47. 2. [ Paſs ye away Mic.

Aרֹוברֹבֲעֵמ33 tranJeundo 1. II .

Tranhi 3 48

paſs over Ifai. 23. 12 .

Tranfiboרֿבֶעֶא רֿבֶעֶא49

I will paſs through Gen. 30. 32.

I will- paſs over ---31. 52. I

ſhall
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Etרֹבֲעַיַו59 tranfibit

I , 6 .

Transboרובֶעֶא
-

Etרֿבֶעֶאָו tramui

Tranfibitisּורְבַעַּת72

TranJeamהָרְּבְעֶא52

I. 14.
.

Etּורְבַעַּתַו tranfiuijtis

Tranibuntּורְבַעַי ּורְבַעַי74

16. 9 .

Tranjeamהָרבֶעֶא הָרֹבֶעֶא53

Etהָרְּבְעֶאָו transui
-

רֹבֲעַּת55 Idem.ורבעי ּורֹבֲעַי75

B

-

3

ּורְבַעַּיַו

ſhall paſs over Deut. 2. 29 . Et tranfibimus : 77ay?! 69

will paſs Amos 5. 17. I had paſs on up and let him paſs on and let us go over 1 Sam. 14 .

gone Pſal. 4.2. 4. i Sam . 9. 27. I and let come

50 over -26. 22. f and let come Et tranfibimus 7pys! 70

I can - paſs Yob 19. 8. II Job 13. 13: that we may go over Ifai. 51 .

eſcape Pfal. 141. 10. I will Et tranſvit gayil 60 23 .

-tranſgreſs Jer. 2. 20. And , Then — paſſed Gen. 12 . Tranfibitis nobyn 71"

51 6. 7oh. 10. 29, 31, 34. AndJof you ſhall paſs on Gen. 18. 5 .

Then I went on Neb. 2. 14 . he paſſed, and paſſed 1 Sam . 9 .9 paſs Amos 5. 5 .

And , Now when I paſſed 4, 4, 4. 1 King's 19. 19. thatI

Ezek. 16. 6 , 8 . paſſed 2 Kings 4. 8. ( and, So ye ſhall paſs over Deut. 3. 18 .

paſſed over Gen. 31. 21. 32. -27. 4. 1 ye ſhall paſs 7oh.»

Letmepaſs Numb.21. 22. Deut. 22 * 23. Judg. 11. 29 , and

2. 27. Let me- paſs Judg . 11 . he paſſed over 29, 32. 1 Sam . 73

17. ( I will paſs Deut. 2. 28 . 27. 2. 2 Sam . 10. 17. And And
ye went over Folh. 24. 11 .

7 letmego over - 3.25. 2 Sam . Ittai- paſſed over — 15. 22 .

i Chron . 19. 17. and went A will paſs over Numb. 32. 27,

Gen. 41. 46. Judg. 12. 1. And will paſs - over 29, 30. Thould

I will - go through Numb. 20. he went 2 Sam . 20. 14. And -fail Exh. 9. 28. they went

19.. Let me go over Judg. there went i Kings 22. 36. So Pfal. 66. 6. I ſhould paſs

12. 5, -went his way Elb. 4. 17. I Prov. 8. 29. ſhall - paſs Joel

54 And - paſſed by Exod. 34.6. I 3 4. 17. is paſſed Jer .

and paſſed over 3 : that- paſſed over yoſh. 4. 11 . II . 15 .

Tranhbis ( (and he paſſed on ) 1 Sam . 9.

paſs — away Gen. 18. 3. q thou 27: and paſſed on -- 15. 12. I they paſſed over Joh. 3. 1. {

Thalt - paſs over –31 . 52. f. Then- , And-, Sowent o- they paſs away Job 6. 15. I

Thou ſhalt - paſs Numb. 20. ver -26. 13. and went over they ſhall periſh --36. 12 .

18, 9 Thou ſhalt - go through 2 Sam. 19. 31 , 39 32, 40 . ſhall come over Ifai. 45. 14,

20. I thou ſhalt go over 2 Kin. 2. 14 :-8.21. | when 14.

Deut. 3. 27. -31 . 2. -34 . 4 .. --was paſt 2 Sam . 11. 27. f. Et tranſibunt 1728" 76

paſs over 2 Sam . 17. 16. Iवा and overran (paſſed by] and paſs away Job 34. 20.

thou paſſeſt through Iſai. 43. 23. ( Then - went on --19. Et tranfverunt 77

2. I ſword, go Ezek. 14. 17. 40 + 41. Then-went forth Then there paſſed by Gen. 37 .

Tranſeas 2 Chron. 21.9 . q Yet he paſſed 28. when - were paſt 50 .

paſs Prov. 4. 15: away Pſal. 37. 36. I and 4. q and paſſed through Num .

giayn 57 ſhall paſs Mic.2. 13." and 33. 8. Jof . 18.9 . & and paſſed
neither go Ruth 2.8. he ſhall paſs over Hab . I. over -2. 23. - 4 . 12. More

over - paſſed over Judg. 10. 9 .

tranſeat Tranfibit per eum 73??y! 61 2 Sam . 2. 29. - 17. 22. —24.

Let- paſs over Gen. 33. 14 . Thall - paſs thereby Tſai. 33 . 5. ( that “ , ſo that they, went

paſs over Exod . 15. 16, 16. 21. ſhall - paſs over it -- through yoſh. 3. 2. Neh. 9. 11 .

paſſeth Lev . 27. 32. ſhall g and, ſo that, went over

come Numb. 6. 5. he ſhall A 62 Judg. 6. 33. -9. 26. 2 Sam .—9
.

go over Deut. 3. 28. -30. 13 . it can - paſs it Jer. 5. 22 . 2. 15. 2 Kings 2. 8. ( And,

2 Sam . 19. 38 39. I neither Tranfibit qayn 63 then they paſſed Judg. 18. 13 .

ſhall he be charged with any ſhall the ſword go Lev. 26. 6 . I Sam . 9. 4. and paſſed Jer.

buſineſs f nor any thing ſhall I cometh Numb. 5. 30 . 34. 18. And they paſſed on

paſs upon him Deut. 24. 5. & Tranfibit mayn 64 Judg. 19. 14. ( but tranſgreſſed
let -paſs on Fojs. 6. 7. I that BJoſh ſhall paſs through Lam. 4. 21 . 2 Kings 18. 12.

came Judg. 9. 25. I will go ſhall paſs Ezek. 29. 11,11 . Et tranſverunt nobya 78

over 2 Sam. 19. 36 + 37, I 65 and paſſed over Joſh. 4. 10. I

let him go over 37 + 38. q it So went - over Gen. 32. 21 to and have paſſed through Mic. 2 .

be - altered Eſh. 1. 19. qc 22. I and there paſſed by 13 .

ſhould — fail 9. 27. he go- 2 Kings 14. 9. 2 Chron. 25.

eth Job 9. 11. q he can — paſs they may - paſs over Pfal. 104 .

—14. 5. Thäll - tranſgreſs Tranſibimus gays 66 9 .

Pfal. 17. 3. & be overpaſt - we will - paſs Numb. 20. 17, Tranſibunt illud 1792y!

57. I. Iſai. 26. 20. f it is paſt D wehave paſſed 17. we be can they paſs over it her. 5 .

Pſal. 90. 4. ( ſhall - paſs — paſt--21. 22. ( will paſs over

148. 6. ſhall paſs Ezek. 5. 17.
81

-32 . 32 .

Zech. 9. 8. ( Thall paſs through
.

Ēt tranhvimus gaya 67 ſhall paſs away from them -8.

Ifai. 28. 15, 18 , I ſhallit paſs And when we paſſed by Deut. 13 .

over 19. | he ſhall paſs over e 2. 8, and paſſed by 8, 9 and Tranfeunt, tranf- 737yn
82

--31.9. I is paſſed over —40. wewent over 13 .
ibunt

27. 9 Hepaſſed over -41 . 3. 68 were delivered [+ paſſed from

doth-paſs Jer. 51. 43. 4 Let us paſs Numb. 20. 17. Pſal. 81. 6. I ſhall- paſs Jer.
will be

gone Amos8. 5. Judg. 11 , 19 . 33. 13.

s6־רָבֲעַּת

TranJeasיִרֹובֲעַת

Tranfibit,־רָבֲעַירֹבֲעַי c
o
n

II .

-

II

35. 8 .

Praeteribitּוהְנֶרְבַעַי illud

Etרֹבֲעַּתַו tranfiuit

.

Tramןורבֲעַי ,&bunt ןורבֲעַי79

18.

8
0

22 .

8r.םּורְבַעַיPraetereunt ea
.

>

-

Tranfeamusהָרְּבְעַנ

NIPH .
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Tranfirefacien-:םיִרִבֲעַמ

I. I.

2. 24 :

Traducendoריִבֲעַה

-

Inריִבֲעַהְב traducendo 98 II4ּוהֵרִבֲעַיַוEt fecit tranfire 114

eum

20.

Ad,ריִבֲעַהְל traducendum

?

1

Etּוריִבֲעַיְו117 facient tranjire

8.15

. Ettranjire-ּוריִבֲעַיַו118 fece

ריִבֲעַל
runt

Ettraduitיִנָריִבֶעֶהְו me 87 Tranfireּונֵרִבֲעַה nos

37. 2 . : ֹורֵבֲעַהְל .

ָּתְרַבֲעֵה

-

Niph . Tranfiri po- gay. : 83. 96 of and he made the voice to

terit tes, avertentes paſs 2 Chron. 36. 22. Ezra

could-be paſſed over Ezek. ye . make - to tranſgreſs 1 Sam .

Et traduxit me inayy 113
47. 5 .

Pih . Et repagu- Tay ? 84' 97 and cauſed me to paſs Ezek.

lavit haſt thou at all brought - over 46. 21. and he brought me

and he made a partition ( croſs of haft thou brought over in -47. 3 , 4, and he brought me

Bars] 1 Kings 6. 21. [Accord- bringing over yosh. 7. 7; through 4.

ing to the Force of the Root,

the Idea of Slots, or Bars paſ- i to cauſe them to paſs through dor

ſing in and out acroſs the Door Ezek . 16. 21. in that they and made him paſs 1 Sam . 16 .

of the Oracle, covered with cauſed to paſs through 8. ( and brought him over

Gold, and hanging by Chains : 26, (when " ye make -- to paſs 2 Sam . 2. 8 .

of Gold, ſeem to ſuit this place , through 31. Et tranſmiſit eos Brayal 115

beft.] 99 and ſent them over Gen._32.

Hiph. Tranfre zayn 185 transferendum 23 $ 24. ( and cauſed them

fecit, tranſtulit, paſs through Lev. 18. 21. q to to paſs through Pfal. 78. 13 .

a traduxit tranſlate 2 Sam. 3. 10. I to Tranfire facietis 17ayn 116

he removed Gen. 47. 21. I conduct- over -19.15 + 16. ſhall
ye make - ſound Lev. 25.

hath put away 2 Sam . 12. 13. might make - to paſs 2 King's 9. ye ſhall- go Numb. 31 ,·

made , cauſed to paſs 23. 10. to make proclama- 23 , 23

2 Kings 16. 3. 2 Chron . 33. tion of to make the voice to paſs

6. q he had taken Eſth . 8 . 2 Chron. 30. 5. ( to put away and proclaim [See 112. ] Neb.

2. q'he hath paſſed Jer. 46. 17. Eſth. 8. 3. to cauſe — to paſs

Et traduxit g'ayn! 86 Jer. 32. 35 .

and made paſs 2 Sam . 12 . Ad traducendum gays 100

31. 2 Sam . 21. 6. Pfal. 136. to carry over 2 Sam . 19. 18 of and they cauſed it to be pro

14 19 . claimed ( 112.] Exod . 36. 6. I

101 and have brought - over 2 Sam .

And cauſed me to paſs Ezek. let us paſs. Deut. 2. 30. 19.414 42. ( And they cauſed

Tranſmittere eum inayos 102 —to paſs 2 Kings 17. 17: 1

Traduxiſti nay, 88 beyond him of to paſs over him and they made proclamation

haſt thour -brought - over Joſh. I Sam . 20. 36. ( 112.] Ezra 10.7:

7. 70 Transfer, averte 1.7yo 103 Et tranfire fece- 9799Y!! 119

Ettranferes,fa- miaynı 89 take away cauſe to paſs away](

cies ut tranſeat 2 Sam . 24. 10. do away conducted 2 Sam . 19. 40 .

Thou ſhalt ſet apart Exod. 13, I Chron . 21. 8 .

12. ( Then ſhalt thou cauſe 104 they may convey me over Neb.

to found Lev . 25. 9. and Turn away Pſal. 119.37, 39.
7.

thou ſhalt cauſe — to paſs Num. ?

27: 7 . and cauſe to paſs.Ezek. and put away Ecclef. 11. 10 .

U Amovete me 117'ayn 106 therefore took him [made him

Tranſtuli imzayn 90 Havemeaway 2 Chron. 35.23. to paſs] 2 Chron. 35. 24.

I have cauſed - to paſs Zech . Transferam , tra- Zayn 107 122

3. 4 .
ducam

Et faciam tran- innymi 91 I will make- paſs Exod. 33 . and carried them over Foſh.

fire 19 : I cauſe — to paſs Ezek. 14.

And I will make- , cauſe - to 15. I will cauſe — to paſs Zech. Hebraeus way * 123

paſs Jer. 15. 14. (See Root an Hebrew of a hebrew man

1311 : 89.] Ezek . 20. 37. Et amovebis gayn ? 108 Gen. 39. 14. Exod. 2. 11.

92 and take away yob 7. 21 . an Hebrew Gen. 41. 12. Exod .

conducted 2 Sam . 19.40 + 41. 109 21. 2. yon. 1. 9 .

G and have - cauſed - to paſs bring us — over Numb. 32. 5. Some think this Name is de.
cesto

through Ezek. 23. 37 . 110 rived from gay Eber, a Patri.

93 ſhall - alienate Ezek. 48. 14.1 arch of Diſtinction , from whom

and let them ſhave of and let Et tranpre fecit, a III Abraham deſcended ,' Gen. 10 .

them cauſe a razor to paſs movit, abftulit 21. -11 . 16. Others ſuppoſe
Numb. 8. 7.

and - made- to paſs Gen. 8. 1 . it was given Abraham by the

Et transferetis omiayni 94 qand ſent— over -32 . 23+ Canaanites, and ſo paſſed to his

then ye ſhall cauſe — to paſs 24. Then - made - to paſs Poſterity, from the Circumſtance

ye
ſhall

carry by i Sam . 16. 9, Again --- made of his leaving his native Country,

over Joſh. 4. 3: to paſs 10. And he took and paſſing over the Euphrates

Traducens gaye 95 away i Kings 15. 12. q and into the Land of Canaan ; where

that maketh—to paſs Deut. 18 . put away 2 Chron. 15. 8. he paſſed from one Place to ano

10. I a raiſer of taxes to one and he laid yon. 3. 6 .6 ther, as being a Stranger, Gen.

that cauſeth an exactor to paſs 112 14. 13: ( Abraham the Hebrew ,

over Dan . II . 20. that he made a proclamation or Paffenger.]

Vol. II. L Hebraeus

ָּתְרַבֲעַהְו
runt

Tranfmittantיִנּוריִבֲעַי me I20

Auerteרֵבֲעַה

2 .

Io5רֵבֲעַהְוEt amoue Etּוהְריִבֲעַּיַו tranftulerunt 121

eos

5. I.

Etםּורִבֲעַיַו trantulerunt

eos

aיִּתְרַבֶעֶהְו

4. 8 .

13. 2 .

Traduxeruntּוריִבֶעֶה

Traducasּונֵרִבֲעַה nos

Transferetריִבֲעַי

Etּוריִבֶעֶהְו93 traducent

רֵבֲעַּיַו

םֶּתְרַבָעֶהְו

27. 8. ( and

ריִבֲעַמ

Idemירבעיו
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O

Lateribusםֶהיֵרְבֶע fuis

Hebraeiםיִרְבִע

bus

Hebraeiםיִיִרְבִעָה126

Hebraeiםיִרְבִעָה13127.

3 .

Etםיִרְבִעָהְו hebraei *

I

הָרָבֲעַמ*
tus14. 21 . >

תֹורְּבְעַמ

Hebraeaהָיִרְבִעָה*

.

I 2 .

Etהָיִרְבַעָהְו bebraea

Etתֹורְּבְעַּמַהְו152 tranfitus

Hebraedsתֹויִרתיִרְבִעָה132

Vadaתֹורְּבְעַמ153

133
.

Hebraeus ayat 123* this fide Deut. 4. 49. 1 Kings 5. 4. fides thereof Jer. 49.

the, an Hebrew Gen. 14. 13. 4 : 24 , 24. + 5.4 . Ezra 8. 36 . 32 .

-39 . 17. Jer. 34: 9, 14 . . Neh. 3. 9. over Deut. 330. 145

an Hebrew man Deut. 15. 12 .
their ſides Exod. 32. 15.13. I on the other ſide Foſh.

124 13. 27. the paſſage -22 . Navis traje&toria 17aym 146

the Hebrews Exod. 21 i13 . 11. f beyond Neh. Ž . 7 9 . à ferry -boat 2 Sam . 19. 18+

I Sam . 14.II. Iſai. 9. 1. p. 8. 24. fftraight 19 .

Et hebraei Day 125 forward t oñ the ſide of their In campeſtri- ninayo * 147

And the Hebrews - 13 : 7 . face Ezek . I. 9 , 12.

Ultra gayon 134 in the plain (the paſſage] -15.

the Hebrews Exod. 3. 18 . to the other ſide 1 Sam . 26. 28 .

Vadum , gayn * 148

the Hebrews Gen. 40. 15. . - A latere yayna 135 the ford Gen. 32 : 22 + 23.

43. 32. Exod. 2. 6. -5.3 .
on the - fide --14. 4, 4. Con the paſſage I Sam . 13. 2

.

7. 16. - 9. I , 13. 1 Sam . 4.6 . In tranſitu, trans gay? 136 in every place wherethe

- 13. 3 , 19. - 29. 3 .-
beyond Gen. 50. 10 , 11. Deut. fhall paſs to every paſſing of the

128
3. 20, 25. Foſh. 9. 10. 13.

rod Ifai. 30. 32:

Moreover, the Hebrews 1 Sam. 8. Judg. 5. 17. Jer. 25. 22 . Vadum , tranſ- 779 149

on this ſide Deut. 1. 1, 5.

Hebraeis Dopy 129 3. 8. —4. 41 , 46, 47. Tom .I. the paſſage Ifai. 10. 29.

unto the Hebrews 4.9 .: 15. - 9.1. – 12. 7. I on the Vada ningya 150

130 other fidè Deut. 11. 30. Joh. at the fords-16.2.

an Hebrew woman Deut. 15 . 2. 10. -7. 7. –12 . 1. -22 . Vada, tranhtus ninaye 151?

131 4. —24 2 , 8 ; 14; 15. Judg. the fords Joh. 2. 7. ( the paſ

10. 8.-II. 18. 1 Sam . 31 . ſages 1 Sam . 14. 4.

or an Hebrewefs Jer. 34. 9. 7, 7. I on the ſide Yoſh. 5., 1.

Ad latus way ? 137 And that the paſſages Jer. 51 . !

Hebrew Exod. 1. 15, the on - ſide I Sam . 14. 40, 40 . 32 .

Hebrew women 16, 19. – 2.7.-
which was by i Kings 7. 20.

Trans; ultra : Ex y * Trans, ultrà, a la gaya 138 the fords Judg. 3. 28. & the part A

adverſo, e regione. A tere vel tranſitu ſages -- 12. 5, 6.
To

Paſſage. It commonly ſignifieth on the other ſide Numb. 21 .

that Part of a Countrywhich 13. Joh. 13. 32. —-14. 3 :

is 'the Paſſage
[ IÍ. An undeclinable

to or from a Ri- 19. 5. from the other ſide

Thus the Paſſageof for 24. 3. Fudġ. 9.25 . on this Word, ſignifying as fol

dan, is the Country which lieth ſide Numb. 22. 1. 32. 19, 32. lows.

DOC
next to Jordan, on either Side ~34. 15. – 35 . 14. Joh. 22 .

the River. We render it on this 7. i Chron. 26. 30. I on yon- Propter : ut : pro : 7979 154

fide Fordan, Deut4.49 ; or on der fide Numb. 32. 19. 1 bè- &c. This Particle,

that fide Yordan, Joſh. 13. 27' ; yond Deut. 30. 13. Joh. 18 . which is indeed a Noun,

becauſe it is to be underſtood of 7. 2 Sam. 10. 16. 1 Kings 4: with the Prefix ), giveth the

the

otiv on either Side of 12. - 14. 15. i Chron. 19. 16. Reaſon or Cauſe of an Effect.

the River, according to the Situ- Ifai. 18. 1. from beyond Which, I ſuppoſe, muſt be un

ation of the Speaker or the 2 Chr. 20. 2. Zeph. 3. 10. qon derſtood of the Connection of

Senſe of the Place. Agreeably the other ſide of on the other the Cauſe with the Effect, or

to this .Uſe of the Word, the ſide there i Sam . 14. 1. 1 at the immediate Tranſition, or

Paſage of any other Thing, is the fide i King's 7 : 30. from Paſſage from the Cauſe to the

that which lies over againſt it, the wilderneſs * from beyond Effect, Gen. 3. 17. [curſed is

or next to any Side of it, Exod. the wilderneſs Job 1. 19, the ground for thy fake of for

28. 26. [the border of the breaſt. Et trans mayai 139 thee ; by paſſing, proceeding

plate which is on the ſide of, or And on the other ſide Yoſh. 20 .. from thee as the Caufe.]

over againſt, the Ephod + which 8. i Chron .6. 78. --- 12 : 37: 1. Propter. becauſe Exod .

is the Paſſage of the Ephod, inay ? 140 13. 8. i Chron. 14. 2. Jer. 14 .

namely, to the Breaſt-Plate. to his quarter Ifai. 47. 15. 4. for - fake 1 Sam. 12. 22 .

1 Sam. 31.7. [ on the other fide, Vada, tranfitus : Oy. 141 Pfal. 132. 10. & c .

of the Paſſage or Side, of the Val latera
2. Ut, [ante verbum ] that --

ley ; which muſt be underſtood -abarim Numb. 21. 11. Aba- may bleſs. Gen. 27. 4. that thou

of that Side of the Valley which rim-27. 12. -33• 44, 47, 48 . mayſt Exod . 9. 14. Pfal. 105.

was oppoſite to the place where Deut. 32 : 49 . 45. to ſearch 2 Sam . 10. 3 .

the Battle was fought.] Thus

though it be a Noun Subſtantive, from the paſſagesJer. 22. 20. 3. Pro. for a pair Amos 2 .

it affumes the Nature and Force
In tranſitibus may 143 6. - 8. 6.

of the latin Prepoſitions, cis, by them beyond Iſai. 7. 20. I 4. Quia ; eo quod. becauſe

citra, trans, ultra. in the fides fer. 48. 28. Mic. 2. io .

over againſt it up upon the ſide of Lateribus , tranſiti- gnay 144

it's faces Exod. 25. 37. | the bus, ejus, ſuis and that Exod. 20. 20: ſand

ſide-28. 26. -39. 19 .
-39. 19. I on fides -- him i Kings 4. 24. of for this Job 20. 2 .

Ut

ver.

- I .

רֶבֵעֵמּו

Adֹורְבֶעְל ante e

.

.c&142םיִרָבֲעֵמTrans mada

יֵרְבֶעְב
.

ויָרָבֲע,
Etרּובֲעַבּו155 aut
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Is6רּובֲעַבְל:U ֹותָרְבֶע
תנע

I

Lam . 3. I.

Oy

Idemתבֶע

16oהָרּובֲעַּבPropter eam

2

Funesםיִּתבֲע.6

Signif. I.
1

רָּבַעְתִה-162
Deרּובֲעֵמ* annoma

?

Funibusםיִּתבֲעַב

Escandejcitרֵּבַעְתִמ164

IO,

Tortilesתתֹבֲעָה

Furoris fui ingay 177 Tortile : denfum , riay *
to prove Exod. 20. 20. To his

anger Prov . 22. 8. his
intricatum

fetch 2 Sam. 14. 20. to the in- wrath yer. 7. 29. 48. 30. thick [ buſhy ] trees Lev . 23 .
tent - 17. 14.

40. Neb. 8. 15. Ezek . 20 ..
Propter me yn 157 Et furor ejus ingay! 178 28 ,

for
mý

fake i Sam . 23. 10 .I but, and his wrath Prov. 14 .

Propter te haya 158 35. Ijai. 16. 6. and-his wrath wreathen work Exod. 28. 14,

for thy fake Gen. 3. 17. Amos I. II .

no
22, 39: 15

Propter te, f. niya 159 21, * Furorefuo ingay 179
Denſum funem niay 3

for thy fake 12. 13, in his wrath Lam . 2.2 . the cords Pſal. 129. 4 :
30

Indignationum ninay 180 Et velut denſo funë niay21 4
for her fake 16 . of wrath Job 21. 30 . and—as it were with a rope

Propter eos 67127.2 161 Indignationes ninay 181 Ifai. 5. 18 .
for their fakes 18. 26. Pfal. the

rage -40 . II . Fune ſuo inay. 575
106. 32. ]

In indignationi- ninaya 182 with his hand Yob 39. 10.
bus

becauſe of therage Pfal. 7.6 . cords Judg . 15. 13. ropes
III. Excandefcere. See

—26. 12. I bands Ezek. 3 :

IV . Proventus, anona. 25. —4. 8. I thick branches

-19 . 11. ( the thick boughsHith . Excan . qaynnНітн . .
31. 3 , 10, 14.duerat vero

183 Funes binaya 7
of the old corn foſh. 5. 11 ,was wroth® Pſali 78. 62 . the cords Judg. 15. 14 .

8Excanduiſti miaynz 163 12,

thou haft been wroth -89. Piv, Concipere fecit, May 184 with — ropes 16. 11. with.

38. gravidavit cords Pſal. 118. 27 .

164 gendreth (maketh to paſsthrough Funes ipforum janay, 9

rageth Prov. 14. 16. & medleth vigorouly, effectually] Job 21. their cords -2. 3 .

( is exaſperated, is wroth about i
Catenas tortiles siny 10IOAtrife] —26. 17 wreathen Exod . 28. 24,

IIIraſcens ipſi inayņa 165

provoketh him to anger- 20.2 . wreathen chains 14, 25. -39.

166

12
But - wa6 wroth Deut. 3. 26.

Idem ayn'i 167 with bands Hof. II . 4.

and was wroth Pſal. 78. 21 , Mucidum fieri.
Denfum , implex- npay * 13

When he was wroth 59,

Excandeſcentia, 777
168 Mucidafaétafunt very thick oak Ezek . 6. 13 .

indignatio, fu is rotten Jael 1. 17. PIH . cantar
..Et

for

quent eam
wrath

49 .
Prov. 11. 4, 23 .

ſo they wrap it up Mic.7. 3 .
Zeph. 1. 15.

!
both with wrath Ifai. 13. 9.

170

in wrath --14 , 6 . Contortum , tortile ; Fu

Excandeſcentia niny 171 nis denſus.nopy 171 nis denſus. To turn awry,
Adamare, amafium velthe wrath Ezek. 7. 19. Zeph. to wreath about. Applied, to

1. 18 .

the buſhy Boughs of Trees, in amafam agere. To becharm
Per furorem mpoy ? 172 termixed, turning this and that ed, to be greatlydelighted, Ezek.

in wrath Prov. 21. 24 Way ; to the Contortions or 33. 31. ( they wew much love

Through the wrath Ifai. 9 . Wreathings of the Links of a +they makecharms, i, e . they

19 of 18. in the wrath
-13 Chain, or the Splices or Leaſhes talk as if they were greatly de

13
of a Rope twined together, to lighted . Applied to inordi

Excandeſcentia mea ingay 173 make a ſtrong Rope, which is nate Love. --to ſweet delightful

my wrath --10 . 6. Ezek. 21 . the Import of the Word. Mic. Muſic, vocal and inſtrumental

31 36. —22. 21 , 31. –38. 7. 3. [ fo they wrap it up, or in Concert, Ezek . 33. 32. —

19. Hof. 5. 10. to muſical Inſtruments whichwreath it, namely, the Avarice
121

In excandefcentia mpya 174 and Corruption of the Prince pleaſe and charm with melodious

Sounds.and Judge, and the Fallhood
in
my wrath

-13. II . and cruel Oppreſſion ofthe great
Excandeſc. tuam 797?y 175 Man ; they twift it, this com The doted Ezek. 23. 7, 9, 12 .

thy wrath Pfal
. 85. 3. -90. plicated Evil, together into one

Il . Hab.
3 . 8.

ſtrong Body, and ſo proceed in lovers Jer. 4.30.
Propter excan - amya 176 their unjuſt Practices without Et adamavit JAY !

3defcentiam tuam
Controul, Iſai. 5. 18.] and ſhe doted Ezek . 23. 5,

in thy wrath Pſal. 90. 9 .

Et

Etרַּבַעְתִּיַו excandauit

שבע1315
17 , 18.

Funibusתתבֲעַב

הָּתבֲעא
ит

ּוׁשְבָע

ָהּותְּבַעְיַו14

Etחָרְבֶעְו169 excandefcentia

תבע תבע1316

In.הָרְבֶעְּב1לס excdondefcentia

בגע1317

יִתָרְבֶע

3r $

יִתָרְבֶעְּב
inea

Adamauitהָבְגָע I

Amaforesםיִבְנע

ןֵחָרְבֶעְב



1318לגעבגע לגע1320 םגערגע

Etהָבְגַעַּתַו adamauit

2. 13 : 20.37

הָלְגֶע**
Amatoriaםיִבָנֲע*

הָלָגֲעַב

Vitulaהָלְגֶעָה:29

II . ֹותָלְגֶע10

irתֹולָגֲעPlaujird ,currus

Etבָגּועְו organism

Currus.תֹולָגֲעָה 12

uitulaיִתָלְגֶעְב.32 ineaףCuin
with my

IoיִבָּנֶעְוEt organum meum
IO

Inתֹולָגֲעָב13 curribus

Plaultraתלְגֶע.14

,

הגע

Orbitaלָּגְעַמ34

: as calves · Mal. 4. 2. fo 3 .* 2 Sam . 6. 3. Ifai. 5. 18. Amos

CAnd ſhe doted 16 , For the

doted 20. Et plauftrum mayo! 7 Vitula 28

5 And the cart 1 Sam . 6. 14 . an heifer Gen. 15. 9.4- hcifer si15

ca
they ſhew much love -33 . 31 ; Plauftrum maya 8 fer. 46. 20. Hof. 10. 1Ị .

I very lovely 32:
drave the cart i Chron . 13.7.

Adamatio ejus many * 6 therate inPlauſtro mbaya 9 the heifer Deut. 21. 4, 4, 6 .4:42
.

in her inordinate love Ezek. 23• to the cart 1 Sam. 6. 7. 10. 201 Sicut vitula nay ? 30

Plauſtri ejus ingay as the heifer fer. 50. 11 ,

Organum , inftru- Jawy 7 of his cart lſai. 28. 28 . Vitula- nbay 31

mentum mufc. nisay it an heifer Deut. 21. 3. 1 Sam.
the organ Yob 21. 12. wagons Gen. 45.19, 21. ( the 16. 2. Tjai. 15. 5.: Jer . 48.01

8
?

chariot Pſal. 46. 9 . 34. 1 a young cow ofheifer of

and organ' Gen. 4. 21 . a bull Iſai. 7. 215- Disc

idein aayy 9 the waggons Gen.45. 27. Num .
and organs Pfal. 150. 4 . 7. 6 , 7,8. heifer Judg. 14. 18 .

becauſe of theindlusen
Hol. 10:53

Vitulis nisay ? -33

and my organ Job 30. 31 . in the waggons Gen. 46. 5.

: 1 ga

wagons Numb. 7. 3 .

IV. Plauftrorum ambi

tus, orbita. A Way, a Road ;
1318 III. Vitulus. A Stear ;

properly a Road made by the
a youngBull or Bullock ; and in

Track of Waggon, or Chariot
Retardare se. the feminine, a Heifer ; a young Wheels . I Sam . 17. 20. -26 .

Cow : whoſe Bodies are not

5,7. In thoſe Texts, what we

Níph . Retardabi- en lank with Age, but round and render Trench, feemeth to be

tis vos plump ; or that are fit for the the Place where the Waggons

would ye ſtay Ruth 1. 13 . Waggon, or to tread out the
or Carriages were laid.

Corn in a circular Motion . Bo

chart.

Vitulus Say 15 the way -fide Pfal. 140 ; 5. ??

a-, the, calf Exod. 32. 4, 8. Inter plauſira sayo ? 35
1319

Lev . 9. 2, 8. Deut.
9 .

16. in , within the trench I Sam .

I Sam .28. 24. Neh . 9. 18. Pſal..

Hath four Significations.
29. 6. 106. 19. Tjai. 27. 10 . Orbita, via, ſemita. Saya 36

a calves- foot Ezek. 1.7. Hof. path Prov. 2. 9. the path

I. Rotundum : inauris. 8. 6 . 4. 26. Tſai. 26, 7.

To be round or circular. Ear Et vitulus Sayy 16 In orbitis Sayo ? 37

Rings, an Ornament in ſome and a calf Lev. 9. 3. and the
in the paths Pſal. 23. 3. in

Reſpect of a circular Form . calf Ifai. 11. 6. paths Prov. 4. 11 .

7:

the Calf Exod. 32. 19, 20, this and thy paths Pſal. 65. 11.

it was round 1 Kings 7. 23 , calf
24, 35. Deut. 9. 21. Jer.

39

to the trench i Sam. 17. 20 .
31 ,

round
35 . 34. 18, 19,

19. round in compaſs 2 Chron. Sicut vitulus say? 18
In orbitis tuis 7ņisaya 40

as a bullock -31 . 18 . in thy paths Pfal. 17. 5;

not round 1 Kings 7. 31 . Thy calf Hof. 8.5 . his goings Prov. 5. 21 .

3

ear-rings Numb. 31. 50 . calves 2 Kin. 17. 16. Hof. 13.2 . her paths —2. 18. Ther ways i

Et inaures Et vitulinyi 6 .
4

and ear-rings Ezek . 16. 12 .
and the calves Amos 6 . In orbitis fuis Dnibaya? 43

4

in their paths — 2. 15. I in their

with calves Mic. 6. 6 . goings Iſai. 59. 8 .

II. Plauſtrum . A Wag Vitulis dibaya 23
gon , or Chariot ; ſo called from unto the calves 1 Kings 12.,32.

the circularMotion oftheWheels Et vitulis dibays? 24

upon which it is carried. and for the calves 2 Chron . II .
1320

15 .

5 Vituli ay 25 Anxium eſſe.

a waggon Numb. 7. 3. Ia- calves 1 Kings 12. 28. 2 Kings

cart 1 Sam . 6. 7. 2 Sam. 6. 3 . 10. 29. 2 Chron. 13. 18 .2

1 Chron. 13. 7. a cart— Iſai. In vitulis. saya 26 was-grieved yob 30. 25.
28. 27

with the calves Pſal. 68, 30 .

6 Sicut vituliny? 27 ponds Ifai. 19. 10. See Root
the, a cart 1 Sam. 6. 8, 11 , 14. like - bullocks Jer. 46. 21. 14 : 5

ةدالو

26. 5 , 7

-

Vitulusלֶגֵעָה17 Etְךֶילֶטֲעַמּו38 orbitae tuae

Rotundumלוגָעלגָע* I

idהָלָגֲעַמַה* plaujira

was round 10 .

4. 2 .

Rotundaתֹוֹלנֲע 2 Vitulusְךֶלְגֶע:19 tuus Orbitasויָתֹלְגְעַמ Jaas 4I:ויָתֹלְגְעַמ

Orbitaeהיָתֹוֹלְנְעַמ42 ejus*ליִנָעImauris Vituliםִיַלְגֶע20

2Iםיִליִגֲעַוםיִלָגֲעַו 5.

םָתֹולְגְעַמְב

Vitulisםיִלָגֲעַב 22

A

Plauftrumחָלָגֲע*

Anxiaהָמְגֶע fuit I

Anxietatesיֵמנַע* 2

Pianjirum,הָלָגֲעָה

בגע
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May 1321

I

Hirundo, avis. The

Crane, a Bird of Paſſage. Bo

chart.

Hirundoרּוגָע I

a ſwallow Iſai. 38. 14 .

Ět birundo hay?

and the ſwallow Jer. 8. 7.

2

II . 21 .

6. 7 .

דע1322

Hath five Significations.
.

I

4, &c.

I

I
I

1. Uſque ad Tv 19. till the matter Ezra 5. 5:

With reſpect to -- 1.Theplace or-1 till I ſwallow Job 7. 19. when

object. unto the utmoſiGen.49.26 . I was Jon . 4. 2 .

unto the great Deut. 1. 7. unto 11. Et : imo [ praecedente al- 13

Gath 1 Sam . 17. 52. unto the end tero Ty] . and the creeping Gen.

Pfal. 46. 9. &c. &c. -2. Time. 7.23. to the borders Joh. 13.4:

until Lev. 15. 5. 1 Kings 18.26. and all that Judg. 20. 48. unto

Ezra 4. 5. to the years Joel 2 . the corner Jer. 31.40. & c .

2. &c. & c. – 3.The Part. un- 12. In, cum accuſat. to the 14

to the thighs Exod. 28.42. even top 2 Sam . 15. 32. unto the

to his foot Lev. 13. 12. unto the king's Efth. 2. 13. -Iſai.26.5

uttermof i Kings 6. 24. even So εως τριτε ερανκ in tertium coe

unto Ifai. 1. 6. —4. Compari
lum 2 Cor. 12. 2 .

fon. unto 2 Sam. 23. 19. i Chr. 13. Intra . whileft it is yet 15

Judg. 6. 31. for thirty days Dan.

'Tis deficient Deut. 33. 17: 2

[ to ] the ends. Mic. 7: 12 , 12 . 14. Juxta, prope. unto the 16

(to ].Jean-- [to] mountáin, &c. plain Judg. 4. 11. to Baburim

2. Donec: uſque dum . 1.With 3
2 Sam . 16. 5 :

the Praeterperfect Tenſe. until 15. Propter for all this. Lev. 17

Joh. 2. 22. 2 Chron. 36. 21. 7
26. 18. for this matter Ezra 1o .

So that i Sam . 2. 5. till Ezek. 14.

39. 15. & c. —2. The Future.-2 16. Quam [praecedente 7. Vide 18

till Gen. 38. 11. upon earth, [t 982 : 45.] Gen. 7. 23. even un

till] his word Pfal. 147. 15 . to Exod . 11. 5 : unto the drawer

Till Prov. 7. 23. Hol. 10. 12. Deut. 29. 11. (tam qui putat

& c. —3 . The Infinitive. until ligna tua, quam qui haurit a

Numb. 32. 13. Judg. 6.18 . Ruth quam tuam ] -Gen. 6.7 . Exod..

1. 19. till Jer . 9. 16 + 15. & c: 12. 29. Numb. 8 .

&c. 17. Quamdiu . ſo long as 19

'Tis deficient Pſal.10.15. ( till] 2 Kings g. 22. unto the reign

thoufind, &c.
1 Chron . 4. 31 .

3. A , ex . until thou come. 4 18. Quum, poſtquam. until 20

Sam. 17. 52. unto jachar
the child i Sam . 1. 22 .

i Chr. 12.40, &c. 19. Sicut. like to i Chron . 21

4. Ad: came to Gen. 50. 10. § 4 : 27. while they bé Nab . 1 .

before the judges Exod. 22. 9 +

8. into this place Deut. 1. 31 . 20. Sive .praecedente . Vide 22

unto the doorJudg. 9. 52. to the 982 : 41 .) or bad Gen. 31. 24 .

ſeer i Sam. 9. 9. to the Lord or aſs, or ſheep Exod. 22. 4

Lam . 3. 4o. c. &c.

' Tis deficient. 1 Kings 3. 15 . 6 21. Tam ( ſequente altero Ty) . 23

came [to] Jeruſalem . — 1Chron. unto the Maft thereof, unto the

19. 15. -21.4. 2 Chron. 11 . flowers Numb. 8. 4. tam ſcapus

1. -20 . 28 . ejus, quam flos ejus.

5. Adhuc. yea , as yet Hag. 7 22. 'Tis redundant, or fup- 24

2. 19. While - yet Føb 1. 18. plies -1 . The Nominative Cale.

6. Ante. until the evening 8 then is (f unto] the prey lſai.

1 Sam . 14. 24. Ezek. 46. 2. un- 23. -2. The Accuſative. it

til the morning 1 Sam. 25. 36. toucheth (+unto) thee Job 4. 5.

unto the five 2 Chron . 15: 19 . unto perfection 11. 7. An

7. Antequam. till thou be Gen. 9 perfectionem omnipotentis inven
19. 22. by that the ſun Exod. turus es ?

22. 26 + 25. within the ſpace 1. Et Typ 25

of a full year it before a year is [ praecedentibus , et qy Vide fue

fulfilled to it Lev. 25. 30. till the pra 13 , 18 ; et 982 ; 41 , 45.)

heavens Job 14. 12. till they were and the creeping Gen. 6.7 . and

Pfal. 18 .
37 : till thereftood Ezra ox and ſheep Joſh . 6. 21. even

2. 63. till three Dan . 10. 3. &c. to hisſword, and to his bow, and

8. Contra. to the prince —8.10 to his girdle 1 Sam. 18. 4.

II , to the hoſt 10 . 2. Neque. and without Jer.

9. Cum : una cum . unto you I I 33. 12. (Vide plura in Noldio.]

Job 32. 12. very ſwiftly + with Pro, in, & c. Typ 26

ſwiftneſs Pfal. 147. 15 . 1. Pro. for your fin Exod . 32.

10. Dum. until be cameGen.12 30. for Iſrael 1 Sam . 7.9. for

33. 3. while they tarried Judg. the remnant 2 Kings 19. 4. for

3. 26. while Saul 1 Sam . 14.

10.

a

40. & . 十 3 .

I. Ufque ad : donec : a,

EXex , & c. This Particle is rightly

referred to ,77 [1324.: 18.] as

it fignifieth to paſs : for it deno

teth the Conjunction of a Thing

in Motion, with another Thing

or Place at a Diſtance, towards

which , it has been moving Gen.

12. 6. [ Abraham paſed through

the landunto the Place of Sichem .)

Or it denoteth the paſſing of

Time tillit is in Conjunction with

ſome following Point of Time,

Lev . 15. 5. [ he ſhall be unclean

until the even.] Coccejus. It ſig

nifieth the Motion or paſſing of

a Thing till it reacheth a certain

Point in Place, or in the Parts

of the ſame Thing ; in Time,

or in Compariſon with a Thing

to which another either is or is

not equal, 2 Sam . 23. 19. (be

attained not unto thefirſt three

mighty Men .] It is ſometimes

rightly rendered, while, as yet ;

but the preceding Motion of

Time or Action isſuppoſed, Job

1. 18. [ while he was yet ſpeak

ing, i. ē. unto his ſpeaking, or

when he had got ſo far in ſpeak

ing.) Hag. 2. 19. [ as yet the

vine - bath not brought forth ;

i . e. unto this point, or ſo far

it hath advanced, but no fur

ther. ] Thus this Particle is to

be underſtood when ſome Point

or Period of Motion is menti

oned. But, when no Period of

Motion is mentioned, then it

Signifieth moving ſtill on inde

finitely, without End, or without

a known End : and may denote

either ſome long future Space

of Time, or Perpetuity, Eter

nity, an endleſs Duration . [Sig

nif. III .]

.

33•

דַעְו

דַעְב

the land Ezek. 22. 30. &c..

MVOL . II. 2. Cir .
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דע דעדע

.

46 UJqueןֶדֲע61 adhuc

Hucהָנֶדַע62 algue

20. 21 . Intereaהכ-דַעְוהֹּכ־דַע64

.

4. 18.

-

יִּכדַע

Adיַדָע me

Adְךיֶדָע te Quot?הָּמַּכ־דַע66

How many

Nondumאֹלןֵּכ־דַע67

Ad eum
ויָדָע

5IָהיֶדָעUque ad illud
-

5

םֶכיֵרָעְו52 Itaןיֵאְל־דַע69 ut non:

2. Circum , circa . about him 27 Pro nobis 37ya 43 Adhuc, hucuſque, 1737979 60

Job 1. 10. about me Pfal. 139 . for us —21. 2. –37. 3. —42. buc

11. me about Lám . 3. 7. Jon. 2 , 20 . not yet full Gen. 15. 16. hi

2. 6 + 7. Nobis, propter nos 10'7ya 44
therto i Sam. 1. 16. —7. 12.

3. In, cum accuſat. for dens28 prevent us Amos 9. 10 . i Chron . 12. 29. Thus far

Ifai. 32. 14. upon the ſword Pro vobis Daya 45 fer. 48. 47.-51.64. ( until

Joel 2. 8. for you i Sam . 7. 5. – 12. 23 .
-- now Numb. 14. 19. hither

4. Per. at a window Gen.29 for yourſelves Job 42 . 8 . 2 Sam. 20. 16. 2 Kings 8. 7.

26. 8. through the window Joſh . Proſè, eis D72

2. 15. through a latteſs 2 Kings for them Lev. 9.7. But it to not yet been Ecclef. 4.3,

1. 2. at the windows Joel 2. 9. them Judg: 9. 51. for them

5. Propter. by means of Prov.zo Jer. 7. 16. – 11. 14. are yet alive 2 .

6. 26. for me Job 6. 22. for Uſque ad, in [' para. 'TV 47 Huc uſque : illuc, eo jooty 63

their trouble Jer. 11. 14. gogico] hitherto Exod. 7. 16. Job. 17.

6. Super. over the wall 2. Sam.3i until Pſal. 104. 23. unto yob 14. Iyonder Gen. 22. 5.

7. 4. but for -20. 5. for ever

7. Verfus. by the fide 1 Sam . 32 Num. 24. 20, 24. for ever Ifai. in the mean while 1 Kings 18 .

26. 4. --- 65. 18. Pſal. 83. 17 . 45.

8. 'Tis redundant, or ſupplies, 33 -92. 7. —132. 12, 14. down— Donec, uſquedum : I TY 65

1. The Dative Caſe. prevent to 147. 6 . antequam

us Amos 9. 10. —2 . The Accu 48 until Gen. 26. 13. —41. 49.

Jative. upon the blade Judg. 3 .; unto me Numb. 23. 18. Joel 49. 10. 2 Sam . 23. 10. ( till

22. put up [ 7y? ] her womb 2. 12. Amos 4. 6, 8 , 9 , 10, 11 ., be was 2 Chron . 26 . 15 .

1 Sam . 1.6. ſealeth up [7y?) the 49 ?
Atars Job 9. 7. defend inya the unto thee Mic. 4. 8. to thee i Kings 22. 16 .

inhabitants Zech . 12.8. &c . —7. 12. unto thee Pfal. 65. 2 . 2 Chron. 18. 15 .

Et pro : et circum : 7a 3434 toucheth thee Job 4. 5 .

et in vel fuper 7750 neither -- as yet Neb . 2. 16 .

and for Lev . 9.7. - 16. 6 , 11 , to him Iſai. 45. 24. Antequam,nondum tibory 68

17, 24. 2 Sam . 10. 12. &c .
51 While as yet — not Prov . 8 .-

and about Yob 1. 10, 10. and thither Job 6. 20 . 26. I ſo that not Iſai. 47: 7 :

-upon the ſword Joel 2. 8 . Et ad vos !

An per ? Tyan 35 Yea,-unto you -32 . 12 . till there was no 2 Chron . 36.

can be judge through Jo) 22 . 53 16 .

13 : innumerable to without number See 983 : 6. 795 y

36 Pfal. 40. 12. ( without yob|

within thy locks Cant. 4. I , 3. - 5. 9. -9 . 10, ( paſt finding See 997 : 34
•

Quam diu ? quan- 'npaty70
Circa me, propter 'Ty? 37 Vide X do ?

me, pro me Quamdiu, quo- 72gy 54 How long i Sam . 16. 1. Pfal.

about me Lam. 3. 7. Yon. 2. 6 74. 10. Hab. 2. 6. Zech. 1. 12.

4.7 . for me Job 6. 22. Exod. How long Exod. 16. 28. Num . &c. Dan. 12. 6 .

8. 28 of 24. 1 Kings 13. 6 . 14. 11. Jer. 47. 6. Hab. 1. 2 . E regione . 7771

2 Kings22. 13. 2 Chron. 34.21 . Foßß. 18. 3. Pſal. 13. I , unto-over againſt Neb . 3. 26.]-

Pfal. 3. 3. I that which con- 2. - 62. 3. Job 18. 2:-19.2.

cerneth me -138 . 3.

Circa me 7 38 How long yob 8. 2 .
II. Os, oris : Verba.

about me Pſal. 139. 11 . 'Tis deficient Hab. i . 2 , be- How the Signification of Mouth

Pro te 77 772 : 39 fore the Words ( cry out] :
cometh under this Root I cannot

for thee Gen.20. 7. for thyfelf Donec, ufquedum : in my 56 tell.:

Lev. 9. 7. about thee Ifai. 26 . quia, eo quod
Verba mea

until Numb. 11. 20. Deut. 2 . 72

40 14. Yoh. 1. 15. Judg. 4. 24.
unto me Numb. 23. 18 .

upon thee 2 Kings 4. 4 . i King's 10. 7. & c. & c. ( for
Os tuum 77 73

Circa eum , ſuper j72 41 aſmuch as Joſh. 17. 14. thy mouth Pſal. 103. 5. (See

Vide DX 57
Root 1324 : 13.)

about him yob 1. 10. whom
58 Et verba veſtra DOTY! 74

God hath hedged in pombath Uſquedum
Yea, unto you yob 32. 12 .

bedged about him -3. 23. f
Os ejus yppy 75

fhut him in f Mut upon, or while — not Ecclef. 12. 1 , 2 , I
whoſe mouth Pſal. 32. 9. ( See

after him Gen. 7. 16. I for Or ever 6. until there be not
Root 1324 : 14.]

himſelf Lev. 16. 6 , 11 , 17, 24. 2 Sam . 17. 13. that there was

Judg. 3. 23. 2 Kings 4. 21 . no 1 Kings 17. 17.
III. Aeternitas, tempus

Pſal. 72. 15. Ezek. 45. 22 .
.

Huc ufque, eo us o'smanny 59uf

Pro ea , poft eam Myya
longum , ſeculum ; u /que

que

upon her 2 Kings 4. 5. for it hitherto ? 2 Sam . 7. 18. i Chr. ad vel in , donec.

Jer .29.7.

AbJqueןיֵאדַע

Extraדַעַּבִמ See 983 : 5 . דֹאְמ־דַע

הָמ־דַע

יַתָמ־דע
6.7 10 .

* ידעב סָאדַע

הָנָא־דַע

uſque ?

.
דֶגֶנדַע

Ugueןָא־דַע55 quo

יִנֵרֲעַּב 2 .

רֶׁשֲאדַע

1 *
20. יַדָע

4 Portְךֶדֲעַּב° te .

eum סָארֶׁשֲאדַע

Antequam:אֹלרֶׁשֲאדַע םֶכיֵרָעְו

non

םֹלֲה־דַע
42

See Sig

nif. I.

Aetera

17. 16 .
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רדעדע הדעדרעןדעהדע

Ornatzuimְךִיְדֶע13 tuum 77

tas, donec

דַעיֵדֲע

I

Ornatusהָיְדֶע15 Jui

Sublevansדֶדֹועְמ eft 2 Orhamentoסָיְדֶע fuo

12 . lifteth up - 147 6 .

דֶעָוך Etדָדֹועְתְנַו Jableuauimus Ornamentaםיִיָדֲע17

nos

vit me

for ever

Tranfiuitהָלָע18

הדע2413
-

19

20.

ןיע
I

Aeternum , aeterni. Ty * 76 gation Pibel from Ty [Root.

1331.) which fignifies to con- thy mouth Pfal. 103 : 5. [ See

of old yob 20. 4. whilſt firm , to continue, to ſupport, Root 1322 : 73.]

Pfal. 141. 10. 4 everlaſting and in . Pibel emphatically to Ornatum fuum, or- ypy 14

Tſai. 9. 6+ 5. Hab. 3. 6. preſerve, ſupport or continue a
natus ejus

world without end of unto the Perſon's ſtanding in ſafe or pro his ornaments Exod. 33. 4 . his

ages of perpetuity Ifai. 45. 17. ſperous Circumſtances with par- ornament Ezek. 7. 20. q whoſe

eternity — 57; 15.
ticular Care. mouth Pfal. 32. 9. (See Root

Uſqueinſeculum 7y Ty 77 1322 : 75 ]

for ever Pſal. 83. 17: -92. 7. Piн, Sublevavit 77Y?

—132. 14. Ifai. 26. 4.–65. he relieveth Pfal. 146. 9 . her ornaments Jer. 2. 32.

18. I for evermore Pſal. 132. 16

their ornaments Ezek . 33. 6 .

Et aeternum nyu 78 3

and ever Exod. 15. 18. Pſal. 9 . ornaments Ezek. 16.7.

5. -10 . 16 , -21. 4. —45. 6, and ſtand upright -20. 8 .

17. - 48. 14. —52. 8. -119. Hitk . Subleva- ?? 'YM! 4

II. Tranfire. In the Chal44. 145. I , 2 , 21. Dan. 12 .

3. Mic. 4. 5. G for ever + for it gave witneſs to me Job 29 .
dean Language 1774 fignifieth

ever and ever Pfal. 104. 5 . 11. (See Root 1331 : 66.] to paſs, to paſs away , [Root

In perpetuum Tys 79 2437.] and in Hiphil to make

1 Chron. 28. 9. Job to paſs, or take away.

19. 24. Pſal. 9. 18. - 19. 9 .

-21 . 6. 22. 26. —37. 29.

-61 . 8. —89. 29. - 111. 3 ,
paſſed by Yob 28. 8 .

Hiph . Removens 77y2
8, 10. -112. 3 , 9 .-- 148. 6 .

Prov. 12. 19. -29. 14. Ifai.
Hath two Significations. he that taketh away Prov . 25.

30. 8. -64. 9 of 8. Amos 1 .

11. Mic. 7. 18 . I. Ornare, ornare ſe.

Uſque ad, in perpe- 7Y80 To dreſs in a ſplendid manner,
tuum to adorn .

for ever Numb. 24. 20, 24. 1325

Et ornaſti te ty ?

and deckedit thyſelf Ezek. 23 . Oblečtare feo To live

IV. Praeda. A Prey ;
40. pleaſantly and deliciouſly. Plea

to rob . This Senſe ſeemeth to
2 ſures, Dainties, Delicacies in

be taken from 777 , which in
Deck thyſelf Job 40. 10. Dreſs ( 2 Sam . 1. 24. ) as well

Chaldee fignifieth to paſs on or Et ornavi te JTYR 3 as Diet, Gen. 49. 20. Hence

away , and in Hiphil, to make; I decked thee alſo Ezek . 16 .
Eden, the pleaſant Garden in

to paſs away, to take away by which Adam was placed ; whicir

Violence (1324 : 18.]
And

4 Name is alſo given to other
thus it may be applied to Rags thou deckeſt thee Jer. 4. 30. Places in Scripture remarkably

[ Signif. V.] which are made to thou ſhalt - be adorned pleaſant.

paſs, or thrown away, as being
31. 4.

vile and worthleſs.
5 Hith. Et oblec- 97yn !! i

Thus waſt thou decked Ezek.
tarunt fe

81
and delighted themſelves Neh .

the
prey Gen.

6

9. 25 .

the prey Iſai. 33.23. adorneth herſelf Iſai. 61. 10 .

Adpraedam gyn 82 Et ornat ſe TYAI 7 pleaſures Ifai. 47. 8 .
to the prey Zeph. 3. 8 .

and ſhe decked herſelf Hof. 2 .
Pin: Spoliarunt me 783 13 + 15 .

Voluptas, oble &tatio iry * 3

.
Gen. 2. 15. —3 . 23 , 24

have robbed me Pſal. 119.61.
Ornatus, ornamen- ? y * 8 -4. 16. Ezek. 31. 9, 16, 18,

18. – 36. 35. Foel 2. 3 .

V. Rejectamenta, trita .
ornaments 2 Sam . 1. 24. Jer. 4

See Signif. IV.
4. 30. Eden 2 Kings 19. 12. Ifai. 37.

Idem
9 12. Amos 1. 5 .

Rejectamentorum O'ly 84 ornaments Ezek. 16. 11. —23 . 5

filthy Iſai. 64. 6 + 5.
40.

and Eden Ezek . 27. 23 .

In Eden, borto oblec- 6

to excellent ornaments † to or tabili

nament of ornaments-16.7. in Eden Gen. 2. 8. Ezek: 28 .

Tanquam ornamento y 13

as with an ornament Tſai. 49 . 7

like Eden Ifai. 51. 3 .

Sublevare. This Verb Ornatum tuum 77 8

moſt probably is in the Conju- thy ornaments Exod. 33. 5 . out of Eden Gen. 2. 1o.

Deliciae

Ornaהֵדֲע te

ְךֵרְעֶאָו

II .

Ornabisיִדֲעַה te

Etיִדְעַּתַו ormalti te

Praedaדַע* 16. 13 .

49. 27. then is Ornatהֶדֲעַּת Je

Delicataהָניִדֲע 2

*

Ed
en

tum -

Edenןֶדֶע*

יִרֶע

米 Etןֶדֶעָו eden

Cumיִדֲעַב ornata IO ןֶדֶעְּב

יִדֲעכ II

דדע2313 Sicutןֶדֵעְּב Edenem

18.

I 2 Exןֶדֶעֵמ Eden
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רדעןדע רדעשדערדע

Deliciaeםיִנָבֲע Inֹורְדֶעְּב grege ejus

10
Gregesםיִרָדֲע

II

? 14

in his flock Mal. 1. 14.

15

the; flocks Gen. 30. 40. Judg.

5. 16. Tſai. 32. 14. Zepb. 2 .

16

the flocks Gen. 29. 2, 3 , 8. &

the droves 32. 19 | 20.

17

and cotes p flocks or herds .

2 Chron. 32.28.

14.

םינדֲעַמ
12 Gregesםיִרָדֲעָה

Etםיִרָדֲעַו greges

9 about the Vines ; hence, in Ni

delights 2 Sam . 1. 24 . phil, to be hoed is to be deficient;

Deliciarum tuarum 77Y. to be raked away, to fail, tobe

of thy pleaſures Pfal. 36. 8 . wanting in it's praper Place [Sig

Voluptas : 77Y * nif. I.] And as the Earth by

pleaſure Gen. 18. 12 . hoeing was drawn together into

Voluptates, deli- Die orderly, regular Collections a

ciae bout the Roots of the Vines,

delight unto thy ſoul Prov . 29. hence, it may be appliedto or

17. derly Collections of Cattle, or

of Men in Battle-array. See

delicately Lam . 4. 5 . Virg. Georg. II. I. 277, &c.

14. However, it is certainly applied

dainties Gen. 49. 20. to Flocks or Herds ofCattle, and

15 to the keeping ofRank in an Ar

with my delicates Jer. 51. 34. my [Signif. II.] Cotes for Flocks

Deliciae niz ringya 16 (2 Chron. 32. 28. ) is obſcurely

delicately 1 Sam . 15. 32. | the expreſſed in the Hebrew , where

ſweet influences Job 38. 31 . it is Flocks for Cotes. But the

Hiſtorian , I apprehend, meant,

that Solomon had ſome conveni

ent Folds or Incloſures for Flocks

or Herds.

Deliciasםיִנָרֲעַמְל13

Deliciasיִנָדֲעַמ Adםיִרָדֲעַל18 greges

Deliceisיָנָדֲעַמ meis

Gregesיֵרְדֶע

2

to-herds Prov . 27. 23. for

flocks. Ifai. 17. 2 .

19

three flocks Gen.29. 2. the flocks

Cant. I. 7. Joel 1 18, the

herds 18 .

In gregibus

among the flocks Mic. 8

+ 7 .

Et

with their flocks Jer. 6. 3 :

KAL . Diſponentes . Y.

that could keep i Chron . 12.

יֵרְדֶעב
20

5 .

21

gergesםֶהיֵרְדֶעְו eorum
ףוע2613

Defuitרַרֶעֶג I 22

Redundare, abund. ſu

perfluum efle. To be redun

dant, to remain as an Overplus

in either Number or Quantity.

38,

Niph .

there was lacking i Sam . 30 .

19 .

?
there lacked 2 Sam . 17. 22 .

faileth Iſai. 40. 26. he faileth

Zeph. 3. 5 .

Defuitרָדְעֶנ
2 Et ad ordinandum g'oyib 23

which could keep rank 33.

רֹרֲעַלְו

I

Deeritהָרָרָעֶנ
II. Sarriri. See Signif I.

3

Quod fupereft 47.47

that which remaineth Exod. 16 .

23:
that remaineth-26. 12 .

the overplus Lev. 25. 27.

Infuperfluo gyva

of that which remaineth Exod.

ſhall fail Iſai. 34. 16 ..

Deficiens.תֶרֶרֶעֶנ eft 4 Sarrieturרֶדָע:24

2

5 ןּורֵבָעֵי.25

26. 13 :

faileth
-59 . 15 .

Pih . Deelſe, def- 1778,

derarifinebant

3 they lacked nothing [ ſuffered

nothing to be wanting] 1 King's

4. 27

Redundantes.םיִפְרעָה

NIPH.

ſhall be digged Ifai. 5. 6.

Sarrientur

ſhall be digged —7. 25,

Sarculo mpyar * 26

with the mattock ( Hoe orSpade]

25

which are more Numb. 3. 46,

the odd number 48 , 9 them

that were over and above 49.

Quod fuperfluum

that remaineth Exod. 26. 12.

Hiph . Abundavit gaya

had nothing over Exod. 16.18.

תֶפָּבעָה 4

II. Grex, ordinare. See

Signif. I.
5 שדע1328

Grexרָדֲע*

every drove + drove, drove Gen.

32. 16 , 16 , 16, 16 | 17 |.

flocks Job 24. 2. flock Jer.

13. 17. Mic. 4. ידע.8 1327

Grexרָדֵעָה

6

Lentes. Lentils, a Grain

common in eaſtern Countries,

which, being boiled, eaſily dif

ſolve into a Maſs, and make a

7 Pottage of the Colour of Cho

colate. This we find was the

8 Red Pottage which Eſau ex

changed for his Birth-Right,

and gave him the Name of Ecom .,

9 Shaw's Travels. p. 222 .

Hath three Significations.
the flock Jer. 13. 20.

E grege רדעָהֵמ

out of the flock i Sam . 17.

34.

Cumרֶדֲעַב grege

with flocks Jer. 31. 24 .

Sicutרֶדֵעְכ grex IO Lentesםיִׁשָדֲע*

a of lentiles Gen. 25. 34. 2 Sam .

23. II .

Sicut gregem

I. Deelle, defiderari.

This Word, I conceive, naturally

importeth to draw together the

adjacent Earth into an orderly

Heap, about the Roots of Vines

with a Hoe or Spade. ( Signif.

III . ] See Virgil. Georg . II. I.

354. Seminibus pofitis, ſupereſt

deducere terram Saepius ad capi

ta , et duros jactare bidentes.

And as this muſt occaſion a De

ficiency of Earth in thoſe Parts

whence the Hoe digged or raked

the Earth that was laid together

II Etםיִׁשָדֲעַו lentes 2

as the, a flock Mic . 2. 12. Cant.

4. I , like a flock 2. –6 . 5, 6.

gregem 7742

like a flock Pſal. 78. 52 .

ſuum

his flock Ifai. 40. 11. Jer.

31. 10. Ezek. 34. 12. Žecb.Zech

Gregeanֹורְדֶע Juam

and lentiles – 17. 28. Ezek.-

4. 9 .
I 2

IO. 3

Et

and his flock Jer. 51. 23 .

gregemֹורְדֶעְו13 ejus ?

גוע

3
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דועבוע דועדוע

1

בוע1329

See in the Root Y
-

. ز

133oגוע

Ulit, uſtulavit,uſtulavit, panes

coxit. To bake Cakes of Bread

upon aGridiron (Root 535.) and

ſometimes upon Coals , 1 Kings

19. 6. Ezek. 4. 12. [the Dung,

dried , was to be the Fewel to put

under the Gridiron to heat it.]

A Cake ſo baked. Pſal. 35. 16.

[mockers in feaſts + Scoffers of,

or for, a Cake-of-Bread :mean

ing Paraſites, who for a little

good Chear would crack Jokes,

and ſcurrilouſly defame the beſt

of Men, Prov. 28. 21. Ainf

worth.]

KAL. Placentam Tay

facies vel coques

thou ſhalt bake it Ezek . 4. 12 .

:

ple.] Jer. 42. 19. (I have ad

moniſhed, proteſted unto, you .]

Deut. 31. 26. [ put this book of

the Law in thehide of the ark,

that it may there be a witneſs

againſt, unto, thee ; a Witneis,

that is, a conſtant, ſtanding In

ſtruction,Admonition and Warn

ing unto thee .] 2 Kings 17.15 .

(and his Teſtimonies, which be

teſtifed, proteſted, againſt, un

to , them .] Neh. 13. 21. [then

I teſtified againſt them , proteſted

unto them .] So Deut . 32. 46 .

2 Kings 17. 13. Neb. 9. 29 .

Pfal. 50. 7. Amos 3. 13. In

all thoſe Places the Conſtructia

on is the ſame; and it ſhould

be render'd not teſlify againſt,

but teftifs proteſt unto, or among,

according to the Force of the

above Fourth Senſe. Deut. 4.

26. [I call heaven and earth to

witneſs againſt, to proteſt unto,

you, i . e . to confirm and fix in

your Minds the Certainty of

what I declare. ] Exod .25.21.

[in the ark thouſhalt put the Te

ſtimony, Exod . 31. 18 , the two

tables of teſtimony, meaning the

Ten Commandments, becauſe

they are a ſtanding, perpetual

Rule of Duty expreſsly, peremp

torily and folemnly declared by

God. And thus, I conceive,

Teſtimony and Teſtimonies, are to

be underſtood when applied to

the Law of God delivered to the

Iſraelites, eſpecially as it relateth

to their Behaviour and Duty to

God and to one another. Pfal.

19. 7. –93 . 5. –119. 138,

I

Placentaהָנָא * 2

amcake 1 Kings 17. 13: Hof.

7. 8.

Placentaתַגָע 3

I

Continuance of a Perſon or

Thing, as alſo the Repetition

of an Action ( Signif. I. ] Gen.

29. 7. [ it is yet high day, it

continueth to be high day.] -

43 : 7. [Is yourFather yet alive?]

2 Sam . 14.32. [ it bad been good

for me to have been there ſtill.)

Pſal. 104. 33. [while I have a

being ) Iſai. 1. 5. (Wby ſhould]

ye be ſtricken any more ?] Hof.

1.6. [ She conceived again .] II .

To ſupport, aſcertain, or con

firm the Truth of a Fact, or to

perpetuate the Remembrance of

it, Gen. 21. 30. –31 . 48, 50 .

[this beap be a witneſs between

me and thee, a ſtanding Con

firmation and Evidence to per

petuate the Memory, and ſecure

the Performance of our Agree

ment.] Exod. 21. 29. [it bath

been teſtified, aſcertained, to the

owner.] —22. 13. Joh. 22. 27 .

Ifai. 8. 2. [ faithful witneſſes to

record, to aſcertain the Truth of

the Thing, that it might be well

ſupported .] fer. 32. 10. Hence

a Witneſs ina Court of Judicar

ture, that appears to ſupport, af

certain or evidence a Fact, Deut.

17.6 . 1 Kings 21. 10. Job 16 .

8. [ Thou haſt filled me with

wrinkles, which is a witneſs ;

i . e . which my Friends makeny

an Evidence of

neſs .] –16. 19. ( my witneſs,
the Evidence of my Integrity is

in Heaven .] Mal. 3. 5. ( I will

be a ſwift witneſs againſt the

ſorcerers, both to convict and

puniſh ; alluding to the Law,

Deut. 17.7 .) III . To ſupport,

aſcertain, evidence or prove a

Truth, Iſai. 43. 9. [ let them

bring forth their witneſſes, Evi

dences, Proofs, that they may be

juſtified, or let them bear andſay

itis truth. ] —44. 9. [they, the

Idols, are their own witneſſes,

that they ſee not, nor know . ]

—55. 4. [I have given him a

witneſs, to evidence and ſup

port the Truth .) IV . To charge,

to proteſt, to declare a Thing

plainly, earneſtly and ſtrongly,
that it

may be deeply impreſſed,

and always remain upon the

Mind ; to make a clear and pe

remptory Declaration concern

ing Behaviour or Duty, which

is deſigned to ſtand and hold

invariably for Time to come.

Gen. 43. 3. [ the man did folemn

ly proteſt unto us .] i Šam . 8 .I

9. 1 Kings 2. 42. Jer. 11. 7.

Exod. 19. 21. [Charge the Peo

N

a cake 1 King's 19.6.

Etplacenta nay?

Andcakes Ezek. 4. 12 .

4

my Wicked

Placentaeתֹוגע
-

5

cakes Gen. 18.6. Exod. 12. 39.

Numb. 11. 8 .

Placentaגֹועָמ*
6

a cake i Kings 17. 12. in

feaſts Pſal. 35. 16.

152, &c.]

I

דוע.133! .

1. Adhuc 7 ziy *

it is yet Gen. 29. 7. are yet

Judg. 7. 4. remaineth yet 1 Sam .

16. 11. as yet 2 Kings 14. 4.

&c.

2. Abbinc. yet Gen. 7. 4. -

Hath three Significations.

2

8. IO .I. Adbuc, amplius, ultra,

&c . To ſupport, to confi

to make to ſtand , or to conti

nue : and this, either by Power,

(as Root 1323 , which is the

Conjugation Pibel of this here

Verb ; ] or by Evidence of Truth

or Facts. Job. 29. 11. (and

when the Eye Saw me it gave

witneſs to me ; it ſupported, en

couraged me by it's chearful,

approving Aſpect.] Lam . 2 .

13. [What thing Ball I take to

witneſs for thee ? How ſhall I

ſupport thee, or keep up thy

Spirits ?] Hence, I. A Parti

cle, denoting the Standing, or

VOL. II.

3. Amplius : praeterea, in 3

ſuper. Again Judg. 20. 25.

more 2 Sam . 5. 13. 2 Kings 4.

6. Ifai. 5. 4. ( beſides i Kings

22. 7. moreover Ecclef. 3 .
16. &c.

4. Diu. a good while Gen. 4

46. 29. again Ruth 1 , 14 .

4 any more 2 Kings 24. 7. f

more job 34. 23. yet Jer.

2. 9 .

any more Exod. 55 .
Diutius.

36. 6. no more Deut. 31. 2 .

Ezek. 12. 25. Joel 2. 19. &c.

6. Intra . after 2 Chron . 10. 6

Seeטעמדוע. morein.5

7. Itera
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quoיִדֹועֵמ ego

22. 30 . Conteftabanturּודיִעֵה
Adיִּבֶדֹוע buc ego

Teitzjicorדיִעֵמ
I

ְךְרֹוע 52

25. &c.

II

Adbucּונֶדֹוע ille

10.
II .

33. & c .

Anּוּנֶדֹועַה35 adhuc ille

Conteftareדֶעָה

17. &c.

Adhucהָניֶדֹוע nobis 38

.דֶעָאָו 57

םָדֹועַה Idemדיִעָאָו58

Etהָדיִעָאְו59 conteftabor

Omniדֹוע־לָכ41 tempore

9. Iterum . again Gen. 24. 7 A
дио . 30 f I teſtify —8 . 19. f I call

20. Judg . 13. 8. 2 Sam . 21.18 . all
my life long Gen. 48. 15. to record –30. 19. ( I - pro1 -

Hof. 1. 6. | further 1 Sam. 10 . A
quo tu 77iya 31 teſted Jer. 11.7. q I have ad

22. & c.
ever ſince I was thine Numb. moniſhed —-42 . 19 .

8. Nunc. yet any more 8

50

2 Sam . 19. 28, 28 to 29.
32 teſtified Neb . 9. 26.

9. Perpetuo, jugiter. ſtill 9jugiter. ſtill 9 As yet I Joſh. 14. 11. while
51

Pſal. 84. 4. ( yet Hof . 11. 12 . yet I live 1 Sam . 20. 14. I teſtify Deut. 32. 46.

10. Porro . again Gen. 4. 25.10 Adhuc tu 7718 33 Conteſtando. Tym
moreover Exod . 3. 15. yet a- thou art yet Gen. 46. 30.

did ſolemnly proteſt to proteſt
gain i Sam. 23. 4. ſtill Ifai. 5 . Adhuc tu f. 71771y 34 ing did proteſt Gen. 43. 3 .

while thou yet i Kings 1. 14. proteſt ſolemnly of in proteſting

11. Poft. Yet yon. 3. 4.
35 proteſt 1 Sam . 8. 9. q I earneſt

12. Poſtea. fince Deut. 34,12 food yet Gen. 18. 22. he is yet ly proteſted p in proteſting I

no more Judg. 13. 21 . –43. 28. was yet Numb. ii . proteſted Jer . 11.7

1 Sam . 1. 18. Fob 7. 10. &c.
Et conteſtando 797? 53

13. Poſtbar : impoſterum , ſae- 13. * and proteſting 7.
pius. any more Gen. 8.21. no Is he

yet
Gen.

43. 27 54
more Exod . 10. 29. yet 2 Sam .

Et adhuc ipſe qy! 36 charge Exod. 19. 21.13 V
19.35. henceforth 2 Kings 5 . and ſtill he job 2. 3 .

Et conteſtare nya! 55

Adhuc illa nariy 37 and take witneſſes Jer. 32. 25,
14. Procul. any more Tſai. 14 while ſhe yet 1 Kings 1.22. 44.

30. 20 .

Et teſtificamini 97°YO?? 56

15. Quamdiu. While Gen. 15 As for us Lam. 4. 17. and teſtify Amos 3. 13.

8. 22. Whilſt Job 8. 12. 2 Sam. Adhuc illi giv 39 Et conteſtatus ſum TYNI

I4 . 32. Lam. 4. 37 . while they were yet Eſth. 6 . and proteſted 1 Kings 2. 42. I

16. Reftat there be yet - be- 16 14. and took witneſſes Jer. 32. 10 .

hind Lev. 23. 51. have more An adhuc illi piyy 40

1 Sam . 18. 8. certe reſtat iph whether they be yet Exod. 4. and I teftified Neh. 13. 15 .

tantum modo regnum . 18 .

17. Tandem : demum . Jhall it 17 ? and [I may] call to record Deut.
once be ? Jer. 13. 27. more All the while Job 27. 3 .

31.28. and I will teſtify Pfal.

over [et tandem ) 2 Chr. 17.6 . Brevi : intra by? ziy
42 50.7. -81.8 . And I took

18. Tanto magis. any more 18
-to record Iſai. 8. 2. ( and

Ifai. 1. 5 .
[ ſhall I] give warning Jer. 6 .

19. Uſque in. yet for three 19 almoſt ready Exod. 17. 4. yet a

days 1 Kings 12. 5 . little while Pſal. 37. 10. yet a 60

Num adhuc ? hiyo - little while Ifai. 10. 25. - Then I teſtified Neb. 13. 21 .

' Is there yet Gen. 31. 14. Is- 29. 17. Jer. 51. 33. Hof. 1. 4 . Teſtificabor tibi 77'YX 61

yet –43. 7. Doth - yet --- 45. ſhall I take to witneſs for thee

3. are there yet Ruth 1. 11. & c.. For yet a little while Pſal. 37 .
Et adhuc, &c. 7jv? Conteflaberistyn 62

that — again Job 14.7. For yet proteſt Sam . 8. 9.
Pſal. 37. 10 .

And moreover

II . Spoliare. Et conteſtatus fuiſti tymi 63
Ecclef. 3. 16. &c. And teſtifiedſt Neb. 9. 29, 30 .

1. Quum : quum jy niya Et conteſtatus eſt 7yri 64
adhuc Pih . Spoliarunt me ? 77 44 Yet- teſtified 2 Kings 17. 13.

while I am yet Deut. 31.27. have robbed me Pfal. 119. 61 . And - proteſted Zech. 3. 6 .
6

while it was yet fer. 15. 9 . [ See Root 1322 : 82.]
Conteſtetur mecum 37'yi 65

&c. Spolium 7 45 will appoint me the time Jer.

2. Quamdiu . While - was 23 Vide fupra 7y Root 1322 : 80. 49. 19. (See Root 767 : 14.]

yet 2 Sam. 12. 22. while Pſal. -50 . 44•

104. 33. &c.
Et teftificabitur ???'yni 66

III . Teſtari, conteſt. te3. Intra. Yet within Gen. 24 mihi

40. 13. Within Jer. 28 . 3 . ſtificari. See Signif. I. and it
gave witneſs to me Job

& c .
29. II .

4. Poſt. within Joh. 1. 11.25 Hiph. Conteftatus, gyny 46

Iſai. 7. 8 . teſtificatus eſt

did - proteſt Gen.43. 3. The to bear witneſs againſt him
and within Tſai. 7. 8 . teſtified 2 Kings 17. 15. hath 1 Kings 21. 10,

Quamdiu ego noiva 27 been witneſs Mal. 2. 14.
Et tefiatiſuntcon. 9777?? 68

While I have a being Pfal. 104.
tra et:

33. thou didſt teſtify Neh. 9.34 . and - witneſſed againſt him 13 .

Quum adhuc ego ???iv? 28 Hoph . Et conte- 7417? 69

while I am yet Deut.31.27. thou chargedſt Exod. 19. 23 . ftatiofaéta eft

Quum adhuc ille 17iy ? 29 Conteſtatusfum 'M'T'yng 49 and it hath been teſtified Exod .

while he yet Gen. 25. 6 . I call to witneſs Deut.
4 . 26 . 21. 29

Teſlis:

breve tempus :

intra parvum

IO .

Etהָדיִעָאָו conteftatusJum
20

Namטַעְמדֹועְו43 brevi

Lam . 2. 13

21
10 .

22

" !!!

דַעָּיַו

יִנֵריִעְּתַו

Etּוהְדַעיִו67 conte /tentur in

еціп

Etדֹועְבּו26 pole

יִדֹועְּב

Conteftatusָתֹוריִעַה47 es

Conteftatusהָתדֶעַה48 es
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ויָתְרֶע '

-

24. 28. .

Mal. 3. 5 .

I

12. 17

.דֶעָו

I

Tetisדֶעָה73

דֶעְל

a

.

דֵעְלּו

יִדֶע

סיִדֲע

24. 6.

Proתֶרֶעָל teftimonio

Teſtis: teftimonium 7y * 70 Et teftim . tua 777y!

a, witneſs Gen. 31. 48, 50, 52 . and thy teſtimonies 168,

Exod. 20. 16. -22. 13. -23, De teſtim . tuis 7'pay? 91

1. Lev. 5. 1. Deut. 5. 20 + 17 of thy teſtimonies 46,

-17. 6. 19. 15, 16 , 18 . De teſtim . tuis 7nity? 92 Inique, perverſe egit.
Joh. 22. 27, 28, 34. , Sam . 12 . Concerning thyTeſtimonies 152 . To turn awry, or the wrong

5, 5. Prov. 6. 19. – 14. 5 , 5, Teſtimon. ejus 187Y 93 Way; to be diſtorted, perverſe.

25. –19. 5 , 9 , 28. -21 . 28 . his teſtimonies Pſal. 99.7 . – Apply'd to the devious Turn

—25. 18. Ifai. 55.4. 119. 2 . ings of a Road , Lam . 3. 9. [ he

Et teſtimon. ejus TTY ! 94 hath made my paths crocked, di,

Et teſtis hy? 71 and his teſtimonies Deut. 6 . 17 . ſtorted, ſo intricate and perplex

and - but - witneſs Numb. 5. Pſal. 25. 10 , and — his teſtimo ed that I know not which Way

13. — 35. 30. and witneſs nies –78 . 56. to turn myſelf.] Iſai. 26. 10 .

Sam . 12. 5. Pſal. 89. 37. Prov. Teſtimonium niny * 95 [ in the land of uprightneſs, where

the, a teſtimony -19.7. — 78. all the Roads are plain and di

Et teſtis typ 72 5. - 81. 5. -119.88. - 122 . rect, will be deal unjufily, will

and - a witneſs Jer. 29. 23. 4. --Eduth 60. title. he go wrong, or turn out of

80. title. the Way ; i . e . In the plainneſt

the witneſs Deut. 19. 18 . Teſtimonium 07 717yn 96 Caſes of Duty he will do what

In teſtem ,teſtimonium hys 74 the teſtimony Exod: 16.34 . is contrary to it.] Jer: 3: 31.

for a witneſs Gen. 31. 44. may 25. 16, 21, 22. --26 . 33 , 34 .—26 to the turning of a Land upſide

be (for) a witneſs Deut. 31. 19, -27. 21. - 30. 6, 6, 26 , 36 . down, or out of it's proper

as a witneſs 21 , 26. is a witneſs —31 . 18. –34. 29.-38. 21 .. State into great Diſorder and

Job 16. 8. be a --- witneſs Jer . -39 . 35. –40 . 3 , 5 , 20, 21 . Confuſion, ljci, 24. 1.-- to the

42. 5. Mic. 1. 2 . Lev. 16. 13. 24. 3. Numb. turning of a Perſon wrong, or

Et in teftimonium nyan 75 1. 50, 53 , 53. - 4 . 5. -7. to the turning him out of his

and for a witneſs Iſai. 19. 20. 89. - 9.15. - 10. 11. - 17 . proper State into a State of Dif

Teſtis meus TV 76 4 ; 10 + 19 , 25. Fol . 4. 16 ., of Joſh order and Suffering, which we

my witneſs Job 16. 19 . 2 Kings II . 12. 2 Chron. 23 . tranſlate Puniſhment, Miſchief,

Teſtes Dry 77 11. ( of witneſs Numb. 17. 7 ,. ,
1 Sam . 28. 10. 2 Kings 7.9 .

witnefes Numb. 35. 30. Deut. 8 + 22, 23. -18 . 2. 2 Chron. to Diſtorſions of the Body, Pſal.

17.6,6. Jof . 24. 22 , 22. Ruth 38.6 . [I am troubled, diſtorted .]

4. 9, 10, 11. Ifai. 8. 2. Jer. 32 . 97 Iſai. 21. 3. Pſal. 49. 5. [reben

IO, 25, 44: of the teſtimony Exod. 3.1.7. the iniquity, the Diſtortions, of

Teſtes Drym 78 Teſtimon. tua 7 mily 98 my heels shall compaſs me about ?

the witneſſes Deut. 17.7 . Jer. thy teſtimonies i Chron. 29. 19 . when my Footſteps are in ſuch

Pſal. 119. 14, 36, 99 , 111, 129, a weak and ſliding Condition ,

144, that I cannot avoid falling .)

witneſſes Pſal. 27. 12. -35. 99 To the Diſtortion of theHeart

unto thy teſtimonies 31, or Actions from that which is

100 right to that which is wrong,

my witneſſes Iſai. 43. 10. from thy teſtimonies 157. Job 33. 27, commonly tranſlat
81

Et ad teftim . yrity 101 ed Iniquity.

my witneſſes –44. 8.

82 and (unto] thy teſtimonies Neh. Perverſe egit ily

thy witneſſes Job 10. 17 . 9. 34 hath - done wrong Eſth. 1. 16.
-

Teſtimon , ejus 7 ? 17y. Et perverſe agimus '!Y ?

their witneſſes Ifai. 43. 9 . his teſtimonies 2 Kings 17. 15 . and have committed iniquity

Et teſtes ipſor. Diny 84 -23. 3 ...DIY .

and their own witneſſes Et teſtimon .ejus pity! 103. Niph. Pervertor, inly 3

44. 9 . and his teſtimonies 1 Kings 2. 3 . contorqueor

85 2 Chron. 34. 31:. I am troubled Pſal. 38.6 .

and - pillar be witneſs Gen. 31 . Etteſtim . ejus yr171 104 was bowed down Iſai. 21 . 3 .

52. nor in his teſtimonies Jer. 44. 4

But he that is of a perverſe Prov.

may be [for ) a witneſs --21.30 .

Föſ . 24. 27,27 the teſtimony Tſai. 8 : 16 .
Pih .

5

Teſtimonia ninyo 87 Teſtimonium 7ym . 106 he hath made-crooked Lam.

the teſtimonies Deut. 4. 45 . a teſtimony Ruth 4.7. 3. 9 .

Et ad teſfim . 171n ? 107 Et pervertet 718 ? 6

Et teſtimonia mea moy ! 88 and to the teſtimony ijai. 8 .
and turneth it Ifai. 24. fi

and my teſtimony Pſal. 132. HipH . Inique egit Ty ? 7

did perverſely 2 Sam.19.19 + 20 .

Teſtimonia tua 707 89 8

Thy teſtimonies –93 . 5 . I have done wickedly 2 Sam . 24.

119. 22 , 24, 59 , 79, 95, 138, 17. I I have ---perverted you

146, 167, 33. 27.

32. 12 .

Tetesיֵדֵעיֵדיֵע79

Teftimonָךיֶתֹוְדֵעְב .tuis

II .

8oיַדֲעTetes mei Aָךיֶתֹוְדֵעֵמ teftimon .tuis

Tetesיֶרֶע imei

tua

Teftesְךיֶדֵע tuos I

Teםֶהיֵלֲע83 /tes fuos ויָתֹוְדֶע 102 2

Dan . 9.5.

ויָתֹוְדֵעְו

Etהָדֵעְו teftimonium
*

TI

Etהֵוֲעַנְו peruerfus

Inהָרֶעְל86 teftimoniuzit
86 23 .

1eftimoniumהָדּועְת* 105 12.8.

Pervertitהָנֲע

תדֶעָה

6. 20 .

יתדֵעְו

20 .
TY::

12 .

Iniqueיִתיִוָעֶה egi

Perver
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IO

Iniquitateןֹוֲעַל

Etּוניִוֶעֶהְו inique egimus

8. 47 •
12

C

18.

-

tas

IO .

14. 10.

םָנֹוֲעַב46

39. Pfal. 106.

.

-

3

Iniquitatesּוניֵנֹוֲע noftrae 48

9
Imiquitasּונֵנֹוֲע noltra

Perveterunt J1Yn 99 18. 17, the iniquity -- 19, 20, quity thereof -18.25. her ini

They have perverted Jer. 3.21. quity Numb. 5. 31. -30.15 +

Inique egimus 1'1YM Sicut iniquitas niya 23 16. Tſai: 40.2.

we have committed iniquity the puniſhment - as the puniſh- Iniquitas ejus ( line ryty 43

Pſal. 106. 6. we have done ment Ezek. 14. 10, 10. Mappik)

amiſs 2 Chron . 6. 37 . 24 his iniquity Numb. 15.31.

pardon the iniquity Numb. 14. In iniquit. ejus niya 44

and have done perverſely i Kin. 19 . in her iniquity Jer. 51. 6 .

Iniquitas mea piy 25 Iniq.Juam , eorum Diy. 45

Inique agendo niyo my puniſhment Gen. 4. 13. I their iniquity Lev. 20. 19. –

to commit iniquity Jer. 9. 5 mine iniquity 1 Sam . 20. 1. job 26. 40. Numb. 18. 23. Neh. 4.

+ 4 . 7.21. - 14 . 17. - 31.33.Pfal. 5.4 3.37. Pſal. 69. 27. -89 .

In perverſe agere iniyo ?iniyo ? 13 38. 18. I my ſin 1 Kings 17. 32. Ifai. 13. 11. Jer. 14. 10 .

ipſum - 16. 17, 18. —18 . 23. - 25.

if he commit iniquity 2 Sam.7. Et iniquit. meam iyi 26 12. –33 . 8. –36. 31. Ezek.

14 : and mine iniquity Pſal. 32. 5 . 4. 4, 5. – 7. 19. – 14. 3 .- •

Iniquitas, perverfi- gip * 14 Iniquitate mea iya 2727 44. 12. Hoj: 4. 8. -8. 13 .

becauſe of mine iniquity –31 . 9.9. ( the puniſhment of their

iniquity Exod. 28. 43. -34. 7. iniquity Lev. 26. 41 , 43. Ezek.

Numb. 5. 15. --- 14. 18. Deut. Iniquitatem meam siy's 28

19. 15. I Sam . 20. 8. 2 Sam . after mine iniquity Job 10. 6. In iniquit. fua opiya

14:32 . -19. 19 4 20. Job 31. mine iniquity Pſal. 25. 11. in , for their iniquity Lev. 26.

11 , 28. -33.9. Pfal. 32. 2. Ab iniquit. mea iyp 29 43 .
Eżek .

4. 17 .

39. 11. -69. 27; -78. 38 . from mine iniquity 2 Sam . 22 . --39. 23. Hof. 5. 5 .

Prov. 16. 6. Ifai. 1.4. –33 .
: 24. Pfal. 18.23. - 51. 2 . Iniquit. ipſor. Diys 47

24. -64.9+ 8. Ezek. 18. 30 . Ēt ab iniq. mea ? iyalpizzy , 30 forgive their iniquity Jer. 31 .
--21.23 of 28. –29. 16. and—from mine iniquity Job 34. –36. 3 .

44. 12. Dan. 9. 24. Hof. 12 . 10. 14.

8. —-14.2 + 3. Mic. 7
18 .

31 our iniquities Iſai. 64. 7 6 .

puniſhment 1 Sam . 28. 10. O our iniquity Jer. 16. 10. Jer. 14. 7 ;

fault Pſal. 59.4. Iniquitati noftrae - yiye? 32 Etiniq. noftrae ly) 49

Idem jiy 15 pardon our iniquity Exod. 34. 9 . and our iniquities Ifai. 64.64 5.

ſome miſchief 2 Kings 7. 9 . Propter iniq. nof- Jaiyo 33 Ab iniq . noſtris 13'diyp 50

Iniquitas riyn 16 from our iniquities Dan . 9. 13.

iniquity i Sain. 25. 24. 2 Sam . than our iniquities Ezra 9. 13 .. Iniquit. tuae gly. 51

14. 9. Ifai. 5. 18. –22. 14. Iniquitas tua giy * 34 thine iniquities Ezek. 28. 18 .

30. 13 . thine iniquity Job 15. 5. Hof. Iniquit. tuas 'iy, 52

In iniquitate gjy ? 17 9.7. thine iniquities Pſal. 103. 3.

in iniquity Pſal. 51. 5 . Iniq. tua ziy 35

Iniquitate niya 18 thine iniquity Iſai. 6. 7. Zech. Iniquities Lev. 16. 21. Yob 13 .

with iniquity Tſai. 59. 3 . 3. 4 . 23, 26. Pſal. 65. 3. --79. 8.

In iniquit. tuâ 7 iya 36 -130. 3. Jer. 11. 10. Lam.

from iniquity Numb. 5.31.Mal. by thine iniquity Hoſ. 14. I 4. 13. Puniſhments Job 19 .

2. 6 .
十 2. 29.

Iniquitas niyyiy 20 De iniq. tua giya 37

the, iniquity Gen. 15. 16. than thine iniquity Job 11. 6 . and the iniquities Neb. 9. 2 .

44. 16. Exod. 20. 5. -28. 38 . Iniquitas tua galy 38 Iſai.65.7.
-34. 7. Lev. 10. 17. -22. thine iniquity Jer. 2. 22. —3. .

16. ---- 26 . 40. Numb. 14. 18 .. 13. -13 . 22. -30. 14, 15. in the iniquities Lev. 26. 39.

--18 1 , 1. Deut. 5. 9. Joh. Lam. 2. 14-4. 22, 22. 56

22. 17. Sam . 3. 14. 2 Sam . Iniquitas veſtra Daly 39 and for the iniquities Dan. 9 .

24. 10. Pſal. 32. 5. -49: 5 . your iniquity Ezek. 21. 24 t 16 .

–85. 2. -109. 14. Ifai. 26.. 29. Iniquit. meae nisly! 57

21. - 27. 9. -53. 6. Jer. 14. Iniquit. ejus, fuam niy. 40 mine iniquities Pſal. 38. 4.

20. –32. 18. --50.20 . Ezek . his iniquity Lev. 5. 1 , 17. - 40. 12. -51.9..

4. 4, 5, 6. -9 . 9. – 16. 49. 17. 16. – 19. 8. –20. 17. Job Iniquit. noftrae yngry! 58

21. 25, 29 + 30, 34. 35. 20. 27. Pfal. 36. 2. Ezek. 14: our iniquities Ezra 9. 6. Pfal.

5. Hof. 7. 1. - 13. 12. Zech. 4, 7. 90. 8. Mic. 7. 19 .

3. 9. ( with a fault 2 Sam . 3 . Propter iniq. fuam , jiya 41 Et iniq. noftrae vindiyi 59

8. q The puniſhment of the in iniq.fua and our iniquities Iſai. 59. 12 .

iniquity Lam . 4. in his iniquity Joſh. 22 : 20. in Et propter ini- njiyan 60

Idem gory 21 his own iniquity Jer. 31. 30. quit. noſtras

the iniquity 1 Chron. 21. 8. Ezek. 3. 18, 19. 7. 13 , for and for our iniquities Ezra 9.7.

Propter iniquitatem riya his iniquity 16. - 18. 18 . Juxta iniquit. niya 61

in the iniquity Gen. 19. 15. 33. 6, 8 , 9 . noſtras

for the iniquity i Sam . 3. 13 . Inig . fuam , ejus muiy. 42 according to our iniquities Pſal.

Iſai. 14. 21. -- 57. 17. Ezek. his iniquity Lev. 7. 18. the ini 103. 10.

tram

-

Iniquitatesתֹונתנֹוֲע53

Abןֹוָעֵמ19 iniquitate

ְךָנֹוֲעֵמ Etiniquitatesתֹונֹוֲעַו54

C

ְךֵנֹוֲע

Propteriniquit.תֹונֹוֲעַב Cתֹונֹוֲעַב55

Etpropter.תֹונֹוֲעַבּו in

-

C

ֹונֹוֲעַב
ּוניֵתנֹוֲעַו

6 .

ןֹווֲע

22

ּוניֵתֹונֹוֲעֵמ
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ּוניֵתֹונֹוֲעֵמ62
İ

I
>

Etהָלְוַעְו18 iniquitas

ְךיֵתֹונֹוֲעַל
II .

2

lniquitateהָלְוַעְב19

Foetus,ּהָלּוע Jui

Pueriםיִליִוֲע* הָתָלְוַע
20

Paruulosםֶהיֵליִוֲע fuos
Ezek. 24. 23 :

Ininiquitatemהָתָלְוַעְב21

Etהתלעְו* iniquitas
Idemויָתֹונֹווֲע68 22

Iniquitatesתלוע 23

Ezek. 32. 27
f .

ܩܪܪܕ

II .

ןיע

Propteriniq.םֶהיֵתֹונֹוֲעַמ72 10.

לוע

IO.
Child

Etםֶהיֵתֹונֹוֲעֵמּו73 propter

Laçtantes, foetae niby * 22. 8. Hof. 10. 9. Zeph. 3. 53

for our iniquities Iſai. 53. 5. with young Gen. 33. 13. I 13. I wickedly Yob i3 . 7. I

Iniquit. tuis gimuiya 63 milch—1 Sam .6.7, 10. great perverſeneſs.Ifai. 59. 3 .

with thine iniquities -43 24. with young Pfal. 78.71.9 thoſe

Iniq. tuis ginisiy ?' 64 that are with young Ifai. 40 . deceitful and unjuſt man t man

thine iniquities Job 22. 5. of deceit and iniquity Pſal: 43 .

Iniquit. veſtrae spinsiy 65 Infans, puer Say * 1. and iniquity Mal. 2.6 .

your iniquities Numb. 14. 34 . an infant -65.20 .

Tſai. 59. 2. --65.7. Jer. 5.25 . 3 with , by iniquity Mic. 3. 10 .

Ezek. 36. 31, 33. Amos 3. 2. her ſucking - child —49. 15 . Hab . 2. 12.

Propter ini- Darnjiya 66 4 Iniquitas nimbuy *

quit. veſtras young children Job 19. 18. unrighteouſneſs Pſal. 92. 15. I
for

your iniquities Tſai. 50. 1 . 5 iniquity Ezek. 28. 15. Hof: 10 .

their little ones 21. II . 13

Iniquit. ejusfuae t'miiy, 67

his iniquities Pſal. 130. 8 . unto iniquity Pſal. 125.3.

II . Inique agere. To

His own iniquity Prov. 5. 22 . act in a deceitful, tricking, in- and iniquity fub 5. 16.

Iniquit. ipſorum omuiy 69 ſidious Manner. Bad, diſho

their iniquities Lev. 16. 22 . neſt Dealing in ſecret, ( Ainf- wickedneſs Pſal. 58. 2. q ini

. worth on Pfal. 7. 3. ) or under
quities —64.6.

Et iniquit. ipſor. Onayi 70 fome Cover ; unfair Uſage.

for their iniquities Iſai. 53 .

Pin. Inique agentis Suya 6
Iniq. ipſorum opiniiy. 71 of the unrighteous Pſal. 7,1.4.

their iniquities Jer. 33. 8. Lam. 1334
Inique aget Says ģ

5. 7. will he deal unjuſtly Ifai. 26 .

Hath two Significations.

ſuas 8
Iniquus Spy *

of their iniquities Ezek. 43 . the wicked Job 18. 21. -29.
I. Habitatio, babitacu

17. ( the unjuſt Zeph. 3. 5: lum .
A Dwelling, a Place of.ca

Iniquo Say?
iniq. ſuas 9 Reſidence ; ſometimes alſo con

to the wicked yob 31. 3 ;

and becauſe of their iniquities ſidered as a Place of Safety :

Pſal. 107.17
Ut iniquus Spy ? The Den of a Lion, or of any

as the unrighteous —27 . 7 :
74

: other wild Beaſt.

I will overturn , overturn, over

turn it + Perverſeneſs, perverſe the ungodly –16. 11 . Habitaculum givp *

neſs, perverſeneſs will I ſet it
habitation i Sam. 2. 29, 32 .

Ezek .21. 27 + 32 . unrighteouſneſs Lev. 19. 15,35. Pfal. 71.3 . I dwelling -place

Perverſitates Diry * 75
y unrighteouſly Deut. 25. 16 .

a perverſe ſpirit of a Spirit of
( iniquity –32. 4. Job. 34. Habitac. iyo

perverſeneſſes Iſai. 19. 14 . 32. Pfal. 7.3. –53.1. Jer. 2 . the habitation Pſal. 26. 8. ( a

3. 20. —18 . 24, 26 .
den fer. 9. II . f 10. -10 .

-33. 13 , 15 , 18. q unjuſtly 22. ( a dwelling-place ~ 51.

Pfal. 82. 2. q unjuſt Prov, 29. 37. the dwelling Nab. 2. II

27. £ 12. meon Ezek. 25. 9 .

Propter iniquit. Sya 13

by the iniquity Ezek. 28. 18. in - habitation Pfal. 68. 5 .

Hath two Significations.
In habitaculum jiym? 4

that he would commit iniquity to - dwelling - place 2 Chron. 30.

I. Lactans, foetus. This Job 34. 10. ( from iniquity 27. I be a dwelling Jer. 49.

Root in this Senſe ſeemeth to be Ezek . 18. 8 ,
33 .

the ſame with Sy [ 1364 Sig- Propter iniquit. ibuy? 15
5

nif. I. ] It ſignifieth young Chil Juan from - habitation Deut. 26. 15 .

dren in general, and ſometimes for his iniquity 26. out of - habitation Zech. 2. 13

thoſe that are yet at the Breaſt : Et in iniq. ſua ya 16 * 17.?

Allo Cattle with young, or that but for his iniquity 33. 13 . Et ex habitac. piyopo 6

have young Ones ſucking on and - from - habitation Jer.25.
17

them , Job 19. 18. [ young Chil- wickedneſs 2 Sam. 7. 10. i Chr. 30 .

dren deſpiſed me. Schultens, from 17. 9. Yob 11. 14. —24. 20 . Habitac. tuum giv ? 7

the Arabic, makes thoſe Chil- —27. 4. Pfal.89. 22. wick thy habitation Pſal. 91. 9.

dren to be the Children of Job's ed men of children of iniquity Habitac.ſuum igiya 8

Dependents or Servants, who 2 Sam. 3. 34. q iniquity 2 Chr. his dwelling-place 2 Chron . 36 .

now were rude and infolent to 19. 7. Job 6.29, 30. — 15.16 . 15 .

their kind Maſter, upon whoſe 22. 23. -36. 23. Pfal. 37. Habitac. ejus muiya 9

Goodneſs they had ſubſiſted .] 1. -107. 42. -119. 3. Prov. their dwelling Zeph. 3. 7.

Vol . II. O Habita

IO

-

Perveritasהָּנַע

Intquusליִוֶע* II

I

Iniquitasלֶוָע* I 2

.

90. I. 2

5. Ezek .
.

לוע1333
Inןֹועְמִּב habitaculo 3

Abלֶוָעֵמ14 iniquitate

Exןֹועְמִמ babitaculo

of

Iniquitasהָלְוַע

-



ףועןוע
1335

ףוע
13

ףוע

Habitaculaםיִנֹועְמַה* 21

I

Habitaculumהָנֹעְמ* II Volucrisףֹועָה

I

ֹותָנֹועְמּו I 2

תֹופָע
2

.

Volareףוע

ףּועָל Etףֹועָהְו23 volucres

Inתֹונֹועָּמַּב habitaculis

Euolaremהָפּועָא

Asuolatףּועָי ףֹועָהֵמ

Inּוניֵתֹונֹועְמַּב habitacula ּוניֵתֹונֹועְמַּב17

Etויָתֹונעְמּו18 habitat .Jua

3. 16 .

ףּועָת

Etהָּפְצָּבַו auolamous IO

II

a

Adoolantהָניֶפּועְת I2

1335

10 ing at it ? See Signif. III .] A Et volucris Giyi

the habitations 1 Chron . 4. 41 . Fowl, a Bird . and the birds Jer. 12. 4.

22

refuge Deut. 33.27. Et involent by ? fowls Gen. 7. 8. Lev. 1. 14 :

Et habitac. ejus imuiyanı But they ſhall fly Iſai. 11. 14. 11. 13 , 20. 20. 25. fowl|

and his dwelling -place Pſal. Võlantes niby Gen. 7. 14. 8. 19, 20. i Kin .

76. 2 . Aying —31 . 5 . 4. 33. + 5. 13. Ezek. 44. 31 .

Ex habitac. ſuo inayo? 13 3 ( the birds Gen. 40. 19. f fly

out of his den Amos 3. 4. fly upwards t lift up to fly yob ing Lev. 11. 21 , 23. ( that fi

Habitac. ſuis snijiya 14
eth Deut. 14. 19 .

5. 7 .

in their dens Pfal. 104. 22. Volare 4

and - fowl Gen. 1. 22. and of
15 by fiying Prov. 26. 2 .

in - dens Job 38.40 . 5 the fowl Lev. 11. 46. 4 and
the birds Gen. 40. 17 .

Ex habitaculis" niivma 16 would I fly away Pſal. 55. 6 .

from the dens Cant. 4. 8 ..
6 Ex volucribus giyme 24

17 He ſhall fly away Job 20. 8 .
Of fowls Gen. 6. 20 .

noſtra q flieth Pſal. 91. 5. I they fly In volucri giya 25

into our habitations Jer. 21.13 . away Prov. 23. 5. both of fowl Gen. 7. 21. —8.

Et volavit Aydi 7 17. of the fowl -9. 10.

and his dens Nah. 2. 12+ 13 . Then flew Tſai. 6. 6 . Et in volucri giyat 26

Et in habit. qiņijiymai 19 Et avolavit yang 8 or by fowl Lev. 20. 25.

ſuis and did fly 2 Sam. 22. 11. Pſal. Et in volucri giyai 27

and in their places Job 37. 8. 18. 10. ( and Aieth away Nah . and over the fowl Gen. 1. 26,

28. q and with the fowls Hoſ:

Volabit, volat gym 9 4. 3 :

II. Tempus. Cohabitation . flieth Deut. 4. 17 . Sicut avis qiy? 28

as a-bird Iſai. 16. 2. ( as the

Et tempus ejus, ſcil. Amziyy 20 and we fly away Pſal. 90. 10. fowls Hof. 7. 12 .

concubitus marita
Ad volabunt by: Sicut avis giv? 29

lis they ſhall fly Hab . 1. 8 . like a bird Hof.9. II .

and her duty of marriage ( or of Volucris gives 30

cohabitation ) Exod. 21. 10. fly Tſai. 60. 8 . of fowl Lev. 7. 26 .

Piн .
13

flying - 14. 29. - 30.6. unto the fowls i Sam. 17. 44,

14 46. Pſal. 79. 2. for the fowls

Jer. 7. 33. -16. 4. - 19.7

when I ſhall brandiſh Ezek. 32 .

Hath five Significations.
15 and to the fowl Gen. 2. 20. and

to the fowls Ezek. 29. 5 .

I. Volare, advolare, avo
may fly Gen. 1. 20. he did

fly Ifai. 6. 2 . Et volucribus giva

lare, evolare, involare, &c. Hiph . Num vo- gym ? 16 Of fowls Gen. 7. 3. f both the

Toturn, or whirl aboutEzek.32. labit, vel evolare fowl Jer. 9. 10+ 9 .

10. [when I brandiſh my ſword.] facies

Hence, I. The Eye-lids, from Wilt thou ſet Prov . 23. 5 . and - from , than the fowls Job

their quick and conſtant Moti- Hoph. Volare faca aya 17 28. 21. —-35. 11 ..

on . [ Signif. V.) Job 3.9 . [nei tus

ther letit ſee the dawning of the being cauſed to flie Dan. 9.21.
II. Volare.

day to the Eyelids of the Morn- Hith. Volatu ab- gain! 18

ing, i.e. the Rays of Light ducetur

which firſt vibrate in the Air. ſhall fly away Hof.9 . 11. Volans,vel duplicatum nay 35

Job 41. 18.] II. Darkneſs or Avis, volucris, gy giv * 19 Aying Zech . 5.1 , 2.

Dimneſs of Sight, which either volatile

is occaſioned by a Vertigo, or fowl Gen. I. 21 , 30. –2 . 19.-2

III. Obſcuritas, tenebrae.
Dizzineſsofthe Head, or which -7. 23. -9 . 2. Lev. 17. 13 .

produceth Dizzineſs, [ Signif. q fowls Gen. 6. 7. Deut. 14.
See Signif. I.

III . ] Ifai. 8. 22. [dimneſs of, or 20. —28. 26. 1 Kings 14. 11 .

through, anguiſh .] Job 11.17. -16. 4. 21. 24. Pfal. 50. Si obſcurus fueris mpyn 36

[ thou halt ſine forth ; rather, 11. –78 . 27. –104. 12. Jer. thou ſhalt ſhine forth Job 11 .

thou art in Darkneſs, but] See 15. 3. Ezek. 31. 6 , 13. -32 .. 17.

Schultens in loc. et alibi. III. 4. Hof. 2. 18 $ 20. Zeph. 1.3 . Hiph . An tene- Fyn ? 37

To fly, or move and turn ſwift- ( the birds 2 Sam . 21.10. Jer. brofum facies

ly in the Air, [ Signif. I, II . ] Wilt thou ſet Prov. 23. 5. (See4. 25. —5.27. I a bird Eccleſ.

Prov. 23. 5. [wilt thou make N° 16.]

thine Eyes fly eagerly upon that Et volucris givi Hoph . Obſcuratum 581 38
which is not ? Or, wilt thou and fowl Gen. 1. 20. and the erit

make thine Eyes dim with look- fowls Job 12.7 . Ezek . 38. 20. dimneſs Ifai. 8. 22.

Obſcu

Volitansףֵפֹועְמ 3IףֹועְלVolatilibus

Inיִפְפֹועְּב polare facere

те

I335ףוע
.

--34. 20.

IO . Etףֹועְלּו32 volucrem

Volabitףֵפֹועְי

33

.

Etףֹועֵמּו34 a volatili

ףָעְמ

הָפָעָה

.

ףיִעָּתַה

0

-

1

10. 20.

20
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Obfcuratusףּועְמ*Excitaהָרְרֹוע13

Obfcuritasהָפיֵע*

Itir up Pfal. 80. 2.

*

Suicitatרֵרֹועְת 14

ſtirreth up Prov . 10. 12 ..

הָחָפֲע Excitabitisּורְרֹועְת15

awake Cant. 2. 7. -3 . 5 .

8. 4.

Excitabuntּורֵעְׂשְי16
:

רֶעְרַע.17

they ſhall raiſe up Iſai. 15. 5.

Pih. Sufcitando

Sufcitabitur gygynn

ſhall be utterly broken Jer. 51 .

58. (See Root 1412 : 15.)

Hith. Exci-' myynn? 18

Falgebisהָפָעָה*

יִפְפֹועְב43 tavi me

or lift
up myſelf fob 31. 29 .

Excitansרֵרֹועְתִמ19 je
IO .

that ſtirreth
up himſelf Iſai. 64 .

7 + 6 .

Sicutיַּפַעְפַעְּב fulgores יֵּפַעְפַעְּב45

Excitetרָרעְתִי JeJe 2rרָרעְתִי

39 to awake out of Inactivity ; to

the dimneſs Iſai.9. 1. + 8. 23 . excite to Action, Attention ,

. 40 Hence, a Maſter or Exciter,

darkneſs Amos 4. 13 . one that ingageth the Attention,

Obſcuritas ma- may 41 or awaketh the Mind to Know

xima ledge and Action , Mal. 2. 12 .

A land of darkneſs Job 10. 22 . Toexcite to Oppoſition or Hof

tility, Ifai. 10.26 . Zech . 9. 13

Toexcite Wrath or Vengeance

IV . Fulgere, Splendere. in the Breaſt, Pfal. 78. 38 .

See Signif. I.
Hence, perhaps, ( 1.) Venge

ance, or Puniſhment of Wick

42 edneſs, fob 24. 12. [Men groan
thou ſhalt ſhine forth Yob 11.17.

Più. In fulgere spiy ?
from out of the City; rather, be

cauſe there is no Vengeance
facere me

Men do

when I ſhall brandiſh Ezek.
groan. Schultens. See

32 .
Root 1360 : 13.) ( 2. ) An

Enemy, [ Signif. II.] To ex
Fulgores gyor ? 44

cite or raiſe the Heat of an Oven,

the dawning Job 3. 9 .
Hof. 7. 4. To excite, ftir up

the Inclination or Vigour of the
like the eye- lids --41. 18 + 10.

Mind, 2 Chron . 36. 22. Ifai.

64. 7. To excite Inſolence in

V. Palpebrae. See Sig the Breaſt, to lift up ones ſelf,

nif. I. to inſult, Yob 31.29. To keep

the Heart awake, or ready for

Palpebris meis gyoy 46 Action, Cant. 5.2 .,

mine eye-lids Job 16. 16.

Palpebrismeis oyny ? 47 Evigila 07978 .

to mine eye-lids Pfal. 132. 4. Awake Pſal. 44. 23. Awake

48 up ,-awake -57. 8, 8. —-59.

4. -108. 2 .

and oureye-lidsJer. 9.18 € 17. Et evigila 77191

Etpalpebrae tuae zavayı ' 49 and awake -7.6 ..
and - thine eye -lids Prov. 4, 25 .

Palpebris tuis gaypy? 50 Awake Judg. 5. 12, 12, 12,
to thine eye-lids Prov. 6.4. 12. Cant. 4. 16. Ifai. 51.9, 9,

9. —52 . 1 , 1. Hab. 2. 19. Zech..

his eye-lids Pſal. 11.4. 13.7

Etpalpebraeejus pypy! 52 Suſcitet eum 9971Y !

and their eye-lids Prov . 30. 13 . dare ſtir him up Job 41. 10

Palpebris ſuis toyoy ? 53 + 2.

with her eye-lids -6.25. Niph .

he is raiſed up Zech. 2. 13 +

17.

22

Expergiſcere " ?? yny 20

Awake, awake Iſai. 51. 17 , 17.

ſhall ſtir
up himſelf Job 17. 8 .

Hiph . Excitavit, TYD

ſuſcitavit, cvigia
lavit

ſtirred up 2 Chron . 36. 22. Ezra

1. I , I had raiſed up

I Tſai. 41. 2. hath raiſed up Jer.

51. II .

5. raiſed

Etpalpebrae-ּוניֵּפַעְפַעְו no Excitauiיִתֹוריִעַה23

trae I have raiſed up Iſai. 41. 25.

2 Excitcoiּוהֵתֹריעַה24 eum

ְךיֶּמַעְפַעְו

Evigilaיִרּוע Excitansריִעֵמ fum

Palpebraeויָּפַעְפַע51 ejus

I have raiſed him up --- 45 . 13 .

3 25

I will ſtir up -13 . 17. ( I will

raiſe, up Jer. 50. 9. -51. I.

Ezek. 23. 22. from raiſing

Hoſ: 7. 4.

4

I will raiſe them Joel 3 + 4.7.

In excitando 72 27

5 when thou awakeſt Pſal. 73.

ויָּפַעְפַעְו Excitoסָריִעְמ26 eos ?

Excitatusרֹועֵנ

20.

Adריִעָל28 excitandum

Excitabiturרועי 6

ץוע1336

unto the city Mic. 6. 9. (See

Root 1360 : 12.

Evigila 177'ya 29

ftir up thyſelf Pfal. 35.23 .
הָריִעָה

See in the Root pus

7 Sujcitateּוריִעָה 30

wake up Joel 3 * 4.9.

3IהָריִעָאEurgilabo0

קוע1337

Seeקיע in the Root

ſhall be raifed Jer. 6. 22. ſhall

be raiſed —25. 32. is awa

kened Zech . 4. I.

Excitabuntur 9799

be raiſed Job 14. 12. ſhall be

raiſed up yer. 50.41. Let

-be wakened Joel 3 of 4. 12 .

Piz . Sufcitavit,ex- 719

citavit

lift
up

18. I Chron .

II . II , lifting up 20. it

ſtirreth up ijai. 14. 9 .Iſai

2 Sam . 23 •

I - will awake Pſal. 57. 8 .

8 108. 2 .

Excitabit, evigilabit ry 32

ſtirreth
up

Deut.

ftir up Pſal. 78. 38. he ſhall
ftir up Ijai. 42. 13. Dan . 11. 2 .

9 q he would awake Job 8. 6. he
wakeneth Iſai. 50. 4, 4.

32. II . did -C

רוע
Etרֵרֹועְו excitabit

1338

Hath five Significations.
And-hall ſtir up Iſai. 10. 26 .

Etexcitaboיִּתְרַרֹועְו IO Etרֶעָיְו33 excitabit

and [havej raiſed

13 .

up
żech . 9 . And he ſhall ſtir up Dan . II .

25 .

Excitauiְךיִּתְרַרֹוע te II Etexcitavitרֶעְיַו34

I. Evigilare, expergiſci.
To lift or raiſe up a Spear or

Sword in order to ſtrike or do

Execution with it, 2 Sam . 23 .

18. Zech . 13 : 7. Figuratively,.

I raiſed thee
up

Cant. 8 .
5 ..

firred up

Excitareררע I 2

And Morever,

1 Chron. 5. 26. 2 Chron. 21. 16.

Hag. I. 14.

Et

1

to raiſe up yob 3. 8 .
.

1



1338 רוע
1340

רוע תועשוע

3

Caecusרֵנָע

ּוריִעָּת

-

-8.4.

רֵעֹרֲע*37
Pellasרֹועָה .

Etרוֵעְו caecus

,00

Caecus.רועָה

Caecoרּועָל74

Caeciםיִרְוִע75

a ſkin 51 ,

Inרֹועְב54 cute

Caeciםיִרְוֶעַהך6

8

Praeרֹועֵמ cafe Etםיִרּוִעַהְו caeci

.

Ciutisיִרֹוע mea Sicutםיִרְוַעַכ caeci

Intimicosיֵרָע

Caecitasתֶרֶטַע*

.

ְךיֵרָע43
Caecitatesתֹורּוִע

to my

Pellesּונֵרֹוע noftrae Caecitateןֹורָפָעְב

ֹורֹועֹורע Etןֹורְנִעְבּו caecitate

Et excitavit me ??'Y !! 3597'Y -11.32. — 13. 12 , 43 , 48 , 48, 71

and waked me Zech. 4. I. thing of ſkin 49 , 53 , 57. - 15. the blind Exod. 4. 11. Lev . 19 .

Excitabitis 178m 36 17 Yob 2. 4. with ſkin -10. 14. blind man -21 . 18. blind.

ſtir - up Cant. 2. 7. —3 . 5 ..ye
611. Ezek. 37. 6, 8. I leather Deut. 15.21 . —27. 18. 2 Sam.

2 Kings 1. 8 . 5.8 . Iſai. 42. 19 , 19. -43 . 8 .

Arober N. p . gyny * 52 Jer. 31. 8. Mal. 1 . 8 .

Aroer Ifai. 17.2. the hide Lev . 9.11. ( than the9 ! 72

Vigil, 'vigilans eſt g 38 ſkin —13. 4 , 20, 21, 26, 30,,
and blind Ifai. 42. 19 .

73
waketh Cant. 5. 2. f the maſter 31 , 32 , 34, made of ſkin 51 ,

Mal. 2. 12 . 52, 56, 58,
the blind Deut. 28. 29 .

In cute, cutem yiya 53

in the ſkin -5,6,7, 10, 12 , 22 , to the blind Job 29. 15.

II. Inimicus, adverſa 27 , 28 , 34, 35, 36, 39, 49, in

rius. the blind Pfal. 146. 8. Ifai. 29 .

Inimicus tuus 777 39 18. -35 . 5. -42 . 16. blind

thine enemy i Sam. 28. 16. in the ſkin 2 , 2 , 3 , 4, 11 , 38 , -s6. Io . Lam. 4. I4.

Inimici Diny 40. 39, in a ſkin 48. with the ſin 76

with cities Ifai. 14. 21. ( See R. Job 19. 20 .
the blind 2 Sam . 5. 6, 8 .

1360 : 25.)
55 77 .

Et inimicos Diry ? 41
than the ſkin Lev. 13 , 3 . and - ye blind Ifai. 42. 18 .

and - cities Pſal. 9. 6. (See R.
56 78

1360 : 27.]

like the blind Iſai. 59. 10. 4
my ſkin Yob 7. 5. --- 19. 26 .

like blind men Zeph. 1. 17.
42 30. 30 .

the cities Mic. 5. II up 10. (See
Et cutem meam styy 57 79

Root 1360 : 35.]
and

Blind Lev. 22. 22 .ſkin Lam. 3. 4 .
my

80

Inimicos tuos 77 In cute mea ??iv 58

thine enemies Pſal. 139. 20. ſkin Job 19. 20 . blind Iſai. 42.7:
81

thy cities Mic. 5. 14+ 13. [See
59

Root 1360 : 44.]
Our ſkin Lam. 5. 10 . with blindneſs Zech . 12. 4.

Cutis ejus, cuInimicis tuis by 44
60

82

to thine enemies Dan. 4. 19 + temſuam and [with] blindneſs Deut. 28 .

16 . his ſkin Exod. 29. 14. Job 18 .
28 .

Inimicus Ty * 45 13. --41. 7. + 40. 31. Jer.

upon the city Jer. 15 . 13. 23. ( his hide Lev . 8. 17 .

Root 1360 : 1. ]
iny? 61

in the ſkin thereof, whereof

Lev . 13. 18 , 24.

III. Retegere, nudare.
Hath two Significations.To uncover, or make bare the

for his ſkin Exod. 22. 27 + 26 .

Body . This Senſe belongs to Cutem ejus mpy 63

777 Root 1412 . her ſkin Numb. 19. 5 . I. Congregare fe.

Cutis eorum oriy 64

? their ſkin Lam. 4. 8. Mic. 3. 2 , Congregate vos Hory

and make ye bare Iſai. 32. II . Et cutem eorum Diyr 6565 Aſſemble yourſelves Joel 3 + 4.
Niph . Nudabitur gjyn 47 and — their ſkin

3 .

was made-naked Hab. 3. 9 . 66

P1v. Nudaverunt 1771 48 the ſkins Gen. 27. 16. Exod. 26. II. Arturus. Arcturus

they raiſed up Ifai. 23. 13 . 14, 14. -36 . 19, 19. -39.34, and his Sons, are the North
49

34. Pole, and the Stars which in
was made quite naked it with

! our Hemiſphere turn about it .
nakedneſs was made naked Hab.

And - ſkins Exod. 25. 5 , 5. - Schultens in Job. Coccejus.

3. 9 .

50
35. 7, 7, 23, 23 .

Pelles eorum ongy 68 ArEturus wiy

rum
their ſkins Lev. 16. 27 .

Arcturus fob 9.9.
their nakedneſs 2. 15.-2

Et ar &turus w !Y ! 3

V. Excaecare. To make or - Arcturus –38 . 32 .

IV . Pellis, cutis. The blind , to draw , as it were, a

Skin . This Senſe too is better Skin or Film over the Sight ; or

derived from any to be naked to be in the Condition of one

[Root 1412.) as the skin, when who hath his Sight ſo obſcured. 1340

ſeen , is the Nakedneſs of a Man .

PIH . Excaecavit 774 Hath two Significations.

Pellis niy * put out the eyes 2 Kings 25. 7 .

ſkins Gen. 3. 21. Lev . 13. 59 . Yer. 39.7 . –52 . II .
1. Tempeſtive, vel opporNumb. 4. 6, 8 , 10, 11 , 12 , 14.

70

blindeth Exod. 23 . 8. doth blind
-31.20 . | the, a , ſkin Exod .

tune loqui. This Senſe be

34. 30, 35. Lev. 4. 11. -7.8.
Deut. 16. 19 . longeth to any [Root 1430. ]

To

.

8. (See

Inֹורעְב cute ejus

שוע1339

Adֹורעְל62 cutem ejus

הָרע

הרע

Etהָרָׂשְו46 nudando ושוע 1

II .

Pellesתֹורעתרע

Denudationeהָיְרֶע*

Etתֹורֹועְו67 belles

Nuditatesea-םֶהיֵרֹועְמ* 2

;

תוע

רוע69

51
.

Excaecabitרִיַעְי,לס
>
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t
i

siy

2

Í

-

9. Nu
mb

. 7.

-

.

30. 21 .

Inזֹוזֲעַב roborando
I

2

Etםִיַזַעְו caprinos pilos

30. 2 .

Capraeםיזִעָה
Corroborgהָיּוע.

To time a Thing, or to do it in ..
Capra ry *

it's proper Seaſon.Seaſon . A Perſon a, goat Lev. 3. 12. -17: 3.5
1342

that is opportune, orproper to 22. 27. Numb. 18. 17. ( a the

be employ'd in an Affair. goat -15.27

Et capra Ty!
Hath two Significations.

Opportune loqui nwys and a ſhe- goat Gen. 15 : 9 .

to ſpeak - in ſeaſon Iſai. 50.4:
Et capra iyi 3 ¿ ,1. Roborare; ri. To

Opportunus My * or of goat Lev. 7.23.1 ſtrengthen, confirm , prevail .

a fitman Lev. 16.21 .
Caprae D'IY 4 To be ſtrong, powerful,mighty

the goats Gen. 27. 9. -37.31 . in all the Senſes and Applica

II. Pervertere, ſubver
goats Exod. 26.7. 36. 14..

tions which we uſe in the Eng

Lev. 4. 23 , 28. -5.6. – 9.3.
liſ Language. In Hebreze 'tis

tere. To be crooked, in Op- 16. 5.
-23 ..

alſo applied to a bold, daring,

poſition to being ſtraight, Eccleſ. 16, 22, 28 , 34, 40, 46, 52 , 58, fierce Temperand Aſpect, Deut.

1.15. —7: 13. To be crooked 64, 70, 76; 82, 87. –15. 24. 28. 50. Ifai. 19. 4. Ecclef. 8. i .

in Body, Ecclef. 12. 3. To be - 28. 15, 30. —29. 5, 11 , 16 , -to Impudence, Prov. 7. 13 .

perverſe, or crooked in Mind, 19 , 25. –31.20 . 1 Sam . 25.2.
-21 . 29. —to ftern , harth

i Sam . 20. 30. To crookle, or be -goats 2 Chron . 29. 21. Prov: Language, Prov. 18. 23. -to

throw into Confuſion, the Way 27:27.
Ezek . 43. 22. 45.23. the Violence ofAnger, or Wrath,

of the Wicked, Pfal. 146. 9 . f the goats Gen. 32. 14 + 15. A| Gen. 49. 7. Pſal. go . 11. Prov.

To crookle, or deprave a Man's Ő a kid of a kid of the goats 21. " 14. -of Love, Cant. 8. 6 .,

Charaéier, Pſal. 119. 78. [ for Gen. 38. 17. Judg. 6. 19. — -of Appetite, Ifai. 56. 11 .

they have dealt perverſely with 13. 15. - 15 . I. I Sam . 16. to the Force of the Sea, Neb. 9 .

me without a cauſe. f for with 20. and the goat f and the 11. —to a loud Sound, 2 Chron .

Falfhood they have crookled kid ofthe goats Deut. 14: 4 :

me:) To crookle or pervert kids (Goats] 1 Kings 20. 27.
Juſtice; Job 8. 3 . To crookle kids + Sons of goats 2 Chron .

a Man in a righteous Cauſe, or 35.7.
when he ſtrengthned Prov. 8.28 .

to hinder himfrom having Juſ 5
Ad roborandum gjys

tice done him, Lam . 3. 36 . and goats hair Exod. 25. 4. — to ſtrengthen themſelves Ifai. .

35. 6, 23 .

Niph . ' Perverfus nie ?niya 3

6
3

perverſe 1 Sam. 20. 30 .

the goats Gen. 27.16. Exod . 12. ſtrengthen Pſal. 68. 28 .

Pih. Subvertit me ' miy
Corroboretfe iv: 44 5. -35.26. Lev. 1. 10. 1 Sam .

hath overthrown me Job 19. 6 . 19. 13, 16. Cant. 4. 1. —6. 5 . let - prevail -9.19. ſtrengthſ

Pervertit ipfum iniy 5 ( lhe- goats Gen. 30.35. ( the, ned himſelf -52.7. q he ſhall

he hath made crooked Eccleſ. a kid + the kid of the goats Gen. -be ſtrengthned Dan. 11. 12 .

38. 20. Judg. 13. 19. 9 he
5

6 goat f be -goat of the goats Dan, ſtrong is Pſal. 89. 13. ſtrength

they dealt perverſely with me 8. 5 , 8 .
neth Ecclef.7. 19.

6

Pfal. 119.78 .
7

Pervertere nyys 7 among the goats Gen. 30. 32,- and-prevailed Judg. 3. 10. —

To ſubvert Lam. 3 : 36. 33 : ( or a kid + or a ſlamb] of

Ac pervertendo niya the goats Numb. 15. 11.
Niph . Robore prae- tpis 7

and falſifying Amos 8 . 5 .

8 ditus

9 or of the goats Lev. 22. 19 .
fierce Ifai. 33. 19.

Doth , will— pervert Fob 8. * Et caprae tuae 7 ? Y ? 9

HIPH .

and thy ſhe goats Gen. 31.38.
hardneth Prov. 21.29.

3 , 3. 34. 12. q he turneth

upſide down Pſal. 146.9.
Obfirmavit niyo 9

Pyh. Perverſum niyo
with an impudent face + The

that which is crooked Ecclef. I.
II. Afafel,nomen hirci. ſtrengthned her face —7. 13.

This Word may be compound
15

Robuſtus, fortis : TY TY *

Hith. Etpere iniyn
ed of qy a Goat, and box to go durus, ſaevus

vertent ſe
away , to wander about, [Root Gen. 49. 3. I ſtrong

and - ſhall bow themſelves 36.) meaning able w8 ty the Numb. 13. 28. -21 . 24. 2 Sam ..

12.3

Goat that goeth, or is ſent away 22. 18. Pfal. 18. 17. Prov. 30..

Perverſitas mea innyy * and wandreth about. 25. Jai. 25. 3. Amos 5. 9.

my wrong Lam . 3. 59 .:
fierce Gen. 49. 7. Deut. 28. 50 ..

10 Tjai. 19.4 . Dan.8.23 . ſtronger

for the, a ſcape -goat Lev. 16 . Judg . 14. 18.

8 , to be the ſcape -goat 10, 10,

1 y 1341
26 . and out of the ſtrong Judg. 14

14

Hath two Significations. the mighty Neh. 9. 11. Pfal.

I. Capra.

59. 3. Ifai. 43. 16. the ſtrongपा

Ezek. 7. 24.

VOL. II.
Р

Fortes

יִנָתְוֶע
-6

Corroborabiturןע[

7. Perverterunt Perverteruntיִנּותְנַע me

1

Interםיזִעָב capras
Etןָעָּתַו reborata fuit

6. 2 .

8 the

Etסיִזַעָבּו in capris

Pervertetתועי
Roborןָעָה at

8

IO

IO

II

of power
! ?

.

הלזארשאזע

יִתָחְנַע
12

.

4Jajeliלֵזאָזֲעַל*

Etןַעֵמּו de forti II

זע

Fortesםיִזַע I 2
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ְךֵלָע Roburןֶכְנִעָמ51 ueftrum

II . רזעמ

26. Il

I

ity?

Robuftusזוזע 3IְךֶזֶעְבRobore tuo

.

Et,זוזעו* robur

וזע Roboraסיֹוְצָמ57
.

.

Idemהזע34 Munitionesָהיֶנְזֶעָמ59 ejus

his power

ֹוזָעְו35 II .

Roborisֹומָזָע37 eorum 6oָהיִנְזֶעָהHaliaetium

הָזָע38 Etָהיִנְזָעָהְו61 haliaetuum

-

Fortes y 13 Idem grey 29

greedy of Arong of foul Iſai. 56 . thy ſtrength Tſai. 52. I. Amos your ſtrength Iſai. 23. 14 .

3.11 . | thy ſtrong gariſons +of Roboris ejus mero 52

Fortis, robuſta niy. 14 the garijóns of thy ſtrength Ezek.. his ſtrong cities + tbe cities of

ſtrong Exod. 14. 21. Prov. 21 . his ſtrength - 17.9 .

14. Cant. 8. 6 . Robore tuos - 30 Roburfuum iny 53

Dura, robuſta mity 115 in, by thy ſtrength Exod. 15 . his ſtrength Pfal. 52.7.

roughly Prov. 18. 23 , 13. Pſal,21. 1.--74. 13 . Munitionem ejus Viva 54

* 16 his fortreſs Dan. 11. 10.

ſtrong Pfal. 24. 8. in thine own ſtrength -21. 13 . Robur eorum Divyo 55

Et robuſtus 27197 17 Robur veftrum Dory 32 their ſtrength Pfal. 37. 39 .

and the power Ifai. 43. 17. your power Lev. 26. 19. your Idem Diya 56

18 ſtrength Ezek. 24. 21 . their ſtrength Ezek. 24. 25 .

And of the might Pfal. 145. Robur, ejus, fuum 133

6. , and the ſtrength Iſai. 42. his ſtrength Job 37, 6. Pſal.59.; of forces Dan . 11. 38, in the

25: 9. -78.61. Ifai. 62. 8 , q his moſt ſtrong holds up in thefor

Et robur ejus. 1919 19. power Pſal. 150. 1 .. ! 1. ſtrong treffes of munitions 39,

and his ſtrength Pſal. 78.4. city of city of his ſtrength Prov. Ad munitiones was 58

Robur, fortitu- fiy jy * 20 10.15 . - 18.11.- towards the furt 19 .

do, potentia

ſtrength Judg. 5. 21. 1 Sam . 2 . Hab .
3.4 • the ſtrong holds thereof Iſai. 23 .

10. I Chron. 16. 27. Job 12 . Et robur ejus

16.-26. 2. -41. 22 $ 14. and his ſtrength 1 Chron. 16.11 .

Pfal. 8: 2. their ſtrength -28. Pſal. 68. 34. -105.4. I but II. Haliaetus, aquilae

8. -29 . 11. Aſcribe ye ſtrength his power
Ezra 8. 22.

Species. Melanaetos or Valeria.
-68. 34, 35. -84. 5. with Robore fuo py? 36 The Black Eagle. Bochart.418?

ſtrength -93 . 1. -96.6. by his power Pfal. 78. 26 .

138. 3. -140. 7. Prov. 21.

22. - 31. 25. Ifai. 51. 9. A their ſtrength —89.17. the oſpray Lev. 11. 13 .
ſtrong of of ſtrength Judg. 9. Robur ejus

51. Pfal. 61. 3. Prov . 14. 26. her ſtrength Jer. 51. 53. Ezek. and the oſpray Deut. 14. 12.

18. 10, 19. Fer. 48. 17. 30. 18. -33. 28. q her ſtrong

Ezek. 19. 11 , 14. & might rods of the rods of her ſtrength

2 Sam. 6. 14. i Chron.i Chron. 13. 8 . -19.12 . q her powerpower-30.6.

loud of of ſtrength 2 Chr. 30 .

21. fftrong Pfal. 30.7 . -71 . the, a ſtrength Pſal. 27. 1. - 1343

7. power -62. 11. -90. 60.7. — 108. 8. Prov . 10. 29 .

11. mighty me of ſtrength Ifai. 23. 4. 25. 4. -30. 3 . Hath four Significations.

Ezek. 30. 15. Nah. 3. 11. my
Idemy! ſtrong rock to the rock of my

a ſtrong city of a city of ſtrength ſtrength Pfal. 31. 2 .
1. Relinquere, derel. de

Ifai. 26. 1 . Ét robur fiyat 40 ſerere. To leave, to forſake.
Et robur 10 and the--- ſtrength -28. 8 . [ Signif. I. IV. 1 I. To leave

ſtrength alſo Pfal. 99. 4. 4 and Perſons or Things in a forlorn ,

the boldneſs Ecclef. 8 . Robur, munitio siyert 41 deſtitute Condition, without tak

Et robur 197 23191 23 this rock Judg . 6. 26. I of ing any further Care of them,

and ſtrength 1 Chron. 16. 28. ſtrength Dan. 11. 31 . Deut. 12. 19. Yob 20. 19. Ifai.

Pſal. 29. 1. -46. 1. –96. 7. 54. 6. Jer. 14.5. Zech. IL 17 ,

fai. 45. 24. in the ſtrength Iſai. 30. 2. in
II . To forſake Food is to lothe

to the fortreſs Dan , 11.7 . it, yob 20. 13. [ forſake it not,

with ſtrength Prov. 31. 17. in - In robur qiyos 43 doth not lothe it, as he ought

the ſtrength Mic. 5.463. a ſtrong hold Nab. 1. 7. to do. ] III. To leave off, to
Robur meum ,

25 Etrobori rivaat 44 ceaſe, to withdraw, to practice

my ſtrength Exod. 15.2 . Pſal. and to ſtrengthen Dan. II. I. or regard a Thing no more,

118. 14. Ifai. 12. 2 . Robur meum ya 45 Ruth 2. 20. Neb . 5. 10. Fob g.

Robur meum ' ty 26 my ſtrength 2 Sam . 22. 23. Pſal, 27. [I will leave off my heavi

my ſtrength Pſal.28.7. – 59.17. neſs, I will diſmiſs, relinquifh31. 4..

-62. 7. Ifai.49. 5. Jer. 16. 19. Roboris mei 'ty? 46 my [ſorrowful ] Countenance.]

Robur noſtruin niny 2727 of my ſtrength —-43. 2 . -10. 1. [I will leave my com

our ſtrength Pfal. 81. 2 . Et robur meum yan 47 plaint upon myſelf; i. e. I will
Robur, poten .tua 77 71% 28 and

my fortreſs- Jer. 16 . let it looſe ; I will no longer en

thyſtrength 2 Chron . 6.41. Pfal. In robore meo 'iya 48 deavour to reſtrain it, but will
59. 17. —-68. 28. —77. 14. of my ſtrength Iſai. 27. 5. give it full leave to vent itſelf.

86. 16. — 110. 2. —132 . 8. I- Munitionis tuae hyp 49 Pſal. 37. 8. Prov. 2. 13. Hoſ:

thy power -63 . 2. -66.~ 3 . of thy ſtrength -17. 10. 4. 10. Pſal. 38. 10. --40. 12 .

thy ſtrong arm to the arm of Robur veſtrum bara 50 [my beart, my ſtrength faileth,

thy ſtrength -89. 10. your ſtrength Neh. 8. 10 forſaketh, me.] Prov. 10. 17.

[ be

.

Roburזֹועָמ39

בזע

68. 33 .

21

ּועְו 22 .

Joel 3 * 4. 16 .
1 .

-

Roboreזֹועָמְב42

Reboreןֹועְּב24

7

T :
>

יזועֶמ

.190 .

19 .

ןעמב
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בזע בזע

ch

בזע

Reliquiיִּתְבַזָע

2

I4ְךיִּתְבַזֲעDereliqui te

Dereliquiםיִּתְבַזֲע eos

Derelinquentesויָבְיֹא33 eium

Etםיִּתְבַזֲעַו16 derelinguam
22 .

Religueruntּובְזָע

Dereliefusבּוזָע36
C

Derelittaהָבּוזֲע38

10. 2

Derelittaהָבּוזֲעָה39

Sicutתַבּוזֲעַמ49 derelicio

4Iתֹוְבֹוֲע

Dereliqueruntיִנּובָזֲע20 me
ſaken ~17 : 20. .

[ be that refuſeth, forſaketh , dif 13 Relinquentes y 31

regardeth , reproof. } IV. To have I — left 2 Chron. 12. 5. ( I that forſake Pſal. 119.53 . They

leave, to depoſit, to commit to forſook Pſal. 119. 87. ( I have that forſake Prov. 28. 4. Iſai.

the Care of any one, Gen. 39 . förſaken Jer. 12.7." 65. 11. Dan. 11. 30 .

6. Fob 39. 11. Pfal. 10. 14. Et derelinquentes arv 32

Iſai. 10. 3. Jer. 49. II . V. have I forſaken thee Ifai. 54.7., and they that forſake Ifai. 1 .

To leave as a Workmanleaveth ,
15 28 .

or hath done with his Work , will I -- forſake them 42. 16 .
.

when it is finìhed , to finiſh , diſ ?
them that forſake him Ezra 8 .

patch, Neb.3. 8. ( and theyforti
eos

fied, finiſhed the Wall of, Jeru- and I will forſake them Deut. Derelinquen: të 7219 34

ſalem .] -- 4.2. [will they fortify 31. 17.
that forſake thee Jer. 17 : 13.

themſelves ; of will they finiſh for 17 Quae derelinquit nayo 35

themſelves, i.e. diſpatch all they they left Gen. 50. 8. 2 Chron.
Which forſaketh Prov. 2. 17.

have to do for their ownSecurity II . 14. —24: 25. God left

Exod .23. 5. (and wouldſt forbear 32. 31. Ifai. 17.9. they have, any left 2 Kings 14. 26 .

to help him , to diſpatch for him, had forſaken Deut. 29.25 + 24. Et dereli &tus aly? 37

to help him through, thouſhalt i Kings 19. 10, 14. 2 Chron. 24. or left Deut. 32. 36. and left

ſurely diſpatch with him . Sig- 24. IJai. I. 4. Jer. 2. 13. fa- i Kin . 14. 10. -21.21. 2 Kin .

nif. III, Îv.] VI. A City or thers have forſaken - 16. 11 .16. II. 9. 8 .

Country is forſaken , when itript -17.13. 22. 9. f they for

of its Inhabitants or depopu- ſook 1 Kings 9. 9. 2 Chron. 7. forſaken Ifai. 54. 6. -60. 15.

lated, Job 18. 4. Ifai. 27. 10. 22. they have left off Hof. 4. —62. 4. Jer. 4. 29. Zeph.

Jer. 4. 29. VII. None foutup 2. 4.4

or left, Deut. 32. 36. 1 King's Dereliquerunt : 1214
18

14. 10. --21 . 21. 2 Kings 9. and have forſaken Jer. 16. 11. a - forſaking Tſai. 6. 12 .

8. - 14.26. This is a Phraſe, I did they forſake Ezek .20. 8 .

denoting that a Country is quite Et relinquent 1919 as a forſaken — 17.9.

depopulated , none remaining
and leave Pſal. 49. 10 . Dereli&ta niny

whohave either ſhut up or con that are left - 10 . 14. 4 for

cealed themſelves from the Ene- they, haveforſaken me i Kings

my, or who are left behind, as II . 33. 2 Kings 22. 17. 2 Chr. Eť derelinquitaity ? 42

not worth regarding. 34. 25. Jer. 1. 16. -5.7.
and forſook Jer. 14. 5 .

19. 4. forſake me Pſal. 27.

Reliquit sy
leave Gen. 44. 22 .

hath - left deſtitute Gen. 24. 27 .

he had left Gen. 39. 13. left and ſhall leave thee Ezek. 23 . that we ſhould forſake Yoh. 24.

Judg. 2. 21. f left off Ruth 2 . 29.
16 .

20. 4 he forſook 2 Chron . 12. Dereliquijtis omnir, Derelinquere te paly 45

1. The had, hath forſaken Ye have left Joſ2 .22. 3. Ezek. in, that thou haſt forſaken Yer.

21. 10. Job 20. 19. Jer. 25. 24. 21. ye have forſaken 2. 17, 19:

38. Ezek. 8. 12. -9.9. Judg. 10. 13. 2 Chron. 12. 5. Ád derelinq.te 721 ? 46

Dereliquit SIY -13 . 11. 24. 20. fer. 5. to leave thee Ruth 1. 16 .

forſook Iſai. 58.2. 19. In derelinq. vos bly ? 47.

Et relinquet 3 Et relinquetis, de- anavy ! 23 in that ye have forſaken i Kings

for if he ſhould leaveGen.44.22 . reliqueritis 18. 18 .

Dereliquit me pary 4 and leave Ruth 2. 16. and

faileth me Pfal. 38. 10. Thath . forſake 2 Chron . 7. 19. that ſhe left 2 Kings 8. 6 .

forſaken me Iſai.49. 14. Dereliquiftis inary 24

5 ye have left Exod. 2. 20 . they have forſaken Jer. 9. 13

faileth me Pſal. 40. 12 . Dereliquimus 12ly 25 + 12 .

6 we have forſaken Judg. 10. 10 . In derelinquere eos . Daly 50

and will forſake meDeut.31.16 . i Sam . 12. 10. Ezra 9. 10. Jer. becauſe they had forſaken 2 Chr .

Dereliquit eum faiy. + 28. 6 .

hath forſaken him Pſal. 71. 11 . Dereliquimus eum 1737TY26 Et relinque giy! 51

8 we have — forſaken him 2 Chr. and forſake Pſal. 37. 8 .

hath forſaken us Ezra 9.9.

Relinquens eſt . 29 Leave Jer. 49. 11 . frin

left the Ezek. 23. 8.. that leaveth Zech. 11. 17 .
53

Et relinquens atyp 28' 28 Forſake Prov. 9. 6. leave

haſt - forſaken Pſal. 9. 10. Psi but he that refuſeth Prov. 19. Jer. 48. 28 .

Dereliquiſti me imaly, 17. ( and forſaketh —28.13. Dereling. eam 713 ? 54

thou haſt forſaken me Deut. 28. - 101 Derelinquenti arv 29 forſake her -51.9..

20. Pfal. 22. 1 .
unto him that forſaketh 15. 55

Dereliquiſti eos omaly 12
and will -- forſake i Kings 6. 13 .

forſookeſt them Neb.9. 17, 19,
30

thou didt--forfake them 31 .
Who leave -2. 13 . I will leave off Job 9. 27 .

ES

Relinquereבזֲעַל43

I IO .

Etְךּובָזֲעַו derelinquent te 21 Aבֹוֲעֵמ44 derelinquere

•

22

1

2

בַזָעְו

Derelinquereּהָבְזָע:48 eam

Derelinquereםָבְזָע49 eos

Idemיִנָבָזַע

Etיִנַבָזֲעַו derelinquet me

7 9. 19 * 18 .

Dereliguitּונָבָזֲע nos

13. 1o. Relinqueהָבְזָע52

Reliquitהָבָזָע9

Derelinquiteּובְזַע

Derelinquisָּתְבַזָע IO

II .

בֵזֹעְל

Derelinqua112בזֶעֶא

10.

Relinquentesםיִבְזֹועָה erelinqua2הָבְזֶעֶא56
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בזע בזערזעבזע

Relinquitהָּנֶבְזַעַי eam 78

Derelinquainְךְבָזֶעֶא58 te Relinquitבֹוֲעַּת

15 :

ְךֵבְזֶעֶא

102

הָבְזַעָנ
81

Relinquetisּובְזַעַּת Idemְךִיָנֹובְזֶע103 Io3

6rבֹוזבֹוֲעַּתDerelinques

Relinquatisּובֹוֲעַת

Derelinquetisּוהְבְזַעַת eum

בֹוֲעַתְו62 Derelinquentּובְזַעַי

Direlinquasיִנֵבְזַעַּת63 me Derelinquentּובֹוֲעַי

Etּובְזַעַּיַו reliquerunt

.

I

.

9. 28. 14. 12.

Derelinquesּוּנֶבְזַעַּת eum

I

28. 9 .
I .

Derelinquaseamָהֶנְזַעַּת67 ּובְזַעיֵה
Io9הָבְזֶעֶאDimittam

יִבְזַעַּתַו

Et derelinquam 7y8 5257

that I might leave Jer. 9.2 + 1 .
forſake it Job 20. 13 :

II. Nundinae, nundina
79

tiones.leaveth 39. 14.I will leavethee Gen : 28 .
How this Senſe be

Derelinquam te !Ya 59 Derelinquemus siya 80 longs to this Root I cannot

I will — forſake thee Joh. 1.5. we will -- forſake Neh. 10. 39 +
tell..

I will leave thee 2 Kings 2 . 40: Nundinationes diary *

2, 4,
6 .
-4. jo : Relinquemus 177!y2 tuae

Derelinquam eos dalysDSTYR 60 let us leave off -5.10. thy wares Ezek. 27. 33,
will - forſakethem ffai.41. 17. 82

ye forſake yoſh. 24. 20. I will in thy fairs 12, 14, 22 ,

thou ſhalt, wilt - leave Lev. 19. yeleave Ifai. 10.3: Et nundinat. tuae 3121Y? 104

10. -23 . 22. Pfal. 16. 10 . 83 and thy fairs 27 ,

Leave Numb. 10. 31. ( thou
forſake you Prov : 4. 2 . In nundinis tuis. Teisiya 105

forfake Deut. 12. 19. forſake 84 in thy fairs 19,

Prov . 27. 10. ye forſake him 2 Chron. 15. 2 . In nundinis tuis ajaya 106

Ét derelinques 85 in thy fairs 16.

or wilt thou leave Fob 39.11 .
forſake Pfal. 89. 30 .

86

forſake me Pſal. 27. 9. –38. forſake yon. 2. 8 + 9 . III. Reſtaurare. See Sig

21. —71.9, 18. -119.8 . 87 nific . I.

· Derelinques nos yn 64 and they left yoſh. 8. 17. And

forſake us Lam. 5. 20 .
- they left 2 Sam . 5.21 . and Pyy. Reſtaurata . maly 107.

Et dereliquiſti eos daiyni 65 left 2 Kings 7. 7. – 17. 16 .
left Jer . 49. 25 .

therefore lefteſt thou them Neb . And when they had left 1 Chr. Et inſtaurarunt 1 !y 10

12. 2 Chron. 24. 18. I and they fortified Neh. 3. 8 .

Valyn 66 And they forſook Judg . 2. 12,

thou ſhalt - forſake him Deut. 13. and forſook -10. 6. and

IV. Dimittere. See Sig
14. 27. thou forſake him i Chr. they forſook 1 Sam . 31. 7.

then they forſook i Chr. 10.7.
nific. I.

Num relinquent, 921Y!?
88

Forfake her Prov.4.6 . permittent I will leave fob 10. I.

Et reliqueris apyni 68 will they fortify Neb . 4. 2 + A dimittendo aiyr 110

and -- thou haſt left Rutb 2. 11 . 34. to help Exod. 23. 5 ,

Relinquet diy: 69 Et reliquerunt me 89

he forſaketh Job 6. 14. Pſal. wherewith they have forſaken
dimittes

37. 28. I committeth - 10 .
thou ſhalt ſurely help 5.me i Sam . 8. 8 .

14. ( will he forſake --- 94. 14 .. Derelinquent te 731y! 90

I'Let - forſake Iſai. 55. 7. I Let - forſake thee Prov. 3.3 .

it ſhall leave Mal. 4. 1. 3. 19 . 91

70 eum

ſhall - leave Gen. 2. 24.
and have forſaken him 2 Chron .

Et reliquit fyny 71

And he left - 39. 6 , 12 , that Niph . Dereli&ta eft jy 92 Circumſepire.

he left 15, 18. And - left Exod.
is-- forſaken Neb. 13. 11 .

93 Pin . Et circums 172?y !! 10.
9.21. 2 Sam . 15. 16. And he

left i Kings 19. 20. So-- left forſaken Tſai. 62. 12 . Sepivit eum

2 Chron. 28. 14. | But, And
Dereli &tum 219 94 And he fenced Ifai. 5.2 .

he forſook i Kings 12. 8 , 13.
forſaken Pſal. 37.25..

2 Kings 21. 22. 2 Chron .10. 8, 95

and - forſook 13. he hath and left Tſai. 27. 10.

alſo forſaken --24 . 20. 96 À
783 1345

Et reliquit that are forſaken Ezek. 36. 4.

So he left i Chron. 16. 37.
97 Hath two Significations.

An reliquet Jiyda 73 ſhall be left Lev. 26. 43. I ſhall

Will -leave Jer. 18. 14. be forſaken Iſai. 7. 16.

Et reliquet me parya! 74
98 1. Juvare, ad juv.auxi

and - left me i Sam . 30. 13 . ſhall - be forſaken Job 18. 4. liari.

99
id

let him-leave us 1 King's 8 . They ſhall be left Ifai. 18.6.
Auxilio mibifuit

Pyh. Derelinquetur diyary 100 helped me Pſal. 118. 13.
57.

Relinquet te gay! 76 ſhall be left -—- 32 . 14.

he will — forſake thee Deut. 31 . 101 hath - helped us i Sam . 7. 12.

6 , 8. i Chron . 28. 20 . left Jer . 49.25.
Adjuvit te 7710 3

helpeth thee 1 Chron . 12. 18 .

will leave him Pſal. 37. 33 .
Auxiliatus eſt ei

ſhall leave them Jer. 17. 11 . helped him 2 Chron, 18. 31. potis
Adjuviſti

ינבזעיו IIIבֹוזֲעַּתבֹוזָעDimittendo

- .

0

!

Etּוהְבְזעיו dercliquerunt

Relinquetיבָזֲעַיךס
קזע1344

29. 6 .

.

Derelittaהָבָזֶעֶנ

I

Etבָזֶעֶנְו derelitta

Derelictisתֹובְזֶעֶנַה

יבזֲעַיַו72

I Relinquetur.בֵזָעֵּת

Derelinqueturבַזָעֵּת

Relinquetּונֵבְזַעַי.75 nos Relinquenturּובְזָעֵי

• тт .;

Adjuuitּונָרָזֲע nos- 2

Derelittaהָבְזֶע

Relinquetּוּנֶבְזַעַי77 eum
eiֹוָרָזֲע4
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רזע רזערזע

יִנֵרְזָע

I , 2 ,

ּונֵרְזָע

.

4.

ְךיִּתְרַזֲע

Etjuvatoּונֵרְזָעְו nos

Idem,ְךיִּתְרַזֲע יִנְרְזָעְו

Auxiliatiּורְזָע Jiumt Auxilio־ָרְזעי erit

Et־ָרְזעַיַו auxilio fuit 29

IO

II Inֹורְזֶעְּב auxilio ejus ורֶזֶעְּב56

Auxiliatorרֵזֹוערֶזע I 2

duxilium2סָרְזֶע57 eorum.

Etּוהֵרְזְעַיַו32 adjupit eum Auxiliumהָרְזֶע 58

הרזעי Auxiliumתָרְזֶע59

Etםֵרְזְעַּיַו adjuuit eos

Auxilizumהָתָרְזֶע

ּורֹוֲעַי

6r-הָרְזֶעְלIn auxilium

41. 6.

ּורְזְעַיַו

יִנְרְזְעַי

Adjuviſti pyys Adjuva me 7 24
Auxilium meum 'n!Y 49

haſt thou helped Job 26. 2 . Help me Pſal. 109. 26. Help my help. Pſal. 70. 5. –121.

Adjuveris me Indy 36IMTIY ; 6 thou methou me -119.86 .

thou - haft holpen me Pfal.86 . Adjuvato nos 1271 25 In auxilio meo . ! nly ? 50

17. help us, 2 Chron. 14. 11 + 10 . was mine help Exod. 18 .

Auxilio fum tibi yngy 7 Pſal. 79. 9 .7 Auxilium noftrum.93714 51

I will help thee Iſai.41. 10, 13. 26
our help Pſal. 33.20 . –124.8 .

have I helped thee —49. 8 .. and help us Jok. 10.6, "Auxil. tuum 77.52

8 Et auxiliaminimihi 71Y ! 27 thee help -20.2 .

I will help thee ---41. 14 . and help me 4: Auxil. tuum Y. 53

funt 28 thy help Deut.33: 29,9

they helped iChron .12.21 . help will help Ifai. 50.7: 9.... In auxil. tuo 7.19 54?

ed 2 Chron . 20.23 . Zech. 1. 15.. in thy help 26. is thine help

Juverunt eos pery But fuccoured 2 Sam . 21 . Hof. 13. 9.

they helped them i Chron. 12 . 17. Auxilium ejus ry 55

19. helped them Ezra 10. 15. Adjuvabit te 7.7Y 30 to help him Ezek. 12. 14 .

Et adjuvabitis omniyi will help thee Iſai. 44. 2.

and [ye Thall] help yoſh. 1. 14 . Et adjuvabit te 7717!! 31 for his help Pſal. 146. 5 .

who ſhall help thee Gen. 49 .

that helped 1 Kings 20. 16. that 25 their help -115. 9, 10 , 11 .

helpeth Ifai. 31. 3. I helper

2 Kings 14. 26. Job 30. 13. 1 And-helped him 2 Chron . 26.7 . a - help –46. 1 .

Pfal. 10. 14. - 30. 10. 54. Juvabit eam 33

4. 72. 12. fer : 47.4. q none ſhall help her Pſal. 46. 5. help --60. 11. Give us help

to help him, — did help her, 34
108. 12 .

ſhall help him t no helper to And - ſhall help them Pfal. 37 .
60

him , her Job 29. 12. Pſal. 22 . 40. help Pſal. 44. 26. -63.7 .

11. —-107. 12. Ifai. 63. 5 . Fuvabunt siy! 3535 94. 17

Lam. 1.7. Dan . 11. 45 . ſhall help Iſai. 30.7. 4 They

Auxiliatores may 13 helped helped him not of was not for

helpers 1 Chron . 12. 1. Job 9 : Etadjuverunt 171y . 36 aa help to him 2 Chron . 28. 21 .

13 . and they-helped i Kings 1.• 7 : I .for help Iſai, 10.3 . —20 . 6 .

In auxiliatoribus aya 14 Adjuvabunt me ? 37 —31 . 1. ( to help you t for

Smeis I be let -- help me Pſal. 11.9 . 175. help to you Jer. 37: 7 .
62

with them that help me Pſal.

that they may help me 2 Chron. the help Iſai. 31. 2 .

ÓL Auxiliatorib.-tuis 79105 115 28.23. :

to thine helpers i Chron. 12. 18 . 39 to the help Judg: 5.23 , 23 .

vobis Auxil. meum ingly

ejus and help you Deut. 32. 38. my help job 6. 13. --- 31. 21 .

with them that help him Ezek. Et auxilio fuer. 1771Y?! 40 Pſal. 27. 9. -40.17.

In auxilium meum mia 65
17 and they did help him 2 Chron. for mine help --35. 2 .

her helpers --30. 8 . 32. 3 . Ad auxil. meum nguy's 66

Adjutus 770 NIPH .
? 41 to help me—22 . 19. –38.22.

he that is holpen Iſai. 31. 3 . juvor
-40. 13. –70. 1. ( for my

In auxiliandogiya 1919 and I am helped Pſal. 28. 7. help —-71. 12 .

when-helped i Chron . 15. 26. Auxil.noſtrum ungly 67

Juvare, auxi- 717 vives 20 was helped 2 Chron. 26. 15 . our - help Lan. 4. 17 .

liari Adjuvabuntur 17. 43 In auxil tuo 7o7ly ? 68

to help yoſh. 10:33 . i Chron . they ſhall be holpen Dan. II . thy helpers Nab. 3. 9 .

18. 5. 22. 17. 2 Chron . 14 . 34.

II of 10. --25. 8. –26. 13 . Et adjutiſunt niya 44

-28 . 16. I to ſuccour 2 Sam . And they were helped i Chron . II. Atrium , area. The

8. 5. ( ſuccour of be to ſuccour 5. 20. Court, mentioned 2 Chr . Chap .

-18.3. I ſhouldſt thou help HIPH . Auxili- biny 45 fourth and ſixth ,ſeemeth to have

2 Chron . 19. 2 .
antes ſunt been a ſquare Work raiſed above

Ad juvand.me lys 21 help them 2 Chron. 28. 23. the Pavement, with a Parapet

to help me i Chron . 12.17. Dan. Auxilium , adjumen- Ty 46 round about it , and a Door in

10. 13. (Let- [ fo be to] help the Parapet, before the Altar of

me Pſal. 119. 173. an help Gen. 2. 18, 20. help Burnt-offerings. Upon this ele

Ad auxiliand. warys 22 Pfal. 89. 19. a-help Dan. 11. vated Square ſtood Solomon's

nobis
34 . Pulpit, 2 Chron. 6. 12, 13. But

to help us 2 Chron. 32. 8. Ezra 107. Et auxilium Typ 47 in Ezekiel, where we tranſlate

and -- an help Deut. - 33 . 7. it the Settle, it is , I apprehend,

Adjumento y 48 the Benching in round about

to help him i Chron . 12. 22 . be an help Ifai. 30. 5. the sides of the Altar of Burnt

VOL . II.
Q offerings,

Etינּורְזְעַיְו38 adjuusuabunt me Auxiliumתַרְזֶע

118. 7 .

Inתַרְזֶעְל63 auxilium

Etםֶכְרְזְעַיְו opitulentur
.

Ciumויָרְזע16 auxiliatoribus יִתָרְזֶע64.

32. 21 . ei

Auxiliaresָהיֶרְזע17 ejus 2 -

יִתָרְזֶעְל
ְךָזע,18

Etad-יתרזענו .

ST

idjusuariרֵזָעֵהְל42 ּונֵתָרְזֶע

tum

?

8. 22 .

Adֹורָזָעְל.23 atuaciliand ei רֶזֶעְל
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43. 12 .

Etּוטָעְו operient

Amittusהֶטע

Obrutiםיִפּוטֲעָה 1

Atriumהָרָזֲעָה* т 2
→

.

הָרָזֲעָהְו

Etהָרָזֲעָהֵמּו72 ab atrib

Operietהָטֲעַי 9 .
ףֶטָעֶּב

IO

i346نزو

in;םָפְטַעְתִהְב obruendo Je
II

offerings, both the higher and Et operiet TOY !
1

the Body is covered with a Gar
lower Benching in , upon which and he ſhall

aray
himſelf fer:

ment, Pfal. 73. 6. or the Ground
the Prieſts walked, when offi

with Corn, -65. 13. Figu

ciating about the Sacrifices. And 2 ratively, to conceal, Fob 23.9 .
both theſe, the elevated Square, they ſhall - cover Mic. 3.7. -to faint, to fwoon, to have

and the Benchings in, might take
3 the Mind covered or muffled

uptheir Names from this Root, as covered i Sam . 28. 14. who with Sorrow or Languiſhment.

they gave Help, or Advantage, covereſt thyſelf Pfal. 104. 2 .

to thoſe that ſtood
upon

them . Et amiciens te v ? 4

and will cover Iſai.22. 17. ! that faint Lam . 2c 19.

69 Quah declinans dipy ? 5 In obruendo, dum goya

the court 2 Chron. 6. 13. & the as one that turneth aſide Cant. obruitur

lower ſettle, -the greater ſettle 1.7 when is overwhelmed Plal.

Ezek. 43. 14, 14, the ſettle 20. Amiciendo Joy 6 61. 2 .

-45. 19. will ſurely cover thee f in co- Operiet fe, obruitur hoy!

Et atrium innryny 70 vering will cover thee Iſai. 22 .
. he hideth himſelf Job 23.9.

and the great court 2 Chron. 4. 17.
he is overwhelmed Pfal. 102 .

9. And the ſettle Ezek. 43 . Operias nøyn 7 title. & ſhould fail Iſai. 57. 16.

17. cover not Ezek. 24. 17.
4Operit fe hoy

Ad atrium pry's 71
Et declinaſti vyn !

8 covereth them Pfal. 73. 6 .

for the court 2 Chron . 4.9 . butdidſt«fly i Sam.15.19. (See Obleguntur boy 5

Root 1355. ] are covered over 65. 13 .
and from the ſettle Ezek. 43 .

Niph . In obruende ; hoyz 6

14.
he ſhall put a covering Lev. 13 . dum obruitur

45. filleth Pfal.84.6. ( co becauſe--fwoon Lam . 2. II .

vereth - 109. 19. I putteth on Hith . In obru- Joymi? 7

Jer. 43. 12 . endo ; dum obé

Et declinavit, ami- oy !! ruit ſe, deficit
civit ſe

when - was overwhelmed Pſal.
And - flew i Sam: 14. 32. (See 142. 3. 4 When fainted Jon.

Calamus, Stylus. A Pen Root 1355 : 1.] f and wasclad
2.74 8 .

8
to write - with ; a Style or En- Iſai. 59. 17.

; ?graver to cut Letters with in
Operietis moyn düm deficiunt

Metal or Stone.
ye ſhall - cover Ezek. 24. 22 .. when they ſwooned Lam . 2. 12.

Obruit ſe, deficit qoynin
9

Ut ſtylus by * let them be covered Pſal.71.13. fainted Pſal. 107: 5 .
the pen Pfal. 45. 1. Fer. 8. 8.

13 Etobruet ſe,de- naynn 10

and let them cover themſelves ficiet chic

with an - pen Yob 19. 24. Jer. -109. 29. and_was overwhelmed -77.3 .
Pyh . 1417.1.

it is wraptup Ezek. 21.15 * 20. Therefore is overwhelmed

HipH. Operuifti non 15 : 143. 4

thou haft covered Pfal. 89. 45.

16 ta , amicula

the garment Ifai. 61. 3 . and the mantles Iſai. 3. 22 .

Operire, amicire, ri :
declinare. To cover, or wrap

II . Serotina, tarda.

onesſelf up with a Cloke or up- )

yper Garment, Jer. 43 : 12 . It
13

the feebler Gen. 30. 42,is alſo applied to the Covering Mul&trale : Uber. Milk- Hiph . Et in ſe- gayon ? 14

of the upper Lip, or veiling the
Pails ; or what ſupplieth Plenty rotinandoupper Part of the Face, which
of Milk.

But when were feeble
42 .was uſual in great Sorrow or

Shame, Ezek. 24. 17. Lev. 13 . Mul&tralia, ubera joy,

45. Cant. 1.7. [as one that turn
ejus

eth aħde, as one aſhamed , under
His breaſts Job 21. 24.

Diſgrace ; or as a vieled ,mourn .

ing Widow .) Figuratively, to

cover, in a dry Country, Pools,
Corona, coronare. A

or hollow Places, with Rain
Crown. To crown . Figurainte

1349water, Pfal. 84.6 . to reple
tively, to encompaſs, 1 Sam . 23 .niſh ones felf, or make good

Hath two Significations. 26. — to dignify, enrich, ex
Damages, by the Spoils of a

alt, Pfal. 8. 5.5 - 65. 11. -Country, Fer. 43. 12. — to be
covered with Shame, Pfal. 71 . 1. Operire, ri : Obtege 103. 4. Hence, an ambitious,

ſuperb City, affecting ſuperior
13: with Zeal , Ifai. 59. 17 . To cover, as

Dignity, Iſai. 23. 8 .

Corona

Oberianturּוטֲעַי
I 2

1

Etּוׂשֲעַיְו amiciant e

Stylbטֶעְב 2

Opertusהָטָעְמ Etףֶטַעְתִּתַו deficit II

Etoperimen-תֹופָטֲעַמַהְו* I 2

הטע1347 Amittusהֶטֲעַמ*

ןטע1348 Serotinaםיִפְטֲעָה pecora

•

רטע1350

ףטע

re, gi, obrui.
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Coronaהָרָטֲעָה I Nabesבָע
*

Corondהָרָטֲעָב 2 ןיע

. 9

Caromaתֶרֶטֲע

Sicutבָעְכ nubes

וזיעה I

Etתֶרֶטֲעַו corona

Congregaזֵעָה 2

-

Adבָעָל nubes
6

Congregateוזיִעָה vos

Inתֶרטעל coronaim

Ideinּוזִעָה

Coronaeתֹורָטֲע 6

Etתרָטֲעָהְו coronae Nubesםיִבָע
8

the crown Ezek. 21. 26 + 31 . a -- > cloud i Kings 18. 44. Iſai.

19. 1. -25. 5. the clouds(
1354

with the crown Cant. 3. i1. Job 36.29. – 37. 16. Ifai. 14:

3 14. ( the thick cloud Job 37. Congregare. To gather
the, a , crown 2 Sam . 12. 30. II. together, in order to remove

1 Chron. 20. 2. Job 19. 9. Pfal. 3 from Places that are expoſed to

21. 3. Prov . 4. 9. - 12. 4.- as, like a cloud Prov. 16. 15 . ſuch as are more ſecure .

14.24. 16.31. -17.6. Iſai. Ifai. 18. 4 .

28. 1 , 3. -62. 3 : Jer. 13. 18. Sicut nubes gy? 4 Hiph . Congregant i'YD

Lam. 5. 16. as a thick cloud -44.22 . as fe

4 a cloud -60. 8 . gather themſelves Ifai. 10. gr .

with, and a -- crown Eſb. 8. 15 . Etficut nubes gy ? 5

Ezek. 16. 12. 1and - crowns as à cloud Job 30. 15 . gather Exod. 9. 19 :

23. 42 . ay 3

5 unto, to the clouds —20.6 . – retire Jer.4.6.

for a crown Ifai. 28. 5. 38.34: 4

In denſitate Jy? 7 gather yourſelves -6.1 .

a crown Job 31 , 36. & crowns in a thick cloud + in the thick

Zech . 6. II , neſs of a cloud Exod. 19. 9.

7

And the crowns 14. the, clouds Judg. 5.4. 1 King's
1355

KAL. 8
18. 45. Pfal. 104. 3. & Thick

dantes erant clouds Job 22. 14 :
Involare, irruere. To

compaſſed 1 Sam. 23 26 . 9

Coronabis eum 197yn 9 the clouds Ecclef. 11. 3 : _12.
fall on, or attack in a fierce or

wilt thou compaſs him Pfal. 5 . 2. Tſai. 5. 6 .
ravenous Manner ; a fierce, ra

10 venous Creature, whether Man ,
I2 .

Qua co- Theº with clouds Pfal. 147 .
Beaſt or Fowl. Bochart.

8 .

ronavit

Et involavit syn!
wherewith - crowned him Cant. regardeth the clouds Eccl. 11.4.

And - flew i Sam . 14. 32. andNubes

Coronaſti may thick clouds 2 Sam .22. 12. Pſal.
he railed —25. 14.

Volucris, avis ' by *Thou crowneſt Pſal. 65. 11 .
a rávenous bird Ifai. 46. 11 .

who crowneth thee 103. 4. his thick clouds 12 . 3

fowl. Job 28.7.
14

baſt crowned him 8. 5. in his thick clouds Job 26. 8 . 4

HIPн. 14 Nubes niay 15 bird, the birds Jer. 12. 9, 9..

naria clouds 2 Sam . 23. 4. Pfal. 77. 5

the fowls Gen. 15.11. Iſai.18.6,
the crowning city Ifai. 23. 8 . 17

Volucri' diye?

unto the fowls 6. unto the ra

venous birds Ezek. 39. 4.

Circum-םיִרְטע
טיע

Nubesםיִבָעֶה

Nabibusםיִבָעְּב
1

Pih . IO

lnםיִבָעֶּב nubes II

I

3. II .
I

יִבֲע
I 2

II

18. II ,Il
טִיַע

2

9uiיִכֵרְטַעְמַה coronat te
12 Nubesויָבָע13 ejus

1demטִיָע

Coronabisּוהֵרְטַעְת13 eam Inויָבָעְב nubibus Juis

-8
Idemטִיַעַה

Coro-הָריִטֲעַּמַה
Idemטִיַעָה

6

1
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Sternutare.
Acervus, tumulus.

םיע1356

Sternutationesויָתֹושיִטֲע*
1

ejus

By his neeſings Yob 41. 18.

to the

2

Inםָיְעַּב fortitudine

םייע

ביע1352
םיִיִעְל 4

Eםייִעֵמ turmulas

In tumulum ' y ? * Fortitudo, robur.

grave Yob 30. 24.

În acervum 'y?

as an heap Mic. 1. 6 .
with his mighty wind up with

Acervi Oy 3

the ſtrength of his wind Ifai. 11 .
heaps Jer. 26. 18.

15.

In acervos Oy

on heaps Pſal. 79. 1 .

5

from Iim Numb. 33. 45 .

Acervi may 6

heaps Mic. 3. 12 .
Hath there Significations.

In tumulis my? 7

at Ije - Numb. 21. II .. 33.

44. I. Oculus : fons. I. The

Aceruus ? 8 Eye. II . The Aſpect, Colour

a - heap Iſai. 17. 1 . or Surface of an Object, [Signif.

II.] Exod. 10.5 . Numb. 11.7:

Zech.

Nubes denfa : denfitas :

obnubilare. To be in a dark,

cloudy State , Lam. 2. I. А

Cloud that darkeneth the Sky.

a ןיע1357

Obnubi-ביִעָי IHIPH .

labit

hath - coveredwith a cloud

Lam. 2. I.

C
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יִניֵע

. -13 . I. .

-21 . 4•

3. 48,

םִיַניֵעב

Proםִיָניֵעְל26 oculis

dculisםִיַנםִיָניֵעָל.27

יִניֵעְב II

meum

Oculiיניע

Oculusּונֵניֵע nofter I2

ןִיַע
-

Oculusְךְניֵע tuus
Upisi

7 . .

-

Zech. 5. 6. [ this is their reſem Sicut oculus ? 8 open place up in the door of the

blance, Aſpect, Appearance, or as, like the colour Numb. 11.7 : eyes Gen. 38. 14. q of a beauti

the Repreſentation of them .] Ezek. 1.4, 7, like unto the co- ful countenance of fair of eyes

III. Several Affections of the lour 16, 22, 27, —8. 2. -10.
: i Sam . 16. 12. I the humble

Mind. ( 1. ) The Underſtand 9 .
like in colour Dan. 10. 6 . perſon f him that hath low eyes

ing, Pfal. 19. 8. Ifai. 42. 7.
Oculus meus ? ' Y 9 Job 22. 29. that hath an high

Jer. 5. 21. God's Omniſcience, mine eyes Gen. 44. 11. Pſal. look of that. is lofty of eyes Pſal.

or watchful Providence, Ezra 116.8. Jer. 24. 6. Amos 9. 4 . 101. 5: ( A proud look of

5.5 . Prov. 15. 3. Jer. 40. 4 . 9 mine eye fob 7: 7 : baughty eyes Prov .6.17. An

( 2.) The Judgment, Deut. 16 . - 16. 20. - 17. 2 , 7. —42. 5 . high look + Haughtineſs of eyes

19. (3.) Eſteem , Prov. 17. 8 . Pſal. 6.7. –31.9 . –32. 8. —

(4. ) Kind Regard, Pfal. 101 .. 54. 7. —88.9-92. 11. fer.:
Et oculi O'g'y ? 24

6. Ifai. 1. 15. ( 5. ) Delire, good 13. 17. Lani. 1. 16 .. and eyes Deut. 29.4 + 3. that

or bad, Gen. 20. 16. -39.7. 49 , 51. Ezek. 5. 11. —7: 4, 9 . have eyes Ifai. 43. 8. q high

Pſal.25. 15. Prov. 29. 20. (6. ) 38. 18.9. 10. —20. 17. |T looks + Lofty eyes Pfal. 18 . 27

Expectation, 1 Kings 1. 20. (7.) I will look well unto thee of I 2. In via duorum ocul . Dy 25

Compaſſion, Tſai: 13. 18. IV . will ſet mine eye upon thee Jer. lorum , bivio

The Water that ſpringeth up, 40.4 . openly Gen. 38. 14.
and is contained in a Well or Et oculusmeus y 10

Fountain , which is like an Eye and mine eyes Jer. 9. 1. ito 8 . inſtead of eyes Numb. 10: 3,1:

in the Ground , clear and bright, 23 .

[ Signif. III.] Hence, the Po Ad oculum , ftatum ? y ? to, for the eyes Gen. 3. 6. Prov .

ſterity that ſpringeth , or deſcend 10. 26. Ecclef.-11.7. I on the.

eth from a Perſon, Deut. 33 . on mine affliction 2 Sam . 16. 12 . outward
appearance i Sam.16.7.

28. Happineſs, Pſal. 87. 7. [It ſhould rather, I think, be 28 ;

[ all my Springs, Enjoyments, are read 12. See Root 1332. ] the eyes Gen. 3. 7. Numb. 22.

in thee,as in a refreſhing Foun 31. Deut. 11. 12. -16.1019 .

tain .] eſcape us of deliver himſelf from i Kings 1. 20. 2 Kings 6. 17,

our eyes —20. 6. our eyeI 20. —25. 7. Pfal. 34. 15 : -

Oculus, fons. IY 1! I Pſal. 35.21 . 145. 15. Prov . 5. 21. -15. 3.

å well Gen. 49. 22. Eye
13 —22 . 12. —29. 13. Iſai: 3. 8.17

Exod. 21. 24, 24. Lev. 24. 20, thine eye Deut. 16 . -13
8 —29. 18. -32 . 3. -35. 5 .3

Ĉ

20. eye for eye Deut. 19. 21 . + 9. –15 . 9. - 19.13. Jer. 34. 3. –39.7 -52 . II .

The eye Job 20. 9. 24. 15. 14 Aimos 9:8.Zech.4.10. wherefo8

Pfal. 17. 8. --35. 19. —94. 9 . thine eye --19.21. --25. 12 .. ever the prieſt looketh* to all the

Prov. 10. IO . -22 . 9. –23 . Oculi tuigy 15 fight of the eyes of the prieſt Lev. **

6. -28 . 22. —-30: 17. Eccleſ: of thine eye Lam. 2. 18 .. 13. 12, I looks Ifai. 2. 11 .

1. 8. eye to eye Ifai. 52. 8. - Oculus veſier 16 Num oculi 'Yn 29' ?

64. 4 t 3. Lam. 2. 4. Ezek. your eye Ezek. 9. 5 . · the eyes ? Numb. 16. 14. haft?

16. 5. face to face Numb. thou eyes Job 10.4:

14. 14 Alſo regard not + let not your Et oculi
? 30

Ēt oculus 1.21 eye SpareGen. 45.20. Now, But, even , ſo, and , the

and - eye Job 10.18 . -29. 11 . Ocuius ejus, fuus 138 18
eyes Gen. 45. 12. —-48. 10. and

Prov. 20. 12 . his eye s Exod. 21. 26. his eye
that the eyes 2 Sam . 24. 3. Job

Oculus 1.79
3

Deut. 28. 54. -32 . 10. -34. 11. 20. -17; 5. or - the eyes

eyesNumb.
. 24. 3 , 15 . 7. Fob 28. 10 , Ecclef. 4. 8. -31 . 16. Prov. 17. 24. —27.

Cum oculo, pro oculorya 4 Zech. 2. 8 + 12. This colour 20. Iſai. 5. 15. I Leah was.

face to face –14. 14. ( for eye Lev. 13. 55. Prov . 23. 31 . tender eyed f And the eyes of

Deut. 19. 21. to eye Ifai. 52. 8 . 19
Leah were tender Gen. 29. 17.

in his eye
Lev . 21. 2o. 1 In oculis ? y ? 31

with his eyes Ezek . 12. 12 . in the eyes Gen. 6. 8. 41. 37

Oculus muy 6 her
eye Deut. 28. 56 . Exod. 5.21. Deut. 13.18 . 1 Sam .I

En — Gen. 14. 7. the face.
26. 24. 1 Kings 15: 5, 11 .

Exod . 10. 5 , 15. Numb. 22. 5, their eye Iſai. 13. 18. I their 16. 25. - 22 . 43. I Chron . 13 .

11. the eye Exod. 21. 26 , 26 . reſemblance Zech. 5.6 ..
5 4. 2 Chron . 14. 2. —21 . 6.

6. Prov .Job 7. 8. the-eye -28. 7. 17

Pfal. 33. 18. right -eye Zech. their eyes Pſal.73.7 : Jer. 52. 2. Zech . 8. 6. q in the
II . 17. T the fountain Deut . Oculi Biny Day 23 ſight Gen. 21. 11. —33: 8, 15..
33. 28. eyes i Sam . 11. 2 . the

eyes Geni 20. 16. His Eyes -38.7. –39.21 . -47. 25.– . .

Zech. 9. 1 . eyes
Lev. 26. 16 . Exva3. 21 .

Et oculus ty ? 7 Numb . 24. 4, 16. Deut. 28. 65 . 36. Lev. 10. 19 . Numb. 32. 13 .

and En-gannim Joſh. 15. 34, Job 29. 15. Pſal. 19 . 8 . -115: Deut. 4. 25. –6 . 18. -9.

and En gedi 62. — 19. 21 , and 5. –135: 16. Prov. 15. 30. — — 12.25 , 28. — 17.2. —21.9 ..
En-haddah 21 , and En -bazor 23. 29. Ecclef.6.9 . Tjai. 3. 16. – 31.29. Joh. 3. 7. —4. 14 .

37. The eye alſo Job 24. 15.; --4.2.7. — 59. 10. Jer. 5. 21 . Judg. 2. 11. –3 : 7, 12 , 12. —-3.7

( but the eye Ezra 5. 5. and Ezek. I. 18 .
4. 1. -6.1 . -- 10. 6. – 13. I.

his right-eye Zech . 11. 17 . Hab. 1. 13. Zech 3.9. ( in an A I1 Sam.12.17.- 15.19.-- 18.5,5 .

1 King's

Oczulusְךֶניֵע14 tuuits

ܩܕܼܕܸܕ

Etםֶכְניֵעְו17 oculus uefter

3oיֵניֵעְו

2 .

II

II .

Inoculoּוניֵעְב ejus

Adןִיַעַל ocauliu12 5

Oculus-הָניֵע ejus 20

ןיֵע I.

Oculusמסָניֵע eorai-

21

Oculusֹומֶניֵע ipforum 22 29.6 . 8. Ifai. 49. 5..

םִיָניֵעםִיַניֵע

.

--49. 12. the -IL . 3 , 3 . -12 .

. -9 . 18.18.

,
-

6f

-10 . 12 . I 2. 2 .
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.

-

יָניֵעְל
.

40
/

.

1

16 :

2

Idemיֵניֵעְל41

-

19. 10 .

Ezek . 10. 19. ,1

יַניֵעֵמ

Oculi:ּוניֵניֵע mo /tr

i Kings 11.6, 19. - 14.22.

15. 26 , 34. - 16. 7, 19 , 30 .

21. 20, 25. - 22 . 52. 2 Kin .

3. 2, 18. 8. 18, 27. – 12. 2

of 3. -13.2 , 11. -14. 3 , 24.

-15. 3 , 9, 18, 24, 28, 34.

16.2. -17.2, 17. --18.3 ..

21.2, 6 , 16; 20 : ~22 . 2. –23 :

32, 37. –24. 9 , 19. I Chron .

2. 3. 2 Chron. 20. 32. —22.4.

24. 2. 25. 2. -26. 4.

27.2 . -28. 1. —29 . 2. -33 .

2 , 6 , 22. —34. 2. -36 . 5, 9,

12. Extb. 2. 15. – 5 : 8. Pfal.

116. 15. Prov . 1. 17: -3 . 4.

Mal. 2. 17. ( unto his fons, to A

Iſrael, to the potter f in the

eyes of bisfons, of Iſrael, of the

potter Gen. 19. 14. 2 Sam . 3 :

19. Jer. 18. 4. I pleaſed not,

pleaſe not, diſpleaſed t were,

was, be evil in the eyes of Gen.

28. 8. –38. io. Exod. 21. 8 .

1 Sam . 8. 6. 2 Sam . Il . 27.

1 Chron . 21. 7. Let it not

diſpleaſe of Let it not be diſplea

fing in the eyes ofGen. 31.35.

pleaſed, pleaſed -- well t were,

was good in the eyes of Gen. 34.

18. -45. 16. Numb. 24. 1 .

Jof . 22. 23. 2 Sam . 3. 36 .

1 Kings 3. 10. 1 it will pleaſe

* it will be right in the eyes of

Numb. 23. 27. pleaſed - well,

pleaſed + was right in the eyes

of Judg. 14. 7. 1 Sam . 18. 26.

2 Sam . 17. 4. 2 Chron. 30. 4 .

Elh. 1. 21. ---2.4. diſpleafe Cc

not up do not evil in the eyes of

I1 Sam . 29.7. 4 Amnon thought

it hard + it was hard in the eyes

of Amnon 2 Sam . 13. 2. ( plea

ſeth tis good in the eyes of Eſh.

יִניֵעְלּו35

L

.

יֵניֵעֵמ Inּוניֵניֵעְב45 oculis noftris

eyes
B

Adּוניֵניֵעְל46 oculos noftros

יָניֵעיַניֵע

79. IO .

Cculiְךיֶניֵע47 tui

In oculis ay ? 34 73. 16. I ſeemed meet unto

in the preſence Gen. 23. 11 , 18 . me it was right in my eyes

Deut. 25. 9. Ver. 28. 1, 5 , II . fer. 27. 5. before me

q in the fight Exod .4. 30. -7 32. 30 .

20. -9.8 .-19. 11. -40.38 . Oculis meis, cum pyy

Lev. 20. 17 —26. 45. Numb. oculis, ad ocu

20. 27. 25. 6. -33 . 3. Deut.. los, &c .

4. 6. -31.7: -34. 12. Joh. with, to mine eyes Job 31. 1 .

10. 12. 2 Sam . 12. 11 . Pfal. 132. 4. q in my fight

22. 1 Chron. 28. 8. 2 Chron . 32 .i ,
Ezek. 10. 2 .

23 . Neh. 8. š . Pſal. 98. 2. Jer.

32. 12. 43. 9 . in my fight 2 Sam . 13. 5, 6 .

Ezek. 5. 8, 14. – 16.41. -

20. 22. -22 . 16. -28 . 18 , 25 .– Ab oculis meis 992 42

-36.34: -39.27. Hof. 2. 10 from mine eyes Gen. 31. 40.

of 12. I before,' in the eyes Â Yob 3. 10. Ijai. 65. io . Hof.16.

Gen. 30.41.Exod. 24. 17. Num .
. 13. 14 .

20. 12. 2 Sam . 6. 20. Iſai. 52 . 43

10. Ezek . 38. 23. before our eyes Numb. 11. 6. 2 Chron .

i Chron. 29. 10. Jer. 32. 12 . 20. 12. Ezra 9. 8. Pfal. 123.

Ezek. 20. 9, 14, 41. 2. Jer. 9. 18 of 17. Lam. 4.

Et in oculis 17. – 5.17. Joel 1.16 . f our

and in the fight Exod. 7. 20 . eye Mic. 4. II .

Numb. 25.6 . and in the pre Et oculi noftri 13}'Y! 44

ſence Jer. 28. 5. –32. 12 . neither - our eyes Deut. 21.7.

Āb oculis "gyna 36Ab

from the
Lev. 4. 13. Num .. in our own ſight Numb. 13. 33.

5. 13. yob 28. 21. q without I in our eyes Pfal. 118. 23 ;

the knowledge Numb. 15. 24 .

Oculi mei ''Y 'Y37 before our eyesDeut. 6. 22. !.

mine eyes Gen. 31. 10. my in our ſight Folk. 24. 17. Pſal.

eyes Judg. 16. 28. 1 Sam . 12.

3. — 14. 29. 1 Kings 9. 3 .

10. 7. 2 Chron . 7. 15 , 16 . thine eyes Gen. 13. 14. 3.1

9. 6. 7ob 4. 16. –31.7 . Pfal. 12. -46 . 4. Exod. 13. 9, 16.

13. 3. —25. 15. 26. 3 . Deut. 3. 21 , 27. – 4. 9, 19 .

38. 10. –69. 3. -77. 4 . 6. 8. -7. 19. 10. 21. --28.

101. 3 , 6. —119. 18, 37, 82, 34, 67. --29. 3 + 2. 1 Sam .2 I

123 , 136, 148 . -121 . 1 . 2. 33. --24 . 10 t II . i Kings

123. 1. -131 . 1. --141 . 8 . 8. 52. -20.6 . 2 Kings 19. 16,
Ecclef. 2. 10. Ifai. 1. 15, 16. 22. - 22. 20. 2 Chron. 6. 20,

--6. 5. -38. 14. Jer. 14. 17. 40. —34. 28. Job 7. 8. -15.

-16.17, 17. Lam .2. 11. Ezek., . 12. Pfal. 17. 2. -31 . 2. —

8. 5. Dan. 8.3. – 10. 5. Mic.. 139. 16. Prov . 4. 25. —20.

7. 10. Zech. 1. 18. of 2. 1. - 13. —23. 5, 33. --25. 7. Eccl.

2. 17 5. -5.1, 9. -6.1. - II . 9. Ifai. 30. 20. -33 . 17,

12. 4. my ſight Pfal. 101.7. 20. -37.23 . Jer. 5. 3. —22 .

17 : -32. 19. -42. 2. Ezek .

8. 5. –24. 16. Dan . 9. 18 .

mine eyes even i Kings 1. 48 . Zech. 5. 5. g thy ſight Pfal.5 .

and mine eyes Job 19. 27 . 5. Jon . 2. 44 5. thine eye

Prov. 7. 2 .

in my ſight Exod. 33. 12 , 17. Oculi tui 73' 48

1 Sam . 16. 22. —29 . 6, 9. in thine eyes i Kings 8 . 29. Job

mine own fight 2 Sam . 6. 22 . 14. 3 : Iſai. 37. 17 .

i Kings Il . 38. 2 Kings 21.15.

Ifai. 43. 4. Jer. 7. 30, -18. and, but thine eyes Deut . 28 .

10. --34. 15. pleaſed , plea- A 32. 2 Sam . 22. 28. Neb, 1. 6 .

ſeth me well f was, is good in . 26. Jer. 20. 4.

my eyes Deut. 1.23. Judg. 14 . 34. 3. ( and look well to him

3. | in , before,
with my eyes and ſet thine eyes upon him

i Säm . 26. 24. 1 King's 11. 33. Jer. 39. 12 .

-14 8. 2 Kings 10. 30. Ijai. 7 ? 50

65. 12. –66 . 4. Zech. 8. 6. in thy fight Gen. 18. 3. – 19.3

9. 8. | [in his fight 2 Sam . 12 . 19. -21 . 12. —32 . 5 of 6 .

9. ] q it was too painful for me 33. 10. -47. 29. Exod . 33. 13 ,

fit was labour inmy eyes Pfal. 13 , 16. –34. 9. Numb. 11. 11 ,, II

R
15.

-

1

.

2. 4

Etinיֵניֵעְבּו oculis יֵניֵעְבּו32
-

-
.

Amos 9. 3 .
-

Etיַניֵעְו38 oculi mei

5

Inיַניֵעְביָניֵעְב39 oculis meis

ְךֶניֵע

Etְךיֶניֵעְו49 actuli tui

and in the eyes Gen. 41. 37 .

Exod . 5. 21. , and in the fight

-II . 3. pleaſed Hamor and

Shechem of were good in the eyes

of Hamor, and in the eyes of

Shechem Gen. 34. 18. and his(

fervants, and all the elders , and

all the congregation of and in the

eyes ofhisſervants, of allthe elders,

of all the congregation —45. 16.

2 Sam. 17. 4. 2 Chron. 30. 4. I

Moſes alſo was diſpleaſed f and

in the eyes of Mofes it was evil .

Numb. 11. 10. Never theleſs,

the lords favour thee not fand in

the eyes of the lords thou art not

good 1 Sam . 29. 6. q andato

the whole houſe to and in the

eyes of the whole bouſe 2 Sam. 3 .

19 .

33

as the eyes Pfal. 123. 2, 2 .

VOL . II.

Prov . 23

5QָךיֶניֵעְבIn oculis tuis

-

. .

Sicutיֵניֵעְב oculi
>
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. 6oםֶכיֵניֵעְו

I. 5 .

Inםֶכיֵניֵעְב oculis ueftris

II
-

Lev .

Pſal. 91 .

34. 2 Sam .

םֶכיֵניֵעְל

'

>

ויָניֵע63

.

15. - 32. 5. Judg. 6. 17. Ruth i . Joh. 24. 7. Ifai. 29. 10. — 26. 24. 22: q in his fight
2. 13. I Sam . I. 18. in thine 40. 26. —51. 6. Jer. 13. 20 . Gen. 39. 4. Exod. 15. 26. Lev.

own ſight-15. 17. 2 Sam . 7 .
Ezek. 24. 21 .. 13.5, 37. 2 Sam . 12. 9. i Chr.

19. - 14. 22. - 16. 4. 2 Kings Etoculi veſtri 19. 13. Eſth. 5. 2. —8 . 5. Feb

1. 13 , 14. —20. 3. Eſth. 7. 3 . and — your eyes-33. 25. Mal. 15. 15. --25. 5. Pſal. 72. 14.

Pſal. 51.4. -90.4. İſai. 38. 3 . diſpleaſed, diſpleaſe him + A

fit pleafeth thee of as is good A 61 was, be evil in his eyes Gen.48 .

in thine eyes Gen. 20. 15. in your eyes Gen. 19. 8. —34. 17. I Sam . 18. 8. Prov. 24. 18.

had pleaſed thee well of it had 11. —50. 4. Numb. 33. 55 .. Ifai. 59. 15. q he was content

been right in thine eyes 2 Sam . Joh. 23. 13. with your eyes t it was good "in his eyes

19. 6 + 7. in, with thine 2 Chron. 29.8. Jer. 7. 11. Hag. 10. 20. in his own eyes Deut. B

eyes Gen. 30. 27. Deut. 3. 27. 2. 3. ( angry with yourſelves of 12. 8. in his eyes —24. 1 .

-34. 4. Rutb 2. 10. I San .I anger in your eyes Gen. 45. 5 . Judg. 17.6 . —21.25. 1 Chron.i

20. 3 , 29. —25. 8. -26 . 21 . unto you f in your eyes Joſh. A 21. 23. Job 32. 1. with his

-27. 5. 2 Sam . 19. 27 of 28 . 24. 15. Judg. 19. 24. i Sam . eyes —40.24. Pfal. 36.2 . Prov .

2 Kings 7. 2, 19. —-10. 5. i Chr.. 11. 10. to you —18 . 23. fer.II 6. 13. -12 . 15. - 16.2. —20 .

17. 17. Job 11. 4. Pſal. 8 . 26. 14. what ſeemeth you 8. –21 . 2 , 10. Ecclef. 8. 16 .

in thine own eyes Prov . 3. 73 beſt of what ſeemeth beſt in your Cant. 8. 10. I in whoſe fight c

Ezek. 40. 4. —-44. 5. dif- B eyes 2 Sam . 18. 4. it liketh Ruth 2. 2. in whoſe eyes

pleaſe thee of be evil in thine you, ye think good of is good in Pfal. 15. 4. " I ſeemeth him

eyes Numb. 22. . II . your eyes Eſth . 8. 8. Zech. 11 . good f is good in his eyes i Sam .of

25. funto, to thee up in thine 12. q in your ſight Job 18 , 3 .. 3. 18. 2 Sam . 10. 12. pleaſed

eyes Joſh. 9. 25. Judg. 10. 15 . In oculis veſiris Dagys 62 him t was right in his eyes

i San .14. 36 , 40. —24.44 5 . before, in your eyes Deut. 1. 30 . I Sam. 18. 20. I Kings 9. 12 .

2 Sam . 19. 37, 38 $ 38 , 39 . -9. 17: —29. 2 + 1. 1 Sam . I thinking to have brought of D

1 King's 21. 2. Eſh. 3. 11. Jer. 12. 16. Jer. 16. 9. —29. 21 . he was in his eyes as a bringer

40.4 , 4, for, unto thee 4, 5. Ezek . 36. 23. Zeph. 3. 20. I 2 Sam . 4.10 . whathe thought2 [

( Thinkeſt thou t in thine eyes in your ſight Jer. 51. 24. good to good in his eyes —19.

doth David 2 Sam . 10.3 . i Chr. Oculi ejus, oculos fuos y 63 18 of 19. pleaſed him up was

19. 3 . his
eyes

Gen. 13. 10. - 18. 2 .- good in his eyes Eſth. 2.9. 1

In oculis tuis 787 51 —22.4, 13. —24. 63. —27. 1 . he thought ſcorn of be deſpiſed

feem hard unto thee Deut: 15 . -33 . 1 , 5. 43. 29. Numb. in his
eyes-3.6 .-3 . 6. q in his own E

18 . 24. 2. Joh. 5. 13. Judg. 16 . conceit Prov . 26. 5 , 12 , 16 .

Ad oculos tuos, ocu- zapy ? 52 21. – 19. 17. 1 Sam . 14. 27. 28. 11. ( in their own eyes
lis tuis

22 Sam . 13. 34. - 18. 24. Ikin. 30. 12. ( with their eyes Ifai.

before thine eyes Gen. 47. 19. 14. 4. upon his eyes 2 Kings 4.

Deut. 28. 31. 2 Sam. 12. II . 34, 35. –6. 17. 1 Chron . 21 .

Pſal. 50.21. to thine eyes
Prov . 16. Job 16. 9. --- 21.20 . -27; in his fight Numb. 19. 5. 2 Sam .

6. 4. ( in thy ſight Lev . 25 . 19. -34. 21. -36. 7. Pfal. 13. 8. | before his eyes 2 Kin .पा

53. before your eyes Deut. 10. 8. -II . 4. his own eyes 25.7 . Jer. 39.6. - 52.10 .

4. 34. ( unto thee up in thine -36. 2. —66.7. Prov. 16.30. Ab oculis ejus yra 67

eyes -25 . 3 . -28 . 27. Cant. 5.12 . Ifai. 11. 3 . out of his fight Judg. 6. 21 .

-33 . 15. Jer. 32. 4. Ezek. 18 .

from thine eyes Prov . 3.21. - 12. --20 . 7. Dan. 8. 5, 21 . yet
his eyes Job 24. 23 .

his eye-brows Lev . 14. 9. A

54 | his eye-fight 2 Sam . 22. 25.
her

eyes Gen. 21. 19. —24.64.

thine eyes Ruth 2. 9. Cant. 6. Pſal. 18. 24. f his face i Kin. -39.7. with her eyes Ezek.

5. —7.4 £ 5. Ifai. 49. 18. - 20.38 . | the eyes of the Lord

60. 4. Jer. 3. 2. Ezek. 23. 27, of the Lord his eyes 2 Chron . 16 .

40. thou haſt doves eyes of 9. the wiſe man's eyes of the
in her

eyes

thine eyes are of doves Cant. I. wiſe man his eyes Ecclef. 2. 14. Oculi eorum , ocu

15. -4. 1. thy face fer. 4 . her eyes Job 39. 29. ( their B

30 . eyes Prov. 30. 13 : Ecclef. 5 . their eyes Gen. 37. 25. Exod.

Il p10. This looks Iſai. 10. 14. 10. Lev. 20. 4. 1 Sam . 6 .

and thine eyes —31 . 16 . 13. 2 Kings 6. 20. Job 2. 12 .

Et oculi ejus, 1992'yi 64 Pſal. 17. 11. -69.23. Iſai. 44 .'

ſeemeth thee good to good in 18. Jer. 14. 6. Ezek. 6.9.

thine eyes i Sam . 1. 23 . and his eyes i Sam. 3. 2 . 4 . 20. 8,24, -22.26 . 24. 25.)

15. 2 Kings 4. 34. Job 41. 18 In oculis ipſorum D ???? 'Y ? 72

as it pleaſeth thee of good in thine of 10. Iſai. 17. 7. Jer. 32. 4 . in their fight Numb. 13. 33. Job

eyes Gen. 16. 6. neither—his eyes Ezek. 18. 6,6, 19. 15. Ezek. 21. 23 * 28. QT

Ex oculis tuis gaya 58 15. Dan. 10. 6. and their to whom they think beſt up to

of thine eyes Cant.4. 9. eyes Iſai. 6. 10. Zech. 14. 12 . good in their eyes Numb. 36. 6 .

59 In oculis ejus, ſuis, aly ? 65 pleaſed them t was good in7 to

your eyes Gen. 3. 5. -45. 12 . in their eyes fogk. 22. 30. 2 Sam .

your own eyes Numb. 15. 39 . ,to, unto him of in his eyes Gen. 3. 36. before them I Sam .

Deut. 4. 3. -11.7, 18. -14. 27. 12. –29. 20. 2 Sam . 15 . 21. 13 | 14. before their

&c.

eyes

6. 10 .

_6 Inויָניֵעְל66 oculis ejus

-

ויָניֵעֵמ

Abְךיֶניֵעְמ53 oculis tuis Etּוהֵניֵעְו68 oculi cjus

4. 21 . Oculiָהיֶניֵע69 ejus

Oculiְךִיַניֵע tui

. 23. 16.

Inָהיֶניֵעְבךס oculis ejus

Gen. 16. 4 , 5 .

םֶהיֵניֵע71

los fuos

Etְךִיַניֵעְו55 oculi tui

I 2 .

Inְךִיַניֵעְב56 oculis talis

oculos fuos

Inְךִיָניֵעְּב57 oculis tuis

Oculiםֶכיֵניֵע ueftri
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eyes Ezra

9
0

Fell:םיִפֵיֲע :

םֶהיֵניֵעְל

Felisםיִפֶעְיַה

Fonsןָיְעַמ

FeJaהָפֵיֲע
*

Etןָיְעַמּו fons .

- a FeJaeהָפֵיֲעַל
Fonsןַיְעַמ

Fonsֹונָיְעַמ ejus
קיע1359

lnֹונְיְעַמְל fontem
a

Fontesםיִגָיְעַמ

Fontesיֵנְיְעַמ

Premensקיִעֵמ I

2

Colorenzֹוניֵע auum Deיֵנְיַעַּמִמ fontibus
Premitקיִעָה

98

Etֹוניֵעְו color ejus Fontesיַנָיְעַמ mei

II.7. Fontesתֹונָיְעַמ Іоо

.

lis ejus

Fontesתֹונָיְעַּמַה IOI

1357

Ezra 3. 12. ( in their own
Fontes sissy 6

eyes Neb. 6. 16. Ifai. 5. 21. wells Exod. 15:27 : ( the, foun- faint Judg. 8. 4; 5. f weary

In oculis ipfor. On??? y ? 73 tains Numb. 33. 9. Prov. 8 . 2 Sam . 16. 14 .

before their eyes Gen. 42. 24 . 28. 7

Exod. 8. 26 of 22 , Numb. 20. 91 weary Judg. 8. 15 .

a ; the fountain Lev . 11. 36 .8. –27. 14. Job 21. 8. Ifai.
8

13. 16. Ezek. 21. 6 f 11 . Pſal. 74.15. Prov . 25. 26. Cant. thirſty Pſal. 143. 6. Prov. 25.

37 : 20. –38 . 16. in their Aq 4. 12. ( a well Pfal. 84. 6 . 25. weary Iſai. 32. 2 . Jer.

fight Numb. 27. 19. Ezek. 4 . 92 31.25 . | wearied --4. 31 ,

12. -12 . 3 , 3 , 4 , 4 , 5 , 6, 7 . and a fountain Joel 3 + 4. 18. 9

–43 . 11. I before them Jer. 93 to the weary Ifai. 46 1 .

32. 13. ( in whoſe ſight Ezek. the, a fountain Joh . 15. 9. Cant.

20. 9, 14, 22 . 4. 15. ( the well Joſh. 18 .

In oculis ipfar. amy 74 15. all the wells 2 Kings 3 .

in their eyes Eſth . 1. 17 25.

Oculans, oculis ob- liv hay 75 94 .

ſervans erat
his fountain Hof. 13. 15 .

Aretare, premere. To

eyed 1 Sam . 18.9.
95

into a fountain Pfal. 114. 8 . be hard loaded as a Waggon

96 with Corn . Figuratively, to be,

II. Afpectus, color, fpe- the ſprings - 104. 10 . afflicted, oppreſſed.

cies. 97

HIPн .

Sicut color ryp 76 fountains 1 Kings 18.5. | wells

[See above N° 8. ] 2 Kings 3. 19. I am preſſed, Amos 2. 13 .

77

his colour Lev . 13. 55 . out of the wells Iſai. 12. 3 .
is preſſed 13 .

.
3

78 Preſſura mpya
99

and the colour thereof Numb.
affliction Pſal.66. II .

. myfprings Pſal. 87.7.
Angor, anguſtia 4

the oppreſſion -55. 3 .
In colore ſuo,in ocu- 7pya 79 fountains Prov. 8. 24. Iſai.41 ..

18.

in his fight Lev . 13. 5, 37:
the fountains 2 Chron .32.4.

7'ye 1360
III. Fons aquarum.

the fountains Gen. 7. 11. -8.2.

Fontes tui 7my2 103 Hath two Significations.
Fons 9.4 80 thy fountains Prov. 5. 16 .

a well Gen. 44. 22 . I. Civitas, urbs.
81

the fountain - 16. 7. Neb . 2 . Urbs, civitas gy *

14. —3. 15. -12.37. the| a, the city Gen. 4. 17. – 11.4.

well Gen. 24. 29, 30, 42 . -24. 10. -33 . 18. Lev. 25..

Defeſjum , lalum ele. 29. Numb . 20. 16. -21 . 26 ,

by a fountain 1 Sam. 29. 1. To be very weary ; to be faint 27. -22 . 56. —-35.25, 26 , 27,

Ad fontem rys 83 through Fatigue, or Want of 32. Deut. 2. 34. —3, 4, 6 .

of Ain Numb. 34. II . Refreſhment ; to be thirſty. A 20. 10, 19. –34. 3. Joh. 10 .

Ad fontem nyn 84 thirſty Land, which is either 2. II. 19. – 18. 14. 19.

to, unto the well, Gen. 24. 16, dry, or expoſeth thoſe that tra- 29. 21. 13 , 21 , 27, 32 , 38 4.%

45. vel through it to Thirſt. 36. Judg. 1. 26. —3 . 13 .

19.11 , 12. 1 Sam . 15.5 . -22 .

a, the fountain Gen. 16.7 . Deut. 19. 2 Sam . 5.7, 9. -6.10, 12 ,

33. 28. the well Gen. 24. 13 , and [he was ]weary Judg. 4. 21. 16. –12.26,27 . – 15.2.a city

43. the-well Neb. 2. 13. 1 and—were faint i Sam . 14 . —17.13 . —20.19 . 1 Kings 3.1 .

En -bakkore Judg. 15. 19. En- 28 , 31. and -- waxed faint -11 . 27. – 13.29. 2 Kings 3 .

rogel 1 Kings 1.9 . En -gediCant. 2 Sam . 21. 15 . 19, 19. 10. 25. -17.9.

1. 14. Ezek. 47. 10, En -eglaim , 18. 8. i Chron. 11. 5,7. –13 .

faint Gen. 25. 29, 30. Deut. 13. —15 . 29. 2 Chron . 11. 12 .

Infonte rry?
86

25. 18. Ifai. 29. 8. { to the —28 . 15, 25. –31. 19. -32.

by En-rogel 2 Sam. 17. 17. at weary Job 22. 7. weary Ijai. 5 . 5 Ezra 10. 14. Neb . 2.8 . --II .

En -dor Pſal. 83. 10. 27: 1. - 12.37. Efb. 8. 11. Pfal.

3 46. 4. -59 . 6 , 14. –60. 9 .9
And at En -rimmon Neh . II . and weary 2 Sam . 17. 29. q and –87 . 3. -107. 4 , 7, 36 .

29 . thirſty Pſal. 63. I. 108. 10. -127 . 1. Prov. 16 . 32 .

4 —21 . 22. 25. 28. Ecclef. 9.

of fountains Deut. 8.7. ſuch as be faint 2 Sam . 16 . 14. - 10. 15. Ifai. 14. 31 .

5
19. 2 , 18. 22. 2 , 9. -23 .-

of the fountains 2 Chron . 32. 3 . cauſe the weary Ifai. 28 12. 16. -26. I. -27. 10. -32 .

2

Fontesתֹונָיְעַמ 102 ריע

Fonsןִיֶעָהןִיַעָה

I

I358ףיע
.

Inןִיַעְב82 fonte
C

ןִיָעָל

הָנְיַעָה
-

Fonsןיֵע85

Etףַעָּיַו fefus erat I

.

• .

-

FeJausףֵיָע*
2 .

10 .

-

Etןיֵעְבּו87 in fonte Etףֵיָעְו defejuus
-

Fontesתָניֵע88 Fellas,ףֵעָּיַה

2 .

Fontesתֹונָיֲעָה89 Fejo.ףֵיָעֶל
2 .

1

14.
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1

of city -

.

-

.

ריעב

-

.

C

Etריִעְו ciuitas

-

-

Etריעו ciuitas

,

.

-

-9.

toריִעְגSicut ciuitas 10

>

14. -52 : 1. –60 . 14. -62 . 22. 26. 2 Kings 2. 19 , 19 , Sam. 23. 2. I choſe no city

12. Jer. 8. 16. - 15. 8. [See 23. -6.. 14, 15, 19. -7. 4, i Kings 8. 16. 2 Chron. 6. 5. I

Root 1338 : 45.] -30. 18 . 10 , 12, 12. -9 . 15. - 10 . 5 , -15. 7. ( againſt city

46. 8. -47, 2. —48 . 8 . 6. - 18.30. -19.32, 33 , 34. ffai. 19. 2. I into the city Hoſ:

49. 25. Lam . 2. 12. Ezek. 4. -20. 6, 6. -23 . 8 , 8, 17, 27. II . 9 .

1. -21 . 19 * 24. —22 . 2 , 3 . -24. 10 , II . —25. 4, 4, out In civitate Goya 9

-24 . 6, 9. —26. 10, 19. - of the city 19. 1 Chron. 6. 56 in the city Gen. 19. 12. –34.

39. 16. -40. 2. Dan. 9. 24. + 41. -11 . 8 , 8. –20. 2 . 28. in the city Lev. 25. 30.

Amos 4. 7, 7, 8. -6.8 . Fon. 3 . 2 Chron . 6. 34. - 12. 13 .. - Deut. 20. 14. -22. 23, 24 :

3. Nah. 3. 1. Hab. 2. 12. Zech. 18. 25. —29.20. -32.6, 18 . 28. 3 , 16. in that city Joſh .20 .

8. 3. | two cities Numb. 35.6, A —34. 8. Neh. 2. 3 , 5. –11.9. 6. againſt the city Judg. 9. 45 .

cities 7. Joh. 13. 30. -21.33 . -13. 18. Eſb. 4. 6. -6.9, into the city 1 Sam . 4. 13. - 5 .

Judg . 11. 33. I Kings 9. 11 .i . 11. Ecclef. 9. 15. Ifai. 32. 19. 9. in this city -9.6. --20 . 29 .

1 Chron . 2. 23. thirteen cities -36 . 15. -37. 33 , 34, 35 . i Kings 9. 16. — 13. 25. — 14 .

6. 60 of 45. Dan . 11. 15. I 38. 6 , 6. Jer . 4. 29, 29. -6. 11. – 16. 4. -21 . 24. 2 Kings

every one of city, city Joh. 21.ufi 6. - 14. 18. --17 . 24, 25, 25 .. 7. 4. 25. 3 , 18 , 19, 19 .

42, 42 4 40 . 19. 8, 11 , 12, 15. —-20 . 5. 2 Chron, 28. 27. Pfal. 55. 9 .

! 2 —21. 4 , 6. —22.8 . -23 . 39 . Prov. I. 21. Ecclef. 7. 19. -8.

and the city Lev . 25. 33. Foſh . —26. 6, 11, 12, 15, 20: 10. lſai. 24. 12. Jer. 21. 7, 9 .

15 . 62. a -- city alſo 2 Kings 10. 27. 17. - 29.7. - 31.38. -21. 10. on the city —25.29.

2. and city 2 Chron. 15. 6. 1 and 32. 3 , 24, 28, 29, 29, 31 , 36 . 27. 19. - 29. 16. - 38. 2 ,2

every cityt and city and cityof --- 33. 4. --- 34. 2 , 22. -37. 8 ,• 4 , 9. - 39. 9. — 52.6, 15, 25.
Elth .

9 . 28. ( and no city Jer.. 10, 21. -38. 3 , 18 , 23. —-39 . Lam . 1. 19. Ezek. 7.15 . through7

48. 8 . 2, 4, 16. —41.7. - 52. 5, 7, the city -9.5, 7. 11. 2 , 6 .

3 7, 25, 25 , Lam . I. I. –2. I.7 , Amos 7. 17. into the city Jon.

ſeveral city of city and city 2 Chr. Ezek. 4. 3. – 5. 2. -9. I , 4. 3. 4. I [ in Ai Joſh. 8. 16 . ]

11. 12. –28. 25. -31 . 19. [ —10. 2. —11 . 23.-26. 17.17.—
when thou awakeſt Pfal. 73. A

city by city to to city and city 33. 21. - 40. 1. -43 . 3. 45. 20. [See Root 1338 : 27. ) 1

—19.5. I every city city 6, 7, 7. –48. 15, 18 , 19, 20, go about the city Cant. 3. 2 , 3.

and city Ezra 10. 14. Eſth. 8 . 21 , 22 , 30, 31 , 35. Amos 5. 3 . -5. 7. ( become of the city

11. –9.28. fon. 1. 2. 3. 2. – 4. 5, 11 . Jon. 4 : 5 .

Civitas, in civitatem q'YOR 4 Zeph. 2. 15. 3. 1. Zech. 8.5.

the city Gen. 4. 17. a city -10. -14.2 , 2, 2. the town 1 Sam . A as a city Pſal. 122. 3. as a

12. - 11. 5, 8. –18. 24, 26, city Iſai. 1.8 .

28. --19 . 4, this city 14, 15, 5 .

20, 21, 22. - 24.13. —26.33 . to, into the city Gen. 44. 13 . city by city 2 Chron . 19. 5. of

that city --28. 19. —33. 18.. Joh. 6. 20. -20 . 4. 2 Sam . 17. the city -32. 30. without the

--- 34. 25, 27. —41.48. ---44. 17. i Kings 14. 12. 20. 2 . city -33 . 14. made thee---

4. Exod. 9:29, 33. Numb. 35. 2 Kings 20. 20. I Chron . 19 . city Jer. 1. 18.

4. Deut. 13. 15, 16 + 16 , 17. 15 . Ad civitatem moyen

-21 . 3 , 3 , 4, 6 . 6 without the city Gen. 19. 16 .

22. 15 , 17, 18 , 24. Joh. 3 . and the city Numb. 35. 5. and 24. 11. Lev. 14. 40, 41 , out of

16. –6. 3 , 3 , 4, 5 , 7, 11 , 14, --the city Deut. 2. 36. Joſh . 13 . the city 45, 53. Numb. 35. 5 .

15, 15 , 17. took the city 20, 26. 9, 16. 2 Kings 11. 20. 2 Chron . i Kings 21. 13. 2 Chron . 32. 3.

8.4, 4, 5 , 6, 7, 8 , 8, 11 , 14,-8 , 6. 38. --23. 21. Now the city -33 . 15. for, againit, of,

14, 16, 17, 18, 19 , 19, 20, 21, Neb. 7.4. but the city Eſth. 3 .. to, unto the city Joh. 8. 2 , 4,

21 , 22 , 27, 29. 19. 50, 50 . 15. - 8. 15. and this city Jer. 13 , 13. I Sam . 9. 12. 2 Chron .

-20. 4, 4, 6. —21 . 12. Judg. 26 .
9 . for the city -32.25. - 30. 10. Iſai. 37. 13. unto-city

I. 8 , 17, 23 , 24, 24, 25 , 25 . 38. 17. Ezek. 7. 23. -9. 9 . Jer. 22. 8. eaſt- ſide of the city

6 .
27, 28, 30. -8. 16, 17 . Dan . 9. 18, 26 .. Ezek. 11. 23. – 48. 15 , 17.

9. 30 , 31 , 33 , 55 , 43 , 44, 45, Ex civitate 7'ye 7 eaſt -ſide of the city Jon. 4. 5:

45, 51 , 51. —14. 18. –16. 2 , out of the city Judg. 17. 8. from Mic.6. 9. (See Root 1338 : 28.]

3. - 18. 27, a city 28 , 29 , 29 . this city Jer. 33. 5. -52. 7 deſtroy the city 1 Sam. 23. 10 .

-19.15, 17, 22. —20.11, 31 , 13

* 32, 37, 38, 40, 40. Ruth 1. 19. in the, a city Numb. 35. 28. in of, out of, from , the, city Numb.

-2 . 18. -3.15. -4.2 . all. -city 1 Sam . 27. 5. 2 Sam . 12 . 24. 19. Judg. 1. 16. of - city

the city i Sam. 4. 13. – 5. 9 , 1. 1 Kings 2: 10. -11.43 . – -20.48 . 2 Sam . 18. 3. i Kin.

II , 12. —9 . 10, II , 13 , 14, 14 , 14.31. - 15.8, 24. —22. 50. 8. 1. 9. 24. 2 Chron.

25, 27. -10 . 5. -20.40, 42 . 2 Kings 8. 24. —9. 28. – 12 . 8. 11. -30. 10. Neh. 3. 15.

$ 21 . 1. -30 . 3. 2 Sam . 10.3 , 21 4 22. –14.20 . –15.7; 38 . Job 24. 12 , Pfal. 72. 16 .

14. - 1. 16, 17, 20, 25 .- ] -16 . 20. i Chr. 15. 1. 2 Chr. 101. 8. from - a city Ifai. 17.

12. 28 , 28 , 30. - 15. 14, 24, 9. 31. -12 . 16. – 14 . 1. 13 . 1. of a city —25 . 2. of the

25, 27, 34 , 37. 17. 13 . 23. – 16. 14. —21 . 1 , 20. —I , city —48. 2. -66. 6. Jer. 3 .

19.374 . - 20. 15, 16, 21, 22 . 24. 16, 25. —25. 28. —27. 9 . 14. I of ~-cities i Sam . 6. 18 .

--- 24. 5. 1 Kin . 8. 44, 48. - 11. Neb. il . 18. Pfal. 31. 21. — I to be no city Iſai. 25. 2. I

32 , 36. -14.21 . - 16. 18 , 24 . 48. 1 , 8. Ezek. 17. 4. Joel 2 . from raiſing Hof.7.4. (SeeRoot

-17 . 10. 20, 12 , 19 , 30 , 30 . 9. Amos 3. 6, 6 , into a towni 1338 : 25.)

Civitas

I
16. 4.

Inהָריִעָה civitatem IIריִעְלAd ciuitatem

.

I 200

-20 . 20 . Etריִעָהְו ciuitas

.

8
-

>

>

.

.
.

Inריִעְב ciuitate
8 Eaריִעֵמ aurbe

> >

.

-

-I

.5. 2 .> >

.

-

-

-
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יִריִע

Civitatesםיִרָעֶה28

37 + 38.

ףְריע

.

-

i8וריע

.

>

Etיֵרָעְו36 ciuitates.

-

Etֹוריִעְבּו in ciuitate Jua
20

Etסיִרָעֶהְו29 ciuitates 7: 12 .

28. 3 . Inיֵרָעב37 ciuitatibus
C

ֹוריִעְל

22
2

- -

Ciuitatisהָריִע23 gus

Civitas meie gry 1414. 9. 6. ( See Root 1338 : 41. ] 4, 4. —17 .-2; 9. -19.5.

my city Ifai.45. 13. Lam.3. 51 . Ifai. 54. 3 . 10. 4. -21 . 3. --23.2. Neb .

In civitete mea "ry? 15 ? 20. 37 + 38. -11. 20. Pfal.

in mine own city 2 Sam . 19 . the, thoſe, cities Gen. 19.25, 25, 69. 35. Iſai. 17.2, 9. —36. 1 .
.

29. -35. 5. Numb. 13. 19 . –61.4. -64. 10 + 9. Jer.

Civitas túce 77'y i616 21. 25. -32. 38. -35. 3 , 4;. 1. 15. —4. 5. 16. 5. 17.
-5 .

thy city Dan. 9. 19 , 6,7, 12 , 14, 14, 15. Deut. 1. -8. 14. --10. 22. – 11. 12 .

Éx civitate tue 77'ye 17 22. 2. 35. -3.7. --4. 42 . -13 . 19. -25 . 18. -26. 2 .

from thy city 16 . 19. 5, 11. -20. 15. --21.- -34.7, 7 , 22. -44.2. -48.

Civitas ejus, fua 97'y 2. Joh. 11. 13 , 14. – 13. 23 , 24. Ezek. 39. 9. Obad. 20. Mici

his city Gen. 23. 10, 18. —34: 28. –15.21. all the cities 5. II of 10. (See Root 1338 :

24, 24: -36.32, 35, 39. Deut. 16.9. - 17. 12. - 18. 21 . 42.] Zech. 1. 12. q in ſome

19. 12. -21 . 19 , 20, 21. - 25 . 19. 8, 16, 23 , 31 , 39, 48. -21 . town in f in one of the cities of

8. Fofh. 8. 1. his own city ,3 , 8 , 9, 41 , 42, 42+ 39 , 40 ., 1 Sam . 27. 5. I unto every fen

20.6. 1 Sam . 20. 6. 2 Sam . 17.. . Judg. 11. 26. -20. 14, 48 . ced city to into all the fenced ci

23. 1 Kings 21. 11. 22. 36. 21. 23. 1 Sam . 7. 14. –31.7:
ties 2 Chron . 11.23.

1 Chron . 1. 43, 46, 50. Jer. 51 . 1 Kings 9. 12 , 13. -20 . 34. - ?

31 .
22. 39.2 Kings 13. 25. i Chron. Notwithſtanding the cities Lev .

In civitate fua, il- 978 ? 19 4. 33. -6. 64, 65 of 49 , 50: 25. 32. nor—the cities Deut. 2 .

lius 2 Chron . 14. 6 , 14, 14 + 5; 13 : 37. And the cities Jof . 19.- Fol

in his city Judg. 8. 27. 1 Kings -15. 8. -32. 1. –33. 14.. 35. and — the cities 2 Kings 17 .

21.8, 11 . Neb . 12. 44. Ezek. 6. 6. —36. 6. —18. 11. and cities 2 Chron .

10, 33 , 38. Zeph. 1. 16 . 17. 12. and - the - cities Mic.

even in his own city i Sam.

and the cities Numb. 13. 28. -.

In civitat.fuam joys 21. 35. 8 , And of theſe cities 13 . in the cities Gen. 13. 12. in the

unto his city I Sam . 8. 22. Ezra And the cities Joh. 16. 9 . -cities Numb. 32. 17 , 26. Jud.

2. I. Neb . 7. 6 . 1 King's 15. 23. 2 King's 3. 25. 12.7 . I Sam. 30. 29, 29. 2 Sam.

E civitate fua, ejus 17'yo That the cities 2 Chron . 8. 2 . 2.3 . i Kings 10.26 . –12 . 17.

out of, from his city 1 Sam . 1 . Ezek. 12. 20. -36.35. 13. 32. 2 Kings 17. 24, 26 .

3. 2 Sam . 15. 12 . Ex civitatib . O'lym? 30 -23 . 5 , 19. in their cities and

ejus of thoſe cities Fof . 20. 4. out ſuburbs of in the cities of their

of her city Deut. 22. 21 . of the cities Judg. 20. 15, 42. Juburbs 1 Chron. 13. 2. 2 Chron .

from the cities Ezek . 25. 9 . 1. 14. 10. 17. - 17 . 7 , 13 ,

their city Gen. 34. 20. Deut. 13 . In civitatibus Day ? 31 19. upon the cities --25. 13 .

in the cities Gen. 41. 35, 48. invaded the cities 28. 18 .13 .

Civitatis Digy 25 1 Chron . 27. 25 . Ezra 3. 1. in 31.6, 15. Jer. 7. 17. - 11.6 .

cities to dwell in Numb. 35. 2 , -cities Neb. II . I. 33. 10, 13. of the cities -

11. — 32. 24. the cities Deut. 34.7. over the cities —40. 5..

1. 28. - 3.5. – 4.41. 6.10. as , like the cities Jer. 20. 16 . -44. 6, 7 , 2I . Lam. 5. I.

-9.1. - 19.7, 9. Joh. 14.4.
Ezek. 26. 19 . g in the - towns Eſth. 9.19.

*15. 32, 36, 41 , 44, 51 , 54, In civitates Dionys 33 Et in civitatibus imyat 38

57, 59, 60,62. -17.9. - 18. to cities Gen. 47.21 . for the ci- and , but in the cities 2 Chron .

24, 28. - 19.6, 7, 15 , 22 , 30, ties Numb. 35. 2. by cities Yoſh. 17.2 . -34. 6. Neb. 11. 3. Jer.

38. -21.2, 4, 5, 6, 7, 16, 18 , 32. 44, 44. 33. 13, 13.

19, 22 , 24, 25 , 26, 27, 29 , 31, Et civitatib. Duyen 34 Ad urbes, in urbibus my? 39

32 , 35, [37, this verſe not in and to the cities Ezek. 36. 4 . unto, to the cities 2 Chron. 24.

Vanderboogbt's Edition .] 39, 41, 35 5. -31 . 1. Iſai. 40. 9 .

41. + 37, 39. 2 Sam . 20. 6. the cities Gen. 19. 29. treafure Et ad civitates ' y 40

i Kings 4. 13. 2 Kings 19. 25. -cities Exod. 1. 11. Lev. 25 . and to the cities -44. 26 .

1 Chron . 2. 22. -4. 32. -6. 32, 33. Numb. 21. 25. —-32. Ex urbibus, praeter my 41

61 , 62 , 63 + 46, 47, 48. 2 Chr. 33 ; 36. fx cities -35.6, 11 , urbes

11. 5. - 13. 19. - 26.6 . Neb . fix cities 13, shall be cities 14. beſides - towns Deut. 3. 5. of,

9.25. Job 15. 28. Iſai. 6. 11 . Deut. 3. 10, 10. Foſh. 10. 2 , 20., out of, from the cities —20. 15,

with cities --14. 21. (See Root —II . 12. 13. 10, 21 , 25, 31 . 16. 2 Kings 23. 8. Jer. 7. 34.

1338 : 40.] 19. 18. –33. 8 .] -15.9. among the cities -17. -17.26 . -36.9.

-37: 26. Jer. 22. 6. -48. 9. 20. 2 , 9. All the cities Civitates 42

28. Ezek. 29. 12. -30.7. Hof. 21. 19, 20, All the cities 33 , My cities Zech. 1. 17.
8.

14
Amos 4..8 . 9. 14. Zeck. 41. all the cities 1 Sam . 6. 18 . In urbibus noſtris 73'777 43

-18. 6. 2 Sam . 2. I. 8. 8. in our cities Ezra 10. 14.

-10 . 12. 12. 31. - 24. 7 .

cities Judg. 10.4. 1 Kings 9. 19, 19, 19. –15. thy cities Deut. 13. 124 13.

20. 2 Kings 13.25 . - 18. 13 . Jer. 2. 28. -11 . 13. Ezek. 3'5 .-

and cities Numb. 32..16 . and i Chr. 6. 57,66 ,67442 , 51,52.
. 4. Hof. 13. 10. Mic. 5. 14 +

the cities Josh. 14. 12 : -24 .13. -18.8 . - 19.13 . -20.3.2 Chr. 13. [See Root 1338 : 43.]
Moreover - cities. 2 Chron .

27. 8. 4, 5 , 6 , 6, 6. - 11.10 .

4. –32. 29. and-cities Pfal. 12. 4. 14 : 5, 6 + 4, 5. - 16. thy cities Jer. 4 : 7. –-31. 21.
VOL . II . S Et

Ciuitatisסָריִע24 Juae
-

Sicutםיִרָעֶכ ciuitates םיִרָעֶנ32

.

םיִרָעֶל יֵרָעְבּו

18. 9 .

Ciuitatesיֵרָע

יֵרָעְלּו

.

I

_

יֵרָע

-9 .

8. 20 . -8

Urbesםיִרָיֲע26 Urbesךיֶרָע44 tuae

.

Etםיִרָעְו27 ciuitates

.

Ciuitatesְךִיַרָע45 tuae
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Etְךיִרָעְו46 ciuitates tuae

.

Ciuitatesםֶכיֵרָע47 ueftrae

1.7. Amos

םֶכיֵרָעְו

Inםֶכיֵרָעְב turbibus veftris םֶכיֵרָעְב49

6sרִיַעְוEt pullzas

40. 10.

knoweth not that it is for his life.

and thy cities Ezek. 35. 9 . But the Diſſertation of the learn

II. Afellus, pullus afini. éd Dr. Hunt, Hebrew and Ara

your cities Lev. 26.25 , 31. Iſai.;
A Fole or Colt. The Connec- bic Profeffor at Oxford, upon

tion with the firſt Senſe is un6 .4 . thoſe Verſes, will give more Sa

Et urbes veftrae pyny ! 48 certain. tisfaction .] Certain Trinkets,

and your cities. Lev. 26. 33 . Pullus 7?Y * 64 which the Hebrew Ladies wore

the fole Zech . 9.9 . about their Feet, either to make,

in your cities Deut. 3. 19. Jer. gy! 65 or diſcover, a pretty tripping Mo

though — a — colt' yob 11. 12. tion in their Gate, Ifai. 3. 18 .

Civitatès ejus 999 50
Afellumfuum niny

66

his cities Deut. 2. 34. 3. 4. his fole Gen. 49. 11 .
Et ficut compes Days *

Jer. 2. 15. the cities thereof Afelli Ditry. 67 or as — the ſtocks Prov.7.22.

4. 26. - 31.24. —-33: 12 . aſs -colts Judg. 10.4. – 12. 14.

Et civit. ejus gy ! 51 young aſſes Iſai. 30. 6 .. nientes

and the cities thereof Deut. 3 . 68 tinkling ornaments. Ifai. 3. 18 .

12. and — the cities thereof Iſai. and - foles Gen. 32. 1544 16 . Pin . Tinnitum peyn

14. 17. 42. II . and her cities Et pulli Dryp 69 edunt

and the young aſſes Tſai. 30.24. making a tinkling Ifai. 3. 16.

הריִע

I

C

: Perijcelidestin-םיִסָכֲעָה
2

'

Et;סיִרָיֲעַו bull

3

םיִרָיֲעָהְו
Ezek . 30.7:

lnויָרָעְנ52 urbibus ejus

in, upon, on his cities Jer. 49 .

I ... 50. 32. Hof. 8. 14 .1. S

11. 6 .

Etinויָרָעְבּו urbibus ejus ויָרָעְבּו53
136rשיע וכע1363

Ezek. 25. 9 . .

and in the cities thereof Jer. 31 .

Arcturus. A Moth which23 .

De civitat, ejus nomy? 54 eats Garments . The North Pole,

of, from his cities Numb.35.8. and the Stars which turn about

it . Schultens upon yob. See

55 Root 1421 , and 1339.

the cities thereof Joh. 10. 37,

39. Jer. 34. 1. -49. 13. her Ar &turus wy *

cities Joſh . 13.17. Jer. 51.43 . the moth Job 4. 19.

her towns Jer. 19. 15: Et ar&turum wiry ?

Et civitates ejus myy 56 or-- Arêturus- -38 . 32 .

for, and the cities thereof Jer.

48. 9. Zech .7.7. { and - her

cities Jer. 48. 15. Ezek. 29 .

Perdere, turbare, per

turb. conturbare. To throw

Affairs, which were eaſy, hap

py and proſperous, or which

might have been fo, into Con

fuſion, Perplexity and Diſtreſs .

To exaſperate Pain or Sorrow,

Pfal. 39. 2 ;

Ciuitatesָהיֶרָע55 ejus

f I

2

ָהיֶרֶע Turbavit

hath troubled 1 Sam . 14. 29 .

רַכָע I

Perturbatiּונָּתְרַכֲע nos 2

halt thou troubled us Joh.7.25.

I 2 . Perturbatiיִּתְרַכָע
3

Inauribusָהיֶרָעְּב ejus
I362סכע

I have — troubled i Kings 18 .

2 18 .

Perturbaſtis snygy,
have troubled Gen. 34. 30 .

4

ָהיֶרָעְל ye

Etסֶפְרַכֲעַו perturbetis 5

םֶהיֵרָע59 6

and trouble Folk. 6. 18.

Perturbans, pertur- 739

bator

that troubleth i Kings 18. 17.

Prov . 11. 29. troubleth 15.

27. the troubler 1 Chron. 2.7.

Et turbans eſt gay?

troubleth Prov. II . 17:

I

71

6oםֶהיֵרָעְו Interיָרְכעְב perturbantes

57

in the cities thereof 2 Kings 17.

24 .
Compes : Tinnitus. To

Cum urbib. fuis pay ? 58 make a tripping Motion with
with the cities thereof Numb. 32. the Feet, Ifai. 3. 16. Prov. 7.

33 : 22. [ or as a fool to the corre &ti

Civitates illor. carry on of the ſtocks. of or as theſtocks

their cities Lev. 25. 34. Numb. go to the correction of afool. A

21.2, 3. –31.10 . Joſh. 9. 17 . ſtrange Diſorder of Words. In

-10: 19. - 11.21.2 Kings17. terpreters are very much puzzled

9. I Chron. 4. 31. -6.60 + 45 .i
to make out the Senſe of this

10 : 7 2 Chron. 31. 19. Neh. Place. Which I think is beſt

8. 15. Jer. 5.6 . Zeph. 3. 6 . done, by ſuppoſing, that the

Etcivitat. eor.ony 60 Word we render Stocks, is a Verba

now their cities Job. 9. 17. and day , the Infinitive of Pibel,

--their cities Ezek. 19. 7 . fignifying, I ſuppoſe, to move

In urbib. ipſor. on ? y ? 61 with a nimble tripping Pace :

in their citiesDeut . 19. 1. 2 Kin. and that boy8, a Fool, is put for5978

17. 29. i Chron , 9. 2. 2 Chron . bix, a Hart, a Deer, [Root 55 :

19. 10. Ezra 2. 70, 70. Neb. This certainly giveth the

7. 73 , 73. - 11.3. Eſth. 9 : 2 . molt juſt and proper Senſe of

Per civitat. fuas baginy ? 62 both Verſes, thus ; He goeth af

into their own cities 2 Chron. ter ber-, as an ox goeth to the

31. I. Naughter; or as the hart trippeth

Ex urbib .fuis omnya 63 into the toils, [Root766: 35,
from , out of their cities i Chron. &c. ] till a dart [ the Huntſman's

19. 7. Jer. 36.6 . Dart) ſtriketh through his liver ;

as a bird baſtneth to theſnare, anda

8

. me

one of them that trouble me

Judg. 11.35.
.

Pertzurbetְךְרָכְצִי te
9

39. ]

ſhall trouble thee Joh. 7.25 .

NIPH. Perturba- hay,

tus eft

was ſtirred . Pfal. 39. 2 .

10

Conturbaturתֶרָּכְעֶנ II

.is trouble Prov. 15.6.

Achor. N. p . isy *

Achor Joh. 7. 24, 26. -15.7.

Ifai. 65. 10. Hof. 2.15 + 17.

רֹוכָע 12

.
-

ללע
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dationesםֶכיֵתֹוליִלֲע.32

ללע1364

Lam. 3- 5I .

Aficitהָלְלֹוע,29+15.

Eםֶכיֵתֹוליִלֲעַנְו33 :Jecundum

Fecitiָּתְלַלֹוע16 veſtras

22 .

Parvulim.לָלֹוע*
-2 . 20.. As7ionesויָתליִלֲע34 ejus

2

לֵלֹועֵמ
Etלֵלֹועְו18 fac

Facfusלֵלֹוע eft

Paruuliםיִלָלֹוע Etםָתֹוליִלֲעַבּו36 action .Jais

ones

6

Infantiumםיִלְלֹוע

Uםיִלְלֹועְכ :infantes

Paruulosיֵלְלע

Paroulosְךִיַלָלֹוע fuos

ָּתְלַּלַעְתִה21

Operaםיִלָלֲעַמ*38 ,attiones

Aיֵלְלַעַמ39 &tiones **
OperatusJumיִּתְלַלָעְתִה22

Paruuliָהיֶלָלֹוע ejus 9

-

determined by the adjoined Epi

thet, or the senſe of thePlace: veſtrae

your doings —-20.43; -21.24

Pih .

Hath five Significations. affecteth ( vexeth, chagrineth]

actiones

I. Puer,parvilus. ( See
thou haſt done [unto me, to ren- nor according to your doings

Root 1333. Signif. I.]
der me vile, the object ofMocke 20. 44

í ry ] -1 .

the children Jer.6.11: -9.21 Et confeci in ziv 17 his deeds i Chrón. 16. 8. Pſal.

+ 20.
and [I have] defiled (rendered 105. 1. his doings -9.11 .q

my honour and authority, as a Ijai. 12. 4. This works Pſal.Infans, parvulus Shiv . *
child - 44. 7. the children prince, contemptible, by ſitting 78. 11. f his acts –103: ,7 .

in duft and alhes.] Fob 16. 15. Astiones ipſo- oņiyey 35Lam . 2. II .

rum
A parvulo siya 3

and do [unto themto make them
their inventions Pſal. 99.

infant f from infant i Sam . 15. 8. fपा

the objects of ſcorn) Lam. I. 22 , their doings Ezek. 14. 22, 23 .
3. | children f from children

Pүн. biy 19 Zeph. 3. 7 .
-22. 19.

is done [unto me to make me
4

the young children Lam . 4. 4. contemptible ] 12 . and by their doings Ezek. 36 .

I the children Joel 2. 16,
Hith. Axtum ejt Shynn , 20 17,

he had wrought wonderfully Et juxta ačti- omise ? 37
5

of babes Pfal. 8. 2 .
(reproachfully, ſo as to make ipfarüm

them contemptible) 1 Sam. 6. 6 . and according to their doings

as infants Job 3. 16. Ludificata es psynn 19 .

thou haſt mocked (uſed mewith
7

children Lam. 2. 20 . inſolence and ſcorn ] Numb. 22 . in his doings i Sam . 25., 3 ;3

8 29 .

the works Pfal. 77. 11: ,- 78.7.
thy little ones Pſal. 137. 9. I
thy young children Lam . 2. 19 . I have wrought (to make them Et juxta ačti-' 139yazi 40

the objects of ſcorn and con ones noftras

her children — 1. 5. their chil- tempt] Exod. 10. 2 . and according to ourdoings Zech.

dren Mic. 2.9 . her chila Et ludificentur synoy 23
young

dren Nah. 3. 10. and abuſe i Sam. 31. 4. I Chr.

Parvuliipſor. opp i 10 10.4. q and they mock (treat of thy doings Deut. 28. 20.

their infants Ho]. 13.16 . 14.1 . me with abuſive inſolence] Jer.

Et parvuli ipſo- . ???
38. 19 . and thy doings Jer. 4. 18.

Ảd machinan- bhiyn 24Ad

dum

and-their children 2 Kings 8 .
your doings Iſai. 1. 16. Jer. 4 .

12. Their children alſo Ijai.
to practiſe (wicked works , to 4.-7. 5. 21. 14. -23 . 2 .

play mad, fooliſh pranks in wick- 25. 5. -35. 15. --44. 22 .

?
edneſs, which render men con

to their babes Pfal. 17; 14 .
temptible] Pſal. 141.4. veſtrae

Et fačtitarunt spynı 25 and your doings Jer. 7. 3 .13

and abuſed Judg. 19. 25; 18.11. -26 . 13. Ezek . 36.31 .and babes (weak, childiſh Per

ſons] Ifai. 3.4,
A &tio, opus, fa- y * 26 and - your - doings Zech. i .

cinus

Parvulus bbiyn *
Actiones ejus, fuae bye 45

works Pſal. 14. 1. I doing his doings Jer. 17. 10. –32.
children (weak; childiſh per

ſons, children in underſtanding]
19. Mic. 2.7.

in work Jer. 32. 19 . and-their doings Hof; 4.9.

Actionibusfuis 7 ye? 47Machinationes, ac- miksy 28
II . Facere, operári, confi tiones

by his doings Prov. 20; 11 .

cere, machinari : ludificari. occaſion (of ſpeech, abuſive in

I. As a Verb. To vex, to mal- ventions of words] Deut. 22. 14, ejus

treat, to uſe with Indignity, In- occaſions 17. actions i Sam .| according to his doings Hof.

ſolence and Scorn ; to act in ſuch 2. 3. works Pfal. 141. 4.

a Manner as to render contemp Actiones ipſor. Oksyn 49

tible, or the Object ofMockery
bus tuis

ſuas

and Scorn ; to play fooliſh , mad and — of thy doings -77 , 12 . their endeavours Pfal. 28. 4. I

Pranks. II . As a Noun , it ſeem 7oisery 30 their doings Iſai. 3. 10. Jer . 11.
eth to have nearly the ſame thy doings Zeph. 3. 11: 18. —23. 22. –26. 3. Hof. 5.

Force as the Latin Word , Fa- Et juxta ac- inibomy 31 4. their own doings —7. 2. —

cinus ; and ſignifieth, Afts, Ex
tiones fuas

9. 15. Mic. 3. 4. —7. 13. 1

ploits, Deſigns, Inventions, &c. and according to thy doings your doings Jer. 21. 12 .

either good or bad ; which is

Et

ּולְלַעְתִהְו I. 6.

I Aitioniumְךיֶלָלֲעַמ41 tuarum

Etְךִיַלָלֲעַמּו42 adiiones tuae

Adiionesםֶכיֵלְלַעַמ43 ueftraeלֵלֹועְתִהְלrum

.

13. 16.

Etםֶכיֵלְלַעַמּו44 attiones
Paruultsםֶהיֵלְלֹועְל12 Juis

Etםיִלּולֲעַתְו* pueriles
.

הָליִלֲע
4 .

ויָלָלֲעַמ
14

66. 5 .

Astinהָיִליִלֲעָה27 Etויָלָלֲעַמּו attionesejus
12 .

46

וי

תליִלֲע

juxtaויָלָלֲעַמְכ48 actiones

I 2. 2 ..

Etde-ךיֶתֹוליִלֲעַבּו29 actioni

aditionibusְךִיַתֹוליִלֲע30 tuis

Ezek. 24. 14.
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Etaitioneseor.םֶהיֵלְלַעַמּו56 לעלוע

.

0

לעָה

Stream of Waterto

Facinoraip-םֶהיֵלְלֲעַתְב
10. 9.

I 2 .

Inלילעב catino

50 Fugum Sig Six * 63 nif. III . ] To go up, to go away,

and their doings Iſai. 3., 8 . a, the, yoke Numb. 19. 2. Deut.; to retreat, to retire, [ Signif. IV .]

Actionib. Juis om byna 51omasyon 51 28.48. 1 Sam .6 .28.48 .' 1 Sam. 6.7: beavy yoke · Gen.49.9. Numb. 16. 24. 2 Sam .

with their inventions Pſal. 106 . i Kin . 12. 11. heavy yoke 2 Chr . 2.27. A Way is ſaid to go up,

29 .
10. 11. Ifai. 9. 4. ufo 3. the yoke i.e. to lead to a Place, Judg. 20 .

De ačtionib.fuis biensyrer 52 -10. 27. Jer. 5. 5. –28 . 2, 31. A Water-courſe, Channel

from their own doings Judg. 2 . 4, II , 14. Lam. 1. 14. -3 : or Conduit, which leadeth a

19. from their--works Neb. 27.
a certain

Jugum sýn 64. Place, [Signif. VI. ] AKing9. 35

53 the yoke 1 Kings 12. 9. 2 Chr. marching to attack another is

forum ſaid to go, or come up againſt

their deluſions Iſai. 66. 4 . Cum jugo Siya siya 65 him, 2 Chr.36.6. The Morn

in the yoke Deut. 21. 3. under ing aſcends, or comes up , when

the yoke Jer. 27. 8 , 11 , 13 . the Day breaketh, Gen. 19. 15 .

III. Catinus, fornax. A Fugum noſtrum 66 [Signif. iv .) The Growth of

Veſſel for the Melting of Me- our yoke i Kings 12. 4, 10 . Vegetables, the Shooting ofBlof

tals ; a Crucible.' The Connec 2 Chron . 10. 4 , 10 . ſoms, Leaves, Branches, is ex

tion with the other Senfes is un Jugum tuum hy 67 preſſed by aſcending or coming
certain. thy yoke Iſai.47. 6. Jer.2.20 . up, Gen. 40. 10. Deut. 29. 23 .

54
fugum veftrum og 68 Prov. 24. 31. Jon . 4. 6. A

in a furnace Pſal. 12. 6 .
your yoke Lev. 26. 13. 1 King's Leaf, a Branch or Shoot, (Sig.

12. 11 , 14, 14. 2 Chron . 10. II, nif. IX . ] Fleſh comes up, or

14 . groweth upon Bones, Ezek . 37.

IV. Racemare. To glean Jugum ejus by 69 8. Health afcendeth or cometh

the Grapes after the Grape-ga his yoke Gen. 27. 40. Iſai. 14. up
when advanced and reſtored ,

therers have finiſhed the Vint- 25. Jer .30.8 . Fer. 8. 22. —30 . 17. Hence,.

age. The Grapes that are left Et jugum ejus iSy? 70 Healing, a Cure, [ Signif.VIII.)

after the Vintage. Figurative
and his yoke Tſai. 10. 27; Decayed Walls are made or rail

ly, to pick up Straglers after a
Et de jugo ejus isyah 71 ed

up,
Neb. 4. 7. Emboſſed

Battle, Judg.20.45 . Probably and (make) his-- yoke - lighter Work, which riſeth aboveth the

from Sy to climb up [R. 1366.]
+and lighten from his yoke Surface, is ſaid to aſcend, 2 Chr .

to the Vines, in Contradiſtinction i Kin . 12. 4. and [ eaſe of from ] 3. 5. Wrath ariſeth or ſtarteth

to the Poſture ofſtooping to glean his -yoke 2 Chron. 10.4 . up in the Mind, 2 Sam . 11. 20.

Corn . Jugi ipforum by 72 Pfal. 78.21. Prov. 15.1. Eccl.

of their yoke Ezek. 34.27. A Thought cometh

They ſhall thoroughly glean up in
into theMind, Jer. 7.31. Idols,

gleaning they ſhall glean Jer.6.9 .
reverenced or truſted in, are ſet

up, or made to come up in the

thou ſhalt - glean Lev . 19. 10. Heart, Ezek. 14. 3 , 4. We

Deut. 24. 21 . make a Thing to aſcend above

Balbutire.
another, when we prefer it in

They ſhall - glean Jér.6.9.
our Eſteem , Pfal. 137.6. Per

fons aſcend up, or are elevated,

of the ſtammerers Ifai. 32. 4. when they excel , or are exalted,

and they gleaned of them Judg.
Pſal.97.9.Prov.31. 29. When

20. 45 .
People are talked of in a re

59
proachful Way, they are ſaid to

gleaning- grapes Ifai. 17.6 . fer. afcend, or come up upon the Lip

49. 9. grapes [ gleanings ]
of the Tongue, Ezek. 36. 3. Gar

ments, which cover, aſcend or

Sicut racemi missy 60
Hath nine Significations. come upon, a Perſon, Lev. 19.

as the gleaning- grapes Ifai. 24 . 19. 2 Sam . 1. 24. [that put on,

1. Afcendere, confcendere. cauſed to come upon you, Or

Racemi nissy 61
To aſcend, to go up, come up, naments.]

A Lot cometh up

the gleaning of the grapes Judg. climb up, mount up, leap up upon a Perſon or Thing, Lev.

8. 2 . or upon ; to increaſe, 'to grow , 9. Fol . 19. 10. A Razor,

sissy 62 & c. It is ſo variouſly applied, that ſhaveth, aſcendeth, or is

as the grape- gleanings Mic.7.1.
that to deſcend to Particulars lifted up upon , the Head, Jud..

would almoſt be to tranſcribe all 13. 5. So a Sword is lifted up,

the Texts in the Concordance . Nab . 3. 3. To aſcend into the

V. Jugum , Onu's This The peculiar Uſes are thoſe that Balance, is to be laid in it, Pfal.

Senſe rather cometh from aby to follow. To be upon orabove. 62.9. A Fact or Perſon that

aſcend, to be above or upon ; as a Hence, a Prepoſition. [ Signif. is put or mentioned in a Book ,

Yoke is above, orlaid upon
the II.] A Peſtil, which worketh is ſaid to be made to aſcend or

Neck. See Root 1002, at the above and upon the Body that is come up into it, i Chron . 27.

End of the Explication of the bruiſed by it, ( Signif. VII . ] A 24. 2 Chron. 20.34. A Preſent.

Root.

Chamber, or upper Room , (Sig[ aſcendeth or cometh up to the
Perſon

Racemandoלֵלֹוע55
10. 4. up

Racemabisלֶלעת56

גלע1365
a

Racemabunitּולְלֹועְי57

Etּוהְלְלעֶיַו;8 racemarunt Balbutientiumםיִגְלַע
eum

Racemiתולֶלע*

הלע1366

Obad. 5 .

13.

תוללע

16 .

Sicutתֹולְלעְג62 racemi
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ּולָעְו12

הָלָעְו
2

8 . 3 .

get them

21 .

13

go up -6.6 .

zijcendijtisםֶתיִלָע14

Ezek. 13. 5 .

up Neb .
4. 7 of 1. םֶתיִלֲעַו

1. 35 .

4fcenditהָתְלָע AJcendimusּוניֵלָע16

Etהָתְלָעְו afcendet

הֶלֹועהֶלע

ָתיִלָע
es, & c.

Perſon to whom it is brought, 27. 24. f ſcaleth Prov. 21.22 . up Pſal. i22 . 4. O climb up

2 Kings 17. 4. The Smell of I was - grown over Prov. 24 . Jer. 4. 29.

putrid Bodies aſcendeth or com- 31. goeth up -26 . 9.. Et aſcendent
I

eth up, when it infecteth the cometh up Jer. 50.3. which ſhall go up Exod. 8. 3.4

Air, Yoel 2. 20. A Lamp Et afcendet, afcendit, py? 7. 28. ſhall éven go up . Zech .

aſcendeth, when it is lighted or afcendat 14. 16. ( and - Thall aſcend

burneth, Exod. 27. 20. Numb. and went up yoſh. 15. 3 , and Folh. 6. 5. I even they came

So alſo what is burnt up- went up -6, 6, 7, 8, 8. - 18 . up Judg. 6. 3. , and they went

on the Altar is ſaid to aſcend, I 12, 12 , -19. 11. 1 Sam . 1. 3 :: I up 2 Sam. 15. 30. I and they

ſuppoſe, in Flame and Smoke, and
up

Exod. 1. io. ſhall come up Hif. 1. 11. + 2.

Lev . 2. 12. Hence, to cauſe and aſcended up Jof . 15. 3 ; 2. And ſhall come Obad.

an Aſcenſion to aſcend, or to of- I and goeth up —19. 12 .
fer up a Burnt- offering, Gen. 22 . that - came up Judg. 6. 3 :: Quae aſcenderunt aby

2. Vapours afcend from the but there ſhall come up Iſai. which came up Cant. 4. 2 .

Earth , Pfal. 135 : 7. Job 6. 18 . 6. and, for he ſhall come up - which

[ they, waters, go, evaporate, to 8.7. Dan. 11. 23. and his ſtink

nothing. ] Perſons cut off by ſhall come Joel 2. 20. and went — up Deut. 5. 5 : I

Diſeaſe are ſaid to aſcend up, or Aſcendit any 3 are ye come up Judg. 12. 3. -

vaniſh, I ſuppoſe, like Vapour, ſhot forth Gen. 40. 10. I came 15. io. q Ye have-gone up

[Signif. V.] Fob 36. 20. Pſal. up yo. 2.8 . i Kings 9. 24 .

102. 24. Tribute is made to were made Et condeſcendetis bņoby 15

aſcend, or is levied upon a Peo- came it Jer. 7 : 31. —19 : 5 . and go up Numb. 13. 17. I

ple, 1 Kings 9. 15. 2 Chron. 8 . -32 . 35. recovered -8.22 . Then ye ſhall come up 1 Kings

8. Speaking of the Quantity of I come up Yon . 1. 2 .

Metal uſed in making a Target, 4

as we ſay, ſo much went to one went — up 1 Sam . 1. 22. I is we came up Gen. 44. 24. are

Target; the Hebrews ſaid , ſofo gone up Jer. 14. 2 . we come up Judg.15. 10 ,

much came up upon one Tar 5 Et aſcendemus myy 17

get, 1 Kings 10. 16. A Tu then let go up Deut. 25: 7 . f and will go up Numb. 14. 40 .

mult, a Battle aſcendeth , when And - ſhall come up ijai. 34. then we will go up 1 Sam . 14.

it increaſeth, 1 Kings 22. 35. 13. and - hall riſe up Amos io .

Pſal. 74. 23. Theſe are the 8. 8. - 9. 5. Zecb. 14. 13 . Afcendens eſt, abiy by 18

moſt remarkable Idiotiſms of Aſcendiſti piny 6

this Word . The reſt will be thou wenteſt
up

Gen. 49. 4 , goeth up Gen. 38. 13 . thou
go

eaſily underſtood. thou art gone up 9. 1 Kings 1 .
eft

up
Deut.

30. 50. Joh. 16.

4, 6, 16. I Thou haſt aſcend- 1. q there came up 1 Sam . 17.

I ed Pfal. 68. 18. 23, is he come up 25.

7 will, ſhall come up 1 Kings 20.

Exod. 12. 38. – 19. 3. Joh. and thou ſhalt come up Exod . 22. Hof. 13. 15. I cometh up

10. 9. went-up Ruth 4. I. 19. 24. I and come up —-34. I Sam. 28. 14. I went up

1 Sam. 15. 34. 2 Sam . 22. 9 . 2. T and get thee up 2 Sam . 15.30, 30. Ezek. 8. 11.

Elijah went up 1 Kings 18. 42 . 8. I Thou ſhalt aſcend Ezek . was going up 2 Kings2. 23 .

2 King's23. 29. Ezra 7.6. Pſal. 38. 9, 4 And thou ſhalt come went I up + was I going upof

18. 8. Ifai. 7.1. aroſe Gen. A Neb. 2. 15. I the vapour + that

19. 15. ( breaketh –32 . 26 . 8 which goeth up Job 36. 33. I

I fell Lev . 16. 9, 10. I came excelleſt Prov. 31. 29. 4 that increaſeth Pfal. 74. 23.

Numb. 19. 2. Pſal. 78. 31. I thou art-gone up lſai. 22. 1 .

aſcended up Fuk. 8. 20, aſcendFift " I wenteſt thou up 5:57: 7; that goeth up Joſh. 11. 17:

ed 21. Judg. 20. 40. Prov. 30 . 9 12.7 . ( that is comeup 1 Sam .

4. came up Foſh . 10. 33.came Am I — come up 2 Kings 18. 17. 25 .

-up Judg. 21. 5, 5, 8. i Kings 25. I am come up --19.23. ?

14. 25. 2 Kings 1. 6, 7. -17.. Ifai. 36. 10.—37: 24 ..
and he that cometh up Ifai. 24.

3. -18 . 9. – 24. 1. 2 Chron. Et aſcenſurus ſum ' omby? 10 18. I and he that getteth up

12. 2. — 16.1. - 24 . 23. -35. and that I ſhall go up 2 Kings Jer. 48. 44.

20. –36. 6. Pfal. 78.21 . Iſai. Aſcendentes Dibiye

36. 1. Ezek. 37. 8. ( was, had, B Aſcenderunt aby aſcending Gen. 28. 12. i Sam.

is gone up Judg. 4."12. i Kin. went
up Exod. 13. 18. - 17. 28. 13. Thall we go up Deut.

9. 16. Pſal. 47. 5 : Iſai. 15. 2 . 10. Numb. 13:31 . Joh. 8. 11 . 1. 28. f they went up í Sam .

Jer. 48. 15 : hath — come - 14. 8. Judg. 1. 16. 1 Sam . 9. 11. going up -10.3 : ?

Judg. 16. 17. hath come i Sam . 14. 21. —29. 11. Nebi 12. I , they come up 2 Chron . 20. 16 .

6.7. ( Thall come Jer. 48. 18 . 37 : I came up yoſh. 4. 19 . वा| riſe up Jer. 47. 2 .

I did , is come up 2 King's 2 King's. 24. 10. were, are

18. 13. -19.28 . Tſai. 37. 29 . gone up Judg. 20. 3. Hof. 8.9 . which leaped upon the cattle

Jer. 4.7. - 9. 21+ 20. -51.; I get them up 1 Sam . 24. 22 uf Gen. 31. 10, which leap upon

42. Joel 1. 6. Mic. 2. 13. Nah. 23. ( were come up 2 Kings 3 . 12. ( that went' up -50. 14.

2. I + 2. Iwas-put i Chron. c. 21. come up Lam. 1. 14. I go Ezra 2. I , they which went

Vol . II . T
up

HJcenditהָלָע .

went up Gen. 19 . 28. -49. 4.
C

Etָתיִלָעְו afcendes
-

Deut. 17 :

2

up 16 .

4fcendesתיִלָע

afcendensהֶלעָה.19

AJcendiיִתיֵלָע

Etהֶלֹועָהְו20 afcendens

20. 8. 21

II

1

C

.

AJcendentesםיִלֹעָה 22

.

2

.



1366 1 הלע366 חלעהלע
6

.

Abתֹולֲעֵמ33 afcendere

Afcendensהָלע23

יִתֹלֲעב

Numהָלֶעֶאַה afcendam

.

לַעַאָו 48

afcendensהָלֹעָה24

הֶלֲעַּת

Etquodהָלֹעָהְו25 afcendit

4fcendereהָתֹלֲע38 eam

#Jcendentesתולע26

Et:יִלֲעַּתַו afcendij7

dcendet1.7הֶלֲעַי

'
.
-2 .

AJeendendoהלע28

1.

let us , -

.

up 59. —8. 1. Neb. 7. 6, 61 .-8 36. 20. ( to be laid Pfal. 62.9 . -19 . 34 * 35. 2 Kings 3.7.

that, which came up Numb. ( when he cometh up Hab.3.16 . I will go up Pfal. 132. 3. Cant.

32. 11. Neb . 7. 5. which are 7.87 9. Iſai. 38. 22.Exod.38 .

gone up Jer. 34. 21. to igo up 1 Kings 12. 28.9from I. I will come up Exod. 33 .11.

the riſingNeb. 4. 21 15. 5. q I will aſcend Iſai. 14. 13 ,

one goeth ap Judg. 20. 31. ? In aſcendere me ' sinya 34 14.

there ariſeth 1 Kings 18. 44. When I was gone up Deut.
9.9 . 47

that cometh Cant. 3. 6. that In aſcendere te libya 35 ſhall I go up 2 Sam . 2. d . -5

come up -8. 5. I came up when thou ſhalt go up Exod. 19. I Chron. 14. 10.

Dan. 8. 3 .8 34. 24 . Et afcendi byg?

Aſcéndere cum iniby 36 and went up Deut. 10. 3 ;

that goeth up Judg. 21. 19. A that he came up Iſai. 11, 16. Afcendes yn 49

of the going up 1 Chron. 26. 16. In aſcendere ipſum pribya 37inibya 37 ſhalt thouſhalt thou go up Exod. 20. 26..

that goeth upward Ecclef 3. 21 . when they, he came up Judg. Thou ſhalt - go up 2 Sam. 5.

11. 13. 1 Sam. 15.2 . 23. 2 Kings 20. 5. Go - up

And that which cometh Ezek. 1 Chron . 14. 14.

20. 32 . when ſhe came up Hof.2. 15 50

17. | when ſhe went up 1 Sam . and art gone up Tſai. 57. 8.

there came up Gen.41.2, came 51

up 3 22 , In aſcendere eam nobya 39 went up Gen. 22 6. 2 Kings 12.

Afcendentes sibyn 27 when ſhe came up --- 2. 19. 17 + 18. 2 Chron .9.4. Tall

that came up 27. In aſcendere eos bribya 40 come up Exod. 34. 3. Job 7.9.

when - came up Judg. 11. 16 . is come up Ifai. 14. 8. -34.3 .
.

I will ſurely bring thee up when they cameup 1 Sam. 15.6 . - 55. 13. Jer. 4. 13. —49. 19,

in bringing I will bring, &c. Aſcende aby 41 22. -50. 44. Hof. 10.8. will

Gen. 46.4. | as they went up go up Gen. 35.1 . -50.6 . Exod.—50.6 come up Zech. 14. 17. ſhall|

2 Sam . 15. 30. Let us go up 33. 1. Deut . I , 21. Joh. 8. 1 . -come Lev. 19. 19. ſhall come

at once t in going up &c. i Sam . 9. 19. 2 Sam . 2. 1. -5. Judg. 13. 5. 1 Sam . 1. 11. ſhall

Numb. 13. 30 .
19. —24. 18. 1 Kings 18. 43 , it come Jer. 3. 16. Ezek. 44.

Aſcendere niby siby 29 44. —22 . 6, 12. 2 Kings 1. 3 . 17. fhall get up Deut. 28. 43 .

the breaking Gen. 32. 24 | 25 . -2. 23 , 23. —18. 25. —22 . graſs groweth —29. 23 + 22 .

that ye go - up Exod. 19. 12 . 4. i Chron . 14. 10. 2 Chron. 18 . Thall go up --30. 12. Judg. A

that - cameup Judg. 19. 30. 5,11 . Ifai. 36. 10. Jer. 50.21 . 1. I , 2. -20. 18. ſhall he goI ,

I until - aroſe 2 Chron. 36. 16 . come up Exod. 24. 1 , 12 . up 1 Sam . 6. 20. —29. 9. Ijai.

( the going up Neb. 3. 19. Folh . 10.6. Judg. 1. 3. 1 Sam . 5. 24. ſhall they go-up -15..

the ſhooting up Amos 7. 1 . 14. 12. 2 Kings 16 . 7 Prov. 5. -34. 10. Jer. 48. 5. I go

In aſcendendo nibya 30 25. 7. Get thee up Numb. 27.
eth

go up

when went up Judg, 13.20 . 12. Deut. 3.27. –32. 49. Joſh . -9. 13. go up i Kings 12. 27.

when - was gone up 1 Kings 17. 15. 1 Kings 18.41. Go ſhould go up 1 Chron . 21. 18.

11. 15. at the time of the 1 Kings 22. 15. 4. 3.4 3.35. that com- B

offering - 18. 36. when Et aſcende eth into 2 Kings 12. 4. I came

came up fer, 35. 11. ( when and come up Deut. 1o. I. up -- 16. 5. ( mount up Job

roſe yon . 4 : 7 Aſcende ny 43 20 6. ( Thall aſcend Pfal. 24.

Juxta aſcendere niby ? 31 ſpring up Numb.21. 17. q Go. 3. riſeth up Jer. 46.8. q in

whenwere come up yoſh. 4. up i Sam . 25. 35. Ijai. 21. 2 . creaſed Ezek. 41. 7. fhall

18. ( about the dawning -6. Fer. 22. 20. —-46. 11. I Get grow -47. 12 .

15. ( when--began to ſpring thee up Ifai. 40.9 .

Judg. 19. 25. ( about the ſpring Aſcendite sy 44 ſhall one takeſhall one take up Amos 3., 5 .

i Sam . 9. 26. ( when—was of get you , ye up Gen. 44. 17 . ?

fered 2 Kings 3. 20 . Numb. 13. 17. 1 Sam.9. 13. —I that he may depart 1 King's 15.

Afcendere ? 25. 5. Jer . 49. 31. Go up 19. 2 Chron . 16. 3. f that he
cannot come upup Exod. 19. 23 , Deut. 9. 23. 7oh. 7: 2 . Yudg. may go up Jer. 21. 2 .

g to come up 24. I to go up 20. 23 , 28. Go ye up 2 Chron . 54

Numb. 13. 31. – 14. 44. Joh. 18. 14. Jer. 5. 10. -49. 28 . And-, Somwent up i Kings

8. 3. - 22. 12 , 33. for to go- Hag. 1. 8. Come ye up yoſh.. 16. 17. - 18 . 42 .

up I
Sam . 9. 14. 2 Kings 12. 4. 17. Comeup 10.4. Judg.

17 of 18. 2 Chron . 18. 2. Ezra 16. 18. 1 Sam . 14. 10 , 12. Jer. let-go upGen.44.33.70.7.3.

1. 5. -7. 28. I would not, will 46.9 . ?
go up Deut. 1. 26 , 41. ( to a 45 that they may come up Exod .

riſe up Judg. 20.40. I to offer and
goup Gen. 45. 9. and 10. 12. and offer up 2 Sam .2

1 Sam . 2. 28. came up yet a- get up fer. 46. 4. 24. 22. ( that he may go up

gain of added to come up 2 Sam . Afcendam 1 Kings 22.20 . 2 Chron. 18. 19.

5. 22. f to get him up 1 Kin .I ſhall I go up Gen. 44. 34. 4 and let him go up Ezra 1. 3 .

12. 18. 2 Chron. 10. 18. f the go up — 46. 31. let me go up and ſetteth up

time of the offering 1 Kings 18 . --50 . 5. Exod. 32. 30. --33.

29. I when -- are cut off Job 3. 2 Sam . 2. 1. I ſhould go up and let him go up 2 Chr. 36.23.

Et

А

-

.up 1 Sam . 6. 9. The

.

(
Neb. 4. 3 .

הֶלֶעְו42
-

Numהֶלֲעַיַה afcendet הֶלֲעַיַה52

Etהֶלֲעַיְו53 afcendet

תלֲעַלתֹולֲעַל32

Etהֶלֲעַיַו afcendit
-

Acendetלעי 55

Etלַעַיְו afcendet 56

Etּולֲעַו45 afcendite

הָלֶעֶא46

i . 44. 34. I will
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Afcendereהָלֲעַנ75
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-

II .
.

Et afcendit Syai 58 up Judg. 6. 21. And - in- 9. 51. And Then came

And went up Gen. 13. 1. - creaſed 2 Chron . 18. 34. , and up —4. 5. and they came up

19. 30. -26. 23. -35. 13 . the work was perfected to and —6. 35. 16. 5, 18. i Sam .

and went up 38. 12. -46. the healing went up upon the work 13.5. 23. 19. 2 Sam. 5. 17 .

29. --50 . 7, 9. Exod. 10. 14 . -24. 13 that they came up -17. 21 .

-19. 20. 24. 13 , 15. -34.- Afcendemus abys 65 i Kings 1. 40. So they came

4. Numb. 33. 38. Deut. 34. I. We will come up Numb. 16 . up 1 Chron. 14. 11. 2 Chr . 21 .

ſo that - weat up yofh. 6. 20. 12 , 14. wewill go --- 20.19. 17. Jer. 26. 10. and brought B

-8. 10. - 10.36. - 15. 15. we muſt go up Deut. 1. 22, up Judg. 16. 31. ' and were

Judg. 1.4. --- 4 . 10. -8.8, 11. We will go up 41. will goup- gone away 2 Sam . 23.9. and

14. 19. I Sam . 1. 21. Then 1 Sam . 14. 9. ſhall we go up they are come up i Kings 1. 45

-went up -14.46 . - 23. 29 . 2 Kings 3 : 8. Let us go up and when they were comeup

-24. 1. - 27 . 8. So - went Ifai. 7. 6 .6.

2 Kings 18. 17. | And they
up 2 Sam .2.2. - 15. 24. - 18.. Et aſcendemusimy 66 fetch'd up 2 Chr. 1.17. ( they
33. + 19. 1. -20.2 . -24. 19 . and [let us go up Gen. 35. 3 .] departed Jer. 37; 5.

1 Kings 2. 34. 15. 17. -18 . that we may go up Judg. 18. g .

43. - 20 . I , 26. -22. 29. and let us go up ifai. 2. 3. fer. nor [ Ilall] come Tſai. 65: 17 .

2 Kings 1. 9, 13. -2. II , 23 .
6 .

4, and let us go 5. –31.6.

-4. 34, 35. -6.-6 24.
therefore Mic. and-came up Dan. 8. 8,.

-went up 14. 11.for - went
Et aſcendimus Syai 67 NIPH .

up -15. 14. - 16.9. --17.5.. and went up Deut. 3. I. factus,fubductus,

-19. 14. —23 . 2. I Chron. 11. Aſcendetis byn 68 excelfus, elatus

6. -13 . 6. —21. 19. 2 Chron. A,
Go-- up Numb. 14. 42. Deut. had

gone up 2 Sam . 2. 27. The

18. 28. –25 . 21. —29. 20.- 1. 42. Ye ſhall - go up 1 King's is - exalted Pfal. 47 : 9 . | was

34. 30. Ifai. 37. 14. Ezek. 11 . 12. 24. 2 Chron . 11. 4. go yë gone up Ezek . 9. 3 .

23 , 24. — 40.6. and , fo- up Hof. 4. 15 .

that aſcended Exod. 19. 18 . Et aſcendiftis asyni 69 thou art exalted Pſal.97, 9.:
Joh. 10. 7. Judg. 13. 20. I and went- up Deut. I. 43.

and gat him up Exod. 24. 18.. Aſcendent sy'70 thatwere broughtup Ezra 1. 11 .

And — gat him up Judg. 9. 48. B they, ſhall comeup Exod. 8.4 . In abduci" nibyop 78

1 Sam. 13. 15. f and offer- + 7. 29. —-19. 13. Iſai. 60.7. when - was broken up Jer. 37.

ed Numb. 23. 2. Judg. 13. 19 . let them up Joel 3 + 4.9. that

And Then that, ſofo come not up Zech . 14. 18, 19 . Et afcendere facti, hyni 79

--cameup Joh.- 18.11. -19.- | ſhall go up Exod. 24. 2. but
abdu &ti eſtis

10. Judg. 2. 1. - 14. 2. 1 Sam . let -go up yoſh. 7. 3. They and ye are taked up Ezek. 36.3 .

II . I. 2 Kings 12. 10. -17.5 . goup Pfal. 104. 8. q they ſhall A Hiph. Aſcendere nibyn 80.

2 Chron . 12.9 . ( And - climb- -be burnt Lev. 2. 12. they fecit, abduxit, de

ed up 1 Sam . 14. 13. | And he came up Judg. 6. 5. came duxit, eduxit, &c.

went away 2 Kings 12. 18 + 19 . up 2 Kings 23.9. f they went he lighted Num . 8. 3. ( broughtI

9 For he ſhall grow up Iſai. up i Kings 6. 8. Ezek. 40. 22 , up i Sam . 12. 6. brought- up

53. 2. I and made it to come 49. & they go Job 6. 18. They, 2 Kings 17. 36. had brought

up Yon. 4. 6. ſhall, mount up Pſal. 107. 26. up 2 Chron . 1.4. -8.11 . Jer.

Conſcendet eam 79 59 Ifai. 40. 31. I Tall.- 16. 14, 15. -23 . 7, 8. I did7

ſhall go up thereon Iſai. 35.9. Ezek. 38. 10. | they ſhall. bring up 2 Sam . 2. 3. O raiſed

60 climb, up Joel 2. 7, 9. they 1 Kings 9.15. brought 2 Kin.

ariſe 2 Sam . 11. 20. | riſe up climb
up Amos 17. 4. Hof. 12. 13. offered

Eccleſ. 10. 4. ſhall come up 2Chron. 8. 12. I did bring

IfaiTjai. 32. 13. Ezek. 38. 18 . that they come up Joſh . 4: 16 . up Ezra 1. 11 .II .

let come Jer. 51. 50, ( ſhould and come up Joel 3 * 4. 12.

mount up 53. I go not up Zech.. Etaſcenderunt ' thyen 72 They take up

And, So they went up Gen. 45 . Et educet, produ- nyo ?

Et aſcendit 61 25. and with bim went up - cet : obtulit

And cameup 1 Kings 10. 29 . 50.7. Numb. 13. 21. -20 . 27. and bring Gen. 50. 24. ( they

( And — increaſed -22. 35. I- and went up —21 . 33. For ſhall light Exod. 25.37. | And

and came it Jer .44. 21. when they went up -32. 9.
.

-Thall offer Lev. 14. 20. And

And went up -did - offer i Kings 9. 25. I

and bis ill ſavour ſhall come up Joh . 7. 2 , So there went up 4. and offered job i . 5 .

Joel 2. 20 . -10. 5. therefore went up

63 19. 47. they alſo went up brought us up Exod. 32.1 , 23 .

and came up Gen. 24. 16 . Judg. 1. 22 .
Then wentup Did - bring us up Judg: 6.13 .

-15. 9. 18. 12, 17. -_20.

and - came up Exod. 2. 23. - 18, 23 , 26, 30. 1 Sam . 7. 7 . brought thee up Neh . 9. 18.

8. 6 + 2. –16. 13 , And 9. 14. and there went up --25.

was goneup 14. and he went 13. 2 Kings 18. 17. i Chr. 14. aud brought 1 Sam . 2. 19;

up Judg. 4. 10. and went up 8. Ezra 7. 7. I And theyA Aſcendere juffit eos onbyn 86
i Sam . 5. 12. and ſhe went up aſcended Numb. 13. 22. q and ſhe had brought them up foſh.

2 Kings 4.21. G and there roſe gat them up –14.40 . Judg.

Eduxiſti

>

הָלָעֶה T ** :

i

.

-

- come 0

Afcendetהֶלֲעַּת

9. 2 .

Etּולֲעַיְוךז afcendent
.

Educitהָלֲעַה81

Hab. 1. 15

82
14. 18.

הֶלֲעַּתַו61

.

Etלַעַתְו62 afcendet
Deut. I. 24

Eduxitןנס:ּונָלָעֶה83

Etלַעָּתַו afcendit

Etלַעַּתַו afcendit 64 Eduxitְךְלֶעֶה84 te

: -

Etהָתְלַעַהְו85 afferebat

1

2. 6.
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ָתיִלֶעָה87

nos

Ezek. 26. 19 .

הֶלֲעַמ
juxtaתולעהכ adducere 120

.

26. 3 :-

up Nab.

Eduxijiiּונָתיִלֶעֶה nos

23 .

:

תיִלָעֶה .

Eduxiſti nibyn Aſcenderè feciftis spyyny. 104. 2. 1. q in offering 2 Chron. 35 .

thou broughteſt Exod. 32 7. 14. 4 when I ſhall bring up

Eduxiſti pyyn 88 have ye made us to come up

thou haſt brought up –33 . I. Numb. 20. 5. I have ye brought Et in proferéndo; sibynai 119

thou broughteſt up Numb. 14 . us up -21.5. accendendo

13. Pfal. 30. 3 . Offerens, afcendere 105 And when-lighteth Exod. 30.8 .

Et proferes, ac- pyyny 89 faciens eſt, &c.

cendes
offering 1 Sam . 7. 10. He cau- as--- cauſeth = to come up Ezek:

and [ thou ſhalt ] light Exod. feth - to aſcend Pſal. 137: 5.4

40. 4. bringeth up ſai. 8.7. q I will Åd proferendum, nibyos 121

Etofferes, adauces mayo ! 90 bring Jer. 33. 6, ſ to offer of accendend.offer

and thou ſhalt offer Deut. 27.6. offering 18. T him that offereth end. educend. &c .

and offer Judg. 6. 26. ^ and -48. 35. | lifteth to cauſe to burn Exod. 27. 20.

take up Jer. 38. 10. 3. 3 : Lev. 24. 2. I to offer thereon

91 Aſcendere faciens aabyen ' 106 Joſh . 21. 23. to offer 1.Sam . 10 .

thou haſt brought us up Exod. cheweth, chew the cud of mak- 8. i Chron. 16. 40. 2 Chron .

17. 3. Numb. 16. 13 . eth, make the cud to aſcend Lev. 18. -29.21, 27. Ezra 3. 2 ,

Obtulifti nibyn 92 11.4, 5. Deut.14.7. q he that 6. Ezek. 43. 18. f of offering

thou haſt offered Iſai. 57 , 6 . offereth Iſai. 66. 3 . 1 Sam . 13. 10. offering 2 Chron .

93 8. 13. —29. 29.4 to bring up

I brought - up Jud. 6. 8. i Sam. and [ I will] cauſe to come up 1 Sam . 28. 15. to bring up

8. 8. I brought up —-10 . 18 . Jer. 50.9 . 2 Sam . 6. 2. that they might

1 Chron . 17. 5. I brought-up Aſcendere faciens, syn 108 bring up 1 Kings 8. 1. I Chron.
Amos 2. 10. 3. I ; -9; 7 . educens, ſum , &c . -15. 3 , 14 , 25. 2 Chr.

94 that bringeth you up Lev. 11 . 5. 2. That it might cauſe

faciam 45. | that brought-up Joſh. to come up Ezek. 24. 8.

and will cauſe to come up 24. 17. q who put on 2 Sam . 1 . Ab offerendo milyon 122
Ezek. 26. 3. -37. 12. I and I 24. ( which had brought- up of offering 2 Sam . 6. 18. i Chr.

will bring up —37.6. Amos 8 . 2 Kings 17. 7. I which, that
16.2 .

brought - up Ezra 4. 2. Jer.
Educere me inibyn 123

Eduxi te gobyn 95 2. 6 . that I brought up 2 Sam . 7. 6 .

I brought thee up Mic. 6 . 109
that I brought up Jer . 11.7 .

96 which brought thee up Deut.

and I will bring thee up Ezek. 20. 1. ( which brought thee

29. 4. and will cauſe thee to Pfal. 81. 10 . and brought - up Ezek, 37. 13 .. .

come up -39, 2; Qui eduxit ipfos Dyph In profer.accen- gobyna 125

97 that brought them up Ijai. 63 .
and I will offer it up Judg. 11 . when thou lighteſt Numb. 8. 2 .

Eduxiיִתיֵלֶעֶה Etהֶלֲעַמּו adducensJum הֶלֲעַמּו107 .

13. 6 .

Etיִתֵליִתיֵלֲעַהְו afcendere

1

10.

1

4 . Educetsְךְלַעַּמַה te

Etְךיִתיִלֲעַהְו educam te I24יִתֹוֹלֲעַהְבּו"Et in educere

те

. . IIO

Etּוהיִתיִלֲעַהְו offerarmillud
dere te

II .

31 . IIIםיִלֲעַמAdducentes erant Etad.ֹותֹלֲעַהְלּו126 educand

Etםיִתיִלֲעַהְו reducam.ea eum

27. 22 . םָתֹולֲעַהְל127

יֵלֲעַמְמ II2

and to bringthem up Exod .3.8 .. .

Ad aſcendere bnisyo ?

facere eos

that they ſhould make-to riſe

up Judg. 20. 38 .
1

Educitoלעה128.

C

98 brought up 2 Sam . 6.15 . i Chr.

then will I bring them up Jer. 15. 28. ( they offered 2 Chron.

24. 14

Aſcendere fecerunt, asyn 99 Ex afcenderefaci

obtulerunt entibus

brought up yoſh . 24. 32. fof- of them that chew the cud of of

fered 1 Sam . 6. 14 , 15. 2 Chron. them that make the cud to aſcend,

29.7. I did — bring up -5.5. or come up Lev. 11. 4. Deut.

they have caſt up Lam . 2. 10 . 14. 7.

have ſet up Aſcendere faciens op. 113
eſt

ent, offerent cheweth the cud to maketh the

They ſhall alſo bring up 16 . cud to come up Lev. 11. 26.

40. and they ſhall offer

23. 24 eſt

Eduxerunt te hyn 101 cheweth the cud of maketh the
brought thee up Exod. 32. 4,

cud to come up Leu.
3 .

6. Deut.

havebrought thee up 8. i Kin.

Ezek . 14.3.

Bring up Exod. 33. 12 .

Et aſcendere fac syot 129

and cauſe to come up Exod. 8 .

5+ 1. ( and bring - up Num .

1

Etafcendere-ּולֲעָהְו faci IOO

20. 25 .

II4תַלֲעַמAfcendere faciens and offer him Gen. 22. 2 .

Etּוהֵלֲעַהְו efer eum 13 ּוהֵלֲעַהְו°

Adduciteּולֲעַה131

1
fetch it up 1 Sam . 6. 21. Bring

-up -19 . 15. cauſe to

come up fer. 51. 27 .

-

14. 6.

12. 28. Faciendoהֵלַעַה115 afcendere AJcendereיִלֲעַה132 fac
Etףּולָעֶהְו educent te

Etafcende-םֶחִלםֶתיִלֲעַהְו103 Afcendereהֶלֲעַא134 faciain

79Syn ! 102 I will bring up102 I will bring up Ezek . 23:46 . Bring me up 1 Sam . 28. 11 ,

and they ſhall bring thee up Offerre, oblatio nibyn 116 Et aſcendere fac yn ! 133

Ezek. 32. 3 : to offer i Chron . 23:31. and bring—up 8 .

Et offerre nibyn? 117
re facietis nor offer -21. 24. and to I will bring — up Exod. 3. 17 .-

and ye ſhall carry up Gen. 50 .. offer :2 Chron. T I made - to go up Judg. 2. I.

25. Exod. 13. 19. that youI In efferendo, of misyn? 118 | ſhall I bring up í Sam . 28 .
may bring up 1 Chron. 15. 12. ferendo 11. { will I offer 2 Sam. 24. 24.

4 and offer up Job 42. 8 . when - would take up 2 King's Pſal.66.15 .( I prefer - 137.6.

35. 16 .

fI

-
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הֶלֲעַאָו135

0

eos

לַעַּתַו, -

הֶלֲעַּת

up 2
I. 24

Oferetisּולֲעַּת!53 הָלֹעְו

Holocauftumהָלֹועָההָלֹעָה165

Oferesהָנֶלֲעַּת illud
-

6

.

Gen. 37 and

>

.

I will reſtore Jer. 30. 17. I come up -20, 33. and he 28. 3 , 11 , 13 , 19 , 27. - 29. 2 ,i

will go up –46. 8 .. took him up 2 Kings 10. 15. 8, 13 , 36. Folh . 22. 23. Judg.

Èt obtuli, aſcen- nyx Adducet eos Day 149 11. 31. – 13. 16 , 23. i Sam . 6.

derefeci them will — bring Deut. 28. 14. 7. 9. 2 Kings 3. 27.
and offered 1 Sam . 13. 12 . 6г . 5. 17. blood of the burn -offer

Then I brought up Neh. 12. 13 .. Et aſcendere fecit obyn 150 ing —16.15. Ezra 8. 35. Job
S and I have made to come up 42. 8. Pſal. 40. 6. in burnt

Amos 4. 10. and carried them up Judg . 16 . offering -51 . 16 , 19. Iſai. 40 .

Et obtuli Syei 136 3. & upon thoſe did - levy iKin .1 16. Jer. 14. 12. Ezek . 43. 24.

and I have offered Numb. 23.4. 9. 21. them did - make to -45.23 . —-46. 12, 13. a, AIa

Aſcendere faciam te typ . 137 pay 2 Chron. 8. 8 . the burnt- facrifice Lev . I. 3 , 9,

I will - bring thee up Gen. 46.4. Et aſcendere fecit Syni 151 13 , 14, 17. —8.21. Judg. 6.-8 .

Offeres, deportabis hyn 138 And ſhe brought up Ezek. 19. 3 . 26. f burnt- offerings 1 Chron .

thou offer Deut. 12. 13 , thou Et abduxit eum obynı 152 21. 24. 2 Chron . 29. 35. Jer.

Ihalt offer 14. I thou ſhalt car- And he took him up 1 Sam . 7. 22 .. - 17. 26. - 33. 18.

ту
it 2 Chron. 2. 16 €, 15 .

. Ezek . 43. 18 .

Et eduxiſti syni 139 Ēt holocauſtum my! 164

yet haſt thou brought up Yon. Ye ſhall offer Exod . 30. 9. ye nor burnt-facrifice Exod. 30.9.

2.6 + 7 offer Amos 5. 22 . nor - burnt- offerings 2 Chron .

Educes me asyn 140 Offerent by 154 29: 7 .

ſhalt bring me up Pſal. 7,1. 20 . ſhall bring up Neh. 10.38 + 39.

Educas nos yn 141 q ſhall they offer Pſal. 51. 19 . the, a burnt-offering Gen. 22. 6 .

carry us--up Exod . Exod. 29. 25. -30. 28. —31 .
33. 1,5

they offer Jer. 14. 12 .

142 Et aſcendere facient by 155 9.--35 16. —38. 1. -40. 6,
thou muit offer it Judg. 13. 16 . and ſhall caſt up Ezek. 27. 30 . 10, 29 , 29. Lev. 1. 4, 6. -4.

Offeret, educet, af nyt 143 Et fecerunt afcen- syn 156 7, 10, 18, 24 , 25 , 25 , 30, 29,

cenderefaciet dere, extraxerunt, 33 , 34. -6.9, 10, 12, 25 + 2,

offereth Lev . 17. 8. broughtI obtulerunt, &c. 3 , 5, 18. -7. 2 , 8. —8. 18 , 28 .7.

up i Sam . 2. 14. did - offer- and lift
up

28 . -9. 12 , 13 , 14, 16, 24. 14 .

i Kings 3.4. q he went up – brought up Exod. 8. 7 * 3 .of 13 , 19 , 20. Numb. 15. 5. 1 Sam .

10.5 , went –16, 17.2 Chr. Then - brought up Judg. 16. 8 . 7. 10. -13.9, 9, 10, 12, 2 Kin .

9. 15 , 16. I ſtir up Prov. 15 . I Kings 8. 4. 2 Kings 25. 6 . 10. 25. i Chron. 6. 49 to 34.6 *

1. ſetteth up Ezek. 14. 4. 2 Chron. 5. 5. q which, and -- 16. 40. -21 . 26, 29. 2 Chr .

Et aſcenderefecit ? y?!
144 offered Exod. 24. 5. -32. 6 . 4.6. -7. 1. —29. 18, 24 , 27,

and he cauſeth- to aſcend Jer. and they offered Joh. 8 . 31 . 27 , 28. Ezek. 40. 38, 39, 42 .

10. 13 • Judg. 20. 26. —21.4. i Chron. -44. 11. –45. 17. f the A

Eť aſcendere fecit, SyotSyri 145 29.21 . Ezra 3. 3. 4 and put A burnt- facrifice Lev. 3.5. i Kin.

obtulit duſt Joſh. 7. 6, "and they 18. 33 , 38. I burnt-offerings

and, ſo offered Gen. 8. 20. Exod. brought 24. and brought Judg. 2 Sam. 6. 18. 1 Kings 8. 64,

40.29 . 2 Sam . 6. 17. 1 King's 16. 18. T and fetch'd up 1 Sam . 64. i Chron . 16. 2. to receive

3 : 15. - 12 . 32, 33 , 33. 2 Kin . 7. 1. even —did— bring up4 the burnt-offering 2 Chron . 7.7.

16. 12. i Cbron . 21. 26. 2 Cbr.
.

i King's 8. 4. { and took up 29. 32. -35. 12, 14:

1. 6. and they offered Ezra 3. 3 . Jer. 38. 13. f and carried Et holocauſtum kyn! 166

q And he lighted Exod. 40.25 . A up –52 . 9 . and the burnt-offering Lev .- 9.

and brought up 2 Sam . 6. 12 . Et deduxerunt eum 7byn . 157 22. Ezek. 46. 4 .

21. 13. T raiſed i Kings 5 . and brought him up Judg. 15. Cum holocauſto niya 167

13. And - went up 2 Chron . 13. and they brought him up for burnt-offering Iſai. 61. 8 .

1.6. " and ſet (çaiſed ) --- 3. 5,,
Jer . 39. 5 . Sicut holocauſt. ryp 168

I and wrought (raiſed ] 14. 49 Hoph . Oblatusfuit nyot 158 according to the burnt-offeringAmy
and raiſed it up –32 . 5. 4 was offered Judg. 6. 28. I is Ezek . 45. 25:

.

Therefore he brought -36. 17 .
mentioned 2 Chron. 20. 3,4 .

Ad, in holocauft. insy ? . 169

and he cauſeth -- to aſcend for a , the burnt- offering Gen.

ſhe ſhall be brought up Nah, 2 . 22. 2 , 7, 8 , 13. Lev. 5.7.

Et afcendere facit, et Syry 146 7 of8 . 9. 2, 3. –12 . 6, 8. --16 . 3 , 5 .
educit Hith . Extollet se hyn 160 -22. 18. — 23. 12. Numb. 6.

and bringeth up 1 Sam . 2. 6 .
lifteth himſelf up Jer. 5.3 . II , 14. -7. 15, 21 , 27, 33,

Et eduxit me syni 147 Excelſus sy * 161 39, 45 , 51 , 57, 63 , 69 , 75,

He brought me up alſo Pfal. on high 2 Sam . 23. 1. to the 81. – 15. 24. Job. 22. 26. of

40. 2 . moſt High Hof: 7. 16 .. the burnt offering i Chron. 22 .

Et obtulit, afcen- 175ya 148 Excelſus by . 162 1 .sy 2 Chron . 29. 32. for a

derefecit eum the moſt High -11.7 . burnt- facrifice Lev. I. 10. for
and offered him

up : Holocauſtum 163 burnt-offerings yosh. 22. 28, 29.

and offered it i Sam . 7. 9. and the, a burnt-offering Gen. 22. 3 . 2 Chron. 31. 2 .

offered him 2 Kings 3. 27. Exod . 18. 12. - 29. 18. Lev. In bolocauſtum abiys 170

and brought him up Numb. 22. 5. 10. - 14. 22 , 31. 15. 15, of, for the burnt-offering Lev.

41. I and carried him up 1 Kin . 30. - 17. 8. -23 . 18, 37 . 7:37 . Numb. 7. 87. for — burnt—

17. 19. q and he cauſed him to
Numb. 8. 12. -15 . 3 , 8 . offering 2 Chron , 29. 35. Ezek.

VOL. II . U
40 .

. 6 I

-

הָלעכ

2
הָלֹעְל

Deductaהתלעה eft הָתְלֶעה159

Jer. 51. 16 .

>

>

ּוהֵלֲעַּיַו

Gen. 22. 13 . .הָלֹועהָלע*

i
-

.

C
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.
–89 . 27.

הָלֹועְלּו Etןֹויְלֶעְו203 excelfus

תולעָל

תלע

וילעה

.

תֹולעְל

>

>

1

ּוניֵתֹולֹעְב 2osןֹויְלֶעְבIn cascelo

בתלעְוExcelמןֹויְלֶעְל
22. 27 :

-

תַלֹעְל Superiorהָנֹויְלֶעָה*

.

תַלֹועְלּו

.ָךיֶתֹלֹועְו

Holocal-םֶכיֵתֹולֹעםֶכיֵתלע192 2o8תֹונֹויְלֶעָהSuperiores

10. 33 :
-

5

הֶלֲעַמב
210

םֶכיֵתֹלעְל
2II

20. 3 .

ֹותָלע

40. 42. for burnt- facrifice Cum kolocauflis niby? 185 the Higheſt —87.5 . q higher

2 Sam . 24. 22 . in, with burnt offerings i Sam .

Etin holocauſtum nguyyy 171 15. 22. Pſal. 66. 13. Mic..

and for a burnt-offering Ezek. 6. 6 . and the moſt High 2 Sam. 22 .

Ad holocauſia nibyn 186 14. G and the Higheſt Pſal. 18 .45. 15 .

Holocauſtum seje 172 for burnt-offerings 1 Chron. 21.i 13

a- , burnt-offering Exod. 29 . 23 for the burnt-offerings 2 Chr. Supremus, a, um gjyyn 204

42. Lev . 7. 8. and the burnt 31 : 3 , uppermoſt Gen.4.0.17. higher

offering –16.-16. 24. Numb. 28. Idem nisi? 187 2 Kings 15. 35 : Jer. 36. 10.

6 , 10, 10 , 14, 15, 23 , 24, 31 . for the burnt-offerings ,3 . Ezek . 9. 2. & the upper i Chr .

Beſide the burnt-offering -29 . Prac bolocauft. Jibya 188 7. 24. 2 Chron . 8. 5 : -32 . 30 .

6, 16, 19, 22, 25, 28, 31 , 34, more than burnt-offerings Hof. ( high --23. 20. —27 . 3. Neh..

38. 2 Kings 16. 15, 15 , 15. 6. 6 . 3. 25. Jer. 20. 2 .

Ezra 3. 5. Ezek. 46. 15. the Holocauſtis nof- wpisy ? 189 205

burnt- ſacrifice Lev. 9. 17; tris in the moſt High Pſal. 73 : II .

Et holocauftum byr 173 with our burnt -offerings Fiſh.
206

and the - burnt-offering Numb.
unto the moſt High Pfal. 50 .

29. 6 , 11. ( and the - burnt- Holocauſta tua goby 190 14. like the moſt High Iſai. 14..

offerings Ezra 3. 4 . thy burnt -offerings Exod. 20.24 . 14 .

Ad kolocauſtum nay? 174 Deut. 12. 13 , 14, 27. lſai. 43 .. 207

for a — burnt- offering Numb. 28. 23 . the upper pool 2 Kings 18. 17.

23 Et holoc. tua quribiyy 191 Iſai.7.3. —36 . 2. & the high:

Et od kolocauflum obvy 175 or thyburnt-offeringsPjel. 50.8.-
eſt Ezek . 41.7

and for the - burnt-offering Neb .

Jia veſira the upper -—42.5.

Holocauft. tuumynai 176 your burnt-offerings Numb. 10 . Cum elatione Syna * 209

thy burnt-offering Lev. 9. 7 . 10. Deut. 12. 6, 11. Jer. 6. 20 . with lifting up Neh. 8.6 .

Numb. 23. 3 , 15 . —7.21 . Ezek. 43. 27 . In aſcenſu bypa *

Et kolocauſt .tuum zivy 177 Holocauflis Dambis 193 at the going up -12.37 ;

and — thy burnt . ſacrifice Pfal. vefiris Afcenfus yra

for your burnt-offerings Numb. that goeth up yoſh . 10. 10 .

Holocauſt .fuum,ejus ingy 178 29. 39 . the going up-18.17 : Jer . 48 .

his burnt- offering Lev. 16. 24 . Gradus, afcenfus in 194 5. ( the fairs Neh.9. 4. q the

Numb. 6. 16. —23. 17. 2 Kin . ejus mounting up Iſai. 15. 5;

16. 13. Ezek. 46. 2 , 12. Thisq to go up to it Ezek . 40. 26 . In aſcenfi ya 212
burnt-facrifice Nuimb. 23.6.- Holocauſta eor. biribir 195 the hill to $ in the aſcent off

Et holocauſt.ejus in pp 179 their burnt-offerings Iſai. 56.7. 1 Sam . 9. II . by the aſcent

and his aſcent i King's 10. 5 . Ad 196 2 Sam. 15. 30. "CT at the going

Holocuſt. ſuum coni 180 as one goeth up Ezek. 40. 40 . up 2 Kings 9. 27. 9 by the cli#

their burnt offering Lev. 19. 19 . Aſcenſus, coena. Pyyn * 197 2 Chron . 20. 16. in the chief

181 culum fuperius eſt
-32 . 33 .

cauſta into a loft"i Kings 17. 19. [See Ad afcenfum hyra? 213

burnt- offerings Gen. 8.20 . Exod. Signif. III . ]
to the aſcent Numb. 34. 4.

24. 5. –32 . 6. Joh. 8. 31 .6 Conaculum noby 198 before the going up Fojk. 15. 7,

Judg. 20. 26. —-21. 4. 1 Sam .I the chamber 2 Sam . 18 . I to Maaleh— 3 .

6. 15. - 10. 8. 2 Sam. 6. 17 . 19. 1. ( See Signif . III . ] Ab aſcenfi byasa 213 *

-24. 24, 25. i Kings 3.4 , 15 . Et aſcenſum ejus ingyen 199 before - was up Judg.8. 13 ..

-9. 25. 1 Chron. 16. 40.
and his aſcent 2 Cbron .

9; 4 . Ab aſcenſil yaa 214

21. 26. ---29. 21 . 2 Chron . 1 . 200 from thegoing up Judg. 1. 36.

6. -8 . 12. —23. 18. -24. upper Judg. 1. 15 . Aſcenfus, gradus ejus ry 215

14. –29 . 31. – 30. 15. -35. Superiores niby 201 the going up to it Ezek.40 .

16. Ezra 3. 2 , 3 , 3 , 6. --- 8 .-8 upper Joh. 15. 19 . 31 .

35. Job 1. 5. Ifai. 1. 11: Jer. Excelſus, ſuperi- gi ? y * Excellentia, dig- mbyan * 216

19. 5. Amos 5. 22. I burnt or, fupremus nitas , afcenfus

facrifices i Chron . 16. 1. —23 . moſt high Gen. 14. 18, 19, 20, high degree i Chron. 17. 17. I

31. 2 Chron . 13. 11. Pfal. 66 . 22 , the moſt High Numb. 24 . to go up Ezra 7.9.

15 . 16. Deut. 32. 8. Pſal. 7. 17 .. Gradus plur. sinya 217

Et kolocauſa niny 182 —21.7. –46. 4. — 47. 2. — fix ſteps i Kings 10. 19. 2. Chr.

and burnt-offerings Exod. 10. 57. 2. –77. 10. -78 . 17, 56 . 9. 18. Ezek. 40. 34, 37. I de

25. 2 Kings 10. 24. and for the --82. 6. —83 . 18. -91 . I , 9 .–82 , grees 2 Kings 20. 9 , 9 , 10, 10,

burnt -offerings 2 Chr. 2.44 3 . O moſt high –92 . 1. — 107. I. ten degrees Iſai. 38. 8 , 8 .

Holocauſta 5359 183 11. Lam. 3. 35, 38. q high the ſtairs Neh . 12. 37:

burnt- offerings —7. 7. -29. Deut. 26. 19. i King's 9. 8 . Et cfcenfiones, sincet 218

34. Ezek. 45. 17: 2 Chron. 7. 21. Pfal. 78. 35 . gradus

Et holocauſta 019??? 184 97.9 JT on high Deut. 28. 1 .. For the things that come into

and the burnt-offerings 2 Chron . G the upper Yoh. 16. 5. ( 0 Ezek. 11. 5. 4 and - ſteps

31. 3 . thou moſt High Pſal. 9. 2. T 40. 26, 31 .

Gradus

הֶלֲעַמְב
םהיתלוע

adהֶלֹועָל* alternJium

Holo-תולועתולעתלע

a הֵלֲעַמְל

תיִלֲע

33. of

הֵלֲעַמְלִמ
-

ֹ.ותָּיִלֲעַו

Superiorתיִלִע*

.

202

הָלֲעַמַה%

תולע!

תולעָה

תולעִהְו
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T

.

-7°.

תֹולֲעַמַב14.26-220.

.

Idemתֹולֲעַמְּב

5.
24
2

Etתֹולֲעַמְבּו gradibus
222

Graduumתֹולֲעַּמַל 1

-

T

Supraהָלְעַמ*

.

28. 43 , 43 . .

Etהָלְעַמָוהָלְעָמָו apra

Gradus nibyen 219 Et ſupra rayopsi 230 -6° . Neceſſitatis. extendeth

the ſteps i Kin. 10. 20. 2 Chr.
and above i Chron . 23. 27. GT not to thee, i.e. is not neceſſary

9. 19. ( the ſtairs 2 Kings 9 . and, even upward 2 Chron . 31. for thee Pſal. 16. 2 .
240

13 Neh . 3. 15. I of degrees 17. Ezek. 1. 27 .
Comparatio feu grcdatio. twice

Pſal. 120. 122. 123. 124. 125 . Idem bynya 231 asmuch as Exod. 16. 5. I plen

126. 127. 128. 129. 130. 131 . even , and upward -3 . 2. — tifully of above excellency Plal.

132. 133. 134. In the title of 43. 15 . 31. 23. ( to [ 1 above ) theini

thoſe Pſalms. Shadow of the Superne 17şyasa nyaman 232 quities Jer. 11. 10. & more than

degrees Iſai. 38. 8 . above Gen. 6. 16. Exod. 25. 21 . Dan . 3. 19. & c.

Gradibus, per nibyna 220 —26. 14. –36. 19. —40. 19, ''Tis deficient, Job 37. 6. Be241

gradus 20. Numb. 4. 25 . i King's 7 . thou [on] the earth . Ezek. 12 .

by which t by the degrees which 25. --8.7. 2 Chron . 4. 4. — 5. 10. burden [ concerneth ] the

2 Kings 20. 11. | by which de- 8. fer. 31.37. Ezek. 1. 22,26 . prince. Hof. 6. 3. rain ( unio ]

grees Ifai. 38. 8. -10. 19. – 37. 8. upward A the earth . Hab. 3. 12. march

221 Gen. 7. 20. Ezek . 1. 11. 9 on [through] the land. Zeph. 3. 11 .

by ſteps Exod. 20. 26. in the high Exod. 39.31 . over Num .T rejoice (in) thy pride . & c .

dial 2 Kings 20. 11. in the- 4. 6. q from above Yoſh. 3. 13 , 2. A, ab, upon Gen. 16 .

dial Ifai. 38. 8 . 16. on thein Deut. 7. 25. of me

Et fuperne nypso 233 2 Sam . 19.38 * 39. of the Le

and by — ſteps Ezek. 40 . And above i Kings 7; II . vites 2 Chron . 24. 6. In God

22, De ſuper, Sypia Syron * 234 Pſal. 62. 7. of all the labour

Etcum gradib. minyaz1 223 Jupra, ſu Ecclef. 2. 20. from him Dan .

and - by the ſteps 49 . perne
6. 18. &c.

misyos 224 upon the wood Gen. 22. 9.upon 3. Ad. unto me 2 Sam .15. 243

of degrees Pfal. 121. title. theſe Jer. 43. 10. Dan. 12. 6 , 4. to the king 2 Kings 25. 20 .

Per gradus ejus pinyon 225 7. above Exod. 20. 4. —28. unto them Neh . 6. 3. Haft.

the ſtairs thereof Ezek. 40. 6 . 27. -39. 20. Lev. 11. 21 . thou conſidered to baſt thou ſet

Et gradus ejus yriyypi 226 Deut. 4. 39. - 5. 8. Joh. 2 . thine heart unto Job 1. 8. ( whi

and his ſtairs –43 . 17; 11. 1 Kings 7. 3 , 20, 29. —8 . therſoever ufo unto all that Prov.

227 23. Fb 31. 28. Prov. 8. 28 . 21. 1. I to bis maker Ifai. 17.

very high up above, above Deut. Ifai. 6. 2. -14. 13. Jer. 4 . 7. unto it Mic . 4. I. upon mine

28. -35 . 4. -_- 52. 32. froin–52 T Mal . 1. 7. &c . &c .

ninyo Yap 228 above job 3. 4 .228 above Fob 3. 4. –31. 2. Pſal. 4. Ante, unto Labans Gen. 244

and above Exod. 30. 14. Lev. 78. 23. Ijai. 45. 8. Aimos 2. 9. 30..40 . before the teſi. Exod .

27. 7. 1 Kings 7. 31. 2 Chron . Etſupernè gyomt 235 27. 21. at bis feet i Sam . 25.

25.5: 9 and upward Exod . 38 . and above Job 18. 16. Ezek. 1 . 24. for his feet Prov. 29. 5 .

26. Numb. 1. 3 , 18 , 20, 22 , 24, 26 . &c.

26, 28, 30, 32 , 34, 36, 38, 40, Aſcenſus opm * 236 5. Apid, prope. by a fountain245

42, 45. - 3.15, 22 , 28, 34, 39 , the conduit Ifai. 7. 3 . Gen. 16. 7. over running Lev.

40, 43. 4 • 3 , 23 , 30 , 35 , 39 , In aſcenſu nayna 237 14. 50. by him Judg. 3. 19. by
43 , 47. -8.24. -14.29 . --- by the conduit 2 Kings 18. 17 . a polt i Sam . 1. 9. upon it

26. 2 , 4, 62. -32 . 11. Judg. Ijai. 36. 2 . 2 Chron. 6. 13. by the rivers

1. 36. 1 Sam . 2. 2. - 10. 23 . Cant. 5. 12. Dan. 8. 2. &c. &c.

2 Kings 3 , 21 . 'Tis deficient, i Sam. 4. 13 .

24. 2 Chron . 31. 16. Ezra 3.8 . II. Super, a , ad, &c .
[by] the way -ſide. Ijai. 16. 2 .

Hag. 2. 15, 18. forwardI
See Signif. I. [at] the fords.

I Sam . 16. 13. -30. 25 :: 6. Circa , circum . upon

( 1. Super, Supra 238 fifters Gen. 24. 30. upon his fleſo

on high Exod. 25. 20. —37: 9 . 1 ° . Loci . above Gen. I. 20. T Lev. 16. 4. unto us i Sam . 25.

1 Chron . 14. 2. 2 Chron. 20. 19 . upon -19. 23. Lev . 16. 21 , 21 . 16. upon the altar i Kings 18 .

-34 . 4. 1 above Deut. 28. 13 . Numb. 9.15.2 Kings 4. 34, 34 , 26. compaffed me with his net

Prov. 15. 24. Tſai. 7. 11. 40- 34, 34 , 34. Pſal. 29. 3. Cant. of hath caſt bis niet about me job

ver- turned it f turned it upward 2.8 , 8. Tover Pfal. 60. 8. &c . 19. 6. keep [ t about thee Prov.

Judg: 7. 13. Tupward 2 Kin. -2 ° . Dignitatis, feu dominii. 6.22 . for the houſe Ezek . 13. 5 .

19. 30. Ecclef. 3. 21. Ifai. 8 . over Gen. 41. 33. I Sam . 15. 17 . &c .

21. - 37. 31. upward , and so Prov . 28. 15 : T Officers of over 7. Contra. againſt Pfal. 27 .

Ezek. 41. 7 , ſtill upward, the charge i Chron . 26 . 30 . &c . 3. Iſai. 29. 8. Yer. 11. 19. Ezek.

went ſtill upward of upward, -3 ° . Obligationis, curae feu 29. 2 , 2 , 2. Amos 7.9 . Mic. 4 .4

upward 7, 7, 7, 7. 1 exceeding officii . for us Neh. 10. 32 + 33 . 11. Zech. 10. 3 . Mal. 3. 13 , 13

i Chron . 22. 5. 2 Chron . 16. 12 . enjoined them of appointed for &c. &c . & c .

exceedingly i Chron . 29. 25 . them Eſth . 9. 31, for themſelves 'Tis deficient, Pfal . 78. 17.
2 Chron . 1. 1. - 17. 12. --- 26 . 31 . -4 °. Incitamenti, feu 239 provoking [ ite rebelling againſt ]

8. q were very many of were operationisfingularis. came upon the moſt High Dan . 11. 32. but

multiplied on high i Chron. 23 . Judg. 11. 29. upon me Ilai. 61 . [and againſt the people.

17. I over and above —29. 3 .T -5°. Vistoriae. pre- 8. Coram : by him Gen. 18.248-

T over Ezra 9. 6. I lifted upq vailed againſt Judg. 3. 10. I a- 2. by Moſes Exod. 18. 13 .
Pfal. 74. 5 . bove all gods Pſal . 95. 3. &c .

תַלָעְת

>

-

i Chron . 23. 3 ,

bis 246

Surfiumהְלַעַמְלהָלְעַמְל229 לע**

247

- o

I. &c.

unto it Lev. 26. 1. unto me

Numb.

;
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faloLev.6.3:--22.5.הָלַקְנ־לַע

Gen. 41. 32 .

any injuſtice 267

of
1. 269

.

Job 16. 8 .

II .

.

31. Versùs.

.

Numb. 11. 13. in my preſence 23. 5. As [ at ] the report.

of before me 1 Sam . 21. 15 of in leviculo, i . e . leviter Jer. 6. &c.

16. come to you 2 Chron . 19. 10. 14. —8.11.79 :-hy ſupra excel 25. Propterea, ideo, for that 266

unto thee Dan. 4. 27+ 24. &c. lentiam , i . e . excellentiſſime,

&c. Pfal. 31. 23. 2. Nomina. 26. Quamvis. for

'Tis deficient, Pfal. 42. 2. ap 'opy -by in ſtare me, i.e. in loco Job 16. 17. becauſe Iſai. 53.9.

pear [ before] God . meo Dan.8.18 . - 10 . 11. 2 Chr.- 27. Quantum ad, quod attinet 268

9. Cum, una cum . with the249 34. 31. &c. ad. concerning Ruth 4: 7, 7.

children Gen. 32. 11 of 12. both ' Tis deficient, Lev . 6. 15 + 8 . 28. Quia, eo quod.

men and women of men with [upon ) the altar Dan. 11. 7. [ in ] Cum praeterito. becauſe Pfal.

women Exod. 35. 22. with the his eltate. &c. 119. 136. becauſe the foundati

kidneys Lev. 3. 4. Numb. 9. 11 . 15. Inter . beſide Numb. 31.256 on Ezra 3. 11,on Ezra 3. 11 , —-2. Cum in

1 Sam. 14. 32. Ecclef. 12. 14. 8. over 1 Sam . 22.9 . to Benja- finitivo. becauſe Exod. 17. 7, 7

there with Ezek. 4. 15. into the min 2 Sam. 4. 2. into the hands Job 32. 2. becauſe thou Sayt

baſkets Jer. 6. 9. &c. &c. Jer. 2. 35. Amos i . 3. & c .3

'Tis deficient, Lev. 10. 12. eat 16. Intra . upon Pſal. 55.10.257 29. Secundum , juxta. accord- 270

it (without] leaven . & c . within me Hif. 11. 8. &c. ing to Exod. 6. 26. by his own

10. De. Spoken of him Gen.250 17. Nempe. upon Egypt 2Kin. 259 Numb. 1. 52 , 52. according to

18. 19. 1 Kings 4. 33 , 33 , 33 ,i 18. 21. unto Artaxerxes Ezra 4. Joſh. 22. 9. Tſai. 59. 18, accordFolh

33, 33 + 13. of it Joel 1. 3 .. ingly 18. friendly of upon,

in any of Lev. 6. 3. op 5. 22. 18. Non , ne. Ezek, 9. 5 . 259 according to the heart Ruth 2 .

concerning Numb. 8. 22. i Kin . 19. Per. to all Eth. 1. 8. by 260 13. I after the order Pfal. 110.

22. 8. Ezra 5. 17. Iſai. 37 : 9 . the fairs Neh. 12. 37. unto 4. &c. &c.

to Mordecai Eſth . 4. 5. &c. Pfal. 48. 14. by theſe lſai. 38 .Ifai Secus. beſide Ifai. 32. 20. 271

&c. 16. through bis policy Dan . 8 . 30. Sub. by his own Numb.

'Tis deficient, Gen. 19. 21 . 25. by her Zeph . 2. 15. &c. 2. 2. to all arm - holes Ezek. 13 .

[ for ] the which . Exod. 6. 8 . 20. Poft. to their iniquity Pſal.261 18. with his garment Mal. 2.

[ concerning ] the which Deut. 69. 27. in the bitterneſs Ifai. 38 . 16. &c.

10. 11. land [ concerning ) which 15. upon deſtruction Jer. 4. 20 .
272

2 Kin. 23. 27. [of ] which , &c. upon miſchief Ezek. 7:26 . &c . to the or to the Gen. 24. 49,

11. E, ex . by thy fword Gen. 251 21. Prae, magis quam. above262 49. toward Exod . 9. 22. (( I

27:40. among them Exod . 30. Gen. 48. 22. Deut. 28. 1. than againſt i Sam . 27. 10, 10, 10 .

,13. in a pan Lev. 2. 5. by bread my groaning Job 23. 2. more- ( upon thee 1 Kings 1. 20. &c.

-by every Deut. 8. 3 , 3. after than all Ecclef. 1 . 16 . 'Tis deficient, 1 Sam . 30. 14 .

the name Eſth . 9. 26. through 22. Praeter. beſides Gen. 31.263 [ upon ) the ſouth 2 Sam .6. 2.6

the land Pfal. 81. 5. &c. 50. Lev. 18. 18. with the whoſe nameis called f [ towards]

'Tis deficient, Deut. 8 . wave breaſt and heave-ſhoulder which the name, even the name

of ] the mouth . of beſides the weave- breaſt and of the Lord, &c. is called, &c.

12. Erga. unto bim Gen. 19.252 beſides the heave-ſhoulder Num . 32. Ultra. out of the time 273

16. with thy 1 Sam. 20. 8. up 6. 20. &c . Lev. 15. 25. ( unto his fin Job

on her ſon i Kings 3. 26. unto 23. Pro. 1. Commodi ſeu offi-264 34. 372
them Ezra 6. 22. towards me cii. for thee 1 Kings 2. 18. for 33. Uſque ad. unto the fords 274

Cant. 7.10 +11 . -Pfal.103. 2 Kings 10. 3. pray for Joſh. 2. 7. to the river 2 Kings

13. -116 . 12. &c . 42. 8. to an beavy Prov. 25.20. 23. 29. Pfal. 19. 6. To that

' Tis deficient, Judg. 5. 11 . for their Jer. 16. 7, 7. for the - unto the Ezek. 41. 17, 17.

( towards] -his villages Dan. 4 . children Dan . 12. I. &c . &c . upon their borders i Chron .

27 † 24. [to) the poor. -2 . Solutionis, fen pretii. for 5. 16. I in their deſtruction Iſai.

13. İn, cum accuſat. upon 253 bis fin Lev . 4. 3. q to charge 10. 25. &c.

Gen. 47. 31. Judg. 7. 6. Pſal. ourſelves to to give for ourſelves 34. Officium , feu debitum cir- 275

22. 10. to their place Exod .18 . Neh . 10. 32 + 33. &c. -
cumfcribit. each man his month

-3 .

23. toward the ſea Josh. 3. 16 . Surrogationis, ſeu loci. for your of it was every man's duty a month

into the chariot 1 Kings 20. 33. Jouls Lev. 17. 11. for the chil to make proviſion 1 Kings 4. 7 .

2 Kings 22. 9. Ifai. 65. 6. Jer. dren Deut. 24. 16, 16. &c. -- I belongeth unto thee Ezra 1o .

7. 31. &c. & c . 4. Comparationis, ſeu aequalita- 4. I their office was Neh. 13 .

' Tis deficient, Pfal. 3.7. [up- tis. as ibe fields Lev. 25.31 . 13. q are upon me, i . e . I amI

on ] the cheek-bone. 'Tis deficient, Exod. 29. 36.
bound to perform thy vows, or

14. In, cum ablat . upon him2 54 ( for) a fin-offering Tſai. 1. 17.
the vows I have made to thee

Lev. 8. 7. Deut . 4. 13. on his plead [ for ] the widow. Pſal. 56. 12. -- 1 Chron. 9.

bed 2 Sam . 4. 7. upon 2 Kings 24. Propter.aboutthem Ruth 265 27.to+ upon, Iſrael 2 Chron.2

18. 21 , 21. in the Almighty Job 1. 19. for the ark i Sam . 4. 13 .

27. 10. Pfal. 37. 4. upon Ezek.. for the goodneſs 2 Chron. 7. 10 . 35. 'Tis redundant, or ſup - 276
9. 4. in a polluted Amos 7. 17 . becauſe of this matter Ezra 10.9 . plieth -1 ° . TheGenitive caſe.

&c . &c. &c.
for the blood Ezek . 36. 18. for

of the houſes Exod. 12. 7. charge

Nota. Sy hìc interdum cum 255 the afflictionAmos 6.6.&c . & c. over Jeruſalem Neh . 7. 2. & c.
nominibus,facit Adverbia ; cum ' Tis deficient, 2 Sam . II . 22 . -2°. The Dative. command.

infinitivis, Nomina. ——I. Ad- ſent him [ for ] Pfal. 35. 36 . ed [ sy ] the man Gen. 2. 16 .

verbia. nawehy in falfitate, i . e . rejoice [ at ] mine hurt Ijai. bath met with us Exod . 3. 18 ..

]
2 .

3. [ out

you Job

>

,

2.4 . &c .

-1

pity
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ְךיֶלָע

个

7ְ:27ךִיַלָע 307

.

I

יִכְיָלָע
.

I ויָלָע399

pity upon then Deut . 7. 16. bur- Deut. 8. 4. 2 Chron . 13. 4. I Quae juxta, in beyne 304
den unto me 2 Sam .me 2 Sam. 13. 33 . in me Job 30. 17. from every ſand [f . which is ] by the ſea

pleaſe [ 5y) the king Efth .3. 9 . Jer. 16. 16, 16. & c. fide Judg. 7. 12. Of that was on.

leaning upon her Cant. 8. 5. to 7. Ita utnon de.ſhall - lift up 287 –8. 26.-8

whom Ifai. 53. 1. Wo unto the thy head from offthee fall take Super, a, ad,&c . me my 305,

Ezek. 13. 3. &c. &c . - account of thee ſo as to take no on, upon me Gen. 20. 9. –27.

3º The Accuſative, and accord- 277 further account of thee Gen. 40. 12. Judg. 19. 20. of me 2 Sam .

ing unto, & c. t and [ by] thy 19. 19. 38 439. againſt me 2 Kin .

mouth ſhall all my people kiſs 8. Ita ut non juxta.from be-288 16. 7. unto me Jer. 12.11. &T

Gen. 41.40. cover [by ] the ark fides up ſo that they ſhall not be I would have given and upon

Exod. 40. 3. beſieged by ] him
beſides Ezek . 32. 13 . me to give 2 Sam . 18. II. 1o

2 Sam . 20. 15. for his life Eſth . 9. Prae : magis quam . above 289 wards me Pfal. 116. 12. with

7.7. punish ( Sy) all Jer. 30 .[ ] the heavens Pfal. 108. 4 .
me Prov. 7. 14. Ec . &c .

20. diſcovered [ 58 ] thine ini- 10. Propter. for Abfalom 290 Super, cd, 'contra, gimny 306

quity Lam. 2. 14. cover [ hy] 2 Sam . 19. 9 apo 10 .
&c. te

their lips Mic. 3.7 . cover [ by] · II . Super, fupra . above Gen. 291 upon thee Exod . 15. 26. unto.

the ſea Hab. 2. 14.& c. &c. 1.7 . from above Exod. 25. 22 . thee Numb. 18. 2 , 4. againſt

4º. The Ablative.
upon

Lev . II . above Eſih. 3. I. higher than [ nfo thee Deut . 15. 9. 'by thee Exod .

20. Judg. 9. 49. 1 Sam . 14. 13 , above] the higheſt Eccleſ. 5.8 +5 18. 14. for thee 2 Sam. 1. 26 .

13. With clouds Job 36. 32 . 7. from the earth Ezek. 1. 19 . belongeth unto thee Ezra 10 .

with his tongue Pſal. 15. 3. with over Jonah Jonah 4. 6. &c . 4. &c. &c.

thy mouth Eccleſ. 5.2 * 1. bear 12. Superne. from above Pſal.292 Contra, de, erga,

rule by their means y receive 50. 4 .
&c. te

with their hands Jer . 5.31. Et a, in vel fuper Syot 293 upon thee Iſei. 1. 25. againſt

An ? anad ? an byn 278 and from off 1 Sam .6. 5, 5. and. 5 , thee --29 . 3. ---- 54 . 17. con

propter ? &c. from 1 Kings 2. 31. Jer. 16 . cerning thee 2 Sam. 14. 8. & c.

Hath - ſent - to thy 2 Kings 18 . 16 . Tibi' ayy 308

27. will ye rebel againſt Neh. 2 . A me sya 294 with thee Pfal. 116.7 .

19. Ijai. 57.6. -64. 12 4 11 .of from me Exod. 10. 17,28 . 1 Kin . Super, ad, &c. eum ,

fer. 5. 29. -9.9 + 8. Amos 2.31 . Job 9. 34. – 13.21. Pſal.
illud

8. 8 :
119. 22. fer. 2. 5. me of Job upon him Gen. 15. 12. part

Et ſuper ,contra, &c . syy
279

19. 9 , 13. in me —30 . 17, up thereto Lev . 5. 16. —6.5 . po 6 .

and unto Exod. 29. 17, and
up : on me 30. 24. put to it Ecclef. 3. 14. next

on 21. and over Numb. I. 50 , Ate, in te ky 295 unto him Numb. 2. 5. by him

50. —4. 11. – 9.6. Iſai. 16.9-
from thee Exod . 33. 5. upon

Gen. 45. 1. Deut. 33. 12. againſt

&c. &c. thee Deut. 8. 4. from off thee him Exod. 16. 8. &c . &c .

280

Sicut contra : pro : byz Ad, &c . eam , illud poly 310

propter, &c. Super te buna 296 whither of unto which Exod .34 .

as againſt 2 Chron. 32. 19. T as
from off thee Nah . 1. 13 : 12. conſider of it Judg. 19. 30.

much as in Pfal. 119. 14. Tac 297 unto it Lev . 26. 1. &c. & c .

cording to, --accordingly " ljai. from him Gen. 35. 13. from it

59. 18, 18. according to Prov. 4. 15. from him —24. and that which was upon it I Sam.

63. 7.
18. Zech. 3. 4.

231
9. 24 .

Et dejuper eo Super, &c . nos avis 312
from over Exod . 40.36. from and . - from himſelf Prov . 14. reign over us Gen. 37. 8. unto

Numb. 16. 26. Deut. 13. 10 of 14 . us -19 . 31. upon us Pſal. 90 .

11. from off i Sam . 6. 5 , 5, AJe, ab ea byn 299 17. muſt we do of it is upon

5. 2 Sam. 12. 30. -Gen . 13 . from her Gen. 38. 14, 19. Prov. us (i. e . it is our duty) to do

11. – 17. 22. —18 . 3. Lev . 2 . 5. 8.
Ezra 10. 12. &c. &c .

13. Ifai. 6. 6. —7. 17. -10. Super, & c. vos ry 313.
from us Numb. 21. 7. lighter upon you Exod. 5. 21. -32 .

2. Apud, juxta. from beſide unto us i Kings 12. 10. calm 29. unto you Jer. 10. 1. I Chr.

2 Chron. 26. 19. q.beſide Jer. unto us Yon. 1. II. 12. 17. come to [ nt before) you

36.21 . A vobis Daya 301 2 Chron . 19. 10. for you Lev .

3 .Contra. from you —34.21.283 from off you 1 Sam . 6.5. from. 5 23. 28. Judg . 9. 17.
&c.

from thy Hof. 9.1 . Super, etc. eos biglav 314

, you yon. 1. 12. upon you over them Exod. 5. 14. againſt

above Gen. 27. 39. ( from the Deut. 29. 5 + 4 them Gen. 14. 15. before them

firmament Ezek . 1. 25. Ab eis, fupra ea spune 302302 -18.8. with them i Chron . 7.

Gen. 24. 64. -49.25 .
Deut.

9. from them Gen. 42. 24. above 4. to [+ beſides) them Numb.t

them 2 Chron. 34. 4. from off
35. 6. &c. & c.

5. Ex, e . from.off Exod .
3 . 3.2 . ( ,(Poetice) ſuper eum , jam 315

5. 2 Sam . 11. 2. 9 out of her. A e ſuper, &c . cos

36. 11. Amos 7. 11. —-Gen. from before Gen. 23. 3. from upon him Job 20. 23. at him

41. 42. Lev. 8. 28. - 16. 12 . off Zeph. 1. 2. from the face --27 . 23. wherein — 6. 16.- .

Joh. 5. 15. Ifai. 34. 16. &c . 1 Sam. 20. 15. from off the face upon them —21 . 17. --29. 22,
286

6. In , cum ablativo. after them –30. 5. unto him

Vol . II. X

upon Anos 9 .
8. &c.

felf

1

Gen. 40. 19 ָהיֶלָע

ְךִיָלָעֵמ

Abויָלָעֵמ co

3IIָהיֶלָעֶהְוEtquod fi :per czzin

1. A , ab לעמ ויָלָעֶמּו293

C

Aּוניֵלָעֵמ nobis 3ooּוניֵלָעֵמ

27. &c . &c.
282

6

.4םֶהיֵלֲע Defuper, defurfum. from 284 you fer . 34. 21. Focl 2. 20 .
unto

17. &c.

285 them Mic. ֹומיֵלָע

abיֵנְּפלַעֵמ303 :ex ,e,4

-
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10 .

336

II . 5 .

Propterתֹורֲא־לַע , de

רֶׁשֲאלַע

Quocunque_םָׁשרֶׁשֲאַלָע2318

Uqueןיֵּב־לַע26319. ad inter
16. 14

-ןֵכ־־לַע

-

Gen. 1.361

20 .

תַרְבִּד־לַע

feeרבד[167:352.]

32Iיֵלֲעיֵלֲע
341

342

ſelf —22. 2. defendeſt them 'Pſal. 2. Apud, juxta . by the coaſts 333 5: Contra, againſt the face352

5.11 . upon them —55.15. up- Judg. 11. 26. According to the Pſal. 21. 12. & c.

on themſelves —64.8. in whom order i Chron . 25. 2. 6. Coram , in confpeétu. be- 353

Job 30. 2 . 3. Per, by the force fer. 18.334 fore Lev. io. 3 .
&c.

Super, &c. illas cooky 316 21. Ezek . 35. 5. by Pſal.63 .poby 7. Cum : una cum . in the 354

upon, on them Exod. 29. 13 , 22 . fight Numb. 3. 4.

Lev . 3. 4, 10, 15. -4. 9. -7. 4. Sub, fub poteſtate. and by 335 8. E regione, ex adverſo. 0-355

4. inthem Numb. 16. 7. upon the borders 1 Chron . 7. 29. un- ver againſt Deut. 32. 49. before

them Deut. 27. 3. about them
der the hands —25.3, 6 . i Kings 17. 3. & c.

Ruth 1. 19. pity them Zech . 5. Uſque ad, verſus, along by 9. In, cum accufat. into Lev.356

the coait Numb. 34. 3 . See 14. 7. upon the open Ezek.

all thoſe Texts under '7. in 7 32. 4.

fee 718 [25.] [ 731 : 66.] 10. In , cum ablativo. on the357

Quia,eo quod,quo in sy 317 Quia, eo quod omniby 337 face Gen. 6. 1. in the open field
Becauſe Deut. 29. 25 + 24. becauſe Deut. 31. 17. Judg. 3. Lev. 17. 5. toward 2 Sam . 15 .

2 Sam . 3. 30. 2 Kings 18. 12 . 12. Jer . 4. 28. Mal. 2. 14. for 23. in the open Ezek. 37. 2 ..

&c. whither 2 Sam . 15. 20. I am Pfal. 139. 14. &c.

1 Kings 18. 12 . Sic : in hunc mo- ngarby 338 11. Per . before Pſal. 18.42.358
dum upon the waters Iſai. 18. 2 .

Whitherſoever Ezek . 1. 20.
concerning this matter Efb. 9 . 12. Poft. upon breach Job 359

among -19. II . 1. Propterea, ideo by 339 13. Secundum, fecus. accord - 360

Propter, de 727-by 320 Therefore 2 Sam . 22. 50. Prov.. ing to 1 Kings 6. 3. 2 Chron . 3 .

becauſe of Gen. 12. 17. for- 6. 15. Lam .3.21 . Hab. 1. 15.. 8. &c.

fake —20. II , 18. –43 . 18 . &c. &c. 14. Sub. in the
open

Exod. 8. 12 f. 8. for the glory 'Tis deficient, Ecclef. 2. 24.

Pſal. 79. 9. concerning 2 Sam . [ Therefore] nothing is better Job 15. Verſus. towards Gen. 18.362

18.
5 .

& c . 16. 20. [ i berefore) mine eye. 16. upon 1 Sam . 24. 2 3 .

2. Et. therefore Gen. 20. 6.340 &c.

Eſth. 9. 26 . 16. Ultra. in the preſence 363.

1. Super 3. Imo, quinimo. therefore Gen. 25. 18. -16 . 12 .

upon Mic. 5. 7 of 6. Deut. 32 .. Iſai. 15.4, 7. Jer. 31. 20 .

2. Job 29. 3. -—-33.15: -36. 4. Ita, in hunc modum . there

28. —38. 24.
III . Coenaculum fupe

fore Pſal. 110. 7. Hab. 1 .
.

17 .

2. Supra, ultra. over Gen. 49 .
322 5. Quia,quando quidem .there-343 rius. [ See Signif. I. ] Inde

22. by a low Pfal. 94. 20 . fore Pſal. 42. 7. -45. 2, 7. pendent Houſes annexed to the

3 .
Ad. upon yob 16. 15. Ifai.323 Jer. 48. 36. greater, conſiſting of one or two

Rooms and Terrace above them.

4. Apud, juxta. by the 324 ſee a [997 : 38. ] (See Root_249 . ] Sometimes

Gen. 49. 17, in the path 17. be Cum apyahy 344 they were built over the Porch

fide Numb. 24. 6. &c. for a reward Pfal. 40. 15. - or Gate -way ; and had a Privy

5. Cum . to the preyJob 9. 26.325 70. 3 .
ſtairs down into the Porch or

by the buffes —30. 4.
1. Secundum 19-hy 345 Street, by which they might

6. In . upon —7.1. Pſal. 92. 326 according to the tenor Gen.43. paſs without giving the leaſt

3. Prov. 30. 19. againſt Jer . 8 . 7. according to Lev. 27.8 . Deut. Diſturbance to the Houſe. In

18. in ſcarlet Lam . 4. 5. Pſal. 17. 11. in the way, &c. of at theſe ſeparate, private Back

the mouth , or entrance, of the houſes Strangers were lodged

7. Per. through Job 29. 7.327 way, &c. Prov. 22. 6. &c.

by ſacrifice Pſal. 50. 5. A . tired from the Hurry and Noiſe

8. It ſupplies the Nominative 328 ment 2 Sam. 13. 32. at the com- of their Families, for Devotion

caſe. Pſal. 32. 5. confeſs [oby]
mandment 2 Kings 24. 3 . or Diverſion . Shaw's Travels,

my tranſgreſſions.
3. In . to the found Amos 347

p. 280. One of the Rooms in

Super me my 329 6 . 5: theſe ſeparate Houſes, among

becauſe of me Pſal. 60. 8 . 1. Super oby 348 the Jews, was wholly appro

Super eos felby 330 upon the face Gen. 11. 8. Amos priated to Devotion ; called ume

defendeſt them Pſal. 5. 11. upon 5.8 . upon Lev. 16. 14. 2 Chr . gwov, an upper Room , Acts 1. 13 .

them —55 . 15 . 34. 4. Ifai. 19. 8. Hof. 10. 7. See Dan .6. 10. and Root 582 :

1. Apud, prope
126 .

near joſh . 15. 46. beſide 2 Sam . 2. A, ab, from the face Ezek. 349

40. 15 .
Coenaculum, af- obyn * 364

2. Per. by the hand Ezra 3. Ante. before Gen.23. 19 . cenſus

the parlour Judg. 3. 23 , 24, 25.1. 8 . Joh. 18. 14. 2 Chron . 3. 17.

3. Poft. And next to 2 Chr. Ezek. 42. 8 . -Gen . 11. 28 . I aloft i Kings 17. 19 , the

Deut. 21. 16 . chamber 23. 2 Kings 4. II .17. 15
.

1. Super
4. Apud, prope. before Gen.351 365

over the ſervice i Chron . 6. 31 25. 18. Joſh. 19. 11. Zech. 14. the, a-chamber 2 Sam . 18 .

4. upon Ecclef. 11. 1. & c. 33. $ 19. 1. 2 Kings 4. 10. —

18. 4 . הֶמ--הָמ־לַע
the way

50. 16. &c.

2. 4 : ab. by theappoint-346 and entertained;the Men re

יַלָע

יֵנְפ־לַע

.33I&cדי־לַע

.15הָּיִלֲעָה 2. &c.
350

יֵדְי־לַע332 Coenaculumתיֵלֲע

of 16 .

23
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Recediteּולָעֵה388

Inתילעב366 coemacula

Foliumהֶלָע405

Incoemaculoותָּיִלֲעַב368 Juo

1. 2 .

Etתוילעו369 coemacula

Folizuneהֶלָעֶה406

Etהֶלָעֶהְו407 folium

Sicutהֶלָעְּכ408 folium
Etתֹויִלֲעָהְו37ס coemacula1

37IויָתֹויִלֲעCoenacula Jua

Etויָתֹויִלֲעַו372 coenaculorum

4IIֹוהַלָעFelium ejus

ויָתֹויִלֲעַמ
Etּוהֵלָעְו412 folium ejus

Coenaculaוָתֹולֲעַמ* Jua

See N° 321.

יֵלֲעַו

Foliaויָלָע414 ejus
396

הָלָע
Aquaeductumהָלָעְת*

fuo

23. 12. I the going up Neb. 3 .

Get you up -16.24.
31 , 32 . IX. Folium . See Signif. I.

Suſtolletur, recedet riby 389

in a - parlour Judg. 3. 20 . were taken up Exod. 40. 37 .- .

Et aſcenſum ejus ingyi 367 Ei receſſerunt ibpri 390

and his aſcent 2 Chron . 9. ,4 . So they gat up Numb. 16. 27 .
a -- leaf Lev. 26. 36. the leaf

HipH . Faciam ut rhys 391 Ifai. 34. 4.

in his upper chamber 2 King's recedatis, deducam

I will bring you up Exod. 3. 17.
a leaf Job 13. 25:

Et eduxiſti Syml 392
!

and the leaf fer. 8. 13 .
and-chambers Jer. 22., 14 . yet haſt thou brought up Jon.

2. 6 + 7.
as a leaf Ifai. 64.6 5 .

and--the upper chambers 2 Chr.
· Et ficutfolium ya 409

3. 9.

V. Excidere, Succidere,
as a branch Prov. II . 28 .

his chambers Pſal. 104. 3 ; Perdere. See Signif. I.
Folium by 410

fig - leaves Gen. 3.7 . an olive

leaf -8.11.

ejus Secundum ſuccidere niby 393

and of the upperchambers there like as — cometh Job 5. 26.

of i Chron . 28. 11. { and his
her leaf Jer. 17. 8. whoſe leaf

Succidam te 7ye riby 394 Ezek .

chambers Jer. 22. 13.

47. 12 .

E coenaculis fuis imigye? 373 I will --Surely bringthee
fuccidendo

up
Gen.

from his chambers Pfal. 104.
his leaf alſo Pfal. 1. 3. and the

46.4. [See Nº. 137.) leaf thereof Ezek. 47. 12 .

13 . Succidas me pyn 395

374 take me - away Pſal. 102. 24.

Folia by 412 *

olive -branches Neh. 8. 15. ( by

his ſtories Amos 9 .
6 .

Job 30. 4.

VI. Foſſa aquarum ,
Et folia by 413

IV . Recedere, accedere. and - branches Neb. 8. 15; 15,

aquaedustus. See Signif. I.
See Signif. I.

15, 15 .

Receffit by 375 roots towards him Ezek . 17. 7.

a trench i Kings 18. 32. q a
aroſe Gen. 19.15 . ( breaketh

See N°
309 .

water - courſe Job 38. 25 .
-32. 26 + 27

Receſiſti miny Aquaedu &tum nayng 397 whoſe leaf Iſai. 1. 30 .

thou art gone up Gen. 49.9 .
the trench i Kings 18.35 . I a

Accedere Disy 377 conduit 2 Kings 20. 20 .. hurt it to viſit upon it Ifai. 27.

the breaking --32.,24 7 25.. 3. See Nº 310.

378 in the trench 1 Kings 18.38 .

when - roſe Jon . 4.7 .

Juxta accedere nibya 379 of the conduit lſai. 7. 3:

about the dawning Joh. 6.15 . In aquaedu& tu naina 400 1367
when - began to ſpring Judg. by the conduit Ifai. 36. 2. 2 Kin.

19.25 . ( about the ſpring i Sam . .

401
Exultare. To rejoice with

Recedet aby 380 her little rivers Ezek.31.4 . Exultation, to triumph .

fhall he go up 1 Sam . 6. 20.

And , fo - went up Gen. 17.—
VII. Piftillum . See Sig no more rejoice if add to rejoice

nif. I.

22. —-35.13. Ezek. 11. 23 , 24 ..
Tſai. 23. 12 .

Niph . Receffit effe y 382 Cum piſtillo ya * 402
!

rebat,Juſtollebatſe with a peſtil Prov. 27; 22 .
and rejoice Zeph. 3. 17 .

up
Numb. 10. 11 , had Et piſlilla nibyn? 403

3

gone up 2 Sam . 2. 27. and [vefſels] to offer 2 Chron.
and rejoice Pſal. 68.4..

Et exultavi" ibyen 4

24. 14

and that - was taken up nor rejoiced Jer. 15. 17 .

Numb. 9. 21 , 21 ,
5

Recedere nibyn 384
VIII . Curatio.

I will rejoice Pſal. 60. 6 .

was taken up 17.
nif. I. 108.7. Hab. 3. 18 .

Et in recedendo nibynnal 385
Exultabis byn

And when — was taken up Exod. healing medicine of medicine of thou rejoiceſt Jer. 11. 15 :

healing Jer. 30. 13. q thou ſhalt Exſultabit isyu

Suſtolli
, recedere frisyo 386 not be cured + no cure to thee Let-be joyful Pſal.96. 12 .

that itwas taken up 37 . 46. 11 .
Ét exultavit i byny

Et in fuſtollieam nibynny 387 therefore- rejoiceth - 28.7.

but when it was taken
up

Num . 9

ye rejoiced Jer. 50. 11 .

Exſulta

376

Folioָהֶלָע415 Jap

Foliaָהיֶלָע416 cjusfa

1

תֹולֲע

Inתֹולֲעב recedendo

Inהָלָעְּתַב398 aquaeductum

Aquaeductusתַלָעְת399

תֹולֲעַמ

ܕܕܕܕ
-

18. 17
.

4orָהיֶתֹלָעְתAquaediuftus fuos9. 26.

EtלעיוExtultare381זֹולֲעַל receJBit
I

Etיִזְלָעְו2 exulta

Etּוזְלַעְו exultate

.

was taken תֹולֲעַהְו*

Etהָלֲעַנְו383 recedebat

-

Exaltaboהָזלֶעֶא

See Sig

Curatioהָלָעְּת404
6

ֹולֲעַי 7

40. 36, 8

Exaltabisּוזְלַעַּת

9. 22 .
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baby םלע

םָלְעֶנְו 2
T

fuit

Exultabuntּוֹולֲעַי II

26

םֶלֶעָל

T

הָנְזֹלֲעַתְו הָמְלַעָה

Occaultisםיִמָלֱעֶנ

הָטָלֲעַנ
Exaltantesםיזילע a

Puellaeתֹומָלֲע

Exaltabundiיִזיִלֲע יֵזיִלַע16

3. II.

Exzaltalbundaהָזיִלַעףַא
Occultantּומיִלֶעֶה

Occultansםיִלֲעַמ 32

Idemהָזיִלַעָה18
Etםיִלֲעַמּו acczzltains IO

N° 22 :]

II

טלע1368 Occultaboםיִלְעַא םיִלְעַא12

Alamutbתּומְלַע*

upon Muth Pſal. 9 .

םיִלְעַּת
Etהָטלֶעְו cdligo I

Exſultabunt vry? 10 Et abſconditum ! married, unemployed in public

Let - be joyſul Pſal. 149. 5 . Buſineſs.

and - be hid, hidden Lev. 4.

ſhall-triumph —94. 3. I they— 13. -5.2, 3 , 4. Numb. 5. 13 . Adoleſcens dyyn *

may rejoice Jer . 51.39 . Et occulta eft npsyy? the ſtripling 1 Sam. 17. 56 .
3

Exſultabunt nibyn 12 ſeeing it is hid Job 28. 21 . Adoleſcenti obye 27

triumph 2 Sam . 1. 20. Abfconditum my 4
unto the young man —20. 22 .

Et exſultabunt myyn! 13 there was - hid i King's 10. 3 . Adoleſcentula, nagym * 28

Yea - Shall rejoice Prov. 23. 16 . ſecret thing Ecclef. 12. 14. puella, virgo

Et exſultabundus iby 14 the, a virgin Gen. 24. 43. Iſai.
5

and he that rejoiceth Ijai. 5 . with diffemblers Pſal. 26.4. 7. 14. the maid Exod. 2. 8.

14

Abſcondita malaya 6
In virgine nobya 29

with a maid Prov. 30. 19.

15 Pialt be hid Nah .3. 11.
them that rejoice --24. 8 .

HIPH . Abfcondit, Bayo? 7 30

occultavit, celavit the damſels Pſal. 68. 25. q the

them that rejoice - 13.3. Zeph. hath hid 2 Kings 4.27. virgins Cant. 1. 3 :

8 Et puellarum miasy 31
17 have bid Ezek. 22. 26. and virgins -6.8.

joyous lſai. 22. 2. --23.7. -2
9 Adoleſcentia nof- 1998. *

32. 13 . that hideth Job 42. 3 . tra

our ſecret fins Pfal. 90. 8. [See
rejoicing Zeph. 2. 15 .

but he that hideth Prov. 28. 27.

Occultando Dhyo Adoleſcentiae tuae 7:2754 33

of thy youth Iſai. 54. 4.
do any ways hide of in hiding
do hide Lev . 20. 4 . Adoleſcentiae ejus opisy 34

of his youth (or, his ſecret fins,

I will hide Jjai. 1. 15 .
N° 22. ] Job 20. 11. –33 . 25 .

Caligo. The Obſcurity Et occultabo ply ? 13
Pſal. 89.45.

35which follows the Setting of to blind of that I ſhould hide

title .
the Sun. I San . 12. 3 .

Occultabis olyyn 14 [This Word is compoundedof

hideſt thou Pfal. 10. I. Sy [ 1366 : 238 .] and 1713 [ 1010 :

and—dark Gen. 15.16.-
Occultes obyn 15 167.]

In caligine 1072
hide not Lam . 3. 56 .

in the twilight Ezek. 12. 6, 7,
III. Seculum . Here the

do-hide Lev . 20. 4 .
Word is applied to Time, and

Hitu . Et oc- makymai 17 fignifieth a Duration which is
cultcbis te

concealed, as being of an un

and hide thyſelf Deut. 22. I , 4, known, or great Length, with

1369
Occultare te obynos 18 reſpect either to Time paſt or to

hide thyſelf 3 . come, Exod . 21. 6. [be Mall

Hath three Significations . Abſcondas te oʻynn 19 ſerve kim for ever, i . e . as long

hide — thyſelf Pfal. 55. I. as helivetha) 1 Sam .1:22 .

1. Abfconditum , occultum 27. 12. Exod. 12. 14. [ you ſhall

eſſe, abfcordi : occultare. that thou hide —- thyſelf Iſai. keep it a feaſt by an Ordinance

To be hid, concealed, ſecret, 58.7 .
for ever, i.e. as long as the

Job 42. 3. [who is he [i.e.hé Afcendet fe obyn 21 Moſaic Conſtitution ſhall laſt .]

is a preſumptuous Perſon who is hid Job 6. 16 .
Gen. 49. 26. Deut. 33. 15. Hab.

bideth, obſcureth , counſel, the 3. 6. (everlaſting, laſting, per[
Schemes of Divine Providence, which have

our ſecret fins Pſal.
petual bills, i . e.8 .

90 .

without Knowledge, ignorantly . ]
been from the Beginning, and

Alamoth, genus singlay * 23 fhall continue to the Endof thePfal. 26. 4. [ diſſemblers, who
mufices

under ſpecious Shews conceal Alamoth 1 Chron . 15. 20. Pſal.
World. ] Gen. 9. 12 .9. 12. [ for per

wicked Deſigns.] Nab. 3. II . petual Generations, i . e. for all

the Generations that ſhall be to
[ thou ſhalt tebid, ſhalt abſcond, 24

and conceal thyſelf in ſecret
the End of the World.] Gen.

and the thing that is hid Job 28 .
6 .

Places . ] 'To bide the Eyes or 3. [my Spirit Mall not always

the Ears, is to refuſe to regard , ]Abfcondita, pl. nipsyn 25 frive.) i Chron. 16. 15. [ Be

or to take proper Notice of, the ſecrets -11 . 6. Pfal
. 44.

mindful always of bis covenant.]
Pfal .either by ſuccouring or punish 73. 12. [who proſper in the

ing . So to bide himſelf from , is world yet are proſperous al

to neglect, 'diſregard. ways . ] Tſai. 63. 9, 11. [day's

II. Adoleſcens. A young of old, antient times, that have

Nipu . Abſcondi- ply Man or Woman , who liveth Þeen a long while ago . ] zob

tum fuit obſcure, or concealed at Home, 22. 15. [ the old way. ] Pſal.
there was - hid 2 Chron . 9. 2 . under the Care of Parents, un- 143. 3. (that have been long

dead .]

2

Occultabzuntומילעי16
I 2 .

ָּתְמַלַעְתִהְו

סלע
םֵּלַעְתִהְל

11bfcondesteםָּלַעְתִּת20

Occultaּונֵמְלַצ* 120 /?re
22

I

46. title.

Etהָמְלַעַתְו;* abfconditzuma

II .

21 .

I
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Seculumםָלֹעםָלֹוע*
А

-

-

O

20.

Seculumםָלֹעָהםָלֹועָה37

Etםָלֹועְלּו40 in Jeculum

NuminJeculumםָלֹועְלַה 4Iםָלֹועְלַה
-

.

9.

dead .). Prov. 23. 10. [ old, an- -52 . 8. -61.7. — 66.7. - 3 , 4, 29. -11g. 44, 89, 111 ,

cient, land -mark .] Ifai. 42. 14. 89. 1 ; 2 , 37. –104. 5. Jer. 152. -125. 1. -135.13 .I.

[I bave long time bolden my 51. 26, 62. at any time Lev. c 136. [twenty fix times] -138.

peace. ] Ecclef. 12. 5. [ man 25. 32. ( any more + for ever 8. -145. 1, 2 , 21. --146 . 6,

goeth to his long home.] Lev. Ezek. 27. 36. - 28 . 19. of jo . –148. 6. Prov. 27. 24.

25.32 . [at any time.] It figni- old Deut. 32.7. Ifai. 63. 9, 11. Ecclef. 1.4 . -2. 16. - 3. 14..

fieth Eternity, not from the old Jer . 6. 16. Lam. 3 •
6. Amos –9.6. Ifai. 34. 10. –40. 8 .

proper Force of the Word , but 9. 11. Mic: 7. 14. Mal. 3. 4 .. . -47.7. -51 . 6, 8. –57. 16.

when the Senſe of the Place, or from everlaſting of from the -60. 21. Jer. 3.5, 12. — 17 .

the Nature of the Subject, to days of old Mic. 5 : 2 + 1. G laſt- DI 25 : -3I. 40. -33 . II . Lam.
31. .

which it is applied, requireth ing Deut. 33. 15. I never up 3. 3.1 . —5. 19. Ezek . 37. 25 .

it ; as God and his Attributes: not - for ever 2 Sam . 12. 10. ( -43.7, 9. Dan . 12. 3. Hof. 2 .

for evermore —22. 51. i Chron. 19 7 21. Joel 3 + 4. 20. Obad.

36. 17. 14. Pſal. 18. 50. — 106.31. 10. Jon. 2. 6 + 7. Mic. 2. 9 .

perpetual Gen. 9. 12. Exod. 29. —113.2 . —115: 18. —121.8. -4. 5. I always Gen. 6 .. 3 :

9. –31 . 16. Lev. 3. 17. —24. Y and [ t. for ) ever i Chron. 29 . 1 Chron. 16. 15. ( alway Job 7

9. -25. 34. Numb. 19. 21 . 10. Jer. 7.7. and ever Ifai. 16. Pſal. 119. 112. I never t

Pfal.78.661 Jer.5.22.—18.. . 30. 8. f old yob 22. 15. Prov. E not -- for ever Judg. 2. 1. Pfal.

16. - 23.40. —25. 9, 12. — 23. 10. Tjai. 58. 12. –61 . 4.. 15. 5. - 30. 6. –31 . 1. -55

49. 13 ; —50. 5. 51. 39, 57. Ezek. 25:15. ( in the world 22. -71 , 1. -119.93 . Prov .I

Ezek . 35.5, 9. -46 . 14. Hab.—46 Pſal. 73. 12. qlong — 143: 3: 10. 30. Iſai. 14. 20. —25. 2 ..

3.6 . perpetual t for ever Zeph. ancient Prov. 22. 28. Iſai. Ezek. 26. 21. Joel 2. 26, 27,

2.9. I everlaſting Gen. 9. 16 . 44. 7. Jer. 18 , 15. Ezek. 36 . for ever i Chron. 28. 7. I B

-17. 7, 8, 13 , 19. -21.33 . 2. I eternal Ifai.60. 15. con- F ever Pſal: 5.11 . -I11 . 5. —-III

-48. 4. —49. 26. Exod. 40. tinuance -64. 5. ( always Jer. 119. 98. I for evermore --- 37

15. Lev. 16. 34. -24. 8 . 20. 17. { outcaſts of Elam- 27. - 86 . 12. -89. 52. -92 .

Numb. 25. 13. Deut. 33. 27. 49. 36. of old time Ezek . 26 . 8. Ezek. 37. 26, 28. I everlaſt

2 Sam . 23. 5. i Chron. 16. 17. ing Pſal. ioo. 5. –119. 142,

Pſal. 24 : 7, 9. to everlaſting 1442

go, 2. 103. 17. 105. 10 .
for ever and ever { from age

-112 . 6. --139. 24. Prov . 10. and unto age i Chron . 16. 36, and for ever 160 .

25. Tſai. 24. 5. - 33. 14. -35. 36. Neb . 9. 5 , 5. for ever

10.-40.28. – 51. 11. —54.—51 i Chron . 17. 14. Pſal. 28 . for ever ? Pſal. 85. 5. Zech .

8. —55 . 3 , 13. 56. 5. -60. and to everlaſting Pſal. 41 .

19, 20. -61.7, 8. –63 . 12 .— 13. everlaſting -106. 48, 48 .

Jer. 10. 10. -20. 11. —23 . for evermore -133 . 3. & the of old Gen. 6.4. 1 Sam . 27. 8 .8

40. –31 . 3. -32 . 40. Ezek . world Eccleſ. 3. 11. of old Pſal
. 119. 52. Iſai. 46. 9. deſo

16.60 . -37. 26. Dan. 12. 2, 2 . Jer. 28. 8. for ever Dan. late of old Ezek. 26. 20. in,

Hab. 3. 6. 1 for ever osty awy A
6 12.7 . I ever + from of old Joel of old time Joſh . 24. 2. Jer. 2 .

Gen. 13. 15. Exod. 14. 13 . 20. ( ever of old Pſal. 25. 6.

Deut. 12. 28. -23.3 + 4. 38 ( from everlaſting -93. 2. —

28.46 . —29.29+ 28. Yoh. 4 . from everlaſting Pſal. 41. 13: 103. 17. Prov. 8. 23. Ifai. 63 .

7. – 14. 9. 1 Sam . 1. 22. 2 . 16. I long time —42. 14. I

30. 3. 14. 13. 13. -20 , for ever Gen. 3. 22. Exod . 3. 15 . ancient Jer. 5. 15. ( We are

,15; 42. 2 Sam . 3. 28. —7. 13 , 15.
18 . -19.9 . -21.6 . thine, thou never bareſt rule o

16, 16, 24, 25, 26. 1 Kings 2 . 31. 17. -32. 13. Lev . 25. 46 . ver them + We are of old ;

33 ; 45. – 9.3. i Chron . 15. 2 . Deut. 5. 29 * 26. -23.6 47. thou bareſt not rule, &c. Ifai.

17. 12 , 22 , 23 , 24. -22.10. --32.40. i Sam . 3. 13. 2 Sam .

--23. 13 , 13 : —28. 8. 2 Chron .--28.8 7. 29 , 29. 1 Kings 1. 31. -2. à

7.16 . Ezra 9. 12, 12. Neb . 13 . 33. —9. 5. -10 . 9. 2 Kings even from everlaſting Pſal. 9o.

1. Pſal. 48.8. -89.4. -—125. 5.27. –21.7. i Chron. 16 . 34, 2. ( even of old Iſai. 57. 11 .

2. —131 . 3. Ifai. 9. 7 + 6. - 41. -17. 27, 27. -23 . 25. For ſince the beginning of

32 : 14, 17. -34. 17. —59. 21 . -28. 4. —29. 18. 2 Chron. 2 . the world Ifai. 64.4 * 3.

Jer. 17. 4. -35.6. -49. 33 4 * 3. - 5.13. -7° 3 , 6 .

Ezek. 37. 25. Mic. 4. 7. Mal. --9.8. - 13. 5. – 20. 7, 21 . his long Ecclef. 12. 5 .5

1. 4. T for ever Exod. 12. 14, B -30. 8. –33. 4. Ezra 3. 11 .

17, 24. 27. 21. 28.43 . Neh. 2. 3. Pſal. 9. 5, 7. —-12 . for ever 1 Kings 8.13 . 2 Chron .:

29. 28. -30. 21. Lev. 6. 18, 7. -29 . 10. -30. 12. 33. 6.2 . Pſal. 61. 4. 9 of ancient

22 II , 15. —7. 34, 36. 11. -37, 18 , 28. --41. 12. -. times —77 5. I everlaſting |

10.9, 15. - 16.29, 31. - 17. 44. 8. —45. 2 , 17. --49. 8 , of all
ages -145. 13. ever

7. -23 . 14, 31 , 41. -24. 3 . II . -52.9. -72. 17, 19. laſting Iſai. 26. 4. -45. 17:

Numb. io. 8. –15. 15. - 18. 73. 26. -75. 9. -78.69. Dan. 9. 24. of old Ifai.

8, 11, 19 , 23. — 19. io. Deut. 79. 13.-81. 15. -89 . 29 , 37 . 51. 9 .

13. 16 + 17. –15. 17. Yoſh. - 102. 12. 103. 9. – 104.

8. 28. i Sam . 27. 12. Job 41 . 31.-105.8. - 106 . 1. -107. of old time Ecclef. 1. 10.

4. + 40. 28. Pſal. 10. 16. 1. -110. 4. -I11.8, 9 . 47

21. 4. —45.647. 48. 14 . 112. 6. -—117.2. -118.1, 2, for ever ? Pſal. 77. 8 .

VOL . II. Y Secula

I. 5 .

AJeculoםָלֹועֵמ42

q I.

.

2. 2 .

Jaculo4םָלֹועָהֵמ .

P.

. Inםָלֹועְלםָלֹועְל39 Jaculum

0

63. 19 .
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-
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>

C

•

-

-

.

4
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ףלעסלע קלעףלעםעקלע
Seculaיֵמְלֹוע48 Deficientהָנְפָּלַעְתת animio

Defectioהָפְלע* animi

3 like Compariſon between the

Grave and Deſtruction and the

4 Eyes of Man , Prov. 27. 20.

world without end up to the ages
ſhall faint Amos 8. 13 .

of perpetuity Iſai. 45. 17.

In ſeculum Disyu * 49 fainted Ezek . 31. 15.

for ever 2 Chron . 33.7 :

II. Tegere, obtegere.

SanguiJugaeהָקּולֲעַל*

the horſeleach Prov. 30. 15.

!

סלע1370
Tetium,תֶפֶלָעְמ 5

Yםע 1375

Pүн.

obductum

overlaid Cant. 5. 14.

Hith.

texit ſe

and wrapped herſelfGen.38. 14.

Etob-ףָּלַעְתִּתַו
6

I

ץלע1373

Exſultare. To rejoice

greatly ; to expreſs Joy by the

Geſtures of the Body ; to uſe

ſuch Agitations and Motions are

commonly Signs of Joy, Job

39. 13. Gaveſt thou the goodly

Wings unto the Peacock ? + The

Wing of the Oſtrich hath an

exulting Agitation. Schultens

in loc.

Exſultabit oby

he ſhall - rejoice Job 20. 18.

NIPt . Exſulta- nohy?
bunda eſt

unto the peacocks -39. 13.

[+hath an exulting agitation.]

Hith . Exhila- jo ?yn ? 3

Exſultare. I take this Root

to be the ſame with yby [ 1367.]

putting y for i , Letters of the

I

הָטָלֶעֶנ
fame Organ.

2

I

Exſultavit ry

rejoiceth i Sam . 2. 1 .

In exſultando yo sya

When - do rejoice Prov. 28 .

ץלֲעַב 2

remus nos

I 2 .

let us ſolace ourſelves [ exult ]

Prov. 7. 18 .
Etהָצְלֶעֶאְו exultabo 3

and [I will] rejoice Pſal. 9. 2 .

Exultabitץֹרֲעַי 4

let - rejoice i Chron. 16. 32 .

עלע1371
Exultabitץֹרֲעַּת 5

rejoiceth Prov. 11. 10 .
6

Exaltabuntּוצְלַעַי
See vis . [Root 946. ]

let - triumph Pſal. 25. 2. I let

them rejoice -68. 3 .

Etּוצְלְעַיְו exultabunt 7

[ Cum , a , ad, &c. This

Prepoſition ſeems to be derived

from the following Root, which

fee .

I. Cum
by *

with Gen. 18. 23. Joh. 1. 5 , 5.

I Sam . 9. 24. 2 Chron. 6. II.

Pſal. 91. 15. Prov. 9. 24. Cant.

4. 14, 14. &c. &c.

'Tis deficient, i Sam. 16. 20.

an aſs [with] bread 2 Kings 25.

10. that were [with] the cap

tain Amos 5. 3. went out [by] a

thouſand . &c.

Note. With the following

Subſtantive it ſometimes makes

an Adjective : as,

Brachium 777735 Dy 2

cumfortitudine, i . e. forte.

2: A. with God Job 27. 13 .

3. Ad. unto David 2 Chron . 3

1.9.

4. Apud, prope.with him Gen. 4

27. 44. with his dam Exod. 22 .

30 of 29. Lev. 25. 36. 2 Kings

8. 24. i Chron . 12. 39. 2 Chr.

19. 7. Ecclef. 1. 11. | by the

ark 2 Sam. 6. 7. &c. &c.

'Tis deficient, Pfal. 120. 5.

[ in ] Meſech. Zech. 2. 7 4 11.

[with] the daughter. & c.

5. Contra. fought with Exod. 5

17. 8. chode with Numb. 20. 3 .

enter into judgment with Iſai. 3 .

14. controverſy with Hof. 4. 1 .

againſt Deut. 9. 7. Pſal. 94.

16, 16. Prov. 30. 31. &c. & c .

'Tis deficient, Hof. 4.4. [with]

the prieſt.
6

6. Coram . before I Sam . 2 .

21. with 1 King's 15. 14.

Job 9 : 2. Pſal. 78.37. & c.

7. Erga. unto my Joſh. 2 .
7

12. unto the houſe 2 Sam . 3. 8.8

with you 2 Chron. 20. 17.

with thy ſervant Pfal. 119. 65 .

&c.

8. Et. and withal 1 Sam . 16.

12. more than Eccl. 2. 16. with

the firſt- ripe Nah.

Aeque ac. as theſcholar i Chr.

25. 8. as the fool Eccleſ. 2. 16 .

with Pſal. 106. 6 .

9. In , cum Ablat. with him 9

Numb. 14. 24. with God Job

2

ףלע1372

let them - be joyful–5 11 .

Exultatio ipſor. only *

their rejoicing Hab. 3. 14+ 13 ..

םָתְציִלֲע
8

Hath two Significations.

קלע1374
1. Deficere animo. To

wrap, or muffle up, ſo as to be

diſguiſed, or appear in a differ

ent Form , [Signif. II . ) Gen. 38 .

14. Ezek . 31. 15. [the trees of

the wood fainted, were muffled

up as Mourners, or as in Sor

row, for him .] Figuratively, to

overlay, or beautifully diſguiſe

Ivory with Sapphires, Cant. 5 .

14. We ſay a Perſon is diſ

guiſed in Liquor ; the Hebrews

ſaid, a Perſon was diſguiſed, or

his Mind and Spirits were muf

fled up; when he fainted , or

ſwooned away. [Signif. I. ]

Pyh . Defefli animo dy

have fainted Tſai. 51. 20:

Hith. Et defecit nyn!!
animo

that he fainted Fon. 4. 8 .

Hirudo,fanguiſuga.The
Horſeleach . Schultens, judging

the Simile of the Horſeleach

too ſoft to repreſent the very

great Evils of her four Daugh

ters, the Grave, the barren

Womb, the thirſty Earth, and

the Fire, renders this Word by

the moſt monſtrous of Evils. But

the four foreſaid Daughters are

not conſidered by the ſacred

Writer as monſtrous Evils, but

only as inſatiable. Therefore,

even in his, Schultens, Judg

I ment, there is nothing left in

Arabic, from which alone we

muſt here take our Ideas, but

the Horſeleach ; which ſufficient

ly anſwers the Purpoſe. See a

8
I

3. 12. &c.

2

34 .
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Abֹומָעֵמ eo

34. 9. with the clouds Dan . 7.

13. in thine beart Deut 8..5 . in

mine heart Joſh. 14. 7. in my

neft Job 29. 18. in the tents Pfal.

120. 5. &c.

'Tis deficient, Ifai. 57. 15. in

IO

10. Inter. with the inhabi

tants Ifai. 38. 11. with the righte

ous Pſal. 69. 28. &c.

II. Nempe. ( repetit. ) even
with Gen. 21. 10. even unto

the high.
-

. >

ּונָּמִעֵמ

II

2 Sam . 2. 5 .
-

I

20 .

.

-II

.

-

>

Apudְךָמַע37 te

12. Prae. with an inheritance 12

Ecclef. 7. 11. — Job 9. 2 .-

13. Praeter. beſides thee Pfal. 13

73. 25.

14. Pro. with God i Sam .
14

14. 45. with a ſtrange Dan. 11 .

39.

15. Quamdiu. as long as Pſal. 15

72. 5 .
16

16. Quum , quando. with them,

&c. of when the captivity came

up from , &c. Ezra 1. 11 .

17. Sicut,tanquam .with Deut. 17

18. 13. as the ſwift Job 9. 26 .

with coals Pfal. 120. 4. &c.

18. Sub. and with him 2 Chr.
18

2

17. 14. &c.

19. Super, with the dogs Job 19

20. Uſque ad ; in cum Ac

cuſat. from generation Dan . 4.

3. 4. 3. 33 .

'Tis redundant, or makes —

1 °. The Genitive caſe. with Dan

vid 2 Sam .23.9 . by night Dan .

7.2 . -2°. The Dative. deal

well with thee Gen. 32.9 + 10.

abide - by my maidens Ruth 2 .

8. helped [with] David 1 Chr.

12. 21. like unto them Pſal. 143 .

Ex te goya 29 1.9 . ,-5 . 5. –15. 13 , 16 .

from thee Exod. 8. 29 of 25 . -people –32.9. -33. 3 , 5.

Lev . 25. 41. Deut. 15. 12 , 16. -34. 9. Lev. 16. 33. -20 . 2 ,

of thee 10. 12.-IO 4. Numb. 11. 29, -14. 9;

30 16. 41. f 17. 6 . -21 . 6, O

from him Gen. 13. 14. Pſal.89. people 29. a people -22 . 5 .
5 .

33. of him Deut. 18. 19. i Sam .
Deut. I. 28. 2. 10, 21. -4.

I. 17, 27. 6. -7.6 . -9.2 , 6, -necked

AÀ nobis way 31 people 13. – 14. 2, 21. -20.

from us Gen. 26. 16. I Sam . 1. – 26. 19. –32. 6 .
-33 .

14. 17 . 29. Joh. 8. 1 , 3. -10.7.

A vobis Dapy? 32 11.4, 7. –17. 14, 15 , 17. Jud .
from

you 2 Sam . 15. 28 .2 5. 11 , 18. — 18. 10, 27. of the

Qui cum eis boyu 33 people33 people -20 . 2. Ruth 2. 11 .

that were with them i Chron. 5 . I Sam . 2. 24. 2 Sam . 1. 12. —

6. 21. - 13. 34. -14. 13 .
-

Mecum , apud me, &c. "Oysoy 34 18.7. -19. 40 , 40 4 41 .of .

unto me Lev. 26. 23, againſt 22. 28, 44. great people i Kin .

me 40. with me Judg. 4. 8 . 3. 8. 2 King's 9. 6. –11 . 14,

&c. 18, 19, 20. — 14. 21. - 15. 5 .

Tecum , apud te, &c. y 35 -16.15 . —21 . 24, 24. —23 .

with thee Gen. 21. 22. -46.4. 30, 35. –24. 14. muſtered the

Judg. 6. 12. -Tfai.41. 10. & c. people —25. - 19 . i Chron. 16.

Tecum pay36 20. 2 Chron . 1. 9. –23 . 13 ,

by thee 1 Sam . 1. 26 . 20, 21. —26. 1 , 21. -30.13 .

-32 . 4, 18. –33 . 25 , 25. —

with thee Gen. 29. 25. —30. 36. 1. Ezra 2. 2. —4. 4, 4.

15. Numb. 22. 9. &c. Neb. 7.7. – 9. 10. – 13. 24.

jny 38 Eſth .3. 6, a certain people 8 .
with him Gen. 13. 1. -19. 32 . -8 . 11. Yob 12. 24. Pfal. 18 .

1 Sam . 17. 33. &c. 27, a people whom 43. -95.

Secum , cum ea na 3939 7, 10 .7 , 10. — 105. 13. 148. 14 .

with her Gen. 3. 6. Eſth. 2. 13 . Prov. 28. 15. - 30. 25. Iſai.

Judg. 13.9. & c. 10. 6. – 13. 4. 18. 2, of a

Nobiſcum, apud nos,,_ Jay 40 people 7 : —25.3. ----27.11.-
with us , Gen.

31. 50 .
Exod. 10 . 30.5 , 6 , 9 , 19. –33. 19, 19.9

26. Deut. 5. 2. we have of -34. 5. -42. 22. --43. 8,

there is with us Gen. 24. 25. &c. 21. – 44. 7. ---51.7. – 62. 12 .

Vobifcum, &c. Dapy 41–63. 18. —65. 2. Jer .-5. 21 .

with you --- 42. 38. Exod. 10 . -6 . 22. —25. I , 2. —26 . 18.

10, 24. Job 42. 8. &c. --- 34 . 19. 46. 24. -48. 46 .

Cum eis Dney 42epey 42 --50. 41. -52 . 25. Ezek . 3 .

with them Numb. 22. 12 .
5. -7 . 27. 12. 19. -22.

Cum eis Day 43 29. —26. 20. the people -33 .

with them Gen. 18. 16. contrary 2. -36. 20. -38. 12. —-39.

unto them Lev. 26 .
13.-45.22. – 46.3, 9. Dan.

them Judg. 15. 3. & c. 9. 6 , 26. - 12. 7. Yoel 2. 2 .

See 178 480. Amos 1. 5. Jon . 1. 8. Zeph. 1 .

11. -2. 10. -3 . 12. Hag. 2 .

4. Zech . 7. 5. T the men Num . A

31. 32. a nation Deut. 28.

33. to every people of to peo

ple and people Eſth . 1. 22. rulers
of

Hath two Significations.
every people 3. 12. ( folk

Prov. 30. 26 .

Cum eo ומע

30. I.
20

-

4Iםֶכָּמִע

I
-

.

7. &c.

םִעְו
21 2

41. I do .

O

םָעֶמ הֶזםִעְו]

I

Et cum, apud, &c. Dyr

and with him Gen. 33. 1. nor

of his houſe 2 Sam . 21. 4. &c.

1. A , ab 22

of the Lord Ruth 2. 12. from

Saul 1 Sam. 16. 14. from ber

huſband 2 Sam . 3. 15. from the

Lord 1 Kings 11. 9. Pfal. 121 .

2. &c.

2. Apud. unto my father Gen. 23.

44. 32. from the inhabitant Job

3. Coram . before the Lord24

2 Sam . 3. 28 .

4. E , ex , by the middle Jud. 25

9. 37.

םמע1376

28. 4
2yםPopulzs

Aיִּמַעֵמ nie 26

from me Gen. 31. 31 .

I. Populus. This Root

probably ſignifieth to join toge

ther, to aſſociate. Hence People,

or a Collection of Men, confi

dered as aſſociated in a Coun

try , Town, Army or Company.

Hence alſo the Conjunction by

with, & c.

Populus by *

the, a people Gen. 11. 6. -23.

12, 13. - 42.6 . - 50.20. Exod.-

Aְךְמָעֵמ27 te

the, a, people Numb. 23. 9 , 24 ..

Deut. 4. 33. -32.21 . –33 .

5,21 . Judg. 5. 2 , 13. --- 9.36,

37. 2 King's 13 : 7. his own peo

ple 1 Chron. 17. 21. from all

people Efth. 3. 8. Yob 12. 2 .

-34. 20, 30. Pfal. 3. 6. of the.

people —18. 43. – 22. 6.

45. 12. ye people –62 . 8 .

72.4 . -107.32. Prov. 11. 14.

multitude of people 14. 28.

the

. -
of thee 2 Sam . 24. 21 .2

An à te ? zover 287ayan

ſhould it be according to thy

mind ? Job 34. 33 .

DY I



1376 1376
מע םמעםמע

>

-

-

-

.
1

-

-

9, 11 , 12, 13 , 16. 10. 14, 28

+ 15,29 . --II. I , 1 , 2 , -12.I , .

30 , 38. - 13. 1. Eſh. I. 5.

Pfal. 33. 12. -89.15 . -106.

48. -144. 15 , 15. the people

rejoice Prov . 29. 2. Ecclef. 4. 16 .

-12 . 9. Tſai. 9. 2, 9, 16, 19. f

1 , 8, & c . -23 . 13. - 28. 11,:

14. -29 . 13 , 14. –33. 24 .

36. 11. -40.7. -62. 10. A

people - 65. 3. Jer. 6. 19, 21 .,

27. 16, 33. —8 . 5 : -9.15-7 -8

to 14. - 13. 10. - 15. 1. —

16. 5. – 17. 19. — 19. 1 , 11 ,

14. —21.7, 8. --23. 33. -

26. 8, 8, 9, 12, 16, 17, 23 , 24.

-27.16 . -—28. 1 , 5, 7 , 11 , 15.

--29. 1 , 16 , 25, 32. ---- 32. 42 .

33. 24. –34. 8, 10. -36.

6, 7, 9, 9, 10, 13 , 14. 37. 4 ,

12. -38. 1 , 4, -39. 8, 10,

14. --40 . 5, 6. -41. 10, 10,

13 , 14, 16. -42. I , 8 . -43 .

I , 4. -44 . 15, 20, 24. 52 .

15, 28. Ezek. 11. I. —24. 18,,

19. -33. 3. 44. 19 , 19.

45. 16. -46. 18, 20, 24. Mic.

2. 11. Hag. 1. 2 , 12, 12, 14.

-2 . 2, 14. Zecb. 8. 6, 11 , 12 .

-14. 2. Mal. 2. 9. ( the folk A

> >

Etסֶעָו populus
- -

O

>

.

.

>

.

Populusםָעָה
-

-

-

Gen. 33. 15.

Etסָעָהְו populus.

the people mourn —29. 2 , 18 . 5. -6.5, 5, 7 , 8, 10, 16 , 20,

Iſai. 26. 11. —42.6. -—49. 8 .. 20 , 20. -7. 3 ; 30.4 , 5 , 7, 13 .

Lam. 1. 1. Ezek. 33. 31 . -8. 5, 9, 10, 10 , 11 , 13 , 16 ,

36. 3. Dan. 11.33 . Foel 2 , 16 . 33. - 10.21. --14 8. - 24.2,

Et populus by? 3 16, 19, 21 , 22, 24, 27, 28. Jud .

and the people Eſth. 4. 11. and 1. 16. -2.4, 6, 7. -3 . 18.—3

the - people. Pſal. 74. 18 . 4. 13. -7: 1 , 2 , 3 , 3 ,-8.

102. 18. nor the people Jer. 9. 29, 34, the people 36, 38,

37. 2. - 44. 21. and - people 42 , 43 , 43 , 45, 48, 48, 49.-

Ezek. 17. 15. –26.7 . Dan. 8 .- . 10.18 .-III1. - 16.24, 30.

24. neitherpeople II. 152 -18.7, 20. of all the people

but the people 32. and to, 20. 2 , 8, 16 , 22 , 26, 31 .

unto every people up and people, 21. 2, 4 , 9 , 15. Ruth 4. 9, 11 .

and people Eſth . 3. 12. -8.9 . 1 Sam . 2. 13 , 23. - 4 . 3, 4.-

Et populus DY! 4 6.19.-- 8.7, 10, 19, 21. -9.-8
.

and , the, people 1 Sam . 13. 5 .i 2, 13 , 24. 10. 11 , 17, 23 , 23 ,II

therefore the people Hf. 4. 14. 24, 24, 24, 25, 25. -11.4, 7,

Amos 3.6. 11 , 12 , 14, 15. -- 12.6, 18, 19,

5 20. -13.2 , 4, 6, 7, 8, 11 , 15,

of each people t of people, and 22. -14. 15, 20 , 24, 24, 26,

people Neh. 13. 24. I to, eve, 26, 27, 28 , 29 , 30, 31 , 32 , 32,

ry people t people and people 33 , 34, 39, 40, 41 , 45, 45,

Eſh. i. 22. —3 . 12, 12. 8.-3
-8 15. 4, 8 , 15, 21 , 24. - 17. 27,

19 . 30. — 18.5, 13. —23 . 8. to the

6
people —26. 7, 14, 15. -30.

the, this people Gen. 14. 16. - 6,6,21,21. - 31.9. 2 Sam . 1.

19.4. -26. 10 , 11. —32.7 + 4, 4. -2.27, 28 , 30. -—3.31,

8. -35. 6. —41 . 55. —47. 32, 34, 35, 36, 36, 37. --6. 2,.

21 , 23. Exod. 1. 20. - 3. 12, 18, 19, 19. 10. 10. - 11.7

21. - 4 . 16, 21 , 30 , 31. - 5 .-5 17. –12 . 28, 29 , 31 , 31. -14.

4, 10, 10, 12. -7. 14. 8. 8, 15. – 15. 17, 23 , 23 , 24, 30.

29, 32 + 4, 25, 28. —9.7. --- 16. 6, 14, 15. — 17.2, 3 , 3,

11. 3, 3 , 8. -12, 27, 33 , 34,. 8, 16, 22 , 29. —18. 1, 2, 2 ,—

36 . -13.3 , 17, 17 , 18 , 22.-- 6, 16 , 16. -19. 2 , 2, 3 , 3 , 8, 8,

14.5, 5, 13 , 31. -15. 24 . 9, 39 + 3 , 4, 9, 10, 40. -20.

16. 4, 27, 30. -17. 1 , 2 , 3,3, 12, 15, 22. -24. 2, 2 , 3 , 4,

6. – 18. 10, 13, all the 9, 10, 15, 21 . i Kings 1. 39,

people 14, 15, 18, 21 , 22, 23 , 40. –3 . 2. 5.7 . - 8.66 . –

25, 26.--19.7 , 8, 8, 9, 9, 10 , 9. 20. — 12. 5, 6 , 9, 12, 13 , 15,

II , 12 , 14, 14, 15 , 16, 17 , 23 , 16, 23 , 27, 27, 30, 31. -13 .

25 . -20 . 18, 18, 20, 21 . 33. -14. 2, 7. —16. 16, 21 ,

23. 27. all the people -24. 3 , 21 , 22, 22. —18. 21 , 21 , 22 ,

7, 8.-32. 1, 1 , 3 , 6, 9, 17, 24, 30, 30, 37, 39. —20. 8,

21 , 22 , 25, 28 , 30, 31 , 34, 35 . 10, 15. -21.9, 12 , 13. -22 .

33. 4, 8, 10, 10, 12, 16. 43. 2 Kings6.30. 7. 16, 17,

34. 10. —36. 5, 6. Lev. 4. 3 . 20. -8.21 . -10.9, 18 .

-9.7, 7, 15, 22 , 23 , 23 , 24 . 11. 13 , 17, 17. 12. 3 , 8 of 4,

10. 3. --- 16.24, 24. Numb. 11 . 9. – 14. 4. – 15.4, 35. -18.

1 , 2 , 8 , 10, 11 , 12 , 13 , 14, 16, 26, 36. 22. 4, 13. —23 . 2,

17, 18, 21 , 24, 24, 32, 34, 35 . 3 , 6, 21. – 25. 11, 26. i Chron .

12. 16. - 13. 18, 28 , 30 , 31 , 10. 9. – 13. 4. 16. 2, 36,

32. — 14. 1 , 11 , 13, 14, 15, 16, 43. -19 . 11. 20. 3 , 3 .

19, 39. -15 . 26. for the people 21. 2 , 5, 22. - 28.21. - 29.

--16 . 47. f 17. 12. --20 . I ,of , 9. 2 Chron. 1. 10. 2. 18+-2 of

3. -21 . 2, 4, 5, 6 , 7, 7, 16, 17. -7. 4, 5, 10. -8.7. -

18. - 22. 3, 6, a people it , 10. 5 , 9, 12, 15, 16. - 16. 10.9

12 , 17, 41. -24. 14. -25. -20 . 21 , 33 , -23 . 5, 6, 10,

I , 2, 4. –31 . 3. -32 . 15. 12 , 12, 16, 17. –24. 10 , 23 .

Deut. 2. 4, 16. —3 . 28. -4. -25. 15. - 27. 2. -29. 36 .

10. 5. 28 $ 25. 9. 27. -30 . 18 , 20, 27. –32 . 6, 8 .

10. 11. -13 : 9 of 10. - 16 . -33 . 17. 34. 30. –35. 5,

18. - 17. 7, 13 , 16. –18. 3 . 7 , 12, 13. Ezra 2.70 . -3 . I ,-3 ,

-20.2, 5, 8, 9, 9, 11. -27. I , 11 , 13 , 13. —8. 36. -9.1 , 1 .I

11 , 12 , 15 ,--- 26. –31 . 7, -10.1, 9, 13. Neh. 4. 6.4 3 .

12, 16. —-32. 44. Joh. 1. 2 , 6, 38. –4. 13,14, 19 + 7, 8, 13.

10, 11. - 3. 3 , 5 , 6, 6, 14, 14.3. -5.1 , 13, 15 , 15, 18, 19. -7.

-4. 2, 10, 10 , II , II , 5. 4, 5, 72, 73. —8. 1 , 3 , 5, 6, 7, 9,

.

1

-

-
-

C

1

.

-

7

and the people Exod. 19. 24.

neither thepeople --24. 2.

33. 1. Numb. 12. 15. Joſh. 3 .

16. 4. 19. —8.20. Judg. 9.

32, 33 , 35. i Sam . 13. 16.

14. 2, 3, but the people 41. -

15. 9. – 26. 5, 7. —30. 4.

2 Sam . 10. 13. for the people

15. 12. and this people

16. 18. –23. 10, 11, 1 Kings

1. 40. - 16 . 15. And - the

people 2 Kings 25. 22. i Chron .

11. 13. - 19. 14. 2 Chron . 14.

13 * 12. —30. 3. –36. 14.

but the people Neb. 7. 4. - 8.-8

7: -10 : 34 | 35. the people
alſo Eſtb . 3. 11. Ifai. 9. 134

12. Jer. 5. 14. - 14. 16.

23. 34. but this people –35.

16. Ezek. 33. 6. Mal. 1. 4:

8

to this people 2 Chron. 10.7.

De populo 9

of the people Judg. 20. 31 ..

I Sam . 14. 28 .

In , cum populo Dy ?

with, among -- people Numb.

20. 20. Pſal. 35. 18.

In populo, populum oyz

of, through, againſt, among, over

the people Exod. 5. 6. charge the

people — 19. 21. Numb. 11.33 ;

Imote the people 33. – 16.47.

+ 17. 12. - 21.6. Judg. 5. 9.of

i Sam . 4. 17. – 6. 19, 19 .

-

>

--

Populoסֶעָהְל

1

םָעָהֵמ

>

IQ

II

-

.

>

,

.

-

> >

-

14,
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-4
-

.

.

C

.

I 2 7

20 .
-

םַעְלּו

13 .

Etםָעָלְו.19 populo
יִּמַעְו24

[

-

.

21

21. 8.

. יִּמַעְכ

Deut. 29 .

יִּמַע meum

14. 34. 2 Sam . 17. 9. devoured 24. 25. Judg. 8. 5 : 20. 10 . 11. –3 : 14 , 48. 4. 3, 6, 10.-3

-people - 18. 8. deſtroyed the i Sam . 9. 12. – 14. 17. Kings Ezek. 13. 9, 10, 19, 21 , 23 .

people --24 . 16, 17. i Kings 19. 21. , 2 Kings 4. 41, 42. Neb. 14. 8, 9. —21 . 12 + 17. —25.

5. 16 + 30. - 9 . 23. the people-9 4. 22+ 16. – 11. 24. Pſal.72 . 14. –33. 31 . -34. 30. -36.
to be numbered i Chron . 21. 17. - 3. Ijai. 42. 5. of this people 12.–37. 13. –38. 14, 16.

2 Chron. 8. 10. taught the people Jer. 38. 4. Ezek. 42. 14: -44., -39.7. –44. 23. -45.8, 9 .

17. 9. 19. 4. -23 . 20 . 11. Hag. 1. 13. people were –46 . 18. Dan. 9. 20. Hof. 1 .

viewed the people Ezra 8. 15. without number of no number to 9, 10. f 2. 1. -2. 23 + 25 ..

Pſal. 94. 8 . the people 2 Chron. 12. 3. 4.2- - 4. 6, 8, 12. —6. 11. Joel 2 .

Et cum populo by? ) bove [ + to ] the people —24. 26, 27. —3 + 4.2 , 3. Amos 7.*

or [ with out ] -people Ezek. 8 , 15. - 8. 2. -9. 10, 14.

17. 9 . Et populo by 18 Obad. 13. Mic. 1. 9. — 2.4, 8,-2

Sicutpopulus by? and againſt the people Jir. I. 9. —3. 3 , 5. -6. 3 , 5, 16.

as a --people Joel 2. 5 .
18 . Zeph. 2.8, 9. Zech. 8.7. – 13 .

Sicut populus by? 14 9. f our people i Sam . 5.10,11.

as with the people lſai, 24.2 . and for the people 2 Sam. 17 . Et populus meus !

like people Hof. 4. 9. 29. 2 Chron. 18. 2. q But this and, but, yet my people Exod.

Populo, in populum dy? 15 people hath + But there is to 9. 27. Judg. 12. 2. 1 Chron.

to the people Gen. 23.7. become this people fer. 5. 23. (or a 28. 2. Edh.7. 3 , 4. Jer. 2 . Il ,

one people –34. 16, to be one gainſt this people —37. 18 . 32. 5 : 31. - 8.7. - 31. 14.

people 22. Deut. 4. 20. —7. De populo Dy? 20 Hof. 11. 7.

6. —14. 2. 26. 18. (+ for) an of the people Lev. 4. 27. of In populo meo, pop. py ? 25

--people -28 . 9 , unto - peo- the people 2 Kings25. 19. from meum

ple 32. for the people 2 Kings a people Pſal. 114. 1. Jer. 52. againſt, over, among, in, upon

25. 3. unto a people Pſal. 22 . 25 : my people Exod. 9. 17. I Sam .

31. - 74. 14. Jer. 52.6. Hab. E populo Dy ?? 9. 17. 2 Chron . 7. 13. Ifai. 65.
3. 16. T unto a - nation Exod. from among, out of the people 19: Jer. 5. 26. —6. 27. Ezek.

2 Chron . 24. 23. Pſal. 89. 19. 21. 12 + 173

Populo, in populum Dyp 16 from being a people fer. 48 . Sicut populus meus soy? 26

become [+ be for] a, the people 42 . [ t as ]mypeople 1 Kings 22.4.

Gen. 48. 19. Deut. 27.9. q for Et depopulo Dyat 22 2 Kings 3.7 :

a people Exod. 6 . 7: and from a people Iſai. 18.7. Populo meo, ad pop.py? 27

13 | 12. 2 Sam . 7. 23. Jer. Populus meus ay 23

13. 11. I be my, his, thine -ammi Gen. 19.38. Ammi unto, for, of, to my peopleNum .

own , the Lord's people, a people Cant. 6. 12. Hoj:2.14 3. ( my 24. 14. my people 1 Sam . 2.29 .

unto theet for a people to me, people Gen. 23. 11. 41. 40. 2 Sam. 7. io . i Chron . 17. 9 .

him , thee, the Lord Lev,26. 12 . -49 . 29. Exod. 3. 7, 10. — 5 : 1 Shew
my people Ifai. 58. 1. -

1 Sam . 12. 22. 2 Sam . 7. 24 . 1. 7.4, 16. - 8. 1. 4. 7. 26.T.7 65. 10. Jer. 29. 32. Ezek. 13 .

2 Kings 11. 17. I Chron. 17. -28. 20, 21 , 22 , 23 f 16, 17, 18, 19. -36.8.

22. 2 Chron . 23. 16. fer. 7.23 . 18, 19. 9. 1 , 13. - 10. 3 , 4. a 28

II.4 . - 24.7: -30 .22. — - 12. 13. – 22.25 € 24. Judg. and from my people Exod. 8. 8

31. 1. -32 . 38. Ezek. 11. 20 . 14. 3 ; 16. Ruth 1. 16. —3.11 .

-14. 11. –36 . 28. 37. 23 ; -4.4. 1 Sam . 9. 16 , 16, 16 . 29

27. Zech. 2. I +15. -8.8. -15. 30. 2 Sain . 18 . our people 2 Sam . 10. 12. 1 Chr.

A Populo Dyı 17 -7. 7, 8, 11. 22. 44. 1 Kin .-7.7 19.13 . our own people Jer. 46.

give [f to the people Exod. 5. 6. 13. —8. 16, 16. –14.7.-8 16.

7. evil intreated this people 22 . 16.2 , 2. mine own people 2 Kin. 30

told [ + to] the people Exod.24. 4. 13. - 20. 5. 1 -Chron. 11. 2, thy people Exod. 5. 23. —8.-8

3 .. forgiven this people Numb. 2. - 17 . 6, 7, 10. --29. 14.=

14. 19. called the people —25. 2 Chron. 1. 11. -6.5, 5, 6. — -23. II . 32. 7. 33. 13 .

2. aileth the people i Sam. II. 7. 14 . -18.3. Eſth . 8.6 . Pſal. 34. 10. Lev. 19. 18. Deut.

5. bid the people 2 Sam . 2. 26 . 14. 4. O my people —-50 . 7. 9. 12, 26, 29. —21 . 8. -26 .-

Give the people 2 Kings 4. 43 . 53.7. -59. 11.-- 78. 1 . 15. 2 Sam . 7. 23 , 24. I Kings

anſwer the people 2 Chron. 10 . 81. 8, 11 , 13. -144. 2. Ifai. 3. 8 , 9,9 . -8.33 , 34, 38 , 44,

10. prepared the people —29. 3. 12. -10. 2, 24: 19. 25.. 51 , 52. i Chron. 17. 21 , 22. —

36. commanded the people --31. -22.4. —26. 20. -32. 13 , 29. 17, 18. 2 Chron . 1. 10. -

4. deceived this people Jer. 4. 18. –40. I. –43 . 20. -47. 6. 24, 25, 29 , 34. —20. 7.

10. Sew this people —-16. 10 . 6. —-51. 4, 16. – 52. 4, 5, 6 . Neh. 9.32. Pfal. 3. 8.—28.9.

profit this people —23.32.( to A -53.8. –57. 14. –63. 8 . 44. 12. —60.3. -68. 7.

- unto - people Exod. 5. 23. 65. 22. Jer. 2. 13 , 31. - 4 . 11 , 72. 2. 77. 15, 20. -79. 13 .

-17. 4. 1 Kings 12. 7, 10 . 22. –6. 14, 26. -7. 12 .-6 –80. 4. —83 . 3. —85. 2. -

2 Chron. 10. 6. Pſal. 68. 35. 8. II , 19, 21 , 22. -9. 1. of 8 . 94. 5. –106.4. – 110.3. Iſai.

Jer. 4. 11. -14. 10. – 15.20 . 23 : --- 9 . 2 , 7 of 1 , 6. — 12. 10. 22. — 14. 20. -63 . 14.

1 to, for, with, unto, of con- 14, 16, 16, 16. –14. 17. - 64. 9 8. Jer. 31. 7. -32.

cerning the people Exod. 18. 15. 7. -18. 15. -23 : 2, 13 , 21. Ezek. 3. II . -13 . 17.

14, 14, 19. Lev. 9. 15 , 18 . 22, 27, 32 , -30.3. -33 . 24. 33 : 2 , 12 , 17, 30. -37. 18.

36. 15. Numb. 33. 14. Joſh. -No. 6. -II . 4. Lam. 2 .-5
Dan. 9. 15, 19, 24. II. 14.

Vol. II. Z

Etיִמַעֵמּו a populo meo
C .

.

.

of 4 .

Populusּונֵּכַע nofler

3 . -5.2 .

םָעָל
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3oְךָמַעְךְמַעPopulus tuus

I
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ְךִּמַעְו
-

1

2
-

-

Hof. 4. 4 :

.

of

םיִּמַעָה56
C

8.

I. 22 .

1

-8.

-12. I , 1. Joel 2. 17. Mic. 7. -33 : 7 : Joh. 8. 1 , 14. -10. 8. -67. 3 , 3 , 4, 5, 5. -68 ..

14. Nah. 3. 18. Hab. 3. 13 . 33. Judg. 11. 20, 21 , 23. Ruth 30, 30. -87. 6. –89. 50. -

· Et populus pyp 7?y? 31 1. 6. 1 Sam . 12. 22. 13. 14. 96.7. -99. 1. -102. 22.-

tuus
-15. 1. 2 Sam . 5. 12. —8. 15. 105. 20. Prov . 24. 24. Ifai. 10.

and thy people Exod . 33. 16, 16 . i Kings 8. 59, 66. -20.42. 13. -11 . 10. – 14. 2, 6 .

and - thy people i Kings 8:30, 1 Chron. 14. 2. —18. 14 . 17. 12. -30. 28. –33 . 3 , 12 .

36. - 20. 42. 2 Chron. 6. 21, 19.7 . –21.3 . -22 . 18. 2 Chr. 49. 22. -51 . 4 , 5. –63 . 6.

27. Neh. 1. 10. that thy people 2. 11 + 10. —7. 10. -25. 11 . Fer . 51. 58. Ezek. 3. 6. -23..

Pſal. 85. 6. Jer. 22. 2. -27. -31 . 8 , 10. -32. 14, 15, 17 . 24. 27. 33. 32. 3 , 9, 10.

13. Dan. 9. 16. for thy people -33. 10. -35. 3. —-36. 15, –36. 15. 38. 6, 22. Hof.

23. Ezra 1. 3. Pfal. 14.7 . - 10. 10. Joel 2. 6. Mic . 1. 2 .

In populo tuo Joya 32 29. 11. —50. 4. —73. 10. his -4: 1, 3, 13. --- 5.7, 8. t 6,

of thy people Exod. 22. 28 . own people –78. 52, 62, 71 . 7. Hab. 2. 8 , 10, 13. Zeph. 3 .

In pop. tuum Jaya 33 –85. 8. -94. 14. —100. 3 . 9. Zecb. 8. 20, 22 .

againſt thy people --32. II . -105. 24, 25, 43. –113 . 8 . Et populi D'Oy! 55

ſmite thy people 2 Chron. 21 . -116. 14, 18. —135. 12, 14. and the people Pſal. 96. 13 .

14 -136. 16. Ifai. 11. 11, 16. 98. 9 , and people Ezek. 38.

· Et in pop. tuum gayan 34 13. 14. 14. 32. —25. 8 . 9, 15. 39. 4 .

and upon thy people Exod. 8.4. 28. 5. - 30. 26. --49. 13. - Populi

+ 7. 29. 8.21 f 17. butoto of 51. 22. —-52.9.—56.3 . –63 . people Exod. 19. 5. Lev . 20.

on thypeople i Chron. 21.17. 11. Jer. 25. 19. -50. 16. the 24, 26. the people Deut. 6. 14.

Et in pop. tuumiyoyai 35 people thereof Hoſ. 10. 5. Joel all people -- 7.6, 7, 7, 14 , 16 ,

and upon thy people Exod. . 3 2. 18. Mic. 6. 2. Zech . 9. 16 . 19. -- 10.15. - 13.7 +8 .

7.28.-9.14. I language of every people Eſth. 20. 16. —28. 64. Joſh. 24. 17,

Sicut pop. tuus gay 36 18. Judg. 2. 12. 1 Kings4. 34.

like thy people 2 Sam . 7. 23 . Et pop. ejus joy! 4747 + 5. 14. -9.7. i Chron. 16.

as--thy people i Kings 8. 43 .: and his people 2 Chron . 13. 17. 26. Eſh. 1. 11, 16 .. among
the

i Chron. 17.21 . 2 Chr. 6. 33 . -20.25. Jer . 22.4.--27.12 . people-3 . 8, 14. -8 . 13 .

Idem gay? 37? -49. I. Ezek. 30. 11. 9. 2. Pſal. 47. 1. --49. 1. —

as thy people 1 Kings 22. 4. In pop. ejus, ſuo jaya 48 96. 3. -97.6. -99. 2. Ifai.

2 Kings 3. 7. his people i Sam. 27.12. againſt, 10. 14. —25.6,7. —56.7.

Et ficut pop. tuus hay ? 38 among, in his people 2 Chron. 61. 9. -62. 10. Jer. 10.3 .

and-as thy people 2 Chron . 36. 16. Yob 18. 19. Pfal. 106. 34: I. -39. 9. Lam. I. 18. -

40. -149. 4 . 3. 45. Ezek. 11. 17. --- 20 . 34

Pop. tuo, ad qoy soy? 39 Pop. Juo. iny? 4949 35; 41 .35,41. —25.7. - 26.2 . --27 .

unto , of his people Exod. 32 . 3. -28. 25. -29. 13. -34.

againſt, to, unto thy people 14. 1 Kings 8. 56. 1 Chron. 23 . 13. -39. 27. Mic. 4. 5. Hab .

Exod. 32. 12. Numb. 24. 14. 25. Eſth. io . 3. Pſal. 29. 11 . 2. 5. Zech. 11. 10. 12. 2, 3 ,

Deut . 21. 8. 1 Kings 8. 36 , for- fbewed his people 111. 6, 9 . 4 , 6. — 14. 12. f the nations

give thy people 50. 2 Chron. 6 . about his people 125.2. -148. Deut. 2. 25. 4. 6, 19 .

27, 39. befal thy people Dan. 14. Joel 2.19. - 3 + 4. 16 . 14. 2. 28. 37. - 30. 3 .—28 •

10. 14. Et a pop. ejus joyarjayer 50 1 Chron. 16. 24. 2 Chron . 7. 20.

Et populo tuo pysy 40 and from his people Exod. 8. Pſal. 96.5 . -106. 34..

and for thy people Exod. 8. 9 29, 31 * 25; 27. In populos, lis D'oyz 57.

十 5 . Pop . ejus,fui : pop. may 5151 amongamong the nations Deut. 4.27 .

E populo tuo gaya 41 fuum Neb . 1. 8. Pfal. 57. 9. -108.

of thy people i Kings 8. 41 . his people Lev. 17. 10. —23 . 3. ( among the people i Chron.

2 Chron . 6. 32. 30. Numb. 15.30 . T her people 16.8 . Pfal. 9. 11. —77 14..

Et a populo tuo gayat 42 --5.27. Judg. 14. 17. Ruth 1. -105. 1. Ifai. 12. 4. Ezek. 27...

and from thy people Exod. 8 . 15. Efb. 2. 10 , 20. 36. - 28. 19. Hof: 7. 8. Joel

uit 7 Lam. 1. 7, II . 2. 17. Zech. 10.9,

Populus tuus joy 43 Etpopulum ejus May! 52 Sicut populi d'ay? 58

thy people Numb. 5. 21. Ruth5 and her people Iſai. 65. 18 . as other people Hof.9. I.

1. 16. thine own people Pſal. Pop . fui,ſuum Day 53

45. 10. Ezek. 26. 11. Nah. 3 . their people Lev. 18. 29. --20. out of - people Ezek. 38. 8, 9

13 .
17, 18. their own people out of the nations 8.

Et populus tuus joy! 44 2 Chron . 25. 15. 32. 17.– 60

Thy people alſo Iſai. 60. 21 . 54 and of the people Iſai. 63. 3 .

Ad pop.tuum vay? 45 the, people Gen. 17. 16. --27., Populi Y61

unto thy people Ruth 1. 10 . 29. -28.3 . -48.4.-49. 10 . people Deut. 28. 10. Joh. 4.

Populus ejus, ſuus joy 46 Exod. 15. 14. Deut. 32. 8. - 24. Ii King's 8. 43 , 53 , 60.

his people Gen. 49. 16. Exod. 33. 3 , 17, 19. 2 Sam . 22. 48. 1 Chron. 5. 25. 2 Chron . 6. 33 .

1. 9 , 22. - 14. 6. —17. 13 .- . O people 1 Kings 22. 28. 1 Chr. -32 . 13, 19. Ezra 9. 11. Neh.

—18. 1. Lev. 17. 4. -20. 3, 16. 28. 2 Chron. 18. 27. Job 9. 30. Ezek. 31. 12. Zeph. 3 .

6. Numb. 21. 23 , 33 , 34, 35 . 17.6. -36. 20, 31. Pfal. 7. 8 .

-22 . 5. Deut. 2. 32 , 33. -3. - 18. 47. -33 . 10. -45. 5, Et populi py ! 62

1 , 2, 3. -32. 9, 36, 43 , 43 . 17. - 47 : 3 , 9. -56.7. -66. And the people Neb. 10. 31 .

Cum

18. 3 :

ְךָּמַעְלְךָּמַעְל
-

pop. tuum

-

..

-4 . 8..

ְךָּמַע

.

Exםיִּמַעֵמ59 populis

5 ,

ְךָּמַעְו Etםיִּמַעֵמּו ex populis

Populiסיִמָע

ומע

I

-

3

20.
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יִּמַעְּב

2 Chron . 13.9.

יִּמַעְל

a

.

Populiְךיֶּמַע67 tui

Inְךיֶּמַעְב68 populis tuis
.

ויָּמַע

his glo .

.ויָּמַעֵמ

ָהיֶמָע

7. 2 .

то
Cum populis ny ? 63 -33.9. Dan. 12. 13. To

with the people Ezra 9. 2 , 14., continue in proſperous Circum

Sicut populi py? 64 ſtances, Prov. 12.7. Ezek. 17.

after the manner of the nations 14. Dan. 11. 6 , 25. Eſth. 3. 4.

[whether Mordecai his matters

Populis 'ny? 65 wouldſtand, i. e. whether his

unto the people Neb. 10. 30.. Refuſal to worſhip Haman could

Ex, a populis 66 be ſupported, ſo as to ſecure

becauſe of, from , of the people himſelf from the King's Reſent

Ezra 3.3:-9.1. - 10 . 2, II .: . ment.] To be ſettled , eſtabliſh

Neb. 10. 28 29 . Eſh. 8. 17: ed, Ifai. 11. 10. To eſtabliſh ,

67 2 Sam . 22. 34. Pfal. 148. 6 .

thy people Numb. 27. 13. -31 .- 2 Kings 8. 11. [he ſettled bis

2. Deut. 32. 50 . countenance, made it to ſtand,

or compoſed it ſo as to expreſs a in

among thy people Lev, 19. 16 . a deep Concern .] III. To ſtand

Hof. 10. 14. upon, to be ſet, to be placed,

Pop. ſuos fuorum my69 to reſt upon, 1 Kings 7. 25.

his people Gen. 25.8 , 17. -35. Figuratively, Ezek. 33. 26. [ re

29. -49. 33. Numb. 20. 24. ſtand, reſt, rely, upon your fwords;

Deut. 32. 50. Ezek. 18. 18 . you make Violence, notJuſtice,

In pop. fuis yay ? 70 the Ground of your Power and

among his people Lev. 21.1, 4, Wealth .] IV. To refide, to

15 dwell, to abide, to be ſituate in

E pop . ſuis raya 71 a Place, Exod. 8. 22. Numb. 14 .

from his people Exod . 30. 33, 14. [thy cloud ſtandeth, abideth ,

38. from among his people Lev. over tbem ] Deut. 31. 15. Fofh.

17. 9. of his own people -21 . 18. 5. I Saw. 17. 3. [tube Phi

14. liſtines ſtood, incamped, on a

Pop. ſuorum poy 72 mountain.) Ifai. 10. 32. V. To

his people Exod. 31. 14. ſtand in Battle in oppoſition to

E pop. ſuis qoya 73 being defeated, to ſupport ones

from his people Gen. 17. 14. ſelf, to reſiſt, to withſtand ef

Lev. 7. 20, 21 , 25, 27, -19. fectually, Joh. 21. 44. Pfal.

8. from among his people 147. 17. Prov . 27. 4. Ecclef. 4 .

29, Numb. 9. 13 . 12. Jer. 49. 19. Ezek. 22..14 .

74 Hof, 19.9. Nab. 1. 6. To op
and nations Neb . 9. 22, poſe, withſtand, Judg. 6. 31.

Populos oy 75 Dan. 8. 25. –10. 13. To be

the people 24. ſucceſsful in War, to conquer,

In pop . tuis Tomya 76 Dan . 11. 16. Hab. 3. 6. (He

among thy people Judg: 5. 14. Nood, as Conqueror, and mea

ſured the land.] To ſtand up in

ones own Defence, Eſth. 9. 16..

II. Abſcondere, celare. VI. To ſtand, to endure, to

What Connection this hath with continue, to ſtay where one is,

the foregoing Senſe, I know not. to tarry, to remain, Gen. 45.9 .

Deut . 10. 10. Rutb 2. 7. 2 Kin .

13. 6. Job 14. 2. Pfal. 33. II .

that they can hide from thee -19. 9. - 119.91. Ecclef. 2 .2 .
Ezek. 28. 3 .

9. Ifai. 66. 22. Dan. 10. 17 :

Abſcondebant eam nopy 78 To perfift, Deut, 25. 8. Pfal..
could - hide him –31.8 . 1. 1. Ecclef. 8. 3. VII. To

HopH. Obfcuratur Dyr 79Dyr 79 hold on or out, to endure,

is --become dim [hidden, ob- Exod. 18. 23 , VIII . To ſtand,

ſcure, ſullied ) Lam. 4. I. to ſtand ſtill, to ſtop, ſtay,

ceaſe, leave off, Gen, 30. 9 .

Joh. 10. 13. 1 Sam . 30. 9,

10. 2 Sam , 20. 12. 2 Kings 4.

6. i Cbron . 21. 15. [the angel

ſtood, ſtopped, by the threſhing

floor.] Job 32. 16. Iftoad fill,
Stare, aſtare, conſiſtere, ceaſed from diſcourſing.] Jon.

Jubfiftere. I. To ſtand in the I. 15. IX. To ſtand ſtill, to

common Senſe, Gen. 24. 30. - wait with Expectation , Patience

41. I. II. To ſtand firm or and Compoſure; to wait a while,

faſt, Ifai. 46. 7. Pfal. 26. 12 , Numb. 9. 8. 1 Kings 20. 38.

-

2 Chron . 26. 17. Job 39. 14.

X. To attend, Gen. 18.8. Ezek .

46. 2 . To attend upon, to be

employed in an Office, Work

or Affair, 2 Chron . 7. 6. Ezra

10. 15. Neb. 12. 44. Iſai. 61.

5. Mic. 5. 4. Hab. 2. 1. [ I will.

ſtand, diligently attend , upon my

watch .] To ſtand before a Man,

is to attend upon him as a Ser

vant, Deut. 1. 38. 1 Kings 1. 2 .

Jer. 40. 10. [to ſerve , ſtand

before, the Chaldeans.] To ſtand

before God, is to ſerve him as

his Miniſters, or to worſhip him,

i Kings 17. 1. Jer. 7. 10. Ezek .

44. 15. Or to make Supplica
tion to him, 2 Kings 5. 11. Pfal.

106. 23. Jer. 15.1 . --18 . 20 .
Ezek. 22. 30 . To ſtand by

God, is to attend upon

rious Preſence, Zech. 3.7. 4 .-

14. To ſtand in God's Coun

cil, is to attend upon him as one

of his Privy Counſellors in his

Council-chamber ; to be ac

quainted with his ſecret Will

and Deſigns, Jer. 23. 18, 22.

To ſtand as a Meſſenger from

God to receive his Orders, and

to deliver them to others, Deut.

5. 5. XI. To ſtand in a Post

of Government, Numb.

(and were, and ſtood as Heads

and Rulers, over them that were

numbered .] XII. To ſit with

the Authority of a Judge in a

Court of Judicature, Ezra 10.

14. (Let now our rulersſtand.]

Iſai. 3. 13. [ the Lord ſandeth to

judge thepeople .] XIII. To ſtand

as Plaintiff or Defendant in a

Court of Judicature, Numb. 35.

12. Foß . 20. 6, 9. i Kings 3 .1.

16. I Chron. 21. 1. Pfal. 109.

6. Tſai. 50. 8. Zech. 3. I.Ifai

as an Evidence, Lev. 19. 16.

XIV. To ſtand before a Judge,

is to be acquitted ; not to ſtand,

is to be condemned, Ezra 9 .

15. Pfal. 130. 3. XV . To

ſtand up as a Patron , to vindi

cate , affift, ſupport, defend,

Pfal. 109. 31. Dan. 11. 1. -

12. 1. Obad. 11. To ſtand afar

off, is to refuſe or forbear to

ſuccour, Pfal. 10. 1. XVI . To

ſtand
up

in Reverence of a Perа

ſon, Yob 29. 8. XVII. To ſtand

up, to ſtart up, to ariſe, to come,

to paſs, i Chron. 20.4. Eſth. 4.

14. Pfal. 107. 25. [raiſeth the

ſtormy wind, maketh it to rife .]

XVIII. To riſe
up in ſucceſſion ,

Ezra 2. 63. Ecclef. 4. 15. Dan.

8. 23. II. 2, 3 , 7, 20, 21 .2

XIX . To apply vigorouſly to

Action,

Etםיִמָמֲעַו* populos

יִמְמֶע

.ְךיֶמְמַעְּב

7oh

Celaruntְךּומָמֲע77 te
;

-

>
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Stantesםיִדְמֹעָה21

10. 9 .

ּודְמָעְו

Neb. 12. 39 .

Etםֶּתְדַמָעַו jtabitis

דַמָע
I Etּונְדַמָעְו temus Stansתֶרֶמֹועתֶרֶמֹא23

III .

תֶדָמֹע

Stantesתֹודְמֹע25 erunt

Stetit,דָמָע 2 8 -

>

.

Etדַמָעְו ftetit -8.

(

Action , to exert ones felf, Ifai., up fob 29. 8. q ſtand afar off mall remain before.Ifai. 66. 22 .

47. 12, 13. To be preſſing, Pfal. 38. 11 , they did - ſtand | Thall ſtand by Dan. 11. 2 :

to be inſtant, urgent, Job 30. Jer. 46.21 . they ſtood Hof.

20. XX. Strongly and ſolemn were over Numb. 7.2 . which

ly to aſſent or agree to a Thing, Et fiſtent ſe, ſubſti- ypy? 13 " ſtand Deut. 18. 7. 1 King's 10.

2 Kings 23. 3. [ all the people terunt,ftabunt 8. 2 Chron. 9. 7. which - ſtand

ſtood to the covenant.] XXI. In Then-, Andhall ſtand Deut. Pfal. 134. 1. ' that, which
. ' q

Hiphil, it is to make to ſtand 19. 17. Ifai. 61 . 5 . and they
ſtood Judg. 3. 19. Sam. 17.

or attend, to preſent, to ſet be- Ihall ſtand Ezek. 44. 15. Zech. 26. I Kings 12. 8. 2 Chron. 10.

fore, to ſet up, to place, to ap- 14. 4. ( and they ſtood ſtill 8. Jer. 28. 5. -36. 21. Zech.

point, eſtabliſh . XXII. A Place 3. 4. ( that waited i Chron . 6.

where one ſtandeth , a Standing, Inſtitiſtis DM728 14 33 + 18. Neb . 12. 44. | that

an Office, Situation, State, Con ye ſtand Ezek. 33 :
26 . ſtand by Zech. 3. 7. --4. 14;

dition, i Chron. 23. 28. 2 Chron . 15 Qui ſtatis biyay 22

35.15 . Ifai. 22. 19.Mic. 1. II . and ſtand Jer. 7. 10. Ye that ſtand Pſal. 135. 2 .

Stetit, & c . 72
16

he ſtood Gen. 19. 27. there ſtood then we will ſtand ſtill i Sam . ſtanding Eſb. 5. 2. enduringf

-45. 1. Joh. 21. 44 of 42 . 14.9 . Pfal. 19. 9. f endureth - 111 .

ſtood 2 Sam . 20. II. 2 Chron. Stans erat, &c. iy tay 17 3. -112. 3 , 9. remaineth

20. 20. Pfal. 106. 23. hath he ſtood Gen. 18. 8, ſtood 22 . Hag. 2. 5 .

ſtood Jer. 23. 18. they ſtood -24. 30. —41 . 1 , I ſtoodl
I

17 Stans eſt nap 24

–46. 15. Ezek. 21. 21 of 26 . Deut. 5. 5. Joh. 5. 13. Judg. abideth Ecclef. 1.4

Hab. 3. 6 , 11 . 20. 28. It ſtood i Kings7.25.

14. - 13. 1 , 24 , 24. 2 Kin . ſhall ſtand Pfal. 122. 2 .

ſtayed Joſh. 10. 13. q ſtandeth 9.17 : II. 14. 1 Chron. 21 . Quae aftabant niipun 26

Pſal. 1. 1 . 15. 2 Chron . 4. 4. -6.3. - that ſtood ſtill 70f8. 11. 13. I

land 3 23. 13. Ezek . 3. 23. - 8.11.
that ſtood by Jer . 44. 15;

and ſtood Exod . 33. 9. 2 Sam . 40. 3. -43. 6. Dan. 8. 3 , 15.3 : Stare Toy 27

15.2 . and -- he ſtand Deut. Zecb. 1. 8. —3 . 5. ( ſtandeſt A to endure Exod. 18. 23. there.

25. 8. and - Thall ſtand Joſh. Exod.
3.5. Joh. 5.15. dwell ſtood Ezra 2. 63. Neb: 7: 65.

20. 4. and ſtand 2 Kings 5.11 . Exod. 8. 22 | 18. f I will ſtand Et ſtare boyy 28

Ezek. 46. 2. Mic . 5. 4 * 3 . -17 . 6. ſhall ſtand Ifai.11.10 . and ſtood Exb. 9. 16.

And But Then ſhall none ſhall ſtand Dan . 11. 16 . Stare, ad ftandum Toys 29

ſtand up Dan. 11. 3 , 7, 20, 21 . ſtand Exod. 33. 10. 1 Chron. could not ſtand Exod. 9. 11. Jud.

4 21. 16. Zech. 14. 12. ( ſtand- 2. 14. 1 Kings 8. 11. 2 Chron..

by him , ſtood ſtill 2 Sam . 20. 12 . eth Numb. 14. 14. that ſtandeth 5. 14. cannot ſtand Ezra 9.

5 Deut. 29. 15 | 14. Eph. 6. 5 . 15. ( ye ſhall ſtay no longer

ſhe had left bearing + Ne ſtood -7.9. Cant. 2.9 . ( ſtanding ye ſhall not add to ſtand Exod. 9 .

ſtill from bearing Gen. 30. 9 . 1 Sam . 19. 20. i Kings 13. 25 . 28. I to ſtand Deut. 10. 8 .

[ remained 2 Kings 13.6. Eccl. -22 . 19. Dan . 8. 6. Zech. 3 . 18. 5. 1 Sam . 6. 20.5
Sam . 6. 20. 2 Chron .

2. 9. ( ſtandeth Pfal. 26. 12 . 1 , 1. q 1 ſtand Iſai.21. 8. I to 29. 11. Ezra 1o. 13. Ezek . 13 .10.

Et ſtet 177 ? Y !
6

ſtand Jer. 35. 19. I withſtood 5. Dan. 1. 4. -8.7. ſhall

and let her ſtand i Kings 1. 2 . of ſtood againſt Dan. 10. 13 . he remain Tſai. 10. 32. ( to

: 7 ſerve of to ſtand before Jer. 40 .
thou ſtoodſt Deut. 4. IO. and ſtandeth Iſai. 3. 13. and 10. to withſtand Dan. 11 .

8

[ that ſhould ſtand Ezek. 22 .] 15

and ſtand 1 King's 19. 11. fer. 30. I and ſtood Zech. 3. 3 .

17; 19 .
Stans eſt, erit, & c . Tym 19 and to ſtand Numb. 16.9 . I

.

9 which , that ſtandeth Deut. 1 . 23. 30. Eſth. 8. 11.

I ſtayed Deut. 10. 10. q i ſtandI 38. - 17. 12. Dan . 12. 1. I

i Kings. 17. 1. - 18. 15. 2 Kin . who, that ſtood i Chron . 6. 39 that I ſtood Jer. 18. 20. where

3. 14. -5. 16. f I ſtand up ofo 24. Dan. 10. 16. Zech, I. I ſtood Dan . 8. 17. I ſtoodI

*Job 30. 20. I ſtood Dan. 10. 10,11 . ſhall ſtand Mal. 11. 1. I ſet me upright 4,made

: me fland upon my ſtanding -8..

ſtanding up Exod. 26. 15. —36 . 18 .

and [ I will ] ſtand Sam. 19.3 . 20. ſtood Joh. 4. 10. —8.33 ..

i Sam. 17. 3, 3. i Kings 10. upright t upon thy ſtanding

ſtood Judg. 6.31 . 2 Kings 2. 7 . 19, 20. that ſtood 12. 6 . Dan . 10. II .

-10. 4. they had ſtood Yer. 22 Chron . 3. 13. 5. 12. -7- .

23. 22. --- 48. 45. I were em- 6 .
-9. 19. 20. 13. Ifai. 6. that thou ſtoodſt Obad. 11 .

ployed Ezra 10..15. ſtood 2. Ezek. 10. 3. that had ſtood Stare eum , ſtare 199y34
up Neb. 8. 5. ( ſtood ſtill yob 2 Chr. 10. 6. there ſtood Ezek . fuum

32. 16. & they continue Pfal. 8. 11. Dan. 12. 5. I ſtayed A
he ſtand Numb. 35. 12. Foſh..

119.91. I did ſtand Jer, 14. 6 . 2 Sam . 17. 17. ſtanding 20. 6 , q he ſtood 9. This

ſhall ſtand Ezek. 47. 10. 1 Kings 13. 28. 2 Chron. 9. 18. place 2 Chron . 34. 3.1 .

Subſtiterunt —18. 18. I waited --7. 6.. . 3.Inſtare eum inay? 35

ſtayed 1 Sam . 30. 9. ( ſtood they ſtand by Neb. 7. 3. I when heſtood Gen.41.46 .

Et

Etדָמָעְו jtaret

Stabatהָדְמָע

-

.

- I

I

Stetitiָּתְדַמָע Etדֵמֹעְו18 ftans eft

Etָּתְדַמָע ta

3oדֹמֲעַלְוEt jiare
.

דֶמעָה i Chr.

Stetiיִּתְדַמָע

Stareןוeיִרְמָע31

3.2.

II . Stantesםיִדְמע
20

Etיִּתְדַמָעְו conftitam ΙΟ

I Stareְךֶדְמָע32 tuo

Sieteruntּודְמָע II

Stareְךָדְמָע33 te
-

.

ּודָמָע
I 2
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Etֹודְמָעְבּו36 cum Jieterit

Stabuntּודְמַעַי63

4dּהָדְמָעְל jtare illud vel הָדְמָעְל37

10. 14 .

םָדְמָע

Stabitדֹומֲעַי53

-

13. II .

Inסָדְמָעְּב Itare eos

Tדֹמֲעַיְו,

דֹמֲעַּיַו

6sּודְמַעַיְוEt ftabunt

Staידמע
T:

ּודְמַעַּיַו

דֹמֲעַו

Staיִרְמָע

ּודְמַע.45

- II

.

2
-

.

-

iyaya 36 able to ſtand Prov: 27. 4. I Et ſtetiſi 117 ?yni 62

And when he ſhall ſtand up ſhall ſtand up Ecclef. 4. 15. Dan.
and ſtood Deut. 4. II .

Dan. II . 4. 8. 23, 25. – 12. 1. | Mall re- BI.

main Ifai. 66. 22. I ſtood Jer. ſhall ſtand Numb. 1. 5. Deut.

in eo 15. 1. there remained Dan. 27. 12 , 13. Let - ſtand Ezra

that it might ſtand Ezek . 17. 10. 17. The ſhall continue Ezek. 44. 11, 24. might

11. 8. q' he ſhould - ſtay Hoſ.
ſtand Dan . 1. 5. -8 .

14 4
ſhall

Stare, ſtatione fua poy 38 13. 13 .. -ſtand -11. 14. Stand-II up

their place 2 Chron . 30. 16 . . Ezek. 31. 14. Yoſeph ſhall

35. 10. Neb. 8. 7. —9.3 .
ſhall there - ariſe Eſih. 4. 14 . abide Joh. 18. 5. ( ſtood Pſal.

continueth Job 14. 2. I can 104. 6. I ſhall withſtand Eccl.

39 ſtand Nah. 1.6 . 4. 12. q let-ſtand up Iſai.47.

when they ſtood Ezek. 1. 24, An perftabit by 54 13. they ſtand up -48 . 13. —

25. 10. 17.
Can - endure Ezek. 22. 14.

I may continue Jer. 32 14.

Et ſtantibus illis Sinya , 40 Et ſtat, ſtabit Thy?? 55 Stabunt Tipy 64

and when thoſe ſtood -1.21 . and he ſtandeth Iſai.46.7, and ſtand Pfal. 38. 11. they ſhall

Sta, conſiſte by. 41 he ſhall ſtand Dan. II . 16 . ſtand Ezek. 27. '29 . Dan. 11 .

ſtand, thou Deut. 5. 31 + 28 . Etſtetit, conftitit, pyl 56 31. ( let them ſtand up Ifai.

Judg. 4. 20. fer. 7. 2. 26. ſubſtitit 44. 11. theſe ſtood Ezek. 1 .

2. Ezek . 2. I. ſtand - ſtill and, Then, But ſtood Exod. 14. 21. 10. 17. fhall - with

I Sam . 9. 27. Job 37. 14. ( be 19. and — ſtood –18 . 13 .
ſtand Dan . II . 15 .

- preſent 2 Sam . 20.4. 20. 21. -32. 26. Numb. 12. 5 . 65

42 And he ſtood –16. 48. + 17. and they ſhall ſtand Joſh. 3. 13.

ſtand 2 Sam . 1. 9.
. 13. - 22. 24, 26. Deut. 31. 15 . Etfteterunt yayıt 66

Ét ſta pyy 43 Judg. 9.7, 35. I Sam . 16. 21 .. . and ſtood Gen. 43. 15. Exod. 9 .9

and ſtand Dan . IO. II . - 17. 8, 51. —26 . 13. 2 Sam . 10. -20. 18. Lev. 9. 5. Num .

44 18. 4. 1 Kings 3. 15. —8. 22, 16. 18. That - ſtood Foſh. 3 .

ſtand Iſai. 47. 12. Jer. 48. 19 . 55. -19. 13. —22 . 21. 2 Kin . 16 . And they ſtood Judg. 7.

State, confiftite y 2. 13. - 5. 9, 15, 25. - 8. 9 .. 21. -9. 44. 2 Sam . 2. 25.

ſtand ſtill Numb. 9.8. ſtand ye -10. 9. - 18.28. –23.3 , 3 . 2 Kings 2.7. —3.21 . –11 . II .

fill 2 Chron . 20. 17. Stand
ye 2 Chron . 6. 12 , 13. -18.20 . - -18 . 17. 2 Chron . 29. 26 .

Jer. 6. 16. ſtand, ſtand Nah. 2. 20. 5. which ſtood -24. 20 . 30. 16. –35. 10. Neh. 9. 2 .

—34. 31. Ezra 3. 9. Neb. 8. Ezek. 9.2 . therefore ſtood they

State Tipy 46 4, 4. Ifai. 36. 2 , 13. Jer. 19 . Dan. 1. 19. -2: 2. And A-

Stand, ſtand 8. 14. Ezek. 1o . 6, 18, 19. -11 . ſtood firm yoſh. 3. 17. I for

Et affiftite ypyi 47 23. And — ſtood ſtill yoſh . A
abode behind 1 Sam . 30. Io.

And ſtand 2 Chron. 35. 5. 10. 13. 2 Sam . 18. 30. and 4 and - ſtood ſtill 2 Sam . 2 . 28.

Et inſtiti TDYR 48 waited 1 Kings 20. 38. q And( 1 and tarried -- 15. 17., . and
So I ſtood 2 Sam . 1. 10 . ſtayed 2 Kings4 . 6. --- 13

. they waited i Chron . 6. 32 +

18. | And- , Then ſtood up 17. For and ſtood

I will ſtand Hab. 2. I. 1 Chron . 21. 1. Pfal. 106. 30.. 2 Chron . 20. 23. Ezek. 37. 10 .

Stabis, confiftes toyn 50 ( and it ſtood faſt -33.9. I1 And they withſtood +

ſtay thou Gen. 19. 17. ſtay not
and ceaſed Jon. I. 15. ſtood againſt 2 Chron . 26. 18.

1 Sam . 20. 38. ſtandeſt thou ſubſtiterunt )

Gen. 24. 31. Pſal. 10. 1. tar- ſtay Lev. 13. 23 , 28. 9 ThallI
ſtood ftill 2 Sam. 2. 23 .

ry not Gen. 45. 9. ſhalt thou ſtand -18. 23. Dan. 11. 17:

ſtand Lev. 19. 16. Deut. 24. & ftandeth Pfal. 33. 11. Ifai. whether — would ſtand Eph.

11. Jer. 15. 19. thou ſhalt 59. 14. 3. 4.

endure Pſal. 102. 26. ( ſtand Etftetit, fubftitit ym 58

not Prov. 25. 6. Ecclef. 8. 3 . and left Gen. 29. 35. and and ſtood Gen. 41. 3. And they

1houldſt thou have ſtood Obad. hath continued Ruth2. 7. q and ſtood Numb. 27. 2. 1 Kings 3 .

14 . ſtood i Sam . 6. 14. and it ſtood 16. So ſtood Neh. 12. 40. I

51 2 Sam. 20. 15. i King's 1. 28. whereas - ſtood up
Dan . 8. 22,

and ſtand Dan. 12. 13 . And ſhe ſtood 2 Kings 4. 12,

15. Ejb . 5. 1. -8.4 . ( that
ſhall ſtand up 22 .

he ſhall ſtand Numb. 27. 21 . there aroſe i Chr. 20. 4. ( and Hiph . Stare fecit,

there ſhall - ſtand Joh. 10. 8. it abideth Pfal. 119. 90.
flitit, fatuit, cona

ſhall ſtand 2 Kings 6. 31. Pfal. Stabimus ypy 59 ftituit

109. 31. —130. 3. Prov. 12. ſhall we ſtand 2 Kings 10. 4. fet over i Chron. 6. 31 + 16 .

7. will ſtand Jer. 49. 19 . 60 q he had appointed to attend

50. 44. Dan. 11. 6 , 25. Amos we ſtand 2 Chron . 20. 9. let us. Eſth. 4. 5. ( did —ſet 2 Chron .

2. 15. q ſhall abide Joſ . 18. 5. A ſtand Iſai. 50.8.

g Let - ſtand 1 Sam . 16. 22 . Confiſtetis, ftabitis byn 61 Et ſtatuet, conſti- 7 ' ? y ??? 72

Pſal. 109. 6. It ſtood ſtill ye fhall ſtand ſtill Joh. 3. 8 . tuit

Job 4. 16. I it ſhall - endure ſtand till Jer. 51. 50. I ſtay And - ſhall preſent Lev. 14. 11 .

-8. 15. , may, can ſtand you not yoſh. 10. 19. ſtay not and preſent –16.-16. 7. then he

Pſal.76. 7. -147. 17. q is Jer. 4. 6 . ſhall preſent --27. 11. ( And
Vol . 1 A a -Thall

8 t 9,
.

ּודֹומֲע

II .

ּודְמַעְו

2

Staboהָדְמֶעֶא49 up

Stabitרֹמֲעַּת57 Etּודֹמֲעַּיַו67 filab /?iterunt

Naimּודְמַעיֵה68 com /dent

Etהָנְדֹמֲעַּתַו69 Rabant

Etדֹמֲעַתְו ftabis 5rדֹמֲעַתְו

Stabit־רָמֲעַידֹמֲעַי52

Stabuntהָנְרֹמֲעַיךס

.

דיִמָעֶה71

6oהָדְמַעַנContjdemus

19.8 .

ּודֹמֲעַּת
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Etדיִמֲעַיְו ftatuit

.

|

ומעה
T :

2

II .

הָּתְדַמֶעֶה

Et־דֶמֲעַּיַו ftatuit Columnaדומע

-

.

Statuetיִניִמֲעַי me

-8
18. 33 :

Etיִנֵריִמֲעַּיַו ftatuit me
-

- Columnaדּומַעָה IIO

ּוהֵדִמֲעַּיַו

יִּתְדַמֶעֶה

27. 22 .

Conftituiְךיִּתְדַמֶעֶה79. te
IOO Idemדְמַעָה III

9. 16.

Etןהיִּתְדַמֲעַהְו conftituam II2

еит

ſhall ſet Numb. 5. 18 , 30. I 93 - 28. 14. -29. 5. –31 . 13 .

and he placed i Kings 12. 32 . and ſet up Neh. 3. 14 , 15 . Pſal. 23. 4. – 55. 18. –101.

and ſet up 2 Chron. 33. 19. Etſtitit, ftatuit , Tay ?? 94 6. ( unto me Gen. 19. 19. - A

I and, he, ſhall ſet forthDan. conftituit 20.9 . -21.23 . --40. 14. Job

II . II , 13 . and ſet Numb. 11. 24. and he 13. 20. I hurt me Gen. 31.7.

Et fiſtet eum 47'? y ?? 73 ſet i Chron. 22. 2. 2 Chron . 19 . by me Deut. 5. 31 4 28. 1

then he ſhall preſent himſelf 5. -23 : 10, 19. 29. 25.
the

way that I take + the way

Lev. 27. 8 . 35. 2. Job 34. 24. ( And he that is with me yob 23. 10. f

Et hiſtet eam miayn ? 24 ſettled 2 Kings 8. 11." And poured me Job 29. 6, 7 in me

and ſet her Numb. 5. 16 . he appointed 2 Chron. 8. 14. 20. within me – 6. 4. 1

Conſtituijli mipyn 75 And he appointed ——20 . 21 . upon me -10. 17. againſt(

thou haſt - appointed Neh.6.7. -31. 2. ( And-made-11 . me --23. 6. ( mine Pfal. 50.

I thou haſt ſet Pſal.31.8 . 22. | And he cauſed — to ſtand

Idem imzayn 76 to it" —34. 32. ( and raiſeth Etmecum py! 107

thou haſt made my mountain to Pfal. 107. 25. and with me Ruth 1. 8.]

ſtand ſtrong 4 thou haſt ſettled 95 108

ſtrength for my mountain Pfal. And he ordained 2 Chron. 11 . the, a pillar Exod. 13. 22 .

30. 7 . 15 . 14. 19. -33 . 9, 10. Judg. 20 .

Et hiſtes ???? 77 96 40. Neb. 9. 19, 19.

and preſent Numb. 3. 6. And. पा
ſetteth me 2 Sam . 22. 34. Pfal. Et columna 719y? 109

thou ſhalt fet —8. 13. I And . nor the pillar Exod. 13. 22 .

ſet —27. 19. I and madeft 97

to be at a ſtand Ezek. 29. 7 .
and ſet me Dan . 8. 18 .

a piece of eighteen cubits was the

( See Root 1047 : 6. ] Etſtatuit eum 98 height of one pillar 1 Kings 7 .

Confíitui myen 78 and ſet him Gen. 47. 7. Numb. 15, I either of them tothe le

I have appointed 2 Chron. 33. 8. cond pillar 15, I the--pillar

T I had --ſet up Neb. 6. 1. I Etſtabilivit illud 7727" 99 21 , 21. a pillar 2 King's 11. 14.

ſet I 13. 19. And, hath, confirmed the ſame —23 . 3. the one pillar —25.

79. Chron . 16. 17. Pfal. 105. 10. 17.

have I raiſed thee up (or conti- Et conſtituit eos . OTOY "!

nued thee) Exod.
and made them 2 Chron . 25. 5 , one pillar Jer. 52. 21 .

80 and ſet them up 14. ( He In columna 79y ?

hath alſo ſtabliſhed them Pfal. in a, through the pillar Exod.

But I will ſettle him i Chron . 17. 13. 21 , 21. —14 . 24. Numb.

14. 12. 5. Deut. 31. 15. in the

Et conſtituimus 7372YO !
81 and ſet me Ezek. 2. 2. --- 3 . 24. pillar Pſal. 99.7.

Alſo we made Neh . 10.32 + 33 . I13

Subſijtens TOYS
and ſet Neb. 4. 9 3 . and — in a pillar Numb. 14. 14 ,

ſtayed it was ſtaying 2 Chron. 103 14. Moreover — by a -- pillar ;

and they ſet Judg. 16. 25. 2 Chr. and — by a pillar Neb. 9. 12, 12 .,

Et aſtando Toyo ! 83 24. 13. And -- they ſet Ezra

and appoint Neh. 7. 3 . 3. 10. I So - appointed i Chr. had the ſecond pillar 2 Kings 25.

Ad conſtituen . Zeyn ? 84 15. 17. and appointed Ezra 3. 17. | the ſecond pillar - were

to appoint i Chron . 15. 16. ſ to 8. So they eſtabliſhed 2 Chr. like unto theſe of and like theſe

eſtabliſh Dan . 11. 14 . 30.5 . ( and ſet up Neb.
3.1, 3, was to the ſecond pillar Jer. 52 .

Et ad ſtabiliend. ayon 85
and to eſtabliſh i Kings 15. 4. Hoph. Conſtitutus Toy? 104

I and to repair Ezra 9. 9 . was ſtayed up 1 Kings 22. 35 . and [+ for) an - pillar Jer. I.

Ad fiabiliend. jinya 86 Randing Pſal. 69. 2.
18 .

! 105 Columnae ejus 4719y 116

to eſtabliſh them 2 Chroni. 9 . ſhall be preſented Lev. 16. 10 . his pillar 2 Chron . 23. 13 .

to ſet it up Ezra 2. 68 . [Mecum , (quaſiapud ! y * 106

Ei ftatuendo eam ???yo! 87 mefans.) [ With me, The two pillars i Kings 7. 41 .

Then ſet it Ezek. 24. 11 . ſtanding near me.. It ſignifieth pillars 2 Chron. 3. 15. the two

88 cloſe Connection, as when a pillars --4 . 12. bad not pillars

ſet Iſai. 21.6 . Perſon is nearly ſituated to us in
Ezek. 42. 6 .

Et conſtitui pysy 89 Life, or cometh up cloſely to us !
118

Therefore ſet I Neb . 4. 13 , I in Friendſhip or Enmity ; or and the - pillars 1 Kings 7. 6.

even ſet ---- 13 + 7. I and I had when a Thing is in Connection and - pillars Ezek . 40.49 .

ſet up —7.1 . with ones Condition, Spirit, or

Et conſtitui 779YX 90 Character, Job 9:35 . It de, of the pillars Exod. 27. 10. -

and appointed -12. 31. -13 . noteth Property, Pfal. 50 , 11.] 38. 10, 11, 12 , books of the pil

30 . with me Gen. 3. Il . --29. 19, lars
17. the pillars Judg. 16.25,

27. – 31. 5. Exod. 17. 2. Lev. 26. upon the pillars 1 King's 7 .
and ſet them Neb . 13. II .

25. 23. Deut. 32. 34, 39. Jud. 2 , pillars 3 , of pillars 6 , 15,

17. 10. 2 Sam. 19. 33 of 34 . 16, 17, 18, 19, 20, 21 , 22 , 22 ,ſtabliſheth Prov . 29. 4 .
Job 9. 35. - 13. 19. - 17. 2 . 41 , 41, 42. 2 Kings 25. 16 .

I 148. 6 .

Etיִנֵדִמֲעְּתַו Jtatuit me IOI

.

Etדיִמֲעַּנַו conftituimus 102 Etדּומַעְבּו in columna

דיִמֲעַמ
82

Etּודיִמֲעַּיַו jtatuerunt
-

18. 34.

II4דּומַעְלColumnaeדיֵבֲעַהְו

דיִמֲעַהְל
2

>

דיִמֲעַהְלּו13,6. .
22 .

דָמָעָמ IrsדּומַעְלּוEt columnae
115

eum Sijtitorדַמֲע

8 .

I
I I7םיִדםיִדּומַעColunamae

Concilitueדֵמֲעַה

דיִמֲעַאָו, Etםיִדָּמַעְו columnae

>

Columnaeםיִדּומםידמַעָה
. 119

הָריִמֲעַאָו

II

Etםֶדָמֲעַאָו91 ftatui eos

1 Chron .

Stabiletדיִמֲעַי92
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>

Etםיִדּומַעָהְו columnae
120

Columnisםיִדּומַעָל

Laborantium Dibay 10

workmens Judg. 5. 26 ,

Labor, moleſtia Spy *

perverſeneſs Numb. 23. 21 .

ſorrow Yob 3. 10. ( wickedneſs

--4. 8. f trouble -5.6.

weariſome" + of trouble -7: 3 .. 3 .

miſery — 11. 16. & miſchief

—15 . 35. Pfal. 7. 14. - 10 .

7 , 14. —94. 20. Tjai. 59. 4. I

miſerable Job 16. 2. & too pain

ful Pjal. 73. 16. q labour

90. 10. Jer. 20. 18. travel

Ecclef. 4. 4 , 6. grievouſneſs

Iſai. 10. 1. iniquity [miſ

chief ] Hab. 1. 13.

Et moleſtia saya

and ſorrow Pfal. 55. 10. I and

-of miſchief Prov. 24. 2. T

and - grievance Hab . 1., 3.

7

Columnaeיִדָּמַעיֵרּומַע

-

16 .

לַמָעְו 12

Sicutיֵדּומַעְג columnae
the labour. Ecclef. 2. 20 ,

a

Laborלָמָעֶה13

Laboreלָמָעֶב14

Etlaboreלָמָעֶבּו לָמָעֶבּו15

Columnesויָדְמַע126 ejus

3.T
el
li
ng

Mo
le
ſt
at
io
n

, N
u
m
b

.

with labour Pſal. 107. 12 .

Columamaויָדּומַע ejus
and on the labour Eccleſ: 2. II .

Adלָמָעְל16 laborem

Laborלַמֲע17

Etcoloum-ויָדּומַעְוויָדּפַעְו

-

Etלַמֲעַו18 labor

i Chron. 18. 8. 2 Chron. 3. 16,

17. top of the two pillars —4.

12 , top of the pillars 12, 13. Jer.

27. 19. —52 . 20 .

Laborare, moleſtiam af

And — the pillars Jer. 52. 21 . ferre. To labour, to toil , to

Columnis oppy? 121 work hard, or in a flaviſh, fa

for the pillars Exod. 38.17, tiguing Manner, Pſal. 127. 1.

122 Eccleſ. 4. 8. Hence, (1.) A

for the pillars 28 . Workman or Mechanic, that

123 earneth his Living by the La

pillars Exod. 26. 32, 37 ; -27, bour of his Hand, Judg. 5. 26 .

17: —26. 36. all thepillars ( 2.) A Work which exerciſeth

38. 17. Judg. 16. 29. cedar and fatigueth either the Mind or

pillars 1 Kings 7. 2. 2 Kings 25 . the Body, or both, Pſal. 73.

13. Job 26. 11. Cant. 5. 15 . [When I thought to know this, it

Jer. 52. 17.
was too painful, an Exerciſe too

Et columnae 'TIDY? ??@y! 124 difficult, laborious and fatiguing,

And the pillars Numb. 3. 37.- to me.] Ecclef.6.7. ( 3.) Sor

4.32. and pillars Eſth . 1.6 .. row, Trouble, whatever is griev

125 ous and vexatious , that cauſeth

as the pillars Ezek. 42. 6 . a

23. 21. (neither hath be ſeen per

his pillars Exod. 35. II, 17. verſeneſs, Idolatry, which cauſeth

127 Trouble and Diſtreſs, in Iſrael.)

pillars of it -36.38 . his pillars Gen. 41. 51. [ forget allmy toil,

-40. 18. the pillars thereof trouble. ] Job 15. 35. [they con]

Cant. 3. 10 . ceive miſchief, whatoccaſioneth

128 Trouble and Diſtreſs. ] Job 16 .

nae ejus 2. [miſerable, troubleſome, vex

And the - pillars thereof Exod. atious, comforters. ] Pfal. go .

27. 10, and his — pillars 11. and 10. ( yet is their ſirength labour,

his pillars - 39. 33. Numb. 3 . Uneaſineſs, Diſquietude, and for

36. —4.31. row ] ( 4. ) A wicked Perſon ,

129 that cauſeth Trouble, Vexation

his pillars Exod . 39. 40. and Diſtreſs, Fob 20. 22 .

130

the pillars of it Pfal.75. 3. her Laboravit boy

-pillars Prov. 9.1. hath - laboured Ecclef. 2 , 21 .

! 131

and the pillars thereof Yob 9.6.9 laboureth for Prov . 16. 26 .

132 Laboraſti mapy

their pillars Exod. 27. 12 , 14,
thou haſt laboured Jon . 4.

15 , 16. —38. 15)

133

Their pillars 10, 11 , 12, 14 , that T had laboured Eccles. 2 .

Et columnae Dizay ? 134 11 , I have laboured 19, I which

eorum I took [laboured ] 20 .

And their pillars 19 .

Conſtitutionem ingay 135 they labour Pfal. 127. 1,

fuam

his ſtanding Mic . I. II . labour Ecclef. 8. 17:

Et ſtatus, conſti- taya 136 Quem laboraverit Sibylu

tutio which he taketh [laboureth] .

and the attendance i Kings 10 . 1.3 . -5.18 up 17, that hath

5. 2 Chron. 9.4 .
laboured 16 to 15 .

Conſtitutio eor. Saya 137 Laborioſus, labo- bay *

their office i Chron . 23. 28 .

their place 2 Chr. 35. 15. the wicked Job 20. 22. 4 he

Ėt de ſtatione 77 yeni 138 hath laboured Ecclef. 2. 22. he

tua laboureth - 3.9. do I labour

and from thy ſtate Iſai. 22. 19 . -4. 8. I thou takeſt [labour

eſt] -9.9. 9 that laboureth

Prov. 16. 26 .

Laborioſo boy's

to him that is in miſery 7o. 3 :

Columnasָהיֶרָּמַע ejus

unto trouble Job 5. 7 .
Zion

.

the miſchief Pfal.140.9 . I the

labour Ecclef. 6. 7 ., — 10.15.

and—the labour Pſal. 105.44.

Propter laborem Saya 19

for the miſery Judg. 10. 16. I

in trouble Pſal. 73. 5 .

Ex moleftia Soya 20

of the travel Iſai. 53. II .

Labor meus boy 21

my toil Gen. 41. 51. my labour

Ecclef. 2. 10, 10, 18 , 19 ;

Et laborem meum spyy 22

and my pain Pſal. 25. 18,

Columnaeָהיֶדּומַע ejus

Etָהיֶדּוּמַעְו columnae ejus Laboratהָלְמָע 2

Columnaeםֶהיֵרְמַע eorum ָּתְלַמָע 3

.

Moleftiathּונֵלָמֲע23 mo /tram
IO .

Columnaeםֶהיֵדּומַע eorum Quemlaboraviיִּתְלַמָעֶׁש 4

םֶהיִדָּמַעְו

5

*

ֹותָּבְמֶע

Laborantּולָמָע

Laborabitלֹמֲעַי
6 -2

דַמֲעַמּו 7

our labour Deut. 26. 7.

Etin labore tuohoyan 24

and in thy labour Eccles: 9.9.

Labor, moleſtia ejus, isipy, 25

ſua

His miſchief Pfal. 7. 16. q his

labour Ecclef. 1. 3. 2. 22. —

3. 13. - 4. 8. —5.18 + 17 .-5

Et moleſtiae fuae ispyi 26

and - his miſery Prov. 31.7.

Pro laborefuo jsoya 27.

in , of his labour Ecclef. 2. 24.

-5. 15, 19 $ 14, 18. -8.-8

15:

Cujus labor boyu 28

whoſe labour Ecclef. 2. 21.

Pro labore fuã baya 29
for their labour -4.9.

-

ֹולָמֲעַב

8

gans

סָלָמֲעַב

9

סמע

20.
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I

0

סמע1379
קִמָעֶה

2

fecit

Profundarientּוקיִמֶעָה

Onerantesםיִׂשְמע I
Etinקֶמֵעְבּו19 valle

20

Etםיִסְמֹאְו omerantes

.

Onerantesָהיֶסְמע Je eo Hof. 9. 9 .

Profiundantesםיִקיִמֲעַּמַה
Zech . 12. 3 :

Profundumקֶמֶעֵה fac

קֹמָע
Onerataתֹוסּומֲע

Omerat"סָמֲעַי

Etסֹמֲעַּיַו omeravit
1

Etקֹמָעְו profundtum Vallesםיִקָמֲע26

39. IO.

Etםיִקָמֲעַו27 valles

Profundaeםיִקָמֲע

Onus-הָלָמֲעַמ*
Vallesםיִקָמֲעָה28

Profundaהָקְמֲע
12. 3 .

Etםיִקָמֲעָהְו29 valles

Profundaeſunt papy ley of Jezreel -- 17. 16. in, by

are - deep Pſal. 92. 5 . the valley -- 18. 16. Judg.6. 33.

Hiph . Profundum poy ? 1 Sam . 17. 2, 19. 21.9 + io.I
t

2 Sam. 5. 18, 22.–23 . 13:

Onerare. To lay on a he hath made it deep Iſai. 30 . i Chr. 11. 15. - 14. 9. through

Burthen , to load. To be taken 33 . the valley Pſal. 84. 6. Tjai. 17.
up as a Load in order to be car

3 5. Hof. 1. 5. Joel 3 f 4. 14;

ried, Ifai. 46. 3 . have deeply revolted to have 14: ( in the- dale 2 Sam . 18.

deepened revolt Ifai. 31. 6. 18.

dwell deep of they have deepen

with thoſe that laded Neb . 4. ed to dwell Jer. 49. 8 , 30. T are And in the valley Joſh . 13. 27 .

17 of 11 . profound Hof. 5.2 . , they have Sicut vallis pay?

2 deeply corrupted of they have as in the valley Tjai. 28. 21 .

and lading -13. 15 deepened, they have corrupted In vallem Prays 21

3 to the valley Judg. 1. 34.
that burden themſelves with it

' 4 În valle poy? 22
that ſeek deep Ifai. 29. 15. in the valley 2 Chron . 20. 6.

Onusfacti, por . Dionya 4 5 Ex valle poy? 23
tamini aſk it - in the depth of deepen out of the vale Gen. 37. 14.

which are born Iſai. 46. 3 . tby petition Iſai. 7. 11 . from the valley Joh. 15. 7 .

5 Profundum poy * 6 Vallis tua 12 24

heavy loaden Ifai. 46. I. deeper Lev. 13. 3 , 25, 30, 31 , thy — valley Jer. 49. 4.
6

32, 34. ( deep Pſal. 64. 6. Vallis ipforum Day 25
loadeth Pſal. 68. 19 . Ecclef. 7.24. their valley-47: 5.

7 7
and laded Gen. 44. 13 .

and - deeper Lev. 13. 4. and the valleys 1 Kings 20. 28. Fob
Hiph. Oneravit nyo? 8 exceedingdeep up and deepdeep

did lade 1 Kings 12. 11. ( put Ecclef. 7. 24.
2 Chron . 10. 11 .

8 the valleys alſo Pſal. 65. 13.

9 deep Prov. 18.4. –20.5.
burdenſome to of burden Zech .

9 the valleys 1 Chron . 12. 15 .

deeper Job 11. 8. deep Prov.
Cant. 2. I.

22. 14. 23. 27.

and the valleys Mic. I. 4 .

deep Ezek. 23. 32 . Per convalles d'pay, 30

in the valleys 1 Chron. 27. 29.

deep things Yob 12. 22 . Jer. 49.4.

Profundum effe. To be Profundiz Y * Convalles tuae 7:22y 31

deep, as Waters, a Pit, Ditch , deeper Ifai. 33. 19. ſtrange thy - valleys Ifai. 22. 7.,

Cup, Valley. Figuratively, the ſpeech of deep of lip Ezek. 3 . Profunditati pavy * 32

Heart is deep with regard to fe for depth Prov. 25. 3 .

cret, ſubtle Thoughts, or cun
13 Deprofundi- dipoyan * 33

ning Plots there formed . Pfal. in the depths Prov. 9. 18. tatibus

92. 5.(thy thoughts are very deep, Vallis profunda, poy 14 Out of the depths Pſal. 130. 1 .
inſcrutable, beyond the Reach convallis Profunditates 'peya 34

of human Underſtanding.) Ifai. the vale Gen. 14. 3 , I the valley the depths Ijai. 51. 10.

29. 15. (that ſeek deep, that form 17. Joh. 7. 24 , 26. the vale In profunditatib. paya ?. 35

ſubtle Projects, to hide their coun- of giants –15. 8. 2 Chron. 20 .. into deep waters of into the

ſel.] –31 . 6. [ have deeply re- 36. Hof. 2. 15 of 17. Joel 3 of depths ofwaters Pſal
. 69. 2. I

volted, have revolted, not through 4. 2, 12. I daleGen. 14. 17, in the depths Ecclef. 27. 34.

Miſtake, but with a deep, deli Et vallis poy 15 Et de profunda-' Deyani 36

berate Deſign .] Hof. 5.2 . [are And the vale 10. ( and-the tatib .

profound to makeNaughter, form valley Pſal. 60. 6. -108. 7. and out of the deep + depths

meditated , deep Schemes for Ifai. 65. 10 . Pſal. 69. 14.

making Slaughter. ] -9 . 9 . Vallis payat 16

[they have deeply.corrupted them- the valley Folk . 8. 13. - 13. 19 .Joſh

ſelves, not through Infirmity or -17. 16. -—19. 27: Judg. 1 .

Ignorance, butwith a deep, de- 19. 1 Sam . 31.7. Jer. 21. 13 .

liberate Thought.] Things are -31.40 . -48. 8 .

deep which are dark , obſcure, 17

Hath two Significations.or with great Difficulty, if at in, into the valley Numb. 14.

all diſcover'd, Job 12. 22. Deep 25. Judg. 5. 15. -7.1 , 8 , 12 ,

Speech, deep lips ( Iſai. 33. 19. 18. 28. 1 Sam . 6. 13. i Chron . I. Ad quaeſtum vel lu

Ezek. 3. 5; 6.) fignify a Lan- 10.7.-14. 13. Yob 39. 21 . crum abuti. To gather up

guage quite different from the In valle pay? 18 the Handfuls after the Reaper,

Hebrew , and very hard for a in the vale Gen. 14. 8. q in the and to bind them into Sheaves,

Few to underſtand or learn . valley Foſh. 10. 12. of the val Pfal. 129. 7 . A Handful, a

Sheaf.

Profundaהְקִמֲעָה IO

138oקמע
Profundaתֹוקָמֲע II

12

.

5 , 6.

Inיֵקְמִעְב profundas םיִקַמֲעַּמִמ
.

去

.

I

ומע1381
Inקֶמֵעָב valle
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Proximusָךֶתיִמֲעְךְתיִבֲע N

u

tuus

S

ןנע1383

Proximoָךֶתיִמֲעַל tuo

Et־רֶמַעְתִהְו ad quaeftum
I

2

.

>

.

2

a

Homerרמע*

-40 :

Homerרֶמעָה

>

>
-

II, 12 .

Etרֶמעָהְו bemer

Sheaf. Figuratively,to pick up

Gain ; for inſtance, by letting

out a Servant by the Day, or thy neighbour Lev . 18. 20.

Week, &c . for Hire ; or in 19. 15; 17. of thy neighbour
ſome

way
of the like Kind .

-25: 14 , 15, Hath two Significations.

3

unto thy neighbour 14. 1. Nubes.

ufusfuerit Proximum fuum ininy, 4

and maketh merchandiſe Deut. deceived his neighbour Lev. 6 .
Nubes y

24.7 . 2. f. 5. 21. I one another of a, the cloud Gen. 9. 14. Exod.

Ad quaeſtum uteris aynn a man his neighbour —25 . 17 .
13. 21. Numb. 12 . -14.

thou ſhalt - make merchandiſe In proximum inipya 5 14. Deut. 31. 15. 2 4 5 .

--21. 14 . ſuum
13. Job 7. 9. -26 . 8. —38 .

unto his neighbour Lev. 6 . 2 . 9. Pfal. 105. 39. Ifai. 4. 5 .

£ 5. 21. in his neighbour Ezek. 1. 4.-30. 18. ( clouds
II . Homer menſura :

24. 19. f one to another for a Deut. 4. 11. Pſal. 97. 2.Joel

manipulus. A Meaſure, the man to hisneighbour-19.11 . 2. 2. Zeph. 1. 15. I cloudy of

tenth Part of an Epha, contain of a cloud Neb . 9.12 . Pſal. 99 .

ing near three Wine Quarts

II. Secundum , juxta.
7: Ezek : 30 : 3:34. 12 ..

which might be about the Et nubes by

Quantity ofGrain which a Sheaf
Near, or next to, beſide ; an- and of the cloud Exod. 14. 24.

of Corn yielded . ſwerable, correſponding to, and a - cloud - 19. 16. & and
a

Ecclef. 5. 16. (in all points as the clouds Nab. I. 3 :

he came, ſo, & c. i . e . anſwer
3 Nubes BYT

3

an omer Exod. 16. 16. a, the
ably in all reſpects as he came, the, a cloud Exod. 13. 22. —

fheaf Lev. 23. 10 , 15. Deut. ſo , & c. Ezek. 1. 20. (the wheels
14. 19, 20. a-cloud-19 . 9.-

were lifted up over againſt them, --24" 15, 16, 16, 18 .24. 19. Job 24. 10 . .
or anſwerably to them , i.e. juſt

4
34, 35, 36, 37. Numb. 9. 15,

omers Exod. 16. 22 , ( an omer as much as they were lifted up.]
16, 17, 17, 18 , 19, 20, 21 ,

-3.8, 8. [I have made thy face
32, 53: the Theaf Lev. 23 . 21 , 21, 22. – 10. 11, 12.-16 .

ſtrong againſt, in correſpondence
42. – 17 : 7 . Deut. 5. 22 of 19 .

5 to, anſwerably to, their faces, the cloud ſtood --31.15. 1 Kin.

Now an omer Exod. 13. 36,
and thy forehead ſtrong againſt,

8. 11. 2 Chron. 5. 14. Neh . 9.

6 anſwerably to, theirforeheads.] 19. Ezek. 10. 4. cloudy ť

with an omer 18 . if the cloud Exod. 33. 9, 10.

7
Secundum , juxta nay 6

4
the ſheaves Ruth 2. 15, in all points Ecclef. 5. 16 of And, that the cloud Numb. 12 .

8 15. 10. I Kin . 8. 10. Ezek. io. 3 .

amongſt the ſheaves 7 . E regione, ex ad nay? 7 In nube 117
5

Manipulus non 9 verſo in the cloud Gen. 9. 13 , 14, 16 .

Sheaves Amos 2. 13 . Over againſt [near, next to] Exod. 16. 10. -34. 5. Lev .

In manipulo gay? Exod. 25. 27. –28. 27: -37: 16. 2. in a cloud Numb. II .

in a ſheaf Zech . 12. 6 .
14. -—39. 20. 1 Chron . 24. 31, 25. with a cloud Pſal. 78. 14.

31. Neb. 12. 24. Ecclef. 7. 14. Lam. 3. 44. Ezek . 1. 28.

as the Sheaves Mic. 4. 12 . Ezek. 18 . -42.7. - 45 . 6 .
32.7

—48. 13 , 18 , 18, 21. an 6

and as the handful Jer. 9. 22 ſwerable to Exod. 38. 18. I and in a cloud Deut. 1. 33 .

+ 21 . hard by Lev. 3. 9. T againſt Sicut nubes ?

Pin . Manipulos Jaya 13 i Chron . 25. 8. –26. 12, 16 . like as a cloud Ezek. 38. 9, 16 .
.

faciens
Ezek .

3 . 8
, 8 .

Et ficut nubes y 88

he that bindeth ſheaves Pfal. and as a cloud Ifai. 44. 22 .

129. 7 E regione noy? 8
9

over againſt i King's 7. 20 . the cloud Exod. 40. 38. Lev. 16.

Ex adverfo ejus jnpx ?
9 13. bright cloud Yob 37. II ..

over againſt him 2 Sam . 16. 13, a - cloud Ezek. 8. II .

I at him 13; Et nubes y

E regione illorum oppy's 10 And the cloud Numb. 10. 34 .

Hath two Significations.
over againſt them Ezek. 1 , 20 , Sicut nubes ' jay2

21. –3 . 13. beſides them as a— , the-cloud Hof. 6. 4.

I. Socius proximus. A
10. 19. II. 22 . -13.3 :

Ex adverfo miay? Et nubes tua ? !?Perſon that is near or joined
over againſt --- 45. 7 . and — thy cloud Numb. 14. 14 .

in Neighbourhood to another ;
Nubem ſuam 9314 13Root

his cloud Job 26 .Job 26. 9. -37

15

9

Homereרֶמעָּב

Manipulosםיִרָמָעָה
*

Etןָנָעֶהְו nubes

.

IManipulosםיִרָמָעָב

ריִמָע
*

IO

Sicutריִמָעֶנ. manipulumeта II

40 .

Etריִמָעְכּו ficut manipulius I 2 Etinןָנָעֶבּו 72ube

a

7

רֶּמַעְמ* a
,

2

Nubesןַנֲע

I382תמע IO

II

-

.

II
I 2

-

probablyםמע from

1376.

Sociumיִתיִמֲע meum I Sicutםיִנָנֲע142 iubes
my fellowfellow Zech.

Vol. II.

ch. 13. 7.0
as clouds Jer. 4. 13 .

Вь
Nubes
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בנעןנע

1387
גנע הנעדנע

Nubesהָנָנֲע *

ندز1385 דנע1386

Alligaםֶדְנָע ea
1

I

ּונֶדְנֶעֶא 2

2

ןֵנֹועְו*
17

37. II . I387הנעi br
on

.

Etםֶּתְגַּבַעְתִהְו abledtetis

VOS

Praeגַּנַעְתִהֵמ delictisfrui

20 Etגֵּנַעְתִהְו abletta te

Praeftigitsןֵנֹועְמ
21 גנעתת

Praeftigiatoresםיִנְנעְמ םיִנְנעְמ22

22. 26.

גָּנַעְתִי
8

15

a cloud Job 3. 5 .

Pin . In obnubi ya 16

lare me

when I bring a cloud Gen. 9. Oblečtare ſe. To have Alligare, annežtere. To

14. Delight, to take Pleaſure in ; wreath about, as any Ornament

pleaſant, what giveth Pleaſure; a is wreathed or bound about any

II. Praeſtigiis uti. The delicate Perſon, one that liveth Part of the Body

Derivation of the following a Life of Delicacy and Pleaſure.

Hebrew Words is uncertain .

Bind them Prov . 6. 21 .

In general, they ſignify ſuch Pyh . Et deli. y ? ?

Perſons as uſed unlawful Arts ciis dedita Alligabo eum

and bind it Job 31. 36.
to diſcover future Events,

and delicate Jer. 6. 2 .

Hith . Etoblec- mynd!

Et praeſtigiator giyi
tabunt se

and, alſo obſerved times 2 Kings and ſhalldelightthemſelves Pfal.

21. 6. 33. 6 .

Et praeſtigiatores Dippy !
18 ! 3

and - ſoothſayers Iſai. 2. 6 . Hath five Significations.
Praeſtigiatores Dari 19 and be delighted lſai. 66. 11 .

veſtri
4

I. Hinc eft jymy de qua

your inchanters Jer. 27. 9 .
for delicateneſs Deut. 28. 56.

vide syn [ 1052.]
Praeſtigiatricis ry 5

of the forcereſs Iſai. 57. 3 . Delight thyſelf Pſal. 37. 4.

Pin.
Oblečtabis te synn 6 II. Reſpondere, exaudi

no

utens ſhalt thou delight thyſelf Iſai. re : clamare, loqui: teſti
an obſerver of times Deut 18 . 58. 14. It is not unna

Oblečtabis te gymn
ficari, &c.

IO,
7

tural to ſuppoſe, that many
ſhalt thou have thy delight Job

Images and Ideas in the primi
obſervers of times 14 .

Et praeſtigia Drivi 23
Oblečtabitſe pyn.

tive Language were taken from

rural Affairs, in which the firſt
tores Will he delight himſelf -27.

Mortals were moſt converfant.

and - foothſayers Mic. 5. 12 |
The primary Senſe of this Word

9

may be a Furrow : and the fe

and let - delight itſelf ijai.
condary Senſes may be taken

ſhall ye - obſerve times Lev. 19. from the correſpondence of the
26.. vos

Furrow to the Ridge, or to the

do ye ſport yourſelves [give
adjacent Furrows, in Length ,

yourſelves Pleaſure) ---57. 4, Diſtance and Depth : or from

the alternate, correſpondingMo
and-delicate Deut. 28. 54,

1384 tion of the Ploughup one Fur

and delicate woman 56.
row and down another. This,

Uva allowingthat the Senſe ofWords,
13

and delicate Ifai. 47. I.
by Cuſtom and Uſe, do often

extend beyond the primary Idea,

the grape Deut. 32. 14. Deliciae, voluptas * 14
may ſerve to explain theSenſes

pleaſant palaces of palaces of
of this Root. For, from hence

grapes Gen. 40. 10. —49. II . pleaſure 13. 22. ( a delight will ariſe the Ideas of fuiting,

Num .6.3. - 13.20, 23. Deut.- :
. -58. 13 ,

anſwering, or correſponding to ,
23. 24 % 25. Neh. 13. 15.

15

of being in the Furrow , or in a
bring forth grapes lſai. 5. 2 , Delight Prov . 19. 10 .

low depreſſed Condition, and

4. fer. 8. 13. Amos 9. 13. I of Travel or Toil . I. A Fur

of mine Hol. 3. I. for delights Cant. 7. 6 + 7.
row , ( Signif. V.] Hof. 10. 10 .

3
Deliciarum tua- 17

[when they ſhallbind themſelves
rum

nor - grapes Numb. 6. 3 . in their twofurrows of when tbey
4 thy delicate children of the chil

[their Enemies] ſhall gear them
the grapes Gen. dren of thy delights Mic. 1. 16 ..

5 Deliciar.fuarum AD 18 [bind them withPlough-gears]
in their two Furrows; and oblige

like grapes Hof. 9. 10 . their pleaſant houſes of the houſes
them by the Terror of the Goad

Uvae 21
6 of their delights

to labour alternately in the Field

the grapes Lev. 25. 5. are grapes up one Furrow and down an

and the delights Eccleſ. 2. 8 . other. 'Tis a figurative Way

Uvae ipforum janty 7 of expreſſing wretched Servitude
their

grapes 32 .
in a State of Captivity .] 1 Sam .

14. 14. [ an half acre of half a

furrow . Pfal. 129. 3. [long fur

10.

Etגַּנַעְתִתְו ablettabit e
II .

Praeftigitsּונְנֹועְּת24 autemini

55.2,

oblestabitisּוגָּנַעְתִת Ops IO

Etגנָעֶהְו* delicatus II

בנע
Etהָגְנֲעָהְו delicatae

I 2

Etהָנָנֲעַו delicata

Umaבָנֲע* I

ديز

Uuaeםיִבָנֲע 2

oblestatioגּונֲעַּת
*

a

Deliciasםיִגּונֲעַתְּב
16

Etםיִבָנֲעַו guodae

Uuaeםיִבָנֲעָה

40. II .

Sicutםיִבָנֲעַּכ tuuae
.

-2 . 9 .

Etתֹוגְנֲעַתְו19 deliciae

Deut . 32. 32 ,

1 °OTUS
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3

rows may fignify long Wheals or

Slaſhes made by Scourging ; or

the long Continuance of injuri

ous Uſage .) II . To anfwer, to

ſuit, to correſpond to , as one

Furrow ſuiteth or correſpondeth

to another, [ Signif. 11.) i Kin.

12. 7. [and wilt ſerve them ,

and anſwer them , fuit them , ac

commodate thyſelf unto them. ]

Prov . 16. 4.

Los

for him

ſelft. everything for that which

fuiteth it] Eccleſ. 10. 19. [mo

ney anſwereth all things, ſuiteth

all Cafes as a Supply. ] Hence,

( 1. ) to act ſuitably, or in Cor

reſpondence to a Perſon's Deſires

or Diſtreſſes ; to deliver, relieve,

ſupply, & c . as the Senſe of the

Place requireth, Gen. 35. 3 .

[ who anſwered, relieved, incou

raged, me in the day of my dif

treſs.] Pfal. 22. 21. (thou haft

heard of anſwered, i.e. delivered

mefrom the horns of theunicorns.]

Pſal. 65. 5 : [ By terrible thing's

in righteouſneſs, in Favour and

Goodneſs, thou wilt anſwer, ſuc

cour deliver us. ] Ecclef. 5. 20.

[ anſwereth him , comforteth him

by giving him Joy of Heart.]

Ifai. 41. 17. [When the poor

ſeek water -and their tongue

faileth for thirſt, I the Lord will

bear fanſwer, ſupply them .] Ifai.

49.8 . [ In an acceptable time have I

beard anſwered, relieved, thee.]

Hof. 2. 21 , 22. [I will hear to

anſwer, ſupply, the heavens,

clouds, and they hall ſupply

the earth, & c. ] Zech. 10. 6.

And thus, I ſuppoſe, all the

Places , where Men are ſaid to

call, and God to anſwer, are to

be underſtood . (2. ) To act

ſuitably or in Correſpondence to

Exhortations, Admonitions or

Inſtructions, Ifai. 65. 12. [I

have called unto them , but they

have not anſwered, acted ſuita

bly to myCalls, Exhortations,

Admonitions.] Jer. 35. 17.

And in ſeveral other Places.

Mal. 2. 12. [and the ſcholar of

him that anſwereth, i.e.obeyeth

Excitations to Virtue, or Know

ledge .] II. To utter a Sound

correſponding to an inward Paſ

fion, or to ſome preſent Occa

fion. [Signif. 11.] ( 1. ) To

ſhout forVictory , to cry for.

being overcome, Exod . 32. 18 .

Jer. 25. 30. (He ſhall give a

ſhout as they that tread the grapes.

God's executing dreadful Judg-.

ments upon his Enemies is com

par'd to treading Grapes in the

Wine prefs, Tſai. 63.2, 3. And

here he is ſaid to ſhout, as was

uſual with the Treaders of

Grapes, . by way of Encourage

ment . ] ( 2. ) To ſpeak ſuitably,

or in Correſpondence to a Cale,
Occaſion or Affair in Hand, or

in Thought, Deut. 21.7.

26. 5. And thou Malt anſwer,

ſhalt ſpeak ſuitably to the Occa

fion, and ſay ,-a Syrian ready

to periſh, & c.] —27. 15. Job

3. 2. ( And Yob anſwered, ſpake

agreeably to his heavy Afiction,

and ſaid. ] Cant. 2. 10. (my be

loved anſwered, ſpake agreeably

to the Love betwixt us, or to my

Wiſhes, and ſaid, riſe up my

love, &c.] ( 3.) To utter the

Voice alternately, or in Corre

fpondence to the Voice of an

other, Ijai. 13. 22. [the wild

beaſts of the Iſlands Mallcry, or

howl reſponſively ; ſpeaking of

the Jakales, which howl in

anſwer to one another. See

Root 51 : 24.] To ſing alter

nately, or in Courſes. Ezra

3. 11. Exod. 32. 18. i Sam .

12. 11. --29. 5. Tſai. 27. 2 .

( 4..) To ſpeak in Correſpon

dence to what is ſpoken, aſked ,

requeſted or conſulted by an

other ; to anſwer, Judg. 8. 8 .
2 Sam . 21. 1. Mic. 3. 7 .

( 5. ) To anſwer by a

Fact or Event, 1 Kings 18. 24.

1 Chron. 21. 26 , 28. ( 6.) To

anſwer in litigious or judicial

Cafes. To plead, argue, diſ

pute in a Cauſe , either as Plan

tiff or Defendent, Exod. 23. 2 .

( neither.ſhalt thou ſpeak, argue,

plead, in a Cauſe.) Job 9. 14,

32. [ that I ſhould anſwer, con

tend, argue, conteſt with him .],

-32. 17, 20. [1 will anſwer,

argue, diſpute, my part.] To

anſwer one that calleth another

to Account for his Conduct ; to

give an Account of one's Acti

ons. Job 33 : 13. [he giveth not

account of any of, of of all , his

matters.] To anſwer or vindi

cate, Job 5. 1. -9. 15. [would

I not anſwer, vindicate myſelf.]

-15. 2. [ Nould a wiſe man ut

ter, anſwer, vindicate himſelf

with , vain knowledge.] -40.2.

[ let him anſwer, vindicate, it.]

To anſwer, to confute, Job 9 .

3. [he cannot anſwer him, con

fute him , prove him to be un

juſt or miſtaken, in one of a

thouſand.] –11 . 2 .-11 . 2. 32. 12 .

Toanſwer as a Witneſs, to evi

dence, Gen. 30. 33. [my righte-.

ouſneſs, my Rightin the ſpeckled

Cattle, ſhall anſwer, evidence,

for me, juſtify me.] Exod. 20 .

16. Deut. 31. 21. I Sam . 12 .

3. Prov. 25. 18. Mic. 6 . 3 .

Hence, to teſtify againſt, to

convict, to condemn, Ruth i .

21. 2 Sam . 1. 16. Ifai. 3. 9. —

59. 12. Hof. 5. 5. IV . To be

in the Furrow . or in a depreſſed

State . ( Signif. III. ] ( 1. ) With

reſpect to the outward Condi

tion . To be in low, weak,

poor, degraded, contemptible

Circumſtances; frequently . To

uſe hardly, to mortify, to ren

der mean and vile, Gen. 16. 6 .

-34. 2. Deut. 21. 14--22 .

24, 29. Judg. 16. 5. 2 Sam .

13. 12 , 14. Pſal. 105. 18. Lam.

5. II . (2.) To be funk or den

preſſed in Spirit, in oppoſition to

being proud, inſolent, ſevere or

rigid, Exod. 10. 3. Ezra 9. 5.

Pſal. 35. 15. Tſai. 31. 4. — 58.

3. To be humble, meek, gen

tle, Numb. 12. 3. 2 Sam. 22 .

36. Ecclef. 1. 13. [ to be exer

cifed, humbled , made modeſt,

therewith. ] -3 . 10. V. Toil

ing, turmoiling Buſineſs, like

that of Oxen , dragging the

Plough in the Furrow : Events

which occafion much Trouble

and Fatigue. ( Signif. IV .]

6. 5 . .

I

הָנָעְו 2

Teſtificatus eft, re- y

Spondit

hath teſtified Deut. 19. 18. Ruth

1. 21. 2 Sam . 1. 16. q ſpake

Cant. 2. 10. I anſwered yer.

23. 35. Mic. 6. 5.

Et clamabit teftifi- 173y ?

cabitur

and — Ihall cry Iſai. 13. 22. I

And-doth teſtifie Hof. 5. 5 .

( teſtifieth - 7,10. ,

Refpondit mihi py

anſwereth me I Sam. 28 . 15.

anſwered me i Kings 2. 30.

Pfal. 118. 5 : q he gave me

anſwer Cant. 5. 6 .. .

Et exaudivit me ?

and he heard me Pfal. 34. 4 .

3

:

יִנָנָעְו 4

Refpondebitְךָנָע tibi 5

19 .

he will anſwer thee Ifai. 30.

hath - anſwered thee Jer.

23. 37.

Allocutus eſt eum, re- 1728

Spondit ei

ſaid unto him i Sam . 9. 17. 4

he anſwered him— 14 . 37. —

28. 6. had anſwered him i Chr.

ּוהָנָע
6

-

21. 28.

סָנָע 7
Exaudit eos Egy

he anſwered them 2 Sam . 22 .

42. Pfal. 18. 41 .

Refpon
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הָתְנָע

תֹונֲעַל

1

Aתֹונֲעֵמ28 refpondendo

Refpondeasןַעַּת 46

הֶנֲע

Exaudisיִנְנַעַּת me

יִנָנֲע

Etָתיִנָעְו aperte loqueris IO

-

יִנְנַעַּתַו48

26. 5 .

יִנָתיִנֲע II

ti nie

יִנֵנֲעַו
Exaudiesּונֵנֲעַּת nos

-

Exaudiuiftiםָתיִנֲע eos I 2 soּוּנֶנֲעַּתRefpondebis ei

Etסָתיִנֲעַו refponderis eis Exaudiּונֵנֲע nos 5Iםֵנֲעַּת

eos

Exaudiamיִתיִנָע ּונֲעּונֲע

Exaudiamְךיִתיִנֲע15 te 52

Refponderuntּונָע .

הנעא34

an

ּונָעְו

Refpondit, teftatur impy 8 [wer Prov. 15. 28. I to teſti- 20. 16. Deut. 5. 20 17. 4

ſhe anſwered I Sam . 4. 20. fie Deut. 19. 16 . ſhalt thou ſpeak Exod. 23. 2 .

q doth witneſs Ifai. 3. 9 . I Ad teſtificandum nisy's 27 Anſwereſt thou i Sam . 26. 14 .1

teſtifie — 59. 120 to be exerciſed Ecclef. 1. 13 . thou anſwereſt Yob 16. 3. I

Et teftabitur : pro- ony? 9 -3 . 10 . thou heareſt Pfal. 22. 2. thou

loquetur : canet
28 wilt hear --- 38. 15 .

So ſhall--anſwer Gen. 30. 33 . to anſwer Job 32. 1 .

and ſhall anſwer Deut. 25. 9 . · Reſponde, teſtificare nay, 29 Anſwer Prov. 26. 4 .

T9 that - ſhall teſtifie –31 . 21 . Anſwer Prov. 26. 5. teſtifie 47

and ſhe ſhall ſing Hof: 2. 15
Mic. 6. 3 . thou doſt- wilt hear me Job

+ 17 .
Exaudi me 30 30. 20. Pſal. 17. 6. thou

Hear me i Kings 18. 37, 37 . wilt anſwer me 86. 7.

And thou ſhalt ſpeak Deut. Pſal. 4. 1. - 13. 3. –69. 135 Et exaudiſti: me !

16, 17. -86 . 1. -119. 145.
and thou heardſt me Pfal. 119 .

Exaudies, exaudif- imy. -143 . 7. ( anſwer me -102. 26. thou anſweredft me ----

2. -143 . 1 . 138. 3 .

thou haſt heard me Pſal. 22 . Et exaudi me 31 49

21.II8. 21 . and anſwer me Pſal. 27 : 7. wilt thou anſwer us -65. 5 .

108. 6. and hear me = 55.

anſwereſt them -99. 8.. 2. -60. 5 . anſwer him 2 Kings 4. 29 .

? 13 32 Teſtificaberis contra Duyn

and anſwer them i Kings 12.7. hear us i Kings 18. 26 .

14 Teſtificamini, ac- 93.13 33 thou afflicteſt them i Kings 8 .

I have heard Hof. 14. 8.. clamate, canite 35.

witneſs i Sam . 12. 3. fing Reſpondebit, ex- noy

have I heard thee Ifai. 49. 8 . Numb. 21. 17. Sing unto the audiet

16 Lord Pſal. 147. 7 . Thall give an anſwer Gen. 41 .

had anſwered Judg. 8. 8. an- Refpondebo, exau 16. anſwereth i Kings 18. 24.

ſwered 1 Kings 18. 21. 2 Kin . diam he gave - anſwer fob. 19. 16 .

18. 36. Job 32. 15, 16. Iſai. would I - anſwer Job 9. 15. I giveth anſwer -35 . 12 .

36. 21. they have anſwered will anſwer -13. 22. I will
fwereth Prov . 18. 23. Ecclef.

Jer. 35.17. teſtifie - 14.7.q anſwer -40. 5. Prov. 1. 28 .. 10. 19. fhall - anſwer Ifai. 14 .

Et loquentur 17 17 Ifai. 65. 24. T I was afflicted 32. can he - anſwer –46. 7 .

And they ſhall anſwer Deut. Pfal. 119. 673" 4 I will hear Îhall anſwer — 58.9.Jer. 42.4.

21.7 . and — Shall anſwer —27.- Hof. 2. II , 21 of 23. Zech. q hall- teſtifie Numb. 35. 30. A

15, And - Thall ſpeak 14. 9 13.9 . ſwill - hear I Sam . 8. 18 .

and they ſhall lift up Jer. 51 . Refpondebo nuys 35 Mic. 3. 4. f ſhould — utter Job

14. I will anſwer Job 32. 17, 15. 2. f beareth witneſs -16.

Reſpondiſtis only 18
8. q he giveth — account - 33.

ye did anſwer Ifai. 65. 12 .- and anſwer 20. q lo ſhall I have 13. ſhall be brought low

you anſwered Jer. 7. 13 . to anſwer Pfal. 119. 42 . Iſai. 25. 5. q he ſhall give a

Et refpondi 1981 37qy& 37 ſhout Jer . 25. 30.

erat, &c. Then anſwered I Jer. 11. 5 . 53

anſwered Judg. 19. 28. that So, And I anſwered Zech . 4.4, And anſwered 2 Kin . I. 10.

anſwered i Kings 18. 26 , any II , 12. -6 . 4 . 54

to anſwer 29. Job 32. 12. to 38 And Then , But- anſwer

anſwer Ifai. 50. 2. did anſwer I will anſwer thee Job 14. 15 . ed Gen. 18. 27. -23 . 10, 14 .

-66.4.9 that beareth - witneſs 33. 12 . 24. 50. -27 . 37, 39. –31 .

Prov. 25. 18 . 31 , 36, 43.---- 40.18.-41. 16 .

I anſwered thee Pſal. 81. 7. -42. 22. Exod. 4. 1. - 24. 3 .

and the ſcholar Mal. 2. 12 . : Et exaudiam te 73 40 Numb. 11. 28. 22. 18. And

Qui exaudit 7aya? and I will anſwer thee Jer. he anſwered —23 . 12 , 26. Joh.

who anſwered Gen. 35. 3 . 33. 3 . 7. 20. - 24. 16. Judg. 7. 14 .

Qui reſpondeat mibi ziv
Et exaudiam eum

41 -20. 4. Ruth 2. 6, 11. i Sam .

that will anſwer thee Yob. 5. 1 . and I will anſwer him Pſal. 91 . I. 17. -4. 17. -9. 19, 21.

Reſpondens ei 1092 23 15: 16. 18 .

that anſwered him I Sam . 14.
42 20. 28 , 32. -21.4, 5 to 5,

6 .

ſhall I anſwer him Job 9. 14,39 . -22 . 9, 14. -25 . 10. - 26 .

I ſhould anſwer him 32 . 6, 14 , 22. -29 . 9. –30 . 22 .

which had given - anſwer Jer. Exaudiam eos DJUR 43 2 Sam . 4. 9. 13• 32. ---- 14 .

I-will hear them Iſai. 41 . 18. -15 . 21. - 19 . 21 , 42, 43

Clamare; canere nidy, 17. opo 22 , 43 , 44. ---20 . 20. i Kin .

that ſhout Exod. 32. 18, that ? 44 1. 28, 36, 43. -2 . 22. —3 .2. -

and will hear them Zech. 10. 6 .
27. 12. 13. -13 . 6.-18 ..

Reſpondebis, teſtifi- nyn 45 24. -20. 4, 11. 2 Kings 1. II ,
could not anſwer Gen. 45. 3 . caberis

12. -3 . 11. 7. 2 , 13, 19.

anſwered 1 Sam . 9. 8. to an Thou ſhalt - bear witneſs Exod. I Chron. 12. 17. 2 Chron . 29 .

הֶנֲעַא
-

םָתיִנֲע Etהֶנֶעֶאְו836. refpondebo

.

Refpondensהֶנֹועהֶנע19

Etהֶנֲעַיַו refpondit

Etןַעַּיַו refpondit

Refpondeboְךְנֶעֶא38 tibi
.

Exaudiviְךְנֶעֶא39 te

Etהֶנֹועְו20 refpondens

ְךֶנֶעֶאְו

21 .

22 ' והנעאו

10. I 2 .
-

14. 28.

Refpondeboּוּנֶנֶעֶא ei

.

Refpondentesםיִנֹעָה24

םנעא 0

44. 20.

תֹונֲע25

Etסֶנֶעֶאְו exaudiam eos

cry 18,

Refpondereתֹונֲעַל26

31 .
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Refpondebitisּוהְנַעַתךז ei
-16.4.

- - -

-

-II . 1 .0

-

Signif. II.

Afiattusיִתיִנָע fui.

34. I.

Etּונַעַּיַו refponderunt

4f1igarהֶנֲעַא

סנעת

2. 19 .

Refpondebitיִנֵנֲעַי inibi Afligitהֶנֲעי Je

4fliguntּונֲעַי Je

96

Refpondentהָכּונֲעַי74 tibi

Afligiturהֶנֲעַנ

Afiiciaהָנֲעַנ 98

ּונֵנֲעַי

הָנֲע
1οο

17724 הֶנֲעַנ

31.-34. 15. Ezra 10. 2. Job 71 beåreth a Correſpondence to it

1. 7, 9. —2. 2 , 4. —4. 1. -6. Anſwer him 2 Kings 18. 36 .

1. -8 . 1. -9 . 1 . Ifai. 36. 21 .

12. 1. —15. 1. - 16. 1. —18 . Reſpondebunt : cane- Jy 72
III. Afligere, gi. See

bantI. 19. 1. 20. 1. -21 . I.

- 22. 1. -23 . 1. -25 . 1. — did they - fing 1 Sam . 21. II
26. 1. –32. 6. Furthermore of+ 12. they fang —29 . 5. I

90

--anſwered 38 .. teſtifie Job 15.6 . I ſhall ſpeak I was afflicted Pſal. 116. jo .

1. Moreover - anſwered 40 . Iſai 14. 10. I they ſhall hear Ad affligendumfe nigys 91

, 3 , 6 . - 42. 1. Ifai. 21 . Höſ. 2. 21 , 22 | 23 , 24 . to be exerciſed Ecclef. 1. 13.

9. Amos 7. 14. Hag. 2. 14 . 73 3. 10. [See Nº. 27.]

Zech. 1. 10, 12 , 13. -3 . 4. - And Then - anſwered Gen. 92

6. —6. 5. And - ſpake A4.
8 .23. 5. –34. 13. Exod. 19 . I was afflicted Pfal. 1 19. 67.

Job 3. 2. ſpake moreover35. Numb. 32. 31. And they an Afflixeris eos 93

1. 1 yea,—will anſwer Joel ſwered Joſh. 1. 16.–9 . 24: thou doſt afflict them 2 Chron .

22. 21. Judg. 8. 8. —18 . 14.
6. 26.

55 I Sam . 14. 12. Ezra 10. 12 .
94

cauſeth me to anſwer Job. 20. Neb. 8. 6. Jer. 44. 15. Hag; abaſe himſelf Tſai. 31. 4.

3. q he would anſwer me --23. 2. 12 , 13. Zech. 1. 11. ( And
! 95

5, -31 . 35 . they ſung together by courſe they were troubled Zech. 10. 2 .

Et exaudiverit me, ' Jy't 56 · Ezra 3. 11 . Niph . Affli &tus inity?

et reſpondit mihi ſum

and he had anſwered me yob they will - anſwer thee Jer. 7 . I am afflicted Pſal. 119. 107.

9. 16. And - anſwered me Hab. 27.
97.

2. 2. q and he heard me Pſal. Refpondebant pyn 75
was afflicted Iſai: 53. 7.

3. 4. -120 . 1. Yon . 2. 2 * 3 . anſwered Judg 5:29.

Exaudiat nos
57 Et reſponderunt 7 dni 76 afflicted — 58. 10 .7

let - hear us Pſal. 20. 9 . And they anſwered 1 Sam. 9 . Afligi , humiliari risys 99

Reſpondebit tibi, ex - ' 7y 58 12. And - anſwered 18. 7 to humble thyſelf Exod. 10.3 .

audiet te Niph . Reſponſa- inay ? 77 Pin. Aflixit, com- 1731

anſwer thee I Sam . 20. 10. bo ei prefſit , ſubegit

I hear thee Pſal. 20. 1, I will anſwer Ezek. 14. 4, he hath humbled Deut. 22. 24,

Exaudiet eum 59 Refpondens ero muy 78 29. Ezek . 22. 11. The had

he will hear him 6. 1 - will anſwer 7 . forced 2 Sam . 13. 22. The
60

79 weakened Pjal. 102. 23. q he

and - heard him I Sam. 7. 9 . I am-heard Job 19. 7. doth - afflict Lam. 3. 33 .

q and — anſwered him—23 . 4. 80

i Chron . 21. 26. and he an- ſhall be heard Prov. 21. 13 . thou haſt afflicted Pfal. 88. 7 .

fwereth him Job 12. 4.
102

ſhould — be anſwered yob

Refpondebat ei gy 61 haft afflicted me —119 . 75.

anſwered him Exod. 19. 19 . Pin . Canere, cantus niby 81 103

he can — anſwer him Job 9.3 . of them that ſing Exod. 32. 18. thou haſt afflicted us Pſal. 9o.

Ad canendum nisy ? 82 15 .

let him anſwer it —40. 2 . Leannoth Pfal. 88. title. 104

ſhall anſwer it Hab. 2. II .
Accinite Dy 83 thou haſt humbled her Deut.

Exaudivit eos Ogy! 63' ſing ye Ifai. 27. 2 .DJY !! 21. 14 .

anſwered them Pſal. 99 . Refpondebit, eloque- ny! 84 Aflixi indy 105

I humbled Pſal. 35. 13 .

and afilict them Pſal. 55. 19 . he will — afflict Job 37. 23 . Et aflixi te nuY ! 106

85 though I have afflicted thee

And - anſwered them 2 Chron . the affiction Pfal. 22. 24. Nab . I. 12 .

IO , 13 . Refponfum , exau- gy * 86 Afflixerunt, compref- by 107.

66 ditio, reſpondens ſerunt

And the earth ſhall hear Hof. anſwer Job 32. 3 ; 5. Prov. 15 . have they forced Judg. 20. 5.

2. 22 | 24. 1. q he will — anſwer—29. 19: f they hurt Pfal. 105. 18. I

wyn 67 anſwereth Ecclef. 5. 20 +q they raviſhed Lam . 5. II .

Thall ſpeak Pſal. 119. 172 . 19 . have they humbled Ezek, 22.

Reſponſum 173.2 87

And - anſwered Gen. 31. 14. the, anſwer Prov. 16. 1. Mic.
? 108

Exod. 15. 21 . I Sam . 1. 15 .
3. 7 and they ſhall afflict Gen. 15 .

2 Sam . 14. 19. Then anſwered 88 13. and ſhall - afflict Numb.

Eſth. 5. 7. —7. 3 : by the anſwer Prov. 15. 23: 24. 24, 24 .

Et afligetis snov? 109

it make thee anſwer Deut.20.11 . fui, ut ſcil. omnia and
ye

ſhall afflict Lev. 16. 31 .

Et reſpondiſtis byn! 70 ejus gloriae reſpondeant [See --23. 27, 32. Numb. 29.7.

And, then ye anſwered Deut.
Root 1052.] Afligimus 133

1. 14, 41 . for himſelf [ for that which have we afflicted Ifai. 58. 3 .

Vol . II . сс
Afli.

6oּוהֵנֲעַּיַוEt exaudiuit eum Exaudior.הֶנֶעֵא
8

Exaudieturהֶנֲעַי .Aflixit:ָתיִנָע
IOI

AflixiJtiיִנָתיִנֲע me

II . 2 .

4flixiftiּונָתיִנֲע nos

Refpondebitהָנְנעי62 ad illud

Io4הָתיִנָעAflixifti eati2

ןנע

6 .
הָּנַעְו

Etםֵנֲעַיְו64 refpondebit eis turo
f

Etםֵנֲעַּיַו65 refpondit eis Clamoremתּונֲע*

הֶנֲעַמ ּונֲע

Exaudietהֶנֲעַמ

Loqueturןַעַת67

Etןַעַּתַו refpondit ןַעַּתַו68
10 .

Io8ּונָעְוEt afiligent

:

Inהֶנֲעַמְב repoino

Refponderitְךְנַעַת69 tibi Propterּוהֵנֲעמל89 refponfum

ΙΙΟ
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הנע הנעהנע

ili
Pauperesםיִיִנֲעָה 153

112 71 .

Etהֶנֶעְמּו137 aflictus

Patcperesְךִיִנֲע155 tui

תֹוּכַע

-

Pauperibusְךִיִנֲעַל157 tuis

Afrigereְךְתִנַע te

Pauberculaהָיִנֲע

ְךָתֹוּנַעְל

תֹוּנַעְתִהְל
ותנַע nos II .

Humilisוָנָע*

Etad-תֹוּנַעְתִהְלּו143 aft םיִוָנֲע
-

.

I 2 .

-

7 : I the

Etהֶנַעֲאַו afligam 120

Etםיִוָנֲעַו bumiles םיִוָנֲעַו162

ְךְנַעֲא 6 .

C

Affligentes te ty ? Et afflixeruntnos 13999?! 135

them that afflicted thee Ifai. 6o . and amicted us Deut. 26. 6 . the
poor -- 41. 17.

14. that afflict thee Zeph. 3 . Pyh . Aflictus fuinoy136 Pauperes !!! Y 154

I have been afflicted Pſal. 119. the
19. poor Job 24.4. Pſal. 72 .

Affligendo may 4. Iſai. 10. 2. -14. 32. Amos

thou afflict - in any wiſe in- 8 .
4 .
0

poor Zech. 11. 7 , 11 .

afflicting thou afflicteſt Exod. 22 . and afflicted Ifai. 53. 4 .

23 fo 22 . Afligiipſum injzy 138 thy poor Pſal. 74.19.

Afligere. Gigy 113 his afflictions Pfal. 132. I. Et pauperes tui 73yi 156

to afflict Iſai. 58. 5. Affligetur geym 139 and thy poor --72 . 2 .

Ad affligend, nisys say? 114 ſhall — be afflicted Lev. 23.
to afflict Numb. 30. 13 + 14. 29 . to thy poor Deut. 15. 11 .

Leannoth Pfal. 88. title. Hith . Afliktus Jayn. 140 Et pauperum fuor . yi 158

7 noy 115 fuit and-upon his afflicted Ifai.
to humble thee Deut. 8 . 2 ,

he was afflicted i Kings 2. 26, 49. 13 .

might humble thee 16 . Aflixi te muynnt 141 159

Ad affligendum te midy ? 116 thou haſt been afflicted 26 . poor —10. 30. afflicted

to afflict thee Judg. 16. 6 . Ad affligendum nibynny 142 51.21 . Oh thou afflicted -54

Affligere eum irigy 117

to afflict them Exod. 1. 11. .. that we might afflict ourſelves 160

that he forced 2 Sam . 13. 32 . Ezra 8. 21 . meek Numb. 12. 3 .

Ad affligend .eum inisys 118 Humiles, manſueti Diggy 161

to afflict him Judg . 16. 5, 19: gend.te the humble Pſal. 9. 12. -10.

ſhall -- afflict [' t add to afflict] and to chaſten thyſelf Dan. 10 . 12, 17. —-34 . 2. –69. 32.

them 2 Sam . 7 . 8o . the meek -22 . 26. —25 . 9, 9.

Et afligite, compri- 95y! 119 Deprime, humi- synn! 144 –147. 6. -149 . 4. Ifai. 29..
mite lia te 19. -61 . I. Amos 2 .

and humble ye Judg . 19.24. and ſubmit thyſelf Gen. 16.9. 145 poor Prov. 14. 21. ( the low

Affli&tus, pauper JY * ly –16. 19.

And I will- afflict i Kings II . the , poor Deut. 24. 12 , 14, 15 .

39 . Job 24. 9 , 14: —29. 12. -36.
But the meek Pſal. 37. II ,

Affiigam te. 121 15. Pſal. 10. 2 , 9. -14. Et humilibus Ebypyn 163

I will afflict thee Nab. 1. 12 . 34. 6 .--35. 10. –37. 14.
. unto the lowly Prov. 3. 34.

Aflixeris nayn 122 40. 17. –69. 29. -70 . 5. Humilies 164

thou ſhalt amict Gen. 31. 50. 74.21 . - 82.3. - 86 . 1. - 109.
— the meek Pſal. 76.9. yemeek

thou afflict Exod. 22. 23 | 22. 16, 22. Prov. 31. 9. Tſai. 26 . Zeph. 2. 3 .

Afligas me 123 6. -66. 2. fer. 22. 16. Ezek.

do - force me 2 Sam . 13. 12 . 66. 49. - 18. 12. Hab . 3. 14. A. for the meek Ijai. 11. 4.

124 afflicted 2 Sam . 22. 28. Pfal. Pauperies, afflictio pije * 166

and afflict us Ifai. 64. 12 IT . 18. 27. -22 . 24. -88. 15. affliction Deut. 16 , 3. Job 30.

Afliget noy! 125 140. 12. Prov. 15. 15. -22 .--22 16 , 27. --- 36 . 8. Pſal. 88. 9 .

he will afflict Job 37. 23 . 22. Zeph. 3. 12. q lowly Zech. Iſai. 48. 10. I any of the af
126

9. 9 . flicted to all the fons of affic
and afflicted me-30. II .

Et pauper ! Y ! 146 tion Prov. 31. 5.

Et afflixit te hy !! 127 and afflicted Pſal. 25. 16. I Afflictio ' Jy 167

And he humbled thee Deut. yea, the poor -35. 10. the the affliction Exod. 3. 7. 2 Kin .

poor alſo 72. 12.nor the poor 14. 26. Neh. 9. 9. in affliction

Et affixit, compref- OY! 128 Zech. 7. 10 . Pfal. 107. 10. Lam. 3. I.

fit eam 147 Affli&tionem py ? 168

and defiled her Gen. 34. 2 . poor Exod. 22. 25 $ 24. Iſai. on the affliction i Sam . 1. II .

forced her 2 Sam. 13. 14 . Ex affli&tione 1693. 14 . per

! 129 Pauperi uy ? 148 out of the affliction Exod. 3 .
afflict him Pfal. 89. 22 . for, unto the poor Lev. 19. 10. 17.

Et afflixit eos Day !! 130-23 . 22. Pſal. 68. 10. hath Prae, ab af. iya sya 170

and afflicted them 2 Kings 17, the poor Ecclef. 6. 8. q to the fi&tione

needy Prov. 31. 20 . than , from affliction Job 36.,

Et afflixit eam qayn! 131 Pauperis py? 149 21. Pfal.107. 41. becauſe of

And — dealt hardly with her of the afflicted Pſal. 102. title.
affliction Lam . 1. 3 .

Gen. 16.6.
150 Affli&tio mea " DY 171

Afligetisnym 132 from the poor Ezek. 18. 17 .
mine affliction Gen. 31. 42.

ye ſhall afflict Lev. 16. 29. Pauperes 151 41. 52. Job 10. 15. Pſal. 25 .
Affligetis 10ym 133 the afflicted fob 34. 28. theपा 18. – 119. I5 3. Lam. I. 9.

Ye ſhall --- afflict Exod . 22. 22 poor —36. 6. Pſal. 9. 18. 3. 19. T my trouble Pſal. 9 .

+ 21 . 12. 5. Prov. 30. 14. Iſai. 3 . 13. -31.7.

Affligebant ; 134 15. -32 . 7 . In afſliet.mea, aflikt. My 172

they afflicted 1. 12. afdict-1 q 152

Pſal. 94. 5 . and the poor Ifai. 58.7.
in
my affliction Gen. 29.upon ,

יִנֵּנַעְת Manluetosיֵנְנַעְל165

Etּונֵּנַעְתּו afiliges nos *21

-

Etיִנֵּנַעְיַו afflicit me

יִנָעְו

ְךְנַעְיַו יִנֲע
*

8. 3 .

הֶנַעְיַו

Pauterיִנָעֶה

Ajfzigetּוּנֶנַעְי eum יִנָעֶל

.

20.

Aיִנָעֵמ paupere

םיִיִנֲע
-

ּונָעְי יִיְנָעְב

Etםיִיִנֲעַו pauperes
inea112

32 .
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ףנעהנע1 שנעףנע1392 אפעשנע

Etףָנָעְו ramain 2

Etףַנֲעַו rami Mulitandoׁשֹונָע

םֶכְפְנַע

22.

Etָהיֶפָנֲעַו ramos ejus Multifareׁשֹונֲע !

Etהָפָנֲעַו* frondola In־ׁשָנֲעַב mulitando

.

IO.

Etׁשֵנֲעַּיַו maul &tauit

36. 3 :

Etְךִּתנֲעַו* manfuetudo ְךִּתנֲעַו*178 Muletatiּוׁשָנֶעֶנ

קנע1389

Affiliatioתּונֲע
*

ׁשֵנָעֵי
*

IO

2. 3 .

Etהָוְנַעְו manfuetudinis * Prov. 19. 19 .

Etָךְתָוְנַעְו manfuetudo tua

jejuniumיִתיִנֲעַּתִמ*
ססע

Torquesקָנֲע*
I

Etםיִקָנֲעְו torques
2

32. Pſal. 119. 50 , 92. & in my Multati, damnati D'ouy,
trouble i Chron. 22. 14. nor branch Mal. 4. I. $ 3 : 19 . the condemned Amos 2. 8 .

Affli&t. noſtram BIY 173 3 3

our affliction Deut. 26. 7. Pfal. and the boughs Lev. 23. 40. he ſhall be ſurely puniſhed ut in

Ramum veſtrum by 4 fining be ſhall be fined Exod . 21 .44. 24.

Afli&t. tuam 71 174 your branches Ezek. 36. 8 .

thy affliction Gen. 16. 11 . 5 4

In affli&t. ejus syn 175 her boughs Pfal. 80. 11 . to puniſh [ fine] Prov. 17. 26 .
6in his affliction Job 36. 15 .

5

Afli&tionis ejus muy 176 and full of branches Ezek. 19 . when - is puniſhed —21 . 11 .-

6
her affliction Lam . I. 7 .

Affli&tionem ipfor . Digy 177 andcondemned [ amerced] 2 Chr.
their affliction Exod. 4. 31 .

NIPH .
7

tua

funt

and thy gentleneſs 2 Sam . 22 . are puniſhed Prov. 27. 12 .

36 . 8

Hath two Significations.
Et mul&tantur wy??

179 and are puniſhed —22 . 3 .

the affliction Pfal. 22. 24. Mul&tabitur way! 9

Humilitas, man- 7777y. 180
1. Torques. A Chain

he ſhall be puniſhed ( fined]
fuetudo worn as an Ornament, a Badge Exod. 21. 22 .

humility Prov. 15. 33. - 18. of Honour or Diſtinction, Deut.
Muleta Vyj *

12. –22.4 . q meekneſs Zeph. 15. 14. [ Thouſhaltfurniſh bim
a tribute [a Fine, Contribution]

liberally p in honouring thou
2 Kings 23. 33. ( puniſhment

181 ſhalt honour him ; namely, by

and meekneſs Pſal. 45. 4 . ſupplying him liberally, to ho

182 nour him for his paſt Service,

and to enable him to live in anand thy gentleneſs Pſal. 18. 35 .

183 honourable Way .]
1391from

my
heavineſs Ezra 9. 5 .

chain Cant. 4. 9 . Premere, calcare. To

IV . Negotium , occupa force the Juice out of Grapes

and chains Prov . 1.9. by treading. Hence, ( 1.) Winetio, res . See Signif. II.

3 newly trodden in the Preſs : the

Occupatio ? * 184 the chains Judg . 8. 26 . Juice of any Fruit that is forced

travel Ecclef. 1. 13. —2. 26. & KAL . Ut torques jan24. 4 or ſqueezed out of it, Cant. 8 .

buſineſs5. 3 to 2 . cingit eos (2. ) To tread upon, to

cruſh by trampling upon, Mal.Et occupatio my! 185 compaſſeth them about as

chain Pſal. 73. 6 . 4. 3
yea - a - travel - 4. 8 .

Hipħ. Mu- Payn payon 5

! I
the travel —3 . 10. ( the buſi-3 f nera impo

And ye ſhall tread down Mal.nendo colloneſs -8. 16 .

4. 3. + 3. 21 .
impones

by - travel — 5. 14. + 13 .
Thouſhalt furniſh him liberally Succus, muſtum d'DY *

-5
the new wine Joel 1. 5. -3 +

Occupatio ejus in 188 Deut. 15. 14.
4.18 . ſweet wine Amos 9.and his travel —2. 23 .

13 .
II. Anak nom . pr.

Et velut mufto Didy?!
3

and — as with ſweet wine Ifai.V. Sulci.
See Signif. II. 6

Anak Numb. 13. 33. &c. [See
4

Sulcis ipſorum snijiy 189 Anak and Anakimsin the engliſh of the juice Cant. 8. 2 .

their - furrows Hof. 10. 10 . Concordance

190

-acre i Sam. 14. 14.

191
their furrows Pfal. 129. 3 .

Multare. To oblige a Rami, frondes. See

Perſon to pay a Sum of Money Chald . Concord . Root 2460.

by way of Penalty, to fine, to
Frondium Dix

amerce; to be puniſhed by be

Ramus. ing obliged to pay a Fine.
the branches Pfal. 104. 12 .

Et mul&tarunt Ww?y!
branches Ezek.ek. 17. 8. -31.3 And they ſhall amerce Deut.

I boughs —17. 23 .

Torquesתֹוקָנֲעָה

2 .

a

-

ןָיְנָעְו

Occupationemןָיְנַעָה186

8.

Etםֶחֹוסַעְו conculcabitis
-

Inןָיְנָעְב187 occupatione
2

-2

Anakקָנֲע* 49. 26.

Deסיִסֲעַמ expreJ5 Jucco

Yugerumהָנֲעַמ *

Strigasסָתיִנֲעַמְל* Juas

هدو1390 אפע1392

ףנע1388 ן

Ramt4sףָנָע* I
I

22. 19.

לפע
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לפע1393

.

a

Pulkorsרָפָע* I

1.9.

Etרַפֲעַלְו16 in puluere

-

- -

Pulueremֹורָפֲע19 ejusI

לֶפֹעָה 2

-

21

2

II. 21 .

Cliuunzלֶפֹעָל 22

-

-

רָפָעֶהְו

7. A vaſt, prodigiousNumber, Exod. 8. 16, 17, 17 | 12 , 13 :

Pfal. 78. 27 Death , or the Numb. 23. 10. 1 Kings 20.

Grave which turneth Men to 10. Job 14. 19. Ifai. 40. 12 .

Duſt, -22 . 15. Putting Duſt, Amos 2. 7. 4 morter Lev. 14.

Hath two Significations. or Earth I ſuppoſe, upon the 45 .

Head , was a Token of great Et pulvis 79 .! 14

I. Clivus. A Cliff, a Part Sorrow , Jof.7.6. Job 2. 12 . and the duſt Ifai. 49. 23 .

of a Mountain which riſeth high Sicut pulvis 7942 15.

as , like the duſt Gen. 13. 16. —
and ſteep ; an advantagious Si

tuation for Fortreſſes. A ſteep the, duſt Gen. 2. 7. 3. 19,
-3 , 28. 14. 2 Sam . 22. 43. 2 Chr.

Part of Mount Sion , according 19 . 18. 27. Deut. 32. 24 .

to Coccejus. Figuratively, to be ofh. 7. 6. Job 2. 12. —7. 5 .
into the duſt Pfal. 22. 15 .raiſed or elevated in Mind 10.9. – 17 . 16. -20 . II .

through vain Confidence, or pre 21. 26. -22. 24.–34. 15. — E pulvere 1972 17

of the aſhes Numb. 19. 17.
ſumptuous Dependance, Numb. 38. 38. –39. 14. -42. 6 .

Pſal. 22. 29. –30 . 9. -72. Et pulverem tuum 19y!
14. 44. Hab. 2. 4.

18

9.-103. 14. Ifai. 25. 12. — and thy duſt Ezek. 26. 12 .

Clivus Sony * 26. 5, 19. –47. 1. –65. 25 .

the forts Iſai. 32. 14. I the Lam . 2. 10. Ezek. 24. 7. -27 :
the duſt thereof Deut. 9. 21 .

ſtrong -hold Mic . 4. 8 . 30. Dan. 12. 2. in the dust Pulverem ejus mogy. 20

Clivum Spyn Mic. 1. 10. — 7. 17. Hab . 1 . the powder thereof 2 Kings 23 .

the tower 2 Kings 5. 24. I 10. q with earth Gen. 26. 15. A 6. the duſt thereof Pſal. 102 .

the , earth Job 19. 25. — 30 . 14Ophel 2 Chron. 27. 3. Neb . 3.
her duſt Ezek. 26. 4 .

27, 6. - 41. 33 + 25. Iſai. 2. 19 . Et pulvis ejus mapy!

In clivo say 3 Et pulvis jy? and the duit thereof Iſai. 34.

in Ophel 26. and duſt Gen. 3. 14. Deut. 28 . 9.

4 24. morter Lev. 14. 42 ,
Pulverem cor . Oy

about Ophel 2 Chron. 33. 14. Pulvis 7970 the aſhes of them 2 Kings 23.
3

Hiph. Et extule- 359y !! 5 the, duſt
41 .

Numb. 5. 17: 4, the duſt of them 12. their

runt ſe 1 Kings 16. 2. - 18. 38. Eccl. duſt Pſal. 104. 29.

But they preſumed Numb. 14 . 3. 20, 20. -12 . 7. the rubI Et pulvis eor. Oy! 23

biſh Neb . 4. 2. + 3. 34. and their duft Iſai. 34. 7.4.4 .

Pүн. Elata eft boy 6
Et pulvis oyn! Pulveres ninay 24

4

is lifted up Hab. 2. 4. and - rubbiſh Neb . 4. 10 + 4. the duſt Prov. 8. 26 .

5 Et pulveres nigay ? 25

with , in the, duſt Lev. 17. 13 . and - duſt Job 28. 6 .

(II. Mariſcae, Haemor Job. 4. 19. –16 . 15. - 40.13.-
Pin . Et pulvera- mey! 26

rhoides. The Piles, painful Ifai. 2. 10. Lam . 3. 29. | caſt bat, pulverem jac

Protuberances in the Funda- duſt of duſted with duft 2 Sam . tabat

and caſt duft 2 Sain . 16. 13 .ment.

Et in pulvere 797 ? ) 6

Mariſcae Dibby 7 and-in the ground Job 14. 8 . II. Plumbum . Lead,
emerods i Sam . 5. 9 , Sicut pulvis py ?

Mariſcis bibya
7 ſo called perhaps, becauſe of all8

as the duſt Pſal. 18, 42 .
Metals mixed with the greateſtwith emerods 6, 12 . 8

Et Haemorrhoi- Dybyan 9 like, as the, duft 2 Kings 13.
Alloy of Earth .

dibus
7. Job 27. 16. – 30 . 19. Pfal.

27and with the emerods Deut. 28 . 78. 27. Iſai. 41. 2. Zeph. 1 .
of lead Zech. 5. 7 .

27 . 17. Zech . 9. 3 . Plumbum oppi 28

Mariſcae by 10 In pulverem ney? 9 the lead Jer. 6. 29 .
emerods i Sam. 6. 4, as duſt Deut. 9.21 . Ito

pow

der 2 Kings 23. 6 , 15 .
and lead Job 19. 24 .

your emerods 5.]
30

in , to unto the duſt Yob 7. 21 . and lead Ezek, 22. 18, 20.

Pſal. 7. 5. -44. 25. -119 .

25 .
Plumbum pynt 31

3I
the lead Numb. 31. 32 .

1394
out, forth of the duſt i Sam.

2. 8. Job 5. 6. Pfal. 113. 7.
Hath three Significations. of lead Zech. 5. 8.

Iſai. 52. 2. I out of the earth
?

Job 28 . as lead Exod. 15. 10 .
I. Terra, pulvis. Any Et e pulvere mayor

Duſt, Aſhes or Powder ; the and out of the earth -8 . 19 .

Duft of the Earth , Earth ; Rub- and out of the duſt Tſai. 29 . III. Hinnulus. A Fawn,

biſh ; Mortar .
Figuratively, it 4, 4 or young Hind ; a kid . Bochart,

fignifieth a mean, low Condi
Pulvis py! 13 Connection with the Root un

ion, í Sam . 2. 8. Pfal. 113 . number the duſt Gen. 13. 16. certain .

Hinnulo

Inרָפָעֶּב puluere

-
.

רַּפַעְו

16. 13 :

רָפָעֶבּו

<Idemרָפָעֶּב

םילֿפְעַבּו

Plhumbum:תֶרֶפֹע*

IOתֶרָּמע

Marijcaeםֶכיֵלֹמֲע ueftrae
Etתֶרָפְׂשְו29 plaunbuurt

II

Inרָפָעֶל puluere IO

3oתֶרֶפֹועְו:Et plumbum

-

27. 12 .

Elרָפָעֵמ puluere
רפע

II

Plumbu112תֶרֶפֹועָה32

Sicutתֶרֶפֹועַכ33 plaanbaum
2 .

רָפָעֵמּו 1 2

-
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ץערפע ץעץע

Hinnulbרֶפֹעְל* I

ְךְצֶע

a young hart Cant. 2. 9 , 17 .

to a young hart -8. 14 .

Hinnuliםיִרָפָנ 2
:

young roes Cant. 4. 5. —7. 3

+ 4.

הָצֲע
2

ץע1395

-

9. Prov.

20. 5 :

םיִצֵעְו19
-

םיִצֵעָה
20

ץֵע I

>

2 Kin . 6. 6. Ezek . 37. 16, 16, Arborem tuam 34 15

16, the ſtick 19 , 19. pine- thy trees Deut. 28. 42 .

branches of branches of pine trees Lignumſuum isy? 16

Neb. 8. 15. ( a gallows Ejih. at their ſtocks Hof. 4. 12.

5. 14. the ſtock Jer. 10.8. Arboris ejus myy 17

I planks Ezek .41. 25 . the trees thereof Deut. 20. 19 .

Ligna Ligna, arbores Disy
18

trees fer. 6. 6 . the, wood Lev. I. 7. - 4 . 12.

Et arbor, lignum ry !۲۶۲ 3 —6. 12 + 5. to bew wood

and the tree Gen. I. 12. the Deut. 19. 5. Foſ . 9. 21 , 23 ,

tree-- alſo - 2. 9, 9. but-a 27. 2 Chron . 2. 16 15.

tree Prov. 13. 12 . and the Prov. 26. 20. Exod. 1o. 9 .

gyl-tree Iſai. 41. 19. and the Jer. 5. 14. - 7 . 18. --46. 22 .

olive- tree Hag . 2. 19. ( and A Ezek. 39. 10. ſticks Numb. A

wood Lev. 14. 4, 49. 1 and, 15. 32, 33 1 Kings 17. 10,

neither the trees 26. 4, 20. 12. f the trees Folh . 10. 26 .

and - trees Neb . 9. 25. 4 the Judg: 9. 48. cedar-trees i Kin .

ſtaff 2 Sam . 21. 19. and the 5. 6 up 20. trees Ecclef. 2. 6 .

ſtaff —23. 7. Spear -ſtaff 1 Chr . timber 2 Kings 12. 12 of 13.

----22. 6. 2 Chron. 2. 9 + 8 .

Et lignum pyVY 4 Neb. 2. 8. I Carpenter — ters +

and timber i Chron . 22. 15. bewer, ers of trees i Chron . 14.

Arbor, lignum ry 1. Ifai. 44. 13.

every tree Gen. 1. 29. the, a Et ligna

tree —3. 3 , 6 , 6, 11 , 12 , 17. timber alſo i Chron. 22. 14. and

=-18. 4 , 8. Exod 10. 5. Deut. timber 2 Chron . 34. 11. ( and

19. 5. —21 . 23. Joh. 8. 29, wood Prov. 26. 21. and-Wood

29. where the tree Ecclef. 11 . Iſai. 30. 33 •

3. Ifai. 65. 22. Ezek. 36. 30. Ligna

f the trees Gen. 23. 17. of the A laid the wood Gen. 22. 9. the
9

trees Exod. 10. 15. I the tree
wood Lev . I. 8 , 12 , 17. –3.5 .

Lev. 27. 30. q the helve Deut. i Kings 18. 23 , 23, 33, 33 , 33 ,

19. 5. T the Italks 7oh. 2. 6 . 38. 2 Kings 6. 4. Neh. 10. 34

carpenters to bewers of wood * 35. - 13. 31. Ifai. 60. 17.to

2 Kings 12. II f 12. ' a gal- Ezek. 24. 10. q trees Judg: 9.

lows Ejih. 5. 14. -6 . 4. -7. 8, 9 , 10, 11, 12 , 13 , 14, 15 .

9, 10. -8.7 . -9. 13 , 25. I7. . i Kings 4. 33 + 13. upon the À
ſtocks Jer. 3. 9 . trees Joh. 10. 26, the trees 27.

Inter ligna py? 6 9 timber i Kings 5.. 18 4 32 .

among the trees Ezek. 15. 6 . 2 Chr. 2. 9. the ſticks Ezek.

In arbore ry? 7 37. 20.

in the trees Exod. 10. 15. I

under the wood Lam. 5. 13. and the wood Gen. 22. 7, and

Et in ligno vy ? 8 wood i Chron , 29. 2 .

and with the - wood Lev. 14 . In ligna

52 . among the woodZech. 12. 6.

Sicut arbor 9

like, as a tree Pſal. 1. 3. fer.
both in - wood Exod . 7. 19 .

17. 8 . and in timber 2 Chron . 2. 14.4

Velut arbor
13 .

like, as a tree fob 19. 10.

24. 20. like a ſtick Lam. upon the wood Gen. 22. 9. for

wood 2 Sam . 24. 22. I Chron .

In , ut lignum 21. 23. for - of wood -29.2 .

wood Fob 41. 27 + 19 . Ligna 'XY 25sy

f into one ſtick Ezek. 37: gopher -wood Gen. 6. 14. the

17, make~ [ + into ] one flick
wood -22 . 3 6. Sbittim -wood

19 . Exod. 25. 10, 13 , 23 , 28 .

Arbori 12 26. 15, 26. - 27. 1 , 6. -30.

of a tree Job 14. 7. ( to a 1 , 5. —35. 24. –36. 20, 31 .

ftock Jer. 2. 27. to the –37. I, 4 , 10, 15, 25 , 28. —. 1 .4

wood Hab. 2. 19 . 38. 1 , 6. the wood i Sam . 6.

De arbore, ligno py? 13 14. fir -wood 2 Sam . 6. 5. ce

of the tree Gen. 3. 22. Tout

Lignum , Arbor. A

Tree, Wood, Timber, a Stick ;

any thing made of Wood ;

Stalks of Flax, Foſ . 2. 6. A

Tree of Life, is the Cauſe or

Pledge of Happineſs, Gen. 2 .

3 : 18. -11 , 30. The

Trees of the Lord are large

Forreſt - Trees, Pſal. 104. 16.

Figuratively, Trees repreſent

Men, green trees, the righteous,

dry trees, the wicked, Ezek.

20. 47. – 17. 24. [all the trees

of the field, all Men ; the high

tree, the lofty and powerful ;

the low tree, the weak and con

temptible .]

Arbor, lignum ry *

the - tree Gen. 1. II , of a tree

29. every tree -2 . 9, 16 . -3 .

-1 , 24. a tree –40. 19. Exod .

9. 25. - 15. 25. Deut. 12. 2 .

-20. 19. -21 . 22. --- 22 . 6 .

i Kings 14. 23. 2 Kings 3. 19 .

-16.4. – 17. 10. 2 Chron . 28 .

4. Eſb. 2. 23. Prov. 3. 18. -

11. 30. -15. 4. if the tree

Ecclef. 11. 3. Ijai. 40. 20.

44. 19 , 23. —56. 3. — 57. 5 .

Jer. 2. 20. —-3. 6, 13. —10.

3. 11. 19. Ezek. 6.13 . – 15.

2 , 2 , 6. –17 . 24, 24, 24, 24.

-20. 47, 47. + 21. 3. --21..

10 € 15. -31 . 8. —34. 27 .of -

for the tree Joel 2. 22. 9 trees A

Gen. 3. 2 , 8. Lev. 19. 23.

goodly trees,—thick trees —23 .

40, 40. Deut. 20. 20, 20 .

2 Sam. 5. 11. 2 Kings 3. 25 .

Neh. 8. 15. - 10. 35, 37 to

36, 38. Pfal. 74. 5. brake the

trees—105 . 33. -148 . 9. Eccl.

2. 5. Ifai. 1o. 19. Jer. 7. 20 .

-17 . 2. Ezek. 20. 28. —47.

1, 12. timber Exod. 31. 5. B

( the, wood —35. 33. Lev. 11 .

32. —14. 6, 51. - 15. 12 .

Numb. 13. 20. - 19. 6. –31 .—

20. -35 . 18. Deut. 4. 28. -

10. 1.-28. 36, 64. —29. 17

+ 16. 1 Kings 6. 15. 2 King's

12. 18. Neh . 8. 4. Iſai. 10. 15 .

-37 : 19. -45. 20. Jer. 28 .

13. Ezek . 15. 3. —20. 32. —

41. 16, 22. Hag. 1. 8. q a, ſtick c

dar, &c. -trees i Kings 5. 10

of the timber Hab. 2. II . opo 24. 10. 11 , 12, 12. i Chr.

Et de arbore pyar 14 22. 4. 2 Chron. 2. 8, 8 4 7.

But of the tree Gen. 2. 17. 9. 10, 11. Ezra 3. 7. the,

D d
treesVOL . II.

.

C

2IםיִצֵעָהְוEt ligna

-

I

םיִצֵעְב
22

ץֵעְכ Etםיִצֵעְבּו23 in lignis

ץֵעָל IO

Inםיִצֵעָל24 ligma

4. 8.

ץֵעְל II

as

-

ץֵעָל
-

.

- -

.
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בצעץע בצעבצע

The reſtraining or girdingup

tightly diffolute Manners 1Kin.

In dolore 112sy24

in ſorrow Gen. 3. 17.
12 .

1. 6 . Etןֹובְצַעֵמּו25 de dolore

.

I

and concerning the] toil Gen.

5. 29 .

Dolorem tuum 33326

thy ſorrow Gen. 3. 16 .

Dolorem nary * 27

forrow Prov . 10. 10.

Dolore, moerore af- 1239

fecit eum

had diſpleaſed him i Kings

1. 6.

Et dolens, moeſta nanyi

and grieved Iſai. 54. 6 .

Dolore afficere me ay

it may - grieve me i Chron . 4 .

2

Etתַבְצַעְבּו28 cumdolore

5. II . 3
-

trees i Chron . 16. 33. Pſal. 96 .

104. 16. Cant. 4. 14 .

Ifai. 7. 2. —55. 12. Ezek. 17 .

24. –3.1. 4 , 5 , 9 , 14, 15, 16,

18. Joel 1. 12 , 19. olive -tree

1 Kings 6. 23 , 31, 32, 33 , fir

tree 34. 2 Chron . 3. 5 .

Et ligna ' 26. !!

and wood Exod. 25. 5.

35.7 . Tand, alſo - trees 2 Sam .

i Kings 5. 10. opo 24 .

i Chron . 22. 4. T and timber

14. I.

27

with the wood Judg. 6. 26. 9 .

concerning, with timber i Kin .

5. 8 + 22. -6. 10. ( with

trees -9.11. among the trees

Cant. 2. 3. Iſai. 44. 14. Ezek .

15.2 . –31 . 18 .

Et in lignis $y21
28

and concerning timber 1 King's

5.8 of 22. and [with] fir -trees

but by ſorrow –15: 13 .

mei

my ſorrows Job 9. 28 .

Doloresיָתֹבְצַע29 ?net

10 .

Inיֵלֲעַּב lignis 4 .

their ſorrows Pfal. 16. 4.

Niph . Dolore af- 35y?

fe&tusfuit

he was grieved 1 Sam . 20. 34 .

2 Sam . 19. 2+ 3:

Doloresipfer.םָתֹובְצַע39

Doloresipfir.םָתֹובְצַעְל31

their wounds of griefs -147 3 .

Doloreבֵצָעֵי afficiatur 5 Inהָבֵצֲעַמְל*32 dolore

in forrow Iſai. 50. II .he be grieved 1 Sam . 20. 3. O

ſhall be hurt Ecclef. 10.9.

יֵצֲעַבּו Doloreּובְצָעֵּת aficiamini
.

9. II .

29

be - grieved Gen. 45. 5 .

Idem 123yn

be you ſorry Neh . 8. 10, 9 be

ye grieved 11..

ΡΙΗ .

affecerunt

and vexed Iſai. 63. 10 .

Ex lignis ' ve

of the wood Cant. 3. 9 .

noſtra

our wood Lam . 5. 4 .

Etּובְצַעְו dolore

6

II. Idolum , &c. An

7 Idol ; ſo called , perhaps, be

cauſe Idols , inſtead of Succour

and Relief, brought Grief and

8 Diſtreſs to their Worſhippers .

Jer. 44. 19. [to worſhip, idolize,

her. Perhaps the Prophet, put

teth this Word in the Place of
9

that which the Idolaters uſed , to

expreſs his Deteſtation of their

Idolatrous Practices.]

Ligna,ּוניֵצֲע nejira 30

Lignaָךיֶצֵע tua 31
Doloreיִנּובְצַע afecerunt

me
thy wood Deut. 29. II f 10 .

Et ligna tua 7:39.? 32

and thy timber Ezek. 26. 12 .

33

the timber thereof Lev. 14. 45 .

Lignaויָצֲע ejus

have made me [have bound me)

Job 10.8 .

?

they wreſt Pſal.56. 5 .

Hiph . Åt moe- Kasyn

rore afficiend.

Doloreּובֵצַעְו aficiunt
IO

コ

Zech . 5. 4. II

Lignaָהיֶצֶע34 ejus

Idoli, moleſtiae ay * 33

wicked way of way of forrow

Pfal. 139. 24.

Idolum meum ayy 34

Mine idol Ifai. 48. 5 .

35

idol Jer. 22. 28 .

the timber thereof 1 Kings 15 .

22. 2 Chron . 16. 6 .

eam

to worſhip her Jer. 44. 19 .

Doloreafecer.ּוהּוביִצֲעַי
Simulacbriamבֶצֶעַה*

I 2
1

eum

Idolaםיִּבַצֲע* 36

בצע1396
I

did they—grieve him Pfal. 78 .

40.

Hith . Et doluit syyn!! 13

and it grieved him Gen. 6. 6 .

to idols Hof. 4. 17. idols —8.

4. -13.2 .

37

idols 2 Chron . 24. 18. Zech.

Idolaםיִּבצֲעָה

Hath two Significations. Etּובְצַעְתִּיַו14 doluerunt

13. 2 .

Dolorבצע* Ciumםיִּבצֲעָל38 idolis
and—were grieved -34.7.

15

wicked way + way of grief

Pfal. 139. 24 .

Inבֶצֹעְב16 dolore
with ſorrow i Chron . 4. 9 .

Aְךְּבְצָעֶמ17 dolore tuo

18
בֶצֶע

from thy ſorrow Ifai. 14. 3 .

Dolorem , moleſtiam ayy *

ſorrow Prov. 10. 22 .

Labor, dolor syy *

labour -14 . 23. I grievous –

15. I.

בֶצֶע

I. Dolere ; dolore, moe

rore afficere, dolorem , mnoe

rorem afferre. Cocceius and

Schultens make the primary

Senſe of this Word to be, to

bind hard, or gird. Hence we

may , deduce, I. The binding

tightly together the ſeveral

Parts of the human Body, fob

II . Labour, which

girds or ſtrains the Nerves , Eccl.

10. 9. [ ſhall be hurt by them,

muſt ſtrain hard at them .] Gen.

5. 29 .. III. The girding Pains

of Child -bearing, Gen. 3. 16 .

IV . Grief, which girdeth or

pincheth the Mind . V. Griev

ous , pinching Words, Prov. 15 .

VI . The wreſting or ſtrain

ing of Words, Pfal. 56. 5. VII.

19

10. 8 .

with Idols Hof. 14. 8 + 9 .

Idola 'ary 39

The idols Pfal. 135. 1.5.

Idolis agy? 40

unto the idols –106. 38 .

Idola fua, ipſor. Tayy 41

their idols i Sam . 31. 9. i Chr.

10. 9. Pſal. 106. 36. —115.

4. Iſai. 46. 1. their images

2 Sam. 5. 21 .

Idola ejus pasy, 42

the idols thereof Mic. I. 7:

Et fimulachris masuk? 43

ejus

Jeruſalem and her idols lſai.

Hiph . Ad mole- 733ya ? 44

ſtandum eam , vel,,

ad tribuendumipfi honoremidoli

to worſhip her Jer. 44. 19 .

Inבֶצֶעְב doloice 20

in forrow Gen. 3. 16 .

Dolori4inםיִבָצֲעָה 2 I

IO . I.

22

of ſorrows [gotten by hard la

bour] Pſal. 127. 2 .

Et labores tui 7 *? $ 7.1

and thy labours Prov . 5. 10 .

Labores vefiros Day 23

your labours Ifai. 58. 3 .

I

דצע



1397
לצעדצע1400 םמצעםצע

דצע 1397 I4Ooםצע 1400

Hath two Significations.Aſcia, ſecuris, dolabra.

A Tool for cutting either Iron

or Wood, Ifai. 44. 12. [Per

haps 75y9 is a Participle. he is

cutting, or cutteth : thus ; The

Smith cutteth the iron, when he

bath worked in the coals, &c. ]

Dolabraדָצֲעַמ *
I

with the tongs Iſai. 44. 12.

Cumדַצֲעַּמַּב afcia 2

with the ax Jer, 10. 3 .

41.21 . [bring forth your ſtrong ,

irrefragable, reaſons.) v . To

the Prevalency , i. e. the ſupe

rior, or moſt perfect State of

Things, Exod . 24. 10. [the body

the Perfection, the higheſt De

gree, ofheaven, the Sky, in it's

clearneſs.] Job 7. 15. [rather

than my life up my Bones, all the

ſuperior Advantages in Life I

once enjoyed ; and which his

Friend had aſſuredhim he might

recover, Chap. 5. 17 , &c] —21 .

23.[dieth in his full ſtrength , in

the Perfection, the higheſt Degree

ofhis Proſperity.] Ezek. 37. II .

[Our bones, our national Strength

or Proſperity are dried.] Lam .

4. 7. [they were ruddy, bright,

beautiful, in body, in Perfection ,

in a ſuperior Degree, above ru

bies, Pearls.] VI . To ſhutting

the Eyes ſtrongly, or in a pre

valent Degree, ſo as that a Per

ſon either is not able, or will

not be prevailed upon, to open

them , [Signif. II . ) Ifai. 29. 10.

—33. 15. [ Shutteth ſtrongly his

eyes from ſeeing, favouring, evil,

ſo that noTemptation can pre

vail with him to open them . ]

VII . To Time. denoting the

Prevalence or Superiority of a

Day, as diſtinguiſhed, on ſome

Account, from or above other

Days, Gen. 7. 13. -17.23 , 26 .

See Nº. 16, 19 .

I398הצע

Hath two Significations.

I. Claudere.

Claudens eft jy

he ſhutteth Prov . 16. 30 .

I

>

.

II . Spina dorſi.

Spinaהֶנָעָה* dore 2

the back -bone (the os coccygis or

os ſacrum . Dr. Patrick's Com

ment.] Lev. 3. 9 .

1. Roborari, potentem ,

numerofum eſſe. A Bone ;

which is the ſtrongeſt and moſt

durable Part of the Body . A

greeably to this Idea of the ſupe

rior Strength and Firmneſs ofthe

Bones, it is generally uſed com

paratively, and is applied, I. To

Strength or Might ; to be ſtrong

in a prevailing Degree, in a

Degree which is capable of bear

ing down all Oppoſition, Pſal.

69. 4. [are mighty, fuperior in

Power, able to prevail againſt

me, and ruin me. ] —135. 1o .

[few mighty, prevalent, kings,

of ſuperior Power. ] Prov. 7. 26 .

[ yea , many ſtrong men , that are

ſuperior to, and have prevailed

over others, have been ſain by

ber. 18. 18. (parteth between

the mighty, who otherwiſe would

not yeild to one another. ] —30.

26. [ The conies are not a mighty

folk, have not a ſuperior ſtrength,

to provide a ſtrong, fortify'd

Habitation , yet they make their

houſes in the rocks.j Dan . 8. 8 .

When be, Alexander the great,

was ſtrong, had prevailed over,

and conquered all the Perhan

Empire, the great born was

broken . ] — 11. 23. [ ſhall become

ſtrong, prevalent, victorious,

with a ſmall power .] II. To

number ; to prevail or exceed in

Number, Numb. 32. 1. [a very

great multitude of cattle, far ex

ceeding in Proportion what the

other Tribes had. ] Pfal. 35.

18. (among much , or mighty,

people, mighty in Number, i.e.

the greateſt Number that can be

ſuppoſed .] –40. 5. [more than

can be numbered, that prevail

above Number.] Ver . 12. ( pre
3

vail above, exceed, the bairs of

head. —139 . 17. (how great,ту
4

how prevalent, how much above

5 Thought and Computation, is

the ſum of them . ) III. To the

5 Prevalency ofWickedneſs, when

it becomes mighty, daring, in

6 corrigible, too ſtrong for Re

ſtraint'or Means of Reformation,

Fer. 5.6 . [their backſlidings are

increaſed, are mighty.] -15.8.

-30. 14. Amos 5. 12. IV.

To the Strength , or Prevalency

of Arguments or Reaſons, Jai.

Etםַצָעְו roborabitur I

.58 y 1399

Piger, pigrum ele.

Niph . Pigri fiatis 15$YA

be- ſlothful Judg. 18 , 9 .

And - ſhall be mighty Dan : 8 .

24. ( and ſhall become ſtrong

II. 23:

Roboratus, poten- nosy

tior es

thou art --- mightier Gen. 26 .

2

1

-

Pigerלֵצָע

a
l
e

16.
2

thou fluggard Prov. 6 , 6, O

fluggard 9. the luggard -13.

4.–20. 4. -26 . 16. floth

ful - 15. 19. - 19. 24. – 21 .

25. -22 . 13. -24. 30. -26 .

13 , 15,

Et piger boy!

fo - the Nothful 14.

-

.

Roboranturּומְצָע

*

the ſluggard —10. 26 .

Pigerלֵצָעֶה

Pigritiaהָלְצַע*

Pigritiaeתֹולְצַע*

Roborata, plura funt 1984 3

they are more Pſal. 40. 5 ; 12.

are mighty -69. 4. ſ how

great
is

-139. 17. ( they are

-ſtrong Ifai. 31. 1. fare,

were increaſed Ver. 5.6 . -15.

8. -30. 14, 15.

4

they are ſtrong Pfal. 38. 19.

Robuſtus, fortis, Olgy* 5

potens, numerofus

mighty Numb. 22. 6. mightier

Deut. 9. 14. –26 . 5. ( great.

Numb. 32. I. T much Pfal.

35. 18. I feeble of not mighty

Prov. 30. 26. I ſtrong Iſai. 60..

22. Joel 1. 6. —2 . 5, 11. Mic.

4. 7 .

6

and mighty Gen. 18. 18. and

mightier Exod . 1. 9. Numb.9

flothfulneſs — 19. 15.

of idleneſs —31 . 27:

Pigritiaםִיַּתְלַצֲעַב*

fumma

By much flothfulneſs Ecclef. 10 .

18 .

Etםּוצָעְו fortis

14:
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14. 12. Dan. 11. 25. and a

ſtrong Joel 2. 2 .
2. I.

Robujesםיִמְצֲעםיִמּוצֲע Etתֹומְצַעְו,47 ella

.

mighty Pſal. 135. 10. Prov.

18. 18. the mighty Dan. 8.

24. fftrong Iſai. 53. 12. Mic.

4. 3. Zech . 8. 22.

OJlaתֹומְצַעְּב 8
8

יִמְצַע

Etrobuf-םיִמָצֲעַוםיִמּוצֲעַו
21 .

Etficutipfafub- by? 21 Jer. 8. I , I , I , I , 1. Amos

ftantia

ị and as it were the body Exod.

24. 10. and - bones i Kings 13. 2. and

Ofibus, corpori ogy 22 -the bones 2 Chron . 34. 5.

to the bones Prov. 16. 24 .

Os meum OXY 23
touched the bones 2 Kings 13.

8 my bone Gen. 29. 14. 2 Sam .

19. 13 + 14. Job 19. 20. I offa mea 'noyy 49

my bones 2 Sam. 19.12 + 13 . my bones Gen. 50. 25. Exod.

Pſal. 102. 5. 13. 19. Job 4. 14. Pfal. 35.

Et oſa mea myy ? 24 10. Jer. 23. 9 .

and my bones Yob 30. 30. 50

Os tuum ky 25 my bones 1 Kings 13. 31. Pſal.

9
thy bone 2 Sam . 5. 1. i Chron. 22. 14, 17. Ifai. 38. 13. Lam .

3.4 .

-

ti, de

and mightier Deut. 4. 38.-

7 : I. - 9.1. 11. 23. and-9 II

mighty Amos 5. 12. and

ſtrong Fof . 23. 9. yea - ſtrong

Prov. 7. 26.

0Jiaיַתֹמְצַע mea

Validaeםיִמּוצֲעָה

ſtrong Iſai. 8. 7:
II . I.

Robuftisויָמּוצֲעַב Juts IO Osםֶכְמְצַע26 veftrum Etיַתֹמְצַעְו51 ela mea

by his ſtrong ones Pfal. 10 .

ΙΟ . Osֹומְצַע27 ejus Inיַתֹמְצַעְּב elibus meis

םֶכיֵתֹומְצֲע
.Robora , firma- Dainiasy II

menta veſtra

your ſtrong reaſons Ifai. 41 .

21 . סJiaםיִמָצֲע29

Etinֹומְצָעְכּו roborando fe I 2 Exיָתֹומְצַעֵמ ofjabus meis

IO.and when he was ſtrong Dan.

8. 8 . 3 סjaםיִמָצֲעָה°

Etּומְצַעַּיַו13 corroborati Jiant

Oraּוניֵתֹומְצַע noftra ּוניֵתֹומְצַע55

Etָךיֶתֹמְצַעְו ella tuaand waxed ---mighty Exod. 1 . 3Iםיִמָצֲעַּכ

7, 20.

יַמָצֲע Ojibusךיֵתֹומְצַעְל tuis

olaסֶכיֵתֹומְצַע58 ueftra

my
•

Etםֶכיֵתֹומְצַעְו59 ella ueftra

.

6oויָתֹמְצַעlla ejusס

in, into

PIH. Deroboravit, $2$Y 14

exoſſavit eum , a

nom . ſeq.

hath broken his bones Jer. 50 .

17 .

HipH. Et cor- 1729 15

roboravit eum

and made them ſtronger Pſal.

105.14

Os ofis, corpus, ſub- DBY 16

ftantia, robur

bone Gen. 2. 23. Ezek. 37. 7.

39.-15. ( the ſelf-fame day

Lev . 23. 14. ( very day Joſh .

10. 27. Ezek. 2. 3. q in body

Lam. 4. 7. even of this ſame

day Ezek . 24. 2 .

Exיַמָצֲעַמ ojibus meis יַמָצֲעַמ36

34. 20.

Inויָתֹומְצַעְּב61 olla ejus

bone Judg. 9. 2 .
and

your my bones Pfal. 102. 3 .

52

his bone Job 2. 5. Ezek. 37: 7. in, into my bones - 42. 10 .
Lam . I. 13

Os eorum Day 28

their bones Lam . 4. 8 . In oſſib. meis piagy? 53

in
my bones Jer. 20. 9 :

the bones Ezek . 24. 4. Amos 6 . 54

rather than my life Job 7. 15 .

30 Oſa

the bones Ezek . 24. 5 . our bones Ezek. 37. II .

Sicut offa Dipsy 56

how the bones Ecclef. 11. 5 . and - thy bones Tſai. 58. 11,

Ofa mea " exy 32 57

My bones Job 30. 17. to thy bones Prov. 3. 8.

oja mea pyy 33' : Ofa

bones Pſal. 6. 2. -32. 3. your bones Ezek . 6. 5.

Et oſa mea 23y 34
and

and my bones -31 . 10 . your bones Ifai. 66. 14.

In offbus meis 2 $ y2 35

bones -38.3 .my 38. 3. Hab. his bones I King's 13. , 31 .

3. 16 p. 15 . 2 Kings 23. 18, 18. Job 20.

11. -21 . 24. –33 . 21. Pfal.

of my bones Gen. 2. 23 .

Ola noſtra 12Y 37 oſſa ?

our bones Pfal. 141.7. into , in his bones Pfal. 109.

38 18. Prov. 12. 4.

his bones Job 33. 19. 40. Ofa ipforum onusy 62
18 . their bones Ezek. 32. 27. Mic .

oſa ejus 7 y 39

the bones of it Ezek. 24. 5. Oja ipforum opiniasy 63

In offa ejus yoyy ? 40
their bones 1 .Sam .

31. 13 :

with her bones Judg. 19. 29 . 1 Chron . 10. 12. Mic. 3. 3 .

Ola niny 41

the, bones Pſal.51. 8. Prov. and their bones Numb. 24. 8.

14. 30. Ezek .
37. I , 7 Et robur bxvr *

olla and the might Deut. 8. 17:

the bones 2 Kings 23. 16. theſe

bones Ezek. 37. 3 , 4, Oye dry with thy ſtrong hand to with

bones 4, II . the ſtrength ofthy hand Job 30 .

and - the bones - 24. 10 . Robur meum ipsy 67

oſbus ninyyai 44 my ſubſtance of my bone, i. e.

and — with bones Job 10. II. bones bones Pfal. 139. 15 .

68

unto theſe bones Ezek. 37. 5 .. ſtrength Iſai.40.29. her ftrength

oſa .

the, bones Exod. 13. 19. Yoſhi Cum robore, valore nagy? 69

24. 32. 2 Sam . 21. 12, 12 , 13 , for the abundance Tſai. 47.9.

13,13 , 14. 2 Kin . 23. 14, with 70

the bones 18, 20. Pſal. 53. 5. and
power Pſal. 68. 35.

Olaויָמָצֲע ejus ויָמָצֲע38

3. 2 .

OJJaםֶצֶע17

the bones Prov, 15. 30. ָהיֶמָצֲעַל I

Etםֶצֶעְו18 os

EtclaibJor.םֶהיֵתֹמְצַעְו
64

65

Olaתֹומָצֲעָה42 צעה

Roboreםְצעְּב66
O

neither — a bone Exod. 12. 46 .

nor - any bone Numb. 9. 12 .

In robore, in ſub Dyy? 19

ftantia, diei, i.e.

eodem ipfo die

In the ſelf - fame Gen. 7. 13 .

17. 23 , 26. Exod. 12. 17, the

ſelf-fame 41 , 51. on the ſelf

fame Lev. 23. 21. Deut. 32 .

48. Joh. 5. 11. Ezek . 40. I.

q in - fame Lev. 23. , 28 , 29,

30. a bone Numb. 19. 16 .

q in ſtrength Job 21. 23.

Jeruſalem this fame day Ezek.

Etתֹומָצֲעָהְו43 eila 21 .

Etתֹומָצֲעַבּו44 afibus

Adתֹומָצֲעָל45 ellioſa Roburהָמְצָע*

Olaתֹומְצַע46
Nab. 3. 9:

24. 2 .

In os osya

à bone Numb. 19 .

20

touched

18 .

Etתֹומְצֲעַתְו vires
*

II.
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Etרֹוצֲעַו continere
Ισ 31

Adרעֲעַל continendum
II

Laemתֶרֶצֲע
סְצַעְיַו Claudamרוצעא

Imbibeto־רַצֲעַּת

10.

יִנֵרְצְעַּת

Idemתֶרָצֲע33

Detineatהָכְרָצֲעַי te
Diesםֶכיֵתֹרְצַעְב34 feriatos

ּוהֵרְצְעַּיַו
5.21 .

Obtimebitרצֲעַּת 18

obtinebimusרֹוצֲעַנ

20
Imperiumרֹוצְעַי35 obtinebit

Detentusרָצְעֶנ

I Chron . 29 .
14. II .

Imperiumרֶצֶע 36

Cobabitaהָרָצֶעֶנ

Occludendo ayy together for the Duties of Rea

had faſt cloſed up + in cloſing ligion. Nº: 32 .

II. Claudere, obſtipare.
up had cloſed Gen. 20. 18 .

Feftum ; feriatus 1773Y

dies
Et obſtipat Div? 71 but-withhold himſelf Job 4 : 2 .

and ſhutteth his eyes Ifai. a folemn aſſembly 2 Kings 1o.
33 .

20. Joel 1 : 14.
15 . to keep ſtill 2 Chron : 22. 9 .

Pin . Et obſtipaEt obſtipa- biyy!! 72 I 2 32

vit I ſhut up – 7:13:
a ſolemn affembly Lev. 23.36 .

and hath cloſed your eyes —29.
Numb. 29. 35. Deut. 16. 8 .

13

flack 2 Kings 4. 24 .
Neb. 8. 18. | an aſſembly [ a

Detinebisme syn 14 , ſolemn Aſſembly of Rogues who

thou detain me Judg. 13. 16 .
profefs Religion, attend upon

Obtinebit, cohibebit yisy?
it's Offices, and practiſe Vil

15

who is able to who hath retained
lany: ] Jer. 9. 2 4 1 .

73 y 1401
ſtrength 2 Chron . 2. 6 + 5. I

Hath three Significations.
he withholdeth Job 12. 5 .

a folemn aſſembly 2 Chr. 7 : 9..

16

ſtop thee 1 Kings 18 .
veſtros

44
I. Detinere, obtinere, in

Et coercuit eum
folemn aſſemblies Amosyour

17

continere, cobibere, claudere. fhut him up 2 Kings 17. 4.

To reſtrain , to ſtop, to hinder,

to ſtay, to detain , to keep in , The ſhall - retain Dan . 11.6 . III. Imperare. To re

to confine, Ijai. 66. 9. [mall I 19 ſtrain by Command, Power;
cauſe to bring forth, + Thall I We ſhould be able $ Thould Authority ; to reign, to rule.

beget, and ſhut up, of reſtrain retain ſtrength 1 Chron 29. 14.

from bringing forth. To re Detineamus 777392

tain ſtrength, to keep it to ones let us detain Judg. 13. 15. ſhall reign 1 Sam . 9. 17. let

ſelf, to reſtrain it from going NIPH.
21 -prevail (reign with thee] 2 Chr .

away from one detained (on account of Religion

14. 2 Chron . 13. 20.-22 . 9 . Signif. JI . ] Sam . 21. 7 + 8 .

Dan. 10. 8 , 16. 2 Chron . 20 . 22 magiſtrate up poſeſor of reſtraint
37. [were not able of retained

was ſtayed Numb. 16. 50. + Judg. 18.7 .

not [ ſtrength] to go to Tarſhiſh.] 17. 15 .

To ihut up in a Priſon, Jer. an aſſembly Jer. 9. 2. (See

To keep cloſe for fear When—is ſhut up 1 King's 8 .

of an Enemy, i Chron . 12. I. 35. 2 Chron . 6. 26 .

Occlufit, obtinuit my that - may be ſtayed 2 Sam .

had cloſed up Gen. 20. 18 . 24. 21. i Chron. 21. 22 .

did - recover 2 Chron . 13 . Et cohibita eft TSYA! 25

and So — was ſtayed Numb. Hath two Significations.

16. 48. ob 17. 13. —25.

and he ſhut up Deut. 11. 17 . 2 Sam . 24. 25. Pſal. 106. 30 .

Cohibitio, occluſio 789? *
1. Supplantare, defrau

3
I.26

hath reſtrained me Gen. 16. 2 . andthe barren (reſtrained ] Prov. dare. À Heel, ( Signif. II.]

4 30. 16. Pfal. 41. 9. [hath lift up at mag
I retained Dan. 10. 8, I have

Prae, à coarctatione gryn 27 nified the heel againſt me, i. e.
retained 16 . through oppreſſion (violent Re- hath kicked me with great Vio

! 5 ſtraint] Pfal. 107. 39. from lence.] Hence, I.To be heeled,

and [ſhall I ] ſhut Ifai. 66. 9 . priſon 53. 8 . or trodden with the Heel , Iſai.

Obtinuerunt, conti- 1994
6 28 40. 4. [the crooked, trodden in

nebant reſtraint i Sam . 14. 6 . to Holes and Inequalities, Mall

they were able 2 Chron. 20.
29 be made ſtraight, even , ſmooth .]

37. ( refrained Job 29. 9. rule ( reſtraint] Prov. 25. 28 . Hof. 6. 8. [ polluted , trampled,

Occlufus, de- 754 7734 7 [Signif. III. ] with blood ; ſo much Blood is

tentus Etprohibitio, in- 773yi ſhed , that Men tread upon
30

,

ſhut up (See Explication of terdictum it as they walk the Streets .]

Root 1343, at Nº . VII . ] Deut. even the ſolemn meeting Iſai. II . Prints of the Heel , Foot

32. 36. i Kings 14. 10. —21 . I. 13 . ſteps, Cant. 1. 8. Figuratively,

21. 2 Kings 14. 26. Neh. 6. Ways, Actions, Pſal. 56. 6.

10. Jer. 20. 9. –33 . 1. -36.
77. 19. - 89. 51. III. The

5: ~ 39 . 15. f kept himſelf II. Feſtum , feriatus dies. Heel, the End or Extremi

cloſe i Chron . 12. I. A folemn Aſſembly, or Day of ty of a Thing, Gen. 49. 19 .

8 Reſtraint, when People were re- Foſh. 8. 13. [their liers in wait,

have been kept (reſtrained) 1 Sam . ſtrained from the common bu- the Extremity or Rear of them .

21. 5 of 6 . ſineſs of Life, and aſſembled Hence ; Wages, Reward, the

VOL . II. Еe End

*

limberiumתֶרֶצֲע 37

Inרֵצָעֵהְב claudi רֵצָעֵהְב23

33. 1 . Nº. 32.]

Etרַצָעֵּתַו24 cobibebitur

I

I402בקע
רַצָעֵּתַו

20 .

Etרַצָעְו claudet 2 8.

Occlufitיִנַרָצֲע me

Obtinuiיִּתְרַצָע

Etיִּתְרַצָעְו accladam

Probibitioרֹוצְעַמ

-

Cohibitioרָצֲעַמ*

*

TT

Incujaהָרְצַע
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I 2

Calcanezumבֵקֲעַב

.
[0

Hab. I. 4.

2

End or Conſequence of Work

done, Pfal. 19. 11. –40. 15 .

A Particle, ſignifying becauſe, in

reward, in conſequence of, Gen.

22. 18. [becauſe thou haſt obeyed,

in reward, in conſequence that

thou haſt obeyed, i. e . in con

ſequence of thine obeying . ]

26. 5. 2 Sam . 12.6 . Numb. 14.

24. [becauſe he had another ſpi

rit ; in Conſequence or Reward

of his having another Spirit. ]

Deut. 7. 12. (if ye hearken, in

Conſequence of your hearken

ing.) III. To take hold of the

Heel, to ſtop, or retard, Hof.

12. 3. Job 37. 4. Hence, to

ſupplant, to over-reach, by ſe

cret, indirect Practices to ſtop or

prevent a Perſon from executing

his Deſign , or gaining his Pur

poſe. [Signif. I.]

Calcesיֵבְקִע

Tortuojisןֹותָלְקֶע*

Tortuojisתֹולַקְלַקֲע

TortuolaJeaםָתֹולָקְלִקֲע
16

4

I406יקע

I

Etָךיֶתֹובְקַעְו veitigia tua 20

2 а

33 , 112. ( by humility Prov.

22. 4. 4 for reward ofo for the

reward, or in conſequence of a

gift Iſai. 5. 23.

Calcaneum 22Y? Perverſum , tortuofum .

by the heel Fob 18. 9 . To be crooked, writhen , diſ

13 torted, winding in and out.

on - heel Gen.
25 .

26.

Calcem , extremam 122 14 Pyh. Perverſum spy?

partem ejus
wrong

their liers in wait Yoh. 8. 13 .

15
crooked Ifai. 27. 1.

the-heels Gen. 49. 17. I the * 3

--hoofs Judg. 5. 22 . by -ways Judg. 5 : 6 .

In veſtigiis ?? y ?

by the footſteps Cant. 1. 8. unto their crooked ways Pſal.

Veſtigia mea 'apy 17 125. 5 .

my heels (ſteps] Pfal. 49. 5. 1

myſteps — 56. 6 .

Veſtigia tua, plan- 7728 18
tae tuae

thy heels Jer. 13. 22 .

Veſtigia miapy 19

the footſteps Pfal. 89. 51 . Extirpare, eradicare.

The Stock , including the Root,

and thy footſteps --77. 19 . of a Tree, whence the Branches

Pin. ſhoot, Dan.4.15. (SeeR.2462.]

illa : The Stock or Lineage of a Fa

he will ſtay them yob 37. 4 . mily, Lev . 25. 47: To root

up Plants, to eradicate, extir

paté, Ecclef. 3. 2 . A barren

Woman, who, in Reference

to producing Branches, or Poſ

terity, is , in Effect, extir

pated . To hough Horſes, by

Ligare, colligare. cutting the principal Tendon of

their Legs , which, with reſpect

Et colligavit mpya to their Uſefulneſs, is the ſame

and bound Gen. 22. 9. Thing as extirpating a Plant.

Varium , maculoſum 7PY * Gen. 49. 6. (they digged down a[

the ring-ſtraked [bound about Wall, [Root 1903 : 73.] Others,

as it were with ſomething of a they boughed an ox. [Root 1903 :

different Colour-30 .40.-31 . 76.] But neither

8, 8, 10, 12 . the Hiſtory ; on the contrary

3 they preſerved, and ſeizedupon
that were ring - ſtraked

30. the Oxen , Gen. 34. 28. If the

35. Grammar will but bear it, the

Eked nom . pr . 72. 4 beſt Senſe , I apprehend, is, in

the ſhearing -houſe of houſe of their ſelf -will they extirpated a

Shepherds binding ſheep 2 Kings Prince, (Root 1904. ] They

10. I2, 14 flew the Subject, and extirpated

the Prince's Family

Retardatסֵבְקַעְי
21

3

4

Supplantavit apy

he took - by theheel Hof. 12. 3 .

Supplantando. ?ipy

will utterly ſupplant of in ſup

planting will ſupplant Jer. 9. 4

+ 32

Supplantabit apy:

will - ſupplant 4 * 3 .

Etſupplantavit me pyl

he hathſupplanted me Gen. 27.

Pravum ,perverſum apy *
deceitful Jer. 17. 9 .

Quod curvum eſt apynt

the crooked Iſai. 40. 4 .

Plantis pedum TERY *

trita

polluted Hof. 6. 8.

Plantam , i.e. ex- mapy *

tremam partem

ejus

their liers in wait foh. 8. 13 .

36. דקע1403

5

6

I

הָּבְקֶע 7

2>

ֹובְקֶע 8

appears from

Variosםיִדְקֲעָה

Fraudulenterהָבְקָעְב* 9

in ſubtilty 2 Kings 10. 19 .

II. Planta pedis ; calx,

calcaneus; finis, extremum :

merces.

IO Adרֹוקֲעַל exeirbanduil
I

הקע1404 2

Lorica. The Parapet Wall

incompaſſing the Top or Roof

of a Houſe. See Root 249 .

to pluck up Ecclef. 3. 2 .

Niph . Exſtirpa- 2n

bitur

ſhall be rooted up Zeph. 2. 4.

Pih . Enervavit Py

he houghed Joſh. 11. 9 .

II 3

Calcaneus : in fine, 227

tandem

heel Gen. 3. 15. Pſal. 41. 9 .

9 at laſt [in the end] Gen. 49.

19 .

Eo quod , propterea ?

quod, quia, merces :

tandem, infine

becauſe --22. 18.-26 . 5 . Num .

14. 24. Deut. 8. 20. 2 Sam.

12. 6 , 10. Amos 4. 12. T if ye

hearken Deut. 7. 12. reward

Pfal. 19.11 . a reward —40.15.

-70. 3. the end Pfal. 119.

.

Loricaהֶקֲעַמ*
Extirparantּורְקֶע 4

0

a battlement Deut. 22. 8 .

5

they digged down Gen. 49. 6 .
Enervabis pyn

thou ſhalt hough yoſh . 11. 6 .

Et enervavit Py?!

and - houghed 2 Sam . 8. 4. al

ſo houghed i Chron. 18 . 4.

Sterilis

6

I
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Sterilisרָקָע 7

male-barren Deut. 7. 14. ;

Sterilisהָרָקֲע 8 ריע 1408 .

barren Gen. II . 30. -25 . 21 .

—29. 31. Judg. 13. 2, 3 .

1 Sam . 2. 5. Job 24.21. Ifai.

Solitarius fine liberis.

Perhaps from 777 to be naked

or bare, Root 1412 .54. I.

Etהָרָקֲעַו jterilis 9

Solitariusיִריִרֲע
*

nor be barren Exod. 23. 26. or

female barren Deut. 7. 14 .

I

Sterilemתֶרֶקֲע

childleſs Gen. 15. 2. Jer. 22 .

30.
10

Solitariiםיִריִרֲע 2

II childleſs Lev. 20. 20, 21 .

the barren woman Pſal. 113. 9 .

Indigena, quafi pys *

radix autſtrips

Lev. 25. 47.
to the A

I409ברע

שקע1407 Hath fix Significations.

Darkneſs and Light are inter

woven ; half the one, and half

the other, Nº. 18, &c. Hence,

the Weſt, or Evening Side of

the Hemiſphere, N °, 47, &c.

Iſai. 24. 11. (all joy is darkened,

obſcured, reduced to a Twilight . ]

Sometimes the Evening is put

for the Night . VI. To Sweet

neſs, conſidered, I apprehend,

under the Notion of reſulting

from a Mixture of the moſt

grateful Ingredients, [Sig . III .]

VII. ToaWilderneſs or Dcfert,

[ Signif. V.] where all Things
that grow, or are upon the Sur

face of ſuch Ground, are in a

mixed, confuſed State ; Trees,

Shrubs, Weeds, &c . in Oppo

ſition to Land that is cultivated

or plough’d, Pfal. 68. 4. [extol

him thatrideth upon the heavens :

it may be rendered, Caſt up a,
Way for him that rideth in the

Deſerts. See Iſai. 40. 3.] VIII.

To Arabia, perhaps , becauſe it

abounded with Deſerts, Nº. 74,

&c. Note The mingled people

[Nº. 21. ] ſeem to mean ſome

other People beſides the Ara :

bians, becauſe they are diſtin

guiſhed from them, Jer. 25.

24. IX . A Raven , ſo called,

perhaps, becauſe itfrequenteth

Deſerts, (Signif. II .] X. Wil

lows, or Oliers, proper for

weaving Baſkets, & c. [ Signif.

VI.]

:

Etיִנָׁשְקְעַּיַו peruertit me
I

2

Pervertzuntּוׁשְקִע

Fideבַרָע juJit I

59. 8.

Pervertere. This Word 1. Miſcere, commiſcere :

exprefſeth the Character of a
negotiari ; Spondere, fide

Man who walketh in a double

Way, and doth not keep ſtea
jubere : oppignerare : ad

dily to the End and Rule of up
veſperafcere, obtenebrari.

right Conduct. Who windeth The Woof or Shoot, which in

this or that Way as beſt ſerveth weaving is thrown with the

his own ſelfiſh , bad Views, and Shuttle between,and intermixed

maketh Virtue itſelf ſubſervient with, all the Threads of the

to Vice. This is the Account Warp, Nº. 34, 35, 36. Hence

Coccejus giveth of this Word. ariſeth the Notion of mixing

different Things together : and

is applied, I. To Trading, in

it ſhall alſo prove me perverſe which Dealers and Merchants

Job 9. 20. have mutual Intercourſe, or are

Niph. Perverſus wpy!! interwoven in buying and ſelling ;

but - perverſe Prov. 28. 18. to trade Ezek. 27. 9, Traders

PIH .
wwpy 3 27,

Merchandiſe 27, a Market

they have made -- crooked Iſai. 13. II. To Suretiſhip, where

by one Perſon inſureth another

Et pervertens way?? 4 Man's Debt, and ſo is interwo

but he that perverteth Prov. ven with him, as he is ingaged

to make out his Deficiencies,

Pervertunt wpy! 5 Prov . 6. I. To be ſurety on

pervert ( turn out of the way] any Account, Gen. 43. 9. Pfal.

119. 122. Ifai. 38. 14. (under

Perverſus vpy * 6 take, be Surety for me, ingage

perverſe Deut. 32. 5. for- for my Security.) To be Surety

ward 2 Sam . 22. 27. Pfal. 18. or Bail for one ; a Law Term,

26. —101 . 4. Prov. 22. 5 . Job 17. 3. To mortage or

7 pledge an Eſtate, Neb. 5.3. A

froward -17. 20. Pledge, Gen. 38. 17. An

Et perverſus way? 8 Hoſtage, Nº. 53. Jer. 30. 21 .

or perverſe -8.8. (that ingaged, pledged, inſured,

Prae perverſo wpy 9 his heart to turn unto me. ] III..

than - perverſe - 19.1 . - 28.6. To intermixing, intermeddling

Perverſe D'VRY with other Men, in Trading,

crooked 2.15 Nº. 8, 9, 43 , 44. -in Fellow

Perverſi upy ſhip, Prov. 20. 19. -24. 21.

They that are — froward —11 . -in Participation oftheir Hap

pineſs, --14. 10. IV. To mix

ing ſeveral Sorts of People in a

froward mouth of frowardneſs Multitude, or in Society, Exod .

of mouth --4. 24.-6 . 12 . 12. 38. Neh. 13. 3. Ezra 9. 2 .

Etperverſitates O'wpypi * 13 Swarms of noxious Flies, Nº.

and crooked things Iſai. 42. 16 . 37: V. To the Evening, where

10. 9 . 30. 21 .

2

Mic. 3.9.
د

ر

3

became ſurety Gen. 44. 32. that

is ſurety Prov. 11. 15. — 20 .

16. —27 . 13. ( engaged Jer.

Obtenebrata ejt 727

is darkened Iſai. 24. II .

Spoſpondiſti many

thou be ſurety Prov. 6. I.

Miſcuiſti te many

thou haſt taken pleaſure [in

gaged, interwoven thyſelf] Ezek.

Spondens eſt any

becometh furety of ingages a

ſurety Prov. 17. 18.

4

Idem־ׁשֶקָע 16. 37

בֶרע 5

ׁשֵקַעְו

Oppigneratnasםיִבְרע 6

we have mortaged Neh. 5. 3 .

IQ Inםיִבְרעב Jpondentibus 7 .

יִׁשְקִע
II

II

of them that are fureties Prov.

22. 26.

Et miſcentes, nego- ???y? 8
tiantes

and the occupiers (Traders ]

20 .

Perueritasתּוׁשְקֶע* I 2

Ezek. 27. 27

Aldaduefpera-בֹרבֹורֲעַל 9

ſcendum

towards evening Judg. 19. 9 .

to
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1

Etבֶרֶעָהְו uefpera

IO
>

ונברעא II Velieriבֶרָעָּבבֶרֶעָב24 בֹרָעֵה 38

I 2

Pignusןֹובָרֲע*

Pigmusןֹובָרֲעָה40

הָּבְרֶע

9. 2 .

I4בֶרָעְתִהFide jube

.

Mijcebitבַרָעְתִי fe

Commijcucruntּובְרָעְתִיַו fe

Etcommercio-ְךִיִבָרֲעַמּו45

T

pera

13 ,

-

90. 6 . Occidensבָרֲעַמַה*46

22 the Skin and ſucks the Blood.4 to occupy [ to trade] Ezek .

27.9 . and evening 2 Chron. 31. 3 . Bochart. See Signif. I.] ſwarms

Conſpondere mihi 'yan Veſpere, anya 23 Exod. 8. 22 + 18, afwarm
put- in a ſurety Job 17: 3. in the evening t in the evening 24 + 20. divers ſorts of flies

undertake for me Iſai. 38. 14. of the day Prov . 7. 9 . Pfal. 105. 31. –78. 45 .

Spondebo pro eo
Colluvies anym

I will be ſurety for him Gen. at even Gen. 19. 1. Exod. 12 .
ſwarms Exod. 8. 21 , 21 + 17,

43. 9 . 18, 18 .18. -16. 13. Lev. 23. 32 .. the ſwarm 24 * 20, the ſwarms

Híph. AdvefpeAdveſpe- 379?? Numb. 19. 19. Deut. 16. 4 , 6 .6 29, 31 + 25, 27.

raſcendo Joſh. 5. 10. Judg. 19.16.2 Sam. 39

and evening 1 Sam . 17. 16 . 11. 13. 1 Kings 22. 35. Ezek. a pledge Gen. 38. 17,

Hith. Et com-' 13 ? y ? ! 13 12. 4. —24 . 18. q in the even- A

miſcuerunt ing Gen. 29. 23. – 30. 16 .
; pledge 18, 20.

have mingled themſelves Ezra Exod. 16. 8. 1 Kings 17. 6. Sponfio many 41

Eſb. 2. 14. Ezek. 33. 22 . becometh ſurety + ingageth a

14 Zeph. 2. 7. at night Lev. 6. ſurety Prov. 17. 18 .

give pledges 2 Kings 18. 23: 20 + 13. for a night Pfal. 30 . Arrham ipforum Dngny 42

Ifai. 36. 8 . 5. and every evening of and their pledge i Sam . 17. 18 .

Commiſceto te grymm 15 in evening in evening 2 Chron. Commercium , ne- 7272 * 43

meddle-with Prov. 20. 19. 13. 11. burn every evening of gotiatio tua

-24. 21 . in evening in evening 11 , 11 . in thy market [ Trade, Com

ſe
16

Et veſpere anya 25 merce] Ezek. 27. 13 , 17, 25,
doth-intermeddle with 14 . and at even Numb. 9.15 . Deut. I thymerchandiſe ( Commerce)

IO .
28. 67, and in the even Ezek . 27, 27, 347

17 12. 7. and every evening of In commercio tuo nye 44

But were mingled Pfal. 106 . and in evening in evening 2 Chr. in thy market (Commerce] 19,

35 . 13. II .

Veſper, vef- gry g7 *
18

Veſpere,ad veſperem anys 26 rum tuorum

to, at evening Job 4. 20. Pſal. and of thy merchandiſe [Com

the evening Gen. 1. 5 , 8, 59. 6, 14. in the evening merce] 33.

19, 23 , 31. --24 . 11. Deut.

23. 11 of 12. Pfal. 55. 17. Vefpere, ad veſperam agyy 27 the weſt Dan. 8. 5 .

104. 23. –141 . 2. Ifai. 17. at even i Chron . 23. 30 . Ad occidentem anyes 47

14. Jer. 6. 4. Dan . 9. 21 ..
28 weſt - ward i Chron . 26. 16,

Hab. 1. 8. Zeph . 3. 3. Zech . and at night Gen. 49. 27. 4 18.

14. 7. f in the evening of at A and evening 2 Chron. 2. 4 * 3.

the time of the evening Gen. 8 . and in the evening Ecclef. and weſt-ward -7.28. and to

II . the eventide —24 . 63 . II . 6. ward the weſt - 12 . 15 .

at even Exod. 16.6. even 29 Ab occid. aqyera 49

18. 14. unto even Lev. 23. 32 . and evening i Chron . 16. 40. from the weſt Pfal. 103. 12 .

were even Deut. 28. 67. the Ifai. 59. 19.

night Job 7.4. 1 days of even A veſpera any ? 30

ing morning Dan . 8. 14. from evening Exod. 27. 21 . nor, and from the weſt Pſal.

19 Lev. 24. 3. I from even —23 . 75. 6. —107 3. Tſai. 43. 5.

and evening Pſal. 65. 8 . 32. Numb. 9. 21 .

31
weſt-ward i Chron . 26. 30. to,

the evening Exod. 18. 13. Joſh. duae on the weſt - ſide 2 Chron. 32 .

10. 26. I Sam . 14. 24. –30. in the evening, at even f be- 30. –33 . 14.

17. an evening 2 Sam . 11. 2 . tween the two evenings Exod. Et ab occid. 727year 52

2 Kings 16. 15. Ezra 9. 4, 5 . 12. 6. - 16. 12. -29. 39, 41 . and from the weſt Iſai. 45.6.

Ezek . 46. 2. Dan . 8. 26. the A -30. 8. Lev. 23. 5 . Numb. 53

even Lev . 11. 24, 25 , 27, 28 , 3 , 5, 11. -28. 4. hoſtages children of pledges

31 , 32 , 39, 40. — 14. 46. 32 2 Kings 14. 14. 2 Chron. 25 .

15. 5 , 6 , 7, 8, 10, 10, 11 , 16, the evenings Jer. 5. 6. 24.

17, 18 , 19 , 21 , 22 , 23, 27 . 33

17. 15. –22. 6. Numb. 19. 7, a mixed multitude + a great II. Corvus.

8 , 21 , 22. Judg. 20. 23 , 26 . mixture Exod. 12. 38. the

21. 2. Ruth 2. 17. 2 Sam. 1 . mixed multitude Neh. 13. 3 .
Bochart. They delight in Val

2 Chron. 18. 34. the B Trama, ſubtegmen gayon
?

leys, feed upon Carrion, and
34

the Bodies of executed Crimi
even-tide Joh. 7. 6. -8. 29. woof Lev . 13.52, 56, 58 , 59,

nals, beginning at the Eyes. See
at even i Sam . 20. 5. the 35

mingled people Ezek. 30. 5 . in the - woof 48,

Miſcellanea turba : 37v ?? 36
54

Arabia in the woof 49, 51 , 53, 57 . raven Lev. II . 15. Deut. 14.

of Arabia 1 Kings 10. 15. thei Colluvies, mixtura any * 37 14. ( ravens Pſal. 147. 9,

mingled people yer. 25. 20, [ Cynomyia, the Dog- Fly , a trou Et corvus agy ? 55

24. -- 50. 37 . bleſome Infect, which penetrates and the raven Ifai. 34. 11 .

Etבֶרֶעָלְו vefpere
O

Etad.בָרֲעַּמַלְו occid בָרֲעַמַלְו48
.

C

Ideiaבֶרָעָלְו

Ezra 3. 3 .

5 Etab.בָרֲעַּמִמּו° occid

Etבֶרֶעָו ve /pera

Occidentemהָבָרֲעַמ5! uerfus

Velperaבֶרָעָהבֶרֶעָה
20

Velperaeםִיָמםִיַּבְרַעָה

.

9. Sponfionesתֹובְרֲעַּתַה*

,
C

1

Velperaתֹובָרֲע*

Turbaבֶרֶע* mxita

The Raven,

I 2 .

Inבֶרֶעְב trama
Signif. I.

21 Inבֶרֶעָב trama Corpusברע*

.

Corous
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ברע הרעגרע

Corvusבֶרעָה56 יֵבְרַעְו

I4Ioגיע

6oםיִבְרֹעָהְוEt corui

-

47. 8 .

בֵרָע

:

גֹרֲעַּת
1

הָבָרֲעָב

6 . Sicutהְנּורֲעַנ* areola 2

Areolaeתגְרֶע

IO .

הָבָרֲעָב

Deſertum, locus naty * 38. Et ſalices ???y1 95

a raven Gen : 8. 7 . campeſtris
and willows Lev . 23. 40 .

Sicut corvus anys 57 the wilderneſs Jób 24. 5 . -39 :

as a raven Cant. 5. 11 . 6. the deſert Tſai. 35. 1. I

Corvo any 58 of deſerts Jer. 2. 6 .
for the raven Job 38. 41 . Et campeft. locum ny! 79

Corvi Diarym -59 and a deſert Jer. 50. 12. and

the ravens i Kings 17. 4 ,
a wilderneſs -51.43:

Solitudo : cam- 1977 80
Hath two Significations.

And the ravens 6 .
peſtria

Corvi Selezi 61 the plain Deut. 2. 8. —3 . 17. I. Vociferari. To be dry
the ravens Prov. 30. 17. -4.49, 49. fol . 3. 16. -8 . or thirſty ; to bray or cry as

14.—11.16. - 12.1, 3. 2 Sam . Beaſts for Water when they are

4. 7. 2 Kings 14. 25 : -25. 4. thirſty: [ Signif. 1.] A Ridge. I.

III. Amoenum , ſuave,
Jer. 39. 4. - 52.7. 1 - arabah

or raiſed Bed uponwhich Vines,

jucundum , gratum elle. Joh. 15. 6. againſt Ärabah & c. are planted, and which

See Signif. I.
18. 18. the deſert Ezek. conſequently are drier than the

Earthbelow them , and require

Suaviter , prompte 37 62 Et campeſtria nanyol 81 to be watered. (Signif. II. ]

accommodet The plain alſo Deut. 3. 17. And

that engaged Jer. 30. 21 . from the plain Jofn . 12 . 3 : Vociferatur anyon

Suavis eſt naty 63 In campeftribus nayya 82 panteth Pfal. 42. I , 1 : cry

was ſweet -31 . 26. in, through the plain Deut. 1 . Joel 1. 20 .

Et ſuavis erit any ! 64 ' 1, 7. 1 Sam. 23. 24. 2 Sam . 2 .

and ſhall be ſweet Prov . 3 . 29. 4 in the champian Deut. II. Areola.

24. ( Then ſhall be plea- 11. 30. ( in the deſert Ifai. 35.
fant Mal. 3. 4. 40. 3 . 41. 19. Jer.

Suavia funt 927 65 17. 6.
as a bed Cant. 5. 13 .

are - ſweet Jer. 6. 20 . Et in campeſtr. nanay 83 3

Oblečta anys 66 and of, in the plains Foßh. 11 . the furrows [Ridges] Ezek . 17 .

Be ſurety for Pſal. 119. 122.
2. 12. 8 .

Oblešta me 127 67 Sicut campeſtris any ? 84 Areolis ningye? 4

undertake for me Iſai. 38. 14. locus to the beds Cant. 6. 2 .

68 like a wilderneſs Iſai. 33.9. I Ex areolis niaga 5

ſhall be ſweet Pſal. 104. 34. as a plain Zecb. 14. io . by the furrows (Ridges] Ezek.

Suave erit anym 69 Et campeſtria, Analy? 85 17.7.
is ſweet Prov. 13. 19. defertum ejus

Suavia erunt 927y 70 and her defert Ifai. 51. 3 .

ſhall they be pleaſing Hoſ. Araba nom . p. anagynt 86p.

9. 4 . Arabah Foſh. 18. 18 .

Suavis, dulcis gry * 71 Campeſtrium niany 87

ſweet Prov. 20. 17. Cant. 2 . of the evenings Jer. 5. 6 .
Onager. The Wild Aſs ;

· 14 .
a beautiful Creature, living in

the plains Numb. 31. 12. Joh.
Deſerts, very timerous andShy,

hoſtages &c. See above [53.] 4. 13 .
and with great Difficulty , if at

all , tamed . Bochart. Schultens

Atribus

IV. Sphaera, ſuprema in the plains Numb. 22. I.

cæli. See Signif. I. 26. 3,63 . -33 . 48 , 49, 50.—

- 36. 13
Deut. 34. 8 . of the wild aſs Job 39. 5.

73 Joh. 5. 10. -13 . 32. 2 Sam .

upon the heavens Pfal. 68. 4. 17. 16. 2 Kings 25. 5. Fer.

39. 5. –52 . 8 .

?

V. Solitudo, defertus lo- from the plains Deut. 34. I.

cus; Arabia ; campeſtria. Hath four Significations.
See Signif. 1. VI. Salices. See Signifi

cation I

1. Evacuari, effundi,
74

of Arabia 2 Chron. 9. 14. nudari. To make naked or
91

In Arabia anya 75 the willows Pfal. 137. 2 .. bare, . to uncover Nakedneſs,

upon, in Arabia Ifai. 21. 13 , 92 what is ſhameful or weak ; what
the willows Ifai. 15. 7 . is indecent or improper to be13

Arabs 997 : 76 ſeen : to be naked, to be deſti
the Arabian -13.20. as willows -44. 4 . tute , expoſed : to uncover, make

Sicut Arabs anys 77
Salices ? 94 naked, ſtrip off, take

as the Arabian Jer. 3. 2 . the willows Job 40. 22 . cedar -work , Zeph. 2. 14. To

VOL . II. Ff
raſe,

Dulceברע erit a

TT T-:

I4IIדוע

תֹובָרֲע

Cambeתֹובתבְרַע88 /tria

Amoenitatesתֹובְרֲעַּתַה* 72

Incampe-תבתֹובְרַעְב89

in yob.

.

Onagerדֹורָע*

35. 1 .

InJummisתֹובָרֲעָב coelis

Eתבְרַעֵמ90 campeftribus
I4I2הרע

Arabiaeבָרֲע*

Salicesםיִבָרֲע*

בָרֲעַב

Salicesםיִבָרֲעָה

*

SicutJalicesםיִבָרֲעַּכ93
-

away, the
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תַוְרֶע

I 2 ..

הרעממ

-

.

Efundas,רַעְת
I

Etתַוְרֶעְו nuditatem
2

Etּורָעיִו evacuarent

21

Profuditהָרֶעֶה T

-

.
10 .

Nuditasְךָתָוְרֶע tua
22

Or as

Nuditatemֹותָוְרֶע ejus

Nuditatemּהָתָוְרֶע ejus

Etהָרָׂשְו nudando

and make ye .bare

Retegeturהָרָע:
ןָתָוְרֶע

TT

raſe, make bare , is totally to de- Nuditas, pudenda niny 19 Hith. Et vire- ymai 33

moliſh a City, Pſal. 137.7. To the nakedneſs Gen. 9. 22 , Co fcet

uncover , to make naked, to vered the nakedneſs 23.–42. 9, and ſpreading himſelf Pſal.37 :

diſcover, expoſe to open View ,
The nakedneſs Lev . 18 . 35. [See Signif. I.]

Ifai. 3. 17. Hab. 3. 9. Pſal. 7, 8 , 8, 9 , 10, 11 , 12, 13 , 14 ; E gramineto 77ywa * 34

37. 35. [ Spreading, making 15, 16 , 16, 17, -20. 11, ſiſter's out of the meadows Judg. 20.

himſelf more conſpicuous, like nakedneſs 17, 20 , 21 . I Sam ,
33 .

a green bay tree . Nº. 33.] To 20. 30. Ezek. 22. 10. --23. 29.

uncover by pouring out or emp- of unclean thing of nakedneſs of

tying; to empty, to pour out, any thing Deut. 23: 14 | 15 .

Nº. 2 , 3 , 4, 5 : fomeuncleanneſs of matter of
9 7 y 1413

nakedneſs —24. 1. q the ſhame

Iſai. 20. 4.
leave deſtitute Pſal. 141. 8. Hath two Significations.20

Et evacuit myn! and they ſaw not— nakedneſs

and emptied Gen. 24. 20 .
1. Ordinare, diſponere.Gen. 9. 23. or the nakedneſs

3

Lev. 18.7 . And—the naked- To ſet Things in a regular Dif

and emptied 2 Chroni. 24.11. neſs -20 . 19 . poſition, as they fuit or match

Nipu. Efundatur 77y? 4 Nuditatem tuam niny one another, or to place them
be poured Iſai. 32. 15.

thy nakedneſs Exod. 20. 26. in equal , correſponding Ranks :
HIPH . 5

thine own nakedneſs Lev. 18 . as Soldiers are drawn up in Bat
he hath poured out - 53. 12.:

Hitū . Et nu- "Oynn!
6 tle-aray, 1 Sam . 17. 2 , 8 , [An

Army, 21. Or as the Shew
dabis te

Thy nakedneſs lſai. 47. 3 .
bread Cakes were ſet in two

and ſhalt make thyſelf naked Ezek. 16. 8, 36 , 37, 37: Rows, Lev. 24. 6 .
Lam . 4. 2Í .

23 Diſhes of Meat are diſpoſed up

his nakedneſs Lev. 20. 17. on a Table, Prov. 9. 2. Judg.

II . Nudare, retegere, 24
6. 26. [build an altar - in the

diſcooperire.
his nakedneſs Lev. 18. 7, 11, ordered place ; rather, in a re

15, 17, 18 , 19. —20. 17, 18 . gular, orderly Manner . ] Hence,

ị Lam . 1. 8. Ezek. 23. 10, 18 . I. Tó reduce Men to ſeveral

Iſai. 32. II ,, Hof. 2. 9 * 11 . Ranks ot Orders according to

NIPH . 8 Nuditatem ear . piny 25 their Eſtates, in order to lay a

be poured 15. their nakedneſs Lev. 18 . 9, proportionable Tax upon

Pin. 9 to tax, Nº. 48. II . An Order

he ſhall uncover Zeph. 2. 14. or Sett of Garments, or of Ar

Retegendo niny 10 according to the proportion of mour, Judg: 17.10 . [a fuit of.

by diſcovering Hab. 3. 13 . the Nakedneſs, the bare vacant apparel of a Sett of Garments ;

Retegite 178 Space 1 Kings 7. 36 . namely, as many as would ſerve

Raſe, -raſe Pſal. 137.7. to be worn on different Occaſi .

12 thy nakedneſs Nab. 3. 5 . ons ; ſome for common Uſe,

will diſcover Ifai. 3 : 17. 28 ſome for religious Solemnities,

HiPh. &c. ) i Chron . 12. 8. [ that could

he hath diſcovered Lev . 20. 18, their nakedneſs Hab. 2. 15 . handle field and Spear of or

q he uncovereth 19 . dered with Shield and Spear,

Hith. Et Nu- smynn ! 14 i . e. being compleatly armed,

dabis te II. Adhaerere, cohae
Jer. 46. 3.) Job 41. 12. ( 1571

and ſhalt make thyſelf naked rere .
may ſignify either bis" ſuit

Lam. 4. 2Í . of armour ; orbis proporti
Pin .

ny?ynn Tyry 15 uncovered Iſai. 22. 6 . on, the orderly Diſpoſition of
nudabitur his Parts . ] III. A Row , or

NIPH.

ſhall be utterly broken Jer. 51 ,
Fiet ut ad opy. 30 Order in Succeſſion , Pfal. 132.

haereat

58. [ ſhall be ſtript, taken away; 17. [ I have ordained, appointed

ſo as to leave the place where
be poured -32 . 15 .

in fucceflive Order; a lamp.]
Secundum cohae- nyo *

they ſtood naked .]
31

IV. To reckon up Things in
rentiam

16 Order , one after another, Pfal.

having — naked Mic. 1. 11. I
according to the proportion 40. 5. V. To draw up, ſet in due

was made quite naked of was
i Kings 7: 36 . Order a Speech, Prayer, Argu

made naked by being made naked ment or Cauſe, Job 13. 18.

IV. Graminetum ; vi- 32. 14. Pfal. 5. 3 . VI. To

draw up, ſet in Order, or ſettle

and bare Ezek. 16. 7 , 22, 39 .
A Meadow ; a low,

every Thing to beſt Advantage

naked, open Tract of Land near
23. 29 .

in aCovenant or Grant of Bleft

Nuditas, pudenda 777 18
a River.

ings, 2 Sam . 23. 5. VII . To

nuda Gramineta niny * draw up, order, diſpoſe Schemes,
nakedneſs Exod. 28. 42. Lev. The paper-reeds [Meadows] or Purpoſes in the Heart, Prov.

18.6 .
Ifai. 19. 7 16. 1. VIII . From one Thing's

them ;

Retexitהָרֲע IO .

Sicutרַעמְכ*26 nuditas-

II

Nuditatemְךֶרֲעַמ27 tuain

Nudabitהֶרָעְי ز

Nuditatesםֶהיֵרֹועְמ

Nudauitהרעה 13 eorum

,יִרָעְתִתְו

Nudandoרַעְרַעְתִתרֶעְרַע
Cobaretהָרֲע29

TT

Retecti0הָיְרֶע*
T

Hab. 3. 9 .

Et retettio 7?y? 17 rens.
4

הָיְרֶעְו

a

32

il

being
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ךרע ךרעךרע

4

.

DjJpondz7m־ְךָרֶעֶא

Exiblaהָכָרֲעַּמַהֵמ38 acie

הָכְרֶעֶא
20

Etהָכְרֶעֶאְו dzjponaim

תֶכֶרֲעַּמַה

תֶכָרֲעַּמַה
21

21 .

22

I .

DiJponetְךֹרֲעַי23

Etְךַרָעְו ordinabit 2 29. 18.

Ordinesתֹוכָרֲעַמ40

4I-תוכרעמacies

Ordinatהָכְרֶע

תֹוכְרַעַּמִמ
42

Etָּתְכַרָעְו ordinabis

Ordinatiיִּתְכַרָע

24. 8. ךרֲע

ְךֹרֲעַי44
20. 22 .

ּוכְרָעְו
the battle in aray

ןֹרֲעיֵה

being ſet in the ſame Rank with Diſponite 137 18 Cum ſtrue, in 199422 37

another, ſo as to match or fuit
Order ye fer. 46. 3. q Put

acie

it, cometh the Notion of match- yourſelves in aray -50. 14. in the ordered place Judg. 6 .

ing, ſuiting, equaling in Perfec 19 26. ( ofthe army 1 Sam. 4.2,I

tion , Condition or Value, job will I direct Pſal. 5. 3 :

28. 13. Pſal. 55. 13. —89. 6 . Diſponam paya out of the army 12.

Hence, to eſtimate the Value of I would order Job 23. 4 . Ordo, diſpoſitio nome 39

a Thing, or to match it with a

Price, (Signif. II . ] Lev. 27. 8, and ſet in order Pfal. 50 . on a row Lev. 24. 6, each row

12 , 14 7. the ſhew -bread of the

Diſpones hyn bread of ordering i Ckron . 9 .
Ordinavit ry Thou prepareſt Pſal. 23. 5 . 32. —23 . 29. Neb . 10. 33 |

he hath - directed Job 32. 14. 34 : the Thew - bread 2 Chron .

Mall order it Exod. 27. 21 .

and ſhall lay—in order Lev. ſhall-- order it Lev. 24. 3 , He

1. 12. and lay — in order --6. fhall order 4. 4 can be com- rows Lev . 24. 6 ..

12 £ 5 . pared Pfal. 89. 6 .

3 Et difpofuit 919924 the armies i Sam. 17. 8, 10,

ſhe hath - furniſhed [ ſet in or and — laid — in order Gen. 22. 9. 26, 36, 45. -23 . 3 .D

der ] Prov. 9. 2 . and he fet — in order Exod.
Ex aciebus

? 4 40. 23. I and put - in arayo
out of the armies -17. 23.

and ſet in order Exod. 40. 4 . 2 Sam . 10. 9 , that he might

5 put - in aray 10. ( And he put

I have prepared Numb. 23. 4. --in order i King's 18. 33. II . Aeſtimare, taxare,

9 I have ordered Job 13. 18 . Diſponet illum ?Y ! 25 comparare. See Signif. I.

( I have ordained Pfal. 132. he ſhall ſet it in order Lev.

Aeftimari 772 4317

Diſpofuerunt aciem 578
6

Et ordinet illud y 26 they cannot be reckoned up in

they putthemſelvesin aray Jud. and ſet it in order Iſai: 44. 7 . order Pſal. 40. 5.

Et ordinavit hyni 27 Aeſtimatur

Et diſponent 157 7
Forshad

put can be compared —89 . 6 .

and lay—in order Lev. 1. 7, I Sam . 17. 21 . : An aeſtimabit 999!? 45 .

And - ſhall lay - in order 8 . Diſponemus 1989 28 Will he eſteem Job 36 . 19 .

and they ſhall ſet themſelves in we can -- order Job 37. 19 . Aeſtimabit eum ny ! 46

aray Jer. 50. 9 . Et diſpoſuerunt 13?y?! 29 cannot equal it -28 . 17, ſhall

8 and they joined Gen. 14. 8. Iषा -equal it 19 .

that prepare [ſet in order[ Ifai. and - put themſ
elves in aray

65. 11 . Judg. 20. 20, 30, 33. 1 Sam . will ye compare Ifai. 40. 18 .

Ordinantes 9 4. 2. 2 Sam . 10. 17. qand Hiph .

that could handle i Chron . 12 . ſet, put — in array he taxed 2 Kings 23. 35 .

8, ( expert 33 , 35 .
17. 2. 2 Sam . 10. 8 . I Chron . 49

Ordinatus, a, um gray 19. 9 .
and-ſhall value Lev . 27. 8,

ordained' Iſai. 30. 33. ( ſet in

aray Jer. 6. 23. I put in aray
contra 11e 50

-50. 42. prepared Ezek. do ſet themſelves in aray againſt then- ſhall eſtimate it 14,

23. 41 . me Yob 6.4. Aeſtimabit7' ?y 51

Ordo, ordinatio, dif- y 31777 31 ſhall eſtimate 14 ,

ſet in - aray Joel 2. 5. poſitio Aeſtimabit eum 13 ???y 52

he ſet the bread in order to be ſhall - value him 8 .

ordered 2 San . 23. 5 . ſet in order the order of the bread Juxta aeſtima- ??? 53

Diſpoſitae nisgyn 13
tionein mci

which ſhe had laid in order foſh. Et ordinem J7y! 32 mine equal Pſal. 55. 13 .

and a ſuit Judg . 17; 10 .
Ordinando 778 14 Diſpoſitio ejus 37 33 thy eſtimation Lev. 27. 3 , 3,

Prepare Iſai. 21. 5 . the things that are to be ſet in 4 , 5, 6 , 7, 13 , 15 , 16, 19, 9T

Ordinare goy 15 order
upon thy eſtimations 25 ,

they cannot be reckoned up in 34

order Pfal. 40. 5 . The preparations Prov. 16. 1 . thy, thine eſtimation 23,23;

Acies, ordina- 0727.2 35 Cum aeftimatione va 56

ſet - again in aray added to tio, ftrues

ſet — in aray Judg. 20. 22 . to army i Sam . 17. 21 , 21. I with , by, according to thy eſti

ſet - in aray 1 Sam. 17. 8. 9- 8 था rank i Chron . 12. 38 . mation Lev. 5. 15, 18. -6 . 6 .

expert in war of to ſet the battle Idem 77yeni 36 + 5.25.—27. 2, 27, 27.
Num .

in aray i Chron . 12. 36. q Can to be ſet in order Exod. 39. 37 . 18. 16 .

God furnifh Pſal. 78. 19. 1 the army 1 Sam . 4. 16, 16 . Juxta aeſtimatio- 777V? 57 .

Diſpone in i7 into, toward the army17 - 17 .
nem tuam

ſet - in order Job 33. 5 . 22, 48, { to the fight 20 . as thou valueſt it Lev. 27. 12 ,

accord

Ordinantesםיִרְרֹועָה

Commbarabitisּוכְרַעַּת47

יֵכְרע
Taxabatךירעה 48

I Sam .

Etְךיִרָעֶהְו aeltintabit

ְךּורָעןס IO
>

3oיִנּוכְרַעַיDiJpoiaunt_aciein 12 ,

joֹוכיִרָעֶהְוEt deftinabit euin2

Dijpolitusְךּורֶע II

Ordinataהָכּורֲע 12

יִּבְרֶעְּב*
Exod. 40. 23 .

2. 6 . a
deftimatioְךָּכָךְּכְרֶע54 tua

it Exod. 40. 4 .

DiJpofitionesיֵבְרַעַמ* Ideii2ְךְּכְרֶעָה55

Diְךֹרֲעַל16 [poncre
tua

.

הָכָרֲעַמַה .

הָכְרֶע T
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Praeputiatusלֵרֲע

Exְךֶכְרֶעֵמ58 aeftimatione םיע

tua

לֶרֶעְו

juxtaaeltzmatio-ֹוכְרֶעְכ

Praeputiatisםיִלֵרֲעָה IO

.

ּהָכְרֶע

Exםיִלֵרֲעֵמ praeputiatis Ir

ליע1414
Praeputiatiיִלְרַע

12

Etיֵלְרַעְו13 praeputiati 2

#

ware

Callidiּומיִרֲעַי fuerunt

83.3 .

6according to thy eſtimation

uncircumciſed Exod. 6. 12, 30 .
17

1415
Praeputiatus Sony * 7

uncircumciſed Ezek. 44. 9 ,

than , from thy eſtimation 8,
Et praeputiatus boy!

Hath four Significations.8

18.

nor, uncircumciſed 9 .
Aeftimatio ejus is my 59 Praeputiati, iné Disny

9 I. Callidum eſſe : calthat every man is ſet at t of the
circumciſ

fouls of his eſtimation 2 Kings uncircumciſed Lev .19. 23. Folk. lide agere, aſtuuti. To

12. 4 t 5. This proportion be naked . [ Signif. II.] Stark5. 7. nations are uncircumciſed

Job 41. 12 * 4 . naked, or naked only with re
60

Jer. 9. 26 of 25. Ezek. 28 .

10. — 31. 18. -32 . 19, 24,
ſpect to the upper Garments,

nemfuam
which were put off ; or as being

25, 26, 28 , 29, 30, 32 ,
according to his taxation 2 Kin. but thinly clad, 1 Sam. 19. 24.

Ezek. 16. 39. -23 . 29. Men ,,23. 35. the uncircumciſed Judg. 14. 3;

Aeſtimationem ejus many 61
that ſtrip to their work act with-15. 18. theſe uncircumciſed

the price thereof Job 28. 13 . the greateſt Vigor, and Agility.
I Sam . 14 .

6 . -31 . 4. 2 Sam .

Hence, to be thoroughly exer
1. 20. i Chr. 10. 4. uncircum

ciſed Ezek. 32. 21 , ciſed, experienced, active, ſaga

cious, dextrous in managing

Affairs, [Signif. I. )

y
of the uncircumciſed

27

Callide agendo Dry [

Iſrael are uncircumciſed fer. 9. he dealeth very ſubtilly of in

Praeputiatuin cenſere : 26 of 25. uncircumciſed Ezek.
dealing ſubtilly be dealethfübtilly

Praeputium auferre. A 44. 7, I Sam . 23. 22,

ſuperfluous Incumbrance. The HIPH, Callide agit Dry !

Fruit which a young Tree bare and uncircumciſed 7. he dealeth — ſubtilly 22. ( is
in the three firſt Years after it Incircumciſa'nny * 14 prudent Prov . 15. 5. will be
was planted was to be plucked uncircumciſed Ver. 6. 10 .

-19. 25 .

off in the Bud, as a ſuperfluous Praeputium obimy 15 3

Incumbrance, which only ſerved one that is uncircumciſed + one They have taken crafty Pſal.

to exhauſt the Tree, Lev. 19 . that bath a fore - ſkin Gen. 34.

23 . To be uncircumciſed in
14. Callidus, aſtutus ny *

Lips, Heart, Ears, is to have Cum praeputio nasy? 16 ſubtil Gen. 3. 1. prudent

an Incumbrance or Impediment with the uncircumciſed Jer. 9 . Prov. 12. 16, 23. - 13. 16.

in Speaking, Underſtanding, and 25 + 24. 14. 8. -22. 3. —27. 12.

Hearing. But generally an un 5
circumciſed Perſon meaneth a the fore- ſkin Exod. 4. 25. Deut. but the prudent-14 . 15.

Heathen, or Gentile, who had no 6

Share in the peculiar Bleſſings of Praeputium vef- Dansry 18synszy 18 the crafty Job,5.,12. 15. 5.
the Covenant which God made

7

with Abrabam , and of which your fore- ſkin Gen. 17. 11, but the prudent Prov. 14. 18.

Circumciſion was a Sign or Seal, Praeputii fui, ejus ingy 19 Calliditas, aftutia nyany 8

Hab . 2. 16. [ let thy foreſkin be his foreikin 14, 24, 25. Lev. 12 .
, , ſubtilty -1.4 . { wiſdom - 8.

uncovered, let it be ſeen that 3. ye ſhall count the fruit 5. ( prudence 12 .

you are a vile Heathen .] thereof as uncircumciſed + ye Callidè nany ? 9

ſhall count as uncircumciſed the with guile Exod . 21. 14. ( wi

uncircumciſion thereof, the fruit lily Joſh. 9.4.

bitis, auferetis thereof -19.23 :
then

ye
ſhall count - as uncir

Praeputii illo Dany 20 in their own craftineſs fob 5. 13 .
cumciſed Lev . 19. 23 . rum

NiPh. their fore - ſkin Gen. 17. 23 .
II . Nudum . See Signi

putiatus appare fication I.

and let thy foreſkin be unco- the fore -ſkins Forh. 5. 3 .

vered Hab. 2. 16 .

Praeputiatus, in- Say *
3 fore -ſkins i Sam . 18. 25. 2 Sam .

naked i Sam. 19. 24. Job 1:

circumciſus
3. 14. Jer. 4. 4 . 21. –24. 7, 10. - 26. 6. Eccl.

uncircumciſed perſon Exod.12. 5. 15 of 14. Iſai. 20. 2, 3 , 4.

48. the uncircumciſed Ifai. ---58. 7. Amos 2. 16 .rum

their foreſkins I Sam . 18 . 27

4 and naked Job 1. 21 .

And the uncircumciſed Gen.

17. 14. and naked Mic. I. 8 .

Nudi Dianny 145

uncircumciſed Lev. 26. 41 .
naked Gen. 2. 25. the naked

I Sam . 17. 26 , 36.
Fob 22. 6 .

Nuda

םּורָע 4

.

Praeputiunaתַלְרָע17 Etםּורָעְו ajtutus

10. 16 . Callid:םיִּמּורֶע

trum Etםיִמּורֲעַו callidi

הָמְרָע

-

הָמְרָעְּב

Etdepraeputia-םֶּתְלַרֲעַו I

lnסָמְרָעְב aftutia Jua
- IO

-

Et prae לֵרָעֵהְו 2

Praeputiaתֹולָרֲעָה 2Iתֹולָרֲעָה

Praeputiaתֹולְרָע22

O

Nudiusםֹורָעםֹרָע* IT

לֵרָע .

-

Praeputiaillo-םֶהיִּתלְרָע23

52. I. Etסֹרָעְו12 nudus

Etלֵרָעְו praeputiatus

I3סֹורָעְוEt nudius

Praeputiatusלֵרָעֶה
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Nudaהָמְרַע
Mallarumםֶכיֵתֹלְרֶע

.

Diruetףֹרֲעַו16

Etםֹריֵעְבּו18 in nuditate To drop

ףיע1417
Nudiםִּמְריֵע19

Nudosםֶהיֵמְרֲעַמ eorum
20

A Heap

Stillabitףֹרֲעַי17

I

Stillabuntּופְרַעַי18

-33 . 28 .

21

Inָהיֶפיִרֲעַּב coelis ejus

15. 8.

Acerotםיִמֶרֶע 22

2

Acerousהָמֵרֲעָה 23 &

juxtaףֶרֹעְכ certicem

Idemתַמֵרֲע24 ץוע1418

2. 16. Cervicemיִפְרָעְב meam

2

15

naked Hof. 2. 3. + 5 .
veſtrarum

II. Deftruere, diruere.
Nudus, nuditas Diry * 16 your dough Numb. 15. 20, 21 .

Maſar. veſtr . Danbury,naked Gen. 3. 10, 11. Ezek.

Şee Signif. I.
3

16. 7, 22, 39.—23 . 29.
your dough Ezek. 44. 30.

Et nudus Diy! 17
ſhall break down Hof. 10. 2 .

and the naked –18.-18.7, 16 .

III. Stillare.

and in nakedneſs Deut. 28. 48 . or drizzle, as Dew , or the ſmall

paked Gen. 3. 7.

miſty Rain from Heaven . Hence

Hath four Significations. ( Ifai. 5. 30. ) the Skie from

whence the Dew or Rain diftil.

that were naked among them I. Cervix : cervicem ab Or the Dew or miſty drizzling
2 Chron . 28. 15.

ſcindere, decollare.
The Rain itſelf, which cloudeth the

Heavens. ( Signif. IV.]

III. Acervus.

Back - part of the neck : to be

head, to demoliſh . [ Signif. I. II.]
of naked Wheat, thraſhed out

of the Ear, and winnowed, Ruth
ſhall diſtil Deut. 32. 2 .

Cervix 97 *

3.7. Hence Heaps of Water, backs Exod. 23. 27. Joh. 7.

( Exod. 15. 8.) and of Duſt or 8 , 12. 2 Chron . 29. 6. ſtiff
ſhall drop down—

Rubbiſh and of other Things, necked t ſiff of neck Exod .

may have borrowed the Name.
32. 9. 33. 3 , 5. -34. 9 . IV . Coelum viſibile.

.

Deut. 9. 6, 13. ( necks 2 Sam .. 6

NipH . Coacervatae 127 22. 41. Pſal. 18. 40. ( neck 19

were gathered together Exod.
Prov. 29. 1. ( the, back Jer. in the heavens thereof Iſai. 5 .

2. 27. –18 . 17. –32. 33.
30 .

48. 39.

heaps Jer 50. 26 . In cervice gaya

in the neck Gen. 49 .

the heap Ruth 3.7 3

like to the neck 2 Kings 17.

an heap Cant. 7. 2 + 3. Hag.
14. Hath two Significations.

4

Acervi niany 25 by my neck Job 16. 12 ..

by heaps of heaps heaps 2 Chr. Cervix tua 7971
I. Conterere, confringe

5

4
re : expaveſcere, formidare.

Acervi nianyn 26 thy neck Tſai. 48. 4.
6

To be affrighted at, to dread

the heaps 7 , 8, 9. fheaves(
thy - neck Deut. 31. 27 . the Power of an Enemy, Deut.

[ thraſhed Wheat] Neb. 13. 15. Cervicem veflr. D ?
Ex acervis niany ? 27

7 7. 21 . To terrify, to ſtrike

be ye not ſtiff- necked + hardenof Terror into . To be terrible,

out of the heaps Neb , 4. 2. of not your necks 2 Chr. 30. 8 . dreadful by violent, outragious,

3. 34 . Et cervicem Dop?y!
8

oppreſſive Practices. Job 30.6 .

veſtram [in the cliffs of the vallies to in

IV.Caſtanea arbor. The and be -- ſtiffnecked up and your the Terrors of Brooks, i. e.

Plane Tree lofty and ſhady. Celf.
neck barden Deut. 10. 16. where People are liable to be

Hierob. The Bark is apt to
Cervicis ejus, cer- 907 9 terrified with the ſudden Inun

crack , and leave the Wood of vicemfuam dations of Brooks.]

the Tree naked . Hilleri Hie- his neck Lev. 5. 8. 2 Chron.

rophot. Pars I. Cap. 43. p. 36. 13 :
Conterere, formie pinys

dine terrere

402 .

their necks 2 Kings 17. 14.
that may — oppreſs [ terrify ]

? 28
,Neb. 9. 17. Jer. 19. 15. their

and cheſnut-tree Gen. 30.37 .

Pfal. 10. 18. to ſhake terri

neck -7.26.
bly [ ſtrike terror into ] Ifai. 2.

and the cheſnut - trees Ezek.
Et cervicem fuam ba?Y!

and-their neck Neh. 9. 29 .
Reformidarim rinys 2

KAL . Et decolla- jmory!
Did I fear Job 31. 34.

Expaveſcas, pinyn pinyn 3

then thou ſhalt break his neck Thou ſhalt - be affrighted Deut.

Exod. 13. 13. 34. 20 .
7. 21. I be afraid yoſh. 1.9.

07y 1416
13 | Wilt thou break (purſue in

he cut off a - neck Iſai. 66.3 . a terrifying manner ] Job 13 .

Maſa farinae.
Et decollabunt 97y ? 14 25 .

and ſhall ſtrike off the neck
4

Deut. 21. 42
exhibueris

noſtrarum
Decollata nonnyn 15 thou mayſt prevail ( render thy

our dough Lieb . 10. 37 + 38 . that is beheaded ( necked ].6. ſelf dreadful] Iſai. 47: 12.

Vol . II .
Expa.

31. 6 ,

תֹומֵרֲעָה Cervicemְךְפְרָע tuam

.

Cervicem,סָפְרָע Juain
IO

Etןומְרַעְו* cajtanea

Etסיִנמְרַעְו29 caftaneae , סָפְרָעְו
II 19, 21 .

31. 8. 12

bis ipſum

סיע Decollansףֶרע

a

Terribilemיִצֹורֲעַּת te

Majarumּוניֵתֹוסיִרֲע
I

Gg
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ץרע ששעקרעהשעבשע

ּוצְרַעַּת 5Expaveſcatis 957yn

be
ye

terrified Deut. 20. 3 .

9 be afraid --31. 6 .I קיע1419
בשע1422

Formidabitisןּוצְרַעַּת

סֶנְציִרֲעַמ

I

Dread I. 29.

Hiph. Terrens Danye.

vos, terror

veſter

your dread Ifai. 8. 13,

Expaveſcite 93nym
be afraid 12 .

Infractura pinya *

in the clifts Job 30.6 .

6

Fugere. Schultens from the

7 Arabic giveth to gnawBones.

Hence, 1. gnawing the Wilder

neſs, Job 30. 3 , is picking up

what can be found in a barren

8 Place. 2. My finews. are , my

gnawing Pains, Ver . 17 .

9

ּוציִרֲעַּת

-

Herba.

Herba Swy *

the, herb Gen. I. II , 12, 29 ,

30. -2. 5. 3. 18. -9. 3 .

Exod. 9. 22, 25. –10. 12 , 15 .-

the graſs Deut. 11. 15. - 29.

23 + 22. -32 . 2. were as the

graſs 2 Kin. 19. 26. Pſal. 92.7:

—106. 20. Prov. 19. 12. Ifai.

37. 27. Jer. 14. 6. Amos 7.

2. Mic. 5. 7 of 6. Zech. 10. I.

theherbsPſal, 105 : 35:

i and herb 104. 14. and the herbs

Jer. 12.4.

2

Fugientesםיִקְרעה
I

Caum,הָעָרֲעַמְּב fragore 10 fleeing Job 30. 3 ,

Etיֵכְרֹדְו arteriae meae
2

violenter

with terror Ifai. 10. 33.
and

my
finews 17.

Etבֶׂשֵעְו berba 2

"

II. Formidabilem , for

tem , validumfe exhibere.
שרע1420 Etבֶׂשֵעְבּו in berba 3 .

יִצֹורֲעַּת II
4

Lectus, Sponda. A Bed

ſtead, a Bed, a Couch , a Pal

let.

or in the herbs Exod. 10. 15.

Sicut herba vy ?

as the graſs Job 5.25. like

graſs Pſal. 72. 16 .

Sicut herba apy?

like graſs 102. 4, II .

Herbaın ipforum dzery

their herbs Ifai. 42. 15.

5

12

Validam te prae- pinyn

bueris

thou mayſt prevail ( render thy

ſelf dreadful] Ifai. 47. 12 .

Niph. Fortis, for- pyy.

midabilis

is-to be feared Pſal. 89. 7.

Hiph . Formi- 13??y 13

detis

be afraid Ifai. 8. 12 .

Lectusשֶרֶע* I
-

6a bed - ſtead Deut. 3. 11. I the

bed Pſal. 41. 3 : my bed

bedſtead of mybeds —132 . 3 .

of the

Herbaeתֹובְׂשֶע* 7

Spendaeשֶרָע 2 herbs Prov. 27. 25 .

a couch Amos 3. 12 .

Formidabuntּוציִרֲעַי14 Lectusיִׁשְרַע meus 3

.

ץיִרָע

Lectusּונֵׁשְרַע nofter
I423השע

4

Hath two Significations.
Sporadaושְרַע ejus 5

Inםָּתשְרַע Jpondis Jiuis

Fortiץיִרָעֶל16

Potentesםיִציִרָע17 , fortes

ששע

ſhall fear —29 . 23 .
My bed Job 7. 13. Pſal. 6. 6 .

Validus, robuſtus, pory * 15 Prov. 7. 16 .

fortis

in great power (dreadful] Pſal. our bed Cant. 1. 16.

37. 35. q the, a terrible one

Iſai. 29. 20. the terrible ---49. his bed - ſtead Deut. 3. 11.

25. Jer. 20. 11 .

? their couches Amos 6. 4 .

to the oppreffor [the terrible]

Job. 15. 20.

,

the mighty ( the terrible] Job
1421

6. 23. & oppreſſors --27 . 13.

violent Pfal. 86. 14. & the

the terrible Iſai. 13. 11. --25. Contabefcere, veterafcere.

3 , the terrible ones 4. 5. -29. To gnaw, to fret ; to waſte a

The North
5. Jer. 15. 21 .

Ēt fortes, via Diriny! 18
Pole and the Stars which turn

lenti about it . Schultens upon yob.

and oppreſſors ( the dreadful] See Root 1339

Pſal. 54. 3. f and ſtrong (ter

rible violent) Prov. 11. 16 .
is conſumed Pfal. 6. 7. -

the terrible Ezek. 28.7 . -30 . 31. 9,

Contabeſcunt geuriII . -31 . 12.–32. 12 .

are conſumed 10.

valide Tinea : Arcturus wy *

with terror Tſai. 10. 33 . the moth Job 4. 19. moth

Formido, ter . Spilya eaten -13 . 28. Ifai. 50. 9 .

ror veſter 51. 8. q Arcturus Job 9. 9.

your dread -8 . 13 .
-8 Sicut tinea wy ?

as, like a moth 27. 18. Pfal,

39. 11. Hof. 5. 12.

way ; a Moth .

Inveterauit.הָׁשְׁשָע

6 1. Facere. I. To do, to act,

tranfact, perform , execute, prac

tiſe. It fignifieth anyKind ofAc

ction, and is to be underſtood

according to the Caſe to which

it belongeth . To do, to ſhew

Kindneſs, Goodneſs, &c. To do,

i. e. to offer, to ſacrifice. To do,

to dreſs, Meat, Gen. 18.8 .-27.

17. 1 Sam . 25. 18. To do, to

trim , the Beard, to dreſs fore

Feet, 2 Sam . 19. 24. To do,

to pare, the Nails, Deut. 21. 12 .

- Job 10. 8. [ faſhioned ; did,

formed, ſhaped, me.] Ezek. 23 .

8. [they bruiſed, did, handled,

preſſed, the breaſts. Signif. II . )

1 Kings 21.7. [Doſt thou now

govern, do manage, command,

the kingdom .] Ezek. 16. 16.

3 [ doeſt, i . e . deckeſt, adorneſt,

thy higheſt places .] To deal, to

converſe, with one, 2 Kings 21 .

6. Numb. 11. 15. [if thou deal

4 thus with me, treat, uſe me thus.],

Ezek. 22. 14. [in the day that I

Mall deal with ibee, do thee, vi

ſit thee with my Judgments .]

Zeph. 3. 19. [ I will do, i . e.

undo

I

Fortijjimosיֵציִרָע19

2

Cum,הָצָרֲעַמְב valore
* 20

21
.



14:23 השע1423 השעהשע

>
.

.

.
.

Tonajv. Ezek.

35. II .

-

-
.

-20, 20 .

-

,
-

ز

А

8.

C

undo “ all that afflict thee.] To

do, to act, to work, Ruth 2 .

19. Neb . 4. '17: To do Right

or a Cauſe, isto maintain , fup

port'ít, 1 Kings 8.45. To uſe,

to pra &tiſe, exerciſe, envy,

To do fromevil, is to

keep, guard from evil, i Chron.

4. 10. Todo, is to keep God's

Law ; Commandme
nts

, Neb. 9 .

34: — Iſai. 30. 1. [that take,

do; tranfact, counſel.] 2 Kin . 18 .

31. [make an agreement, do

tranſact, treat with me by a pre

fent.] 2 Sam . 2.6. [ I will requite,

do; you this kindneſs.] To do,

i . e. to fulfil, to accompliſh,

2 Sam . 14. 22. —Eccleſ. 6. 12.

[ his vain life, whichhe ſpendeth,

acteth, paffeth through, as a

Shadow .] 11. To make ; to create,

Gen. 1. 31. To cauſe, produce,

effect, bring to paſs, Gen. 21.6 .

[ bath cauſed me to laugh.) 2 Kin .

21. 11. Pfal. 111. 4. -118.

24. [ the day which the Lordbath

made, effected, brought to paſs.)

To make, i. e. to yield, pro

duce, Fruit; 2 Kings 19. 30.

Hab. 3 : 17 : To make; i.e . to

give, or yield Milk, Ifai. 7. 22 .

To make War, Vol. 11. 18.

To make a Feaſt, Eſth. 1. 3 .

To celebrate a Feſtival, 2 Chron.

35. 18. Deut. 16.10. To make,

i.e. to get, to procure Wealth,

&c. Gen. 31. 1. Deut. 8. 17.

Eccl. 2. 8. To make, to ad

vance a Man, to raiſe him in

the World, i Sam . 12. 6. To

make, to get one á Name, to

become famous, renowned,,

2 Sam . 7 : 9 .—8. 13. To make

a People, to raiſe them into a

great and happy Nation, Deut.

32. 6. Pſal. 100. 3. Mal. 3 .

17. [that I make up, make,

make happy, my jewels, theniy

People that are my peculiar

Treaſure.] To make, to con

ſtitute; appoint, ordain , Numb.

28. 6. 2 Chron . 2. 11. Pſal.

104. 19. Eccleſ:3. 11. Ezek.

35. 6. [ 1 will prepäre,appoint,

ordain , diſpoſe, thee unto blood .]

To provide, prepare, 2 Chron .

32. 29. Ezek. 45:22:—15. 5 .

( Mall it be meet, be made for,

i. e. be adapted to , be proper

for, any Work .]

32. 35. -36. 8, 11, 12, 12 ,

14, 17, 24, 25, 27, 28, 34, 35.

-37. 7, 8, 17 , 24, 27. –38.

3 , 7, 22, 28. Numb. 8. 4. Deut.

26. 19. Foſh. 11. 18. fudg. 18.

27, 31. ——21. 15. 1 Kings 2 .

24. –6 . 31 , 33. —7. 6 , 7, 16 ,-6-

18, 37, that he made —40, 45,

51. -9. 26. – 12 . 32 ,32, 33 .

~14. 26. was made -18. 26 .

--22 . 48. 2 Kings 3. 2. — 16.

II . -18 . 4 -21 .

7 , 11. Manaſeb had made

23. 12 , 15 , 19. –24 . 13. —25.

16. i Chron . 16. 26. – 18.8.

-21 . 29. 2 Chron . 1. 3 , 5.

2. 11 + 10. —4. 14, 14. -5 ., ~ 5

1. -6. 13.—7.6, 7. -11.15.

12. 9. - 13. 8. -21 . 11. -

28. 2 , 25. –32 . 27. — 33. 7,

22. Eſth. 1. 3 , 5. —2. 18. -7.

9. Pſal. 96.5. 111.4 . - 118.

24. he had — made Prov . 8.

26. -20. 12. Ecclef. 3. 11 .

7. 29. Cant. 3.9, 10. Iſai. 53 .

9. fer. 8. 8. --38. 16. - 41 .

9. --52. 20. Jon. 1. 9. I did

he Gen. 6. 22. The did -38.

10. did — 39: 191-39. 19. Exod. 13. 8 .

-14. 31. –32 . 21. -36 . 29 .

–40. 16. Lev. 4. 20. 16 .

15. Numb. 17. 11 of 26. Deut.

I. 30.—2 . 12, 22. -4: 34 : —

7. 18. -11 . 3 , 4, 5 , 6, 7: *

24. 9. —25, 17. —29. 2 + 1 .

-31 . 4: Joſh. 4. 23. -9.9,;

10.–10 . 28, 30 , 39. and ſo

did -11.15. - 24. 17. Judg.2 .

7. - 9.56. 1 Sam . 12.7. –15.

2. —27. 11. 2 Sam . 3 : 36 .

12. 6. ---23. 22. 1 Kings 2. 5,

5. - 11.8, 38,41 . -12. 32 .

14. 29. -15.5, 7, 23 , 31. –,

16. 5, 7, 14, 19 , 27. - 22. 39.

2 Kings 1. 18. - 8 . 23. —10.

19; 34 : -12 . 19 + 20. – 13.

8, 12. —-14 : 3 , 3 , 15, 28. -3

15. 3 , 6, 21 , 26, 31 , 34, 36.

-16. 2 , 19. –17. 22. -18.. Ver

3. —21 . 3 , 17 , 20, 25. -23 .

28. —24: 3 , 5, 9 ; 19. i Chron .

II . 24. 2 Chron. 26. 4. -28.

1. -31. 21. as did --- 33. 22 .

--36 . 8. Neb. 13. Ź: Pfal. 78 .

12. = 135. 6. Ifai. 58. 2. Şer.

15. 4. — 52. 2. Ezek. 18. 18 .

Fon. 3. 10. had done Gen.

9. 24. hath done —21 . 26.

24. 66. – 42. 28. Exod. 18. 1 ,,

8, 9. Lev. 8. 34. —24. 19.. .

Numb. 22. 2. Deut. 3. 21. —

10. 21. hath - donė 29.24 +

23. forh.9.3 :-10.1, 1,32, 35 ,

37; 39, 39. -23 . 3. -24. 31.

Judg: 2. 10. —6.29, 29. - 14.

6. –15. 6 , 10. Ruth 3. 16.

I Sam . 6. 9. Igi 18. - -20.

32. -28. 9, 18. 2 Sam . 11. 27.

-14. 20. i Kings 8. 66 . - -9 .

8. –13 . 11. – 15. 3. - 19. 1 .

-22 . 53. 2 King's 8. 4. –10.

10. i Chron. 16. 12. 2 Chron. 7.I 2

21. —24. 16, 22. Job 21. 31 .

Pſal. 22. 31. —66.16 . -78.

4. –98. 1. -105.5. -115.

3. Prov. 24. 29. Ifai. 12. 5.

-38. 15. —-44. 23. Jer. 22 .

8. 41. II . done -51 . 12 .11.

Lam. 2. 17. Ezek. 3. 20. —17.

18. –18. 13 , 14, 19, 22 , 24,

26. - 24. 24. –33 . 16. Amos

3. 6. q he had dreſſed Gen. 18. c

8. dreſſed 2 Sam. 19. 24. I

hath he gotten Gen. 31. 1. hath

gotten Deut. 8. 17. Jer. 48.

36. they have gotten Iſai. 15.

7. q he had wrought Gen. 34.

7. they ſhall have wrought

Deut. 31. 18. he hath wrought

Joh. 7. 15. they have wrought

Judg. 20. 10. i Sam . 11. 13 .

–14. 45 45. I did he make D

Exod. 36. 22. he was to make

2 Chron. 4. II , did - make 16.2 -

did-he make Mal. 2. 15.
T

måketh Job 27. 18. Ecclef. 3.

II . Iſai. 40. 23. —44. 17. Jer.

10. 13. —-51. 16. q he hath

made Deut. 26. 19. executeth E

Numb. 33. 4. Deut. 33. 21 .

Ezek.18.17. ( execúteth Pſal.9 .

16. | ſhewed Deut. 34. 12. he

had ſewed Judg. 8. 35. 2 Sam .

10. 2. I Kin . 22.45. Chr. 19.

2. 2 Chr. 7. 10. hath taken

vengeance Judg . 11. 36. q deal. F

eth —18 . 4. q He hath-dealt

Pfal. 103. 10.—147. 20. Joel

2. 26. Zech. 1. 6. advanced

I Sam . 12. 6. hath fulfilled

2 Sam . 14. 22. trimmed

19. 24. q he offered i Kings 8 .

64. 2 Chron. 7. 7. The pro

vided –32. 29. Fofah kept G

35.18. f doth Pſal. 15. 3 .

doth it Eccleſ. 3. 14. Jer. 5 .

19. Ezek . 18. 11 , man doth 24.

Dan. 9. 14. ( He appointeth

Pſal. 104. 19. hath ſet Eccl.

7. 14. it ſhall accompliſh“

Iſai. 55. 11. Thath committed

Jer. 2. 13. Ezek. 18. 12 , 22 ,

27, 28. - 22. 11. —33. 13: TT.

ſhall- do Hoj. 10. 15. Thall

yield Hab. 3. 17.

Et fecit,fecerit, nipp!

faciet

and he made Gen. 37. 3. q and

WillI keep Exod. 12. 48. yet he

ſhall keep Numb. g. 10 , 14 .

4 wrought Exod. 36. I.Then

ſ and ſhall do Lev. 4.2, 20.

and do -16.15. and ſhall do

Deut. 31. 4. If it do Jer. 18.

.

.

an
-

.

>
.

.

- -

.

.

B

I 2

Fecitהָׂשָע I

he had made Gen. 1. 31. -2 .

2, 2. - 3. 1. made he —-5. 1 .

-6.6. - 8.6. - 9.6. – 13.4:

hath made - 21.6 . made—33.

17. Exod . 20. 11. –31 . 17. -
-

2
9

10.



1423 השע
1423

השע השע

הָתְׂשָעְו

faciet

.

I

20. 9 .

Etתָׂשָעְו faciet:
I 2

.

Fecitיִנְתָׂשָע13 :ne
-

:

ָתיִׂשָע

-
.

7. 21 .

10. and do –22 . 15. Ezek. 18 . Ētfecit, fecerit, noy,
İL 1, 3 , 5 , 18; 25; 35. and make

5, 21. –33 . 14 , 19. Dan. 11 .
Deut. 10. 1. then, but thou

3, thus ſhall he do 17, 24,
but will make Deut. 20. 12 . ſhalt make --22.8. Jer. 28 .

28, ſo ſhall he do 30, And
and maketh Ezek. 22. 3. and 13. Ezek . 4. 9. Zech. 6. 11 .

ſhall do 36, 39. Y and Chath ] A pare Deut. 21. 12. q and "drefs and deal Gen. 47 29. A
done Lev. 4. 22. ( and ſhall 2 Sam . 13. 5. and commit Therefore thou ſhalt deal 1 Sam .

offer Lev . 14. 19, 30. - 15.15, Lev. 5. 17. I and it practiſed 20. 8. G and [ſhalt] do Exod.

30. and offer — 16. 24. Numb.
Dan. 8. 12 . 23. 22. and - ſhalt

6. II , 16, ſhall offer alſo 17. ! thou do — 29. 35. and thou

and will offer —15. 14. I and
and it ſhall bring forth -25. Ihalt do Numb. 21. 34. Deut.

Ihall execute 5. 30. Jer. 23 .-5
21 . 3. 2. - 5. 13. -6. 18. -16.

5. —33 . 15. and execute Mic.
me 12. --17. 10. -26 . 16. -27.

7. 9. and ( will] put them to B
hath made me Job 33. 4: 10. -30 . 8. Joh. 8. 2. then,

of employ them in i Sam . 8. 16 .
Feciſti poy 14 that thou mayſt do Judg. 9.33 .

how will he then vex himſelf
thou haſt done Gen. 3. 14. - I Sam . 24. 4 t 5. Do there

of and he will do burt 2 Sam. 4. 10. - 12. 18. -20 . 9, 9, 10 . fore 1 Kings 2. 6. and do -8.

12. 18. and bear 2 Kings 19 .
-22 . 16. -26 . 10. —27. 45. 32 , 39 , 43.-II. 38. 2 Chron.

30. Iſai. 37. 31. Ezek. 17. 23 . -29.25. -—- 31. 26. Numb. 23.. 6. 23, 23:, And ſhalt thou B

1 and dealt with 2 Kings 21.
11. Joh. 7. 19. Judg. 15. 11 . offer Deut. 12. 27. ( and, thou

6. 2 Chron. 33. 6. ( and - Thall 1 Sam . 13.11 . -26 . 16. 2 Sam . ſhalt, keep –16. I, 10. ( and

-make Tjai. 25. 6. ( andIfai q
1 Kings 1. 6. and haſt perform —23 . 23 + 24. and

and bring forth Job 14. 9,;
done 2 Kings 10. 30. — 23 . maintain i Kings 8. 45, 49.

and done Iſai. 41. 4. and c 17. i Chron. 17. 19. 2 Chron.. 2 Chron . 6. 35, 39. f and that

commit Ezek . 3. 20. -33 . 13 . 25. 16. Neb. 9. 33. Pſal. 40 . thou wouldſt keep i Chron. 4 .

and committeth -18 . 24, 26 . 5. -50 . 21. 52.9. – 71.19. 10. 4 and thou ſhalt prepare

Iſai. 25. 1. Lam . I. 21. Obad.-33 . 18. and that doth
Ezek. 4. 15.

18. 10. q And - Thall - prepare 15. Jon. 1. 10, 14. I thou haſt A Feciſti me 'iņwy 17

-45. 22. and he ſhall prepare
Thewed Gen. 19. 19.–24. 14. thou haſt made me Yob 10. 9.

-46 . 12. but he did Dan. -32. 10 * 11. 1 Kings 3. 6 . Feciſti bocanvy 18

8. 4 ,' and practice 24. , and 2 Chr. 1. 8. I thou didft Gen. haſt done it Pſal. 109. 27:

ſhall deal [act ] -11.7: 20. 6. Numb. 21. 34. Deut. 3 . Feciſti eos ominy - 19

Fecit me pony 3
2. Joh. 8. 2. 2 Sam . 12. 12 . didft not utterly conſume +

He made me Ifai, 29. 16 .
-13 . 16. 1 Kings 2. 44. Neb. didft not make them a conſump

9.17. Pfal. 39. 9. 9 haſt thou
4

tion Neh. 9. 31 .

he hath made us Pſal. 100. 3 . dealt Exod. 14. 11. thou didft

deal 2 Chron . 2. 3 + 2. Pſal. that thou do it them ] Exod .
5

hath he made thee Deut. 119. 65. Thaſt thou ſerved B

Judg.8. 1. executedſt 1 Sam .. Feciſti fem . nium 21

6 18. 18. thou executedſt Pſal.
thou haſt done Gen. 3. 13 .

made him 15. he made it Pſal. 99.4 . q thou haſtmade 2 Kin. Ruth 2. 11. Jer. 2. 23. Ezek.

95. 5. Hof. 8. 6. I make him 19. 15. i Chron . 22. 8. Neb.
9. 16. 48, 54, 59, 63. wrought

Job 31. 15. The maketh it Ifai. 6. Pſal. 86. 9. –104 . 24. Ifai. eft thou Ruth 2. 19. thou

44. 15 37. 16. Jer . 2. 28. –14. 22.
haft made Ezek , 22. 4, 13 .

Et faciet, parabit ninyo 7 -32 . 17. f thou haſt granted c

illum Fob 10. 12. & thou haſt ap- makeſt –16. 31 , thou ſhalt

and offer him Lev. 16 . 9.
pointed —14. 5. q thou haſt5 commit 43 , | done 47, thou

8 maintained Pfal. 9. 4. thou

hath done them Ifai. 48. 5 . haft gotten Ezek. 28. 4. Feci

9 Feciſti nnwy 15 I have done Gen. 8. 21. —20.I –

ſhe hath, had wrought Deut.
thou haſt done I Sam , 14. 43 . 5. - 21.23. - 27. 19. - 28 .

22 . Ruth 2. 19. hath -24. 19 of 20. 2 Sam . 3. 24. 15. have I done-40.15. Num .

wrought Job 12. 9. q had done -12.21. . 10. ye ſhew- 22. 28. have done Deut. 26 .

2 Sam . 21. 11. hath done Ifai. ed 1 Sam . 15. 6. I thou haſt 14. Joh. 7. 20. -24. 7. Jud.

41.20. Jer. 3.6 . - 18. 13 : -.
dealt —24. 18 of 19. thou 1. 7. - 8 . 2.—15. 11. have I

50. 15, 29. hath-done Ézek. haſt uſed Ezek. 35. 11 . -done 1 Sam . 17. 29. -20 . I.

16. 48. q ſhe had made i Kin.
Et facies poy? 16 -26 . 18. —29. 8. 2 Sam . 14 .

15: 13. 2 Chron. 15. 16. made and ſhew Gen. 40. 14. then ſhew 21.-24. 10. 1 Kings 3. 12. —

Eſh. 1, 9, ( ſhe hath-per- Judg. 6. 17. I and ſhalt make 18. 36. 2 Kings 19. 25. –20.

formed 15. (' had prepared Exod. 25. II , And thou ſhalt 3. i Chron . 21. 8. 2 Chron. 32 .

5. 5. - 6. 14. The maketh make 13 , 17, 18 , Thou ſhalt 13. Neh. 5.19. -- 13. 14. Pſal..

Prov. 31. 22, 24. alſo make 23 , and make 24, 7. 3. 51. 4. - 119. 121 ,

25, 25, 26, 28, 29, 31 , 37. - 166. Ifai. 5. 4. -10 . II, 13 .

The had prepared Gen. 27. 17.
26. 4 , 6 , 7, 10, 11 , 14, 15 , 18, -33 . 13. —-37 . 26. –38 . 3 .

Eſth. 5. 12. The had made 26, 31 , 36 , 37. –27. 1, 2 , 3 , Fer. 7. 14.—8. 6. -30 . 15 .

2 Sam. 13. 10. hath - made- 4, and — ſhaltthou make 4, 6, -42. 10. Ezek . 5.9. -9 . 11 .

Ifai.66.2 . I thahad done Eſth. 9. –28 . 2 , 13, 15, 22, 23 , 26, -12. 11. -14. 23 , 23. -24.

27, 31 , 33 , 36, 39, 40. -30 . 22. -39 . 24, Mic. 6. 3. Zech.

Fecitּונָׂשָע nos

Etםָתיִׂשָעְו20 facies ea

Fecitָךְׂשָע te
.

4. 21 .

תיִׂשָע
32. 6,

Fecitּוהָׂשָע eum

והָׂשָעְו
Idemיתיׂשָע22

9
Fecit,םָׂשָע eos

haſt done, 51 .

יִתיִׂשָע23

Fecitהָתְׂשָע הָתיִׂשָע

21 . 2

.
-1
6

ָתיִׂשָעְו .

-

Fecitהָתָׂשָע IO >

. .

- ___

.

.

· 7. 3

2. I ,
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ושעש

II .

Feceruntיִנּוׂשָע36 me

Feceruntּוהּוׂשָע37 illud

2. I 2 .

Fecitisםֶתיִׂשֲע38
21 .

.

-

-

םָתיִׂשֲעַו39

7. 3. ( I have, had made Gen. A Exod. 1. 17. -7. 6. 11. 10. op 28. and do Ezek. 11. 20. and

7. 4. Deut. 10. 5. I made did they —12. 28, 35, did they they ſhall do —25. 14. —37:

Judg. 18. 24. 1 Chron. 23. 5 .. i 50. –39. 32. Lev. 24. 23. did 24. -43. 11. Dan . 11. 32..

Job 40. 15. Eccleſ. 2. 5, 6 . they Numb. 1. 54. fo did —5. and feaſted of and made a feaſt

Tai. 45. 12. - 46.4. - 57. 16 . 4. —8 . 20, 22. -9. 5. –32. Job 1.4. T and execute Ezek. B

Jer. 27. 5. Ezek. 29. 9. ( I 8. –36 . 10. Deut. 2. 29. Joh. 16. 41. q and they ſhall deal

did Exod. 19. 4. Numb. 14. 6. 14. - 14. 5. Judg. 2. 17. — —23 . 25, 29. and -ſhall

22. Joh. 24. 5. 1 Kings 18 . 15. 11. 2 Sam . 23. 17. i Kings prepare :-46. 2. they ſhallI

13. did not. I Neb. 5. 15. Iſai. 14. 24. --21. 26. 2 Kings 8.
alſo make Amos 9. 14.

48. 3. fer. 7. 12. q I have B 18. ---- 17 . 41. -21 . 11. i Chr. Quae fecerunt www 35

Thewed Numb. 14. 11. Joh. 2 . II. 19. 2 Chron . 21. 6. -24. that - had wrought Ecclef. 2 .

12. ( me do f I have done II . — 32. 33. Neb. 13. 18..

Judg: 9. 48. I wrought Ruth Jer. 11. 8. I have they dealt

2. 19. I ſhould have wrought Ezek. 22. 7. they had gotten A
have made me Pfal. 119. 73.

2 Sam . 18. 13. 1 I have pre- Gen. 12. 5. they have, had

pared Eſh. 5. 4. f I gat Ecclef.
done— 18 . 21. Exod. 39. 43, which hath been done Ecclef.

2. 8. ( did I make Ezek. 20. had they done 43. have-done

17. ( I have executed -39. Lev. 18.
27.

Numb.
5.7.

Deut.

12. 31. Fudg. 3. 12. i Sam . 8. ye
have done Gen. 44. 5, 15 .

Et facian , et feci moy? 24 8. – -31 . II . 2 Sam . 24. 17. Joh. 23. 8. have ye done Jud.

and have made 2 Sam . 7. 9 . i Kings 14. 22. 2 King's 7. 12 . 2. 2. -9 . 16, have done 16.

1 Chron . 17. 8. Ezek. 17. 24. -15. 9. –19 . II. -21 . 15 . 1 Sam . 12. 17 , 20. 2 Sam . 2 .

therefore will I do Jer. 7. -23 , 32 , 37. i Chron . 10. II . 6. Ezek. 5.9. -11 . 12. ( ye A

14. And I will do Ezek. 5. 9 . -21 . 17. had done 2 Chron. B had made Deut. 9. 16, 21 .

-22. 14. 24. 14. I will even 30. 5. Neb. 8. 17. Ejb. 9. 12. Ye made Ifai. 22. 11. Amos 5.

do 35. 11. —36 . 36. and Prov . 31. 29. Ecclef. 8. 10 . 26. you did Jof . 2. 10.

will execute Ezek . 5. 8 , 10. Iſai. 37. 11. Jer. 7.30 . - 11. ye have dealt Judg. 9. 16, 19.

11.9. –25. 17. Thus will I 17. -31 . 37. –32 . 32. –38 . Ruth. 1. 8. ye have ſhewed

execute - 30.19. Mic. 5. 15 9. -51 . 24. Ezek. 23. 38, 39. 2 Sam . 2. 5. ye have com

+ 14. ( and I will make Ezek. -43. 11. Dan. 11. 24. q they mitted Jer. 44. 22. Ezek. 20 .

30. 14. –37. 22, and- per prepared Exod. 12. 39. Hof. 2 . 43. q have kept -5.7. Tex

formed 14. and cauſe —36. 8 + 10. they have wrought
ecuted II. 12.

Lev . 20 .
37. 12. they wrought Et facietis

? Ezek . 29. 20. I have com- and [ye ſhall] do Lev. 19; 37 .
I will even deal Ezek . 16. mitted Lev. 20. 13, they com- -20. 8 , 22. - 21. 31. Where

59. mitted 23. Deut. 17. 15.-20.
fore

ye ſhall do -25. 18, 18.

Feci mihi 'in'ny 26 18. Judg. 20.6 . they had com -26. 3. Numb. 15. 39, 40 .

have made it for myſelf mitted Jer. 6. 15. —8. 12. -- Deut. 4. 6, 25. -7. 12. Then

29. 3 . 29. 23. –44. 3 , 9. Ezek. 6. 9. Thall ye do -19. 19. that ye

-33 . 29. -43.8. -44 . 13 .. may do --31.5. 1 Sam . 11. 10 .

I have made him Ifai. 43. 7. I Thewed Judg. 8. 35: I nor c Neh. 1. 9. Jer. 11. 4, 6. Ezek.

do 2 Kings 18. 12. I did they 24. 22. - 36. 27. And ye A

beſtow upon (offer to] 2 Chron. ſhall offer Lev. 23. 12. Numb.

and will perform it -12. 25. 24. 7, they executed 24. 29. 2. Then ye ſhall facri
1 .

Et. faciam , pa- 17'nvy 29 they had executed Ezek. 20 .- fice Lev. 23. 19. And will

24. — 23. 10. I did-keep- make Numb. 15. 3. and make

and dreſs it 1 Kings 17. 12 . 2 Chron. 35. 18. I have - kept( — Deut. 4. 16, 23, 25. Where .

Neb. 9. 34. have ſet [made ]
fore

ye
ſhall make I Sam . 6.

I have made them Gen. 6 . Prov. 22. 28. I have procured 5. ( ye will alſo ſhew Joh. 2 .

I will I do unto them Ifai. 42 . Jer. 4. 18. q they bring forth

16 . 12. 2. ſhall effect -48.

30. which they commit Ezek. have
ye done Exod. 1. 18. ( ye

and make them Ezek. 37. 19 . 8. 17. 22 . 9. Hoſ. 6. 9 . work Ezek. 33. 26..

Fecerunt by 32 41 .

made Gen. 14. 2. they have who is made for who act] Job we have done Gen. 26. 29. have

made Exod. 32. 8 , they had 41. 33 + 25 . we done Exod. 14. 5. we have

inade 20, they made 35. -39 . Et facient,fecerant py! 34 –done Yoh. 22. 24. Jer. 44.guy

1 , 4, 9, 42. Deut. 9. 12. Foſh. And let them makeExod. 25. 8,.
17. 1 we did Deut. 3.6. q We3

22. 28. Judg. 6. 2. i Kin. 14. And they ſhall make 10. that have made Iſai. 28. 15. ( did

15. –15: 12 . 2 Kings 17. 8, they may make -28. 3 , 4, 6 . we make Jer. 44. 19.

19, had made 29, 30, 30 , 30, --31.6. that they make Numb.

31. —23: 12 , 19. I Chron . 5 . 15.38 . let they make —16.38. that we may ſacrifice Exod. io ..

2 Chron. 7. 9. —21 . 19. + 17. 3. ( and they have done
25. ( and do it Deut. 5. 27 |

Neb. 8. 4. —9 . 18. Pſal. 9. 15.-9 Lev. 4. 13. and done 2 Chron. 24. and we will do it Jer . 42.

Ifai. 2. 8 , 20. - 17.8. –31 . 29. 6. q and made Numb. 11. A 20. ( we will deal Joh. 2. 14.

7. Jer. 37. 15. Ezek. 7. 20 . 8. & that --- Thall offer —15.24. 9 and we will Thew Judg. 1 .

-27. 6 , 6. Hof. 8. 4. I did that they may do Deut. 5:31 24.

VOL . II. Hh Faciens,

Etָתיִׂשָעְו25 faciam

-8-

C

Feciויִתיִׂשֶע27 eum
-

.

Ezek. 31. 9 . А

Etויִתיִׂשֲעַו28 faciam illud

ּוהיִתיִׂשֲעַו

rem illud

Feciםִתיִׂשֲע30 eos

7 .

12.

Fecitisןֶתיִׂשֲע40

Etםִתיִׂשֲעַו31 faciam ea

guamּוׂשָעֶה fecerunt ּוׂשָעֶה.33 4IּוניִׂשָעFecimus

-
-

Etּוניִׂשָעְו42 faciamus

10. .

.
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הֶׂשֹע43

I do

- -I21
-

24

הָׂשָעְו

ܼܕ

.

uiהֶׂשֹעָה47 facit© Etםיִׂשָעְו62 facientes

هنيز

Faciens, fum , &c.

yielding fruit Gen. í . II , 12 .

-18.17. Judg. 15. 3 .

do Ecclef. 8. 12. Ifai. 45. 7.

Jer. 33 : 9. Ezek. 36. 22 , 32.

I will do Exod. 34. 10. ſhall

do Numb. 18. I Sam . 3. II .

will do -12 . 16. Tjai. 5.5. –

43. 19. Jer. 29. 32. Mal. 4.3 .

of 3. 21. I thou doſt Gen. 21 .

22. Exod . " 18. 14, 17. Judg.

II . 27. 2 Sam. 3. 25. Ezek.

12. 9. —24. 19. doth Gen.

31. 12. Which , that doth yob

5. 9. —9. 10. doth he --37.

5. Pſal. 72. 18. Jer. 48. 10 .

Amos 9. 12. Mal. 2. 17. ( be

did Gen. 39. 3 , 23. Exod. 18.

14. ( the doer Gen. 39. 22.

is about to do -41 . 25, 28.

I did Neb. 2. 16. I am do

ing --6. 3. which " had done—6 .

Pſal. 106. 21. 4 I will undo

Zeph. 3. 19. I thou deal Num . A

II . 15. I ſhall dealEzek. 22 .

14. that, who dealeth Prov.

10. 4. -21 . 24. dealeth Jer.

6. 13. —8. 10. q he doth exe

cute Deut. 10. 18. executeth

Pfal. 103. 6.6. —-146. 7. that

executeth Jer . 5. 1. executed

2 Sam. 8. 15. i Chron. 18. 14 .

they go about Deut. 31. 21. B

( makeſt thou Judg . 18. 3. 1

would, ſhould, ſhall, will make

2 King's 7. 2 , 19. Iſai. 10. 23.

Nah. 1.9. Zech. 10. 1. which,

who, that maketh Job 9. 9. he

maketh —25. 2. Pfal. 104. 4.

Ifai. 44. 24. which made

Pfal. 146.6 . that he made Jer.

18. 4. T I make Ifai. 45. 7. I

will make -66 . 22. wilt

thou make Ezek. 11. 13. ( I

make up
Mal. 3. 17. wrought c

Neb. 4. 17 po 11. he wrought

Jer. 18. 13. I working Pſal.

52.2 . worketh Prov . 11. 18.

( who bringeth to paſs Pſal.

37. 7. which exerciſe fer.

9.24 + 23. f he that getteth

-17.11 . | Theweſt-32. 18 .(

f that I procure --33. 9..

44

doing Exod. 15. 11. I that do

Deut. 18. 12. 22. 5. -25.

16. Mal. 4. 1. 3. 19. warri

ors, fighting menof making war

i Kings 12. 21. 2 Chron . 11. I.

—26. 11. I was buſy 1 Kings

20. 40. I that did 1 Chron. 23 .

24. ſuch as did 2 Chron . 24. 12.

Neb. 2. 16. the workmen +

the doer of the work 2 Chron. 34.

10. Ezra 3. 9. ( that wrought Aप

2 Chron . 34. 13. 9 that doth

Pfal. 14. I, 3: -15.5. -53 .

1 , 3 -106 . 3. the- doer 34, 41. 2 Cbron . 34. 16. What

—31. 23. ( that doft -77," do Neh. 4. 2. * 3. 34. Jer. 7.

14. He that worketh -101 . 17. Ezek. 8. 6, 9, Iſrael do

7. which, who, that made 12, 13. f to do it to be doing

115. 15. - 121. 2. -124. Eſh. 9. 23.have—done Jer.
8. -134. 3. He hath made 32. 30. did make' Exod. 5. AI

Jer. 10. 12. -51 . 15. f the B 8. Ő made 2 Kings 17: 294

maker Prov . 22. 2. which Exb. 9. 19. is made + men

have gotten Ezek. 38. 12. I make Ecclef. 10. 19, that

that maketh Amos 4. 13. -5. wrought Exod. 36. 4. 2 Chron.

8. that executeth Joel 2. 11, 34. 10. wrought Neh. 4. 16 of

(was induſtrious of did work 10. they dealt 2 Kings 12 .

i Kings 11. 28 . 15 16. –22 . 7. which

Et faciens,eft, &c. neyp 45 facrificed --- 17. 32. ( we.la- B,

And ſhewing Exod . 20. 6.Deut. boured Neb . 4. 21 + 15. A

5. 10. and Theweth 2 Sam . 22 . keep they Eſth . 3. 8. they

51. Pſal. 18. 50. and doft would keep -9. 27. ( we pro

86. 10. ( and to do Jer. 33 . cure Jer. 26. 19. I commit ye

18 . -44 . 7. [ committeth Ezek,

Et faciens nev! 46 8. 6. I they ſhew Ezek. 33 .

and worketh Iſai. 64.5+ 4 . 31 .

?

whoſoever doth Exod . 31. 14 , 15 . but they do Ezek. 33. 32..

35. 2. that had , hath done .
Qui faciunt Divya 63

Numb. 32. 13. 2 Sam . 12. 5. that wrought Exod. 36. 4..

he that worketh Ecclef. 3.9 . 1 Kings 5. 16 + 30. -9. 23 .

Facienswym 48 2 Kings 12. 11 + 12 .

that doth Ezek . 17. 15. Facientes e a 64

Facienti nayı 49 them that do Exod. 35.35:

for him that finneth Numb. 15. 2 Kings 22. 9. that do Pfal.

29. 103. 20 , 21. -107: 23: that

Facienti nay? 50 did 2 Kin . 12. 11 of 12. i Chr .

reward the doer 2 Sam . 3 • 3,9 . 27 . 26. Neb . 11. 12.-13 . 10 .

of the doers 2 Kings 22. 5. 1

To him who doth Pſal. 136. apt —24. 16. f workmen |

4, To him that—made 5, 7. doers of work i Chron. 22. 15.

Fattor meus 52 2 Chron . 24. 13 : to the work

he that made me fob 31. 15. 34. 10, 17. that made

{ my maker --- 32 , 22 .
26. 13. thoſe that have the

Faetore noſtro tiemygjerne 5353 charge Eſth. 3. 9. I that make

ourmaker Pſal. 95.6 . Iſai. 19. 10. | they that work

Faktor tuus joy 54 Mal. 3.15 .

that made thee Tſai. 44. 2. ( thy Et facientes 65

. and officers opand thoſe who did

Qui fecit ipſum vyn 55 the buſineſs Eſth. 9. 3. I but
he that made him Job 40. 19. they that deal Prov. 12. 22 .

Fa & tor ejus, fuus 70 ja 56 In facientes ya 66
his maker Prov . 14. 31. -17. among

them that wrought Exod .

5. Ifai. 17. 7. Hof. 8. 14. he 36. 8. againſt them that do

that made them Ifai. 27. 11 , Pſal. 34. 16. againſt the

sneys 57 workers -37. I.

of him that made it -- 29. 16 . Facientibus ej ?

Prae opifice fuo ngya 58 to, on workmen of on doers of
than his maker Job 4. 17, the work 2 Kings 12. 14, 15

Faciens eam Mery 59 of 15, 16. I to the doers-
the maker thereof Jer. 33. 2 .

Factores mei importe 68

and made it Ifai.45. 18 . my maker Job 35. 10.

61

you will deal Gen. 24. 49. I thy maker Iſai. 54 : 5.

they did --39. 22. 2 Kings 17 .. In factoribus fuis tinya 70

40. the men did 2 Chr. 34. 12. in him that made him Pſal.

I we do Deut. 12. 8. 2. King's

7. 9. ( do ye Judg. 18. 18. ye

do 2 Chron . 19. 6. Neb . 2. 19 . the maker thereof Ifai. 22. 11.

-5. 9. – 13. 17. do they

I Sam . 8. 8. 2. Kings 172 34, they that do Pſal. 111. 10. 1

They

Idemהֶׂשֹעְל51 5I

-

maker --51: 13:

ּוהֶׂשע

Factoriּוהֶׂשעְל57 Juo

67_eryܕ

ּוהִׁשעֶמ

Faciensהָׂשע

22. 5 .

6oהָׁשֹלְוEt faciens eam

Facientesםיִׂשע Factoresְךִיַׂשע tui ְךִיַׁשע69

yoga

149. 2 .

7IָהיֶׁשעFactores ejus

Factoresםֶהיֵׂשע.72 eorum
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Faciemsהָׂשע

15

---
.

Facientesתׂשעָה

Etתֹוׂשעְו facientes

יּוׂשָע

I 2. I2 .C

Faיּוׂשָעֶה78 &tum תֹוׂשֲעַל

1

.

Faiiםִיּוׂשֲע

34. Numb.

Quaeםִיּוׂשֲעָה facta fuerant
-

-II

Fattaהָיּושֲע 81

-18 . 9 .

Etהָיּוׂשֲעַו82 fatta

Quaeהָיָׂשֲעָה83 facta fuit

They that make them -115. Facere niwy 91 he
may do Deut. 29. 29 of 28.

8. --135.18. made Gen. 2. 4. I that- com- Judg. 20. 1o . 2 Chron . 35 6 .

73 mit Lev. 18. 30. to commit Eſih. 5. 5. Iſai. 28. 21. & ihall

that maketh Deut. 20. 20. I Prov . 16. 12. I ſo that ye will we do 2 Chron. 25. 9. Eſb. i .

did Eftb. 2. 20. q doth Pfal. -do Lev. 26. 15. to do muſt we do Ezra 10. 12 .

118. 15, 16. Ecclef. 2. 2. I Judg. 8. 3. Prov. 10. 23 . that I , he, would do Ezek.

fulfilling Pſal. 148. 8. 21. 15. Jer. 7. 10. – 17. 24. 6. 10. Jon. 3. 10. I that they

74 Amos 3. 10. Mic. 6. 8. that do Eccleſ: 5. 1. $ 4." 17. ſhall

that commit Lev. 18 . 29. they ſhould do 2 Kings 17. do no more of all add to do

75 15. I left I deal f that not to Deut. 13. 11 + 12. I did evil D

and make Ezek. 13. 18 . do fcb 42. 8. q to thew Pfal. again f added to do evil Jud. 3 .

Factus, a, um ley 76 109. 16. ( of making Ecclef. 12. - 4.1. - 10.6. - 13: 1, did

made -40. 17. -41 . 19. - they ſhall give wondroully of acted wonderfully

46.23 Ifai. 7. 22. doing --58. in doing 19. did very wickedly

Et factum " DY? 77 ' 13. hath, have dealt Ezek. + did wickedly in doing 2 Chron .

And it was made Ezek. 41 . 25. 12, 15. f committing 20. 35. did evil again of re

18 . 33. 15 . turned to do evil Neh.
9 .

28.

Facere, ad nwys niewys 92 ( did more + added to doof
that which is done . Exod .

3 . faciendum i Kings 16. 33. to be done E

16. that was occupied –38. to do Gen. II . 6, 6. –18. 19 . Lev. 8. 5. 2 King 4. 13 , 14.

24., 31. 29. -34. 19. -39. II .
to have done Deut. 19. 19.

79 Exod. 8. 26 + 22. -32. 14.of haft done evil of baſi done evil

done Pfal. 111. 8. I made - 36. 2. Lev. 8 . 4. in doing i King's 14. 9. | ſhall

Ezek. 41. 20, like as were made 3. –16 . 28. -22. 18, 30. — be done Extb . 6. 6. done,

25 . -24. 13. -33 . 56. Deut. 1.. will do great things of magnified,

808o 14. - 4. 1. - 5. 32 po 29 . will magnify to do Pſal. 126 .

that were made 2 Kin . 23. 4. 6. 3 , 24, 25. -8 . 1. - 11. 32 . 2 , 3. Joel 2. 20, 21. I could

-12. 1, 32. - 13.18 19 . have been done Iſai. 5. 4. I

it is made Ezek. 21. 154.20. 15. 5. – 17. 10 . ye have done worſe of ye have

20. 18. - 24. 8, 18, 22. - 26 . done ill in doing. Jer. 16. 12 .

And there were made --- 41. 25 . 16. -27. 26. —28. 1 , 15 , 58 . 1 in, of doing Deut. 9. 18. F

–31 . 12. -32. 46. - 34. 11 . i King's 7. 40. –16 . 19. doing
which was ordained Numb. Joh. 1. 7, 8. -9 . 25. -22 . -22 . 43 2 Kings 21. 16.

28. 6. 5. Judg. 15. 10. 2 Sam. 12. 9 .
2 Chron . 20. 32 . to work G

84 -13 . 2. 1 Kings 3. 28. -9. Exod. 31. 4, 5. –35 . 32, 35.4,

that was made Nab. 3. 16 .. I , 4. -10. 9. —II . 33. -12,- -I 36. 1. -39 . 3. 1 Kings 7.

Paratas niery 85 27.-- 14 . 8. 2 Kings 17. 17 , 14. --21. 20, 25. 2 Chron . 2 .
ready dreſſed i Sam . 25. 18. 37. -21.8, 9. - 22. 13.1 Chr. 7, 14 of 6, 13. Neh . 4. 6.

Faciendo, facere nicy 86 28. 7. 2 Chron: 9.8.-30. 12. 3. 38. Pſel. 119. 126. The

thou ſhalt - do great things to 33. 8, 9. –34. 21. Neh. 2 . wrought much of he multiplied

in doing thou ſhaltdo-26. 25. 12.-6.2. - 13. 27. Eſth. 3 . to work 2 Kings 21. 6. 2 Chr.

I will ſurely ſhew of in fhew
11. 6.6. —7.5 . -9 . 13, 23. 33. 6. to obſerve Exod . 31. H

ing I will sew 2. Sam . 9. 7. Pſal. 40. 8. — 143. 10. Prov. 16. I to offer Lev . 17. 9. to

Make 2 Kings 3. 16. cer& 2. 14. 3. 27, -21 . 7. Eccl. offer peace-offerings Joſh . 22 .

tainly make, do f. in making, 2. 11. -8 . 11. - 9. 10. Jer. 23. 2 Kin. 10. 24 , T of offering

doing &c. Prov. 23. 5. fer. 11.8 . -18 . 8. -22.17. -26. 25. ( that they ſhould keep

44. 17, we will ſurely per- 3. -32.23. -—36 . 3. Ezek. 15. Numb. 9. 4, could - keep 6 ,

form 4 in performing &c. 25 . 3. -16.5. -20.21 . –36.37. to keep 13. Deut. 5. 15 :.

I will do Ezek. 23. 30:
Zech. 1. 6 , 21. t 2. 4. f and A 2 Chron . 30. 1, 2 , 5 , 13 , 23. —

Facere ny 87 made Gen. 2. 3. 4 to be made 35. 16. Neb. 12. 27. to i9

to bring to paſs up in order to do Exod. 35. 29, ( to make 33 . perform Deut. 4. 13. 2 Chron .

Gen. 50. 20. f the work Pfal. -36 . 3 , 5, 7 , Numb. 15. 3 . 34. 31. Pſal. 119. 112. Ito

101. 3. ( To do Prov. 21.3. Judg. 17. 3. 1 Sam . 12. 22. get Deut. 8. 18. q henceforth

88 2 Chron . 7. 11. –20. 36. Neb. commit of add to commit-19.

in ſo doing Gen. 31. 28 . 8. 15. Job 28. 25. Ijai. 63. 12 ,, 20. as he journeyed of in

Faciendo y 89 14. fer. 7. 18. –18 . 4. Ezek. making his way Judg. 17. 8 .
throughly execute # in exe- 27. 5. Dan. 11. 6. Hab. 2. 18 . that he maintain i Kings 8 .

cuting execute Jer. 7. 5. ( ye that they fhould make Eſth. 59. T in executing 2 Kings K

do - indeed of in doing ye do 9. 22. ( to dreſs Gen, 18. 7. B 10. 30. f to execute Pfal. 149 .

22. 4. The ſhall ſurely deal of 2 Sam . 12. 4. cannot do if 7, 9. ( to fulfil i Chron. 22 .

in dealing he ſhall dead Ezek. not able to do Gen. 19. 22. — 13. I finiſhed up compleated to

31. II . 34. 14. Jer. 18. 6. that( ye,
make" 2 Chron . 4.11 . I in preT

by go they ſhould, might would do paring Neb . 13. 7. q to labour

and made Eſtb. 9..17, 18. ( and Exod. 35. 1. Deut. 4. 5. 6 .- Prov. 21. 25. ( that it ſhould

and ſurely perform and inofo 1. i Chron. 13. 4. Ezra 10. 5 . bring forth Ifai. 5.2, 4. ( that

performing perform. Jer. 44 . Neb . 5. 12. - 9. 24. Eſth. 1. 8 . take counſel—30. 1. ( to prac

25 . Jer. 32. 35. that we, they, c. tiſe —32. 6. I that"it might
beas

.

O

Idemהָיּוׂשֲעָה84 -9
-

תֹויְׂשֶע

.

הׂשָע
:

-

.

-

הׂשֲע

Facereֹוׂשֲע ,

ֹוׂשָע
.

Etהׂשָעְו facienda 90
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18.9 .

Etתֹוׂשֲעַלְו facere
.

.

-I I .

-

Aתֹוׂשֲעֵמ faciendo

הֵׂשֲעַו

.

Inיִתֹוׂשֲעַּב facere me

>

.

.

Afacereיִּתׂשֲעֵמ

Inְךְתֹוׂשֲעַּב facere te
Facy

Inְךֵתֹוׂשֲעַּב facere te

bear Ezek. 17. 8. 9 to deal Num . 10. 2. - 21.8. Yoſh. 5.2 . Exod. 3. 20. -6. 1. – 17. 4.

Prov. 20. 18. Jer. 27. 2. Ezek. -33. 17. - 34 . Io . Lev. 26.10.

93 7.23 . I do Gen. 31.16. Jud.10. 16. Numb. 14. 28, 35. -22.

and do Deut. 24. 8. and to do 15. - 11. 36. 1 Sam. 10.7.- 17. I muſt do -23 . 26. 33.

-28. 13. Joſh. 23. 6. 2 Sam . 14. 7, 36, 40. 2 Sam . 7. 39. 56. I do Judg. 7. 17. Ruth 3 .
7. 23. - 19. 18 + 19. i Chron. 1 Kings 2. 31. -20. 24. 2 Kin . 5, 11. I Sam . 10. 2. I ſhould

29. 19. 2 Chron . 7. 17: -- 14. 10. 5. 1 Chron. 17. 2. 2 Chron . do ---24.6 + 7. -28 . 15. I do

4 to 3. Ezra 7. 10. Neb. 10 . 25.8. Pfal. 83. 9. do thou — 2 Sam . 3.9. -11.11 . -12 . 12 .

29 + 30. Ecclef. 3. 12. 9 and 109. 21. Prov. 6. 3. Ecclef. 9 . -18.4. – 19.38 + 39. - 21.

to make I Sam . 8. 12. Neh . 8 . 10. Jer. 14. 7. but do -39. 3 , 4. i Kings 1. 30.--5. 8 t

12. T and to hinder it to and 12. I lhew Pfal. 86. 17. I 22. 2 Kings 2. 9. -4.2 . Epb.

to make an error -4. 8 of 2 , Deal -119. 124. Jer. 18. 23. 5.8 . Job 31. 14. Prov . 24. 29 .

and to perform Ejih. 5. 8 . Dan . 1. 13. prepare Ezek .I ſhall I - do lſai.10.11. - 46.10.

94 12. 3 . 48. 11. -65. 8. Jer. 9.7 +

to do Gen. 18. 25. that ~ Et fac ney! 109 6. -19. 12. Ezek. 5.9. -7.

ſhould do -44: 7, 17. i Chron .. and ſhew Gen. 24. 12. ( And 27. - 35. 15. Hof: 6.4 , 4. Amos

11. 19. ( from offering Lev. make -- 27. 4 , 7. - 35.1. Exod. 4. 12 , 12. I Thall I provide Gen. B

19. 22. that he could not do 25. 19, that thou make 40 . 30. 30. I will execute Exod .

Judg. 6.27. ( from doing Iſai. And thou ſhalt make- 28 . 42 . 12. 12. Ezek. 25. 11. Hof. 11.

56. 2. not doing —58. 13. I and offer Lev. 9. 7, 7. and 9. I to do f I ſhall do Exod .

from yielding Jer. 17.8. that ſhalt offer Numb. 8. 12. f and 33. 5. TI—will requite 2 Sam .

they commit Ezek. 8. 17. do thou Ruth 4. 11. and do 2. 6. do ſhew - 3. 8. I will

95 2 Sam . 7. 25. do therefore ſhew --9.7 . – 10.2. i Chr..

when I ſhall execute -5 . 15 .-5 . 19. 27, 37 of 28, 38. i Kings 19.2 . 1 I will dreſs 1 Kings c

when I have wrought --- 20. 22. 22. i Chron . 17. 23. -28 . 18. 23. IIſhall prepare Eftb.

44. q when I, ſhall , have exe- 10, 20. 2 Chron . 18.21 . Ezra 5.8 . I will offer bullocks Pſal.

cuted - 28. 22 , 26 . 10. 4. Eſth. 6. 10. Pſal. 34.4 66. 15. [ will Ideal Ezek. 8.I

96 14.–37. 3. 27. fer . 50. 21 . 18 .

that I ſhould do 2 Sam . 23. 17. Dan. 9. 19. ( and be doing Et faciam ninyo ? 115

97 i Chron. 22. 16.I and I will make Gen. 27. 9.

When thou didſt Iſai. 64.3+ 2. 110 35. 3. Exod. 32. 10. Numb. 14.

98 do Gen. 16. 6. 1 Sam. 1. 23 . 12. Deut. 9. 14. ( even - will

ſeeing thou doeſt Ezek . 16. 30 . 1 Kings 17. 13 , make 13. Jer. I do -12. 30. 1 Sam . 20. 4 .

Facere vos daniwy 6. 26. q execute Iſai. 16. 3 . that I
99 may

do 2 Sam . 24. 12.

ye
have done Jer. 7. 13 : 9 furniſh Jer. 46. 19 . 1 Chron. 21.10. and do ſo Neh.

Ad facere vos un 6.13 . 1 that I may thew 2 Sam .

that ye might do them Deut. and make Gen. 18. 6. 2 Sam .
9. I , 3 :

4. 14 ? 116

Facite jwy But I wrought Ezek. 20. 14. I

to perform it Exod. 18. 18. do Gen. 42. 18. — 43. 11. do and did Dan. 8. 27:.

Facere eum inwy: 101 * ye —-45. 17, 19. Numb. 4. 19. Et feci WYX ? 117

he have executed Jer. 23. 20 . -16. 6. and do Judg. 9. 48. And I made Deut. 10. 3 .

f he have done --30: 24:. 2 Sam . 3. 18. Jer. 26. 14 : -
And I did Ezek. 12. 7. -24.

In facere ipſum iniya 102 50. 15, 29. q Make Exod. 5. 18. G But I wrought -20.9,
where he doth work Yob 23. 9. 16. 2 Kings 18. 31. lſai. 36. and wrought 22 .

( when he made —28. 26 . 16. q keep 2 Kings 23. 21 . 118

Facere eam , illud inwys
execute , ye Jer. 22. 3 . I will

103 prepare
thee Ezek. 35.6 .

bring it to paſs Gen. 41. 32 . Ezek. 45. 9. Zech . 7. 9 . Et faciam te wys 119

and keep it Exod. 12. 48. Et facite roy! 113 And I will make of thee Gen.

that thou mayſt do it Deut. and do ye Gen. 19. 8. and do

30. 14. I could not keep it Judg. 19. 24. 2 Chron. 19. 7 .

2 Chron . 30. 3. ( to perform itI Ezra 10.11 . Tſai. 56. 1. Ezek. I will do it i Kings 11 , 12.

Jer. 1. 12 . 20.19 . I therefore make i Sam . Ifai. 46. 11 .

6 . and make Ezek. 18 .
104

7 . 31 . I2I

ſhe had done - 3.7. ( The hath and dreſs 1 Kings 18 . 25 . ſhalt thou make Gen. 6. 14, 15,

wrought-11.15. Deal couragiouſly + Take 16, 16. Exod. 20. 4, 24, thou

In faciendo illud msivy? 105 courage and do 2 Chron. 19. 11 ..
wilt make 25. -25 . 18, 29.

whilehe doth Lev. 4. 27. and work Hag 2.4. -26. I , I , 4, 5, 5, 7, 17, 19,

114 22 , 23 , thou ſhalt- make 29.

to do them Deut. II . 22. — I will make Gen. 2. 18. ſhall 27. 3, 8. --- 28. II , 14, 15, 39,

19. 9 . I make Iſai. 44. 19. will I- 40, 40. -29. 2. -30, I , 4 , 4 ,

Facere illa
107

make Jer . 4. 27. –5. 18. I 37. 34. 17. Numb. 10. 2 .

and do them “5.1 . to do them make -30. II, 11. -46 . 28 , Deut. 5. 8. - 15. 1. 16. 21 .

—7. 11. – 17. 19. Pfal. 103 . 28. Mic. 1. 8. I will do A —22 . 12. Prov,24.6 . & makeſt
18 .

Gen. 18. 29 , 30. ſhall I do thou Iſai. 45. 9. ( make Ezek.

Fac niny 108 27. 37. can I do -31 . 43. — 24. 17. q So do Gen. 18. 5. nor
MakeGen.6.14.Exod. 32.1,23 .

39. 9. I will do – 47. 30. do Exod. 23. 24. I thou ſhalt,

סֶכְתֹוׂשֲע

םֶכְתׂשֲעַל 100 Etיִׂשֲעַו fac III

13. 6. Etהֶׂשֶעָאָו feci

Facereּוהׂשֲע illud IOI ּוׂשֲע I I2

-

Ir8ףְׂשֶעֶאFaciam fe

I 2. 2 .

Faciamהָנֶׂשֶעֶא illud
I 20

2 . .

I

Io4הָתׂשֲעFacere illud .Faciesהֶׂשֲעַּת

.

>

1o6ּהָתׂשֲעַלFacere illud Faciaimהֶׂשֶעֶא

סתשעל
-

ְטַל
ה

.
-

wilt
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ןיִׂשֲעַּת

.

-18 . -20 . 10 . Etיִׂשֲעַּתַו feciti

.

-

הֶׂשֲעַי

>

Etהֶׂשֲעַּיַו fecit

.

-

.

inהֶׂשֲעַיַה faciet

ׂשַעי

2. 6.

ܐ:
.

-
-

>

>

31. Neh ..

wilt do Gen. 21. 23. -30.31 . : Facies wyn 128 32. 6. he ſhall work Dan. 11 .

Exod. 4. 17. wilt do -15.26. thou ſhalt do Rutb 3. 4. - 23. I worketh Prov. 26. 28.

23 . 22.30 ! 129 will perform 2 Sam . 14. 15. G

po 29. ~23 . 12. 29. 1 , 41 . and done Jer. 3.5. I deckedſt Thall bring — to paſs Pſal. 37.

Num . 8. 7, 26. -22 . 20. Deut. Ezek. 16. 16, 9 and madeſt 17, 5. I will maintain -140. 12.

5. 14. -12 . 25, 31. ~ 15. 17:
and haſt made 24. He will fulfill . - 145 . 19..

— 16. 8. - 17. 11. 20. 15 . Faciet nøy. 130 Homer ſhall yield Ifai. 5. 12 .(

-21.9. —22. 3, 3,3 , 26. Joh. Shall—do Gen. 18. 25. thall Hof. 8.7, yield 7. he hath

6.3 . 1 Sam . 10. 8. – 16.3.. do Exod. 9. 5 : ſo ſhall be do prepared ijai. 64.4 7 3. he

-26. 25. 2 Kings 8. 12. Jer. Lev. 4. 20. - 16. 16. Numb. ſhall prepare Ezek. 45. 17, 23 ,

12. 5. Ezek. 45. 20. thoa B4 9. 14.-15.13 ; 14. ſhall he 24. --46. 7, 12, 12. hath

doſt Deut. 12. 28. -14. 29. do –23 . 19. —24. 14. -30. 2 executed Exek. 18. 8 .

-15. 18. 1 Kings 2. 3. —20. of 3. Deut. 3. 21. – 7. 19 . 131

22. doſt thou Job 9. 12. —35. will do 17. 12. Joh. 3. 5 . But- wrought i Kings 16. 25.

6. Ecclef. 8. 4. for to do of -10. 25. 1 Sam. 2. 35. —20 . And he wrought 2 Kings 3. 2.

which thou wouldſt do Deut. 2. - 22 . 3. will do i Kings f1 And he did-13. 11. I and

28. 20. to do of thou ſhalt do 2. 38. he ſhould do 2 Kings 8 . hath done Ezek . 18. 19.

Prov. 25. 8. I thou oughteſt to 13. --- 20. 9. Ifai. 38. 7. -48. An 132

do 1 Kings 2.9. I wouldſt thou 14. Ezek. 45. 25.ſhould - do ſhall - make Jer. 16. 20 .

-have done 2 Kings 5. 13. fc Hof. 10. 3. Amos 3. 7. he will Faciet wy! 133

dealeſt thou Exod . 5. 15. I thou -do Zeph. 3. 5. ſhould he deal A deal Ruth 1. 8. f Thew 2 Sam .

lhalt deal—23 . 11. thou ſhalt Gen. 34. 31. he ſhall deal Exod.

offer_29. 36, 38 , 39, 39, 41 . 21. 9. will deal Jer. 21. 2 . Et faciet wy?? 134

mayſt thou offer Lev. 22. 23 . | dealt 1 Chr. 20. 3. dealeth and let --- do i Chron . 21. 23 .

Numb, 28. 4, 4, 8 , 8, 21. Deut. Prov. 13. 16. – 14. 17. Let BI
But - ſhall do Dan . II . 16 .

12. 14. wilt offer Judg. 13.. do Gen , 41. 34. 2 Sam . 15. Et fecit ingyay 135

16. I thou ſhalt obſerve Exod . 26. i Chron. 19. 13. q he do
And-made Gen. 1. 7, 16, 25.

34. 22. Deut. 16. 13. Ihalt D Exod. 21. II . do Lev. 18 . and he made —19. 3. -21 . 8 .
5 .

thou prepare Numb. 15. 5, 6. Ruth. 1. 17. 1 Sam . 3. 17. --26 . 30. and made —29. 22 .

Ezek. 43. 25. -46. 13 , 13 , 14. 44. -20 . 13. -25. 22. that he made —40 . 20. -50.

14. q thou prepareſt Numb. 15. 2 Sam . 3. 9, 35 : -10.12. – 19. 10. Exod. 1. 21. -36. II , 13 ,11
8. thou ſhalt — ſhew 1 Sam . 13 + 14. 1 Kings 2. 23. 2 Kin. 14, 17, 18 , 19, 20 , 23 , 31 ,

20. 14. Thew 1 Kings 2. 7. wilt 6 . 9. 29. Jer. 28. 6 . 33, 35, 36, 37. -37 . I, and

thou ſhew Pſal. 88. 10. I thou Ezek. 20. 11 , 13 , 21. The C made 2 , 4, 6, 7 , 10, 11. Alſo

diſpleaſe not+ thou do not evil muſt do Numb. 6. 21. I can he made 12, 12 , 15, 16, 23 ,

in the eyes i Sam. 29. 7. ( thou e do Deut . 3. 24. I Sam . 28. 2 .2 25, 26, 28, 29 . 38. 1 , 2,

ſhalt accompliſh 1 Kings 5. 9 Pfal. 56. 4 , 11,can - do - 118. 3 ; 4, 6, 8, 9, 30 . 39.2,

† 23. thou wilt - execute — 6. ( may do Ifai. 19. 15. I 8, 22. 2 Sam . 3. 20. i Kings

6. 12. Pfal. 119. 84. I Doft ought to do i Chron . 12. 32. 3. 15. - 6. 4, 5 , 23. —7. 18,;

thou - govern i Kings 21. 7. doth Lev. 6. 3. 4. 5. 22 . 23 , 27, Then made he 38, 40,

Haſt thou - procured Jer. 2 . he doth Pfal. 1. 3. whatſoever 48. -10. 12 , 16, Moreover

God doth Ecclef, 3. 14.-7, made 18. -12 . 28, 31 , 31. but
17.

122 20. –8 . 3. Ijai. 56. 2. Ezek. made 13. 33. - 14 . 27. —-

thou wilt do Gen. 26. 29. Yoſh. 18. 14, doth according 24. The
q D 16. 33. - 18. 32. — 22. II .

7. 9. do not thou 2 Sam . 13 . hath done Lev. 6. 7. 4 5. 26. I Chron. 15. 1. 2 Chron. 3. 8 ,

12. Thou ſhalt - do Jer. 40. lhall have done i Sam . 25. 10, 14, Alſo he made 15, 16,

16. 30. I did Judg. 17. 6. —21 . 16. Moreover he made
-4 .

Et feciſti gyningym! 123 25. he did 1 Sam. 1.7. did he 1 , 2, 6 , 7, 8, 8, Furthermore,

and made Kings 14. 9, and 2 Sam . 12. 31. Thus did yob 1 . he made 9, 11 , Thus--made
II

haſt made Jer. 32. 20. And 5. I he will ſhew Exod. 14. E 18, 19. -9.11, 15 , 17. made
makeſt Hab. I. 14. 13. I Thall he make --25. 39 . -12. 10. 26. 15. —28 . 25.

ſhall make — 30. 38. will — -32. 5. -33 . 3. Then - made

do thou Gen. 22. 12. do Job make 1 Sam . 17. 25. he will Efb. 2. 18. He made alſo Ezek.

13. 20. Jer. 39. 12 . make 2 Sam . 7. II . he ſhall 40. 14. Yon. 4. 5. ( alſo — did , A

Et feciſti Wyni 125 make Eſth. 1. 20. make Prov. -make Gen. 3. 21. And|
and didſt 1 Sam. 15. 19. ſo 23. 5 . he may, ſhall make Iſai. had made —27. 31. 2 Chron .

didſt thou 27. 5. ſhall - make Ezek. 17. 18. 10. ( And- , But - made

haft gotten Ezek. 28. 4. Dan . 17. Nah. 1. 8. Zeph. 1. 18. Numb. 21. 9. Joh. 5. 3. —9.

9. 15. maketh Deut. 27. 15. Eccl. 15. Judg. 3. 16. -8 . 27.

126 11. 5. ſhall it be made Exod. 14. 10. – 17 5. and made

thou ſhalt make it Exod . 28 . 26. 31. q made i Kings 7. 8 . ready Judg. 6. 19." And he

ſhall offer Lev. 6. 22 * 15. F cauſed to be made Eſh. 5.15.

Facies pyn 127 And he ſhall offer Numb. 6 .
17 . 14. Y and maketh Job 15. 27.

thou ſhalt thew Gen. 20. 13 . will offer 2 Kings 5. 17. I & Thus did Gen. 6. 22. And - B

thou wilt do 1 Sam. 25. 17.
ſhall commit Lev . 18 .

29 . did 7.5. - 21. 1. ---29. 28 .

Jer. 4.30. after make i Kin. hath wrought Deut. 17. 2 . and did –42. 25. 43: 17:- .

17. 13 will work 1 Sam . 14. 6. Ifai. and he did -44 . 2. and did

VOL . II, I i Exod,

I

.

.

-

Facies,הֶׂשֲעַּת

--

- .

-

>

.

Faciasׂשַעַּת124

שעתו

get Neb . 9. 10. and

.

C

Faciesּונָׂשֲעַּת illud .5.II126ּונָׂשֲעַּת

-

I
- -

.



1423 1423
השע השעהשע

הֶׂשֲעַּת

Etהֶׂשֲעַּתַו143 fecit

Etׂשַעַּתַו fecit

w

Etּוׂשֲעַּתַו152 feciftis

---35.18.

Facictisןּוׂשֲעַּת153

. I
-

.

Facietisהָניֶׂשֲעַת

Faciemtּוׂשֲעַי

Exod. 4. 30. 7. 6. —8. 13 ,
Faciet

142
Ezek.

24. 24. Hof. 9. 5. 1 ye BST

24, 31. t 9, 20, 27. -9 . 6 . that doth Lev. 23. 30. Numb. do Numb. 15. 14. do ye Jer.

-17.6, So -- did 10.-18. 24. 15. 30. ( made 1 Sam . 2. 19 . 17. 22. —22. 4. ye have to

-40. 16. Lev. 8. 4 , 36. —-16 .- a Thalldo 2 Kings 19. 31. Ifai. do Indg. 18. 14." have ye

34. Numb. 8.Numb. 8. 3 , 20. — 17. 37. 32. I will perform - 9.7 done Mal. 2. 13. Ihall

II of 26 , -20 . 27. –23. 2 ; + 6. commit Lev. 18. 26. I make

30. —27. 22. -31 . 31. joh. -19. 4. Jer. 5. 10. ye ſhall

5. 15.-9 . 26. 10. 28, but-
and did i Kings 17. 15. keep Numb. 9. 3 , 3. 1 ye ſhall

did 30. – 11. 9. Jud. 6. 20 , ? 144 prepare 15. 12 , ye have

27, that he did 27, 40. who and - made Gen.27. 14. And obſerved 22. fall ye offer

did - 11. 39. I Sam . 16. 4. -brought forth - 41.47.Ezek. -28. 20, 23 , 24, 31. ſhall

2 Sam . 5. 25. - 15. 6. 1 Kings 17. 6. and did Ruth 3. 6 . ye deal Deut. 7. 5. ( yemexe

11. 6. - 14. 22. -15.11 , 26, And-did i Kings 14. 4. 2 Kin. cute Jer. 7. 5. execute Zech.

34. -16. 30. –17 5. --20 . 8. 2. and worketh Prov. 31 . 8. 16 .

25. -22 . 52. 2 Kin. 8. 18, 27. 13 .

-12. 2 + 3. 13. 2. – 14 . Faciemus, faciamus muynarys 145 and have made 2 Chron . 13. 9 .

3 , 24.–15: 3, 9, 18, 24, 28, Let us make Gen. 1. 26. 2 Kin . but did Ifai. 65. 12. 4 and

34. Thus did - 16. 16 . 4. 10. wewillmake Cant, I , II . had done Jer. 34. 15. and done

17.2 . - 18.3. 21.2, 20. — we will do Exod . 19. 8. - 24.

22. 2. -23 . 19, 32 , 37. -24 . 33,7. Numb. 32. 31. Yoſh. 1. 16.

9, 19. therefore did i Chron. -9. 20. we ſhall do Judg. 13 . ye ſhall do Exod. 4. 15. ye will

14. 16. 2 Chron. 12. 14. - 14 . 8. –20. 9. Ahall we do -21 . do Numb. 32. 20 , ye will-- do

2 f1. wherefore he did -22 . 7,16. 1 Sam . 5.8. --6.2.2 Sam . 23. ye ſhould do Deut. 1. 18 .

16. 20. 2 Kings 6. 15. 10. 5 . Ye ſhall - do - 12. 4,-
4. - 24. 2. -25. 2. 26.4. 8 . ye

do

--- 27: 2.29. 2. 31. 20 . Neh. 5. 12. Pfal. 60. 12 . -29.9 % 8. Judg. 7. 17. do
But did --- 33 . 2, 22. —34. 2 . 108. 13. Cant. 8. 8. we will ye i Sam. 2. 23. 2 Kings 11 .

-36 . 5 , 9 , 12. Neh. 5. 13 . do Jer. 18. 12. we may do 5. 2 Chron. 19. 9 , this do 10.

Eſb. I. 21. -2 . 4. —4. 17-4 42. 3. --44. 17. Jon. 1. 11. 9
Ye ſhall - make Exod. 20. 23 .

Iſai. 20. 2. Jer. 36. 8. –38. Let us - prepare yo . 22. 26 . ye
have done Judg. 15.7.

12.52.2. And hath donec 4 we do Judg. 11. 10. Jer. 154

I Sam . 28. 17. and done yer. 42. 5. ( what to do 2 Chron. ye will perform fer. 44. 25.

40. 3. ( and doth Ezek. 18.27. 20. 12. " we have - wrought 155

G And he gathered i Sam. 14 . Iſai. 26. 18. 1 we will — per- fhall they make Exod. 27. 8. -

48. and -- wrought -19. 5. form Jer . 44. 25 . 28. 4. Let - make - 36. 6 .

2 Sam . 23. 10, 12 , and wrought 146 make i Sam . 13. 19. ſhall make

i Kings 7.14. 2 Chron. 21. 6 . Thall we do 2 Sam . 17 . 6 . Ezek. 43. 27. [ ſhall keep

--31. 20. 9 And-gat 2 Sam , Etfaciamus, facie- hoy? 147 Exod . 12. 47. Numb. 9. 11,

8. 13. that- prepared —15. D 12. Thall they do Exod. 31 .
1. and he prepared 1 Kin. 1. 5 . and let us make Gen. II . 4. 11. will do Numb. 32. 25.

and he had prepared Neh. 13. 5 . 2 Kings 6. 2. until we ſhall they ſhould do Ecclef. 2. 3 .

& and offered i Kings3.15 : 1 have made ready Jud. 13. 15. they will do Ezek . 33. 31.

And - held -8.65. ( And Etfecimus 148 ſhall - do Zeph. 3. 13. ſhall A

ordained –12. 32, 33. And and have done Josh. 9. 24. commit Numb. 5. 6. uſedI
he ſet 2 Chron. 2. 18 of 17 . Et fecimus Byai 149 to do Judg. 14. 10. q 'they did

Allo - Moreover - kept --- 7.8. and (have ) done Jer. 35. 10 . I Sam . 2. 14. Letobe made

---35. 1. T and it brought forth Et faciamus illud nowy! 150 Elib .5. 14.150 Eſth. 5. 14. They made Pfal.

jai. 5. 2 , brought it forth 4 . and do it Deut. 30. 12 , 13 . 106. 19. ſhall yield one Iſai.

151 5. 10. I he ſhall - deal Ezek.

even-he doth Job 23. 13 . do nothing Gen. 19. S. do- 31. II. T they ſhall - prepare

137 41. 55. Lev. 16. 29. Numb. 43. 25. -46. 15.
he fitteth it Iſai. 44. 13.

32. 24. do not this folly Judg. Et facient wy?? 156

Et faciet illud niny !! 138 19. 23 , do not 24. Jer, 44. 4 . that they may labour Exod . 5 .

and he maketh it ---46. 6. ( neither ſhall ye make Exod. 9. G and make —35. 10. 4

139 20. 23. -25. 9, 19. -30 . 32 , Let - alſo keep Numb. 9. 2 .

after he had made it Exod. 32 . you ſhall - make 37. Lev. 22 .
157

4. who made thereof Judg. 17 . 24. -26.1 . ye ſhould do - A—A and made Gen. 3. 7. - 31 .

4. whereof were made 2 Chron. 9. 6. ſhall ye --do -18. 46. and have made Exod. 32 .

24. 14. and maketh it Ifai. 44 . 3 , 3 , Ye ſhall—do 4. —-19 . 31. Andmade -36. 8. and

13. fo he made it fer. 18. 4. 15, 35. -23 . 3 , 7, 8 , 21 , 25 , made –39. I , 15 , 16, 19, 20,

Et paravit illud qiya 140 28 , 31 , 35, 36. will-do — 24,25, 27, 30. Judg. 9. 27.

and offered it Lev. 9. 16. & and 26. 14. Numb.Numb. 15. 12. —28 . 2 Kings 17. 16 , 16, 32. i Chr.

dreſſed 2 Sam. 12. 4 .
18, 25, 26. -29 . 1 , 12 , 35 , 5. 19. 2 Chron . 7. 9. -20.36 .

Faciet illud 7amy 141 39. ye will do Deut. 31. 29 . -24. 8. Neh. 8. 16 , 17. Hof.

he that doeth it Prov. 6. 32 . foh . 8. 8. Jud. 7 17. – 21.: 13. 2. q And they did Gen. 42. A
that doeth this Mal. 2. 12 .

11. ye ſhall do I Sam . 30 . 20. And did 45.21. --50 .

Et facit illos Day"? 141 * 23. 2 Kings 17. 12. 2 Chron . 12. Exod. 7. 10, they alſo did

which he ſpendeth Ecclef. 6. 12 . 23. 4. Ijai. 10. 3. Jer. 5. 31 . II
11 , 20, 22. -8.7, 17, 18

Anהֶׂשֲענה fa &turi Juinus

& MUS

הָׂשֲעַּנַו

ׂשענו

-

Etׂשַעָּיַו136 fecit Facietisּוׂשֲעַּת

Facitּוהשעי illiad

ּוהֶׂשֲעַיְו

t.ּוהֶׂשֲעַּיַו fecit illud:1

Etּוׂשֲעַּיַו feccrunt

.

ָהֶׂשֲעַּיַו

2

הָנֶׂשֲעַי

.

.

3 .
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השע השעהשע

הָתְׂשֶעֶנ

ּוׂשֲעַנ

הֶׂשֲעַמ

.

-

ּוׂשֲעַּנֶׁש

-54. 32. Ezra

םיִׂשֲעַנְו

Fattumהֶׂשֲעַּמַה185 ,opus

תֹוׂשֲעַּנַה

תוׂשָעֵהְל
-

-

>

Fieriֹותֹוׂשָעֶה illud

43. 18.

Fietהֶׂשָעֵי

Opusהֶׂשֲעַמ187

ןּוׂשֲעַי

-

.

15 .

0

3 , 13 , 14. and did - 12. 28, Facta eſt noy? 167 are forbidden to be done of are

Thus did 50.-14 . 4. - 16. 17 .
ſhall be done -11.36 .II

not to be done 5. 17.

-32 . 28. -39. 32. Lev . 10. Faeta funt wys 168 Pyh. Faétus fum umy 183

7. Numb. 1. 54. --- 2 . 34.-5. were committed Lev. 18. 30 .
I was made Pfal. 139 .. 15 .

4. Deut. 34. 9. Joh. 4. 8.- II were prepared Neh. 5. 18. 10दा Factum , opus, opi- neye * 184

10. 23. Judg. 2. II . -3 . 7 . were - made Pfal. 33.6 . ( are ficium

—6. I. 21. 23 .
I Sam . 6 . -done Iſai. 46. 40 . art 2 Chron . 16 , 14. work

10. 2 Sam . 13. 29. 1 Kings 2 1 . Quae faéta funt ya 169 31.21 . Ecclef. 8. 9. --9. 10 .. .

ul . 2 Kings 11 : 9. Sodid that are done Ecclef. 1. 14. 12. 14. Ifai. 19. 15. -29.

2 Chron. 23
8 . Faétum , paratum mpyniny 170 16. wrought jewels + jewels

10. 16. Eſth. 9. 5. Yob 42. 9 . was prepared Nch . 5. 18 .
of work Numb. 31. 51. pur

but they did lſai:66. 4. Hag.
Fiunt Diwy 171 poſe Job 33. 17. well fet hair

1. 14. And they wrought B are done Eccleſ. 4. I. of the work of the curling -tool

Exod.
39 . 6. and wrought Et fiant boy 172 Ifai. 3. 24 .

2 Kings 17. 11. So—wrought and kept Eſh. 9. 28. )

2 Chron . 24. 13 . and had Quce firent niwan 173 deed Gen.44. 15. , the,iwork

wrought Neh. 9. 18 , 26. I that be done Ézek .9. 4. Exod. 18. 20. Ecclef. 2. 17 ..

And they kept Numb. 9. 5 . Utfieret misyo? 174 3. 11 , 17. – 4. 3 , 4. -8 .II , -4 17.

and kept Joho 5. 10. And to be put in execution Ejb, 9 . e the works Judg. 2. 10. I Kin .

kept 2 Chron. 30. 21 , 23. I, I to be done14. 13. 11. I the buſineſs i Sam.

35. 17. They kept alſo Ezra
175 20. 19. ( working days of days

3. 4. — 6.19, 22. Neh. 8. 18 . when they ſhall make itEzek. of work Ezek. 46. I.

They did work fofh. 9. 4. C Sicut opus nibyn 186

and they performed 2 Sam. 176 the like work 1 King's 7. 8.

21. 14. I they dreſſed i Kings muſt- be done Gen. 29. 26 .

18. 26. which( may yield Pſal. ought to be done
-34. 7. bake-meats of work of the baker

107 : 37 :
would be done Exod. 2.4 . ſhall Gen. 40. 17. T work Exod. 26 .

Facient niya 158 be done-- 12. 16, may be done 1, 31 , 36. -27. 4, 16. -28.
they muſt do Exod. 18. 20. I 16. fhall be done —21 . 31 . 6, II , 14, cunning work 15,

did 1 Sam. 2. 22. I do i Kin . may - bеdone -- 13.15. is done 22 , 32 , 39; --- 32 . 16 . -34. 10 .

19. 2. —20 . 10. 4 they ſhall Lev . II. 32. — 24. 19. Num . cunning work -36. 8, 35, 37.

bear Hol. 9. 16 . II , ſhould be done 34. Deut. --37. 29. --38.4, 18. 39.

Et fecerunt me 318DYN 159 25. 9. Let---be done Judg. 11 . 3 , 8, 15, 27, 29. Numb. 8.4.7. )

and faſhioned me 706-10. 8 . 47. i Sam . 11.7. —17. 26, 27 .. 31. 20. Deut. 4. 28. -14. - 29.

Faciant illud y 160 2 Sam. 13. 12. Ezra 10. 3. -24. 19. - 27. 15. -28. 12 .

they practiſe it Mic. 2. I. Eſh. 6. 9 , 11. Jer. 3. 16 . -5 . - 30. 9. 1 Kings- 7. 17, 17, 19,

161 13. Ezek. 12. 11. -44. 14. 22, 28, 29 , 31, 2 Kings 19. 18 .

do Deut. 1. 44. to do Ezek. Obad. 15. 9 is made Lev. 2. 8. A 2 Chron . 3. 10. -32. 19. yob

23. 48. can - perform Yob 5 . -13 . 51. Numb. 4. 26. -6 . 1. 10. -34. 19. Pfal. 8. 3.

bon
4. were—made 2 Kings 12 , 13 115. 4. –135. 15. Ecclef. 5. 6

Et fecerunt yoyni 162 of 14.162 of 14. T may be uſed Lev: 7. + 5. -7 . 13. -8. 11 , 17. Cant.

and committed Ezek . 16. 50. 24. ſhall be offered Numb. 7.54 2. Ijai. 17.8 . – 29.23.po

Nipi . Factum eft noma 163 28. 15, 24. ſhould become, -32 . 17. -37. 19. -60. 21 .

is drefied Lev . 7. 9. I that ne- Eſh. 2. 11. fſhall be given Jer. 10. 3 , 9, 9, 15. --- 51. 10 ,

ver were occupied up with which Jſai. 3. 11. I was meet Ezek. 18. Lam . 4. 2. Ezek. 16. 30 .

qvork hath not been done Judg. 15. 5 . Hof. 13. 2. Hag. 2. 14. 9 after

16. 11. was— inade i Kings Et fiet jy??? 177 the art Exod . 30.25 , 35. the A

10. 20. 2 Chron. 9. 19. 4 was and ſhall come to paſs Ezek.
works Deut. 2. 7. - 16. 15.

-holden 2 Kings 23. 22 , 23 . 12. 29 , but-ſhall be done of . 24. 31. Judg .2 : 7. 2 Kin.

was-kept 2 Chron . 35. 18, 28. 22. 17. Ecclef. 11. 5. Mic. 6 .

19. was done Ejih . 4 , 1 . Quod fiet ngayonnytt 178 16. ( Acts Deut. 11. 7. Exh.

hath been done -6.3, is—done which is done Ecclef. 1.9. 10. 2. the things that were

3. are done Ecclef. 1. 13. - 4 . 179 made i Chron . 9. 31. ſuch.

3 .
-8 .

-8 . 9 , 14, 16 , 17. --- 9 . 3 , ſhall - be made Exod. 25. 31. things as they offered 2 Chiron. 4 ..

6. G is --- executed —8.11.था Lev. 2. 7, 11. –6. 21 to 14 .-6 6. the operation Pſal. 28. 5 .

Quod facium eft normalt 164 9 Thall - be done Exod . 35. 2 . the labour Hab . 3. 17. the

that which is done Ecclef. 1.9 . Lev. 23• 3. be - done Neh. 6.9 .
labours Hag. 2. 17 .

that is wrought Et fiet wyni 180

Apparabitur hoy ? 165 even-it ſhall be performed Eſth .
And the work i King's 7. 33a

fall it be meet Exek. 15. 5 . 5. 6. and it ſhould be perform Ii Chr. 23 , 28. and work Pſal,-

166 ed “7. 2. ( and it ſhall be 19. I. and-, yea, the work

be, is committed Numb. 15.24 . done --9. 12 20. 17 ; 17.-102. 25. but

Mal. 2. 11. T is , was wrought Fient wys 181 -the work ifai. 5. 12. --- 19 .

Deut. 13. 14. po 15. - 17. 4. ought - to be done Gen. 20.9 . 25-64.8 - 7. -65.22 .to

Neh. 6. 16. ST was — followed
182 Opere, per opus reyna 189

2 Sam . 17. 23. Thath - been ought to be done Lev. 4 , 2 , through, with , on the work

done Dan. 9. 12 , 12 . ſhould - be done --13, 22 , 27, Deut. 31. 29. 1 Kings 16. 7 .

Pfal.

Facizuntהָניֶׂשֲעַמ

-

I 2 .

a

o

s

Fictהָׂשֲעַתהָׂשָעיִת
2.

-

הָׂשֲעַּנֶׁש

-2 . 17 . ׂשָעֵתְו Etהשעמו188 cius

הָׂשֲעַנְו
1

Faitzc712/?התשענ

ּוׂשָעֵי

.

Fientהָניֶׁשָעֵּת



השע השע1425 קשעןשע
יָׂשֲעַמ

הֵׂשֲעַמְּכ ןשע

Operaּוניִׂשֲעַמ206 noftra

ּוניִׂשֲעַמְב

I
-

2

.

Fumabitןַׁשְעֶי
* 3

Etהֶׂשֲעַמְכּו ficut opus
-

.

Etּונָׁשֶדֶיְו fumant
4

>

Fumigantesםיִנָׁשֲעָה

2IIָךיֶׂשֲעַמְכSecundum opera **
tua

ְךֶׂשֲעַמ

IO. Cperaםֶכיִׂשֲעַמ oetra

ןָׁשָעְו

1423

Pfal. 143. 5. with the works Opera mea vypa 205

Fer. 25. 6 , 7. -32 . 30. I made me great works fo I

1424
Sicut opus nura ? 190 greatened my works 4.

as it were a - work Exod. 24.

10. after the work —28. 15 . our works Tjai. 26. 12 . Fumare.

like the work i Kings 7. 33 . Propter opera vinypa 207

2 Chron . 4. 5. Pſal. 28. 4. ac noftra Fumabat que
cording to the work Ecclef. 8 . for our - deeds Ezra 9. 13. was - on a Smoke Exod. 19.

14, 14. Lam. 3. 64. After Opera tua Wyp 208 18.

the doings Lev. 18. 3. 2 Chron. thy work Exod. 23. 12. thy Fumaſti mwing

17. 4. ( wrought like of like works 2 Chr. 20. 37. Pſal. 66 . wilt thou be angry Pſal. 80.4.

the work of Kings 7. 26 . 3. -92 . 5. -104. 13 , 24 .

nyepi 1gi 139. 14. —145. 4, 10. Prov., ſhall, doth - fmoke Deut. 29.

and after the doings Lev. 18 . 16. 3. Ecclef. 9. 7. thy la- 20 * 19. Pfal. 74. I.

3. ( and according to the works bours Exod . 23. 16 , 16 .

Jer. 25. 14. Operum tuorum 7.7øve 209 and they ſmoke Pſal.104.32 .
Opus, operi nwys 192 thy works Iſai. 57. 12. q the and they ſhall ſmoke –144. 5.

to, the work Job 14. 15. Ifai. wares of thy making Ezek. 27. Fumans, fumigans TWY *
5

2. 8. Hof. 14. 3 $ 4. Mic. 5. 16, 18 . ſmoking Exod. 20. 18.

13 | 12 . In operibus tuus 7:wyn? 210 6

Ab opere noftro Weyer 193 in thy works Jer. 48. 7. ſmoking Ifai. 7. 4.

concerning our work Gen. 5 .
Fumus un *

7
29.

ſmoking Gen. 15. 7. f ſmoke

Opere tuo pyn 194 according to, like unto thy Judg. 20. 40. a ſmoke 2 Sam .

in all thy works Deut. 15. works Deut. 3. 24. Pfal. 86. 8 . 22. 9. Job 41. 20 * 12. Pfal.

veſtra opwy 212 18. 18. — 68. 2.. Cant. 3. 6.

Opus ejus, ſuum ney ? 195 your occupation Gen. 46. 33. Iſai. 6. 4. - 9 . 18 f 17. -14.

his work Judg. 19. 16. yo. 37 -47. 3. your works Exod.
31.-65.5. Joel2. 30. 4 3. 3 .

7. Prov . 16. 11. Ifai. 5. 19. his 5. 13. Ezek. 6. 6.
Et fumus. jºy! 8

-work –10. 12. work there. Fakta, opera ejus Vy ? 213 and ſmoke Ifai. 4. 5.

of —19 : 14. -28. 21. the his acts Deut. 11. 3. This Fumus TWY 9

workmanſhip thereof 2 Kings works i Sam. 19. 4. Pſal. 103 . with ſmoke Judg. 20. 38.

16. 10. This works 2 Chron. 22. 106. 13. -107. 22. — In fumo wy ? 10

32.30 . Pſal. 33. 4. -111 . 6. -145 . 9, 17. Dan. into ſmoke Pfal. 37. 20. in the

Eť opus ejus Wyat 196 9. 14. ſmoke Nah . 2. 13 | 14.

and how ſhall we do unto him In operib . fuis qºyim?. 214 Sicut fumus [alii ha- qui ?

+ and his work Judg. 13. 12 . in his works Pſal. 104. 31. in

whoſe poſſeſſions 1 Sam . 25. his own works Ecclef. 3. 22. like ſmoke Pfal. 102. 3 .

- his doing Pſal. Sicut fumus

64. 9. ejus like ſmoke Iſai. 51. 6.

Juxta opus ejus, nimyny 197 according to - their works Neh . Et ficut fumus jºy?! 13
ſuum and as ſmoke Prov. 10. 26.

according to the work thereof Etfcut fumus vy ?? 14

Exod . 28. 8. -39. 5. accord- from their works Exod. 5. 4. and as the ſmoke Hof. 13. 3 .

ing to his work Pſal. 62. 12 . Opera ipfor. D7WY. Fumus y 15

Ad opus ſuum ingyas 198 their worksPſal. 33.15. –106.- the ſmoke Jof . 8. 20, 21 .

for his work Iſai. 54. 16 . 35. lſai. 29. 15. - 41. 29. — Fumus ejus

Opera divya 199 59. 6. -66 . 18. Amos 6. 7. the ſmoke thereof Exod . 19 .

deeds Gen. 20. 9 . Fon . 3. 10 . 18 .

Fumus ejus muy 17
the, works i Sam . 8. 8. Eccl. and their work Ezek . 1.16 , 16. the ſmoke thereof Iſai. 34. 10 .

I. 14. Jer. 7. 13. the acts Sicut fumus vy ? * 18

2 Kings 23. 19 . with their own works ' Pſal. as the ſmoke Exod.
19 . 18 .

vyn 201 109.39. with their works Íſai.
the works 2 Chron. 34. 35. Pfal.

107. 24. —III . 2 , 7. - 18.

17. --138. 8. are works Iſai. her own works Prov. 31. 31 .
1425

In opera vypa 202
II. Subigere. compri Vim facere, opprimere :

over, in , with the works' Pſal.

8. 6. -92 . 4. Jer. 44. 8 . See Signif. I. defraudare, vi, fraude de

Operibus * wyms 203 tinere, occupare.

the works Jer. 1. 16 .
In comprimendo nibya 221 tural Force of thisWord ſeemeth

Opera mea vya 204 in bruiſing ( preſſing] Ezek. 23 . to be, to be loaded with a heavy

the things which I have made 21 ,
Body, Job 40. 23: [ Behold, he

Pſal. 45. 1. theworks Eccl. Pin . Compreſſerunt wy 222 drinketh up a river, and haſtetb
2. II ,

they bruiſed [preſſed ) 3 , 8. not : be trufteth that he can draw

-

Etּוהֵׂשֲעַמּו

II

bentןשעב]

2. for Secandumויָׂשֲעַמְכ215 opera 12

6. 14 .

ויָׂשֲעַמְמ216 Abויָׂשֲעַּמִמ operibus Juis

םֶהיֵׂשֲעַמ217
-

ּוהֶׂשֲעְתַמְל

םיִׂשֲעַמ

-

ֹונָׁשֲע16
-

Operaםיִׂשֲעַּמַה 200 Etoperaibor.םֶהיֵׂשֲעַמּו םֶהיֵׂשֲעַמּו218

Oberibusםֶהיֵׂשֲעַמְב219 Juis

Operaיִׂשֲעַמ

2 59. 6.

Operaָהיֶׂשֲעַמ ejus
220

קשע
59. 6.

mere .

The na

יָׂשֲעַמ

ּוׂשַע

up
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קשע קשעקשערשעקשע

Optrelliםיִקּוׁשָע16 Eſek : lis [ contention] pyy
Elek 20.

2

of oppreſſions Job 35: 9. 41

oppreſſed Pfal. 103. 6. Jer. 50.

33 .

Etםיִקּושֲעַו opprefit 17

רׁשע1427
סיִקְׁשעָה18

Diteſcere, ditari..

Ditatusיִּתְרַׁשָע Jans
1

up Jordan into his mouth. Ra

ther thus ;; “ Behold, he is

« loaded with a River, he run

« neth not from it in a Fright ;

" he is ſecure though Jordan

« ſhould iſſue out unto his

" Mouth." This ſurely may

agree with the Hippopotamus or

Sea-Horſe, ( See Root 154 : 33 .

in the Note. ] an amphibious

Creature, which diveth to the

deepeſt Parts of a River, or ofthe

Sea, and even taketh it's Repoſe

there, after it hath grazed upon

the Land. But Schultens, con

tends, that it ſuits the Elephant

much better.] Figuratively, to

be loaded with Pain or Sickneſs,

Ifai. 38. 14.
To load with

hard, injurious Uſage ; to bear

hard upon a Perſon, in Oppo

fition to Thewing Mercy, Prov.

14. 31. To oppreſs by Vio

lence or Fraud .

I am become rich Hof. 12. 8 .

Ditejcetרַׁשְעֶי
2

He ſhall — be rich Job 15.29.

HIPH.

thou didſt enrich Ezek. 27 .

33 .

Ditalliְּתְרַׁשָעֶה 3

and the oppreſſed Amos 3. 9.

Oppreſſi D'PWVTT

the oppreſſions Eccleſ. 4. 1 , I

oppreſſed 1 .

Oppreſſis Diprey's 19

for the oppreſſed Pſal. 146.7.

Opprimere pizy? 20

to oppreſs Hof. 12. 7.

Opprimere eos Dzwy? 21

to do them wrong i Chron . 16.

21. Pſal.. 105. 14 .

Fraudemfacies,op- püyn

primes

Thou ſhalt - defraud Lev. 19.

13. Thou ſhalt — oppreſsI

Deut. 24. 14. thou ſhouldſt op

preſs Job 10. 3.

Vim facit pöy! 23

he drinketh
up --40. 23

Opprimite, tis püyn 24

ye oppreſs yer. 7. 6. oppreſs

Zech. 7. 10 .

Opprimant me pwy? 25

let oppreſs me Pſal. 119.

22

Ditauiיִּתְרַׁשָעֶה 4

I have made-rich Gen. 14.

23 .
C

Etריִׁשֲעַמּו ditat 5

and maketh rich i Sam . 2.7.

Ad diteſcendum gwyos

to be rich Prov. 23. 4. —28 .

6

20 .

Defraudauitקַׁשָע
I

hath deceived Lev. 6. 2. + 5 .

21. I hemoppreſſed Ezek. 18 .

18 .

Ditasהָנֶרְׁשְעַּת eam

Fraudauitקָׂשָע 2 I 22 .

Quod ditatusfum 7NYX! 7

for I am rich Zech, 11. 5 .
8

thou — enricheſt it Pſal.65.9.

Dives evaferit wy! 9

is made rich -49 . 16.

IO

ſhall - be rich Prov. 21. 17.

Thall be - richer Dan . 11.2 .

Diresריִׁשֲעַי erit

Visהָקְׁשָע ft Opprefjorקֹוׂשָע*

. .

Ditabitּונֶרְׁשְעַי eum II

will enrich him 1 Sam . 17. 25.

Defraudaniּונָּתְקַׁשֲע nos Ditabitריִׁשֲעַּת 12

maketh rich Prov. 10. 4, 22 .

Etּוריִׁשֲעַּיַו13 diuites Jiant

HiTHרֶׁשַעְתִמ . Dimitem

Fraudantּוקְׁשָע

and waxen rich Jer. 5. 27.

14

sejaetat

that maketh himſelf rich Prov.

13. 7 .

he hath deceitfully gotten Lev. Pyh . Oppreſa puyat 26

6. 4. 4 5. 23 . O thou oppreſſed Iſai . 23. 12.

3 27

I am oppreſſed Iſai. 38. 14 . the oppreffor fer. 22. 3 .

Oppreſſit eum pery
28

4 Oppreſio, fraus pey *

oppreſſed them-52 . 4.
oppreſſor Pſal. 73. 8. Ecclef. 5 .

5 8 + 7. Iſai. 59. 13. Jer. 6. 6 .

Thou haſt defrauded us i Sam . Ezek. 22. 29. he cruelly op

12. 42 preſſed the oppreſſed an op

Defraudavi mpuy 6 preſſion —18. 18.

have I defrauded 3. Oppreſo poim 29

7 the thing which he hath deceit

have uſed oppreſion Ezek . 22. fullyy gotten Lev. 6. 4. to 5. 23.

29, ( theyhave oppreſſed 29. oppreſſion Ecclef. 7. 7. Jer.
8 22. 17 .

ſo they oppreſs Mic. 2. 2 . In oppreſſione pey? 30

Opprimens pævy pwy 9 in oppreſſion Pſal. 62. 10. Iſai.

the oppreffor Pſal. 72. 4: fer.

21. 12. ( He that oppreſſed Cum fraude peva 31

Prov. 14. 31. –22 . 16 . by oppreſſion Ezek. 22. 7, 1

Et opprimens pavy 10 by extortion 12 .

that opprefſeth Prov. 28. 3 .. Ab oppreßione puy 32

Et in vi detinentes 'Røya from the oppreſſion Pſal. 119 .

and againſt thoſe that oppreſs 134. Ifai. 54. 14.

Oppreſiones nipeye 33

Oppreſſorib.meis "PPY a greatoppreſſor of great of op

to mine oppreſſors Pfal. 119. preſſions Prov. 28. 16. oppreſ

fions Ifai. 33. 15 .

13

Etּוקְׁשָעְו opprimunt Diresריִׁשָע* 15

30. 12 .
-

the, rich Ruth 3. 10. 2 Sam .

12. 1. Pfal. 49. 2. Prov. 14.

20. -22. 2 , 7. —28. 6, 11 .

Ecclef. 10. 20. Iſai. 53. 9. I

The rich man Job 27. 19.

Prov . 10. 15. –18. 11. Jer. 9.

.

קֶׁשֹעְו
-

23 + 22 .

II Etריִׁשָעְו16 diues

but the rich Prov. 18. 23 .

Mal. 3. 5 Divesריִׁשָעֶה17

I 2 The rich Exod. 30. 15. 2 Sam.

12.42

I21 . Divitiריִׁשָעְל18

Opprimentiumםֶהיֵקְׁשע

eos

The rich - had 2. to the rich

Prov . 22. 16 .

Diviti ya 19

of the rich Ecclef. 5. 12 +

ריִׁשָעֶל

תֹוקְׁשעָה pisyקשע1426

Litigare, contendere.

II .

of their oppreſſors Ecclef. 4. I.

- Quae opprimunt nippymt 14

which oppreſs Amos 4. I.

Oppreffus puy prvy 15

oppreſſed Deut. 28. 29, 33 .

Hof. 5. 11. that doth violence

Prov. 28. 17 .

VOL . II.

Etםיִריִׁשֲעַו diuites 20

and the rich 10. 6 .

ּוקְׁשַעְתִה I Diuitesיֵריִׁשֲע 21Hith.

they ſtrove Gen. 26. 20,

KK

the rich Pſal. 45. 12 .

Divites

1
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Divitesהיֶריִׁשֲע22 ejus רָׂשֲעַל

Diuitiaeרֶׁשע*
*

-

29. 17. | eighteen of eight ten

Gen. 14. 14. Jud. 20. 25, 44.

2 Sam . 8. 13. 1 Chron. 12. 31 .i

-18. 12. eighteenth of eight

tenth —24. 15.-25.25 .-26.

9. Ezra 8. 9, 18. Neb. 7. 11 .,

Ezek. 48. 35. ( nineteen of

nine ten 2 Sam . 2. 30. nine

teenth f nine tenth 1 Chron .

24. 16. —25 . 26 .

ten
-

-

Dece:12רָׂשָעֶה 9

the twelve of the two ten fof .

4. 4. & the twelfth of the two

tenth 1 Kings 19. 19 .

Etרֶׁשע] diuitiae רֶׁשע]25
. .

Decemהָרָׂשֲע
IO

Diuitiaeרֶׁשעָה רֶׁשעָה26

Etרֶׁשעָהְו27 diuitiae -

.

Praeרֶׁשעֶמ diuitits רֶׁשעֶמ29 C

ten Gen. 18.32 .—24.10, 22. —-

32. 15 , 15 | 16.–42 . 3.-45.

23. Exod. 27. 12 , 12. –38 . 12 ,

12. Lev. 27. 7. Num . 7. 14, 20 ,

26, 32 , 38 , 44, 50, 56, 62 , 68,

74, 80, 86. -11 . 19, 32. —29.

23. Joh. 17. 5. Judg. 6. 27.

-20 . 10. Ruth. 4. 2. I Sam.

25. 5. 2 Sam. 18. 3, II , 15.

1 Kings 4. 23. 4 5. 3. -7.38,

43. - II . 31 , 31. 14. 3 .

2 Chron . 4. 6, 8. Ezra 8 , 24 .

Ezek. 45. 1. Dan. 1. 14, 15 .

Amos 5. 3. - 6 . 9. Hag. 2. 16.

Zech . 8.23 . ( fifteen f ten and

five Ezek. 45. 12 .

Et decem

And — ten Yof . 22. 14. 1 Sam .

17. 18. and ten 2 Kings 13. 7.

-25. 25. Ezra 1. 10. 28.

12. even ten fer. 41 , 1 , But

ten 8. q ſeventeen to ſeven - and

ten 32. 9.

ֹורְׁשָע .

ֹורְׁשָעְב I.

הָרָׂשֲעַו
II

Decimare py's 7

the rich men thereof Mic. 6. 12 . of tithing Deut. 26. 12.

23 Decem , decimus hoy 8

riches i Sam. 17. 25. i Kings Seventeenth f ſeven tenth Gen.

3. 11 , 13. 1 Chron . 29. 28 .
-87. 11. —8.4. ſeventeen to ſeven

II
.

2 Chron. 1. 1.1 . –17 . 5. –18. 1 Chron . 7. II . —24 . 15 .

1. –32 . 17. Efth. 1. 4. Prov. -25 . 24. Ezra. 2. 39. Neb.

3 .
16.-8 . 18. —II . 16. –22 . 7. 42. ( twelve of two ten Gen.

4. Ecclef. 4. 8. —5 . 13 , 19 +po 17. 20. -25 . 16. -35 . 22.

-12 , 18. –6 . 2. —9. 11. Jer., - -9
42. 13 , 32. -49. 28. Exod .

17. 11. Thall be far richer to 24.4. — 28.21. - 39. 14. Num .

ſhall berich in riches Dan . 11. 2 . 1. 44. - 7.3, twelve chargers-7 '

Et divitiae quvyavy 24 84, 87, 87, 87, 87. –17 . 2 , 6

and-riches 2 Chron . 1. 12 . + 17, 21. —29. 17. -31 . 5 .

Deut. 1. 23. Joh. 3. 12. –4 . 2 .

and riches Pfal. 112. 3. nor -8.25. jud. 19. 29. -21 . 10 .

riches Prov. 30. 8 . 2 Sam . 2.15,15. - 10.6 . -17 .

1. I Kin . 4.7, 26.4 5.6 .-7.25 ,

and riches Gen. 31. 16. thoſe 44. 10. 20, 26. - 11.30.

riches Ecclef. 5. 14 4 13 . 19. 19. i Chr. 9. 22. -15 . 10.

25.9, 10, &c . to the endof the

Both riches i Chron . 29. 12 . chapter, in every verſe once . 2 Chr.

Divitiis Wys 28 1. 14. - 4 . 4 , 15. -9. 19, 25 .—

for, in riches 1 King's 10 . 23
Ezra 2.6, 18. -8 . 24, 35 , 35.-

2 Chron . 9. 22 . Neb. 7. 24. Ejb. 2. 12. Pſal.

60. title. Jer. 52. 20. Ezek.

than - riches Prov . 22. I. 47. 13. twelfth of two tenth Aq

Divitiarum fuar. inay 30 Numb. 7. 78. 2 Kings 25. 27.

his riches Eſth. 5. 11. Pſal. 52 . i Chr. 25. 19. -27 . 15. Ezra–

7. Prov. 13. 8 .

8 .
31. Eſth. 3. 7, 13. —8 . 12 .

In divitiis fuis guy? 31 -9. 1. Yer. 52. 31. Ezek. 29.

in his riches --11. 28. Jer. 9 . I. twelfth month –32. I.

23 4 22. through hisriches ten i Chr . 6.61 . eleven of one

Dan . II . 2 . ten Gen. 32. 22 4 23. — 37. 9 .

Divitiae eorum By 32 Deut. 1. 2. q eleventh ['noy

their riches Prov . 14. 24. Pſal. gene] Numb. 7. 72. Deut. I.

3 . i Chron . 12. 13. – 24. 12 .

25. 18. –27 . 14. Zech. 1.7.

I thirteen of three ten Numb. B

29. 13, 14. thirteenth of three

tenth & c . i Chron . 24. 13. -

—25 . 20. --26 . 11. Elib. 3 .

12 , 13. - 8. 12. -9. 1 , 17, 18 .-9

Decimare. ( fourteen + four ten Gen.46 .

22. fourteenth of four tenth

Decimabit hey ! Exod. 12. 6, 18. Lev 23. 5 .

he will take the tenth 1 Sam. Numb. 9. 3 , 5,11 . -16.49. of个

17. 14.—28 . 16. —29 . 13 , 15 ,

Pih . 17, 20, 23 , 26 , 29, 32. Joh.

miantes 5. 10. 1 Kings 8. 65. i Chron .

might have the tithes Neh. 10 . 24. 13. —25. 5. 21. 2 Chron .

37 30. 15. –35. 1. Ezra 6. 19.

Decimandoy
3 Eſb. 9. 15. 17, 18 , 19, 21. Job

I will ſurely give the tenth of in 42. 12. Ezek . 45. 12 , fif- c

giving I will give the tenth Gen. teen t five ten : fifteeenth +five

28. 22. I Thou ſhalt truly tithe tenth Exod. 16. 1. Lev . 23. 6 ,

of in tithing thou ſhalt tithe. 34, 39. -27.7. Numb. 28. 17 .

Deut . 14. 22 . -29 . 12. - 33. 3. Judg. 8 .

Decimabo erem 170YX 4 10. 2 Sam . 9. 10. - 19. 17.

I will-give the tenth Gen. 28 . 1 Kings 7. 3 . 12. 32 , 33 •

1 Chron . 24. 14. -25 . 22. Eſth.

Decimabis gwym 5 9. 18 , 21. Ezek . 32. 17. ---45.

Thou ſhalt-tithe Deut. 14. 22 . 25. Hof. 3. 2. I fixteen to fix d

HIPH . In deci- wa ten Exod. 26. 25. 36. 30.

mando 6 Numb. 31. 40, 46, 52. i Chr.

when--take tithes Neh . 10. 38 4. 27. –24. 4 , fixteenth of fix

+ 39 . tenth 14. -25. 23. 2 Chron.

.

[יִּתְׁשַע

49.6.

Dece112הָרָׂשֲעָה I 2

for ten's fake Gen. 18. 32. of

ten Neh . 11. I.
I428רשע

-Prae_decemהָרָׂשֲעֵמ13
.

רׂשֲעַי I

8. 1.5, 17 .

Deci-סיִרְׂשַעְמַה 2

II

II

than ten i Sam. 1. 8. Ecclef. 7 .

19 .

Decem nowy * 14

ten Gen. 31. 7, 41. Exod. 34.

28. Lev. 27. 5. Deut. 4. 13 ..

-10. 4. Judg. 1.4. -4.6, 10 .

-17. 10. 20. 34. I Sam . 17.

18. i Kings 5. 14 +- 28. -11 .

35. 2 Kings 14. 7. —24. 14 .

I Chron . 29. 7. 2 Chron . 25. 11.

-27. 5. -30. 24. Neh. 5. 18 .

Eſth. 9. 10 , 12, 13 , 14. Ijai. 5.

10. Jer. 42. 7. Ezek. 45. 3 ,

14, 14. 48. 9, 10, 10, 13 ,

18 .

15

and ten Judg. 4. 14. and -- ten

--7. 3. 1 Sam. 15. 4. 2 King's

13. 7. 2 Chron. 25. 12. ---27 .

5.-36.9 . Eſth. 3. 9. Jer. 41 .

2. Ezek. 45. 5. –48. 18 .

Quaſi decem vy? 16

about ten Judg. 3. 29. 1 Sam .

ּונֵרְׂשַעֲא
Etבתֶרֶׂשֲעַו decen

22 .

>

25. 38.

Decenna
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1

I7תרָׂשֲעDecem

Decemܪܐܸܝܵܚܸܕ*
.

-

2. I..

-

>

25.9. —26.

5

-34. 8. -6 , 2 ,

3 , 5, 12, 12. Dan . 10. 13. Haz.

2. 16, 16. Zech . 5. 2. ( twen- A

tieth 1 Kings 15.9. 2 Kings13 .

1. —15. 30. 2 Chron. 7. 10 .

Neb. I. I.
5. 14.

Dan, 10. 4. Hag. 1. 15. -2:

18. Zech. 1.7 .

Et viginti by? 25

and twenty Gen. 6.3. - 11. 24.-

-23 . 1. Exod. 26. 2. twenty

and –36. 9. –38 . 18, 24.

Numb . 3. 39, 43. —8. 24. -

14, 62. -33 . 39.

Deut. 31, 2 , -34. 7. Judg. 8 .

10. - 20 . 21. 2 Sam . 8 . 4 .

9. 10. and — twenty -19. 17

of 18. —24. 8. 1 Kings 4. 23.

+ 5.3 . —5.11 25 .*
-6,

20, 20, -8. 63. -9. 28 .

10. 10. 22. 42. 2 Kings 14.

2. -18.2. i Chron . 12. 37. —

15. 5, 6. - 18. 4. 2 Chron. 3 .

4. -4 . 1. 5. 12. -7. 5 .I. -5

9. 9. —20.31 . -25. 1. -28.

6. —29 . 1. -36 . 2. Ezra 1.9.

-2. 12, 32, 41 , 67. – 8. 20 .

Neh. 7. 35 , 37, 69. Eſth . 8 . 9 .

Jer. 52. 28. Ezek. 40. 21 , 25,

30, 33 , 36. —45.1, 5 , 6, 12. —6

48. 8, 9 , 10, 10, 13 , 13 , 15 ,20,

20, 21 , 21. GT and twentieth'A

Gen. 8. 14. Exod. 12. 18. i Chr.

24. 17 , 17 , 18 , 18. —25. 28,

29 , 30, 31. Eph. 8.9. Jer. 25 .

3. — 52. 30. GT fix ſcore of an

hundred and twenty i Kings 9 .

-

Etרֶׂשֶעָו decem 20

.

2 I
-

22

-

-

ringer 17 14, 15. 2 Kings 14. 17. 20 .

tens Exod. 18. 21 , 25. Deut. I. 6. 2 Chron . 15. 10. —256, 25:

15. Ifai. 38. 5. ſixteenth +of

18 fix ten—th Gen. 46. 18. Joh.

ten Gen. 5. 14. -16. 3. Exod. 15:41 . —19 . 22. 2 Kings 13 .

26. I , 16. -36. 8 , 21. Lev. 10. — 14. 21. –15. 2 , 33.

26. 26. Numb. 14. 22. Joh. 16. 2. 2 Chron . 13. 21.--26 .

15. 57. – 21. 5, 26. Judg. 12 . 1 , 3 • --27. 1, 8. —28. 1. TE

11. 2 Sam. 15. 16. —-19. 43 + ſeventeen - th of ſeven ten - th

44. -—20 . 3. I Kings 6. 3 , 23,, Gen. 37. 2. --47. 28. i Kings

24, 26. - 7. 10, 23 , 24, 27, 14. 21. -22 . 51. 2 Kings 13 .

37, ten lavers 43. 2 Kings 5 .
I. -16. I. 2 Chron. 12. 13 .

5. -15. 17. -20 . 9 , 9 , 10, 10, eighteenth of eight ten—th

11. 2 Chron . 4. 2 , 3 , 7: -14. Judg. 3. 14. -10 . 8 .-10 . 8. 1 Kings

1. of 13. 23. Neh. 4. 12 of 6 . 7.15 . -15 . 1. 2 Kin. 3. 1 .

Job 19. 3. Tſai. 38. 8, 8. Ezek. 22. 3. —23 . 23. -24.8 . -25 .- -

40. 11. -41. 2. - 42. 4. Dan. 17. 2 Chron . 11. 21. - 13. 1 .

1. 20. Zech. 5. 2 . -35. 19. Jer. 32. I.

Ět decem byt 19 -52. 21 , 29. ninteen — th F

and ten Gen. 45: 23. And oto nine ten — th Gen. 11. 25 .

ten í Kings 6. 25. 2 King's 5. Folh . 19. 38. 2 Kings 25. 8 .

5. 2 Chron . 4. 1 . fer. 52. 12. I fixſcore thou

fand up two ten [i. e. twelve]

and ten Gen. 50. 22, 26. Joſh. myriads (a Myriadis ten Thou

24. 29. Judg. 2. 8 . ſand .] fon. 4. 11 .

Quaſi decem my ? Viginti, vigefimus D'IVY 24
about ten Ruth 1. 4. twenty Gen. 18. 31. –31 . 38,

Decem wy ? 41. -32. 14, 14, 15 + 15 , 16 .

ten baſes 1 Kings 7. 38. Exod. 26. 18, 19, 20. — 27.

Decem , decimus 7py * 23 IO, IO, II , II , 16 . - 30. 13 ,

eleven - th of one ten — th Joſh. 14. —-36.23 , 24, 25. –38 . 10,

15. 51. 1 Kings 6. 38. 2 Kings 11 , 26. Lev. 27. 3 , 5, 5 , 25 .

9. 29. —23 . 36. —24. 18 . Numb. 1. 3 , 18 , 20, 22, 24 , 26,

2 Chron. 36. 5 , 11. Jer. 52. I. 28 , 30, 32 , 34 , 36 , 38 , 40,

Ezek 30. 22. –31. 1. ele- 42, 45. —3. 47. —7. 86, 88 .

ven-th 177wy indy Exod. A -11 . 19. — 14. 29. - 18. 16 .

26.7, 8. -36 . 14, 15. 2 Kings —26. 2, 4. –32. 11. 10fb.

25. 2. Jer. 1. 3. -39.2 . -52 . 15. 32. —19. 30. Judg. 4. 3 .

5. Ezek. 26. 1. 40. 49. [ B -7. 3.-10 . 2 , 3.-II. 33 .

twelve - fth fo two ten—th Gen. -15 . 20. — 16. 31. -20. 15 .

5. 8. — 14 , 4.14. 4. Exod. 15. 27. 35 , 46. 1 Sam. 7. 2. 2 Sam . 3 .

twelve pillars 24. 4. Ifrael, 20. -8 . 5. - 10. 6 .-8

twelve —28 . 21. Iſrael, twelve -21 . 20. i Kings 5. 11 vf 25 .

-39. 14. Lev. 24. 5. twelve -6.-6 . 3 , 16, 20. —8 . 63.-9.

chargers,—ſpoons Numb. 7. 84, 10, II . -14. 20. -15 . 33 .IO

84, 86. -33.9. Joh. 4. 3, 8 , 16. 10, 15, 29. 20.30 . 2 Kin .

9, 20. - 18. 24. -19. 15 . 4. 42. —8. 26. -10.36. – 14.

21. 7 .-- 21. 40 + 38. i Kings 2.–15 . I , 27, 33. -16 . 2 .-

7. 15 18. 2. — 21. 19. – 23. 31 , 36 .

2 Kings 3. 1. -8 . 25. – 17. 1 .-8 —24. 18. i Chron . 2. 22. -7.

--21. 1. I Chron . 6. 63 + 48 . 2 , 7, 9 , 40. — 12. 28 , 30, 35 .-I

2 Chron . 33. 1. Neb . 5. 14. -18. 5. —20. 6. -23. 4, 24,

Eſb. 3. 7. fer. 52. 21. Ezek. 27. – 27. 1 , 2 , 4, 5 , 7, 8, 9,

32. I , 17 : -33 . 21. -43 . 16, 10, II , 12 , 13 , 14, 15 , 23 .

16. thirteen - th of three c 2 Chron. 2. 10, 10, 10, 10 of 9 .

ten - th Gen. 14. 4.–17. 25 . -3. 3 , 4, 8 , II , 13 .

yoſh. 19. 6. — 21. 4, 6, 19, 33. -7.5. -8.1 . -11 . 21. –13 .- .

1 King's 7. 1 . 1 Chron . 6. 60 , 21. -25 . I , 5. -29 . 1. -27.
- .

62 | 45 , 47. fer . I. 2. —25. I , 8. –28. 1. -31 . 17. ---33.

3. Ezek.40.11 . | fourteen 21.-36 . 5. 11. Ezra 2. II,

th to four ten-th Gen. 14. 5.- 17, 19 , 21, 23, 26, 27, 28 , 33 .

31. 41. Joh. 15. 36. - 18.28. —3 . 8. -8 . 11 , 19, 27. Neb.-8

2 Kings 18. 13. 2 Chron . 13 . 7. 16 , 17, 22, 23 , 27, 30 , 31,

21. Ifai. 36. 1. Ezek . 40. I. 32. --9. 1. -11 . 8, 12 , 14.

-43. 17, 17. fifteen - th DT Eth . I. 1. -9.30. Jer. 52. I.

of five ten - th Gen. 5. 10. — Ezek.
4. 10. -II.I. -40 . 13 ,

7. 20. Exod. 27. 14 , 15. --38. 29, 49. -41.2, 4, 4, 10. -45.

>

>

-

14 .

Vigintiםיִרְׂשֶעָה

18. 7 :. baby

26

twenties fake Gen. 18. 31. the.

twentieth i Chron . 24. 16. the

twenty Ezek. 42. 3 ..
.

Pro viginti, in bywy ? 27.

vigeſimo

for twenty Gen. 37. 28. on the
twentieth Numb. 10. 11. on the

-twentieth 2 Kings 25. 27.

and the twentieth Ezra 10.9.

in the - twentieth Jer. 52. 31 .

Ezek. 29. 17. -40. I. Hag. 2 .

1 , 10, 20. in the twenty Neh .T

. -

2 .

16. 23 18. 31 . .

.

6. 15.

םיִרְׂשֶעְּכ

>

םיִרְׂשֶעְל

- 4. I.
I

-

.-

Quafi viginti Dywy 28

about twenty I Sam . 14. 14 .

about-twenty Ezek. 8. 16 .

In vigeſima Donnys 29

The twentieth 1 Chron . 25.27 .

Decem : decae gwy * 30

chordura

ten Gen. 24. 55. an inſtru

ment of ten ſtrings Pfal. 33 .

2. 92. 3. 144. 9 .

In decimo ging nizon 31

In , on the tenth Exod. 12. 3 .

Lev. 16. 29. - 23.27: -25.9.

Foſh . 4. 19. 2 Kings 25. 1 .

Fer. 52. 4, 12. the tenth Ezek,

29, 1. - 24 . 1.–40. 1 .I.

רֹוׂשרׂשָעֶב

2

-

Et
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רשע

תשערשעתתעתשע

Etרֹוׂשָעְבּו in decimo Etרָׂשֲעַמּו decimae 51

תֶׁשַעְתִי

Decimusיִריִׂשָע*

Cogitationesויָתנּתְׁשֶע*

Decimusיִרְׂשֲעָהיִריִׂשֲעָה34
Deֹורְדַעַּמִמ decimis fuis

Adcogitatio-תֹוּתְׁשַעְל* IO

nem

Decimaeסֶכיֵתֹרְצַמ54
.

12. 5 .

-52 . 4. Ezek.

Inיִריִׂשֲעָב decimo

תתע

תשע.1429
.

Decimaתיִרְׂשֲע*37

Decimaתַריִׂשֲע38

Etתיִריִׂשֲעַו39 decima

1

Etתָריִׂשֲעַו40 decima 2

II .

4IתיִריִׂשֲעָהDecima
-

Decimaתיִרְׂשֲעָה42

year Ezek .
-8

Decimaהָיָריִׂשֲע* .

Hith . Cogitabit nuyn.
8

32

And-on the tenth Numb. 29.7 . and the tithe 2 Chron. 31. 5, 6 . will think yon. 1. 6 .

33 f and the tithes Neb. 10. 37.

9
tenth Deut. 23. 2 , 3 + 3 , 4.

13.5.
ejus

52 his ( improved, raiſed) thoughtsuntil the tenth Gen. 8 .
5 . of his tithes Lev. 27. 31.the

(or Deſigns Pfal. 146. 4 .tenth Lev. 27. 32. Numb. 7.
Et addecimas ninayos 53

66. the tenth month 2 King's and for the tithes Neb . 12. 44.

25. I. I Chron . 12 , 13. -24.

54 in the ( raiſed, lofty) thought fob
II . -25 . 17. --27. 13. Ezra veftrae

10. 16. Eſth. 2. 16. Jer. 39. I. your tithes Numb. 18. 28. Deut.
the tenth month -

12.6; II . Amos 4..4.

24. 1. Zech . 8. 19 .

35

1430
in the tenth Gen. 8 .

5.

In decimo qoya 36

Tempus. See Root 1340 .
in the tenth month Ezek. 29. I.

Signif. I. where niy, the Infi-33 . 21 .

Hath two Significations. nitive of this Root, is placed ;

and ſignifieth to time a Thing,the tenth Exod. 16. 36 .

I. Nitidum eſſe. This or to do it in it's
proper

Seaſon .

Word ſeemeth to import the Hence, a Time, Seaſon, or conthe tenth part Lev. 5. 11. -6 .

advanced, improved State of a venient Opportunity
20 * 13. Numb. 5. 15 .

Thing, wherein it is raiſed above

and exceeds itſelf, or other
Tempus ny *And a tenth part 28. 5.

Things of the ſame Sort, Jer. time Gen. 29. 7. the time 2 Sam ..

and the tenth part Ezek. 45 . 5. 28. [they ſhine, they improve, 24. 15. to time i Chron . 9. 25 .

Job 22. 16. -39. I ; 2. Pfal.advance.] Fon. 1. 6. [if so be

that God will think upon us with 69. 13. -102 . 13. –105. 19.

the tenth Jer. 32. I. an advanced, raiſed , extraordi- -119. 126. A time Ecclef. 3 .

2 , 2, 3 , 3 , 4, 4, 5 , 5, 6, 6, 7, 7 ,nary Degree of Kindneſs.] In

the Form of nuy (Nº. 5,6, 7. ) 8, 8, 17. – 8. 6 , 9. —9. 11 .the tenth
29. I.

Cant. 2. 12. fer. 8.7 . –27.7.it is always joined with 7wy or
43

–46. 21. —49. 8 .
50. 27 ,a tenth Tſai. 6. 13 . 070y, ten : and ſignifieth eleven ,

or advanced, increaſed ten ; as 31. -51 . 6, 33 , 33. to time
44

we call fixſcore the long Hun Ezek. 4. 10, 11 , the time—16.a tenth-deal Numb. 15.4. - 28.

8, 57. In the time —27. 34.
dred.

13, 21, 29. —29. 10, 15 .

—30. 3. Dan. II . 24, to theEt decima pars gig inny? 45
time 35. a time -12. I , 4, 9 .And - a tenth - deal Exod. 29 . they ſhine Jer. 5. 28 .

evil time Amos 5.13 . Mic. 2 . 3 .Nitidum nivy *40. Lev. 14. 21. Numb. 29. 4 .

And a ſeveral tenth -deal of bright [ improved, the beſt] iron -5.3+ 2. I ſeaſons Exod. 18. A

22 , 26. times Lev. 16. 2 .
And a tenth- deal tenth -deal

.

Pſal. 34. 1. –62. 8. -106. 3 .28. 13. —29. 15 .

—119. 20. Prov. 5. 19. — 17.bright [the moſt beautiful] ivory

17. [ -tide Joh. 8. 29. I ſotenth -deals Lev . 14. 10. - 23. :

long as of all the time that Eſth .
413 , 17 : -24. 5. Numb, 15.6 ,

in the ( raiſed, lofty] thought 5. 13 , always of in all time B9. -28 . 9 , 12 , 12 , 20, 20, 28,

Job 12. 5 . Job 27. 10. Pſal. 10. 5. Prov.28. -29 . 3 , 3 , 9 , 9, 14, 14.

8. 30. Ecclef. 9. 8 .8. continuDecima, mae yo * 47

ally + in all time Prov. 6. 14.tithes Gen. 14. 20. the tenth II. Cogitare : undecim .
q long a time Hof. 13. 13 .Numb. 18. 21 , a tenth 26,

Unum : ſed ſemper nøy * 5 the time Lev. 15. 25. Hag. I.the tithes 26. tithe of the tithes

cum decem , facit
2 , 2 .Neh . 10. 38 of 39. in tithes undecim , undecimus

Et tempus nup 3
Mal.

3 . 8, 10. the tithe Num . eleven Exod. 26. 7. -36 . 14 .
and a time Ecclef. 3. 1 , 2 , 2, 3 ,18. 26. ( of tithing Deut. 26 . Numb. 29. 20. Ezek. 40. 49. 3 , 4, 4, 5, 5, 6, 6, 7, 7, 8 , 8 .

eleventh Num . 7. 72. 2 Kin . both time —8. 5. even the timeEt decimae yen! 49 25. 2. i Chron . 12. 13. —24. Jer. 30.7 . for -- time Hof. 10.12 .
and the tithes 2 Chr. 31. 12 . 12. —25. 18. –27 . 14. Jer.

4
50 1. 3.-52 . 5 .

that time Neh . 6. 1. – 13. 21 .
the tithe Lev. 27. 30, 32 .

In undecimo 'nuy? 166 the time Ezek. 7. 7, 12. ſameDeut. 14. 23 , 28. 2 Chr. 31.6 . in the eleventh Deut, 1. 3. Jer.
time Dan. 12. I.Neb. 10:38 + 39. —13 . 12. I

39. 2. Ezek . 26. 1 .
An tempus nyo 5the tithes Numb. 18. 24. Deut.

7 is it, a , time 2 Kin . 5. 26. Hag.a
526. 12. ( contain the tenth part eleven Exod. 26. 8. -36. 15 .

Ezek . 45. II , the tenth part
The eleventh 1 Chron. 27. 14 .

Et tempus nyo? 6
14.

and -a time Ezra 10. 13 .

Decimaןֹורָׂשָע* pars >

-

ןורןֹרְׂשִעְו Nitidiֹותְׁשָע Jiunt I

2

Ezek. 27. 19 :

Nitorתֶׁשֶע*
3

Decimaeםיִנֹרְׂשֶע* bartes
46 Cant. 5. 14.

Adתֹוּתְׁשַעְל* nitorem
-

Decimaeרֶׂשֲעַּמַה48 Tempus־תֶא 2

יֵּתְׁשַע

-

a

>

I 2 .
>

.

soרָׂשֲעַמDecimae Tempusתֶעָה

יִּתְׁשַעְב

-

.

Adיֵּתְׁשַעְל undeciin

. I.4

Zech. 1.7

In
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תע תעוע

Inתֵעְּב tempore

ny? 15

Inםיִּתַעָב33 temporibus

- -

םיִּתִעָבּו

II . I.

Diny ? 35

50. 16.

36

.

2

2 .

תֹוּתִעְל38

C

Etתֵעְלּו.16 ad tempus
-

הָּתָעהָּתַע

of

18 -

. 2
.

-6

-

. -9. 15, 18.

I 2. II .

ְךֶפָע

7 Et juxta tempus ny?! 14 Et tempora Dimyat! 31

at, in the time Gen. 31. 10. - nor-- as at this time Judg. 13 .
and the times i Cbr. 29. 30.

38. 27. Judg. 10. 14. 1 Sam . 23 . In temporibus Diny? 32

18. 19. at what time 2 Chron. Ad tempus ny? at times Neh. 13.31 .

24. II . What time fob 6. 17. in the evening + in the time of

in the-time Pſal. 37. 19 , 39. the evening Gen. 8. 11. ( at the
in - times Dan . 11. 6 .

Ifai. 33. 2. In an - time --- 49. time —24. II . Joh. 10. 27. Et in temporib. O'nyai 34

8. Jer. 2. 28. -6. 15. —8. At meal- time Ruth 2. 14. 2 Sam . And in - times 2 Chron . 15. 5.

12. IO . 15. II . 12 , 14. — I Chron . 12. 22. -20. Dan. 11. 14 .

14. 8. - 15. 11. - 18. 23. — 1. at-time Eftb. 4. 14. Dan. Temporibus

--51. 18. Ezek. 35. 5.. 8. 17. Zech . 14. 7. fin-time A
of the times i Chron . 12. 32 .

Zech, 10. 1. when Jer. 2. A Deut. 32. 35. in the time Ad tempora Diny ?

17. Ezek. 21. 25, 29 + 30 , 34. 1 Kings 15. 23. Pſal. 21. 9. in at - times Ezra 10. 14. at times

( at noon - tide Jer. 20. 16 . a time -32. 6. -71 . 9. Eccl.
Neb. 10.34 + 35 .

In tempore ny ?
8 9. 12. f in an - tide 2 Sam . II . Et adtempora Dinys 37

at - time Gen , 21. 22. –38. I.- 1 at the - tide Ifai. 17. 14. and of the times Ezek. 12 .

Numb. 22. 4. Deut. 1. 9, 16, when i Kings 11. 4. ( after 27.

18. –2. 34. —3. 4, 8, 12, 18, 1 Chron. 20. 1. I about the time Temporibus

21 , 23. -4. 14. 5. 5. IO . 2 Chron. 18. 34. q againſt the in times Pſal. 9. 9. – 10 . 1 .- I.

1 , 8. Yoſh. 5. 2. —6.26 . -11.-II time Job 38. 23. g for a time Tempora mea siny 39

10,21 . Judg. 3. 29. -4.4. Jer. 8. 15 . My times 31. 15 .

12. 6. -21 . 14, 24. i Kings 8 .. Tempeſtivus my * 40

65. -11.29 . – 14. 1. 2 Kings
and for the time -14. 19. a fit man Lev. 16. 21 .

8. 22. 16. 6. 18. 16.
A tempore ny? 17 Jam , nunc, ny omy * 41

20. 12. ——24. 10. i Chron. 21 . from time i Chron . 9. 25. from modo

28. 2 Chron. 7. 8. —13 . 18 . the time Ifai. 48. 16. Ezek. 4. Now Gen. 19. 9. -22. 12. —

28. 16 . - 30. 3. - 35. 17., 10, II . ( more than in the time 26. 22, 29. —27. 36. -29.
-

Ezra 8. 34. Neb. 4. 22 + 16 . Pſal. 4. 7 32 , 34. –31 . 13 , 28 , 42. —

Eth. 4. 14 . -8 .
9 .

Intime Et a tempore nyar 32.4 of 5 : ~43 . 10.-44 . 10.

Iſai. 18.7. --- 20 . 2. -39. I.
Now after the time 2 Chr. 25 . ---46. 34. Exod. 5. 5. –6. 1 .

Jer. 3. 17. -4. II . -8. 1.- 27.
And from the time Dan . - 18. II , 19 .

31. I. Amos 5. 13. Mic. 3. 4.
Numb. 11. 23.-- 22. 4 , 11 , 29,

Zeph. 1. 12. 3. 19, 20. ſ the B. -3 I Tempus tuum 19 33 , 38. - 24 . 17. Deut. 2. 13 .

ſame time Deut. 9.20. 2 Chron . thy time Ecclef.7. 17 --- 32. 39. Folk. 5. 14. -- 14.Joſh

16. 10. —21.10. | within that II . Judg. 8. 2, 6, 15.-- 9.38.

time Judg. 11. 26. & at - ſea- thy times Iſai. 33. 6 . —11 . 7, 8. - 13. 12. - 16 .-II

ſon i Chron. 21. 29. in due ſea 10 .-- 17 . 13. Ruth 2. 7. I Sam .

fon Ecclef. 10. 17. thy time Ezek. 16. 8 . 2. 16.-8. 5. -9. 6, 12. -12 .

Et in tempore ny ? 9 Tempusfuum iny 16.-13 . 12 , 13. -14. 30.

And when 2 Chron . 20. 22. - his time Ecclef. 9. 12 .
15. 3 , 30. -17. 29. -25. 7.

29. 27. And, but in , at the
In tempore my ? --27. 1. 2 Sam . 16. II . -17.

time —28 . 22. Neb . 9.27. Jer. in his due ſeaſon Deut. Il . 14. 9. - 18. 3. until now –until now -19.7

2. 27. Dan. 11. 40. in his ſeaſon -28. 12. Job 5. of 8. –20. 6. —24. 13 , 16.

) 26. -38 . 32. Pſal. i . 3. Jer. i King's 12. 16, 26. --- 14 . 14.

for, And at that time Judg. 14. 5. 24. Ezek. 34. 26. in due -17. 24. 19. 4. - 21. 7.

4. 2 Chron. 16. 7. Jer. 33. 15. ſeaſon Pſal. 104. 27. -145. 2 Kings 4. 26. —-5. 22. 8 .-8.

-50. 4, 20. Dan . 12. 1 , 1. and 15. Prov. 15. 23. in his time 6 . 18. 20, 21. -19. 25.

in that time Joel 3 + 4. I. even Ecclef. 3. 11. in the time there- 1 Chron. 21. 15. - 22. 11 , 19.

in the time Zeph. 3. 20 . of Hof. 2. 9 * II . 2 Chron . 1. 9, 10 .

Juxta tempus my? (fine Mappik ) Tem- ar24 –6. 40.-- 7. 15. - 10.16 . -
about the timeDan . 9. 21 .

pus ejus 25. 19. - 29. 5, 10, 11, 31 .

Juxta tempus ny? her time Ifai. 13. 22 . —30. 8. -35. 3. Job 3. 13 .. .

according to, at the time Gen. Tempus ejus many -4. 5.-6.3 , 21. -7. 21.

18. 10, 14. 2 Kings 4. 16, 17.
her time Ezek. 22. 3 .

. 8. 6. –13. 19. -14. 16. -16.

about this time Exod. 9. 18 . 26 7, 19. Pfal. 12. 5. -17. 11. -
Folh. 11. 6 . I Sam . in his time Ifai. 60. 22 . 20. 6. Iſai. 29. 22, 22. —30..
i Kings 19. 2. —20. 6. 2 Kin.

Tempusipſorum Dmy 27 8 . 33. 10, 10, 10. —36. 5.

7. I , 18. according to this their time Pſal. 81. 15 . -37 . 26. --43. 19. —48.7.

time Numb.23.23. at this time 28 -49. 19. Jer. 4. 12. - 14 .

Judg. 21. 22. ( about - any in due ſeaſon Lev. 26. 4. in 10. -27. 16. Ezek. 4: 14. -

time i Sam . 20. 12. ( by their ſeaſon Jer. 33. 20 . 7. 3 , 8. - 23 . 43. --26 . 18.,

this time 2 Kin. 10. 6. What Tempora Diny 29 39. 25. –43 . 9. Dan . 9. 22 .

time Job 39. 18. ( when Iſai. times Neb. 9. 28. Job 24. I. 10. 11. Hof. 4. 16. –5. 3 ,II . -5

9. 1. t 8. 23 . Tempora Dinyn 30 7. -7. 2. -8.8, 10 , 13. -10 .

13 the times Eſb. 1. 13. Dan. 9.9 2 , 3. Joel 2. 12. Amos 6 .

And about the time i Sam . 4. 25. ( after certain years of at the Mic. 4. 9 , 10. —5. 1. f 4. 14 .

20. ( after 2 Chron . 21. 19. end of times of years -11 , 13 . -5.4 7. 3. -7. 4, 10. Hag .

VOL . II. L1 2. 3 .

Temporisְךיִּתַע tui 20 .

Tempusְךֵּתַע tuum 21
.

1

22

-

imy? 23

C

Etתֵעָבּו in tempore IO
-

-

-

.

-28 . 10 .

II
הָּתַע

I 2 -

הָּתַע 25

.

Inהָּתַעְב tempore Juo

9. 16 . -

2

םָּתַע
-

Inםָּתִעְב tempore Juo
-

.

Etתֵעְכּו juxta tempus 7
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Parafaipussםֶהיֵתֹודּותָנֲעַו* 7

-

O and — their treaſures Ifai. 10 .

13 .

Etהָּתַעְו nunc

.

II. Hirci. He -Goats, the

beſt prepared, or choiceſt of the

Flock for every Uſe and Office ;

Metaph. Princes.
-IO

Hirciםידִּתַעםיִדּוּתַע 8
-

14. -28. 22. -36. 8, And

-now 10. -37 . 20. 43. I.

-44. 1..- 47 . 8. -48. 16 .

--- 49. 5. - 52..5. –64. 8 p

7. Jer. 2. 18. 7. 13. - 18.

11. -26 . 13. -27. 6. -32.

36. --- 37 . 20. -40. 4. -42.

15, 20. _ - 44.7. Ezek . 19. 13 ., .

Dan. 9. 15 , 17. -10 . 20. -

11. 2. Hof. 2. 10 of 12. -13 .

2. Amos 7. 16. Yon. 4. 3. Now

alſo Mic. 4. 11. For now Nah.

1. 13. Hag. 1. 5. —2 . 4, 15 .

Zech. 8. 11. Mal, 1. 9. -2.

1. - 3. 15. ( For whereas

2 Cbron: 10. II .

43

from henceforth 2 Chron . 16 .

9. Pfal.. 125. 2. —131.3 . Ijai.

9. 7 to 6. - 59. 21. Mic. 4. 7.of

from this time forth Pſal.

113. 2. —115. 18. -121 . 8 .

from this time Iſai.48. 6 .

Jer. 3. 4. ſtrait-way Dan.

he - goats Numb. 7. 17, 23,,

29, 35. 41 , 47, 53 , 59, 65,

71 , 77, 83 , 88. Pſal. 50. 9 .

Jer. 51. 40. I goats Pſal. 50.

13. –66 . 15. Prov. 27. 26 .

Etםיִדּוּתַעְו birci 9
- Aהָּתַעֵמ nunc

0

and goats Deut . 32. 14. Iſai.

34. 6. Ezek. 27. 21. –39. 18 .

or of he-goats Iſai. 1. II .

-

HirciםיִדְּתַעָהIס IO

.

the rams Gen. 31. 10, 12.5

the
goats Zeck. 10. 3 .

-
.

Sicutםיִדּוּתַעְל birci II

as the he-goats Jer. 50. 8 ,
10. 17 .

Eםיִדּוּתַעְלּו : bircos 12

.

A nunc nye 44

than now Hof, 2.7 + 9.
and the he- goats Ezek. 34.

•

17.

I3יִדּוּתַעHirci

the chief ones Ifai. 14. 9.
-

I43Iדתע

2. 3 :
Zech.

9. 8. | as yet to

until now Deut. 12. 9. 2 Kin .

13. 23

? 42

And now Gen. 3. 22. - 4. II .

-I1 . 6. now therefore 12 .

19. -20 . 7. 21. 23. - 24.

49. -27. 3 , 8, 43. –30. 30.

now then 31. 16, 30, 44. —

32. 10 + 11. –37 . 20. -41.

33. - 44. 30, 33. 45.5, So

now 8. 47. 4, -48.5. -50 .

5, 17 , 21. Exod. 3. 9 , 10 , 18 .

—4. 12. --- 5. 18. -9 . 19. -

IO . 17. -19. 5.-32. 10, 30,

Yet now 32, 34. -33 . 5 , 13 .

But now Numb. 11. 6. -14.

17. -22 . 6, 19 , 34. -24 . 11 ,

14. –31. 17. Deut. 4. 1. -5.

25+ 22. –10. 12, 22. —26.

10. –31 . 19. Joh. 1. 2. -2 .

12. - 3. 12. --9. 6, 11 , 12 ,

19 , 23 , 25.–13.7. - 14 . 10,

10, 12. —22 . 4, 4. -24. 14,

23. Judg. 6. 13. -7. 3. -9.

16, 32. --- II. 13 , 23 , 25 : -13 .

4, 7: –14. 2. - 15. 18. – 17.

3. -18 . 14. -20. 9, 13. Ruth

3. 2, 12. 1 Sam . 2. 30. 6 .

7. -8 . 9. - 9. 13. - 10. 19 .

12. 2, 7, 10 , 13. -13 . 14.

15. I , 25. - 18. 22. -—19.

2. --- 20. 29, wherefore now

31. -21.3 * 4.--23.20 . -

24. 20, 21 of 21 , 22. —-25.

7, 17, 26, 26, 27. –26 . 8,

but now II , 16, 19, 20 .

28. 22. - 29. 7, 10. 2 Sam .-

Now then —3 . 18 .

—4. 11.—7.8 , 28. 29. -- 12.

10, 23 , 28. -13 . 13 , 20, 33 .

-14 . 15, 32. So now - 15.

34. 17. 16. - 18. 3. -19.

7, 9 , 10 + 8 , 10, 11. -24. 10 .

i Kings 1. 12, 18. —2. 9, 16,

24. - 3.75 -5. 4,6 + 18, 20.

-8.25, 26.-- 12 . 4, 11. -18 .. ,

II , 14 , 19.–22 . 23. therefore

-now 2 Kings 1. 14. -3.15,

-5.6, 15.-7. 4 ,

9. -9 . 26. --- 10 . 2 19. -12 .2

to 8. whereas now .- 13. 19.

-18.23 , 25. –19. 19. i Chr.

17.7, 23 , 26 , 27. –21.8,12 .

—-28. 8. —29. 13 , 17. 2 Chr.

2. 7, 13 , 15 + 6, 12 , 14. -6 .

16, 17, 41. —7. 16 . -13 . 8.

-18 . 22. -19 . 7. -20. 10 .. IO

—28 . 10, Now - therefore 11 .

—32 . 15. Ezra 9. 8, 10, 12 .

yet now 10. 2, 3 , 11. Neb.

5. 5. –6 . 7, 7, 9. —9. 32 .

Job 6. 28. —30. 1, 9 , 16. -I

35. 15. --37 . 21. —-42. 5 , 8 .

Pſal. 2. 10. —27. 6. —39. 7.- 6

-74.6 . —119 . 67. Prov. 5 .

7.-8 . 32. Ifai. 5. 3, 5. -16 .

Hath two Significations.
סתע1432

Obſcurari.

Niph. Obſcurata eſt myy

is - darkened Ifai. 9.19 + 18.2. 6 , 7

- ..

-

I. Parare. To fit Mate

rials for a Building, Prov. 24..

27. To be prepared, or to

have every Thing in readineſs

for Action, Job 15. 24. Eſth. 3 .

14. To be ready, expert, ſkil

ful, Job 3. 8 . To be ready

to fall, or to be in a weak, tot

tering Condition, yob 15. 28 .

To be ready, to be prepared in

Deſign or Intention , Deut. 32 .

35. [the things that ſhall come,

i. e. that are intended for them,

make haſte.] Things laid up
in

Store, in order to be in readi

neſs for Uſe, Stores, Ifai. 10 .

13 .

קתע1433

Hath two Significations.-

0

23. Now

Etהָדָּתַעְו para illud I.

>
>

and make it fit Prov. 24. 27.

Hith. Paratae fimynt. 2

erant

are ready to become Job 15 .

28,

I. Veterafcere. I. To re

move from one place to another,

[ Signif. II . ) Gen. 12. 8. Job 18.

4. –32 . 15. [ they left of Speak

ing of they removed ſpeaking

from them , to any other that

would chooſe to ſpeak .] To

tranſcribe or copy out of one

Book into another, Prov. 25. I.

II . To be durable, to remove

on ſtill in the ſame State from

3 Time to Time, to bear Age

well without decaying in Ex

4 cellency Strength or Beauty by

Length of Time, ( Signif. I.]

5 Prov. 8. 18. (durable, holding,

undecaying, riches.] Job 21 .

6 7. [ become old, are laſting, re

taintheir Vigor, bear Age well.]

i Chron . 4. 22. (ancient things,

-

Paratusדיִתָע*

ready 24 .

Paratiםיִדיִתֲע

ready Eſb. 3. 14. —8. 13 .
- .Paratiםיִדיִתֲעָה

who are ready job 3. 8 .

Parataתדִתֲע*

the things that ſhall come Deut.

32. 35 .

Things
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Words of more than three

Radicals.

eth on , as bad טיטבע

31. 18 . Videטבע

ףלטע1435

Veterafcitהָקְתָע
I

Veterafcuntּוקְתָע
2

Prov. 27. 6 .

Veſpertilis, The Bat.

Bochart.

Veſpertilio Sayn *
the bat Lev. II . 19.

Et veſpertilio Sayo!
and the bat Deut. 14. 18.

I ,

Dura47mקָתָע
*

2
I

Etרַּתְעִיְו Jupplex orauerit
Etce-םיִפֵּלַטֲעָלְו.3 /perti2

lionib.

and to the bats Ifai. 2. 20 .
f

-

Things that continue unaltered . pray in a ſolemn fervent Man

Só ancient of days, Dan. 7. 13.) ner ; and in Nipbal, to be in

Pfal. 75. 5. Istiff-neck, that con- treated, to be diſpoſed to grant :

tinueth always in the ſame rigid what is requeſted. But as in

haughty Poſition .] Pſal. 6.7. Latin , Nidor ſignifieth a Smell

[it, my Grief, waxeth old, hold- that is agreeable, particularly

continueth the Smell of burnt Incenſe and

as ever. ) 1 Sam . 2. 3. Pſal. Sacrifices, and alſo a ſtrong,

94. 4
In thoſe ſtinking Smell : So this Word

Places it may denote a durable may be allowed to ſignify a

Age, an obſtinate, unrelenting naſty, fetid Smell, a poiſonous

Malice; or ſuch Invectives as Stench, Prov . 27. 6. (the kiſſes

are intended to fix a perpetual of an enemy are deceitful, fetid,

Infamy. virulent, poiſonous.] Ezek. 35.

13. [have multiplied, belched

it waxeth old Pſal. 6 . 7 out the Stench of, your words

2 againſt me.] See Schultens upon

become old Job 21. 7.

3

arrogancy i Sam . 2. 3 .3 Supplex oraverit my?

grievous things Pſal. 31. 18. He ſhall pray Job 33. 26.

4 ſtiff –75. 5. I hard things
And - intreated Gen. 25. 21 .

-94 . 4 .

Durabile pny * 4 Exod. 8. 30 + 26. -10 . 18.

durable Prov. 8. 18 . Then - intreated Judg. 13 . 8 .

Durabile pony 5 3

durable Tſai. 23. 18 . fuit

6 and he ſhall be intreated Ifai.

ancient i Chron . 4. 22. 19. 22 .

Et exoratus ginys! 4

and he was intreated i Chron .

II. Transferri. 5. 20.

5

Transfertur PAY! 7 but - deceitful Prov. 27. 6 .

is removed Job 14. 18 .
6

Et Transferetur poy?! 8 and—was intreated 2 Chr. 33 .

and ſhall be removed Job 19.

Et exoratus eſt in any !! 7

HiPh . Tranſtu 9 and So - was intreated Gen.

lerunt
25. 21. 2 Sam . 21. 14. ——24.

they leſt off yob 32. 15. I co- 25. 2 Chron . 33. 13. Ezra 8 .

pied out Prov. 25. 1 . 23 .

Hiph. Et ſup- ninyo?
8

Which removeth Job 9. 5 .

Et tranſtulit py ! and I will intreat Exod. 8 .

And he removed Gen , 12. 8 .
of 25 .

- 26. 22 .
Et multiplicaſtis on ?nyn? 9

Tranſlati, avulſi 97?AY and have multiplied Ezek. 35 .

drawn [removed] Iſai. 28. 9 . 13 .

Intreat Exod. 8. 8, 28 % 4 , 24.

NIPHIרַּתְעֶנְו . Et exor attus

Antiquaםיִקיִּתַע* 72רבכע1436

Mus. The Mouſe ; pro

bably the Field -Mouſe : Or in

general any Kind of Mouſe.

Bocbart.
Etexorrataתֹורָּתְעַנְו

Etרֵתָעֵהְו exorari
Etרָּבְכֲעָהְו aus I

and the mouſe Lev. II . 29.

Iſai. 66. 17.184 .

Muresיֵרְּבְכַע 2

ּוקיִּתְעֶה
mice i Sam. 6. 4, 11 ,

Et mures ?????

And the - mice 18,
3

Transferensקיִּתְעַּמַה
Muresםֶכיֵרְּבְכַע veftri

IO 4

your mice 5 .
plex orabo

II

29

I 2

שיבכע1437

Supplicesּוריִּתְעַה orate
IO Araneus. The Spider.

Bochart.

Aranci uje ?py *

ſpiders Job 8. 14. Iſai. 59. 5:

-9. 28.

II

79 1434y
Etּוריִּתְעַהְו Jupplices orate

and intreat Exod. 10. 17.

Supplexריִּתְעַא orabo I 2

C

.

I438בושכע

Etרתעו* abundantia

Deprecari,fupplex orare.
To ſend forth a fragrant Smell,

Ezek. 8. II . [and a thick, fra

grant, cloud of incenſe went up.]

Jer. 33. 6. (I will reveal, open,

unto them the abundance, the

ſweet Fragrance, of peace and

truth.] And as the Smell of

Incenſe and Sacrifices was an

Emblem of Prayer, ( Pſal. 141 .

2. ) and attended with Prayer ;

hence, this Word ſignifieth to

ſhall I intreat --8. 9 po 5 .

Supplex orabis Tinyn 13

Thou ſhalt make - thy prayer

Job 22. 27

14

and a thick Ezek. 8. II .

15

the abundance Jer. 33. 6.

Supplices mei 'omy 16

my ſuppliants Zeph. 3. 10.

Afpis. An Aſp. Bochart.

a

AIbidisבּוׁשְכַע*

Abundantiaתרתע* adders Pſal. 140. 3 .

ברקע

C
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לפרערערע1442 רתשע

6
[ 1412 : 7. ) Hiller. Hieropbyt.

Part I. p. 86 .

In caliginem sogy ?

groſs darkneſs Jer. 13. 16.

ברקע1439
1

Myricae:bumi- nynya

lium clamantium

the deſtitute Tſai. 102. 17.

Sicutרָעְרַעְב myrica
2 ותשע I442יתשע

3
Hath two Significations.

Scorpio. Apoiſonous Rep

tile, whoſe Body is in the Form

of an Egg, very cloſe to which

the Head is placed ; it has Claws

like a Lobſter, and a Tail with

ſeveral Joints ; in the Extremity

of which its deadly Sting is

lodged . Bochart. Celfus (Hie

robot. Part II.Part II. p. 45.) conjec

tures, that in i Kings 12. II .

2 Chron . 10. 11. Ezek . 2. 6. it

ſignifies a Thorn whoſe Prickles

are of a venomous Nature, called

by the Arabians Spina Scor

pionis.

like the heath Jer. 17. 6 .

Aroer nom . p. ' nying

Aroer Ifai. 17. 2 .

Sicut myrica nyinya

the heath Ver. 48. 6.

4

1. Grex:

1Afhteroth Binay?
and the flocks Deut. 7. 13 .

28. 4, 18, or flocks 51 .a

לפרע1441

Caligo. II. Aſtaroth, nom . p.

idoli, et loci .
Etבָרְקַעְו* Jcorpio

I Caligoלֶפָרֲע* I

and ſcorpions Deut. 8. 15 .
the dark cloud Job 22. 13 .

Scorpionesםיִּבַרְקַע
2 Etלֶפָרֲעַו calige 2 Altarotתֶרּתְׁשַע 2

ſcorpions Ezek. 2. 6.

Scorpionibusםיִּבַרְקַעָב 3

Aſhtoreth i Kings II. 5 ,

Aftoret idolo nihoy?

for, Aſhtoreth 33 . 2 Kings

23. 13

3

with ſcorpions 1 Kings 12. II,

14. 2 Chron . 10. 11, 14 .

and thick dark darkneſs Deut.

4. 11. Job 38. 9. Joel 2. 2 .

Zeph. 1. 15. q and darkneſs

2 Sam . 22. 10. Pfal. 18. 9 ..

97. 2. and groſs darkneſs

Ifai. 6o . 2. q and dark Ezek.

34. 12 .

Caligo Sanyo

the thick darkneſs Exod. 20 .

Albtarotbתֹורָּתְׁשַע 4

Aſhtaroth 1 Sam . 31. 10.I .

AJbtarotbתֹורָּתְׁשַעָה 5

3

רערע1440
-

Aſhtaroth Judg. 10. 6. 1 Sam .

7. 4. 12. IO ..

!
and Aſhtaroth –7. 3 .

21 . Etתֹורָּתְׁשַעָהְו AJbtarotb 6

Etלֶפָרֲעָהְו calige 4

and of the thick darkneſs Deut.

5. 22 4 19 .

Inתֹורָּתְׁשַעְב Aphtarotb ?

Myrica, virgultum ſyl

veſtre. A blaſted Tree quite

naked, or ſtrip'd of it's Foliage.

A Perſon quite naked, i.e. For

lorn, deſtitute of Succour. From

nny to make naked, to ſtrip.

7

Inלֶפָרֲעָב callgine 5

in the thick darkneſs 1 King's

8. 12. 2 Chron . 6. I.

in Alhteroth Gen. 14. 5. at Ath

teroth Deut. I. 4.

Et Aſtarotis' rinnuyn

and Aſhtaroth Judg. 2. 13 .

תרָּתְׁשַעָלְו
8

១
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Gloriabiturרַאָּפְתִי

Numרֵאָּפְתִיֵה gloriabitur
IO

II

I443האפ Etתַאְפִלְו ad latus

12

תַאְפִמ

Tiaraeםיִרֵאְּפַה

Etתַאּפמּו d latere IO
Tiaraeיראפ14

תאַּפַה
II Etםֶכְרַאְפּו tiarae ueftrae סֶכֵרֵאְפּו15

-
*

TT

Anguliיֵתֲאַפ*
1 2

םֶהיֵאְפַא13

Ideinתֶרֶאְפִּתתֶרֶאְפִּת*

I444ראפ C

I

13. —-36. 23. —38 . 9. Yoſh.
9 .

18. 12, 20. toward the ſide glorified himſelf 44. 23 .

2 Ezek. 47. 15. ( toward the- vaunt themſelves Judg. 7. 2 .

corner Exod . 36. 25. the cor

ner Yoh. 18. 14. [ in the
ſhall - boaſt itſelf Ifai. 10. 15.

Decus, ornamen , 789 *
quarter —15. 5 .

axo 8 íum , tiara

And for the fide Exod. 38. beauty -61. 3 , with orna

II , 12 , 13
ments 10 .

Angulus, latus.
The

Exparte, a latere 9
Ornatum tuum 7789

Extremity, or remoteſt Part of from the part Lev. 13. 41. 4
the tire of thy head Ezek. 24.

a Country, Building, &c. Deut. from the ſide Ezek . 45. 7. – 17 .

32. 26. [ I would ſcatter them in 48. 2, 3 , 23 , 24, 25 , 26, 27,
13

to corners, exterminate them, on the ---ſide 30.
The bonnets Ffai. 3. 20 .

or deſtroy them from one Ex

tremity of the Land to the o. and from the ſide Ezek. 45 . goodly bonnets of beautiful or

ther .] Neb. 9. 22. [ and didft di- 7. and on the eaſt - ſide –48. naments of bonnets Exod . 39

vide them into corners, to the 16 . 28. q bonnets Ezek. 44. 18 .

Extremity or remoteſt Parts, Anguli Hixon

2. e. through the whole Extent the corners Exod. 25. 26. -37 .
And

your
tires 24. 23 .

of the Land. Fer. 9. 26.
Decor, decus, 17789n

16

13 .

25. 3. -49 . 32. [ that are in ornamentum,

the utmoſt corners of cut off in the corners Numb. 24. 17 . gloria

the Extremity. It is uncertain Hiph . In angu- TINEX of beauty Ifai. 28. 5. beau

what People, or what Circum gulum profli
tiful Jer. 48. 17.

ſtance is hereby meant. Per
gabo eos

17

haps the Prophet meaneth ſome I would ſcatter them into cor excellent [ glorious] Eſth. 1. 4.

People, who diſtinguiſhed them ners Deut. 32. 26 .
the, glory Pfal. 89. 17. Prov.

ſelves by ſuperſtitiouſly cutting
4.9.-16. 31. – 20.29. —28.

the Extremity of their Hair
12. Ifai. 10. 12.–62 . 3. Zech.

round upon the Forehead. See 12. 7. the bravery Ifai. 3 .

Lowth on Jerem . and Pool's 18. the beauty( 13. 19.

Synops:

Lam . 2. 1. glorious Iſai. 63 .

C Angulo 7789 *
14. ( beautiful Ezek. 16. 12 .

in the - corners Fer. 9. 26 Hath two Significations. 23. 42:

25. - 25. 23. –49. 32 .

I. Ornare, decorare :
and beauty Pſal. 96. 6. I and

into corners Neb . 9. 22 .
the glory Prov . 17. 6. Zech.

gloriari. To adorn, to ho
3

for one fide Exod. 27.9 .

nour . To vaunt, to boaſt, i.e.

to honour ones felf. Ornaments, and the glory i Chr. 29. 11 .
4

the corners Lev. 19. 9 , 27, 27 .

particularly of the Head . Ho Juxta ornatum non ? 20

--23.22. ( quarter Numb. 34..
nour, Glory, Beauty. according to the beauty iſai.

3. weſt quarter Joh. 18. 14.
44. 13

fide Numb. 35. 5, 5 , 5, 5.
Pih. Ornaverit te 7789

he hathm - glorified thee ifai. 55.Ezek . 47. 17, this the eaſt- ſide
for beauty 2 Chron. 6 .

18, this is the ſouth-ſide 19, 5. 60.9.

this is the well-ſide 20. weſt-ſide Ad ornandum 789
natunz *

--- 48.2, 3 , 4, 5, 7, 8, 8 , north- to beautifie Ezra 7. 27. Ifai. and for beauty Exod. 28. 2 , 40 .

fide 16 , weſt-ſide 23 , 24, 25,
and of glory i Chron. 22. 5.

26, 27, fouth -fide 28 , eaſt- ſide
3 and for a glory Jer. 13. 11. Iवा

32, weſt ſide 34. ( the corner I will glorify 7 .
and in honour Deut . 26. 19.

fer. 48. 45. ( at the end Ezek. Dedecorabis omnia m and an honour Jer. 33. 9. T4

41. 12. fides —48. 1 .
fcil. decutiendo and comely Ifai. 4. 2 .

5 thou ſhalt - go over the boughs
Ornatus meus ņ7x9m 23

neither the corner Lev . 21.5 . Deut. 24. 20 .
my glory –46. 13. -60.7.

1 And - the - quarter Joſh. 18 .
Ornabit 7821 5 . !

15. And the lide Ezek. 47 . he will beautify Pſal. 149.,4 .
noſtri

18, 19, The - fide alſo 20. and HITH
Hith . Ad glo-": manns 6 and our beautiful houſe -–64.

and the ſouth -ſide - 48. 16,
riandum II p. 1o .

and the weſt- ſide 16 , And- that I may be glorified Ifai. 60.

them ſide 33 :
21. that he might be glorified

for thine honour Judg. 4.9.

6
thy honour Pſal. 71. 8. | thy

in the corner Amos 3. 12 .
7 glorious i Chron. 29. 13 .

7 Glory Exod . 8.9.4 5 .

on the ſide Exod. 26. 19 , 20 .

8 and of thy glory. Tſai. 63. 15.

for the -- ſide - 27. 9 , 11 , 12 , I will be glorified Ifai. 49. 3 . Ornatus

Vol . II,
M m

Etתֶרֶאְפִתְו18 ornatus :

-

Inהָאָפְל2 angulum

Angulbהָאָּפַל
12. 7 .

Etתֶרֶאְפִּתַהְו19 gloria

Angulusתַאְּפ

.

I
T :

2IתֶרֶאְפִתְלAd ornatums

Etad-תֶרָאתֶרֶאְפִתְלּו22 or

3 .

2

>

60. 13 ,

Ornadoרֵאָפֲא

Etתַאְפּו angulus

?
Etּונֵּתְרַאְפִתְו24 ornatus

רֵאָפְתִהְל

Gloriaְךֵּתְרַאְפִּת25 tua7

Inתַאְפְּב latere
-61 . 3 .

Glorificaרֵאָפְתִה te

Adתַאְפִל latus
Etְךֵּתְרַאְפִתְו26 ornatus tui

Gloriaborרָאָּפְתֶא

-
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Ornatzisְךֵּתְרַאְפִּת tui 27

thy beautiful -52. 1. thy

fair Ezek. 16. 17, 39. – 23.26 .

Occurriſti pyar

Thou meeteſt Iſai. 64. 5 4.
4

1447
-

Etָּתְעַגָפּו occurras

Ornamentoְךֵּתְרַאְפִתְל28 tibi
5

Ornatusסֶנְּתְרַאְפִּת29 ueftri

that thou ſhalt meet I Sam.

10. 5 :

Ad irruendum yip?
to fall 22. 17 .

6

Ornatusֹוּתְרַאְפִּת ejus 3oֹוּתְרַאְפִּת lnֹועְגִפְּב incidere eum
7

when he meeteth him Numb.

35. 19; 21 .

I 2.

Irraeעַגְפ'8 &

3IֹוּתְרַאְפִתְוEt ornatus ejus fall upon 2 Sam . 1. 15. 1 King's

2. 29 .

Etעגפו incurre

Ornatusipfor.םֶּתְרַאְפִּת
9

and fall Fudg. 8. 21. 1 Sam .

22. 18. i Kings 2. 31 .

Etּועְגִפּו10 intercedite

and intreat Gen. 23. 8 .

Occurramעַגְפֶא
II

12

עגפמ

34 len1

and I will meet Iſai. 47.3 .

Occurreris : inter- yam

cedas

thou meet Exod. 23. 4. make

interceffion fer . 7. 16.

Occuras, adver- 'Ypon 13

-ſeris

Intreat Rutb 1. 16 .

- Et incidit, irruit ypp!! 14

and he lighted upon Gen. 28.

11. 4- and he fell i Sam . 22 .

18. Ï Kings 2. 25, 34 , 46.

Occurrat nobis yp? 15

he fall upon us Exod. 5. 3 .

Intercedemus ya ? 16

we pray Job 21.15.

1 17 .

ye will - fall Judg. 15. 12.
Incurrant : interce- Wap

dant

meet yoſh. 2. 16. Rutb 2. 22 .

run upon Judg. 18. 25.

let them make interceſſion Jer.

Ramiתראפ*
36

thy glory Ifai. 60. 19.

veſtri Occurrere, incurrere,

your glory Jer. 13. 18. irruere : intercedere. To

come up with or unto. I. To

whoſe glorious Iſai. 28. I , the come or reach unto, deſcrib

glorious 4. his glorious -63 . ing how far the Border of a

Diſtrict extendeth , Joh. 16 .

7. [the border came to Jericho.]

and his glory Pſal. 78. 61. and -19. 34 II . To come up

-his glory Prov. 19. 11. with, to overtake as an hoſtile

32 Purſuer, Numb. 35. 19. Joſh.

their glory Ifai. 20. 5. Ezek. 2. 16. III. To come up to a

24. 25. Man violently, to run, to fall

Nitor 77789 * 33
upon him , in order to kill him ,

blackneſs Joel 2. 6. Nah . 2 . Fudg. 18. 25. 2 Sam . I. 15.

10 * 11. (See Root 1514.] 1 Kings 2. 29. Ifai. 47. 3 .

[ I will not meet thee, come up

with thee, fall upon thee, as
11. Ramus. The ſmall

a man .] Hence, the beemantic
Boughs with the Leaves, which

Noun,yaou may be underſtood
are the Ornament and Beauty

paſſively, ( Job 7. 20.) as figof a Tree.

nifying an Object of warm Re

ſentment, which is run, or fal
Ramosfcrutaberis 789m

len upon ; thus, why halt thou
and thou ſhall go over the

ſet me as a mark for thee, as an
boughs Deut. 24. 20.

Object ofthy Reſentment, which
Ramus 7783 * 35 thou falleſt upon with the fe

the bough Iſai. 10. 33.
vereſt of thy Judgments ? IV.

To come up with one as a Friend,
ſprigs Ezek . 17. 6 .

or Succourer, Ifai. 64. 5. [thou

37 meeteſt him , as a Friend, that
his branches —31 . 5 , 6, 13 , rejoiceth, & c.] Jer. 15. 11. [ I

I his boughs 12,
will cauſe the enemy to intreat

· Sicut rami ejus 975 38
thee well, to meet thee, come up

like his branches 8 .

with thee in a friendly manner.]

V. To come up with one as

an Interceſſor. or Suppliant; to

urge, to intreat, Gen. 23. 8 .
1445 Ruth 1. 16. Jer. 7. 16.-27.

18. Job 36. 32. [and com

Groſſuli. Green Figs , Celſ. mandeth it not to mine, by the

cloud that cometh betwixt : Or

Groſſulos fuos he has ordered againſt

her green figs Cant. 2. 13 . them [his Hands charged with

Lightning. See Root 881, at

the End of the Explanation .]

an Interceſſor, to prevent the

dreadful Effects of the Light

ning. See Schultens upon the

Abominatio, res foetida,
Place.] VI. To come up with,

to light upon accidentally, Gen.
et abominanda. Fleſh or 28. 11. 1 Sam . 10. 5. Hence,

Meat that is , or is to be ac- Chance, Ecclef. 9. 11 .

counted , filthy, abominable, or

not fit to be eaten. Incurrit ya?

reacheth to Aſher Joh. 19. 34 .

वा fell upon i Kings 2. 32 .

an abomination Lev. 7. 18 .

abominable --19. 7. Ezek . and came Yoh. 16. 7. and

4. 14.
reached - 19. II , 11 , And

reacheth 22 , 26 , 27, 34 .
lum

of abominable things Iſai. 65.4 .
and-met him Amos 5. 19 .

Ramiויָתֹראפ ejus

Incurretis.ןּועְגְפִּת

18

גפ
27.18.

Etּועְגְפִיַו19 obruenerunt

Andand met Gen. 32. I.

they met Exod. 5. 20.

ָהיֶנַפ*
thus ; Inciduntןּועְגְפִי 20

21

they met together Joh. 17. 10.

Hiph . Incurrere WP

fecit

hath laid hath made to meet

Ifai. 53. 6 .

Interceſi ayat 22

I will cauſe to intreat Jer. 15 .

לגפ1446

II .

Interceſſeruntּועֶגְפִה23

had made interceſſion Jer. 36 .

25 .

Intercedens

interceſſor Ifai. 59. 16 .

I
ַעיִגְפַמ24

Resלוגס* foetida I
Perַעיִגְפַמְב,25 intercedentem

Etעַגָפּו incurrit
2

Rerumabominabi-םיִלְגִפ 2

2 by-that cometh betwixt Job

36. 32 .

Intercedet Yap 26

made interceſſion Ifai. 53. 12 .

3 Occurſus, caſus yap * 27

occurrent 1 Kings 5. 4 + 18 .

Et

Etֹועָגְפּו occurrat ei
VO
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רגפעגפ

1450
הרפשגפ

Etעַגֶפָו cafus
28

Redemiְךיִתיִדְפ te 7

I - redeemed thee Mic. 6 . 4.

עַגְפִמְל
1449

29
Etְךיִתָדְפּו redimam te

and chance Ecclef. 9. 11,

In occurſum , yapo? *

ſcopum

as a mark Yob 7. 20.

8

And I will deliver thee Jer.

15. 21 .Occurrere. To meet as

one Perſon meeteth another up

on the Road .

Redemiםיִתיִרְפ eos 9

I have redeemed them Zech .

10. 8 .

Occurriיִּתְׁשַגָפ
I

Redimensהֶדֹופ eft 10

יגפ1448

Etּוׁשְגָפּו occurrent
2

II

Occurrereׁשֹוגָפ op 6.

Redemptiםִיְרְּפַה

Occurramםֶׁשְגְפֶא eis Redemptiיֵיּודְפ

8 .

רֶגֶּפ
I Occurreritְךְׁשֶנְפִי tibi

Etיֵיּודְפּו redempti יֵיּודְפּו14

Etּוהֵׁשְגְפִיַו occurrit :pe

Cadauerרֶגֶּפַה

51. II .

8

Sicutרֶגֶפְּכ cadaver Etוָיּודְפּו redempti ejus
andna

Cadaueraםיִרָגְפ Etםּוׁשְגְפִיַו occurrerunt

16

V

ּוׁשָגְפִנ

םיִרָגְפּו

Cadaueraםיִרָגְּפַה

תֹודְפִל

3 )

Cadaveraיֵרְגִפ 17. 21 .

-

I met Gen.
33 .

8 . redeemeth Pſal. 34. 22 .

Et qui redemit te 7707?

Hath two Significations. ſhall alſo meet Iſai. 34. 14 . and redeemed you Deut. 13. 5

3

I. Cadaver.. To be ex- Let - meet Prov. 17. 12 . 12

hauſted of Strength and Vigor,
Juxta occurrere van 4

? that were redeemed Numb. 3 .

[Signif. II .] Exhauſted of Life ; as he met Jer. 41. 6. 51 ,

5

a dead Body, a Carcaſe.
13

I will meet them Hof. 13 .
thoſe that are to be redeemed

6

Cadaver
46, to be redeemed 48, that

the carcaſes i Sam . 17. 46.
meeteth thee Gen. 32. 17 | were redeemed 49 .

Cadaverum .
18 .

7
Carcaſes Nab . 3. 3 .

And the ranſomed Ifai. 35. 10.

3
that-met him Exod. 4. 24, and Therefore the redeemed

dead bodies Amos 8. 3 . met him 27.

4 Et ipſa occurrit wapni 15

as a carcaſe Ifai. 14. 19 .
I Sam . 25. 20 .i And thoſe that are to be re

9 deemed Numb. 18. 16,
5

iphscorpſes 2 Kings 19. 35. Ifai.
Redimendo 772

37. 36. q dead bodies 2 Chron. and met together 2 Sam . 2. 13 . ſhalt thou ſurely redeem of in

NIPH . Occurre- 10pz 10 redeeming thou ſhalt redeem 15.
20. 242

Et cadavera
6 runt fibi can by any means redeem * in

are met Pfal. 85. 10. meet
with the dead bodies 25 .

redeemredeeming can
Pfal.

7 together Prov. 22. 2. — 29 . 49.7.

Ad redimendum nino 17
the carcaſes Gen. 15. 11. I the 13 :

dead bodies Jer. 31. 40 .
Pih . Incurrent wag

I'I

to redeem 2 Sam . 7.23 . i Chr.

8 They met with Job 5. 14.
Redime 777? 18

the carcaſes Lev: 26. 30. dead

bodies Jer. 33. 5. -41. 9 ._5
Redeem Pſal. 25. 22 .

Redime me
f dead carcaſes Ezek. 6 .

19

Et cadavera ??? 9
1450

redeem me -26 . 11. q Deli

and the carcaſes Ezek . 43.9 . ver me -69. 18. —119 . 134 .–69

Et redime nos 73791IO

Redimere. To deliver, to
upon the carcaſes Tſai. 66. 24.

and redeem us Pſal. 44. 26 .

Et cadaverib. 1991
reſcue from Danger or Slavery

nor by the carcaſes Ezek. 43.7.
by Power or Price.

I redeem Exod . 13. 15 .

Cadavera veſtra

your carcaſes Lev. 26. 30. Num ..
I have redeemed them Hof: 7.

hath redeemed 2 Sam . 4. 9 .
14. 29, 33 ,

13. [ I will ranſom them

i Kings 1. 29. redeemed ijai.. Ifai 13. 14.

veſtra
29. 22. Jer. 31. 11. q he will

But - your carcaſes 32 .
deliver Job 33. 28. hehath de- thou ſhalt, wilt-redeem Exod.

14 livered Pſal. 55. 18 . 13. 13 , 13 , 13. 34. 20, 20,

ipfor.
Etredimet 1773 thou redeem 20. Numb. 18 .

and - out of their carcaſes Ifai. then he ſhall redeem Lev. 27 . 18. 15, 15, 16, 17.

34. 3 . 27

Redemit te 77? 3 can --redeem Pſal. 49. 7 will,

he ſhall redeem thee Job 5.20.
ſhall redeem 15. - 130. 8 .

II. Pigrum , lafum eſſe.
Redemit eos 07? 4

See Signif. I. he delivered them Pſal. 78. and redeemed you Deut. 7. 8 .

and - redeemed thee -15 . 15
42 .

Laffi, defecti viribus · 1729 151999
5

were ſo faint i Sam . 30. 10,
thou haſt redeemed Deut. 9 .

21 . 26. -21 . 8. i Chron . 17. 21 . redeem me Job 6. 23 .

Neb . 1. 10. Pfal. 71. 23. 1

thou redeemeſt 2 Sam . 7. 23 . So - reſcued I Sam . 14. 45 .

6 Niph . Redempta 1797

thou haft redeemed Pfal. 31. 5 .
redeemed Lev. 19. 20 .

5.
יִנֵדְפ

הדפ

Inיֵרְגִפְב cadauera ּונֵדְפּו 20

II Redimamהֶדְפֶא 21

םֶכיֵרְגפ
Redinameos12םֶדְפֶא 22

Redemitהָדָּפ

Etםֶכיֵרְגִפּו13 cadauera
Redimesהֶדְפִּת,23

Etםֶהיֵרְגִפּו cadauera
-

>

2

Redimetהֶדְפִי24

. Etְךְרְפִּיַו25 redemit te

Redemijtiָתיִדָפ -24 . 18.

Redtimetisיִנּורְפִּת26 te

Etּודְפִיַו27 redeemerunt

Redemitiהָתיִדָפ הָתָרְפָנ28

Redi
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Redimetzurהֶדָפְּת I454הפ
4

Et•הָּבְפֶהְו redi 3fהָּבְפֶהְו

31. 2. according as Mal. 2. 9 .

ſ ſo that Zech . 1. 21. + 2. 4 .
Secundum

pro
ratione ??

according to Gen. 47. 12. Exod ,

12. 4. - 16. 16 , 18. Lev, 25.

16. - 27. 16. Numb. 26. 54.

Fomh. 18. 4. Prov . 12. 8. q to

bis praiſe 27. 21. that after

Jer. 29. 10.

T :

Etיפְלּו pro juxta 5

19. 20.

and according to Lev. 25. 16 .

9 And when Numb. 9. 17.

?
according unto them Lev. 25.

51 .

Secundumןֶהיִפְל eos 6

Redemptioתּודְפ II. Hic; huc.

Aתּודְּפִמ redemptione
7

Redemptioןיְדִפ*
a

-

Hîc, buc ro *

here Gen. 19. 12. 22. 5.

40. 15. Numb. 22. 8. -32. 6,

16. Deut. 5. 31 + 28. — 12.

8. -29 . 15, 15 † 14. Yofh.

18. 6. Judg. 4. 20. - 18. 3 .

-19. 9. Ruth 4. I , 2. I Sam .

23. 3. 2 Sam . 20. 4. 1 Kings

2. 30. 19. 9, 13 .

2 Kings 2. 2. 3. I1 , 11. –

7. 3 , 4. -10 . 23 .3 4 I Chron .

29. 17. 2 Chron. 18. 6. Pfal.

132. 14. Ifai. 22. 16 , 16. Ezek.

8. 6, 9, 17. q hither 1 Sam .I

16. 11. Ezra 4. 2. hitherto

Job 38. 11 .

22. 7.

Redimetur 1179? 29

Thall be redeemed -27. 29.

30

ſhall be redeemed lſai. 1. 27.

HIPH . Hath three Significations.

merefaciet eam

then ſhall he let her be redeemed

Exod . 21. 8 . 1. Pars, portio : juxta,

Hoph . Et redi- 77977!7790! 32 ſecundum . The primary No

mendo tion of this Word I know not

and not at all redeemed to and how to ſettle. However it cer

in redeeming not redeemed Lev. tainly ſignifieth, I. A Mouth,

(Signif. III.] Prov. 27. 21. [ fo

Redemptio 079 * 33 is aman to (the Mouth of] his

a diviſion of a deliverance Exod. praiſe; or to the Mouth that

8. 23 + 19. praiſeth him .] Under this Head

34 it admittech ſeveral Variations,

redemption Pfal. 111. 9. - which are eaſily underſtood by

130. 7.
our Tranſlation . The moſt fin

35 gular are theſe, namely, the

that it cannot redeem Ifai.50. 2 . edge of a ſword ; the Indentings

36 of a File, or of a threſhing In

for the ranſom Exod. 21. 30 . ſtrument, I Sam . 13. 21. Iſai.

the redemption Pſal. 49. 8 . 41. 15
A double Portion , or

Redemptio bipon * 37 two Parts, [ Signif. 1.] Deut.

redemption Numb. 3. 49 .
21. 17. Zech. 13. 8. The

Collar, or Neck of a Gar

ment, Job 30. 18 . Particu .

larly of Aaron's Ephod, Exod.

975 1451
39. 22, 23. Pfal. 133. 2. [ the

ſkirts, the Collar, of his gar

ment, which incloſed hisNeck .]

Hath two Significations. II. 19-5 , 's ), and 9 , [ Signif.

I.] denote Agreement, and Pro

1. Palatium . portion ; thus, Gen. 43. 7. [ ac

cording to the tenor , agreeably

to, thoſe words.] Lev. 27. 8, 18.

his palace Dan . 11. 45. [according, in Proportion, to.]
Numb. 26. 56. [ According, a

IÍ . Paddan, nom . pr.
greeably, to.] Deut. 17. 10 .

(according, agreeably, to the

ſentence.] Prov. 22. 6. [ Train
In Paddan 1792 up a child in, agreeably to, the

in Padan - aram Gen. 31. 18. &c. way.] Zech . '1. 21. [fo that, to

See Engliſh Concord ſuchaProportion or Degree that,

120 man , & c.] Num . 9. 17. [ And

when the cloudwas taken up, i. e.,

agreeably to the lifting up of

1452 the Cloud .] Jer. 29. 10. ( that

after ſeventyyears beaccompliſhed,

Redimere. according to the fulfilling of

ſeventy Years.] III. Here, hi

Redime eum 79979 ther, &c. [ Signif. II .]

Deliver him Job 33. 24.

Pars, portio ' *

a-portion Deut. 21.17 . 2 Kin .

2. 9. parts Zech. 13 . 8 .

1453
Juxta, fecundum poby

according to, after the tenor

Adeps.
Gen. 43. 7. Exod. 34. 27.

according to Lev. 27. 8 , 18.

Adipem * Numb. 26. 56. Deut. 17. 10 .

the fat Lev. 1. 8. 8. 20. I in the way Prov. 22. 6 .

Adipem ejus 577? Juxta, fecundum pa
his fat I. 12 . according to, unto Exod. 16 .

21. Lev. 25. 52. Numb. 6. 21 .

-7. 5, 7 , 8. -35 . 8. 2 Chr..

-IO

Etהפו bic 8

Palatiiֹונְדַּפַא* Jui
that - here Joh. 18. 8 .

1

Etאפו bic
9

and here Job 38. 11 .

Indeהפמ IO
.

-

2

.

Indeופמ
e

on this ſide, -on that fide,-on

this ſide Ecclef. 40. 10 , 10, 10,

on that fide 39, 41 , 41 , five cu

bits on this ſide, and on that

fide, 48 , 48 , 49, 49. I on the

other ſide 41. I.

II

on this ſide, on that ſide Ezek.

21 , 21 , 26, 26, on this ſide 34,

37, on this ſide 39, three cubits

on this ſide- on that ſide 48,

48. on the one ſide —41 . I ,.

15 , 26 , on the one ſide on

the other ſide 2 , 2 , 19, 19.

I 2

and on that fide Ezek. 40. 10,

34, 37. and on the other ſide

עדפ

Etופמו inde1

I

רדפ

-41 . 15, 26 .
2

III. Os, oris.

I

77977 Osהֶפ

2

13

mouth Exod . 4. 11. Num . 12 .

3 8, 8. 1 Kings 22. 13. Job 21.

5 .
Prov. 4. 24. - 6 . 12. Tſai.

9. 12 of 11. – 10. 14. -57

4. Ezek. 16. 63. 21. 22 |

27.
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הפ הפהפ

28. -

19. 28.

22

1יִפְב

30

27. 29. 21. Mic. 7. 16. I

ſpeech Exod. 4. 10. ( accord

Foſh. 9. 2. I from one end to

another + mouth to mouthof

2 Kings 10. 21. — 21. 16 .

aſſent 2 Chron . 18. 12. from

one end to another t from

mouth to mouth Ezra g . 11 .

& mouthsPſal. 115.5 : -135:

16 .

Et os
14

and a - mouth Prov. 26. 28.

15

mouth i Kings 19. 18.

C

ܕܕ
31

הֶפּו

Etיִפְבּו ore יִפְל
32

Osהֶּפַה

II .

Oreהֶפְב16 ܕܕ

יִּפִמ33

הֶפְל

with-mouth Prov. II . 9.

Pro ore, ori ne 17

inſtead of a mouth Exod . 4.

16. thine hand upon thyI

mouth of hand to mouth Prov.

30. 32 .

.

יִפְל יּפמּו

Adהֶפָל18 os

Osּוניִפ noftrum

.

from one end to the other of

mouth to mouth i Kings 1o.

21. - 21. 16 .

19

from end + mouth Ezra 9 .

Exּוניִּפִמ ore notro 36.

Abהֶּפִמ ore
.

II . Osְךיִפ tuum

Osיִּפ־לַע]יִפ [See
21. 10 .

>

3. -17. 6 , 6 .

.

-12. 6. - 15. 2 , 14; Et os meum 7 29

and my mouth job 23. 4.

In ore 9 Pfal. 51.15 . and - atmymouth

in-mouth Gen. 42.27. in the Ifai. 30. 2 .

mouth --43 . 12 , 21. 44. I , In os meum ?

2. Numb. 23. 5. 2 Sam. 14 . in, with, into my mouth Num ..

19. 1 Kings 22. 22, 23. 2 Chr. 22. 38. –23 . 12. Pfal. 34. 1 .

18 , 21 , 22. by the mouth –40. 3. -89. 1. —109. 30 .-

36. 21 , 22. Yob 32. 5. Prov.
Ezek.

3. 3. 4. 14 .

14. 3. -26. 7, 9. Jer. 44. 26 . Juxta os meum ??

q in - mouths Gen. 44. 8 .
as my mouth Jer. 15. 19 ::

23 Ori meo 95 ?

but-by the mouth Prov. 11 .II my mouth Job 31. 27. Pfal.

39. 1. to my mouth -119.

Juxta os 24 103. before mymouth --141.3::

as it were the hole Exod. 28. Ex ore meo

32. as the hole –39. 23 . out of, from , at my mouth

according to the word i Chron. 119. 43. Ijai. 45. 23. -55.

12. 23. as the collar Job 30 . 11. Jer. 36. 6. Ezek. 3. 17.

18.
-33.7.

In ore, acie pp. 25 Et ex ore meo 1 34

with the edge of the ſword Gen. and - outmyofmouth Ifai.48.3.

34. 26. Exod. 17. 13. Numb. 35

21. 24. Deut. 13. 15, 15 | 16 . our mouth Pfal. 126. 2 .

—20. 13. Joh. 6.21 . —8 . 24 ,

24. 10. 28, 30, 32 , 35 , 37, out of our own mouth Jer. 44.

39. -11 . II , 12 , 14. — 19 . .17

47. Judg. 1. 8, 25. —4. 15, 37

16. - 18. 27. –20. 37, 48. thy word Gen. 41. 40. thy

I Sam . 22. 19, 19. commandment Joh. 1. 18 .

2 Sam . 15. 14. 2 Kings 10. 25 . thy command Job 39. 27. I

Fob 1. 15. Jer. 21. 7 . q by A thy mouth Exod. 4. 12 , 15 .

the mouth Numb. 35. 30. at
23. 13. Judg. 9. 38. 11. 36 .

the-mouth Pfal. 141. 7. I -18. 19. 2 Sam . 1. 16. Job

according to [See Nº. 4. ] i Kin . 8. 2 , 21. -15.5, Thine own

17.1 . at theentry Prov. 8. 3 .3
mouth 6. Pfal. 50. 16, 19.

26 81. 10. -119.13 , 72, 88.

out of the mouths Deut. 31 . 138. 4. Prov. 6. 2 , 2. -27;

21. from , by the mouth 2. --31.8, 9. Ecclef. 5. 2 , 6

2 Clər.35. 22. - ~ 36. 12. Ezra opo I , 5. Ezek. 2. 8 .

1. I. out of the-mouth Eſh. -24 . 27. Mic. 7. 5. he A

7. 8. Pfal. 8. 2. from the ſhall ſpeak with thee mouth to

mouth —22. 21. Jer. 23. 16. mouth of his mouth mall ſpeak

—36 . 4, at the mouth 27, 32 . to thy mouth Jer. 34. 3 : I

-45. 1. Lam. 3. 38. Amos 3 . ſpoken proudly t magnified thy

12. by the mouth Zech . 8. 9 . mouth Obad 12 .

{ out of Job 36. 16 . In ore tuo, ore tuo 757

Et ex ore 991 27 in , with thy mouth Exod. 13 .

nor out of the mouth Ifai. 59 . 9. Deut . 23. 23 + 24. -—30 .

21 , 21 . 14. 1 Kings 8. 24. –17. 24 .

Os meum 28
2 Chr. 6. 15. Ifai. 51. 16 ..

my mouth Gen. 45. 12. Deut. 59. 21. fer. 1. 9. -I . 14.

32. 1. Judg. 11. 35. 1 Sam . 39

2. 1. Yob 7. 11. mine own by thy mouth Ezek . 16. 56 .

mouth -9. 20. - 16. 5 . Juxta os tuum 797

19. 16. -33 . 2. --40 . 4. Pfal. according to thy wiſh Job 33.6 .

17. 3. 19. 14:39. 9 . Ex ore tuo 79 ? 41

49. 3. -54. 2. -63 . 5 .3 out of thy mouth Joſh. 1. 8.

66. 14, 17. –71.8, 15. –78. Juda, 11.36 . Job 15. 13. Ifai.

1 , 2. -119. 108 , 131 , --145.

21. Prov. 4. 5. -5.7. ~7. 42

24. —8 . 8. Ifai. 6. 7. —-34.-8
. with your mouths Jer. 44. 25 .

16. -49. 2. Jer. 1. 9. Ezek. your mouth Ezek. 35. 13 ..

3. 2. 33. 22. Dan. 10. 3 , 43

16. Hof. 6. 5. I my word A out of your mouth Numb. 32 ..

Num . 20. 24. mycommand- 24. yoph. 6. 10. 1 Sam. 2. 3.

ment -27. 14. from your mouth Joel 1. 5 .

Nn

- -

-

2 . Exיִּפִמ ore

-

-3 . 26.

.

20

the mouth Gen. 29. 2 , 3 , 3 ,

8, 10. Numb. 22. 28. Deut. 8 .

—19. 15, 15.

Job . 9. 14. - 10. 18, 22 , 27 .

i Kings 13 : 21. Pſal. 37: 30 .

–63 . 11. –109. 2. Prov .

10. II , 31. - 22. 14. -13 .

18. 4, 7, 20. -22 . 14.

Ecclef. 10. 12. Ifai. 1. 20. -

19. 7. 40. 5. –58 . 14.

62. 2. Jer. 9. 12 f II. -48.

28. Mic. 4. 4. Nah. 3. 12 .

the commandment Gen. 45. A

21. Exod. 17. 1 . 38. 21 .

Numb. 3. 39. -4. 37, 41,49.

—9. 18 , 19, 20, 20, 23 , 23 .

-10. 13. -13 . 3. -14.41 .

--24 . 13. –33. 2, 38. Deut.

1. 26, 43. -9. 23. Joh. 15.

13. -17.4. –21. 3. I Sain .

12. 14, 15. - 15. 24. 2 Kings

23. 35. -24. 3. Ecclef. 8. 2 .

Pi- Exod. 14. 2 , 9. Numb. B

33.7 . an hole Exod. 28. 32.I

| themind Lev. 24. 12. the

word Numb. 3. 16, 51. —4.

45. -22 . 18. –36. 5. Deut.

34. 5. Joh. 19. 50. —22. 9.

i Kin . 13. 26. I the appoint- c

ment Numb. 4. 27. 2 Sam . 13 .

32. the ſentence Deut. 17 .

il . Qf the ſkirts Pſal. 153. 2.

the ſound Amos 6. 5 .

-

-

3
8

יּפמּו

-

.

1

Inְךיִפְּב ore tuo.

40

-

59. 21 .

Oreסֶניִפְב ueftro

Et os יפו 21 . with

Exםֶכיִפְמ Cre be /?roAnd a hole Exod . 39. 23. I

and the mouth Pfal. 109. 2.

and, but the-mouth Prov.

— 10. 6, 11 , 14, 32 .,

Vol . II.

8. 13

Os
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גופת

2

Etםֶהיִפּו55 os filam
Hab. I. 4.

-

-

.

Intermiljioתַגּוכ*

Ezek. 33. 31. Internsillionesתֹוגּופְד

Etוְפּו os cjus

I456חופ

adםֶהיִפְל57 os juum

םֶהיִּפִמ

[]

. 34. 10.

-

Inore.ֹומיִפְב ipjor

ויִפְל

Os ejus, ſuum 19 44 Deut . 21. 5. their command- Intermittebat, inter- .157

his mouth 1 Sam. 14. 26 , 27 . ment i Chron . 12.32 . mittitur

2 Kings 4. 34, 34. Job 15 .
fuum ceaſed Pfal. 77. 2. q is llacked

30. --23. 12. Pfal. 33. 6 .
. and --their mouth Job 29. 23 .

36. 3. –38. 13. --55 . 21 . In os, ore ipforum , ona 56 3Niph . Debilita- 'Aino

105. 5. Prov. 13. 3. -15. ore fuo tusſum

23. - 16. 10. - 21. 13 .
in their mouths Deut. 31. 19 . I am feeble (my Life is at a

26. 15. Tſai. 11. 4. - 53. 7, Pſal. 78. 30. -135. 17. with, Stop] Pfal. 38. 8 .

7. Jer . 9.20 po 19.. This A in their mouth Job 16. 10. Pſal. 4

reſt Lam . 2. 18 .
word Numb. 27.21, 21. q his 59. 7. —78 . 36. Jer. 12. 2 .

commandment Prov. 8. 29 . 33. 31. Mic. 6. 12. Zeph. 5

intermiſſion —3.49 .
mouth to mouth of his mouth 3. 13. Zech. 14. 12. T I told

with his mouth Jer. 32. 4, 4 . them what they ſhould ſay " I

45 put words in their mouth Ezra

and his mouth Prov . 18. 6 . 8. 17. I approve their ſayings

In ore ejus, in os ejus, 797 46 of delight in their mouth Pfal.

oreſuo 49. 13 .

in , with his mouth Exod. 4 . Ad Hath four Significations.

15. Numb. 23. 16. Deut. 18 ..
on their mouth Yob 29.9.

18. 2 Sam . 18. 25. 1 Kings Ab ore orum onda 58 I. Aflare, aſpirare, per

8. 15. 2 Chron . 6. 4. Job 20 .
from their mouth Neb . 9. 20 .

flare . ( See Root no: 776.]
12. in whoſe mouth Pfal. 38 . Job 5. 15. Jer. 7. 28. Exek.

To iſſue forth with Strength and

14. with their mouth –62 . 4.

Tjai. 29.13 . -53.9. Jer. 9. 8

Vehemence, as, ( 1. ) The Wind

. Os filum 92 ??? 59

7. 9 did eat of his veniſon of A with their mouth Pfal. 17. 10.
in blowing, Cant. 4. 16. ( 2. )

The Breath or Voice in Scorn

veniſon was in his mouth Gen. their mouth –59. 12 .

60 ing, Pſal. 10. 5. -in ſpeaking

25 .
.28. what he ſaith y what

is in his mouth 2 San . 17. 5 . in their mouth Pſal. 58. 6 .
with Steadineſs, fully and clear

Ori illius 291? 47 Os fuum ???
61 ly, Prov. 12. 17. -in ſpeaking

the hole of it Exod. 28. 32. a her mouth Gen.4. 11. –24. 57 .
audaciouſly, Prov. 6. 19. [A

bout the hole –39 . 23 . Numb. 16. 30, 32. –26. 10 .
falſe Witneſs Speaketh , breatheth ,

Ex ore ipfiris, ſuo yp ?yon 48 Deut. 11. 6. 1 Sam . 1. 12. Job
lies, is an impudent, daring Li

out of, from , at, with his mouth 5. 16. Pſal. 69. 15. —107. 42.
ar .] -in blowing up a Fire,

Ezek. 21. 31. [ into Fire I will
Numb . 30. 2 . 3. 1 Sam. 17 . Prov. 30. 20. -31. 26. Ijai.

Wrath againſt thee.]
35. 2 Sam . 22. 9. Yob 22. 22 . 5.14. q upon the mouth of it

. 8. [ Scorners blow up(

--- 37 . 2. -41 . 19, 21 f ,II 1 Kings 7. 31. the mouth there
a City into Flames, Tumults,

13. Pfal. 18. 8. Prov. 2. 6 . of Zech. 8 .

62 Diſcord .] ( 3. ) As the Morning

Jer. 36. 17, 18 . --51. 44 •. Light, Cant. 2. 17.
Zech. 9. 7 : but the mouth thereof i King's

Os ejus, fuum 17799 49 7. 31 .

quith his mouth Exod . 4. 15 . his
break Cant. 2 , 17. —4 . 6,

mouth 1 Chron . 16. 12. Job 3 .
in her mouth Gen. 8. 11. 2 Sam.

Hiph ,

1. + 2. 14. –35. 16. -40. 14. 3

blow 16 .

23. Pfal. 10.7. Prov. 16. 23 , Ab ore ejus 7??? 64

26. --19 . 24. —20. 17. -24. out of hermouth Hof.2. 17 up 19 .

7. Ecclef. 10. 13. Cant. 1. 2 .
I will blow Ezek. 21.31+ 36 .

Ora Dia 65O '

Lam . 3.29.9 his talk Ecclef. 10 . a file of a file with mouths 1 Sam . 4

13. q his commandment Lam . he puffeth Pſal. 10. 5. I ſpeak

eth Prov . 6. 19 .

Et os ejus 1791 50 edges Judg. 3. 16. two edged Et efflabit ??? 5

And the mouth of it i King's ſword of a ſword of edges Prov. but --will utter --- 14. 5. andQ

7. 31. q ſhall ſpeak mouth to 5. 4.
-ſpeaketh -19. 5 9 .. ,

mouth this mouth shall ſpeak Ora , acies 0199 * 67 Sufflant 379997
6

to thy mouth Jer . 34. 3 . a two-edged ſword to aſword of bring - into a ſnare —29. 8 .

In ore ejus 15 ? 51 edges Pfal. 149.6. teeth Iſai.I

in their mouth Pfal. 5. 9. in 41. 15
II . Illaqueare. To in .

his mouth Mal. 2. 6 .
fiare ; a Snare. Coccejus more

for his mouth Ecclef. 6 .
truly deduces this Senſe from

7.
. ។19 1455 17779), which he makes a differ

Ex ore ejus 97999 53

at his mouth Mal. 2. 7.
ent Root from 112 , and direct

Debilitari, ceſare, in
Os ipforum , fuum Dia 54

eth us to range the following

their mouth Judg: 7. 6. their
termittere . Places , which bear this Senſe,To intermit, to

under it .

mouths Pfal. 22. 13. —35.21 . ceaſe to move, to ſtop.

--73. 9. Whoſe mouth -144.. Hiph . Illaqueando 0197
8 , 11. Iſai. 52. 15. Lam . 2. 16 . Et debilitatumfuit fnared Iſai. 42. 22 .
-3.46 . Mic.3.5. 9 their word And - fainted Gen. 45.26 .

Laqueum

1

blow up my

Prov. 29 .

5 .

Etָהיִפּו es ejus

piref/14ַחּופָּיֶׁש I

Inָהיֵרְפ63 ore ejus
.

Perlaיִחיִפָה 2

Ezaboַחיִפָא 3

Eliabitַחיִפָי

13. 21 ,

1. 18. Oraתויפ66

a.

Oriּוהיִפְל ipfius ּוהיִפְל52

1

tatumfuitגָפָּיַו I
>
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Laqueumַחיִפָי tendit ; na

ſufflat

he puffeth Pfal. 10. 5. --- 12 .

5. I ſpeaketh Prov. 12. 17.

the Ball of the Eye, tinged the

Hair and Edges of their Eye-lids

with a footy Colour : and was

judged to give a wonderful

Gracefulneſs to Perſons of all

Complexions. Shaw's Travels.

p. 294

3. Quod non. that ye
will not 3

fall leſt ye fallJudg. 15. 12 .

Et ne ja 4

and left Deut. 4. 9, 19. and

that thou enquire not -12 . 30:

And left fer. 51. 46. or leſt

Prov . 30. 9.]

Etַחיִפָיְו efilat 9

IO

but - ſpeaketh Prov. 14. 25.

Suflant, flatu in- W ' ?

cendunt

bring into a ſnare -29. 8 .-

Inְךּופְב* fuco
1

a II . Animi dubius.

Laqueusחַפ*
II

painted her face to put her eyes

in paint 2 Kings 9. 30. 1 with

painting Jer. 40. 30 .a , theſnare Pfal. 119. 110 : —

140. 5. –141 . 9. -142 . 3 .3

HS: 5.1. – 9 . 8. Amos 3. 5 , 5 .

Animi dubiusfum 173108

I am diſtracted Pfal. 88. 15 .

5

Laqueusחָּכ
I 2

II . Carbunculus. Some

unknown precious Stone.

Carbunculi 710 *

gliſtering ſtones i Chron . 29. 2 .

The grin Job 18. 9. the
ſnare Prov. 7. 23 .

Et lagneus na 13

and the ſnare Ifai. 24. 17. Jer.

2 ןופ1466

TT

Inְךּוּפַב carbunculo 3

48. 43 • with fair Colours Tſai. 54. II .

Laqueus 1217 14

the ſnare Pfal. 124. 7 .

In laqueo nga 15

in the ſnare Ecclej. 9. 12. Iſai.

24. 18. Ver. 48. 44.

חָּפַּב
לופ1458

Inחָפְל laqueum הָפְל16 Faba .. Beans . Cell. &c.

Spargi, diſpergi. ToΤο

diſperſe, ſcatter abroad, to diffi

pate to ſhake or break in Pieces,

Jer. 23. 29. Job 16.12 . An In

ſtrument or Perſon that breaketh

or daſheth to Pieces, Prov. 25 .

18. Nab. 2. I. It is fometimes

taken in a good Senſe, Gen. 10 .

18. Zech . 1. 17.— Job 18. 11 .

[ Terrors- ſhall drive him , after

or according to his feet. That

is to ſay, ſhall follow himwhere

ever he runs . ]

Difpergite vos 993

Diſperſeyourſelves i Sam . 14.34.

Diſpergamur pro

we be ſcattered Gen. 11. 4 .

חַפְל Et fabas $997 *

and beans 2 Sam . 17. 28. Ezek.

4. 9 .

become a ſnare Pſal. 69. 22 .

In laqueum no? 17

shall be ſnares Yoh. 23. 13. I

for a gin Ifai. 8. 14.

E laqueo ne?

from , out of the ſnare Pſal.

91.3 : — 124.7

19

ſnares Job 22. 10. Pfal. 11. 6 .

Prov. 22. 5 .

18

I

.

Lacqueiםיחפ I459ןופ 2

Dijpergenturּוצּופָי 3

Etםיִחַפּו laqueos
20

and ſnares Jer. 18. 22.

let-be ſcattered Pſal. 68. I.

Spargentſe 1997

Let-be diſperſed Prov. 5. 16 .

that - be - ſcattered Ezek .

4

46. 18.

III . Laminae. Coccejus

bringeth this Senſe too under

AND to ſpread a Snare ; and ſo

this Senſe will denote Metal

ſpread out into thin Plates.

T

סירפ 21
*Laminae on *

plates Num . 16. 38. * 17. 3 .

12
I

II .

Laininasיהפ 22 .

thin plates Exod . 39. 3 . 7

Hath two Significations.

[I. Ne; fortaſſe, forte,

&c. To be very uneaſy under

Apprehenſions of ſome afflictive

Viſitation , [ Signif. II . ] Hence

a Particle of Caution , guarding

againſt ſome Danger or Uncer

tainty, [Signif. I.]

1. Ne 19

Dubitativum : pro ne forte.

left Gen. 19. 19. Yoh. 24. 27.

-Gen . 26. 7. 2 Kings 10. 23 .

Jer. 38. 19. &c. Prohibi.

tivum . Leſt Exod . 34. 15. Deut..

4. 23. — Gen.24. 6. –31 . 24.

Deut. 4.9 . –6 . 12. & c. -Dif

ſuaſorium . leſt Iſai. 36. 18. Yob

32.13 .- Jer. 51.46. -Conſe

quutivum : pro alioqui : ut non.
leit Lev . 10. 7 . Ruth

4. 6 .

2 Sam . 1. 20. Pfal. 2. 12. —

Gen. 3. 3 , 22. —19. 15, 17:

38.23 . & c. & c.-&c. &c. - = Negativum .

[ Itervitae non expendit) Prov .

5.6 . [left thou Mouldi ponder ;
rather thus ; fo that ſhe cannot

ponder the Way of Life.

2. Fortaſſe ; forte. Left Gen.

26. 9. Numb. 16. 34. 1 Sam.

13. 19. leſt peradventure 2 Kin.

2. 16, Left Yob 32. 13. &c.

-

IV. Favilla . The Aſhes

of a Furnace, ſo ſmall as to be

blown away with the Breath or

the Wind.

Etןיֵּבּופְתּו difpergeantur
.

Etהָניֶצּופְּתַו difperfae Janut

Facillaַחיִפ*

Et diſpergantur 139?? 5

and let - be ſcattered Numb, 10.

35 .

Et diſperſi fuerunt 938 "? 6

that they — were ſcattered i Sam .

11. and they retired

2 Sam. 20. 22 .

Diſpergentur non

ſhall — be ſpread abroad Zech.

1.17

8

and - ſhall be ſcattered —13 : 7.

9

And, when they were ſcattered

Ezek. 34. 5 , 5 .

NIPk . Diſper. 7310

Jum eft

ſhall be ſcattered Jer. 10. 21 .

Diſperſi, ae ſunt 9555

were - ſpread abroad Gen, 10.

18. were, was , are, have

been ſcattered 2 Kings 25. 5 .

Jer. 52. 8. Ezek. 28. 25 .

34. 6, 12 .

Et diſpergentur 99937

that - ſhould be ſcattered Jer.

40.15

Diſperſi

23

aſhes Exod. 9. 8, 10.
הָנֹופָנ 10

.

II

ךופ 1 457

Hath two Significations.

2

1. Stibium , fucus. Pow

der of Lead Ore, which with

a ſmall wooden Bodkin being

drawn through the Eye- lids over

ּוצֿפֶנְו I 2

+
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תֶצֹופָנ

רופ1462

Etםֵציִפְיַו43 diperit eos

Difpergetץיִפָּת

DjJperְךְציִפָה19 /it te יֵצּופ* 46

20 Etdijpert13-םֶכיֵתֹוצּופְתּו

Etמצפיִתֹוציִפֲהַו difpergai
22

קופ1461

16 .

Etdipergaineosםיִתֹוציִפֵהְו25

I

Diſperſi eſtis bonisby 13 Diſperget Pop 40 Et protulit, obtinuit pory

ye have been, are ſcattered he ſcattereth Job 37. 11 . and ſhall obtain —8 . 35. and

Ezek. 11. 17:20. 34 , 41:
obtaineth -18. 22 .

, Diſperget Ye : 41

Diſperſum nxiga 14
ſcattereth 38. 24.

fcattered 2 Sam . 18. 8 . Et difperfit ra !! 42

Diſperſi Dişis D'şb 15 So — ſcattered Gen. 11. 8. So- ,

ſcattered i Kin 22. 17. 2 Chr. and were ſcattered Exod. 5.

18. 16 . 12. 1 Sam . 13. 8 .

Hath four Significations:Pin . Diſſipat ' rub? 16

breaketh-in pieces Jer. 23. 29. and ſcattered them 2 Sam. 22 .

Et diſipavitme ga!? 17 15. Pfal. 18. 14. 1. Irritum reddere, fa

and ſhaken me to pieces Job 44
cere : frangere. To break

16. 12 . ſhall ſcatter Ifai. 41. 16 .
aſunder, to burſt, to cruſh ,

Hiph. Etdiſperget pom ! 18 Hith . Eť diffi- 1335ņi! 45
[Signif. II.] A Wine-preſs, inA

And - ſhall ſcatter Deut. 4. 27. pati ſunt
which Grapes are broken and

and ſcatter Tſai. 28. 25. and and -- were ſcattered (ſhattered
cruſht, [ Signif. III .] Figuraſcattereth -24. I.

to pieces] Hab. 3. 5 .
tively, to cruſh , quaſh, diſannul,

Diſperfionis meae
make void a Covenant, Com

hath ſcattered thee Deut . 30. 3 . of my diſperſed Zeph. 3. 10 .
mandment, Deſigns, Counſels,

Et diſperget te 737007 ? 47
a Vow , a League, (Signif. 1.)

And — ſhall ſcatter thee -- 28.64. ones veſtrae
Job 15. 4. thou cafteſt off, doft

and of your diſperſions Jer.Diſperſit eos Do ? - 21
aboliſh, diſannul, fear.] Pſal.

did - ſcatter them Gen. 11. 9 . 25. 34
85.4 . [cauſe thine anger towards

us to ceaſe ; cruſh, quaſh, diſ
And I will ſcatter Ezek . 22 .

annul thine Anger towards us.)

15. - 29. 12. -30. 23 , 26.. Ecclef. 12. 5. ( and deſire Mall

Diſperſi te finisan? 23
fail, ſhall be quaſhed , aboliſh

I have ſcattered thee Jer. 30. II . Hath two Significations. ed .] Pur [Signif. IV .] ſigni

Diſperſi eos binisor? 24 fieth a Lot , but ſeems not to
I have ſcattered them Ezek. II .

1. Titubare, vacillare. be a Word belonging to the

To totter, to wagle, as being
Hebrew Language.

I will ſcatter them alſo Jer. 9 . weak and ready to fall.
Niph. Irritum fecit 2007

Titubant ? he hath broken Tſai. 33 . 8 .

Et diſīpant eum 1790?! .
26 they ſtumble Iſai. 28. 7. he brake Ezek. 17. 16..

and ſhall drivehim Job 18. 11 . HIPH. Irritumfecit 1997

Diſperſiſtis DID 27Dryon? 27 it move Jer. 10. 4. he hath broken Gen. 17. 14.

Ye have ſcattered Jer. 23. 2 . Numb. 15. 31 .
3 -

Diſperſiſtis nision 28 and -- ſmite together Nab. 2 . Irritum fecit 7907 3

ye have ſcattered Ezek. 34. 21. Io of ul . bringeth—to nought Pſal. 33 .

Diſpergens ro2 29 Titubationi 772795 * 4 10. The hath broken Ezek .

a maul Prov. 25. 18. He Skall be — grief i Sam . 25. 31 .
- 17. 19 .

that daſheth in pieces Nah. Et irritum fecit 797? 4

1 ተ 2 . then he ſhall make - of none

II. Proferre, educere.
Diſpergentes effect Num . 30. 8 of 9. and

and ſcatter Jer. 23. 1 . To draw, to bring out for Uſe
break Deut. 31. 16 , 20. or ſhall

and Service, as from a Store
he break Ezek. 17. 15 .

that Iwould ſcatter Ezek . 20.23 .
houſe ; to ſupply. Figuratively,

Irrita fecit illa 07977 5
to draw out a Device or Pur

In diſpergere me ???? 42 32 poſe, is to put it in Execution ,
hath made them void Numb.

when I ſhall ſcatter -12, 15.
30. 12 + 13 .

To draw out

Ad diſpergendum 1905 33 Underſtanding orFavour
, isto

Pfal. 140. 8.
6

??
then mayſt thou — defeat 2 Sam .

to ſcatter me Hab. 3. 14 13 .
obtain or tobe ſupplied with

15. 34 .
it from God . Coccejus deduceth

Diſperge Porn 34 Irritumfecerunt 1797 7this Senſe from the Chaldee
Caſt abroad yob 40. 11 . they have made void Pſal. 119:

Word

Diſpergam IDR 35 126. T theyhave - broken Iſai.

I will ſcatter Neb, 1. 8 . HPH .
5 . 24. 5. Jer. 11. 10. they

Et diſperſi Yox 36
brake -31 . 32 .

And I ſcattered Ezek. 36. 19 . affording [ſupplying] Pfal. 144 . Irritum reddens 792 8 :

37 13 He diſappointeth Job 5. 12 .

I will ſcatter them Jer. 18. 17 . Educas, perficias pan 6 q That fruſtateth Ijai. 44. 25.

Et diſpergam eos DSON 38 further —-140. 8 . Irritum faciendo, fa- 2977 9

and ſcatter them Gen. 49. 7 . Et protuleris pan ! 7

Therefore will I ſcatter them And -- thou draw out Iſai. 58.10 . hath utterly made void of in

Jer. 13. 24 . 8 making void hath made void

Et diſperge cos 39 that getteth Prov. 3. 13. I Numb. 30 12 of 13. Mall any

and ſcatter then Pfal. 144.6 . obtaineth - 12, 2 . ways make-- void of in making

16 to 15
ּוקָפ

I

Vacillabitקיִפָי קיִפָי 2 . 2

Etקיִפּו vacillatio

.

2 .

3oםיִצַפְמּו

Adץיִפָהְל31 difpergendum

Etirritumהָּתְרַפֵהְו facies

me

קופorקפנ.

Profe-םיִקיִפְמ

rentes

DiJpergainםֵציִפֲא eos

םֵציִפֲאַו
cere

1

Profertקיִפָי

םֵציִפְתּו

I .

void
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void Mall make void 15 to 16 .

are diſappointed Prov. 15:22 .

Ad irritum faci- 199 ?

endum

to break Lev. 26. 44. q to de

feat 2 Sam . 17. 14. ( to fruſ

trate Ezra 4. 5. I ſhould we

again break + Nhould we turn to

break —9 . 14. ( in, by break

ing Ezek. 16. 59. - 17. 18. 1T

that I might break Zech . 11, 14 ,

HITH . Dif- 777ionn 31

rupta eſt

is broken down Ifai. 24. 19 .

Rupturae, folae nina * 32

to the moles * to the dig-holes

Ifai. 2. 20. ( See Root 623 : 9.)

Hath two Significations.

I, Cardines.

III. Torcular.

nif, I.

See Sig
Etתֹותָּפַהְו cardines I

and the hinges 1 Kings 7. 50.

Torcularהָרּופ*

II

33

the wine -preſs lſai. 63. 3. out

of the preſs Hag . 2. 16.

Idemריִפָהְל

Adirritum-םֶכְרְפַהְל fu סֶנְרְפַהְל12

that I might break 10 .
.II. Nates, pudenda.

The Hips conſidered as the

Hinges upon which the Body
moveth .

:
their ſecret parts Tſai. 3. 17.

Nates.ןֶהְתָפ* earum
*

2

Sersרּוּפ*

.

Etרַפָהְו irritum fac

I5הָרֲעָהIrritum fac
Sortesםיִרּוּפ

I465זזפ

Sortesםיִרּוּפַה37 Hath two Significations.

Idemריִפָא

Sortesםיִרָּפַה38

רַפָּת

שופ1463

I. Roborari. To be
pure,

neat, folid.
Applied I. To

Strength , which is perfectly

adapted without any Mixture of
Weakneſs or Wearineſs, to the

Caſe which requireth it. II . To

the fineſt Gold, or ſuch as hath

the leaſt Mixture of Alloy.

[ Signif. II . ] rais ſeems to be

theName of a Country, which

produced the pureſt Gold .

Etרֶפָּיַו20 irritum fecit

>

I

cere vos

IV. Sors. See Signif. I.
that

ye
break Lev . 26. 15 .

Irritumfac 727 13
34

break 2 Chron . 16 . 3 . Pur Ejh. 3. 7. – 9. 24.
14

Sors 79977 35

and cauſe — to ceaſe Pfal.85. 4 . Pur -9 . 26,

36
break 1 King's 15. 19 .

Purim 26,

Irritum faciam 798 16

I will-break Judg: 2. 1. Purim 28 ,

17

will I - utterly take Pſal. 89.33 . Purim 29 , 31 , 32 .
Irritumfacies 799 18

caſteſt off Job 15. 4. wilt

thou — diſanul -40.8. break

Jer. 14. 21 .

Irritum faciet 19

hath made-void Lev. 30. 12 . Abundare, redundare,

$ 13, ſhall - make - void 15 of

16. I ſhall diſanul Iſai. 14.27.
multum eſſe. To grow big

or corpulent, like fat Cattle.

and —had brought - to nought Figuratively, applied to a large

Neb. 4. 15 + 9 . and far extended Bodyof Horſe

İrritum reddetillud 1979. - 21 . in an Army, Hab. 1. 8. —to

may make it void Numb. 30 . being big inmind, or to ſwelling

with Infolence, Job 35. , 15 .
13 f 14 .

it is not ſo, he,

and-hall fail Eccleſ: 12. 5. 3. God , bath viſited in his anger ,

23 and be, Job, regardeth it not in

ỹou can break Jer. 33. 20.no the great ſwelling of his Mind . ]

Et irritum fecerunt 79919.24 Nab. 3. 18. In this place the

and they have broken Ezek.
Wordtaketh the Signification

of 75 [Root 1460.] by chang
44. 7.

Hoph. Irritum fiet 799 25 ing the Letters of the ſame Or.
may-be broken Jer. 33. 21 . gan .

Et plurimi ſunt 109
and it ſhall come to nought Iſai. and— ſhall ſpread themſelves

8. 10. Hab. I. 8 .

Et irritum factumeſt 799 27

And it was broken Zech.11.II.
augeſcetis

and grow up
Mal. 4.2 . + 3.20.

II. Diſrumpi, conteri. 3

See Signif. I.
ye are grown fat Jer. 50. 11 .

NIPH . Abundabunt 100;
4

Diſrumpendo 28 is ſcattered Nah .
3 .

is utterly broken down of in Abundantia waa * 5

breaking down is broken down in-extremity Job 35. 13 .

Pin. Diſrupifti ?? 15 29

didít divide Pfal. 74. 13.

1

Etרַפָתְו irritum faciet

Et roboratafunt 115 ??

and were made ſtrong Gen.

49. 24 .

Pin. Exerentemvires 7129

leaping [exerting himſelf with

great Agility] 2 Sam . 6. 16 .

22

( Butn
o

2

Irritumּורֵפָח facietis

T

3

Etרַפְתְו26 irrituum fiet 4
I

Plurimi,םָּתְׁשִפּו eritis 2

5

Augeocitisּוׁשּופָח

II. Fulum , depuratum .

See Signif. I.

Fuſum , depuratum 1913

the beſt gold 1 Kings 10. 18.

Aurum purum 19 *

fine gold Job 28. 17. Cant. 5 .

15 , f the moſt fine gold of the

beſt gold fine gold 11. ( pure

gold Pſal. 21. 3 .

Auro puro 192

to fine gold Lam. 4. 2.

Prae auro puro ??

than fine gold Ifai. 13. 12 .

Et prae auro puro 1991

yea, than - fine gold Pfal. 19.

10. yea , above, fine gold

119. 127. Prov. 8. 19.

Uphas 1918 *

of Uphaz Dan. 10. 5:11

Prae Uphas, auro Taxa

puriſſimo

from Uphaz Jer. 10.9 .

6

רופ
! 7 .18.

Ifai. 24. 19 .

8

3oיִנֵרְפְרַפְיַוEt contriuit me 9

but he hath broken me afunder

Job 16. 12 .

Vol . II. оо
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דָחְפֶא ֹורְחַפּו

דַחְפֶאְו

Pauebisדָחְפִּת IO Pauorumםיִדָחְפ 32

Panebitדָחְפִי II וָדָחְפ

Difperfumהָרּוזְפ
I

ּודֲחְפִּת 12 Pauerןneiיִתָדְחַפ* 34

2

Expauefcentּודֲחְפִי13

53. 5. He hath

I4דֵחַפְמPauens

Difperferuntּורְזִפ

החפ1468

יִרְזַפְּתַו

РҮн .
Princibisהָחֶּפַה* I

.

2

Pavebo, expaveſcam mox
8

Et pavor ejus 47791 30

ſhall I be afraid Pfal. 27. 1 . and his dread Job 13. 11.

991466 be afraid Ifai. 12. 2 . Metus ipſorum bin 31

Et expaveſco TOEX ? 9 the fear of them Eſth . 9. 2 .

Diſpergere. To ſcatter, I am afraid Job 23. 15. Pfal. 105. 38 .

to diſperſe . Applied to Sub
thou ſhalt fear Deut. 28. 67 . A dreadful ſound of a found ofItance beſtowed in Acts of

thou ſhalt be afraid Prov.3.24. fears Job 15. 21 .
Charity, Pfal. 112. 9. Prov.

Pavorem ejus 179 33
II . 24

ſhall be afraid Ifai. 19. 17. of his ſtones –40. 17 .

Expavefcatis non
ſcattered Jer. 50. 17. Fear ye Iſai. 44. 8, my fear fer. 2. 19 .

Niph. Diſperſa funt 17??!

are ſcattered Pſal. 141. 7.
they ſhall fear 11. they ſhall be

II. Tefticuli. The Thighs.
Pih . Diſperſit 10 3 afraid Mic. 7. 17.

Bochart.hath ſcattered
PIH .

diſperſed —112.9. that feareth Prov. 28. 14. Teſticulorum ejus . 1709 35

Difperfifti maip 4

Et expaviſti nomi 15 of his ſtones Yob 40. 17 .
thou haſt ſcattered -89. 10. and haft feared Iſai. 51. 13 .

5
Hiph . Expave. T'OTT 16

they have ſcattered Joel 3 + fecit

4. 2 . made - to ſhake [ t affrighted ]
6

Diſpergens 191? Job 4. 14.
that ſcattereth Prov . II . 24.

Pavor, metus 772 * 17 Dux, princeps, proceres.

Et Sparſiſti imponi 7 the, fear 1 Sam . 11.7 . 2 Chr. A Prefect, Governor, Viceroy :

and haft ſcattered fer. 3. 13 .
8

14. 14 | 13. - 17. 10. 20.
any Officer, I ſuppoſe, appointed

Difpergit 72
29. Eſth. 8. 17. - 9 . 3. Job by a King.

he ſcattereth Pfal. 147. 16.
4. 14. —22 . 10. Pfal. 36. 1 .

Difperfus yp ? 9 Ifai. 2. 10, 19, 21. –24. 17.

ſcattered abroad Ejb. 3. 8.
Jer. 30. 5. –48. 43. Lam . 3 .. of the governor Neh. 5. 14, 18.

47. ( the thingwhich I greatly
the governorgovernor — 12.26.

feared + 1 feared a fear Job 3 . Dux, princeps nng *

25. a terror -31.23. wereI captain 2 Kings 18. 24. Iſai.

1467
they in great fear to they feared 36. 2. f the, governor Neb. 3 ..

a fear Pſal. 14. 5. --- 53• 5 . 7. Hag . 1. I , 14. -2.2, 21 .

18 1 Pahath— Ezra 2. 6. —8. 4.
Hath two Significations. fear Job 39. 16. no fear was - 10.30. Neb . 3. 11. -7. 11 .II II

Pfal. 53. 5 .
-IO . 14

I. Pavere, expaveſcere. Et pavor 1991 19 3

To fear ; to be under fearful and the, a fear Gen. 31. 42 . unto thy governor Mal. 1. 8.

Apprehenſionsof a diſtant Dan Pſal. 31. 11 . Dux eorum on
4

ger, which keepeth the Mind, Et pavor TOO!
their

5. 14.

either in an uneaſy Suſpence, or an dread Exod . 15. 16. 9 and Principes, proceres Mina
S.

in religious Reverence ; to ſtand fear Job 25. 2: captains 1 Kings 20. 24. Jer.

in Awe. The Object of Fear Pavor 90217 51. 23. Ezek. 23. 6, 23 .

or Reverence, Gen. 31. 42. Job the fear Ifai. 24.18 . Jer. 48. 44. Et principes ning 6

22.10. -25.2 . Prov. 1. 26, 27, and of the governors 1 Kings

by the fear Gen. 31. 53: 10. '15. and governors 2 Chron.

Ad pavorem® ? 23 9. 14.

ftandeth in awe Pfal. 119.161 . at fear Job 39. 22 . 7

Et pavebit 779 Apavore 77792 2424 But the- governors Neh. 5.15.

and fear ffai. 19. 16. and for the fear Deut. 28. 67. from 1 and the deputies Eſh. 8 .

Thall fear -60. 5. fear Pſal. 64. 1. Prov. I. 33 . -9 . 3 .

3 of - fear - 3. 25. becauſe of 8

and thou ſhalt fear Deut. 28.66 . fear Cant. 3. 8. for the ter- the governors Neb. 2. 7, 9.

4 ror Pſal. 91.5.

1 feared Job 3. 25 . A pavore 7199 25 and to theand to the governors Ezra 8.36.

5
from fear Job 21. 9 . Principes ejus pining

were they in - fear Pfal. 14. 5. Pavor tuus 77m 26 the captains thereof jer. 51 .
---53. 5. are , were afraid the dread of thee Deut, 2. 25. 28, her captains 57.

Iſai. 33. 14. Jer. 33. 16, Apavore tui 71ņea 27

Expaverunt 1719 6 for fear of thee Pſal. 119. 120 .

they were
afraid 24. they Pavor veſter bana

feared Pſal. 78. 53 . the fear of you Deut. 11. 25.

Et expaveſcent 17021 7 your fear Prov. I. 26, 27.

and they thall fear Jer . 33. 9. Pavorem ejus 1779 29 Leves, inftabiles. Light,
the fear of him ; Chr. 14. 17. unſteady, unconſtant, inconſiſt

ent,

דחפ
.

Idemדַחָפ .

Daciְךֵתָחֶפְל tuo

20 governor Neh.

21

Pauoreדַחַפְב 221

Papetדַחָּפ I

Etתוחַּפַהְו principes

2

9 .

Etָּתְדַחָפּו pauebis
-3

Principesתֹווֲחַפ

Extabiיִּתְדַחָפ Etתֹווֲחַפּו principes 9

Expaueּודֲחָפ /cumt ָהיֶתֹוחַפ IO

ּודָחָפ

סֶנְדְחַפ28

זחפ1469

Hof: 3. 5 . I

i
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ךטפזחפ שטפרטפרכפדיפ

ent, ready to turn any way
for

want of ſolid Principles.
79 I473וטפ I475דיפ

ILeves d'intis

light Zepb. 3. 4. Infortunium , calamitas.

Etםיִזֲחֹופּו leves

and light Judg. 9: 4.
FEt calamitatem

and - the ruin Prov. 24. 22 Levitasזַחַפ*.

Unſtable Gen. 49. 4. Inדיִפְנ calamitate. 2

Etlepitateםָתּוזֲחַפְבּו Jua
at the deſtruction Job 31. 29.

and bytheir lightneſs Jer. 23:32 . Adדיִּפַל calamitatem 3

a lamp [ to calamity. See Root

968.) Job 12.5 .

lmֹוריִפְּב calamitate ejus 4

in his deſtruction Job 30. 24.
On 1470

Carbo, pruna.

Dimittere, ti, diſcedere:

2 aperire. To let looſe, to

open what was pent up, as the

3 Womb by the Birth ofthe Firſt

orn , Exod. 13. 2. To looſe,

4 let go a Perſon or Thing that

before was confined, Prov. 17 .

14. 1 Sam . 19. 10. [ he Nipt a

way, he looſed himſelf.] Pfal.

22. 7. (they shoot out the lip of

they looſe, or let go with the

Lip, i. e . they thruſt it out, or

make Mouths, by way of Sneer

or Contempt.]

Dimiferat 799

diſmiſſed 2 Chron. 23. 8 .

Aperiens, laxans inib

when one letteth out Prov. 17.

14.

Dimiſ , immunes biyop

free. [looſed from any
other Em

ployment] 1 Chron. 9. 33 .

Carboסָחֶא I סיפ1476

the, coals Prov . 26. 21. Ifai.
I

54. 16. Labium , os.
Prunisםָחָּפַּב 2 .

2

in the coals Iſai. 44. 12 . Ora, i . e. ftirgas, nap

plicas pinguedinis

3 collops of fat Job 15. 27.

I47Iתחפ

Etרַטְפִּיַו difcedebat 4

הנפ Hathהכפ two Significations.

I. Fovea, foſfa.

1477
5

Foueaתַחָפ
I 6

Etתַחַפָו fovea
2

holes [ Pit's] Jer. 48. 28 .

and the pit Ifai. 24. 17. Jer.

48. 43. [ and a ſnare [a Pit]

but he lipt away 1 Sam . 19. 10.

Hiph. Laxant, di- Top

ducunt, aperiunt

they ſhoot outthelip Pſal. 22.7.

Laxatio, dimiſſo, 799

apertio

whatfoever openeth the womb

of the opening of every womb

Exod. 13. 2 , all , every thing

that openeth thematrix, matrice ,

3 womb f every opening of the

womb 12, 15. —-34. 19. Numb.

18. 15. Ezek. 20. 26. q firſt

4 ling Exod . 13. 12 , 13 . 34•

19. f that openeth the matrice

of the opening of the womb Num .

Lenticula . To drop, or

trickle down, Ezek . 47. 2 .

Hence, a Vial, or ſmall Veffel

with a narrow Mouth , to hold

Oil, and to pour it out by Drops,

or in a ſmall Quantity at once.

Lenticulam 79 *

a vial 1 Sam . 10. 1. f the, box

2 Kings 9. I, 3 .

Pih.

fluentes erunt

there ran out Ezek. 47. 2 .

Lam. 3. 47: I

Foueaתחפה

a - pit 2 Sam . 18. 17. the pit

Iſai: 24.18, 18. Jer. 48.44, 44. Manantes,םיִּכַפְמ
2

Fouearumםיִתָחְּפַה

in ſome pit in one of the pits

2 Sam . 17.9 .

3. 12 .

II. Imininutio. A deep, 7

pitted Fret.

Et apertionem hann

But the firſtling Exod. 34.20.

Apertione nopp *

5 ſuch as open Numb. 8. 16.

וכפ1478
תַרְטִפ

8

Imminutio nnno

it is fret inward Lev. 13. 55.
Etיֵרּוטְפּו abertiones 9

nggi Nomen proprium viri,

cujus locus hic deficit.

and open flowers of and openings

of flowers i Kings 6. 18, 29,

32, 35 .

דטפ 1472 ללפ1479

Topazius.

שטפ 1474

Topaziusהָדְטִפ I

a topaz Exod . 28. 17. -39.

10. Ezek. 28. 13 .

Malleus.

Topazioתַרְטִפ
2 I

The topaz Job 28. 19 .

Malleus we *

the hammer Iſai. 41. 7. fer.

50. 23.

Et ficut malleus 09097

and like a hammer 23. 29.

Hath two Significations:

I. Orare, precari, ro

gare. The Senſe of this Word

ſeems to correſpond to that of

arbitror in Latin , only it ex

tends a Step or two further.

I. To arbitrate, to ſettle or de

cide an Affair by Arbitration,

[Signif. II] Exod.21. 22. (and

he, the Woman's Huſband, jball

pay,

2

a



1479 ללפ ללפ1479 ללפ

a 2 pray Job 42: 8. Shall-pray

Pfal. 32. 6 .

Orabit -kon: 24
ſhall intreat 1 Sam . 2. 25.

3

HITH . Oravit sbonn

prayed 2 Chron. 30. 18 .

Etorabit sbonne

and pray i Kin 8. 42. 2 Chr.

6.38.

Oraſti mshona

thou haſt prayed 2 Kings 19 .

20. Ifai. 37. 21 .

Etלֵּלַפְתִיְו25 orabit

ָּתְלַּלַפְתִה 4 and he ſhall pray Gen. , 20. 7

prayer alſo ſhall be made Pfal.

72. 15. I and prayeth iſai.

5 44. 17 .

I prayed 1 Sam . 1. 27:

Regaviיִּתְלַלַפְתִה

Etּולְלַּפְתִהְו orabunt

Etללפתיו26 oreruit

6

7 .
and [ſhall] pray i King's 8. 33 ,,

if, and they pray 35 , 44, 48 .

2 Chron . 6. 24; 26 , 32, 34.

2

-

. 2
>

Etםָּתְלַלַּפְתִהְו oraueritis 7

8

לֵּלַּפְתִּתַו,

and [ye ſhall] pray Jer. 29. 12 .

Orans eſt, ſum , ssena
&c.

prayeth i Kings 8. 28. 2 Chr .

I pray Neh. 1. 6. I will

pray Jer. 42. 4.

Et orans, eram song

and prayed Neh. 1. 4. , and

praying Dan. 9. 20 .

Som, and prayed Gen. 20 .

17. Numb. 11. 2. – 21. 7.II

i Sam. 8. 6. 2 Kin . 4. 33 .

6. 17, 18. – 19. 15. -20. 2 .

2 Chron. 32. 20, 24.-33 . 13 •

Iſai. 37. 15. -38.2. Then

prayed yon. 2. I up 2. - 4. 2.-4 .

Et oravit Shenni 27

and prayed i Sam . 1. 10. And

-prayer — 2. 1 .

Etoravimus sanul 28
Nevertheleſs we made our prayer

Neh. 4.9 * 3 .

29

they ſhall pray i Kings 8. 30 .

I they ſhall make 2 Chron. 6.21 ,

6. 19 .

לֵלַּפְתִמּו 9

Orabuntּולְלַּפְתִי

Etםיִלְלַפְתִמּו Grantes et ΙΟ

2

tote

and pray Ifai. 45. 20. Etcrabuntּולְלַפְתִיְו30

IIלֵּלַּפְתִהְכּוEtjuxta orare
and [ ſhall] pray —7. 14:

Orabuntּולָּלַּפְתִי31
Now when — had prayed Ezra

10. I.

adלֵּלַּפְתִהְל12 oraidium
הָּלִפְּת

pay, jod , ſhall aſſign, appoint

Fine, as the judges determine t

by Arbitrators, i. e . as Arbitra

tors determine . ] Deut. 32. 31.

[our enemies themſelves being

judges, Arbitrators. ) Sam . 2.

25. [the judge ſhall judge, arbi

trate, him , i.e. the Buſineſs may

be arbitrated, compoſed by the

Judge. Dr. Patrick .] Pfal. 106 .

30. [ Phinehas executed judgment,

arbitrated , decided, compoſed

the Affair. Job 31. 11. (an hei

nous crime,–an Iniquity to be pu

niſhed by the judges; an arbitra

tory Crime and Iniquity, i . e.

an Iniquity which any Arbitra

tor, even the Criminal himſelf,

would condemn . So again, Ver.

28. Schultens from Guſſet.] Iſaj.

28. 7. [ they, the Prielts, ſtumble

in judgment, in arbitrating or

determining between holy and

unholy, clean and unclean . ]

II . To arbitrate , fettle, decide

a Thing in ones own Mind ; to

ſuppoſe, to think it is , or will

be, in this or the other Manner,

Gen. 48. 11. , [ I did not think

(non arbitrabar ) to ſee thy face.]

III . To arbitrate in Favour of

a Perſon , to be an Advocate, or

to plead for him , 1 Sam . 1. 25.

[ but if a man ſin againſt the Lord,

as you do, by rendering the very

Means of Reconciliation inef

fectual, who fall intreat, arbi

trate, be an advocate,for him ?]

Pfal. 109. 7, [ let his prayer, his

arbitrating, his acting the Part

of an Advocate for himſelf, be

come fin. ] Ifai. 16.3. [ Take

counſel, execute judgment ; arbi

trate between the Iſraelites and

their Enemies ; be an Advocate.

for the Iſraelites to procurethem

better Treatment.] Ezek . 16 .

52. [ Thou — bäſt juſtified thy

Siſters; haſt arbitrated for thy

Siſters to compoſe Matters be

tween God and them ; haſt by

thy much greater Sins, been an

Advocate to procure a Mitigation

of their Puniſhment. ] IV. To
arbitrate in Favour of ourſelves

or others with God ; to act the,

Part of an Advocate , to com

poſe Affairs, to plead with him ;

to pray, to ſupplicate, to depre

cate ; and , by Uſe, it is ſtretched

to ſignify Thankſgiving, Sam .

2. I. (Signif. I.]

Pin . Et preca- 52012

tus eft

and executed judgment Pſal.

.

praying 1 Sam . I. 12 , 26. of

praying i Kings 8. 54. 2 Chr.

7. 1. I to pray 1 Sam . 12. 23 .

2 Sam . 7. 27. 1 Chron . 17. 25 :

Ifai. 16. 12 .

In crare ipſum issonna 13
when he prayed Yob 42. 10 .

-

they ſhall make ſupplication Iſai.

45. 14.

Oratio, precatio, son 32

preces

prayer i Kings 8. 38. 2 Kings

19. 4. 2 Chr . 6.
29:

A
prayer

Pfal. 17. title -42 .

2. -86 , title 90. title,

109. 4. , 142 .

title. Iſai. 37.4 . - 56.7. Lam .

3. 4, 4. Dan. 9. 3 . Hab.
3. I.

I prayers Ifai. 1. 15 .

33

nor, or prayer Jer. 7. 16.

II . 14

8. –65.

.
-

102. title

-

Oraלֵלַּפְתִה14

.

Etהָּלִפְתּו23 oratio

pray Numb. 21. 7. i Sam. 12 .

19. Jer. 42. 20 .

Ora -bbono 15

Pray -37. 3:

!
and pray i Kings 13, 6 .. Jer.

Etלֵּלַּפְתִהְו16 ora
Oratio.הָּלִפְּתַה34

42. 2 .

this prayer 2 Sam . 7. 27. and

to the prayer 1 Kings 8. 28,

29. and the prayerprayer 2 Chron . 6.

19, 20... :
3

Etּולְלַפְתִהְו17 orate

Craboלָּלַפְתֶא18

and pray -29.7;

in

Inהָּלִפְּתַב35 cratione

Inהָּלִפְּתַל36 oratione

prayer Dan . 9. 21 .

Etלֵּלַּפְתֶאְו orabo

II

will I pray Pſal. 5. 2:

19

and I will pray 1 Sam. 7. 5 .

Et oravi song

and I prayed Deut . 9. 20 , I

prayed therefore 26. So I prayed

Neb. 2. 4. Now I prayed

Jer. 32. 16 .

20

in
prayer

Neb. 11. 17

Oratio oson 37

unto the prayer i King's 8. 28 .-

to the prayer 2 Chron. 6. 19 .

Neb . 1. 6, 11 , 11. the prayer6

Pfal. 102. 17. Dan. 9. ,97:

Etהָלְלַפְתֶאָו craut 21 Etתַּלִפְתּו38 oratio
And I prayed Dan . 9: 4.

Ores shann 22

pray not Jer. 7. 16. - 11. 14.

לֵּלַפְתִת .

inתַלִפְּתַּב oratione

לֵלַפְיַו
I -14 . II ... '

Orabitלֵּלַּפְתִי23

but the prayer Prov. 15. 8 , but

the prayer 29 :

39

againſt the prayer Pfal. 80.4 .

Ad orationem mbons

unto the prayer 2 Chron. 6. 40 .

.
40

ſhall make i Kings 8. 29. I

prayeth 2 Chron . 6. 20. Thaliſhall

1

2

-7.15

Oratio

106. 30 .

1
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148oאלֿפ

-

. Etויָּתאְלְפִנְו16 mirabilia ejus.

56.7

יִתָּלִפְתּו Mirabilibusויָתֹואְלְפִנְל17 fuis

i8ויָּתאְלְפִנְבMirabilia ejus

ָךֶתָּלִפְת

5
.

-

criat
Oratioֹותָּלִפְת44 ejus

Etֹותָּלִפְתְו45 oratio ejus I 20

Mirabilisהָתָאְלְפִנ eft 2

6 Admirationeabri-יִתיֵלְפִנ

Numאֵלָּפִיֲה21 occultum erit

Occultiּולְּפִּיַו22 fuerunt

תֹוּלִפְת Occultaּואְלְפִנ Jiant

Mirabiliaםיִאָלְפִנ

effecit

Oratio mea inhon41 ETwondrous; marvellous works

myprayer Pfal. 4. I. -6. 9 . 2 Chron. 16. 9, 24. Pfal. 105.

-17. 1. -39. 12. — 54. 2. —
2. Jer. 21. 2. This wonders

55. 1. –61. 1. -66. 19, 20 . i Chron. 16. 12. Pſal. 96. 3 .

-69. 13. -84. 8. -86. 6 . Hath two Significations. 105. 5.

-88 . 2 , 13. —-102 . 1. 141.

2. -143 . 1. Lam . 3. 8. Fon.I.
and his wonderful works Pſal.3 I. Mirum , admirabile,

2.74 8. f my houſe of prayer occultum eſſe. It denoteth ,elle * ,
78. 4. 107. 8, 15; 21 , 31 .

t the houſe of my prayer Ifai. that a Thing is above human T and his wonders --78. 11 .

Comprehenſion, Hope, Eſtima
107. 24.

mi 42 tion or Power ; and theEt oratio mea moni 42

alſo , and my prayer fob 16 .
his wonderful works-111.4.

ſurprizing, wonderful, aſtoniſh

17. Pſal. 35. 13. my prayer ing, Gen. 18. 14. [ Is any thing
alſo —141. 5.

too bard, difficult, impracticable,
for his wondrous works -78.32.

Oratio tua zoon 43 for the Lord ?) Deut.i7: 8.
Occulta erit res $ 3919

there arife a matter too hardthy prayer i Kin . 9. 3. 2 Kin.
2 Sam . 13.2 . (be thought it hard ,

20. 5. 2 Cbr.7.12 . Iſai. 38 5.38 5. KO difficult, impracticable, to doany
Deut. 17. 8. there is nothing too

inson 44 thing to her, i. e. to enjoy her
-hard fer. 32. 17, is there too

his prayer Prov. 28. 9 .
hard 27. Ibe marvellous Zech .

Company.]9
8. 6, 6 .

Niph . Mirabile eft oxy Et mirabile, occul- 85 !!

and his prayer 2 Chron 33. 18 , marvellous Pſal. 118. 23; tum

His prayer alfo 19. and - his
and Amnon thought it hard t

prayer Pſal. 109. 7. wonderful 2 Sam. 1. 26 . it was marvellousin the eyes of

Oratio ipforum onbon
3

Amnon 2 Sam. 13. 2 .

their prayer i Kin. 8. 45, 49.I

pior
2 Cbron . 6. 35, 39. 30. 27. I am - wonderfully made Pfal. Is — too hard Gen. 18. 14.

Pfal. 102. 17 .

Orationes nison 47
139. 14 .

4 they were - caſt down Neb . 6 .

The prayers -72. 20. are wonderful Prov . 30. 18. 16. (See Root 1180 : 61.) .

5 HipH. Mirificum Han 23

II. Judicare, adjud.
marvellous Pſal. 139. 14 ;

6

See Signif. I.
he was marvellouſly helped t

hidden Deut. 30. 11. he did marvellouſly to help

Judicabit eum isso 48 7 2 Chron . 26. 15. The hath

Thall judge him i Sam. 2.. 25 .
marvels Exod. 34. 10. Thewed his marvellous kindneſs

8
+ he has marvellouſy Thewed

thou - haſt judged Ezek . 16.52 . wonders 70fb. 3. 5. Pſal. 136. his kindneſs Pfal. 31. 21.

Judicavimas 50may 50 (4. ( marvellous things Job 5. Idem

I had thought Gen. 48. 11 . 9. Pſal. 98. 1. Dan. 11. 36 . is wonderful Ifai. 28. 29;

Et judicabat'5501 51 Mic.7.15. q marvelloully, Job: . Mirifice agens erat $5931

and executed judgment Pfal.
37.5: things — wonderful and did wondrouſly Judg. 13 .

42. 3. q wondrous things, 19.

Niph. Et judica- 5901 52
works Pſal. 72. 18 , -86. 10. Mirifice agere Soo 26
-106. 22. -119. 18 . even a marvellous work Iſai,bitur

9 29. 14.
and - ſhall be judged Ezek. 28.

h.e.mirabiliter
27

23. [See alſo Root 1180 : 4.]
and - wonderfully Dan. 8. 24. rapere, admiranda

53

wonderful great of great and
Judges Deut. 32. 31. thejudges or in things too high Pfal.131.1. wonderful 2 Chron. 2.9.4 8.

Job 31. 11.

Per judices Do? 54 the wondrous works Job 37. 14.
Mirifice agere ,mi- ppm 28

rificumfacere
as the judges determine Exod.

to do a marvellous work Ifai.

wonders Exod. 3. 20 . 29. 14. I wondroully Foel 2.26 .
55

13 HITH.Mirificum xann 29
to be puniſhed by the judge

thy wonders Neh. 9. 17. Pfal.
exhibes

Job 31. 28. 56 106. 7. { marvellous works thou ſheweſt thyſelf marvellous

--9 . 1. wondrous, wonderful Job 10. 16 .

judgment Iſai. 16. 3 . works -26.7. –40. 5. -71 .
- Mirum, mirabile, 99 * 30

17. –75. I.-145. ' 5 .
miraculum

in judgment -28. 7. wonders Exod . 15. 11. Pfal..

tuis 77. 14. -88. 10. Marvel

of thy wondrous works Pſal. lous, wonderful things - 78.

119. 27 . 12. Tſai. 25. 1. q Wonderful

Mirabilia ejus, YN 15 -9.6 + 5.5

ſua 31

his miracles Judg. 6. 13. f his
and a wonder —29. 14 .

VOL.II. Рp Mirabile

ང ་ ，་

ֹולְלִפּו

Occultumתאֵלְפִנ

Mirabiliaתאָלְפִנ

Mirabiliaתֹואָלְפִנ

.

Adjudical;ָּתְלַלְפ49

5 faemאָלְפִה24

3.

:

25

106. 30 .

אֶלְפַה

Et,תֹואָלְפִנְו mirabilia

Etאֵלְּפַהְו in admirationem

judicesםיִליִלְפ*
Etתֹואָלְפִנְבּו mirabilibus IO

Mirabiliaתֹואְלְפִנ II

12

21. 22 .

my

Mirabiliaיִתאְלְפנ mea

I3ָךיֶּתאְלְפִנMirabilia tua
judicialeיִליִלְפ*

Judiciumהָליִלְפ*

judicatioהיִליִלְפ57
אֶלֶפ

Deְךיָתֹואְלְפִנְב14 mirabilibus

ויָּתאְלְפִנ

Etאֶלֶפָו mirabile
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а

that it may

.

Mirabiliaםיִאָלְפ34

I

הָאיִלְפ

2

. "

Etהָלְפִהְו egregabit

I

1. 19 .

2Divifit 02I

[.37:71.feeRינמלא
Etיִתיֵלְפִהְו Jeparabo

Mirabile füum , fcil. 78 32 The Water of a Brook or Riveri
guiſhing Manner ; to diſtinguiſh

into ſmall Gutters or Rivulets,
opus

by Marks of Favour or Honour.: 16

thy wonders Pfal. 89. 51
be conveyed intoany Numb. 6.2. [ Arall ſeparate, dif

Idem 720p 33 Part ofGroundswhere it iswant- tinguiſh , themſelves.to. Vow . ]

thy wonders —77.11. — 88.12. ed, Prov. 21. 1. ( 3.) TheWa 15: 3. [in performing, diſtin

ter in the Clouds, as it were by guiſhing, a Vow : In making a

wonderfully Lam. 1. 9 .
Chat different CanalsorWater- courſes, diſtinguiſhed Vow , Lev .22. 21.5

Mirabilia ninyo 35 that it may fall ſometimes upon [to accompliſh, diſtinguiſh , a Vow ;

wonderful Pfal. 119. 129 .
one Part of the Earth , ſometimes to make adiſtinguiſhed Vow .]

Mirabilia nixo7 36 upon another, Job 38.25. (4.) Lev. 27. 2. [ Shall make a fingu

of theſe wonders Dan . 12. 6 . To divide Men into different lar, diſtinguiſhed , Vow .)

Mirificus **** 37 Parties, Judg . 5. 15. Or it may

ſecret Yudg. 13. 18 .
be rendered, at the Rivulets of Niph. Et fepara- 999999

Mirifica 7759 * 38 Reuben great Defigns were agi- bimur

wonderful Pfal. 139. 6 .
tated . Ăn Irony. Coccejus. (5.) fo ſhall we be feparated [diſtin

Ploni, fietum ali- syss * 39 To divide Mens Tongues, is to guiſhed as the Objects of thy Fa- '

cujus nomen , quum

influence them to contradict one vour] Exod. 33. 16.

verum nomen volumús eſſe oc- another in their Conſultations, HIPH. Separavit mon

cultum . A fiétitious Word, to their own Confuſion, Pfal. hath ſet apart [ diſtinguiſhed ]

which the Hebrews uſed, 55. 9.
Pfal. 4. 3 .

when they did not chuſe to
3

mention the Nameof a Per- Niph. Diviſa eſt app And - Thall lever Exod. 9. 4.

fon or Place. Bo Extra was-- divided Gen.10.25. 1Chr . Et ſeparatas,dif- ??? 4

Ho, ſuch a one Ruth 4.1 . fuch tinetas efficiet

and ſuch 1 Sam . 21. 2. 2 King's
Piн . Then --willmake -wonderful

6. 8. ['tis always join'd with hath divided yob 38.25 . Deut. 28. 59. ( See Root 1480 :

Divide abe 3 44.]

Palmoni, idem 1358 40ige? 40 divide Pſal. 55.9: 5

unto that certain Dan . 8. 13 . Rivus 159 * 4 And I will ſever Exod . 8. 22

41 the river -65.9. +18.

the wondrous works Job 37.16 . 5
6

rivers Ifai. 30. 25: fhew [ diſtinguiſh ; fhew in a

II. Separare, ſegregare.
Rivi a 6 diſtinguiſhing Manner.] Pfal.

rivers Job 29. 6. Pſal. 1. 3 . 17. 7

Pi # . Ad ſegregan- og 42 119. 136. Prov. 5. 16. -21 . 1 .
- .

dum Lam. 3. 48. doth put a difference Exod.11.7 .

to accompliſh Lev . 22. 21.
7

in performing Numb. 15. 3 , 8.
as rivers Ifai. 32. 2 .

8

[ See Root 1483.]

Separaverit nebo 43Ligesos 43 the ſtreamswhereof Pſal.46.4.
Last

fhall makea ſingular vow to ſhall
9

ſeparate a vow Lev. 27. 2. [See
for the diviſions Judg. 5. 15.

Root 1483.]
the rivers Job 20. 17. Diſſecare. To break, part,

Hipp . Etſepara- og 44
Ad partes miabos 10 or cleave aſunder. A Fragment.

verit for the diviſions Judg. 5. 16.

Then-will make - wonderful
Diffecans son

Deut. 28. 59 .
according to the diviſions 2 Chr .

one cutteth Pfal. 141. 7.

Pin . Diffecabit abou

ſhall ſeparate Numb. 6. 2. (See
he cleaveth Job 16. 13. I ſtrike

Root 1483.]
according to the diviſions12. through Prov, 7. 23..

Peleti, nom . pr. 99 * Et conſcidit 750!? 3

Pelethites 2 Sam . 15. 18. -20.
and ſhred 2 Kings 4. 39.

23
4

Et Peleti nyomt 47 they bring forth [by parting a
and the Peletbites 2 Sam . 8 . ſunder ).Job 39: 3 .-

18. —20. 7. 1 Kings 1. 38, 44 . Lampades. Fragmen, ſegmene no * 5

I1 Chron. 18. 17

a piece Judg. 9. 53. 1. Sam . 30.

torches Nah . 2.3 * 4. 12. 2 Sam . 11. 21 .

Mirabiliaתואלפמ*

Riusםיִגָלְּפ Segregaהֶלְפַה

.

אֶלַפְל
Dijcrimenהָלְפַי,7 fecit

Sicutיֵגְלַפְב riut

Riusויָגָלְפ ejus

Partesתֹוּגַלְפִנ
חלפ1484

אָלְפִהְו

Inתוגלְפִל* clajes
*

II I

Separaueritאִלְפַי5.3545,
Tribe 2

Clajibusתֹוּגַלְפִמְל* I 2

יִתָלְפַה
46

DiJecantהָנְחַלַפְּת

יִתֵלְפַהְו דלפ1482

חַלֶפ
tum

Lampadesתדָלְפ*

Sicutהַלֶפְכ6 fragmen

.148rגלפ as, like a piece Job 41. 24 +

16. Cant. 4. 3 .

הלפ1;83
Dividere. To divide, te

part, to diſtribute, ( 1.) The

Earth into different countries

and Nations, Gen. 10. 25. ( 2. )

Segregare, ri : Jeparare,
ri To ſeparate in a diſtin

ܕܟܪܕ
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Liberabisטיִלְפַת20

Euafoהָטיֵלהָטֵלְּפַה ,Sut 34

Etּוטְלָפּו euadent
I

2

Etיִטְלַפְמּו liberator 9aeus

Profugi,e-םיִטיֵלְפםֵטיִלְפ25

vadentesםיִטֵלְּפ

Etמתַטיֵלְפּו refiduu

demיטֶלַפ.Reiduoתַטיֵלְפִל
38

HipH . Liberabit moment . 19 thing Thall eſcape + there shall. p
and Thall carry it away ſafe Iſai. be no eſcape Foel 2. 3 .

2SD 1485
5. 29 . Ệt refiduum mpya 33

and they that efcape 2 Kings

Evadere, effugere. To ſhalt deliver Mic. 6. 14 . 19. 31. Ifai
. 37. 32. f nore

eſcape out of Danger, Captivi ? Palet nom . pr. me * 21 ſcaping Ezra 9. 14. nor the

ty, & c. into Safety, Liberty. Beth -phelet Neh . 11. 26. principal of the flock [ſhall have

Pibel. to make to eſcape, to Profugus, qui eva- Dr** 22 a way] to eſcapef and eſcaping ,
deliver. As the Word deliver

dit, aut evaht, [Mall periſh )from the principal

in Engliſh , ſo this here.Word elapſus of the flockJer. 23. 35.

is applied to the bringing forth let none go forth nor eſcape of Qui

of Young, Job 21. 10 . Coccer let no eſcaper go forth 2 Kings evaferunt

jus tranſlateth Mic. 6. 14, thus, 9. 15. noneone- hall eſcape + that which is eſcaped Exod. 10.

thou ſhalt conceive and not bring there shall be no eſcaper fer. 5. that were, are, had eſcaped

forth; andthat which thou bringeſt 44. 14. & none eſcaped f there 1 Chron . 4. 43. 2 Chron. 30. 6. 011

forth I will give to the ſword. was no eſcaper Lam . 2. 22. I
Neb . I. 2 .

he that eſcapeth Amos 9., 1 .9 In evaſionem ,libe- nebo 35

Et profügus 23 rationem , effugium

But - ſhall eſcape Ezek. 7. 16. 17 remain or eſcape † a remainder fhall eſcape hall be for an

Pır. Faciens puan a ? or eſcaper Fof .8.22.Jer.42.17. eſcaping Gen. 32. 8 + 9. 9 de :9

- dere me Profugus 2590 24 liverance —45. 7. 2 Chron. 12 .

He delivereth me Pſal. 18.48 . one that had eſcaped Gen. 14. 7, I ſhall not eſcape of shall not

13. Ezek . 33. 21 . he that be for an eſcaping Dan. 11. 42.
3

and deliverer 2 Sam . 22. 2 . eſcapeth —24. 26, him which
my

Refiduum noho 36

Pſal. 18. 2. - 40. 17.-70.5.
is eſcaped 27. he that was e- that is eſcaped 2 Kings 19. 30.

-144. 2.
2020 ) ſcaped —33.22. Iſai. 37. 31.

Liberare, liberatio ose ? 37
4

ofdeliverance Pſal. 32. 7.,civil
and ſuch as are eſcaped —10.20.

that eſcaped Numb. 21. 29. I
5

ſhall they eſcape of ſhall delive
thoſe that eſcape Iſai. 66. 19. for them that are eſcaped - 4.0

rance be to them 56. 7.
( ſuch as ſhalleſcape fer. 44. 2. Tupon him that eſcapeth

Libera Hobo 6 14. ( Ye that have eſcaped -15.9.

deliver —17 . 13. 51. 50. 39

27
7 Et profugorum Doypi 26 eſcape Pfal. 55.8.

Deliver me Pfal. 71. 4. and (of them that] eſcape

Deliver —82.4. Profugi oko 27

Et liberabo, ſcil. sony 9 fugitives Judg . 12. 4, ( which! 9

caufam meam , were eſcaped 5. ( ye that are

evadam eſcaped Iſai. 45. 20. f ſome
Hath two Significations.

So ſhould I be delivered yob
that ſhall eſcape Ezek. 6. 8 .

Et profugi pisipi 28
23.7.

Et liberabo eum Yet -- that eſcape fer.44.,28. 1. Scipio, fuſus. A Staff,
Diſtaff.

therefore will I deliver him Pſal.
they that eſcape of you Ezek.

91. 14 Fufum, colüm 729

Liberabis oben the diſtaff Prov. 31. 19.

thou delivereft Mic. 6. Inſcipionem 723
thoſe of his that did eſcape

on a ſtaff 2 Sam . 3. 29 .
Obad. 14 .

O deliver mePſal. 43. 1. Thou

haft delivered me —18. 43 .
they that efcape of them Ezek. II. Tra £tus. A Part, Di

Et liberabis me pson 13 viſion or Diſtrict.

Thou alſo haft delivered me
Efugium , evapo, non * 32

2 Sam . 22. 44. f and cauſe me refiduum Tractus 799 * 3

to eſcape Pfal. 71. 2. them that be eſcaped Judg. 21. 3. 9, 12 , 14, 15 , 16,

Etliberafti eos
17. f we ſhall not cſcape of

and thou didſt deliver them
there ſhall not be an eſcape to us

4

Pſal. 22. 4, 2 Sam. 15. 14. none eſcaped in his part 17

Liberet eum
15 of there was not an eſcape 2 Chr.

he would deliver him 8 .
20. 24. f à remnant to eſcape

Liberabit eos
Ezra 9. 8, 4 deliverance 13 .

he ſhalldeliver them Pfal. 37.40, Joel 2. 32. * 3. 5. Obad. 17.

Et liberavit eos . Doy91 : 17 we remain yet eſcaped up we9991
and deliver them 40. remain an eſcaping Ezra 9. 15.

Liberat, ſcil. foe- obom 18 letnone--eſcape toletthere
Librare, ponderare, ap

tum , enititur be no eſcaping Jer. 50. 29. q a pendere. To bring a Thing

calveth Job 21. 10. remnant Ezek. 14. 22. no- to Exactneſs by a Lével . Ap

Efugiumטָלְפִמ*

Liberaיִנְטְלַּפםיִטָלְפּו me

Liberateּוטְלַפ8
50. 28.

ןלפ1486

ּוהֵטְלַפֲאַו10 IO

Profugiםֶכיֵטיִלְפ29 ueftri

6. - 9 .
ְךֶלָפ*

1

JI

Elapfosויָטיִלְפ30 ejus14 2

Liberabisינְטִלפַּת me ינִטְלַפְּת12

Elapiםֶהיֵטיִלְפ31 ipforum
-I

-

7. i6 .

.

ומֵכְלַפְּתַו14
part Neb,

17, 18,

Adֹוּכְלִפְל tractumfuum

ּוהֵטְלַפְי

םֵטְלַפְי16

סלפ1487

plied,
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שלפ1489 Anno 570,

Volutare, operire ſe,con

Spergere ſe. To ſprinkle with
Alhes, or to uſe them in ſuch

Manner as was anciently cuſto

mary in great Sorrow .

Jeruſalem . See Dr. Prideaux's

Connection, Part I. Book II.

in the Deſcription of

Babylon. Theſe Corners or va

cant Spaces, leud Women pro

bably frequented, Prov. 7. 12 .

And there alſo idolatrous Altars

might be erected , 2 Chr. 28:24.

plied I. To a Way, Pfal. 78.

50. (He made, levelled, a way

to bisanger ; he made it plain

and direct, ſo as not to miſs -18

thoſe whom it was intended to in

ftrike.] To level the Way or

Courſe of Life, is to examine;

conſider it exactly, Prov. 5.21.

to reduce it to its proper Rules

--4. 26. —to make it plain,

even and ſafe, Ifai. 26 .

To weighing of Things with an

exact Beam, Pſal. 58. 2. The

Beam of a pair of Scales, Prov .

16 , 11. Ifai. 40. 12. Perhaps

in thoſe two Places it meaneth

a Steel-yard.

Pin . Librans eſt dan

he pondereth Prov. 5. 21 .

הָנפ
I

7. II.

HITHּוׁשְלַפְתִהְו .Operite
I

Angulus App

the, corner 2 Chron . 28. 24.

Pfal. 118. 22 . Prov . 7. 12 .

Zecb. 10.4.
vos pulvere

and wallow yourſelves Jer. 25:

34.
Angulusהָנְּפַה

2

Etיִׁשְלַפְתִהְו veluta te
2

and wallow thyſelf —6. 26.

the corner 2 Kings 14. 13 .

2 Chron . 26.9. Neh. 3. 24, 31 ,

§ 32. Jer. 31. 38 .

Ad angulum nup

for a corner -51 . 26 .

3
Confpergeיִּתְׁשָּלפְתִה te

Operientּוׁשָּלפְתִי Je

I

4

roll thyſelf Mic. 1. 10.

w

they ſhall wallow themſelves

.

,

Angulusתנפ(4

Libraסלפ 2

Ezek. 27. 30

שלפ1490.

Ponder — 4.26 .---

Librabis Dom 3

thou ſhouldſt ponder (The ſhould

exactly conſider] Prov. 5. 6. 7

doſt weigh Ifai. 26. 7 ,

Librabit obs 4

Hemade f weighed Pſal78.50 .

5

you weigh -58. 2 ..

Statera 099 * 6

A - weight Prov. 16. 11.

סֶלַפְי

Appenditisןוסֵּלַפְת
Differentiae : Libra

menta .

a corner Prov. 21. 9. - 25.

24. a - corner Ifai. 28. 16. the

corner Jer. 31. 40. the ſtay

Iſai. 19. 13; e boli

In angulum um 5

corner -- thereof Job 38. 1 .

Angulum ejusmo
6

her corner Prov. 7. 8.

Anguli 77939 7

the chief Judg. 20. 2. 1 Sam.

14. 38. the corners 1 Kings

7. 34. Fob 1. 19. Ezek . 43.
20. -45. 19.

Anguli DID
8

the bulwarks [ corners of the

Wall] 2 Chron . 26. 15. the

-towers Zeph. 1. 16 .

Angulis ejus 'DID 9

the corners thereof Exod.27.2.

Libraimentaיִטְלְפִמ*

Staterdסֶלֶּפַּב
the balancings fob 37. 16.

7

in ſcales Iſai. 40. 12 . תונּפַה

I49rןפ

ץלפ1488

Anguliםָתֹונפ ipforum
IO

.

ror.

their towers Zeph. 3 . 6 .

Anguli d'90 *

corner - Zech . 14. 10 .

Il

-

Contremifcere. To trem

ble through great Fear or Hor

The object of Terror,

Terribleneſs, Jer. 49. 16. Me

taphorically, applied to the Co

lumns of the Earth, which are

ſaid to tremble, as if fiezed with

Horror, Job 9. 6. An Idol

á frightful Thing ; or that pro

duceth nothing but Terror to

it's Votaries.

i

ןנפ 1492

Angulus, extremitas.

035 [Root 1494.] ſignifieth to

turn . Hence, the Turning or

Corner of any ſquareBody ,but

more particularly of a Houſe ;

which Corner conſiſting of the

largeſt and longeſt Stones, cho

ſen for the Purpoſe, and extend

ing alternately into both Sides

of the Houſe, and ſo being the

ſtrongeſt Part of the Building,

which bound the sides firmly

together, hence, a Corner, or

I Corner -ſtone is put for a princi

pal Perſon , who is the chief

Support of a Community, Zech.

10.4. [Out of bim came forth the

corner, the Stay or Support of

the whole Body . ] It may alſo

be put for Towers or very ſtrong

3 Buildings, Zeph. 1. 16. Note,

As the Houſes in old Rome, and

4 in other cities, were not built

contiguous, or cloſe to one an

5 other, as in our Towns, but, to

make them moreairyand health

ful, a Space of Ground was left

6 void between Houſe and Houſe ;

ſo probably the Houſes ſtood in

Margaritae. Pearls. Bo

cbart. Precious Stones cut into

ſeveral little ſquare Faces, and

exquiſitely poliſhed, ſo as to re

flect beautifully at every Point.

From 730 ( 1494e] to turn, to

look. Schultens
upon

Prov. 3.15

Hith . Contre- .999 on:

miſcant

tremble Yob 9.6 .

Tremor, borrir missa

trembling --21. 6. horror

Pſal. 55. 5. Ezek. 7. 18. q fear

fulneſs Iſai. 21.4 .

,

an idol 1 Kings 15. 13 .

a

תּוצָּלַפ*2

Margaritaeםיִניִנְפ 1

1dalumתֶצֶלְפִמ* ,Jiatua
2

Statuamתֶצָלְפִמ

of rubies Prov. 20. 15 .

Prae margaritis D’I!???

above, than rubies Job 28. 18 .

Prov. 3. 15. - 8 . 11.-8

10. Lam. 4. 7

-

an idol 2 Chron. 15. 16 . 31 .

Statuainּהָּתְצַלְפִמ ejus

her idol 1 Kings 15. 13. 2 Chr.

15. 16 .

Horrorְךִּתְצַלְפִּת* tuus

Thy terribleneſs Jer. 49. 16.

גנפ

1

1
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Balſamum.

Reſpiciens, Dior D

Speétanseſt

that, which looketh Joh. 15. 2.

Ezek . 8. 3. -III. -44. I..

--46. 1, 12. -47. 2. corner

–2 Chron. 25. 3. [See 2 Kings

14. 13. Root 1491: 2.]

Spectantes, refpici- ' D'zb

Et balſamum 3399

and Pannag Ezek. 27. 17: םיִנֿפ IO

entes

looking 1 Kings 7. 25, 25, 25,

25. 2 Chron . 4. 4, 4, 4, 4. I
who look Hof. 3. 1 .

הנפ I494.הנפ

Spectantesתונּפַה
it

Hath four Significations:
which looked Ezek. 46. 19 .

Refpicereהֹנָּפ I 2

cauſe it was ſet before the Ark

of the Covenant, where the

Preſence of God was ſuppoſed

to be . ] (4. ) Face is put for

Favour or Regard, 1 Kings 13 .

6. Job 34. 29. Prov. 19. 6.

29. 26. Jer. 2. 27. ( 5. ) Face

is put for Anger orDiſpleaſure,

Lam. 4. 16. ( 6. ) The Sur

face of the Earth or Water,

Gen. 1.2 , 29. (7.) TheMouth

of a Well, 2 Sam. 17. 19 :

( 8.) The Edge of a Tool,

Ecclef. 10. 10. ( 9.) The Front

of an Army, theFore-part of a

Building, i Chr . 19. 10. ( 10. ).

Forward of to the face, in

Oppoſition to Backward, Jer.

7. 24. ( 11.) The Inſide of a

Book or Houſe is called the

Face , as it faceth the Spectator

in Oppoſition to the Back, or

Outſide, which is turned from

him. (Signif. III.] i Kings 6 .

29, 30. Ezek. 2. 10. ( 12.) A

Prepoſition, before, &c. [Nº.

50.] It is alſo applied to Time,

( Signif. II . ] It is uſed in a pecu

liar Manner, Sam.1.16 . [Count

not thine handmaid for a daughter

of Belial f Put not thy Hand

maid before a Daughterof Belial,

i.e. Do not ſetme in Compariſon

with a wicked Woman. ]

Refpicereתֹונְפ

Ye looked Hag. 1. 9 .

13

ſhall look Ezek. 43. 17. The

regardeth Mal. 2. 13 .

Adafpicere, adſpec- nija? 14

tum

at the even -tide of at the look

forth of, or the turning towards,

theevening Gen. 24.63 . when

the morning appeared f at the

looking forth of , or the turning

towards, the morning Exod . 14.

27. ( when - cometh on Deut.

23. 11 + 12. ( in the dawning

of at the looking forth Judg. 19.

26. & right early + when the

morning appeareth Pſal. 46. 5.

turned Ezek. 17. 6.

when they ſhall look Ezek. 29 .

16 .

-

Inסָתֹונְפִג15 refpicere eos

I

Refpiceהֶנְפ הֶנְפ16

I. Afpicere, reſpicere ;

vertere se, divertere, de

clinare. 1. To turn, Gen.

24. 49. Judg. 15. 4. 1 Sam .

13. 17, 18. Job 21. 5. [ Mark

me, turn unto me, i. e, attend

unto me.] II . To turn in or

der to go away, to go away,

Deut. 16. 7. –31 . 18. Pſal.

90.9 . [our daysare paſſed, gone,

away .] Jer .6. 4. III. In Pibel

it ſignifieth to turn out, to clear

from Incumbrances or Impedi

ments, ( Signif. IV .] IV . To

turn in order to look , to look

at a Thing, Exod. 2. 12. Num .

12. 10. Ecclef. 2. 12. Ifai. 8 .

21. Hence, ( 1. ) To look with

Expectation and Hope, to look

for, to expect, Job 5. 1. Ifai.

45. 22. Hag . 1. 9. (2.) To

look with a favourable Aſpect,

to regard, to reſpect, 2 Sam . 9.

8. Fob 6. 28. Pſal. 40. 4. -

102. 17. ( 3.) To look with

Reſentment, Deut. 9. 27. V.

That Side of a Thing which

turneth towards another Thing

or Place, Joh. 15. 2 , 7. Ezek.

40. 44. 43. 1. Hence, ( 1. )

The Face, Countenance, Al

pect, Deut. 28. 50. Pſal. 104.

15. Prov. 27. 23. [the fate,

Face, Appearance, Aſpect, of

tby flocks.] 2 Kings 14. 8. [ let

us look one another in the face,

let us join Battle.] 2 Sam . 14 .

20. [to fetch about this form of

Speech of to turn about the Face

of this Speech ; namely, by

transferring it from the fictitious

Caſe of my Sons, to the real

Caſe of Abſalom .] (2.) APer

ſon , Deut. 1. 17. [ye mall not

reſpect perſons of diſtinguiſh

Faces in judgment.] ( 3. ) The

Preſence of a Perſon, particu

larly of God, Lam. 2. 19. —3

35. Exod . 25. 30. [Mew -bread..

the Bread Disp of Faces, i . e .

of the Face or Preſence, be

VOL. II.

Reſpexit, inclinavit 7

they are turned Deut. 3.1 . 18.

reſpecteth Pſal. 40. 4. He

will regard
102. 17. is turn

ed aſide (away) Cant. 6. 1. go

eth away Jer. 6.4.

Et reſpiciet, vertet ſe 1729

then will they turn Deut. 31.20.

I and look Ijai. 8. 21 .

2

Turn Pſal. 25. 16. -69. 16 .

O turn 86. 16. Look thou

-119. 132 .

Refpicite, vertite vos 13 17

turn you, ye Numb. 14. 25.

Deut. 1. 7, 40. —2. 3. I re

turn ye Job. 22. 4. q look Job

6. 28. Ijai. 45. 22. q Mark

Job 21. 5.

18

that I may turn Gen. 24. 29.

Et verti me XI 19

So, And I turned Deut. 9. 15 .

Refpexiftiָתיִנָּפ 3

-

4 Etהֶנְפֶאְו uertam me

7.

2 -10 . 5 .

יִתיִנָפּו
5

20

thou ſhouldſt look 2 Sam . 9. 8.

Et refpicies, vertes te non

and thou ſhalt turn Deut. 16.

and turn i Kings 17. 3. & Yet

have thou reſpect -8.28. Have

reſpect therefore 2 Chron . 6. 19 .

Et vertam me, ref. 'n

pexi, refpiciam

For I will have reſpect Lev. 26.

9. Then I looked Ecclef. 2 .
11 , | And I turned 12 . And

I will turn Ezek. 36.9.

Verterunt, declinarunt 19

are paſſed away Pſal. 90. 9. I

they - look Ifai. 56. 11. f they

have turned Jer. 2. 27.

21

.

Reſpicies, vertes te man

thou turneſt thyſelf i Kin . 2. 3 .

wilt thou turn Yob 5. I.

Reſpicias po

Reſpect Num . 16. 15. I look

Deut. 9. 27. 4 regard Job 36.21 .

Reſpiciet, vertet ſe 13

Deut. 30. 17. | turn

ed 1 Sam . 13. 17, 18 , 18. The

turned himſelf — 14. 47. q he

beholdeth Yob 24.18. f it turn

eth Prov . 17. 8. I looked Ezek.

6 22

turn away

Refpeximusּוניִנָפ 7

8 IO . II .

we have turned Iſai. 53. 6 .

Refpiciens, eſt nub

turneth

17. I looking Foſh. 15 : 7.

looketh Ezek. 43. I.

Et reſpexit, vertit ſe fal 23

And he looked Exod . 2. 12. and

- looked Numb. 12. 20. Judg.

away Deut.Deut . 29 .

R9

18 to

6. 14.
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1

5. 8.

2 . 20 .

.

(

-23 . 16.

Verteritהֶנְפִּת24 fe
-

1

ןֶפֵּתַו

-15. 8.

-

-3 . 1 .

-

II . 7.

28

42. Ezek.

Mal. 2.9 .

.

ּונְפִּיַו Faciesםיִנָּפַה

.

R

9 . -8

6. 14. But- looked -20.40 .. 2 Chron. 25. 17, 21. perſons -9. 6, 8. Zech . 5. 3 .
And when he looked 2 Sam. I. Deut. 1. 17. –10 . 17. – 16 . in , upon the open firmament, A

7. Then - looked
19. 2 Chron. 19. 7. Job 13. 10. field - s, valley of upon the face

2 Chron. 26. 20. f And - turn- Prov . 24. 23. - 28. 21. Mal.. of the firmament &c. Gen. 1 .

ed Exod. 7. 23. And, ſo he 1. 9. Countenance Deut. B 20. Lev. 14. 7, 53. - 17. 5 .

turned- 10.6.-32: 15. Jud. 28. 50. Prov. 15. 13. Ecclef. 7 . Numb. 19. 16. 2 Sam. 11. II .

18. 26. 2 Kings 2.24. -5.12 . 3. Ezek. 27. 35. Dan. 8. 23 : Jer. 9. 22 of 21. Ezek. 16. 5.

4 and had reſpect'2 Kings 13 : the perſon Deut. 28 .
50. -29.5.-32.4.-- 33. 27. –

23. And as - turned himſelf honourable, honourable man; f 37. 2. —39. 5. ( before t upon B

acceptable of countenance 2 Kin . the face Gen. 11. 28. —23 . 19 .
.

5. 1. Job 22. 8. Iſai. 3. 3 . -25. 9, 18. –49. 30. — 50.
turneth Lev. 20.6 . 9. 15 + 14. before i Chron. 13. Lev. 10. 3. - 16. 14. be

Et vertit fe ani 25 19. 10. 2 Chron . 13. 14. ( the fore Baal- Numb. 33. 7 .

ſo the turned i Kings 10. 13 . edge Ecclef. 10. 10. ( faces Iſai. Deut. 21. 16. Foſh. 13. 3, 25 .
Et vertimus nosnosi ?

26
25. 8. –53 . 3. Jer. 30. 6 . -17. 7. —-18. 14,.

Then, and we returned Deut. Ezek. 1.6.—7 . 18. - 10. 14,
-7 16. --19. 11. Judg. 16. 3.

2. 1 ,. 8 .
21. -20. 47. f.21.3 . —-41 . i Sam . 26. 1 , 3. 2 Sam. 2. 24.

Reſpiciatis vom 27. 18. Joel 2. 6. impudent + 15. 18. i Kings 6 .i Kings 6. 3 , 3. –
Turn ye Lev . 19. 4, Regard hard of face Ezek. 2. 4, with 8. 8 .

17. 3 , 5

31 . in 10. I have been partial in +t 2 Kings 23. 13. 2 Chron. 3. 17.

Vertent, reſpicient 939 have lifted up the face againſt -5.9. Pfal. 18.
42.

turned Joh. 7. 12. they ſhall 8. Zech . 14. 4. before Gen. C

-turn Iſai. 13. 14. they ſhall Et vultum Dippy 39 19. 27. — 23. 3 : — 33. 18 .
- .

turn fer . 50. 16 . fo - countenance Prov. 25.23 . Exod. 23. 17. — 34. 23, 24.
, .

Et verteruntfe 1971 29 40 Lev . 10. 4. Num . 19. 4. Deut..
And turned their faces Gen. ſhew -bread of bread of faces 16. 16, 16.

31. II . I Sam .

18. 22. that they looked Exod. Exod. 35. 13. —39. 36. i Sam. I. 22 . 2. II, 17, 18. —22.

16. IO . Numb. 16.42 . f 17.7 : 21. 6 + 7 . i Kings 7. 48. 4. 1 King's 12. 6. 2 Chron . 20 .

q And, ſo, therefore they turn- 2 Chron. 4. 19. thew - bread 16. –33. 12. Pfal. 42. 2 .

ed -21.33 . Deut. 1. 24. Jud. Num . 4. 7. face anſwereth Prov . 17. 24. Dan . 9. 13 .

18. 21. - 20. 42, 45, But- Prov. 27. 19. face Dan. 8. Zech. 7.2. —8. 21, 22. 4 be
turned 47. And they have turn- f the ſame faces Ezek. 10. 22 . fore of 35-38 unto, at the face D

ed Jer. 32. 33. And when faces Dan . 9. 7 .
Lev. 9. 5. –16. 2. Numb. 16 ..

looked folk. 8. 20. 2 Chron. 13 . Ād 43. + 17. 8. —20. 10. —21 .

14. And they looked —20.24.— to face Deut . 5. 4.
11. Neb. 2. 13. Ezek. 41. 4,II

4,HIPH .
30

12. - 42.2, 13. 44. 4. -
hath-turned Jer. 48. 39 . to face Prov . 27. 19 .

45. 7, 7. | towards; toward E
31 A fronté bis 43 p toward the face Gen. 18. 16.of

turneth herſelf -49. 24 . forward fer. 7. 24 .
-19. 28 , 28. Numb, 21. 20.

Verteruntſe, reſpex- onfe 32 A fronte diam 44 —23 . 28. 2 Sam . 15:23 . fto:
erint before 2 Sam. 10. 9.

ward Cant. 7. 4 t 5. f the
look back Jer. 46. 5. ſhall Facies, fuperficies ? 45 preſence Gen. 25. 18. — 27.

look back 47 3. they the face Gen. I. 2 , 2, 29. -2 .
30. Exod. 10. 11. 2 Kings 3 .

are turned back –46. 21. 6. —4. 14. —6. 1 , 7. —7.3 ,-4 -6
14. —25. 19. 2 Chron . 9. 23 .

Reſpiciens, verteñs ſe up ? 33 4, 18, 23. —8. 8, 9 , 13. – 11.- Eſb. 1. 1o. Job' 1. 12. -2.7.
ſhall look back Nah. 2.8 * 9.

4 , 8 , 9. - 19. 13. 33. 10 . the faces Gen. 30. 40. Exod .
In vertere ipſum inijan

a
-41. 56. –44 . 26. — 50. I.. 25. 20. —37. 9. 2 Sam . 19. 5

when he had turned 1 Sam.10.9. Exod . 16. 14. –32. 12. 33.
of 6. Job 9. 24. Lam; 5. 12.

nii Etobvertit 22
35 16. --34. 35, 35. Lev. 19. the, countenance Gen. 31. 2 , G

and turned fudg. 15. 4 .
32. Numb. II . 31. —-12 . 3 . 5. Prov. 16. 15. —27. 17. &

HopH . Refpicere 2017 36 Deut. 6. 15. –7. 6. 1 Sam . in the fore-front of over againſt

facti ſunt, averhi 20. 15. —26. 20. 2 Sam . 14. the face Exod. 26. 9. - 28..

turn back Jer. 49. 8 .
32. - 18. 8. i Kings 13. 6, 37. 2 Sam . 11.15. ( the front

37 34. 2 Kings 4. 29, 31. -9, -10. 9. 2 Chron. 3. 4. of the
lieth

th + looketh Ezek. 9. 2 . 37. - 18. 24. 2 Chron . 6. 42 . fore- front. 2 Kin 16. 14. Ezek.

Facies, vultus,ju- Dip *Ju 33 Eſb. 1. 14. Job 26. 9. —37 47: I. I befought the Lord of #

perficies 12. -41.13 + 5. Pſal. 34. 16 . befought the face of the Lord
face Gen. 32. 30, 30., Exod. 33. -84. 9. -104. 30. — 132 . Exod . 32. II . I Kings 13. 6.

11 , 11. face to face Deut. 5. 4 . 10. Prov . 8. 27. Ifai. 14. 21 . 2 Kings 13. 4. Jer. 26. 19. T

--- 34. 10, 10. Judg. 6. 22, 22 . -23 . 17. -25. 7. - 27. 6 . the, perſon Lev. 19. 15 , 15.

2 Chron . 30.9 . –32 . 21. Ezra --36. 9. Jer. 8.2. - 16. 4. Job 32. 21. Prov . 18. 5. Jer.

,
9. 7. Job 24. 15. –34. 29 . –25 26. –28. 16. Lan. 2 . 52. 25. the perſons Job 34 .

Pſal. 104. 15. Ifai. 59. 2. Jer. 19. 3. 35. the face of a man 19. Lam . 4. 16. & upon if I

2. 27. 18. 17:18. 17. — 32. 33 . Ezek . I. 10.-IO. 14, 14, 14,
upon the face of Exod. 32. 20.

Ezek. 20.35, 35. q ſhew - bread A 14. –34. 6. -38. 20. —39. Deut. 2. 25. —II. 25. -14 .

+ bread of facesExod. 25.30 . 14. from the face -40 . 15. 2. 1 Sam. 14. 25. —24. 2+ 3 .

in the face 2 Kings 14. 8 , 11 .
-41 . 14, 25. Dan. 8. 5. Amos --30.16, 2 Säñ . 14.7. 1 Kin .

-

Óbuertitהָנְפַה

4Iםיִנָפְבad faciem

Facietםיִנָפַל42

Aםיִנָפְל

. Vertitהָתְנְפִה je

ּונְפִה םיִנָּפִמ

F

יֵנְפ
-

-

.

.

-

ּונְפָה

.

Verlaהֶנְפָמ

םיִנָּפ

.

.

1

7. 42 .
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7. 42. - 17. 14. - 18. 1. your own ſight Ezek. 20. 43 .

2 Chron. 4. 133 - 34. 4. Job. -3.6. 31 .

5. 10 , 10 : upon breach - 16 . Ante eos, fibi ipfis on ! 49

14. Ecclef. 11. 1. Ifai. 18. 2. before them Joh. 21. 44 42 .

-19. 8. Jer. 27. 5. Hof. 1o . withſtand them of ſtand be

7: € in the fight Namb. 3. 4. K fore them . Eſh. 9. 2. ( them

l over againſt for over againſt
ſelves Ezek. 6 .

the face --8. 2 , 3 : over- a Ad.conſpectum , ante, 50

gainſt ufo upon , at the face- Deut. before Gen. 6. 11. - 10. 9, 9

32. 49. I Sam . 15. 7. Ezek. 41 . -1.8 . 22. -23. 12 , 17. 27.

15. -42. 10. 10. -48.15, 0- 7. before his ſervants -—- 33. 14..

ver againſt the five 21, 21. this L -41 . 46. -43. 14, 15. -47,

form 2 Sam . 14. 20. the. 7. Exod. 4. 21 , –6. 12, 30. —

mouth -17 . 19. & enquired of
to 7. 9, 10. —8. 20 – 16.;

fought the face -21 . 1. ac- 10 , 11, 13 : II. 10. - 13. 22 .

cording to f upon the face i Kin. -14. 2, 2 , 9, 19. -16.9, 33 ,,

6. 3. 2 Chron. 3. 4 , 8. in theof 34. -17.5. - 18. 12. —27.

land, ſtreet of upon the face of 21. +-28. 12, 29, 30, 30, 35,

the land,ſtreet i Kings 8. 40. 38.,29. 10, 11 , 23 , 24, 25,

Job 18. 17. Jer. 35. 7. f out M 26,42. =-30.6, 6 , 8 , 16, 36.

of, from off theland +from the —34 . 34. -40. 5, 6, 23 , 25 ,

face of the land i Kings 9.7 . 26. Lev . 1. 3 , 5 , 11. 53. 1 , 7,

Zeph. 1. 2 , 3. & ſought to Só- 8, 12, 13. - 4.4 , before the

lomon + fought the face of Solo- Lord 6 , 7, 14, 15, 15 , before

mon » Kings 10. 24. 4 through- the Lord 17 , 18 , 24. -6.7.6

out of upon the face of 1 Chron . 5. 26. = -6 . 14, 25. + 7. 18 .

5. 10. 9 the battle of the face 7. 30. —8. 26 , 27, 29. -9.2,

of the battle 19. 10. He is n 4, 5 , 21. 10. 1 , 2 , 15 , 17,

fwift as the waters of be is light 19. 12. 7. -14. II , 12, 16,

upon the face of the waters Job 18, 23 , 24, 27, 29, 31. -15 .

24. 18. the waters + upon the 14 , 15, 30. 16. 1 , 7, 10, 18,

face of the waters --26 . 10. 30. 17. 4. 18. 23. —-19.

accepted Job of accepted the face 22. -23 , 17, 20 , 28 , 40 .

of fob --42. 9. He will not 24. 3 , 4, 6, 8. –26 . 17, 37 ,

regard + he will not accept the 27.8 , 11. Numb. 3. 4, 4, 6 , 7 ,

face of Prov. 6. 35. ( the fa, o 38, 38. --5. 16 , 18 , 25 , 30 .,

vour – 19. 6. 29. 26. & the -6. 16, 20. —7: 3 , 3 , 10. —

ſtate 27.23. flames of faces 8. 9, 10, 11 , 13 , 21 , 22. -9.

of the flames Ifai. 13. 8. the1 6. - 10. 9, 10. — 14. 5 , 37,-

anger Lam. 4. 16. I the prof- 42.7-15. 15 , 25, 28. - 16. 2 ,

pect Ezek. 40. 44. | Gallery 7 , 9, 16, 17, 38, 40. f. 17. 3 ,

againſt + gallery to the face - 5. 17. 4, 7, 10 + 19 , 22 , 25.

42.3, 4 the forepart 7. f be- 18.2, 19. - 20.3. — 26.61.

feech God of beſeech the face of -27, 2 , 5 , 19, 21 , 22, -31 .

God Mal. 1. 9. 50 , 54. 32. 4 , 17, 20 , 21 ,

Et facies 2.7 -- 46 = , .+ ,

and-made ſupplication unto + -35. 12. -36 . 1. Deut. 1. 42,

and intreated the face of Samy: 45. +3, 18 , 28. -4. 10, 44.

13.12.4 and - the - face 2 Sam . -6.25.-9.2, 18, 25. 10.

14. 24, 28. and the face of Job 8, 11. - 12. 7, 12 , 18, 18 .

38. 30. Ezek. 1. 10, 10, alſo 14. 23 , 26. -15. 20. -16.

-the face to, and the face 11. - 18. 7. -19. 17. -22 .

10. 14. So that the face - 17. -24. 4, 13. —26. 4 , 5 , 10,

41. 19 , and the face 19 , 21 . 10 , 13. --28 . 25. --29. 10 , 15

T the faces i Chron. 12. 8. and *of 9, 14. Joh. 1. 14. — 3. 6, 6 ,

—the faces Ifai. 3. 15. and the 14. - 4. 5, 12 , 13. -6.4, 6 ,, 6 ,

faces Nah. 2. 10 + 11. G face 7, 8, 9, 13 , 26. —7. 4, 5 , 6 , 8,

Eſh. 7. 8. ( and -- the perſons 12, 12 , 13 , 23. -8 . 10, 14. -

Pſal. 82. 2. q but the mouth 10. 10, 12. —11. 6. –17.4.

[ this is according to the marginal -18. 6, 8 , 10. -19. 51 .

reading 991 ] Prov. 15. 14 . 20 , 6, 9. -22 . 29. -24. 1 .

In conſpectii, ante 1912 47 Judg. 2. 14. —4. 15 , 23. —8.

before Ezek. 42. 12 . 28. 9.39. - 11.11. —20.

Coram vobis, vobis Dgna 48 23 , 26 , 26, 35. -21.2 . i Sam .

met ipſis 1. 12, 15, 19. 2. 35. 3. I., .

before you Deut. 11. 25. Jand -4.2, 3 , 17. - 5. 3 , 4. -6.

before you Joh. 23 : 9. 4 in 1 20. --- 7.6, 10. —8. 11. -9.II

24. 10. 19, 25. II. 15 , 15.

12. 7. -14. 13. -15 . 33 .

- 16. 8, 10. 17. 57 . -18.

13. 19. 24. -20. I , 1. -21.

7 4 8. - 23.18 , 24. —26. 19.

—28. 25. -30. 20. 2 Sam. 2 .

17 -3.31, 34. 5. 3 . -6.

4, 5, 14, 16 , 17, 21 , 21. —7.

18. -10. 15, 19. – 14. 33 .

18.7 . —19 . 8 , 17, 18 of 9 , 18,

19. -21.9. -24 . 13. i Kings

1.2, 23 , 28, 32. – 2. 26, 45.-2

-3 . 15, 22 , 24: _6. 21. —7.

49 . 8. 5, 22 , 31 , 33 , 50 , 59,

62 , 64, 64 , 65. – 9.25. - 12 .

30. —18 . 46.- 18. 46. —-19. II , II.

22. 21. 2 Kings 4. 43. -II .

18. -14. 12. –16. 14. —18.

22. — 19. 14 , 15 , 26. -22 . 10.

—23. 3. i Chron . 6. 32 . 17.

11.3. - 13. 8. – 15.24.

16. I , 4, 6, 37, 37, 39. -17 .

16. –19 . 7 , 14, 16 , 19. -22 .7 ,

18. —23 . 13, 31. —24. 2 , 6 .

-29 . 22. 2 Chron . 1. 5, 6, 10.

-3.15: -4. 20. —5. 6. -6.

12, 22 , 24, 36. -7.4, 7. -8 .

12. -10.6. – 13. 13 , 15 .

14. 12 , 13. II , 12. - 15. 8.

18. 20. —20. 5, 9 , 13 , 18 , 21 .

—23 . 17. —24. 14. —25. 8,

22. —26. 19. – 27. 6. —28.

9, 14. 29. 19, 23. 30. 9 .

-31.20. --32. 12. —-34. 18,

24 , 31. Ezra 7. 28. —8. 21 ,

29. –10 . 1. Neb. 1. 4. - 4. 2 .

+ 3. 34. —8. 1 , 2 , 3. Eſth. 1 .

II , 16, 19. -2 . II , 23. -3:

7. – 4.2, 6. – 6.1. -7.9. —, -

8. 1 , 3 , 4 , 5. —9. 11 , 25. Job

3. 24. - 4.19. —8. 16. –15.-8

4. —21 . 18. Pfal. 34. title..

35. 5. —56. 13. –61.7. -68 .

3. —80.2. —83 . 13. —95 . 6 .

--96. 13. -98.6,9. -116.9 .

-147 . 17. Prov. 14. 19. —18.

12. —22. 29 , 29. -25. 5, 26 .

-27. 4. Ecclef. 2. 26.2. 26. -5.2 ,

6 + 1, 5. Tſai. 8. 4. – 17. 13 .

-23 . 18. -37: 14. ---53: 7:

Jer, 15 : 9 . -18 . 17, -19.7:

—24. 1. —-35. 5. 36. 7, 9 .7 .

-38 . 26. — 49. 37: -50. 8 .8

Lam . 1. 5,6. Ezek. 6. 4, 5. —6

9. 6. —28. 17 : -40. 12 , 47 .

—41 . 22. -43 . 24. 44, 3 ,

12. — 46.3, 9. Dan. 1. 5, 18 ,

19 : 3 ,

-10. 12. Amos 9. 4. Nab. 1 .

6. Zech. 3. 1 , 3 , 9.-4.7.

14. 20. Junto . Gen. 47. 2, 4 A

in thefight 18. Ezra 9.9. Nch .

1. II . Prov . 4. 3. q in , from ,

into the preſence Joh .4. II . —

8 . 32. 2 Sam . 16. 19, 19. —24.

4. i Kings 1. 28. i Chron. 24.

31. Prov. 17. 18. -25. 6, 7 .

>
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יֵנְּפִמ

-

.

>

.

.60. 4. C

-102 . 10 .

-

.

2. 5 .

יָנָּפיַנָּפ

of met face Gen. 32..

2
4
.

>

-

I for a daughter i Sam . 1. 16.

firſt 2 Sam . 3. 13. f met the B

fervants of met before the ſervants

—18. 9. ( to the enemy i Kin .

8. 46. unto a man Prov . 14. 12 .

- 16. 25. with his maſter, the

prophet, the prince 2 Kings 5. I,

3. Dan. i. 9. I waited on +

was before 2 Kings 5. 2. ( toc

withſtand thekingdom t to with

ſtand before the kingdom 2 Chr.

13. 8. ( to meet of before

15. 2. 1 againſt -20 . 12. 2

pleaſed the king, Haman to was

good before the king, Haman

Neh. 2. 6. Eſtb. 5. 14. pleaf

eth God of is good before God

Ecclef.
7 . 26. I towards Eſh. Dबा

1. 13. at his feet —8 . 3. 1

more than Job 34. 19. I as

long as Pſal. 72. 17. of all thoſe

-106. 46. q afore Tſai. 18. 5 .9

to ſerve of to ſtand before Jer.

40. 10. ferved ſtood before

52. 12. | unto the face Ezek.

40. 15 , unto the forefront
19 .

Et in conſpectu, et pole 51
ante

and before Exod. 7. 10. Lev.

16. 14, 15. nor - before - 19.-

14. Numb. 8. 3 , 22. —9. 6 :

27. 2 , 2 , 19 , AndAnd - before

21 , 22. -36. 1. Joh. 17. 4,

4. I Sam . 28. 25. i Chron . 22 .I

18. 2 Chron . 14. 12, 13 II ,

12. Neh. 13.4. Pfal. 102. title.

Prov. 18. 16. Jer. 44. 10. —

49. 37. Ezek. 42. 4. q and A

—in the fore -part i Kings 6.

20. G and (as long as ]—endure

Pſal. 72. 5 .

Ab ante, a con-. 52

Spectua, a

from , at the preſence Gen. 4.

16. —41 . 46. Exod. 35. 20.

1 Chron. 16. 33. Eſth. 8. 15 .

Pſal. 97. 5 , 5 . -114. 7, 7.

Fon. I. 3 , 10. from before A

Gen. 47. 10. Lev. 9. 24. Num .

17.9 + 24. —20. 9. 1 Sam .fo

21. 6.47. 1 Kings 8. 54 .of 1

2 Chron. 1. 13. – 19. 2. Ezra

10.6 . ( of Moſes, David Exod.

36. 3. 1 Sam . 18. 12. from

Lev. 10 . from the Lord

Numb. 16. 46. – 17. 11. Eccl.

10. 5. before Lev. 16. 12. B

i Chron. 19. 18. 2 Chron. 20 .

7. - 33. 12, 23. 34. 27 .

36. 12. Eſth. 7. 6. Ecclef. 8 .

13. ( outof_before Deut. 17 .

18. I becauſe of 1 Sam. 8. 18.

from the forefront Ezek. 40.

19.

à ,

propter

nor for all 2 Chron. 32. 7.

I

AA facie, propter p ? 54 Job 39. 22. Pfal. 3. title. -
.

from , out of the preſence Gen. 17. 9. -57.title --61.3. Ifai.—

3. 8. Numb. 20. 6. 1 Sam . 19. 20. 6. 21. 15, 15. -31 . 8 .

10. I Kings 12. 2. 2 Chron . 10. 57. 1. Jer . 41. 15. - 42 .

2. at the preſence Pſal. 68. 2 , 17. -46. 16. -48. 44. -51 .

8 , 8. Jer. 4. 26. Zeph. 1. 7. 64. Amos 5. 19. ( for fear of F

becauſe of Gen. 7: 7 . —27. A Judg. 9. 21. 1 Sam . 21. 10 €

46. –36. 7. Exod. 1. 12 . 11. - 23. 26. Jer. 35. 11. -

9. 11. Lev. 26. 10. Numb. 22. 37. 11. -41. 9. -50. 16.

3. -32 . 17. Deut. 28. 20 . for the wars 1 Kings 5.3 + 17.

Fok. 5. 1. -6. 1. Judg. 2 . for the king 2 Kings 16. 18 .

18. -6.2, 6. 1 Kings 1. 50 . 2 Chron . 32. 7 . for
any Prov.

-2.7. -8. 11. 2 Kings 9. 14. 30. 30. for fear Ifai. 2. 10, 19,

i Chr. 12. 1. —21 . 30. 2 Chr. 21. for the wickedneſs Jer. 7.

12. 5. Neh . 5. 15. Job 17.. 12. for the daughter –9.7 +

12. –35. 12. Pfal. 38. 3 , 3 , 6. for your pride —13 . 17.

5. becauſe of the oppreſion for hunger –38. 9 .. 9 with G

55. 3 . the wind Ifai. 7. 2. f at the re

Ifai. 10. 27. -17.9. - 19. 16, buke --30. 17, 17. ( towards

17 , 20. — 51. 13. Jer. 4. 4 . Jer. 1. 13 .

-14. 16. - 15. 17. —21 . 12 . Et a facie, propter 99 55

-23 . 9 , 10. —25. 16, 27, 37, and from Iſai. 21. 15, 15 .

38. –26. 3. -32. 24: -41 . and becauſeof Jer. 23. 9. —

18 , -44. 3 , 22, 22. Lam, S. 25. 38 ( and for fear of -

9, 10. Ezek. 14. 15. - 16.63 . 35. 11. and— before Mal.

Hof. 10. 15. from , of the B

the face Gen. 16. 8. -35. I ,
, Tanquam à por 56

7. _36. 6. Exod. 2. 15. – 14 . as it were before Lev . 26. 37.

25. Deut. 1. 17. lſai. 16. 4. Vultus, facies mea ??? 57

by reaſon of Gen. 41. 31.
of

my

47. 13. Exod. 3. 7. - 8. 24 20 + 21. before me of before

+ 20. Deut. 5. 5. 2 Chron . 5. my face Exod. 20. 3. - 23. 15:

14. -20 . 15. Job 37. 19. Pſal. --- 34. 20. Deut. 5. 7. Jer. 6.

fear the lord pc 7. | my face Gen. 43. 3 , 5 .

fear before the Lord Exod . 9. -44. 23. Exod. 10. 28, 28.

30. feared the king to feared be- -33. 20. Lev . 17. 10. -20.

fore the king i Kings 3. 28 . 3 , 5, 6.---26 . 17. Deut. 31 .

9 becauſe of becauſe that Exod. 17, 18. — 32. 20. 2 Sam . 2. 22.

19. 18. Jer. 44. 23. I before -3 . 13 , 13. 2 Chron. 7. 14.

Lev. 19. 32. Joh. 4. 7. from Ezra q. 6. Job 4. 15. - 16.

before — 5. 1. Judg. 11. 33 . 16. Pſal. 27. 8. -44. 15.

2 Sam . 7. 23. - 10. 14, 18 . 69. 7. Ifai. 50. 6, 7. -54. 8 .

1 Kings 14. 24. – 21. 26. –65. 3. Jer. 21. 10. -32.

2 Kings 21. 2 , 9. —22. 19 . 31. 33. 5. –44 . II . Ezek.

i Chr. 19. 15. —21 . 12. 2 Cbr. 1. 28. 3. 23. -7. 22. -9.

13. 16. —28. 3 : –33 . 2, 9 .- 8. 11. 13. – 14. 8. – 15.

Job 23. 17. Pſal.68. 2. Mic.
7, 7. —39. 23 , 24, 29. -43.

1. 4. Hag. 1. 12. Zech. 2. 13 3. -44. 4. Dan . 8. 17, 18 .

+. 17 -14. 5. Mal. 3. 14. ID 9. 3. - 10. 9 , 15. Hof. 5. 15.

of the people Numb. 22. 3. of -—7 . 2. ( from me of from aA

the anger Deut. 9. 19. of the my face Gen. 44. 29. | my

Philiſtines i Sam . 7. 7. of Da- preſence Exod. 33. 14. Jer. 23,

vid -18. 29. of Achiſh —21 . 39. I deny me not, ſay menot

12 of 13. of the words 2 Kings nay t turn not away my face

19. 6. of the Chaldees —25. 26 . 1 Kings 2. 16, 20. | my fight

of the Sword Job 19. 29. of –9. 7. 2 Kings 23. 27. 2 Chr.

both her ſai. 7. 16. of the 7. 20. fer. 7. 15. - 15. I.

words —37.-6. of the king Jer. my countenance Neh . 2. 3. B

42. 11. Q from before Numb. e Job 29. 24. Pſal. 42. 11 .

33. 8. Joh. 10. 11. – 13 . 6. 43. 5. ( myheavineſs (my for

Judg: 5.5 , 5. -11.23 . Sam .. 1 rowful Aſpect,) yob 9. 27. 1

31. 1. 2 Kings 16. 3. - 17. 8 . before me Ifai. 1. 12. q mine

1 Chron . 10. 1. -11.13 . - 17 : anger Jer. 3. 12.

21. Lam. 2. 3. I from Judg. Et facies mea 58

3. i Sam. 25 . but
my face Exod. 33. 23. and

10. 2 Sam . 15. 14 . -my face 2 Sam . 14. 24. and

2 Kings11. 2. 2 Chron . 22. 11 . my face Dan . 10. 9.

23. II .

44. 16.

יֵנְפִלִמ

.

-

-

. .

of

.

.

2 .

B

-

-

-

-

יַנָפּו

Et,יֵנְפִלִמּו53 a confpediu 6. II .
- II .

2

In
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Inיַנָפְב facie mea

.

ְךיֶנָפ .

I

. -II

.

-ְךיֶנָפְלּו7ז

.

-

.

-
.

-

-6

-

I

.

ויָנָפְלִמ

.

.

1

-

Anteּוניֵנָפְלִמ nos

econfpectu,4יַנָפְלִמיָנָפְלִמ61 ְךיֶנָפּו
2

meo Afacieְךיֶנָּפִמ tua ְךיֶנָּפִמ.76

59 24. 18. Judg. 11. 24. Ifai. 33. Deut. 9. 3. —28.7. Pſal.

to my face Job 16.8. 30. 11 . 41. 12 .. unto thee Deut. 7.

In conſpectum sup ? 60 Facies tua 77 ? p 67 23. 1. for thee Judg. 13. 15.

meum , ante me thy face Gen. 33. 10. -46.30. with thee i Sañ. 29. 8. 2 Sam .

before, to, from me Gen. 6. 13 . -48. 11. Exod. 10. 29. Joſh. 18. 14. 2 Kings 6. 1. ( in thy

-7.1 . -17.1 . -27 . 20. — 7. 10. Job 1. 11. -2. 5. -11 . preſence 2 Sam . 16, 19. f in

32. 16, 20 of 17; 21. –33. 14. 15. -13 . 24. 22. 26. Pfal. thy ſight Neb. 2. 5. Pſal. 19. 14 .

- 40. 9. Exod. 25. 30. Numb.. 13. I. : -- 17. 15. --24 . 6. --76.7. - 143. 2 .

22. 33. Judg. 11. 9. 1 Sam . 2.. I 27. 8, 9. -30.7. -31 . 16. Et in conſpectu tuo,

28, 30. —9. 19. - 10. 8 . 44. 24. -51 . 9. -69. 17. coram te

16. 22. - 25. 19. 2 Sam . 5 :
80. 3 , 7, 19. -88. 14. -89. and in thy preſence 2 Chron.20.9.

20. –19. 13 of 14. 1.Kings 2 . 14. -102 . 2. 104. 29. A , e conſpectu tuo. 73???, 72
4. 8. 25, 25. -9. 3 , 4. - 119. 135. –143 . 7. Prov. 7. from before thee Exod. 23. 28 .

11. 36. 2 Kings 22. 19. 2 Chr. 15. Iſai: 64. 7 + 6. Ezek. 3. 8 . Deut. 9.4. –31 . 3. Neh. 4. 5 .

6. 16. –7. 17. –34. 27; 27: --4 : 3; 7. -6.2. - 12.6. + 3.37: { from before thy face

Neb. 5.15 . —6. 19. Job. 33 . 13.17. - 20.46 . + 21.2 . —25. Deut. 28. 31. ( before thee

5. 41. 10 to 2. Pſal. 23. 5 . 2. —28 . 21. —29. 2. 21. 2 2 Sam . 7.15 . ( of thee 1 Chron.

-57. 6. Cant. 8. 12. Iſai. 65 . + 7. –35. 2. —-38. 2. Dan. 29. 12. from thy preſence

6. –66. 22, 23. Jer. 2. 22. 9: 17 : accepted thee of thy A Pſal. 17. 2. -51 . 11. f from

7. 10. 15. I , 19. - 30. face Gen. 19. 21. thy pre thy ſight Jer. 18. 23 .

20. –31.36. —-34 . 15, 18 . ſence Exod. 33. 15. Pfal. 31 . A con peetu, a fa- 15 73

35. 19. -49. 19. 50. 44. 20. ---140. 13. ( thy counte
ciebus ejus

Ezek. 2. 10. 8. 1. - 14. I. nance Neb . 2. 2. Pfal. 4. 6 . from his preſence 2 Kings 5. 27.

- 16. 50. —20. 1. -22 . 30. 21. 6. -44. 3. —80. 16 .- I from before him -6. 32.

-36. 17. -44. 15. Yon. 1. 2 . 89. 15. —90. 8. ( make ſuit Dan . 11. 22. before himI

Hag . 2. 14. ( ſend megood A unto thee +intreat thy face Job 1 Chron . 16. 30. Eſth. 4. 8 .

ſpeed of bring to paſs before me 11. 19. thy ſight Pfal.9. 19 .I Eccleſ. 3. 14. 8. 12. from

Gen. 24. 12. I before I came thine anger —21.9. I thy him Eſb. 1. 19.

-30 . 30. ( in my ſight i Chr. favour –45. 12. -119. 58.
74

22. 8. before my face Pſal. I before thee Jer. 17. 16. before us Ecclef. 1. 10.

5. 8. thy perſon Mal. 1. 8. A fronte : ante D'ipo 75

А Et facies tua 731 68 before 2 Sam . 10.9..

and that thou of that thy face,

out of, in my ſight Gen. 23. 4, or preſence 2 Sam . 17. 11 . before thee Gen. 31.35 . Exod.

8. 1 Kings 8. 25. 2 Chron . 6. In conſpectu tuo 702 69 23. 31. –34. 11, 24. Numb.

16. ( from my preſence Lev. before thee Deut. 7. 24. Joh. 10.35. Deut. 7. 1 , 22. I from

22. 3. beforeme 1 Kings 21 .
before thee Exod. 23. 29, 30 .

29. Tſai. 57. 16. Jer. 31. 36. 70 Deut. 4. 38. -6. 19. -9 . 4,

33. 18. ( from before me 5. 12. 29, 30. 18. 12. —

Ifai. 48. 19. " from my
face before thee Gen. 13. 9. -17. 33. 27. 1 Chron. 17. 8 .8. I be

fer. 16. 17. | from me Ezek. 18. -20. 15. -24. 7, 51 .
cauſe of thee Deut. 2. 25. 9

30.9. 32. 19 † 18. -43 . 9. —47. 6 . from thee 7.20 . Job 13. 20.

Exod. 17. 6. -23 . 20, 23 , 27, I to employ them t to go fromſ

before me Exod . 10. 3. before 28. -32. 34. –33 . 2 , 19 . before thee Deut. 20. 19. Tout

me, I will 1 Kings 21. 29. Job Deut. I. 21 , 38. —2. 31. -7:1. -2 of, in thy fight 2 Sam . 7. 9. Ifai.7

30. II . | from me Numb. 22 . 2. —-9.3. --22 . 6. ---- 23 . 14 €of 26. 17. ( from , at thy preſence

33. out of my ſight Jer. 4 . 15. -28.7 . –30. 1 , 15, beI Pſal. 9. 3. -139. 7. İſai. 64:Ifai

1. at my preſence - 5. 22 .
fore

you 19. —31.3, 3 , 8. Jop . 1.463 . 19. — 64.2, 3 + 1 , 2..

Ezek. 38. 20 . 1.5 . Judg. 4. 14. —6. 18. be-6

fore you 1 Sam . 9. 12 , 24.–16.I and from thy face Gen. 4. 14.

neither from
my 16. -28. 22. 2 Sam . 5. 24.

17. ſpare not to ſpit in my 7. 16, 26, 29. 1 King's 3. 6, thy perſon i Sam . 25. 35. I

face +Spare notſpittle from my 12.-- 8.23, 28. —10. 8. 2 Kin .. will not ſay thee nay of will not

face --30 . 10. 20. 3. i Chron. 14. 15. -17. turn away thy face i Kings 2.17,

24, 25, 27. - 29. 15. 2 Chron. 20. q thy face Jer. 13. 26. Ezek.

our faces Jer. 51. 51 . 6. 14, 19, 24. -9.7. Ezra 9. 21. 16 +21 . Nah . 2. I + 2 .

In conſpectu nofiro, 229 65 15,15. Neb. 1.6. —9. 8, 28,. -9 , 3. 5 .

ante nos
32. Pſal. 22. 27. –79. 11. – Facies veſtra Dah 79

before us Exod. 32. I , 23. Deut.
-88.2. -102. 28 . look ye ſo ſadly t are your faces

2. 33. Joſv. 8. 6. Judg. 20. 32, 119. 169, 170. -141 . 2. Prov. evil Gen.40.7. q before you +

39. I Sam . 8. 20. -9. 27. 23. 1. Ifai. 9. 3 * 2. —-38. 3 . your faces Exod . 10. 10. T your

2 Sam. 2. 14. 2 Chron. 14. 7 opo -45 . 2. — 58. 8. fer. 18 .-
faces — 20. 20. Jer. 42. 15.

6. Dan. 9. 10. ( unto us Deut. 20, 23. — 37. 20. —
Ezek. 14. 6. Dan . 1. 10. Mal..

2. 36. -40. 4. 42. 2. Lam . I. 22 . 2. 3. q evident unto you to be

E confpeétu noſtro 32p ? 66 Ezek. 4. 1. -33 . 31. Dan. 1 .I. fore your faces Job 6. 28.

becauſe of us Folh. 2. 24. I 13. -9. 18. Mic . 6. 4. Zech. In conſpectu veftro 80

from before us - 4. 23. 3. 8. | before thy face Gen. 30. A before you Deut, 11. 25. ſta

VOL . II . Rr before

ְךיֶנפב

O

10 , 8.

In,ָךיֶנָפְלךס confpediu tuo
-

: ante te
C

I

9

Ecomיָנָּפִמיֵנְּפִמ /bettu meo

6
2

.

.

>

Etְךיֶנָּפִמּו77 a confpectu tuo

Etיֵנָּפִמּו63 e conJpettu meo
C

face Job 23 . Faciesְךִיָנָפְךִיַנָפך8 tua

Faciemּוניֵנָפ64 noftram

.

>

86.9.

3
O

-

39. 16 .

םֶכיֵנְפִב

-
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ויָנָפְלּו

םֶכיֵנְפִל
ויָנָפְלִמ

I

Eםֶכיֵנְפִלִמ82 enan /pre /a neliro

O

םֶכיֵנְּפִמ83
.

9.97 ויָנָפְל88

before you Joh. 23. 9. q in felf of his face ---20 : 3. f be- c Et in confpeétu ejus, 79 89

your own fight Ezek. 20. 43. fore him up to his face Job 13 . coram eo

- 36.31. 15. for him his face - 42.of as- and - before him fob 21 .

InÎn conſpectu veftro, opp. 81 8. q diſappoint him + prevent 33. —41.22 + 14.

coram vobis his face Pfal. 17. 13. | ſtraight A facie , conſpectu phap 90,

before you Gen. 34. 10. 45.5. forward t on the ſide of their ejus

Lev. 18. 27 , 28 , 30 : -26.7,. face Ezek . 1. 9, 12. -10. 22 . from hispreſence 2 Kin. 5.27.

8. Numb. 14. 43. -32. 29. This faces -1.15. ( which,-- from before him 6. 32. Dan .

Deut. 1. 8 , 30, 33. - 4. 8. - that looketh-ed t whoſe face 11. 22. before him i Chr. 16 .

II . 26 , 32. Joſ . 3. 11.-24 . is, was —-40.6,20,22. ( whoſe 30. Eſth. 4. 8. Ecclef. 3. 14. —

12. 1 Sam . 12. 2 , 2. 1 Kings 9 . proſpect 42. 15. -43 . 4. 8. 12. q from him Eſth. 1. 19 .

6. 2 Cbr. 7. 19. –19 . 11. Ifai. Et facies ejus" 791 85 A facie ejus, ſua 7991

52. 12. —55 . 12. Jer. 21. 8 . and that he was purpoſed of and at, outof his preſence Gen.45 .

--26 . 4. -44. 10. before that his face was 2 Chr . 32. 2 . 3. i Sam. 18. 11. Job 23: 15.

your face Deut. 31. 5 . T and the face thereof Jer. I. Pſal. 68. 2. -96. 9. Ifai. 19.

13. and his face Dan. 10. 6 . 1. Nah . 1. 5. from before it,

from before you Deut. 11. 23 . An faciem ejus. 1797 86 him Exod. 4. 3. Num . 32. 21 .

Joh. 23. 5 ,13: his perſon ? Job 13. 8 . of him Exod. 23. 21. 1 Sam .

A confpeciuvetro ? In faciem ejus 739 ? 87. 18. 15. 2 Kings18. 15. 2 Kings 1. 15. Jer.

before you Lev. 18. 24. --20 . in his fight Deut. 4. 37. 1 in, 42.11, 4 before him Judz. 9.

23. q from before you
Numb. to his face --25. 9. Hof. 5. 5. 40. 2 Sam . 10. 13. i Chron. 19 .1

33. 52 , 55. Joh. 3. 10. - 4 .-4 -7. 10. bardneth his face 14. Hab. 2. 20. from him

23.9. 24. –23 . 5, 9. - 24 .
Prov. 21. 29 . Ii Sam . 19. 8. out of his fight8

8, 12. Judg. 2. 3. 46. g . 98 Ad faciem ejus, 2 Kings 17. 20. Ecclef. 8 . j .

before your face Deut. 8. 20. ante, coram eo g before his face Pſal. 89. 23.

becauſe of you Joh. 2.9 , 11 . before him Gen. 24. 33 , before Before their face Joel 2. 6 .

-9 . 24. —23 . 3. q for you whom 40. -32. 3 + 4. -41.
f Facies ejus, fua 77 92

Joh. 2. 10 . 43. -43 . 33. –44. 14. --- 48. her face Gen. 38. 15. Ruth 2 .

Facies ejus, fuam 84 15. before it Exod . 32. 5. Num.
. 10. I Sam. 25. 23. the face

his countenance Gen.4. 5. Num . II . 20. before them Deut. 28 . thereof Ifai. 28. 25. q againſt

6. 26. 2.Kings 8. 11. ob 14. 25. Joh. 22. 27 : Judg. 20 . it of the face of it Exod. 25. 37.

20. Pſal. 42. 5. I his face 28. I Sam. 16. 21. - 17. 41 . upſide down t upon its face

Gen. 17. 3 , 17. -31 . 21 . 2 Sam. II . 13. 13. 9 . 2 Kings 21. 13. ( with an im

32. 20 | 21 , –43 . 31. Exod. 15. 1. 1. King's 5. 5 , 25. -3 : pudent face + the ſtrengthned

3. 6 . 34. 29 , 30 , 33 , 35 . 16. - 12. 8. — 15.3: 17: I. her face Prov . 7. 13. turneth

Lev. 13. 41. Numb. 6. 25 . -18 . 15. - 19. 19. 2 Kings it upſide down + perverteth the

16. 4. —24. 1. Deut. 7. 10 . 3. 14. -—4 . 12 , 38. – 5. 15, face of it Ijai. 24. 1. q whoſe

Joh. 5. 14. -7.6. 1 Sam . 17. 16, 23. 8. 9. –10 . 4. - proſpect Ezek . 40. 45, 46.

49. 2 Sam . 9 . 6. 14. 22 . 23. 25. --25. 29. i Chron, 16 .

19. 4 + 5. 1 Kings 8. 14. - 29. --21. 30. 2 Chron. 2. 4, and her countenance 1 Sam.1.18 .

18. 7, 42. -19 . 13. --21. 4 . 14. 5 94

2 Kings 8. 15. -9 . 32. -12 . - 29. 11. Neb . 2. 1. in her face Numb. 12. 14.

17 + 18. 13 . 14. -20. 2 . Eſtb. 1 , 3 , 17. -6.9, 11 , 13 ,1.

1 Chron . 16. 11. 2 Chron . 6. 3 . 13. Job 13 : 16. – 23. 4. -- to attend upon her Eſth . 4: 5.

-35. 22. Job. 15. 27. –21 . 35. 14. Pſal. 18. 6. —22, 29. I before it Ezek. 23. 41.

31. -33 . 26. -41 . 14 + 6. -50 . 3. -62 . 8. –68. 4

Pſal. 10. 11. -22. 24. -67. 72. 9. —85. 13. -96. 6. from her face Gen. 16. 6. out

1. -105. 4. the face thereof 97. 3. –106. 23. 142.2, of her ſight Hof. 2. 2 of 4 .

Prov. 24. 31. Ecclef. 8. 1 , 1 . 2. Prov. 8. 30. Iſai. 40. 10. Facies ipſorum ,fua on 97

Tſai. 6. 2. -41 . 2. -45. 1 , 1. - 53. 2 .I their faces Lev. 9. 24. Numb.

–38. 2. Ezek. 12. 12. —14. --62, II . Jer. 36. 22. —42 . 14. 5. — 16. 22, 45. fo 17.10.5 ,

4, 7. Dan . 11. 17, 18, 19. 9. -52. 33. Ezek. 3. 20. - --20 . 6. Judg. 13. 20. —18,

Foel 2. 20. Mic. 3. 4. q ap- A 30. 24. Dan, 8. 4, 7. —11 . 23. 1 Kings 2. 15. - 18. 39 .

peaſe him of appeaſe his face 16. before them Focl 2. 3 , 3 , whole faces i Chron . 12. 8 .

Gen. 32. 20 of 21, before 10. Hab. 3. 5. Zech. 3. 4.. 21. 16. 2 Chron. 29. 6. Job 40.

him, it of his face 21 of 22 : Mal. 3. 16 . before, upon A 13. the face of them Pfal: 21 .

-43 . 34. Exod. 28. 25. -34. his face Gen. 50. 18. Numb. 12. --83. 16. Ijai. 13. 8. Jer ..

6. –39. 18. | the fore-part 19. 3. Deut. 25. 2. 1 Sam. 5. 1. 3. their own faces —7, 19.

thereof, of it -28. 27. –39. ,3 , 4. againſt them , him Deut. 42. 17. 44. 12. 50. 5.

20. This fore -front Lev. 8. 9 . 31. 21. 2 Chron . 14. 10 of 9 .
Ezek. 1. 10 .

g their face Deut. 7. 10. TB with, of him , 2 Kings 6. 32. Hab. 1.9 . overflow them to

his preſence 2 Kings 13. 23 . Eſb. 2. 9. fin, before his pre- upon their faces Deut. 11. 4.

-24. 20. Pſal. 95. 2. Ijai. 63 . ſence i Chron. 16. 27. 2 Chron . before them f upon their

9. Jer. 52. 3. q his fight [his 34. 4. Neh. 2. I. Pſal. 100. 2 . faces 1 Kings 7. 6 , 6. Ezek.

preſence] 2 Kings 17. 18, 23. q in his fight Exh . 2. 17 .2. 17. -8 .-8 32. 10. their countenance

24. 3. I to meet him up to 5. Ecclef. 2. 26. Hoſ. 6. 2. TT Ifai. 3. 9. ( their own fight

his face i Chron. 19. 2. him- right forth Jer. 49. 5. 5.21 . I their face Ezek 14. 3 .

Et

.

-

.

Etָהיֶנָפּו93 facies ejus

6 ofo 3 , 5 .

of 4.

10. 8. Inָהיֶנָפְב faciem ejus

.

Inָהיֶנָפְל95 comJpedium ejus

-

Afacieָהיֶנָּפִמ96 Jua
.

I.

8. 17.
.

29. 22 . I.

.

II

.

3. 8. -10 . 22 .

.

I .
.
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98 Eta.םֶהיֵנְּפִמּו facie :BJor

Etויָנָפְלּו116 ante eum
-

Anteםֶהיֵנְפִל eos

םֶהיֵנְפָב

intedםיִנָפְל175

1

within 29 .

Inutrinfecusהָמיִנְפ*
I 20

Intusהָמיִנְפִל121

2

.

.

Inti
mur

;
,

Et facies ipforum ??? 103 21. II . - 23. 25. I Cbron .

and, with their faces Gen. 9. nor-at their looks Ezek. 2. 6 .. 29. 25. Eden before them Joel

23. Exod . 25. 20. - 37. 94 Facies ipforum 19 ??? 104 2. 3 .

2 Chron. 3. 13. Pfal. 34. 5 . his countenance Pfal. 11. 9.

and their faces Ezek. I. 8 , as before him Job 21. 33 ;

Thus their faces 11. 8. 16 . 117

I and their proſpect -40.44.
II. Ante, coram , antea. before them 2 Kings 4. 31 .

.

Ante facies ip. Di?? 99 Ecclef. 4. 16.

forum

before them fofh. 21.44 + 42, in times paſt Deut. 2. 10. in III. Intra, interius, in

4 withſtand them t ſtand bea time paſt i Cbr. 9. 20. ( be
timum .

fore them Eſtb. 9. 2. I ſhall fore timeDeut. 2. 12. Fol . 11 .

lothe themſelves of Mall be loth- 10, I Sam , 9. 9 , 9. afore- time

ſome before their faces Ezek.6.9. Neh . 13. 5. Fob 17. 6. in Interius, anterius 399 * MS

In conſpectum eo- 0.7 !? ? ! 100 old time Deut. 2.20 . | before before it 1 Kings 6. 17,

rum , coram eis, Jom . 14. 15. - 15. 15. Judg: Intrinfecus Dizayn * 119

ante eos I. I , II , 23 3. 2. 2 Ckr.

before them Gen. 18. 8. -33 . 9. 11. Job 42. 11. & in former

3. Exod. 13. 21. 21, 1. Num .-
time Ruth 4: 7. Of old Pfal. within Lev. 10. 18. 1 Kings 6.i

10. 33. 14. 14. 27, 17,. : , 102 , 25 . 18. 2 Kings 7. 11. Pfal. 45 .

17. Fom . 6. 13. - 8. 5,15.- Et ab antea , ab Dupa 106 13. ( went in 2 Chr. 29. 18.

18. 1. Judg. 3. 27. - 18. 21 . antiquitate
1 Sam . 18. 6. 2 Sam . 10. 16 . and before - time ſaj. 41. 26 . within 1 Kings 6. 30. Ezek.

-20, 8. i Kin . 22. 10. 2 Kin ,
Ante, ante quam ??? 107 40. 16. into the inner part

4. 31 , 44. 6. 22. I Chron . before Gen , 13. 10. before I 2 Chr. 29. 16. f inward Ezek.

19. 16. 2 Chron . 18. 9. Neh. die --- 27: 7, 7 , 10. —29, 26 ..; 40. 16. 41. 3 .

9. 11 , 24 , 35 : ~12 . 36. Pfal,II
before his ſervant 33. 14: I 22

Ab intra, intrin . Mapa

69. 22. —105. 17. Ecclef. 9. 36. 31. - 48. 29. -50 , 16 . fecus

1. Ifai. 42. 16. Jer. I.17. Numb. 13. 22 , Deut, 33, 1 . within I King's 6. 19, 21 .

9. 13 + 12. —-33.24. Ezek. 8 . i Şam. 9. 15. i Chron. 22. 5 : 2 Chron , 3 : 4 .

11. 16. 18, 19. –23 . 24 . 2 Chron. 33. 19. Neh . 13. 19 . , um ?!!?!? * 123

-40. 22. 42. 11. 44. II .II before the bills Prov , 8. 25. be8 inner i Kings 6. 27 : -7: 50.

Mic . 2. 13 , 13. Zech. 12. 8 . fore deſtruction --16.18. - 18. Ezek . 40, 15, 19, 23 , 27, 44,

9 for them Gen. 34. 21. I be- A 12. Ijai. 37. 27. Ezek. 28. 9 . 44 : -41. 15, 17 : 42.3, 15 .

fore their faces Exod. 19. 7 . Yoel 2. II, 31. 3. 4. Amos -43 . 5 .

The made them ſport it be 1. I. Zcch. 8. 10. Mal. 4. 5 . 124

made ſport before them Judg. * 3. 23. firſt 2 Sam . 3. 13 , within Ezek . 41. 17:

16.25. ( to meet them i Chr. till 35. afore Ezek. 33:22, 125

12.17: Twithſtand them to Et ante, antea, ante 2927 108 the inner 1 Chron. 28. 11,i ,

ſtrengthen himſelf before them bac 126

2 Chron. 13 : 7. I againſt them And before Neh. 13. 4. or inner i Kings 6. 36. 7. 12.

--- 20 . 17. f in their fight Job before Yob 15. 7. Prov. 15 . Eſth. 4. 11. – 5. 1. Ezek, 8 .

33. and before 16. 18 . 16. -10. 3. -44 . 17 , 17, 21,

Et in conſpectu eo- oman's 101 therefore --before — 17. 14 . 27. -45. 19. –46. 1. q in

rum , ante eos 18. 12. g before Job 8.12.
ward -42. 4 .

and before them I Sam . 10 . ?

5. 2 Chron . 25, 14
before me Neb. 5. 15. Ecclef. : / inner 2 Chron . 4. 22 .

A confpe&tu , facie DTI 102 I. 16 .1. 2. 7. Iſai. 43. 10 .

eorum , ab iftis Fér. 28. 8.

IV . Amovere, expedire,
through, before, at, becauſe of,

of, from them Gen. 6. 13 . before us Deut. I. 22 . expurgare.

Deut . 2. 21. 7. 21. —20.—7
Ab ante nos

before us Ecclef. 1. 10 . PIH.
3. –31.6. Joh. 11. 6. 2 Kin .

128

3. 24. – 17. 11. I Chron . 5 . Ante te 739 ? 112 he hath caſt out Zeph. 3. 15 ..

25. Neh. 4. 9, 14+ 3 , 8. Pfal. before thee Deut. 4. 32. 1 Kiil. Et expediet 7391 129

78. 55. Ifai. 63. 12. fer. 41 . 14. 9. I Chron . 17. 13. 2 Chr. and he ſhall 3.1 .

18. Hof. 11. 2. Amos 2. 9. 1. 12. Jer. 34. 5 .
Expediviſti PIE

g from before their face Exod. A 113 Thou preparedſt Pfal. 8o. 9.
14. 19. from before them and before thee 28. 8 . 131

Deut. 2. 12, 22. Judg. 2. 21 . Ante vos gryp 114. I have prepared Gen. 24. 35.

of whom Deut. 7.19. Jer.
before

you
Gen. 45.5, 7. Lev. Etexpurgabunt 995) 132

39. 17. which thou waſt 18. 27, 28 , 30. fer. 44. 10 . that they empty Lev. 14. 36 .

afraid oftwhich thou wajt afraid Expedite, parate 139 133

of them Deut. 28. 60. I of, beforehim Gen. 46. 28. before Prepare ye Ifai. 40. 3. prepare

at their faces Jer. 1. 8, 17. them , it Exod . 10. 14. Joh. 57. 14. prepare you -62 .

whoſe face --22. 25. ( at their 10. 14. 1 Kings 16. 25 , 30,

looks Ezek . 3. 9. 33. 2 Kin. 17. 2. 18.5.-

C

Inיִמיִנְּפַּב inferno

, Interioraםיִמיִנְּפַה

Interiusתיִמיִנְּפַה

21. 8.
>

inteיָנָפְליַנָפְל199 me Intimaתֹויִמיִנְּפַה127

.

IIO
Anteּוניֵנָפְל amos

ּוּנֶנָפְלִמ

ְךיֶנָפְל

III

Expurgavitהָנְּפ

prepare Mal.

I30.ָתיִנְּפ.

Etְךיֶנָפְלּו ante te

םֶכיֵנְפִל

Expedioiיִתיִנְּפ

Anteויָנָפְל115 Je

10 .

קנפ
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חספ1498

Delicate nutrire.

torted Motions of the Prieſts of

Baal at or upon their Altar,

i Kings 18. 26. Or, if you

pleaſe, to their looſening, diſ

jointing Elijab's Altar. IV . To

halting, or walking looſely ; un

ſteadily between God and Baal;

| Kings 18 : 21 .

Pił. Delicate edu- PE

cans

He that delicately bringeth up

Prov . 29. 21 .
ITranſiit MDP

paffed over_Exod. 12. 27,

Etהַסָפּו tranabit 2

ספ1496 Etיִּתְחַסְפּו tranfibo

Iranfeundoַחֹוסֶּפ

a

Particulae, fruſta. To

diminiſh , to curtail, to reduce

the Whole to a ſmall Part, Pfal.

12 , I. (See the next Root, and

Root 2478.] A ſmall remain

ing Parcel orQuantity ; a Hand

ful, the poor Remains of the

whole Stock of Corn, Pfal. 72.

16. A Garment beautified with

different colours laid on here

and there in Spots, like ſmall

Scraps or Parts of ſome Whole

as in Embroidery or Brocade,

and will paſs over 23 ,

3

and I will paſs over 13 .

Subhlientes, clau- Dimpi 4

dicantes

halt ye 1 Kings 18. 21 .

5

paſſing over Ifai. 31. 5 .

NiPh. Et fubfliens, DA!! 6

claudusfactuseft

and became lame 2 Sam. 4. 4.

Pin .
7

runt

And they leapt i Kin . 18. 26 .
8

Tranſitus, Paſcha, no *

Agnus paſchalis

the - paſſover Exod. 12. 11,

27; 48. Lev . 23. 5. Numb. 9.

10; 14. -28. 16. Deut. 16.

1 , 2. a paſſover 2 Kings 23 .

2 Chron . 30. I , 5. -35.

Etimilie-ּוחְסַפְיַו

Gen. 37. 3 .

I
Fruſtorum D'D *

divers, many colours Gen. 37.

3. 2 Sam . 13. 18.

Fruſtorum D'DIN

many, divers colours Gen. 37.

23 , 32. 2 Sam . 13. 19.

21 .

2

I, 18..

Pafchaחַסֶּפַחחַסָּפַה 9
1

Tranfire, tranfilire, ſub

filire. Schultens (upon Prov.

26.7.) deriveth this Word from

the Arabic ; where he faith , it

ſignifieth ( 1. ) Luxare, to be

out of Joint, to be lame, &c.

And he underſtandeth the Acti

on ofthePrieſts of Baal ( 1 Kin .

18. 26. ) to conſiſt in their diſ

jointing or taking to Pieces the

upper Part of the Altar which

was made of which he ( Elijah]

made ; (as being, in their Con

ceit, offenſive to Baal, and an

Impediment to their Addreſſes.)

For it followeth , ( Ver. 30.) Eli

jah repaired the altar of the Lord

whichwas broken down. But read

the Paſſage over, and conſult

Dr. Patrick upon thePlace. (2.)

Laxare, to inlarge into Liberty

and happy Circumſtances. This

Senſe he applieth to Exod. 12 .

13, 23 , 27. Ifai. 31. 5. Doubt

leſs the Inlargement of the Iſra

elites into Liberty and happy Cir

cumſtances was, in the Deſign

of God, and by juſt Inference,

connected with, and connoted

in , his paſing over them. But

this doth not ſeem to be the di

rect and immediate Senſe of the

3 Word. For ſurely it is not good

Senſe to ſay, as in Ver. 23, The

Lord will inlarge the door into

Liberty and happy Circum

ſtances, and will not ſuffer the

dejiroyer to come into your houſes

to { mite you. But laxare to

looſe may be the primary Signi
fication of this Word ; as that

will comprehend both theLuxa

tion , which is a Cauſe of Lame

neſs, and the Relaxation or Suf

penſion of Action in paſſing

over the Iſraelites. Thus ; to

relax, to looſe . Applied , I. To

the looſening or disjointing of a

Limb ; to be lame. II. To the

relaxingor remitting the Action

of the deſtroying Angel, Exod .

12. 23. [the Lord will paſs, re

lax, ſlacken , over ; or at, the

door, and will not ſuffer the

Deſtroyer, &c. In like Manner,

and in Alluſion to this Event,

it may be underſtood in Iſai. 31 .

5 . Hence, the Palover, a

Feſtival in Niemory of God's

2 ſparing the Iſraelites in order to

their being inlarged into Liber

ty and happy Circumſtances.

III. To fome frantic, looſe, dif

Partiulaתַפְפ* .

.

an handful Pfal. 72. 16 .

the, this paſſover Exod. 12. 21 ,

43. —34. 25. Numb. 9. 2, 4,

5,6, 12 , 13, 14.–33.3 . Deut.

16. 5,6. Joh. 5. 10, 11. 2 Kin.

23. 23. 2 Chron . 30. 2 , 15,

18. — 35. I , 6, II , 13 , 16,

17, 19. Ezra 6. 19, 20. Ezek.
*I496סספ

45. 21 .

Deficere, tolli. - See the

foregoing Root.

Sicutחַסֶפַּב pafcha IO

ſuch a paſſover 2 Kings 23. 22.

2 Chron. 35. 18 .
Defeceruntּוּפַפ

a II

fail Pfal. 12. 1 .
Pajcbataםיִחָסְפַה

םיִחְסְפַל

ada I497גספ

Claudiusַחַפפ

the paſſovers —30. 17.

In facrificia paf- ' brops 12
chalia

for, the, paſſover-offerings

35. 7, 8, 9.

13

lame Lev. 21. 18. Deut. 15 .

21. 2 Sam. 9. 13. --19 . 26 |

27. Ifai. 35. 6. Mal. 1. 8 .

14

blind and the lame 2 Sam .
5:

8. Jer. 31. 8 .

15

the lame Mal. 1 , 13 .

Claudo mop 16

to the lame Job 29. 15 .

Munire, roborare. To

take a diſtinct View or Sur

vey. Hence Piſgah, the high
Mountain which gave Moſes a

Proſpect ofthe Land of Canaan .

Piz . Roborate, ro- 109

bufta praedicate et
extollite.

conſider Pfal. 48. 13.

Etַחֵסְפּו claudus

I Claudusַחְסַּפַה

Collisהָנְסִּפַה 2 Aַחֵסְּפִמ17 claudo

of the lame Prov . 26. 7.
1

Piſgah Numb. 21. 20. —23 .-

14. Deut. 3. 17 , 27. 4. 49 .

-34. 1. Joh. 12. 3. -13.20.

Claudiםיִחְסִּפ 18

the lame Iſai. 33. 23 .

Claudi
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Claudiםיִחְסִּפַה19 םיִליִסְּפַהְו

Jebuſtes and the lame 2 Sam .

5. 8 ,
20 .

Claudiםיִחְסִּפַהְו
20

םיִליִסְּפַל
and the lame 6 .

יֵליִסְפ

לספ1499

0

יֵליִסְפּו
Dolare, ſculpere. To

cut or hew Wood or Stone into

any Form ; particularly that of

an Image for idolatrous Wor

fhip. A Quarry, where Stones

are cut out and hewed .

ز
12. 3 .

Mic. 2. I.

Sculptiliaְךיֵליִסְפ21 tua

Et ſculptilia Den ? 16 Wages, Reward for Work , Lev.

and graven images 19. a and 19. 13. Job 7. 2. Pfal. 1og .

the carved images —34.3, 4 . To effect, Numb. 23. 23 .

To

Sculptilibus Dobioos 17 Pſal. 74. 12. Iſai. 41. 4 .

to graven images Iſai. 42. 8 . make, Job 36. 3. Prov. 16.4.

Et fculptilibus dispos 18 ſai.44. 15. Tomake ready,

and-graven images Hoſ: 11.2 ..
Ēxod. 15. 17. Pfal. 7. 13. To

work in a moral Senſe, to work

Sculptilia ?!!! 19. Righteouſneſs or Iniquity with
the, graven images Deut. 7 .

Thought and conſtant Appli
25. Tjai. 21. 9. - 30.22. fer.

cation, yob 36. 23. —34 : 32.
51. 47

Et ſculptilia op 20

To
Pſal. 15. 2. Zeph. 2. 3 .

work in the Mind, to fabricate
and the graven images Deut.

or form Deſigns, Pſal. 58. 2 .

Work done, Deeds,

Thy graven images Mic. 5. 13
Actions, Exploits, Ruth 2. 12.

2 Sam. 23. 20. Job 34. II.

f 12 .
Ifai. 5.12 .

their graven images 2 King's

hath - wrought Numb. 23. 23.
17.41

hath wrought Iſai. 41. 4. IT

illorum
hath-done Deut . 32. 27. T

and their
hath made Prov . 16. 4.

graven images Deut.

7. 5. and whoſe graven images

Ifai. 10. 10 .
can - do Pſal. 11. 3 .

with their graven images Jer.
both worketh Ifai. 44. 12 .

Operatus es phya

Et ſculptilibus opokopai 25 thou haſt made Exod. 15. 17.

juis q thou haſt wrought Job 36 .

andwith their graven images 23. Pſal. 31. 19.
68. 28.

Pfal. 78. 58 . Ijai. 26. 12. q thou didſt Pſal.

Etםֶהיֵליִסְפ22 fculptilia fua
Sculplitֹולָסְפ illud I

Operaturלַעָּפ I

hath graven it Hab. 2. 18 .

Dola־לָסְפ
2

Etםֶהיֵליִסְפּו23 fculptilia

2

4

Idemלָעָפ

Etלַעָפּו operatur
SculptilibusJuisםֶהיֵליִסְפִב24 3

Etּולְסְפִּיַו dolabant

8. 19 . ָּתְלַעָפ 4

םֶהיֵליִסְפִבּו
*

Hew Exod. 34. 1. Deut. 10. I ,,

Et dolavi, ſculpſi sops 3

and hewed 3 .

Ět dolavit Sop?!

And he hewed Exod. 34. 4.

5

and did hew i King's 5. 18

fo 34.
6

Sculptile, idolum bom

ſculptum
graven image Exod. 20.4 . Deut.

4. 16, 23, 25 . 5. 8. graven

--image-27. 15. Judg. 17.

3 , 4. - 18. 31. 2 Kings 21 .

7. Iſai: 40. 20. --- 44. 9, 15.

Nah. 1. 14. Hab. 2. 18 .

carved image Judg. 18. 18.

2 Cbron. 33.7 . (I graven images

Pſal. 97.7
7

nor graven image Lev. 26. 1 .

and a graven image Judg. 18 .

14. or — a graven image Ijai.

Sculptiliaָהיֵליִסְפ26 ejus 44. I.

Operatusיִּתְלַעָּפ Jum 5.

her graven images Jer. 51. 52 .

the graven images thereof Mic.

1.7

I have done Yob 34. 32. Prov.

30. 20 .
.

Operatiּולַעָפ Jumt

העפ1500
Operanturּולָעָּפ

Etלֶסֶפּו Jculptile

Hath two Significations.

1. Exclamare.
44. 10 .

8
Sculptileלֶסָּפַהלֶסֶפַה

Exclamaboהֶעְפֶא I

6

They-do Pſal. 119. 3. q they

commit Hof: 7. 1 .

7

have wrought Zeph. 2. 3:

Operans, ero sya 8

working Pſal. 74. 12. T I will

work Hab. I. 5 .

Et operans Spor 9

and worketh Pſal. 15. 2 .

Et opifici meo.onyos

and-to mymaker Job 36. 3 .

Operantes, operarii esyb

the workers Job 34. 8 , 22 .

Pfal. 5.5 . -6.8 . -14. 4 .

28. 3. –36. 12. —53 . 4. -

64. 2. -92. 7, 9. -94. 4,

16. —125. 5. –141 . 9. 9 do

ers —101. 8. Ifai. 31. 2. &T

thatwork Pſal. 141.4. Hof.6.8.

will I cry Iſai. 42. 14 . ,theיִלָעֿפְלּו a graven image Judg. 18 .

17, 20, 30. Iſai. 40. 19.

In ſculptili 5092

in graven images. Tjai. 42. 17.

IO

לֶסָּפַּב 9

יֵלֲעפ II

II . Vipera. A Viper or

Adder. See Root 102 .
AJculptiliלֶסָּפִמ

IO

by the graven image Jer . 10.

14. -51 . 17 .

Viberaהֶעְפֶא * 2

II

Etיִלְסִפּו fculptile neuin
viper's Job 20. 16. I cockatrice

Ijai. 14. 29. – 59. 5 .

and my graven image Iſai. 48. 5,

Inֹולְסִפְל Jculptile fibi I 2

even his graven image - 44.17. Etיֵלֲעֿפּו operantes funt 12

Sculptilisםָלְסִּכ13 Jui לעפ

14

their graven image —45. 20..

Sculptilium, la- og *

picidinae

graven images Jer. 50. 38 .
יֵלֲעּפמ

1501

Facere, operari. To

work emphatically, with Atten

tion and Diligence , as a Work

man at his Trade, Pfal. 104 .

23. Iſai. 44. 12. To work for,

Prov. 21. 6. [ The getting of,

the working for, treaſures.]
S ſ

and work Mic. 2. I.

Operariis ob 13

to theworkers Job 31.3 . Prov.

IO . 29. --21. 15 .

Ab operariis vyb ? 14

from the workers Pfal. 59. 2 .

Agam , operor yox 15

ſhall I do Yob 7. 20. I will

work Ifai. 43. 13.

Operaris

Sculptiliaםיִליִסְּכַה15
I5לַעְפֶא

the quarries Judg. 3. 19, 26 .

the carved images 2 Chron.

33. 22 ,

VOL . II.
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־לַעְפִתOpusתַלָעְפ

dgasלָעְפִּת17

Facietלַעְפִי18 II. 18 .

Idemלָעְפִי19

םֶכְתַלָעְפִל42

יִתָלָעְפּו.43

ְךֵתְלָעְפִל

ֹותָלָעְפ

Etֹותָלָעְפּו46 optus ejus

made 15

Operaminiןּולָעְפִת20

21

.
7

םָתָלָעְפ47

Et opus לַעֿפו22

.

-

Viceםַעַּפַהםַעַּפַה ,lbac uice 2

-

soויָלָעְפִמOpera cjus

תֹולֲעְפִמ*
51

Ideinְךִלָעְפ26.

Opusְךֵלֲעָפ27 tuum

םעפ1502

Operaris in 16 41 that Turn, [ Signif. I.] Gen. 2 .

doſt thou Yob 35. 6.6 . the wages Lev. 19. 13. theq 23. [All the Animals paſſed in

reward Pfal. 109. 20. I thej
Turns before Adam : but among

canſt thou do Hl. 8 . labour Prov 10. 16. -work
them all he could not find any

one proper to be the Compa

Operi veftro
nion of his Life.can-do -22 . 17. I worketh

But when

-33 . 29. q he maketh Ifai. your work 2 Chr. 15. 7 : the Woman appeared, he ſaid,

This turn, i. e. the Object
44. 15. Et opus meum

and work Tſai. 49. 4.
which appeareth before me in

my

he ordaineth Pfal. 7.13 , f he this Turn, is bone of my bones,

Operi tuo orp? 44 & c.] It is alſo applied to re

thy work Jer. 31. 16 . gular Situation, and fignifieth a

Öpus fuum ingy? 45 Row, Rank,Order, [Nº.7. 2. )
you work — 58.2. , B.]

his labour Ezek . 29. 20;
Opus, operis merces byo * Exod . 25. 12. [ four corners at

the, a work Job 34. 11. Pſal.
the Bottom , conſidered as regu

and his work Ijai. 40. 10. —
44. 1. –64. 9. Iſai. 5. 12. - larly anſwering to one another .]

62. II .

45. 11. Hab. 1. 5. The get
Opus eorum

ting Prov. 21. 6 .
Vice bye I

their work -61 . 8. their
.

once Joh. 6. 3, II , 14. Neh.
work - 65.7.

3

and-the work Deut. 33. II . 13. 20. time Joh. 10. 42 .

I and the act Iſai. 59. 2 .
Opera ribyo 48 Neb. 6. 5. at once + at one

the works Pfal. 28. 5 .
Opere Syba 23 time i Sam. 26. 8. Jai. 66 .

in the work Pſal. 9. 16 .
Ad opera nisys? 49

8. Now Prov. 7. 12 , 12 .

Opus meum za 24. Concerning the works -17.4.
sya 50

my work —95 . 9 . now Gen. 2. 23. -29 . 35. —
his works Prov . 8. 22 .

Opus fuum 7yp 25 30. 20. -46. 30. Judg. 15.
Opera

thy work --77. 12. -90. 16 . - 3. this once Gen. 18. 32 .

the works Pfal. 46. 8 .
Ithy works –143 . 5. Exod . 10. 17. Judg. 6. 39, 39 .

-16. 18, 28. this time Gen.

thy work Hab. 3. 2 . 29. 34. Exod. 9. 27 .

In vicem , vice bysa byar 3

thy work Ruth 2. 12 . as at other times up at this time

Etopus tuum hyst 28 as the time before Numb. 24.

or thy work Iſai. 45. 9 .
Hath three Significations. 1. Judg. 16.20. -20.30, 31.

Opere tuo 7??? 29 i Sam . 3. 10. --- 20 . 25. ( at

through thy work Pſal. 92. 4 .
I. Vice. To ſtrike, beat -time 2 Sam . 23. 8. i Chron .

Et opus veſtrum Dayan or ſtamp with repeated or alter

and your work Ijai. 41.,24 ., nate Strokes ; as I. With the In vice Dyz2

Opus ejus, ſuum 5931 Feet upon the Ground ; hence, at this, that time Exod . 8. 32 uf

his work Deut. 32. 4. Job 7 : the Treadings, Steppings,or 28. -9. 14. Deut. 9. 19.

2. -36 . 24. Pfal. 111. 3. Prov. Tramplings of the Feet, (Sig- 10. 10. 2 Sam . 17. 7. at the

-21.8 . nif. ill. Judg. 5. 28. (the) —time Fom . 6. 16. I at this

Et opus ejus ilybi 32 wheels of, the Steppings, i, e. one Jer. 10. 18. this once

and the maker of it [and his the alternately moving the Feet
16. 21 .

work] Ifai. 1. 31. Tand - for of the Horſes which draw , his Juxta vicem byə ? 5

his work fer. 22. 13 . chariot.] Pfal. 17. 5. —-74 . 3 . as at other times + at this time

Sécundum opus ejus ibye? 33 [ lift up thy feet, ſteps, into as the time before Numb. 24. 1 .

according to his works, work i . e . Make haſte to view and Judg. 16. 20. —20. 30, 31 .

Prov. 24. 12, 29 . repair.] -85. 13. Iſai. 37. 25 . i Sam . 3. 10. 20. 25 .

Ad ihyaopus fuum ibyo? 34 [with the fole of mytrampling
6

to his work Pfal. 104. 23. fect, or the trampling Feet of duabus

Fuxta opus ejus ayer 35 mymy Army.] II . With a Ham- two times Gen. 27. 36. twice

according to her work " Jer. mer : hence an Anvil from it's -41 . 32. Num . 20. 11. 1 Sam .

50. 29 . being beaten with repeated 18. 11. 1 Kings 11. 9. Ecclef.

Opus eorum omy 36 Strokes, Nº. 12 .. III. With 6. 6. the ſecond time Gen.

their work *Job 36. 9 . the Clapper of a Bell : hence a 43. 10. Nab. 1. 9. often

Al opusipforum de 37 Bell, Nº. 14, &c. Figuratively times of twice and thrice Job

to thacir work —24. 5 . ( 1.) To beat, ſtrike or make 33. 29 .

Sccundum opus ip- Day ? the Mind ,38 Impreſſions upon
7

forum [ Signif. II .) aswith the Spirit of times Gen. 33. 3. Exod. 23 .

according to their deeds Pfal. the Lord, Jud. 13. 25. —with 17. Lev. 4.6, 17. - 8.11.

28. 4. Jer. 25 : 14 . Uneaſineſs Trouble, Terror. 14. 7, 16 , 27, 51. - 16. 14,

De opere illorum obyo 39 Gen.41 . 8. Pſal. 77.4 . (2.) To8 19. --25. 8. Numb. 14. 22 .

that they may do Job 37; 12 . count by Strokes in Cafes ofor- 19.4. - 24.10 . Deut. 1.11 . -

Opera Dibye 40 derly Succeſſion ; as one Stroke, 16.16 . Jojh . 6. 4, 15 , 15. Jud.
acts 2 Sam . 23. 20 . I Chron . two Strokes , i . e . once, twice ; 16. 15. 1 Sam . 20. 41. i Kin.

thisTime, that Time; this Turn , 9. 25. – 17. 21 -18. 43 .

3oםֶכְלָעָפּו
II . II .

4

20. II .

;

-

Vicibusםִיָמֲעַפםִיַמֲעַפ

הָלֶעָפְנ
.

םָלֲעָפ
a

Vicesםיִמָעְפ

.

םֶלֶעָפְל

II . 22 . -

22.
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Etהָתְצְפּו aberiet 2

.

I5 דעפ°3

and-open Numb. 16 . 30 .

Aperuiſli insa

thou haſt opened Judg. 11.36,

3

Aperuiיִתיִצָּפ
4

I have opened 35 .

Aperuerunt 15

They gaped Pſal. 22. 13.

have uttered -66. 14. q have

opened Lam. 2. 16. -3 : 46.

5

.

Etהֶצֿפו aperiens erat 6

or opened Ifai. 10 14 .

Qui redimit 7781977

who delivereth Pfal. 144. 10.

Aperi 73?

7

Agitareֹומֲעַפְל eum 8

open Ezek. 2.8 .

9 Etהָרֲעָפּו dijtendit
Liberaיִנֵצְפ me

I

rid me Pſal. 144 : 7, 11.
9 .

IO

Aperuiיִּתְרַעָפ Aperiet2הֶנְפִי IO

doth - open Job 3:5 . 16.

-

רועפ
15 חצפ°5

2. I.

םַעַפ
I2

Tintinabuluiaןֹומֲעַפ 14

22. 16. 2 Kin . 4. 35. 5. 10 ,

14 ..- 13. 19 , 25. i Chr. 21. 3 .

2 Chron. 8. 13. - 18. 15. Neh .8

4. 12 6. 6. 4. Job 19. 3 .

Pfal. 106. 43. thrice of three A Aperirc, oftendere : nu

times Exod 34. 23 , 24. 2 King's dare.
To open the Mouth

13. 18 , 19. an hundred- fold
wide in order to devour, or ſwal

2 Sam . 24. 3. franks i King's B low down , Ifai. 5. 14. Το
open

7. 4, 5. qoften times Ecclef.
the Mouth in reproachful Lan

7. 22. T in order Ezek 41.
6 .

guage, devouring or ruining the

Reputation, yob 16. 10. Open

Il. Agitare, concutere, ing the Mouth wide alſo ſigni

fies an inlarged earneſt Deſire of
pulfare.

receiving Inſtruction, or a Blef

8. fing, Job 29. 23. Pfal. 119.131 .

to move him Judg. 13. 25.

NIP . Concutior mayo

I am-troubled Pfal. 77. 4. and opened Ifai. 5. ! 4.

Et concuſſusfuit Dyoni

that , and was troubled Gen. I opened Pfal. 119.131.

41. 8. Dan . 2. 3 . Diſtendunt iny? 3

Hith. Et con- Dyrma! II They have gaped Job 16. 10 .

cuſſusfuit they opened - wide —29. 23 .-
wherewith- was troubled Pebor nom . pr.

4

-peor Numb. 25. 3. &c. ( See

Iktus, pulfus Dy9 *& the Engliſh Concordance.]
the anvil Ifai. 41.7:

Pulfus, inceſſus py 13

the wheels Judg. 5. 28 .

132
bell Exod . 28. 34, 34. –39. 1504

26, 26,

Aperire, liberare. To

put the bells 25 , part aſunder effectually, or for

Tintinabula pyp 16 Continuance, Pſal. 144. 10 .

made bells 25 : [who delivereih, parteth , ſepa

Et tintinabula pyar 17 rateth effectually, releaſeth Da
and bells Exod. 28. 33 . vid from the - ſword. So ver .

7, 11. ] Numb. 16.30. [open her

III. Veſtigia, inceffus,
mouth effectually, wide enough

to ingulph them all . ] Gen. 4.

pedes : anguli. 11. [hath opened her mouth to

receive, and will not ſhut it to

Incefius pya 18 hide tły brother's blood , or ex

the wheels Judg. 5. 28. ( the empt thee from Puniſhment . ]

Iteps Ifai. 26. 6 . Judg. 11.35. [I have openedmy.
Pedes mei pyp Dyp 19 mouth in an irrevocable Vow .

my feet 2 Kings 19. 24. Iſai. 37. Pſal. 66. 14. [ Vows which

25. 4 my footſteps Pfal. 17. 5 . have opened, ſeparated my Lips

( my ſteps -119 . 133. q my irrevocably.) Yob.35. 16. [open

goings —140.4. his Mouth in long and earneſt

Pedibus meis gyo ? 2020 Diſcourſes.] Pſal
. 22.13. [gaped,

for my ſteps Pfal. 57. 6 . opened the Mouth in continu

ed , perhaps, in the moſt licen

thy feet –74. 3 . tious Invectives againſt me. ] Iſai.

10. 14. [opened the Mouth in

thy feet Cant.7. 1 * 2 . continued , or licentious Remon

Pedesfuos, ejus ay 23 ftrances.] Ezek. 2. 8. [open thy

his feet Pſal. 58. 10. Prov. 29. Mouth, and eat this Book ; read

5. ( his ſteps Pfal. 85. 13 . it, meditate upon it, till thou

24 ' underſtandeſt and häſtthorough

corners thereof, of it Exod. 25. ly digeſted it, and committed it

12. -37, 3. 1 Kings 7. 30. to Memory .]

Hath two Significations.

I. Perſonare prae lae
titia. This Word, like the

Latin Word rumpo [ Aeneid . II.

1. 129. III . 246.] ſignifieth

both to break [ Signif. II . ) and

to ſend forth, or break the Voice

with Force, or ſuddenly from

the Breaſt, particularly in ſing

ing.

Tintinabulaםיִנֹמֲעַּפַה15

Perfomantּוחְצָפ I

they break forth into hnging Ifai.

14. 7 .

Perfonatoיִחְצִפ 2

break forth -54. 1 .
1

Perfonateּוחְצַפ 3 .

יֵמֲעַפ break forth –44. 23. break

forth into joy –52 . 9. | make

a loud noiſe Pſal. 98.4.

.

Etּוחְצִפְו peronate 4

and break forth Iſai. 49. 13 .

PerJonabuntּוהְנְפִי 5
ſhall break forth -55. 12 .

.
-

.

Pedesְךיֶמָעְפ tuos 21

II. Diffringere.

Pih . Diffringunt inş

they break Mic. 3. 3 .

6

Pedesְךִיַמָעְפ tui 22

לצפ15.6

Angulosויָתמֲעַפ* ejus

Decorticare,

Pih . Decorticauitלֵצְפ

Aperuitהָתְצָּפ I

hath opened Gen. 4. 11. opened

Deut. 11. 6 .

he had pilled Gen. 30. 38 ,

Et decorticavit 589 !!

and pilled 37

םצפ
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PiHהָחְמַצְּפ . Difideras

eam

ץצפ1508

Vulneraruntיִנּועָצְפ me
I

Vulneratusַעּוצְפ

Valnusעַצָפעַצֶפ

Vulneraםיִעָצְפ

Vulneraיֵעְצִפ

[ beſtowed them , laid them up

ſafely, in the houſe.] HIPHIL.

Pfal.31. 5. [ Into thy hands i

commit my Spirit of in thy

Hands I carefully lay up, depo

fit, my Spirit .] īſai. 10. 28. [ he

hath laid up his carriages, hath

made them to lie carefully , or

ſafely .) Jer. 36. 20. [ they laid up

the roll, carefully made it to lie,

i. e . ſafely, in the chamber.]

Fer. 37. 21. [faculd commit je

remiah, ſhould carefully cauſe

him to lie , or place him ſafely,

in the court of the priſon.] 1 Sam .

29. 4. [tke place which thou hafi

carefully appointed for his Safe

ty .] Hence, a Depoſitum, ( 1. ) A

Thing laid up carefully, Gen.

41. 36. [ food fall be for fores,

to be laid up ſafely in Maca

zines . ] Tſai. 15. 7. ( 2 :) A

Thing committed to ones Care

or keeping , Lev . 6. 2 , 4. [that

which was delivered him to keep:]

( 3. ) What is committed to us

to obſerve, as God's Statutes,

Precepts, Commandment
s. Nº.

128, &c. II . To take care to

appoint a Perſon, connoting the

good Qualities of the Perſon

appointed, Gen. 39. 4. [and he

made him, took care to make

him overſeer of his houſe ; this

is conſidered as an Inſtance of

his Maſter's ſpecial Care of his

Family, namely, that he ſet

ſuch a well qualified Perſon

over it . ] Gen. 40. 4. [charged

Joſeph with them, took care to

appoint joſeph for them, to at

tend upon them, as a Perſon he

knew would be faithful to him,

and behave well to them .]

Nunib. 3. 10. [And thou Malt

take care to appoint Aaron and

his fons as being the propereſt

Perſons.] Numb. 27. 16. [ Let

the Lord take particular Care

to ſet a well qualified man over

tke congregation .] Deut. 20.9 .

[they ſhall make, ſhalltake Care

to chooſe the beſt qualified ,

captains ] Jer. 51. 27. (take

Care to appoint a captain, the

ableſt General , againſt ber.]

Hence, a Perſon ſo choſen , an

Officer, Inſpector, Overſeer, Nº.

94 , 95, 96. III . KAL . Το

take particular Care to charge

or injoin a Thing or Work upon

a Perſon , (Signif. IV .] Numb.

4. 27. [ j'e ſhall appoint unto

them , ye ſhall take ſpecial Care

to injoin upon them , in charge

po in keeping, or with Reſpect

to ' keeping, all their burdens.]

Ezra

.

Diffindere, diffringere. Hath four Significations.

1. Vifitavit. KAL . Το

go to fee , to take Notice of, to

thou haſt broken (or riven ) it look after, to inſpect, to take

Pſal. 60. 2 . Care of, to take Account of,

[ Signif. I.] 1.Sam . 15. 2. [ I re

member I take Notice of, I at

tend unto .] - 17.18. [ look howo

thy brethren fare, viſit them for

Peace, or in a kind and loving

Vulnerare. Manner, ſee how they do, what

they want.] ſai. 26. 16. [have

i they viſited , applied to, thee.].

they wounded me Cant. 5. 7. Jer. 3. 16. [neither ſhallthey vi

2 fit it , attend upon it, any more .]

He that is wounded Deut. 23 . Ezek . 23. 21. [thou calledſt to.

I of 2 .
remembrance, attendedſt unto,

Et vulnerando vso '3 approvedſt, practiſedſt the lewda

ſo that in ſmiting he wounded ifo neſs] Gen. 50. 24. [God willvi

in ſmiting and in wounding i Kin . fit you, look after you, take

20. 37
Care of you. ] Judg. 15. I.

4 viſited his wife ; came to ſee

wound Exod. 21. 25, 25. Prov.
how ſhe did .] 2 Kings 9. 34 .

20. 30. I wounds Ifai. 1. 6 . [Go ſee now , look after, this

Ad vulnus meum 'yo? 5 curſed woman) Job 5. 24. [thou

to my wounding Gen. 4. 23 . malt viſit, inſpect, view the

6 State of thy habitation, including

wounds Prov. 23. 29 . all that belong to it , and ſalt

7
not fin, or miſtake in thy En

the wounds --27.
deavours for it’s Poſterity.] Pſal.

Vulnera mea ? 8 65. 9. (thou viſiteſt, inſpecteſt,

my wounds Yob 9. 17.
takeſt Care of, the earth .] Jer.

15. 15. [remember me and viſit

me, look after me, take care of

me. So Pſal. 106. 4. ]

1509
PHIL . To make, cauſe or order

to take care of, to inſpect. Gen.

Urgere, cogere, inſtare.
39. 5. [had made him overſeer

had made him to take

To preſs, rub hard upon , Gen.
care of, his houſe.] Lev . 26 .

* 19. 9. A rubbing Inſtrument

with Teeth, a File, Nº 3 .
16. [ I will even appoint, order

3
Fi

to have Power, over you terror.

guratively, to urge or preſs in
So Jer. 40. 7. [had committed

perſuading, Gen. 19. 3. To
unto him , had ordered him to

preſs in obſtinately perſiſting,
take care of, or preſide over,

I Sam . 15:23

men and women .]

&c.

Et urſit, inftitit 93p!!
Hence ( 1. ) Inſpection,

And he preſſed Gen. 19. 3. 1
Care, Cuſtody, Numb. 3. 36 .

And he urged —33 . 11 .
And -4..16 . [and to the office, In

-urged Judg. 19. 7. 2 Kings
ſpection .] Job 10. 12. (thy viſi

tation , Inſpection , Care.] Pfal.

Et inſliterunt 1739!!
109. 8. ( 2.) Officers, Inſpec.

And they preſſed Gen. 19. 9 .

tors,, Overſeers, that look after

And when they urged 2 Kings 2 .
Things or Perſons, Nº. 94, 95,

96. Thus far the Senſe is pret
17 .

ty direct. By a Litotes it di
3

vergeth into thethe following
a file of a rubber with mouths

Branches. I. To care to lay
I Sam . 13. 21 .

4
up, connoting the Security of

ſtubborneſs —15 . 23 .
the Place, where a Thing is

laid up ; to lay up ſafely, (Sig

nif. IV.] Kal . 2 Kings 5.24.

;

-27 . 6.

Hi

לצפ

over ,

Nº , IO4 ,

I

II

5. 16 .

2

Lianaםיִפהָריִצְפַה*

Repugnantiaרַצְפַה*

1
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Zech. 10. 3 .

22

Etיִּתְדַקָפּו vijitabo

.

Vijitesּונֶדְקְפִּת24 eum

-

ima

2.

Vijitabitדֹוקדקְפִי27

Vijitaboויִּתְדַקְפ eum
-

Vijitaboםיִּתְדַקְפ illos

8 Ifai. 27. 3:

Etדקְפִיְו28 oijitabit

16 .

Vijitaftisםֶּתְדַקְפ

דֵקֹופ

Ezra 1. 2. ( he hath charged me,

hath exerciſed a particular Care

in charging upon me, to build .]

Job 34. 13. [ Who bath given

bim a charge cver the earth,

what Superior hath taken Care

to Chargeupon him [the Care

of ) the Earth] -36. 23. [who

bath injoinedbim, hath taken

Care to injoin upon him , bis

way.] Thus alſo God's Pre

cepts, &c. (Nº. 128 , & c.) may

be underſtood, as injoined upon

us by God with particular Care

and Attention, that we ſhould

carefully keep and obſerve them .

IV . To look after, to take an

Account of, to number or muf

ter an Army, [ Signif. III . ] Ifai.

13. 4. To number to take par

ticular Notice or Account of a

ny other Things, Exod. 38. 21 .

(as it, the Tabernacle or Con

tents of it, was counted.] Num.

4. 32. [ye ſhall reckon , take a

particular Account of, the in

ſtruments.] Hence, Things that
are numbered, or taken an Ac

count of, Exod. 38. 21. [ the

fum , the things numbred , of the

tabernacle .] V. To take Notice

or an Account of Things or

Perſons that are miſſing, [ Sig

nif. II.) 1 Sam. 20. 6. [ If thy

father at all miſs me, take no

tice of meas being abſent.] Ver.

18. [thyſeat will be empty, taken

notice of as being empty.] Tſai.

38. 10. ( I am deprived of, am

made to miſs, to want, the re

hidue ofmyyears.] VI . To take

notice of, in Diſpleaſure, to

animadvert upon, to correct, to

puniſh , [ Signif. I. ] 2 Sam . 3 .

8. [ that thou chargeſt me with,

animadverteſt upon , takeſt notice

of as a Cenſurer, a fault &c.]

Pſal. 59. 5. Tſai, 26. 14, 21.

—27 . 3. [ leſt any hurt it, take

notice, or think of it for harm . ]

Ezek . 9. 1. [ them that have

charge over , that are to ani

madvert or execute God's Judg

ments upon, the city.] Numb.

16. 29. [ if they are viſited,

animadverted upon, puniſhed .]

Vifitavit 729

viſited Gen. 21. 1. had viſited

Exod. 4. 31. Ruth 1. 6. i Sam ,

2. 21. he hath viſited Job 35 .

15. Zech. 10. 3. q he will vi

fit Lam. 4. 22 .

Vifitafti ???

thou haſt viſited Pſal. 17. 3

Iſai. 26. 14. Thou viſiteſt

Pfal. 65. 9.

Vol . II.

Et vihtabis, reviſes 97291 3 I viſit Jer. 5.9, 29. I will viſit

and thou ſhalt viſit Job 5.24. -29 . 10. ( I may appoint Jer.

Viſtavi ??? 4 79. 19. -_-50.44. I puniſhed

I have viſited Exod. 3. 16.

I remember 1 Sam . 15. 2. TI Et viſtavi 7PX 21

have puniſhed Ver. 44.13. therefore I do viſit Lev. 18. 25 .

50. 18. f I puniſhed Zeph. 3.7. Vijitabis upon

5 look i Sam . 17. 18 .

I will viſit Exod. 32. 34. I Et vifttaſti pom ! 23

Then will I viſit Pfal. 89. 32. that thou chargeſt 2 Sam : 3.8.

And I will viſit Hof. 2. 13 +

15. I will alſo viſit Amos 3. 14.
thou viſiteſť him Pſal. 8.4..

9 And, that, But, For, alſo I Et viſites eum 73729ni 25

will puniſh Iſai. 13. 11. Jer.
And-thou ſhouldeſt viſit him

9. 25 4 24 -21 . 14. I will Job 7. 18 .

even puniſh -23 . 34. —30. Et reviſis pomi 26

20. —-36.31. -44. 13. -51 .
Thus thou calledſt to remem

44. Hof. 4. 9. Zeph. 1. 8 , 9,
brance Ezek . 23. 21 .

12. that I will do judgment
willJer, 51. 47 , 52. , and I will – viſit Gen. 50. 24, 25:

avenge Hol. 1. 4. Exod. 13. 19. Ifai. 23. 17. Hoſ
6

9. 9. ſhall - viſit Zech. 11. 16 .

I will viſit him fer. 49. 8. The viſiteth Job 31. 14. &

7 ſhall puniſh Iſai. 24. 21. - 27.

I viſit them Jer. 6. 15. 1. Jer. 13. 21. I left any hurt

Vihtarunt te 77779

have they viſited thee Ifai. 26 .

and viſit Jer. 14. 10. Hof. 8.13.

9 Et viſtavit gbol 29

Ye - have - viſited Jer. 23. 2 . And - charged" Gen. 40. 4. I

Vihtans T210 720 10 that - viſited Judg. 15. 1.

viſiting Exod. 20. 5. -34 : 7 ; Viftabit me 77930,

Num . 14. 8. Deut. 5. 9. TI at all miſs + in numbering ſhall

will punish Jer. 11. 22. —29.
number 1 Sam . 20. 6 .

-44 . 29. - 46 . 25. —50.

18. f I will viſit --23. 2.
ſhall viſit them Zepb. 2. 7.

Viftando 7p?

will ſurely viſit of in viſiting ſhall they viſit Jer. 3. 16 .

will viſt Gen. 50.24 , 25. Exod. Et viftarunt 1791 33

13. 19. I have ſurely viſited And when they had numbered

of in viſiting I have viſited 3 .
1 Sam . 14. 17

16. at all miſs me ufo in vi- Niph . Et vih .
.

ſiting Mall viht 1 Sam . 20.6.
taberis

Pekod nom . pr. 7pm and thou ſhalt be miſſed 1 Sam .

Pekod Jer. 50.21. Exod .23 ;23.

Ad viftandum 7pp? 13 35

to viſit Pſal.59. 5. ( to puniſh thou ſhalt be viſited Ezek.38.8.

Iſai. 26. 21 . Viftabitur 729

Et ad vifitandum post 14 be viſited Numb. 16. 29. I will

and will puniſh Hof. 12. 2 . be empty i Sam . 20. 18 .

Viftareme ???? 15

when, that I viſit Exod. 32. 34. he ſhall beviſited Prov.19.23.

Jer . 27.22. I viſit -32 . 5 .

that I ſhall viſit Amos 3. 14. Thou ſhalt be viſited Ifai. 29.6 .

Et viſta oppi 16 39

and viſit Pſal. 80. 14. ſhall they be viſited --24: 22.

me 1717 fhall they be lacking Jer.23.4.पा

O viſit me -106. 40
HipH.

40

Etvihtato me ????1 rem , praefectum

and viſit me Jer . 15. 15. fecit

Vifitate 1729 19
he had made overſeer Gen.

Number 1 Sam . 14. 17. Go 39. 5 .

fee 2 Kings 9. 34 . Hopu. Viſitabitur 7:2917 41

to be viſited Jer .6.6 .

I will puniſh Iſai. 10. 12. Jer. Hith . Et viſita- pan'l 42

25. 12. - 27.8 . I will -- puniſh vit, recenſuitſe

Hof. 4. 14. Amos 3. 2. ſhall For — were numbered Jud.21.9 .

Tºt Viſtatio

32 . 3IםֵדְקְפִיVijitabit eos

.

II
Vitabuntּודְקְפִי32

C

T Etvii.ָּתְדַקְפִנְו34

I 2 I

20. 18.

Vijitaberisדֵקָּפִּת

דֵקָּפִי36

Yiftabiturדֶקָפ.37

Vijitabiturדֵקָּפִּת38

Vijitabunturּודֵקָּפִי

Vitatoןונeיִנֵדְקָפ

I Vijitcto-דיִקְפִה

18

?

ָּתְדַקָפ
2 Vijitaboדֹוקדלְפֶא20
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26. 64.

16. 29 . ויָדְקְפ

Vijitatioָךְתָּדְקְפ46 tua ,

Vijitationisםָתָּדְקְפ47 ipforuin

דֹקְפ Etויָדְקְפּו83 numerati ejus-

תֹוּדְקְפ .

דקפת 8
4

םֶהיֵדּוקְפ

Defiderauitnusּונְדַקָפ49

Etnumeratiig-םֶהיֵדְקְפּו-85

IO .

I.

1
,
4

Perםֶהיֵדְקְפִל86 ituneratos

Etּתְדַקְפִנְו53 defideraberis

1510

Viſitatio TRP 43 801 Kings 20. 15. f counted Èx numeratis appa

of viſitation Iſai: Ió . 3 . I Chron . 21. 6 . of them whom - numbred

Viſitatiónis 44
Numerarunt 977962

of viſitation Hof: 9.7. who numbred Numb. 26. 63 , Numerati veftri DOTR9 81

that were numbred of youEt viſitatione 117791 45 they numbred 64.

or after the viſitation Numb. In numerando po 6363 -14. 29 .

when chou numbreſt Exod. 30. Numerati ejus 99TR 82

46 12, 12 thoſe that were numbred of

thy viſitation Mic. 7.4; Ad recenſendum apps 64 them , of him --I . 22. --26.
to number 2 Sam. 24. 4. 54

their viſitation Jer . 10. 15 . Recenfeto upo 65

II . 23. —23 . 12. -46.21.
Number Numb. 3. 15, 40 . and thoſe that were numbred

48. 44. — 50.27 Ēt recenfete 1779166 thereof -2. 6 , 8, 11. thus

Vifitationes n1779 48 and number ye 2Sam .24. 2 . were they numbred of him

them that have charge Ezek.9 . 1 . Recenfebis ypon 67 4. 49 .

thou thalt - number Numb. I. Numerati eorum DITORE

II. Deelle, defiderare.
49. 4. 23 , 29 .

Numerabiseos STPPA 68 Thoſe, they that were numbred
See Signif. I.

ſhalt thou number them 3.-3
of them Numb. 1. 21 , 23 , 25,

15. - 4. 30. 27, 29, 31 , 33 , 35, 37, 39, 41 ,

miſſed we i Sam . 25. 15 . Et recenſuit po!l 69 43. - 3. 22, 22. —4. 36, 40,-

And-numbred 3. 16, 42 .
Defiderabunt 1778 50

44, 48. –26. 7 62 .

ſhall want Iſai. 34. 16.. -4. 34. and numbred Joh. 8 . ip

Defideret po 51 i Sam . 13. 15. 2 Sam . 18. forum

any hurt it -27. 3 . Then henumbred i King's and thoſe, they that were num

NIPh . Defideratus 720 52 20. 15 , that numbred 26. bred of them Numb. 2. 4, 13 ,

fuit 2 Kings 3. 6 . 15, 19, 21 , 23 , 26, 28, 30.

there lacketh Numb. 31. 49. recenſuit eos D???!! 70 3. 34.3. 34. - 26. 34, 41 , 50.

was there — miſſing 1 Sam. 25 .
So he numbred them Numb. I.

7, was miſſed 21. 19. and when he numbred them eorum

1 Sam . 11.8 . and numbred them after their number Exod. 30.

and thou Thalt be miſſed -20. --- 15. 4. 2 Chron. 25. 5 . 12. [ of, according to thoſe

that were numbred of them18 .

ſhall number Num . 1. 3. ( ye Numb. 3. 43. - 26. 18, 22 ,

ſhall reckon -4 . 32 .
if by any means he be miſſing

25, 27, 37 , 43 , 47 :

+ if in miffing be be miſſed 1 Kin . Pyh. Quod numera- TP 72 Idem 87

tum eft as they were counted i Chron.

Ád deſiderandum 7290 55 it was counted Exod. 38. 21 . 23. 24.

88
that there ſhould be-lacking HIPн. Cenſus, numeratio 7259 *

thou ſhalt appoint Num . I.Judg. 21. 3 . 50 .
the number 2 Sam . 24. 9 .

Defiderabitur 29:56
HITH. NumeNume- 9727 74 1 Chron . 21. 5 .

will be empty i Sam. 20. 18. I ratifuerunt 89

he be mifting 1 Kings 20. 39 . were numbred Judg. 20. 15, Miphkad Neh. 3. 31 .

4 let - be wanting 2 Kings 10 . 17 .

19, ſhall be wanting 19 . ?
IV. Committere, man

Et defideratus fuit ? !! 57 were - numbred Numb. 1. 47

and dare, deponere: praeficere.--Was empty 1Sam. 20. 25, -2.33 . - 26.62. 1 Kings 20.

27: 27 . See Signif. I.

Defiderentur 1727 58!, Et numerati fue- 17790 76

Thall they be lacking Jer. 23. 4 . runt
90

Et defideratifue- 1729.1 Benjamin were numbred Judg. hath charged 2 Chron. 36. 23.
59

runt 20. 15 . Ezra 1. 2. q hath given him
and-there lacked 2 Sam . 2. 30 . 77 a charge fob 34. 13. hath

Pyh. Defiderare M7P 60 that are, were nnmbred Exod . enjoyned - 36.23.

factus, i . é . pri 30. 13 , 14, Numb. 1. 44, 46. Et praeficiam ?? 91

-2 . 9, 16 , 24, 31. - 4. 46 . And I will appoint Jer. 15. 3 .

I am deprived Iſai. 38. 10. -7.2 . 1 to be numbred Exod .
o

38. 26, that they ſhall make Deut.20.9.
Numerati '71p9 78 Etcommittetis ontpoi

93III. Numerare, recen- the ſum 21 , I them , that, and

ye ſhall appoint Numb. 4.

ſere, luftrare. See Signif. I. which were numbred 25. Num . 27.

I. 45. 2. 32 , 32. - 3. 39 .
94

Recenſuit 729 - 4. 37, 41 , 45. the numbred the officers -- 13. 14. 2 Kings
numbred Numb. I. 44. –3 .

-3 -26. 51 , 57, 63 . 11. 15. that were ſet over
39. did number - 4. 37, 41 , 2 Cbron . 23. 14.

45 , 46, were they numbred And thoſe that were numbred Praefe &ti O '?R17 95
49. after them he numbred Numb. 4. 38 , 42 . the officers Numb. 31.48.

Prae

Recenfebitisּורְקְפִּת71

Defiderדֵקָּפִה54 andb
.

ideמ*םֶהיֵדּוקְפִל .

20. 39 .

RecenJeדֵקְפַה73

ּודְקָּפְתִה

Cenjusדָקְפִּמַה *

Recenfitiּודְקָפְתָא75 fuerunt

ּודְקָּפְתִיַו

Commijitדַקָפ96

Numerati2םיִדְקְּפַה

vatus ſum

Etּודְקָפּו92 praeficient

.

Praefettiיֵדְקְפיֵדּוקְפ

דַקָפ61

Etיֵדּוקְפּו79 numerati

1

1
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ּודְקִפ

Praefeדיִקָפ* &tus
I21 םָתָּדְקְפִל

I

Praefcietדְקְפִי Praefecturaeתֹוּדְקְפ144
.

Іоо I 22 I45תַּדְקְּפַהPraefecturae

Praefectusדיִקָּפַה

Etּוהֵדְקְפִּיַו praefecit eum
C

Praefecturaתדֵקְפ 772 * 146

דיִקְפּו

Depofituz7ןֹודָקְפַה*
*

102

II . 22 .

12. 44 •

Praefectsםיִדֵקְפ

.Mandatumדָקְפִּמַה*

128 Per,דַקְפִמְּב mandatum

tua-

דיִקְפִהְו

ֹוּתְדַקְפִה
Deְךיֶדּוקִפְּב Wandatis tuis )

Praefe &turas minip ? 96 2 Kings 112 , 11 + 1.2 .-22 . 5; Et repofitum eor . DnIR ? 142

officers 2 Kingu II. 18,
9. 2 Cbr. 34. 10, the over- and that which they have laid

Praeficite 177? 97 ſeers, 17. up Tſai. 51. 7

appoint Jer . 51. 27,
In praefect.fuam ontro 143

Praeficito ypon 98 was ſet over 2 Kings 25. 19. 9 according to their offices i Chr .

thou ſhalt appoint Num . 3. 10 .
overſeer Neb. II . 9. gover- 24. 3

99 nor Jer. 20. I. which had the

Let - ſet —27. 16 . charge 52.25 charge Ezek. 44. II .

Et commiſit ,depofuit po!! Et praefectus 7791

And charged Gen. 40. 4.
and overſeer Neb. 11. 14 . in priſon to houſe of the wards

and beſtowed 2 King's 5.24. 123 Jer. 52. 11 .

IOI overſeer -12.42 .

and he made him overſeer Gen. Et praefe&tus 7ºp91 124 the ward Jer. 37. 13 .

and the officer 2 Chron . 24 : 147

39.4.

Niph. Et conſti- 7.7?? !! II. The overſeer alfo Neb. that which was delivered to

tuti, praefe&ti funt
keep Lev. 6. 4. + 5.23.

and --were appointed Neb. 7. I.
Praefe&tus ejus 17'?? 125 In depofito. 117p 148

his officer Judg. 9. 228. in that which was delivered him

Pin . Luſtrans eſt 7292 103
126 to keep Lev. 6. 2. 4. 5.21.

muftereth Ifai. 13. 4. officers Gen.41. 34: Jer .29.26 . Ini depoſitum ' ;177 ?? 149

HIPH . Praefecit TP91 104
Praefe &ti O ' ???? 127 for ſtore Gen. 41. 36 .

he had made- overſeer Gen. overſeers.2 Chron. 31. 13. of 150

39. 5. 4 appointed to have ficers Eſih. 2. 3 . Niphkad Neh. 3. 31 .

the charge 2 Kings 7. 17. T Mandata ?? P5 *
151

had, hath made ~25.23: Jer. The ftatutes Pfal. 19. 8. I in loco conſtituto

at the commandment 2 Chron.40. 5, 7. -41. 2 , made 18. precepts 119. 128 .

hehad ſet -40 , II . had Mandata 7'7P 7 °?1P2 129 31. 13. ( in the appointed place

committed -40.7. - 41. 10 .
Ezek. 43. 21 .

Et depofuit po ! 105. thy precepts — 119. 4, 27, 45,

and commited 2 Chr. 12. 10. 56, 63 , 69 , 87, 93, 94, 100,

Praefeciſti eum im7297 106 134, 141 , 159. 168, 173 ,

thou haſt appointed him 1 Sam. 130

29.4 in thy precepts 15, 78,

Mandata tua 7 :71pp? 131

I have ſet Iſai. 62. 6 . after thy precepts 40, Aperire.

Etpraeficiam non 108 Ex mandatis tuis 7 ' ? P » 132

I will even appoint Lev. 26. 16 . Through thy precepts 104, ?

733 he openeth Job 27, 19.

I haver - ſet thee Jer. 1. 10.
tuis

Depofuerunt pot 110 yet-- from thy precepts 110 ,
doſt thou open 14. 3 .3

they laid up -36; 20.
Aperiens eſt APE 3

III his commandments Pſal. 103 . openeth Pfal. 146. 8 .

Set thou Pſal. 109. 6 .
18. —III . 7. Aperti miAR? 4

Committam , depo- 7 ??
135 open Jer. 32. 19.

in onereckoning 1 Chr. 23.11 . Aperiendo DPAPR 5

I coinmit –31 . 5.
Praefe&tura Bir 136 opening Tſai, 42. 20,

the overſight Numb. 3 : 32. Ad aperiendum app? 6
113

he hath laid up Tſai. 10. 28 . 4. 16. officers of over the
To open 7.

Et praeficiat 1291 114 charge i Chr. 26. 30. | the
Aperi ne ?

and let him appoint Gen. 41 . offices 2 Chron. 23. 18. Tof- open 2 Kings 6. 17, 20. –19 .

34. And let - appoint Edb. 2. 3 .
16. Prov. 20. 13. Jfai. 37. 17.

fice = 24. II .

Et praefecit : 729 ? 115
Dan.

137

And
and even he made i Kin . --the cuſtody Numb.

8
3 .

II . 28. 2 Kings 25. 22. 36. And to the office —4. 16 .
I will open Zech. 12. 4.

Et praefec. tua 77TRPI 138?!
Et aperuit 1729.!! 9

whom-made i Chr. 26. 32 . and thy viſitation Job 10. 12 .
And -opened Gen. 21. 19 .

Praefe&t. tuam ?r ? 139 2 Kings 14. 35. -6. 17, 20.& 1077
.

NIPH .
thy officers Tſai. 60. 17.that they ſhould commit Jer.

Praefe&turam ejus 107R ? 140
rientur

HoРН . Depofi- 7297 118 his office Pſal. 109. 8 . then - hall opened Gen. 3. 5.

tum fuit
Praefectura illo- oņr? 141

ſhall be opened Ifai. 35. 5.
was delivered — to keep Lev, 6 .

4. + 5. 23 . the orderings of them i Chr.
runtPraepofiti. Oʻ ?? op 119 24. 19. I the numbers ofthem

the overſeers 2 Chron . 34. 12 . 2 Chr. 17. 14. their account
And — were opened Gen. 3.9.

120 (muſter )-26.11. their viſi
Apertus, videns op 13

that had, have the overſight tation Jer. 51. 18 .
the feeing Exod. 4. II .

Videntes

15IIחקפ

Praefeciיִּתְדַקְפִה107

יִּתְדַקְפִהְו
Abercuitחַקָּפ I

I09.ךיִּתְדַקְפִהPraefeci te
Etףיֶדּוקְּפְמּו a mandatis

Aperuiftiָּתְחַקָפ 2

-

Mandata.ויָדּוקְפויָדְקַפ134 ejus

Praeficeדֵקְפַה

דיִקְפַא
II2 Inבהָּבְקְפִל* praefe &tura

nam !

תַּבְקְפ

Debonetדיִקְפַי

7 .

3

. Etתַעְקְפּו praefectura 9.18.

Aberiamחַקְפֶא
1

-4

Etסֶדיֵקְפַּיַו116 praefecit eos

Etּודֵקְפַּיַו117 depofuerunt
Etabe-ּוחְקְפִנְו IO

37. 21 ,

דֵקְפָה
II'הָנְחַקָּפִּתAperientzur

rum

Etaperti-הָנְחַקָּפִּתַו fue I 2

םיִדָקְפִמ

Praefeםיִדָקְפִּמַה &ti
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Sicutהָרָפְכ17 bacca

Apertioַחֹוק־חַקְפ carceris
-

r8ֹותָרָפVacca ejus
31. Ezek.

61. 1 .

2

1512
Vaccaeתֹורָּפַה

עקפ
20

Ezek . 43. 25

are very

רופ

APot or

a

ollaרּוראפ*
I

Yuvenesרָפְל

ארפ

Videntes Biops 14 4. 8. -8.2. - 16. 6, 11 , 11 ,
the wiſe -23 . 8 . 27. Numb. 23. 2, 4, 14, 30 .2 as a - heifer Hof. 4. 16.

15 --29. 36. Pfàl. 50. 9. -69.–69

the opening of the priſon Iſai. 45. 22. f young their cow Job 21. 10.

- bullock f ſteer-ox Judg. 6.25. Vaccae nina 19

Etjuvencus 799 kine Gen. 32. 15 + 16. –41.

Anda bullock, even the - bul
2, 3 , 18 , 19, 26. i Sam . 6 , 7,

lock Exod. 29. 36. Judg. 6 . 10. Amos 4. I.

25. ( and, alſo - young bul-.

lock $ and ſteer the fon ofa the kine Gen. 41. 3 , 4, 4,

Cucurbitae.agreſtes for
bull Lev. 23. 18. Num . 8. 8. 20, 20, 27, the kine i Sam. 6 .

7, 12, 14
mae rotundae. The Afs,

Juvencus 90 3

or wild Cucumber, whoſe Leaves the, a, bullock Exod . 29. 3 ,

much like thoſe of the
10, 10, 11 , 12 , 14. Lev. 4. 4,

Vine (whence it might take the 4, 4 , 5 , 7, 11 , 12 , 15, 15 , 16,

Name of the wild -Vine,] but of 21 , 21. -8.17 - 16. 14, 15 ,
1514

an odious, poiſonous bitter Taſte. 18. Judg. 6. 26, 28. 1 Sam . 1 .
Cacabus, olla .The Fruit is of an oval Figure, 25. i Kings 18. 23 , 23 , 25, 26,

and its Form very proper for Pan. The ſooty, ſmutty Colour
33. Ezek. 43. 21.

of a Pot.
an Ornament in Architecture. Cum juvenco 797 4

The Word in Syriac and Chaldee with a young bullock of with a

( and perhaps in Hebrew too ; See ſtear the ſon of a bull Lev. 10 . blackneſs Joel 2. 6. Nab. 2.

Root 219 : 2. ) originally ſigni 3i 2 Chron . 13. 9 . 10 + 11 .

fies to cleave, to break aſunder ; Cumjuvenco 792 5 In olla 91797

and in Arabic to ſnap or crack : with the bullock Ezek. 43.22, in pans Numb. 11. 8. & in a

for the Fruit of this Plant, when 6 pot Judg. 6. 19. into the - pot.

ripe, is ſo full of Wind, that it as be did with the bullock Leo. I Sam . 2. 14.

burſts, and throws its Liquor 4. 20,

and Seeds to a great Diſtance . Juvenco 792 7

And if it is touched before it
Malldo with the bullock 20. un

breaks of itſelf, as ſoon as it to, for, to a bullock Numb.

1515feels the Warmth of the Hand, 28, 12 , 20, unto-bullock 28.

it Aies open with an Exploſion, 29. 3 , 9, 14, 37.
Ezek.

45.24

Onager. A wild - afs. See
.

and diſcharges its fetid Contents -46. 7, 11 .

in the Faceof him that touched 8

it . Celf. Hierobot. Part I. p . 393. oxen Exod. 14. 5. Numb. 23.
Onager $ 79 * I

Raji. Hif. Plant. Tom. I. p. 1. bullocks-7.87, 88 . wild -man Gen. 16. 12. the,

647.
23 : 29. -29 . 14, 20, 23 , 26, a wild aſs Job 6. 5. a wild

Cucurbitae S'YP? * 29, 32. ' 1 Kin. 18. 23. i Chr. affe's -11 . 11. fent out the

knops i Kings 6. 18. 15. 26. - 29.21. 2 Chron. 29. wild aſs —39 . 5. Hof. 8.9.

D'Y 21. -30. 24, 24. Ezra 8. 35.
And - kuops –7. 24, Job 42. 8. Pfal. 51. 19. lſai. A wild aſs Jer. 2. 24.

3 1. 11. Ezek. 39. 18. -45.23.
3

the knops 24. young bullocks of ſtears fons of the, wild aſſes . Job 24. 5. Pfal.
a bull Numb. 28. II , 19, 27.

4 104. 11. Tſai. 32. 14.
gourds 2 Kings 4. 39 . —29. 13, 17. | bulls Pſal. 22 . 4

12. calves [Bullocks] Hof. And the wild aſſes Jer. 14. 6 .

Hiph.
5

9 fimilis erit

and — bulls Gen. 32. 15 | 16 . he be fruitful Hof. 13. 15. (See
72 1513

I and the bullocks Ifai. 34. 7. Root 1517 : 18.]

Juvencus. A full grown the bullocks Numb, 8. 12 .

Bull or Cow ; which are fit for

Injuvencos Bizo?
engendering and bringing forth for the bullocks —29. 18, 21 ,

Fruit. From 770 [ 1517.] Bo- 24, 27, 30, 33.

chart.

Juvencus 79 79 * with - bullocks i Sam . I.

24 Hath two Significations:
one, a, the young bullock of Juvencos ejus ?

one ſteer the ſon ofa bull Exod. her bullocks Jer. 50. 27

I. Separare, disjungere,29. I. Lev. 4. 3 , 14. -8 . 14, Juvenca, vacca 7779 * 14

14. Numb. 7. 15 , 21 , 27, 33 ,
heifer Numb. 19. 2 . dividere, diſſipare.

39, 45, 51 , 57 , 63 , 69 , 75, 81 . Et vacca 773

-8.8. -15. 24. - 29. 2 , 8 . And the cow Iſai. 11. 7 .

Ezek .
43. 19, 23. -45. 18. - 16 ſtretched [ ſeparated ] Ezek. 1 .

–46.6. I the, a, bullock Lev. theheifer Numb. 19. 5,6,9,10 .

Root 1411 .

Yuuenciסיִרָפ

I

2 Idemהֶרֶּפ 2
Etםיִעָקְפּו cucurbitae

Cucurbitaeםיִעָקְפַה
Onagriםיִאָרְפ

Cucurbitasתעְקַפ*

Etםיִאָרְפּו omagri

14. 2 .
Onagroאיִרְפַי

Etםיִרָפּו juvenci

Yuuenciםיִרָּפַה
IO

II

דיפ1615

Cutjuvencisםיִרָפְב I 2

I

ָהיֶרָפ 13

-8

و 15

. Separataeתֹודְרְפ I

-

Vaccaהָרָּפַה

II .

NIPH.
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ּודְרְפִנ
2

Separatiּודָרְפָנ funt

4

-

יִתיֵרְפִהְו

Etםיִדָרְפּו28 muli

Separatiםיִרָרְפִנ

Etםיִדָרְפִבּו29 mulis

Maliםֶהיִדְרִפ30 eorum

3

Fruttificauitאיִרְפַי18

7.6
8

רֶפָּיַו

Malaהָדְרַּפַה

Malaתַדְרִפ32

mule 38 , 44.

10

28.3.

-13. II , Fructusיִרְפ 21

Dividentּודֵרָפְי II הירפ -

דָרֿפְמּו12

II .

NIPh. Separatae, 17??? mule went 9. the mule Zech. Et fructuoſi fuerunt 999 !I 13

diviſaeſunt 14. 15 . and grew Gen. 47. 27.

divided Gen. Io. 5 , 32 . Et mulus 7790? 24 Hiph. Fructuoſum ' 14

3 and the mule 2 Sam. 18. 9 . effecit me

they were divided 2 Sam . 1.23 . Sicut mulus. Tap 25 hath cauſed me to be fruitful

Separatus erat 779 as the mule Pſal. 32. 9. Gen. 41. 52

had ſevered himſelf Judg. 4. Mulo fuo 177226 Et foecundabo maan ! 15

II. G a man having ſeparated
his mule 2 Sam. 13. 29 . And I will make - fruitful

himſelf Prov . 18. I. [a ſepa Muli '77 27 17.6 ,

rated , i.e. ſelf-conceited, Man mules 2 Kings 5. 17. Et fructuoſum nya ?? 16

ſeeketh , &c. ] reddam

and mules 1 King's 10. 25. and will make fruitful 20 .
5

are ſeparated Neh. 4. 19 + 13 . 2 Chron . 9. 24. Ezek. 27. 14 . Lev. 26. 9 .

Separari " 77911 6
Foecundans te 772 17

was ſeparated Gen. 13. 14. and on , upon mules i Chron. I will make thee fruitful Gen.

Separa te 7777 7 12. 40. Ifai. 66. 20. 48.4 .

ſeparate thyſelf Gen. 13. 9.

Dividet ſe 779 8 their mules Ezra . 2. 66. Neb. he be fruitful Hof. 13. 15 .

it was parted * 2. Io. F is fe. Et fructuoſum red- 1992 19

parated [into a ſolitary Condi
31 didit

tion ] Prov . 19. 4 . mule 1 Kings 1. 33 , And he increaſed Pſal, 105. 24.

Dividentur 1779 9 Et fructuoſum red- 77 ??? 20

ſhall be ſeparated Gen. 25. 23 . dat te

Et ſeparaverunt le 1779!! and make thee fruitful Gen.

and they ſeparated themſelves

Pih. 1517 the, fruit -1 . II , 11 , 12, 29..

are ſeparated Hoſ. 4. 14. -30. 2. Exod. 10. 15. Numb.

Pyh. Et diſipatus 775191 Fructuoſum effe, velfie- 13. 26. Deut. 7. 13. -26.

and diſperſed Eſth. 3. 8 . ri, fruétum proferre. To --- 28.4, 18 , 33, 51 , 53. 2 Kin .

Hiph . Separavit 77977 13 bear Fruit, to be fruitful, to in- 19. 30. Neb . 10.35 + 36.Pſal.

did ſeparate Gen. 30. 40. creaſe . Fruit, Produce. Fi- 105. 35. -127. 3. Prov . 11 .

Separans 779 14 guratively, an Effect, Ifai. 27 . 30. Ifai. 3. 10. –10. 12 .

ſeparateth Prov.i6.28. - 17.9. 9. Hoj. 10. 13 . 27: 9 .—37: 31. Jer. 6. 19 .

In diſipare eum 17'790 15 7. 20. --- II . 16. Ezek. 36. 30.-I1.

when he ſeparated Deut. 32. 8 . Fructificaverunt 999 I Hof. 9. 16. – 10. 1 , 13. Mic. 6.I .

Separabit, dividet 720p
were fruitful Exod . 1. 7.

7 g the boughs (produce] Lev. A

part Ruth 1. 17. parteth Prov. Et fruétificent 1791 23. 40. -fruits Deut. 26 .

18. 18 . and be fruitful Gen. 8. 17. and 10. Pſal. 107. 37. Cant. 4. 13 ,

Etſeparationem 1779 17 they ſhall be fruitful fer. 23 .") 16. Mal. 3. 11. ( a reward +

fecerunt 3. and bring fruit Ezek. 36. fruit Pſal. 58. II. ( fruitful

and parted 2 Kings 2. 11 . land , trees + a land, trees of

HITH . Et dif- 17720 ?! 18 Et fructuofi eritis enim 3 fruit -107. 34. –148 . 9 .

junguntſe and [ye be] increaſed Jer. 3. 16 . Fructus 79 22

are out of joint ( feparate them- Etfručtuoſſumus 727797 4 fruits Ecclef. 2. 5. fruit Jer.

ſelves] Pſal. 22. 14. and we ſhall be fruitful Gen. 12.2 . -17. 8. Ezek. 17.8,23.

Separant fe 1779?! Et fructus no 23

Thall be ſcattered -92 . 2. Fručbum edens 77 5 and the fruit Deut.7. 13. —28.

Separantur 1778 : bearing Deut. 29. 18 f 17 4, 18, 42, 51. Neb . 10. 37 €

are ſcattered abroad Job 4. 11 . Fructifera 17979 6 38. Ifai. 4.2.and — the fruit

they can --be ſundred = 41 . fruitful Pſal. 128. 3. Ifai. 17. 13. 18. Amos 6. 12 .

17 'ipo 9. 6. ---- 32. 12. Ezek . 19. 10 . In fructu 24

2 1 7 in the fruit
Deut

.28.1
1. – 30.9 .

The feed [ſcatte
red abroad by fruitfu

l
Gen. 49. 22 , 22 . Etin fructu ????1 25

being ſown] Joel 1. 17 . Fructuofus efto 17.) ?
8 and in the fruit Deut.28. 11.

be fruitful -35 . II.
30, 9 .

II. Mulus. A Mule, ſo Fructuoſi eſtote 17 9 Juxta fructum og 26
Be fruitful Gen. I. 22 ,

28 . according to the fruit Jer.17.10.called, probably, on Account of
its being ſeparated or ſolitary 9. I , 7 .

with reſpect to young Ones,
Fructuoſusfa &tus on Et juxta fructum ????? . 27

which accompany other Ani
fueris and according to the fruit ---- 32.

thou be increaſed Exod. 23. 30 .
mals : but Mules never breed. 19 .

Fručluoſe creſcet 777?? De fruchu ???? 28
Et mulus 1791 * ſhall grow Tſai. 11.1 . of the fruit Gen. 3. 2. —4. 3 .

and mules i Kings 18 . 5 . Et fructum edent 179!! Lev . 27. 30 . Numb.
13. 20.

23 and let them bring forth Deut. 1. 25. with the fruit Pfal.

a mule 2 Sam . 18. g , and the

16

2

II .

םָתיִרְפּו

I9ּודְרָּפְתִי
26. 22 .

ּודָרָּפְתִי20

-

.

.

Granaתֹודְרְפ* Faecundusתרפ

-21 . I4.

10

II

דֶרֶפְו 22

12

Malusדֶרֶפֵה

|

104. 13. 132. II . Prov. I.

VOL . II . U u

45. 8 .

31 .
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Pagtתֹוזָרְפַה

1

Paganasיִזָרְפַה
* Floreat.הָחְרָפ

יִרְפַמּו
Efloruitהָתָרָּפ

Pagani.םיִזָרְפַה

הָחְרָפָה

Pagusןֹוזָרְפ

Eflorefcendoַחֹורפ
I5I9חבפ

Etֹויְרִפּו fructus ejus
IOַחֹרָפבIn florendo

Florebitחַרְפִי. II

ֹויְרִפְל
Idemחָרְפִי I 2

Florebitחַרְפִּת
הָיְרִפ

Idemחָרְפִּת

31. by the fruit -12. 14 .
3 lſai. 27. 6. I ſpringeth up Hoſ.

in the unwalled townsEſth.9.19.
13. 2. —18: 20. -31 . 16, 31 .

10. 4.

for the fruit Mic. 7. 13 .
4 3

Et de fructu 1791 29
unwalled towns Deut. 3. 5. I

flouriſh Cant. 7. 12 | 13 :

But of the fruit Gen. 3. 3 . country villages i Sam . 6. 18 . 4

Fructus meus ?! ?!? 30 5
broken out Lev. 13. 20, 25 .

my fruit Prov. 8. 19 .
of the villages Eſth. 9. 19. An floreſceret 19797 5

Fructus tuus 7???
6 whether flouriſhed Cant. 6.II ..

31

thy fruit Hof. 14. 84.9 .
the villages Judg. 5. 7,

6Efloreſcens 75

Fructus tuus 7???
32 Pagorum , vel pa- jaii ?? 7 breaking forth Exod. 9. 9, 10.

thy fruit Ezek . 25. 4 .
ganorum ejus 7Efloreſcensong

Êt fruétum vef- 0721 33
of his villages 11 . ſprung up Lev. 13.42, I ſpread

ing 57
trum

Quah florens ons? 8
and — your fruit --36. 8 .

Fructus ejus, ſuus 99.9934
as though it budded Gen.40.10 .

the fruit thereof Lev. 19.23 , 24 ,
9

1519
break out abroad of in breaking

25 .
their fruit -26 . 4. his fruit

out break out Lev. 13. 12. ItPſal. 1. 3. -72. 16. Cant. 8 .
Hath three Significations.

12. her fruit Ezek. 34. 27 .
ſhall bloſſom abundantly to in

bloſſoming it hall bloſſom Ifai.
47. 12 , 12. Joel 2. 22. Amos 2 .

I. Floreres effloreſcere.
9. I their fruits Lev . 26. 20 .

35. 2 .

This Word , I conceive, pro
35

and his fruitCant.2.3.Iſai.14.29.
perly expreſſeth the progreſſive When - Spring Pſal. 92. 7.

Pro fructu ejus jogo? 36 Advances of a thriving Plant ;

for the fruit thereof Cant. 8. 11 .
and fignifieth to ſpring, to ſprout ſhall - flouriſh -72. 7. The

Fru &tus fui jogo 37 out, to bud , to bloſſom , to grow , ſhall grow Hof. 14. 5 + 6 .

of his fruit Hof. 10. 1 .
to flouriſh in all the Stages and ?

ſhall blofſom Numb. 17.54 20.De fručtu ejus joyap 38 Formsof Vegetation, according

of the fruit thereof Gen. 3. 6 .
to the Nature of every Tree and 9 Thall flouriſh Pſal. 92. 12.

Fructus ejus 7 39 Plant, (Signif. I.) Numb. 17. 5. 13

her fruit Lev. 25. 19. the fruit
[ Shall bloſſom, ſhall be in a ve .break out Lev . 13. 12. I it ſhall1

of it Numb. 13. 27. the fruit
bloſſom Ifai. 35. 2 .getable State, ſhall be alive and

thereof Neh. 9. 36. Prov . 18 . grow . So ver . 8. was budded, 14

was alive and grew .) A Bud, ſhall- bloſſom Hab. 3. 17.
21. —27. 18. Jer. 2. 7. Ezek.

a Flower, a Bloſſom , the Pro
17.9. –19 . 12 , 14. Zech. 8. 12 .

and bloſſom Tſai. 35. I.... Fructum eorum duct of Vegetation , Nº 24, & c.

the fruits thereof 2 Kin. 19. 29.
Figuratively, applied to the flou 16

the fruit thereof Iſai. 37. 30. the

riſhing, growing Proſperity ofa ſhall flouriſh Prov . II . 28.

Nation or Perſon, Iſai. 27. 6.
fruit of them –65. 21. their

Et florebunt 07 !! 17

fruit Lan . 2. 20 .
Pfal. 72. 7. -92. 7. Hof. 14 . and grow Hof. 14. 7 of 8 .

Fructum eorum : 12779 41 5. -to the Growthand Spread 18

Their fruit Pfal. 21. 10 .
of bad Qualities, Ezek. 7. 10. ſhall flouriſh Iſai. 66. 14.

Fructum . eor . Din 42
and Practices, Hof. 10. 4. to Hiph . Et flo- AnnOT? 19

the fruit of them Amos 9. 14 .
the riſing of a Puſh, Pimple, rerefacio

Fructum eor . ??? 43
Bile, Leproſy in the Skin , Lev. andhavemade to flouriſh Ezek.

the fruit of them Jer. 29. 28 ,
13.39 . -to the Young of Birds, 17. 24 .

Fru &tum eor. in 44 [Signif. II.] while they, or their[ . Facies ut efflore non

the fruit of them 5 .
Feathers , are in a growing Con Jcat
dition .

Thalamus nup- jimos *
Hence 'tis applied to

45 ſhalt thou make - toflouriſh Iſai.

tialis
young Perſons, Job 30.12 ; but

in a diminutive Senſe; the young
a chariot [Sedan or Chair) Cant.

Refloreſcit, reger- 77

minatBrood , the forry Springals, the
[This Word hath no

apparent Connection with this baſe Off-ſpring of vicious Pa it will bud Job 14. 9 .

rents . So Schultens upon the
Root.]

Florere faciet, flo- !
Place. But as for the Third

rebit

Signification , as I do not under ſhall flouriſh Prov . 14. II .

ſtand the Paſſage in Ezekiel, to Florebunt nina 23

which it belongeth , I am not ſhall flouriſh Pſal. 92. 13 .

capable of forming a Judgment Flos, germen no9 * 24

about it.

Pagus.
buds Numb. 17. 8+ 23. ( with

Efloruit nog flowers i Kings 7. 26. f the bud7

I groweth Lev . 13. 39. I was Ifai. 18. 5 .

of his villages Hab. 3. 14. budded Numb. 17. 8 of 23. I

budded Ezek. 7. 10 . and a flower Exod. 25.33 . –37-

unwalled villages Ezek . 38. 11 . Et effloreſcet 1997 19 .

towns without walls Zech; 2 . and break out Lev. 14. 43. I

and bud [ grow and thrive ] and a flower -25.33. - 37.19.

Et

Etחַרְפִתְו15 forebit

םָיְרִפ 40

Florebuntּוחָרְפִי

-

Floreהָנְחֵרְפִּת /cent

יִּתְחַרְפִהְו

ןֶהיֵרְפ

20

17. II .

a 21

a

3. 8.

ַחיִרְפַי22

ּוחיִרְפַי

זופ1518

חַרָפ I

Pagorumוָזָרְפ* ejus

Etחַרֶפָו25 los

Pagiתֹוזָרְפ* 2

2

Idemחַרָפָו26

4 of 8 .

1



1520ךרפחרפ
סרפךרפ1523 סרפ

חַרֶפּו Partiendoסֹרָפ I

to deal Iſai. 58.7 .

Impartienturּוסְרְפִי panem 2

Floremהָחְרִּפ ejus

ſhall men tear themſelves [break

bread ] Jer. 16.

HIPHн .

divideth Lev. II . 6.

7

Finditהָסיִרְפִה
3

Findauntוסיִרְפִה 4

Etָהיֶחָרֶפּו31 flores ejus
divide Deut. 14. 7 .

Findensסיִרְפַמ eft

Et flos napi 27 Temple, which wholly inter

and the flower Nab. I. 4. tercepted the View of the Holy

Et florem non ! 28. of Holies from the Prieſts , and?
And the flowers 2 Chron. 4. 21 . debarred their Acceſs. [Signif.,

29 II . ] 2. That rigorous Diſpo

the flowers thereof Numb. 8.4 . ſition of Mind which alienateth

Et flos eorum omno 30 the Heart from a Perſon, and

and their bloſſom Iſai. 5. 24 . excludethevery tender Thought,

and all mild, favourable Uſage :

and his, their flowers Exod. 25 . [ Signif. I. ]

31 , 34. –37. 17 , 20 .

32 Per faevitiam 7797

the youth Job 30. 12 . with rigor Lev . 25. 53 .

Per faevitiam 7727

with rigor Exod. 1.13 , 14. Lev .

II. Pulli avium . - The
25.43 , 46.

Young of Birds or Fowls . See Etperſaevitiam 77927

Signif. I. and with cruelty Ezek . 34. 4.

Pulli avium Dining * 33

young ones Deut. 22. 6 ,
II. Velum .

5

divideth Lev. 11.4. Deut. 14.8.

he divide Lev. Pubertasהָחְרִפ*11.7
I

Etסיִרְפַמּו findens 6

2
and [ that hath ] hoofs Pſal. 69 .

31 .

Etיֵסְרְפַטְמּו findentes 7

3 or of them that divide Lev. 11 .

4. Deut . 14. 7.

Findensתֶסֶרְפַמ eft 8

6.

Pullaםיִחֹרְפֶאַה34

parteth Lev. 11. 3 . Deut.
14

divideth Lev. 11. 26,

Finditסיִרְפַי 9

Vellumתֶכֹרָפ* divideth 5 .

?

10

ָהיֶחֹרְפֶא

4

Ungulafila 7079 *
and the hoof Exod. 10. 26.

Lev. 11. 3 , 7, 26. Deut. 14.

5 6, 8. cloven -footed * cleav

eth the cleft of the hoof Lev.

the young 6 .

Pulli ejus 1979x 35
a vail Exod. 26. 31. –35 . 12 .her young ones Job 39. 30 .

4.
6 .

Pullos fuos nos 36 .739. 34. -40.21. Lev.
the - vail Numb. 4. 5 .

her young Pfal. 84.3.

the, a vail Exod. 26. 33 , 33. –

III. Volare, avolare. 30. 6. –36. 35. —38. 27.

40.3, 26. Lev. 4. 17. -21.23 .See Signif. I.

Ad avolantes, ut nin ?? 37
within the vail Exod. 26. 33, theavolent

to make them fly Ezek. 13. 20, vail 35. —27. 21. –40. 22 .:

Lev. 16.2, 12, 15. Numb. 18 ;7..

Velumתֶכֹרָּפַה

-

11. 7,

II

2 Chron . 3. 14.
Et ungulam 70721

but - the hoof -4, 5,6. Deut.

14. 7.

.

Adתֶכֹרָּפַל uelum 6

Ungulamהָסְרַּפַה 12

the hoof Lev . II . 4. the cloven

hoof Deut. 14 : 7.20 .
bio

Idemתֶכֹרָפְל 7

w

the vail Lev. 24. 3 .
Ungulaeתֹוסָרְפ13

cloven footed of cleaveth the cleft

of the hoofs Lev. 11.3 . claws

Deut. 14. 6 טרפ. 1520

Ungulaeתֹוסְרַּפ14

םופ 1522
the hoofs Iſai. 5. 28. Jer. 47• 3 .

Etתֹוסְרַפּו15 angulas

Particularitas. To part,

to break off. Applied to Grapes

that are broken and fall off from

the Cluſter in the Vintage. See

Ainſworth upon Lev . 19. 10.

to ſinging with a broken, qua

Diſcindere. To rend a
nor the hoofs Ezek. 32. 13 .

Ungulis
With the hoofs Ezek . 26. 11 .

Garment in the Seam .
תֹוסְרַפְב16

Etְךִיַתֹמְרַפּו17 ungulas tuas

DiJcijaסיִמְרְפ
I

vering Voice.
rent Lev . 13. 45:

thy hoofs Mic. 4. 13 .

Et ungulas eor. 1099 18

and their claws Zech. 11. 16 DiJcindatםֹרְפִי.
2

IEt particularita- 0797 *

tem

neither — every grape Lev.19.10.

ſhall — rent 21. 10 .

Diſcindetis 1979

rend Lev . 10. 6.

3

Modulantes,par-םיִטְרֿפַה* 2

II. Offifraga, avis. An

Offifrage, a Fowl of the Eagle

kind . Bochart,

ticulatim canentes

That chant Amos 6. 5.

*

I523סופ 19
Accipiter ,avisra- 0727 *

pax, frangens et

laceranspraedam

the offifrage Lev. 11. 13 .
Hath two Significations.

Etסֶרֶּפַהְו20 accipiter

and the offifrage Deut. 14. 12.

77 1521

Hath two Significations.

I. Duritia,faevitia. The

general Notion of this Root

ſeemeth to be, to ſeparate total

ly from $ ight and Intercourſe.

Hence, 1. The Vail in the

1. Dividere, diffindere,

partiri. To divide, cleave,
break into Parts . Applied, to

breaking, or diſtributing Porti

ons of Bread, Iſai. 58.7. and

to the parted or cloven Hoofs of

Animals.

ערפ
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IO.

עופ 1524

Hath three Significations.

to

Etעַרָפּו reteget

Nudauitהעָרְפ eum

.

IO

naked 25

Nudatumַעּורָּפ II

Retegetעָרְפִי
I 2

-21 . IO .

Nudateּועָרְפִּת
1

•עַרֶפ
*

Etעַרֶפּו caefariem

I. Abjicerė, rejicere, de

ferere, &c. To throw or caſt

off. 1. To throw off what co

vereth , defendeth or adorneth

the Head ; to uncover, make

bare, [Signif. II . III .] Numb. 5 .

18. Deut. 32.42. [ from the Be

ginning of Revengesupon the Ene

my. Rather, from the Head,

Chief, King (to] the Nakednefjes,

the Bare-beads, i . e . the Slaves

of the Enemy. Captives were

ſhaved in Token oftheir being

in a weak, contemptible State.

Dr. Patrick upon the Place . ]]

Hence, Locks, or that Part of

the Hair which hung below the

Turban , uncovered, Nº 15, 16 .

Figuratively, to ſtrip a People

of that which is their Honour

and Defence, to reduce them to

a weak and diſhonourable Con

dition, Nº 9, 17, 18, 19. Judg.

5.2 . [ Praiſe ye the Lord for the

avenging of Iſrael, when the Peo

ple willingly offered themſelves of

In making naked the Naked
neſſes in Iſrael, in the People's

offering themſelves willingly,

bleſs the Lord, i.e. When If

rael was totally ſtript of its Ho

nours and Defences, bleſs the

Lord, that ſo many of the People

themſelves freely to re

trieve the Honour and Power of

the Nation . ] Prov. 29. 18 .

[where there is no viſion, public

Inſtruction, the people periſh to

are made naked, Atrip'd of their

Honour and Defence. ] II. To

throw off a Thing in the Mind

or Thoughts as vile and con

temptible, not worth regarding.

[Signif. I. ] III . To throw off,

delift from Action , Nº 3 , 7.

Inערְפִב17 ulcifcendo

HIPH. Abſtrahitis gyan 7 Figuratively, ( 1.) To
ye - let the people [ye make the break out, to be diffuſed , in

people throw off ] Exod. 5. 4. creaſed in Number or Proſpe

rity , Gen. 28. 14. Exod. 1. 12.

II. Nudare, retegere. Ifai. 54. 3. (2.) To ſhatter all

pieces, to diſſipate, 2 Chron .
See Signif. I.

20. 37. ( 3. ) To ſcatter Per

8 fons abroad , to diſperſe, 2 Chr.

11. 23. Pſal. 60. 1. (4.) To
and uncover Numb. 5. 18 .5

ſend Meſfengers abroad every
9

Way, i Chron. 13. 2. [ let ushad made them naked Exod.

ſend abroad of let us iſſue forth
32. 25,

Nudatus
and ſend.] ( 5.) To be known

publickly, to be reported, re

lated all abroad , i Sam . 3. I.

[open viſion, publickly known.]bare Lev. 13. 45 .

2 Chron . 31. 5 .
( 6. ) The

Plague or Wrath of God breakThall - uncover

eth in, or forth , when it ſud
13

denly invadeth a Perſon, orUncover -10. 6.

People, Exod. 19. 22. i Chron .
HipH. Nudaverat vnpt 14

13. 11. Pfal. 106. 29. Thehe made paked 2 Chron . 28 .

Deſtruction of Perſons occafi

19 .

oned by ſuch a Breaking in isComa, caeſaries 19 15
called a Breach, Judg. 21. 15.

the locks Num . 6. 5 ..
5

16 . 1 Chr. 15. 13. He that inter

poſeth by Prayers, &c. to avertnor - their locks Ezek. 44. 20..

deſolating Judgment, is ſaid to
ſtand in the Breach or Gap '; as

III. Ulciſci. See Signif. I. it were to ſtop an Enemy ready

to enter the Breach, Pfal. 106.

23, Ezek. 13. 5. ( 7. ) Hof. 4 .

for the avenging Judg. 5. 2. 2. (they break out into an Inun

dation of Wickedneſs, openlyHiph . Ultus fue- Y ???

breaking through all Truth ,

he made-naked 2.Chr.28.19. Right and Juſtice.] ( 8. ) To

preſs or urge a Perſon ſtrongly,

for the avenging + for avenging in order to break through his

the revenges Judg: 5. 2 .
Reſolution or Oppoſition ,2 Sam .

13. 25. 2 Kings 5.23 .

of
revenges Deut. 32.42 .

Rupit 109

hath broken forth , in 2 Sam.

5. 20. i Chron . 14. II . I had

made 2 Sam . 6.8 . i Chron. 13 .8

179 1525 11. made –15. 13. I hath

broken 2 Chron . 20. 37. is

Rumpere, diſrump. e
increaſed f is broke out Job 1 .

10. f breaketh out -28. 4.

rump. irrump. &c. effrin
To break

he ſhall even break down Neb.

out violently, as Water breaks 4. 3. f 3. 35.

through a Bank, or any forceda Perrupifti, diffre. Dymo

Paſſage, and diffuſeth itſelf all giſti

abroad , 2 Sam . 5. 20. Prov. 3 . haft thou broken forth , down

To make a Breach in a Gen. 38. 29. Pfal. 80. 12.

Wall , or Hedge, to break in , 89. 40 .

3 down or through, Ecclef. 10. 8 . Et perrumpes ??

Iſai. 5. 5. —asan Enemy, P /al. and thou ſhalt ſpread abroad

4 144. 14. --- as a Robber, Pfal.
Gen. 28. 14 .

17. 4. [ the deſiroyer of the

5 Breaker - through, perhaps of thou haſt ſcattered us Pſal.

Laws aswell as Cities orHouſes .] 60. I.

2 Chron . 24. 7. [bad broken up, Eruperunt 1979

6 plunder’d. ] Iſai. 35. 9. {rave( increaſed i Chr. 4. 38. ( had,.

nous beaſt , that breaketh into have broken up 2 Chron . 24.7.

Sheep - folds, &c.] Ezek. 18. Mic. 2. 13 .

Perrum

18

rat

Ultionesתֹועָרְפ* 19

offered

Ultionesתֹועְרַפ 20

a

Etץַרָפּו perrumpet 2

gere, diruere.

Rejiciensעֶרֹופ I

3
that refuſeth Prov. 13. 18. -

15. 32

1

Deereּוהֵעָרְפ eama 2 IO .

Avoid it -4. 15:-

.

Rejiciamעַרְפֶא

I will go back Ezek. 24. 14.
4

Rejicietisּועָרְפִּת

refuſe Prov. 8. 33 .
Dirujeresּונָּתְצַרְּפ nos

Etּועְרְפִּתַו rejicitis
5

But ye have ſet at nought Prov.

I. 25 .

עַרָּפִי
NiPh. Disjicitur, ya

diftrahitur

periſh Prov. 29. 18.

1
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1527

קרפץרפ שרפקרפ

ּוקְרָּפְתִה

Etץֶרֿפּו rumpens

.Grallatoresםיִסיִרָפ

Efratforץֶרּפַה

Grajatorumיֵציִרָפ

Perruptiםיִצּורְפ
1ο

Ruptaura.ץֶרָפץֶרֶּפ

Perruptaםיִצְרְפַה
II

Ricotaהָצּורְפ
I 2

Etקַרְפּו lacerataim IO

Perruptaהָצּורְּפַה13

DiJrumpendoץֹרָפ14
Iſai. 65. 4.

,Compitum.קֶרֶּפַה*: uiae
II

Etץֹרְפִכְו15 juxta crumbere

"Perrumpunt 1372 Effractores, graf- D3797 33
6Hith. Diffre- ????

they break out Hof. 4. 2 . fatores. geruntfe

8 robbers Jer. 7. 11 . were broken Ezek. 19. 12 .

and whoſo breaketh Eccl. 10.8. 34 Abſtrabite, ab- Promin 7

9 the robbers Ezek . 7. 22. rumpite vos

The breaker Mic. 2. 13 . 35 let them break it off Exod. 32 .

the robbers Dan . 11. 14. 24,

were broken down Neb. 2. 13 .
36 8 .

Et abſtraxerunt fe ?? !!

a breach Judg. 21. 15. 2 Sam .
And - brake off 3 :

the breaches Neb. 4. 7 of 1 . 6. 8. i Chron. 13. 11. Neb. 6. is
Laceratum pro * 9

1. Job. 16.14, 14. the breach robbery Nah. 3.1 .

broken down Prov. 25. 28 . Ifai. 58. 12. the breaches

i Kings II . 27. f breaking in and the broth (the Pieces torn

broken 2 Chron. 32. 5 . Pfal. 144. 14. Perez 2 Sam . or pulled from abominable things]

6. 8. i Chron . 13. II .

break down Ifai. 5. 5 . In ruptura 17 37

in the breach –106. 23. f in laceratio

And affoon as came abroad the
gap

Ezek. 22. 30 . the croſs -way Obad . 14 .

Rumpendi ring? 16 as the, a breach 2 Sam . 5 : 20 .
1 II. Salvare, eripere, li

to break down Eccleſ. 3. 3 . Ifai. 30. 13. I like the break
berare. See Signif. I.

17 ing forth I Chron. 14. II .

thou ſhalt break forth Ijai. as a-breaking in Job 30 .
Eripiens PB

14 .54. 3 .

Peratzim nom. pr. O'yna 39
that doth deliver Lam .

5.
8.

grew Exod. 1. 12. q break forth
Et liberavit nos 9327 13

I Perazim 2 Sam . 5. 20, 20. i Chr.
And hath redeemed us Pfal.

-19. 22 ,
14. 11 , 11. Ifai. 28. 21 .

Irrumpat 19:19 Et per rupturas D'39 40 136.24.

he break forth 24 .
and-at the breaches Amos 4. 3 .

Et erupit, irrupit pripil 20 Rupturas earum p41 III. Cervix . Connection

and it is increaſed Gen. 30. 30 ,
the breaches thereof -9.11. with the Root uncertain .

And increaſed 43. and

brake down 2 Kings 14. 13. into the gaps Ezek . 13. 5 . Cervicem ejus imp292

43
2 Chron. 25. 23. —26 . 6. I his neck 1 Sam . 4. 18 .

and diſperſed II . 23 .
in his breaches Judg. 5.17.

2 Chron. 31. 5 . Sicutץֶרֶפְכ38 irruptio

Perrumbesיִצֹרְפִּת17

קֶרֿפ I 2

Erdumbetץֹרְפִי18

>

־ץָרְפִי םיִצָרְפּו

ץֹרְפִּיַו 4Iןֶהיֵצְרִפ

Perתֹוצָרְּפַּב rupturas 42

I4ֹוּתְקַרְפַמ

Praeruptisויָצָרְפִמ cjus
*

.

.

Idem־ץָרְפִּיַו 21

שיפ1527

קרפ1526
22

Perrumbamusהָצְרְפִנ הָצְרְפִנ24

;

וצרְפִי

Et,ּוצְרְפִּיַו.26 irruberunt

-

And he preſſed 2 Sam. 13. 25,

But- preſied 27 : And he urged

2 Kin . 5. 23.

Irrumpit in me 579

he breaketh me Job 16 .

Hath three Significations.
14 Hath three Significations.

Et irrupit " 23

and - brake in Pſal. 106.29 .
I. Exponere, explicare :

I. Rumpere, abrump. dif

24 cindere, diſrump. dilacer.
diſpergi. To ſeparate,to dif

let us ſend abroad to let us break
To tear or rend aſunder; to break

tinguiſh accurately one Thing

forth , let us fend i Chr. 13. 2 . from another, to ſpecify ; to be
or pull off, particularly, to break

Erumpent 1399 25
in a State of Diſtinction. Ap

or pull off a Yoke laid upon
the

ſhall burſt out Prov. 3. 10 . Shoulders, Gen. 27. 40 . plied, to diſperſed, ſeparatedΤο '.

Thall - increaſe Hof. 4.10 . pull or reſcue out of the Hands
Sheep, Ezek. 34. 12. --to de

of an Enemy, [Signif. II.]
claring, deciding, ſpecifying dif

but-compelled 2 Sam . 28. 23 . Tearing away Property by Vio
tinctly a particular Puniſhment,

NIPH . Erupta , 179 2727 lence, Nº. 9 . Å Croſs-way,
v . 24. 12. —to pronouncing

aperia
every Word diſtinctly, that every

where the Road is broken into
open i Sam . 3. 1 . two Branches, Nº. II .

Word might be clearly diſtin

Pyh . Diſruptus nigba 28 guiſhed and underſtood by the

broken down Neh. 1.3 . Hearers, Neb. 8. 8. —to a ſpe

Hith . Prae- D'72non 29 that thou ſhalt break Gen.27.40 . cifyed, preciſe Sum of Money,

fra&te erum 2 Eſth. 4.7 .-— to a diſtinct Nar.

pentes
renting -- in Pieces Pſal. 7. 3 . ration of Particulars,

that break away i Sam . 25. 10 . Pin. Perfringens p??? 3 -todiſtinguiſhed Perſons, Ezek.

30
23. 6 , 12. [borſemen, perſons of

of the deſtroyer Pfal. 17. 4. rent i Kings 19. 11. diſtinction , riding upon horſes. ]

Effractor ?? 31 Abſtraxerunt, abru- 1979 4
—to Horſemen , as in a State

a rabber Ezek. 18. 10 . perunt
of Separation and Diſtinction

Et praefracta, 32 break off Exod. 32. 2 . from the Foot. [ Signif. II. )

ſaeva
5 [Note ; from this Root cometh

nor - ravenous Ifai. 35. 9 . tear - in pieces Zech. 11. 16. Phariſee, a Perſon of diſtin

Vol . II . guiſhed

ץָרְפִנ -

Etָּתְקַרָפּו rumbes I

Dilaceransקֶרֿפ

IO . 2 .

S

Efractorץַרָפ*
*

erat

ץיִרָּפ

ץיִרָפּו

Rumpet,קֵרָפְי

xx
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Expanderuntּוׂשְרָפ

tםיִׁשָרָפְלּו15 propterequites ּוׂשְרָפּו

. .

22. 17

guiſhed Purity and Devotion ,

ſeparate from the Vulgar.]

to Dung, as a Thing diſtinct,

and to be quite ſeparated from

the Body, [ Signif. III. ] So

excrementum , fromexcerno. As

for v95 Ningeth (Prov. 23 • 32.)

Schultens, following the Arabic,

rendereth it thus, it fall cleave

or burſt the Liver like a Bafiliſk.

But why the Liver more than

any other Part of the Body ? It

is certain the Chaldee uſeth the

Word in the Senſe of pricking

with a Goad or Spur (ſee Bux

torf. Lex. Chaldaic. p. 1853. )

and from this Notion the Rab

bies derive a Horſeman .

Equitesויָׁשָרָּפ ejus Expandensׂשֵרֹופ eft

.Expandentesםיִׂשְרֿפ

ויָׁשָרָפּו

Pandentibusםיִׂשְרֹעְל םיִׂשְרֿפְל10 IO

Pandentesיִׂשְרֿפ II

Ezek. 26. 7. Dan . 11. 40. nor 6

by horſemen Hof. 1 . 7 . they have ſpread Pfal. 140. 5.

Et ficut equites d'una ? 14 they could - ſpread lſai. 33 .

and as horſemen Joel 2. 4 . 23 .

Et
Et expandunt 10791 7

and for horſemen 2 Kings 18 . and, they, ſhall ſpread Numb. 4.

24. and (with) horſemen 2 Chr. 6, 8, and ſpread 13; 14. Deut.

16. 8. Ifai. 36.9 .

16 8

their horſemen Exod. 14. 26 . ſpreadeth Prov.29. 5.

Hab. 1. 8 . 9

Et equites ejus 971 17 ſpread 1 Kin. 8. 7. ſpread them7

and his horſemen Exod. 14. 9 , ſelves forth 2 Chr. 3. 13. ſpread

23. i Kin . 9. 22. and the horſe forth – 5.8.

men thereof 2 King's 2. 12. -

13. 14. and (his] horſemen 2 Chr. that ſpread out i Chron. 28. 18.

8. 9. nor_with his horſemen

Tſai. 28. 28. and their horſemen Shall ſtretch forth Exod. 25. 20 .

Mall come Hab. 1. 8 . ſpread out —37. 9 .
18

ejus and they that ſpread Ifai. 19. 8 .

and upon, with his horſemen Expanſa inyong 13

Exod. 14. 17, 18. -15. 19 . ſpread Joel 2. 2 .

and to be his horſemen i Sam.

3
8. II . ſpread Hof. 5. 1 .

Expanſae ning 15

4 III. Fimus, ftercus.
ſpread 1 Kings 8. 54.

16

5 I will ſpread abroad Exod. 9. 29.

Fimum wpp * 19 I will ſpread Hof. 7. 12.

6 dung Mal. 2. 3 , 3 .

and I ſpread Ezek. 16. 8.

his dung Exod.29.14. Lev.8.17. 18

and ſpread out Ezra 9. 5:

and his dung Lev. 4. II . Expandet ingen ? 19

Fimum ejus moins 22 ſpreadeth abroad Deut. 32. 11 .

her dung Numb. 19. 5.
7 ſtretch "Job 39.26.layeth o

Fimum ipſor. Dupa 23 pen [ſpreadeth , expoſeth) Prov .

8 and their dung Lev. 16 . 27.

I Etויָׁשָרָפְבּו in equitibus Etיִׂשְרֿפּו expandentesAd exponendum eript?

that mightbe ſhewed Lev. 24 .

I 2

I 2 .

תֹוׁשָרְפִנ 2Niph . Diſperſae ning

ſcattered Ezek . 34. 12 .

РҮн. Expoſitum ning

it was declared Numb. 15. 34.

ExpanJiumהָׂשּורְפ14

Explicatumׁשָרֿפְמ

diſtinctly Neb. 8. 8 . Expandamׂשֹרְפֶא

Expofitioתַׁשָרָפ*

theſum Extb. 4. 7 .

Etתַׁשָרָפּו explicatio Etׂשֹרְפֶאָו17 expandi

and the declaration - 10.2. Fimumֹוׁשְרִפ ejus 20

Etהׂשְרְפֶאָו expandi

Etֹוׁשְרִפּו fimum ejus 21

II. Pungere.

PungetHIPHׁשְרְפַי .

ſtingeth Prov. 23. 32 .

the horſemen Jer.4. 29. the

horſeman Nah. 3. 3 .

Equesׁשָרְפ* 13. 16.

Etׂשֹרְפִיְו20 expandet

and ſpread Jer.49.22.

Equesׁשַרָפ 9 Etׂשֹרְפִיַו expandit 21

the horſemen Ezek. 26. 10 . שופ1528

Equitesםיִׁשָרָּפ IO

-

I

4. 26.

horſemen Gen.50.9 . i Sam . 13 .

5. 2 Sam . 8.4 . - 10. 18. i Kin.

- 10.26 . 2 Kings 13. 7.

i Chron . 18. 4. 2 Chron. 1. 14.

9.25. - 12. 3. Iſai. 21.7,9.:

--22.6 . - 31. 1. Ezek. 23. 6,

I 2 .

22

I

-

Hath two Significations.

I. Expandere, extendere.

'Expandit ing

he ſpreadeth Job 36. 30. He

ſpread Pſal. 105.39. hath ſpread

Lam. 1. IO , 13 :

Et expandet in

and [ſhall] ſpread forth 1 Kings

8. 38. 2 Chron. 6. 29. and ſhall2

ſpread Jer. 48. 40 .

JI

Et.םיִׁשָרָפּו equites

2

and ſpread abroad Exod. 9. 33 .

-40. 19. ( and ſpread forth

1 Kings 8. 22. 2 Chron. 6. 12,

13. f and ſpread 2 Kings 8. 15 .

Ezek . 2. 10 .

Et explicavit eas 17079 !!

and ſpread it 2 Kings 19. 14.

Ifai. 37. 14.

Et expandit iron 23

and ſpread a covering 2 Sam .

17 : 19 .

24

or ſtretched out Pſal. 44. 20 .

25

3. they ſhall ſpread Numb. 4 :7,11..
26

And they ſpread Judg. 8. 25.

4 .
Ezek . 19 . 8 .

T and they ſtretch

ed forth i Kings 6. 27.

Niph . Diſpan- 99999 27

dentur

5
fhall be ſcattered Ezek. 17. 21 .

Pin . Et expandet inn 28

And he ſhall ſpread forth Iſai.

and horſemen i Kings 1. 5 : and

-horſemen -10. 26. with the,

horſemen -20. 20. I Chron .

19. 6. 2 Chron . I. 14. Ezra 8.

22. Neh. 2. 9. and the horſe

men Ifai. 22.7. Ezek. 27. 14.

-38.4.

Etׂשֹרְפִנְו expandimus

Expaindentּוׂשְרְפִי

Panditהָׂשְרָפ

ſhe ſtretcheth [ ſpreadeth ] out
Prov . 31. 20 .

Etּוׂשְרְפִיַו expanderunt

1

Equitesםיִׁשָרָּפַה I 2
Etָּתְׂשַרָפּו expandes

ſpread therefore Ruth 3. 9. (

and ſtretch ( ſpread ] out Job

II . 13 :

the horſemen Exod. 14.28. 1 Kin .

9. 19. 2 Chron. 8. 6. ye horſe

men Jer. 46. 4. ( horſemen +
maſters of the horſemen 2 Sam .

I. 6 .

Et cum equitib. D'une 13

and (with horſemen ]Jof . 24.6 .

Etיִּתְׂשַרָפּו expandam

allo, And will I ſpread Ezek.

12. 13. -17. 20. I will there

fore ſpread -32 . 3 . 25. 11 ..

Pandet

U
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טשפהשפ טשפ

Pandetהָׂשְרֶפ29 Etטיִׁשְפִהְו detrabet bellem IO

השפI53ס II

Etּוטיִׁשְפִהְו exuent 12

ׂשֵרָפְּב
I3ְךּוטיִׁשְפִהְוEt nudarint te

.

Diffuditeהָתְׂשָע
-

ׂשֵרָפְי
Detrabereטיִׁשְפַהְל15 telena

--

Expanditׂשֵרָפְּת
4

Vellumexpan-ְךֵׂשָרְפִמ*
Demaudemהָּנֶטיִׁשְפַא eam הָּנֶטיִׁשְפַא17

Detrabesטיִׁשְפַּת

Ezek. 27.7

Expanformesיֵׂשְרְפִמ36

הָׂשְפִּת Detrabitisןּוטְׁשְפַּת20

Etּוטיִׁשְפַּיַו21 exuerunt

I

Etּוׂשְרָפּו37 dijcindunt חשפ
22

1 Chron . 10.9 .

יִנֵחְׁשַפְיַו
uit ſe

I

And he ſhall fay Lev . 1. 6 .ſpreadeth forth Lam . 1. 17.

Expandi'nin 30 Detrabunt, nu- 70909

dant
I ſtretch forth Pſal. 143. 6 .

I have ſpread out Tſai. 65. 2. I Diffunderefe. To ſpread and flay Mic. 3. 3 .

have ſpread Zech. 2. 6 + 10 . as a fore
upon the Body

In expandendo in 31 they ſhall ſtrip - alſo Ezek.16.39.

When - ſcattered Pfal. 68. 14.
Diffudit ſe, creverit Hippi )

Et in expan- donna 32 be, ſpread Lev. 13. 5, 6, 32,34, they ſhall alſo ſtrip thee - 23.26.

dere vos 36, 51 , 53 , 55. -14. 39 , 44, Nudantes, detraa D'OVIH 14

hath - ſpread 48 . bentes erant

And when ye ſpread forth Ifai.
2 flayed them 2 Chron. 35. II ,

I. 15 .

Expandit tyng? 33 ſpreadeth —13. 8,

Diffuditfe in 3ſpreadeth forth -25.11.
could not flay - 29. 34.

34 ſpread 23, 28, Et exue bubny 16

ſpreadeth Jer. 4. 31 .
Diffundendo fe njen And ſtrip Numb. 20. 26 .

35 ſpread much abroad it in ſpread

ſum tuum
ing Spread 7, 22 , 27, ſpread I ſtrip her Hof: 2.3 + 5 .

that which thou ſpreadeſt forth
much in ſpreading ſpread

18

35 thou haſt - ſtripped Job 22.6 .

Diffundetſe pop! 5
Et exuit op 19

the ſpreadings Job 36: 29 .
ſpread 35 , And -- ſtripped Numb. 20. 28 .

Diffuderit ſe non 6

ſpread 7, 22, be ſpread 27. ye pull off Mic. 2. 8 .
II . Concidere, diſcindere.

See 075 Root 1523 .
that they ſtript Gen. 37. 23. |

and ſtripped off 1 Sam . 31. 9 .

1530 Etexuerunteum 1790H"!

and chop them in pieces Mic. And when theyhad ſtripped him

3.3 . Diſcerpere.
Diſcindens eſt innb 38 Hith. Ét ex- bweni 23

breaketh Lam. 4. 4 . Pin . Et diſcer- hus !

Diſcindent, ſcil. 1079. 39 pit me And - ſtript himſelf 1 Sam.18.4.

cibum
and pulled me in pieces Lam. 3 .

ſhall men tear Jer. 16.7.
II . Irruere, irrumpere,

PIH .

graffari. To invade with a
ſpreadeth forth Lam . I. 17 .

In concidendo, ex- 792 41 Deſign to ſpoil, plunder and

cidendo ftrip á Country ; to fall upon a
1532

When ſcattered Pfal. 68. 14 . Body of Men with ſuch Vio

lence as to kill and clear away

Hath two Significations. all that oppoſe.

1. Exuere, nudare, de
ſpoileth [ ſtrippeth ] Hof. 2. 1 .

: 7
trabere. Nah.

3 .

Et irrues moup 25
Euphratesfluvius.

And he ſhall put off Lev. 6. II and ſet upon Judg. 9. 33 ,

€ 4. -16. 23 .
26

Exui nous ruſhed 44, ( ran upon 44.have

Euphrates Gen. 2. 14. - 15.

Deut. 1.7 . - 11.24. Foſ . 1.4.
I have put off Cant. 5. 3 . had invaded 1 Sam . 23. 27.

.

2 Sam . 8. 3. 2 Kings 23. 29.
3 30. 1. 2 Chron . 28. 18.

put off Neb. 4. 23 | 17: Irruiſtis onowa 27
24. 7.

4 have yemadea rode 1Sam.27.10.

by Euphrates Jer. 13. 5 ,
ſtrip ye Ifai. 32. 11 .

Et exuit bwh!! 5 We have made an invaſion - 30.3Euphratem versùs non
And he ſtript off 1 Sam . 19. 24. 14.

to Euphrates 4, 6, 7.
6

4

principes
they ſhall put off Ezek. 44. 19. and ruſhed Judg. 20. 37. ( and

7 invaded 1 Sam.27.8.qand ſpreadthe nobles Eſth. 1. 3. | moſt

noble princes
themſelves i Chron. 14.9, And- 6. 9. f the ſhall - put off —26. 16.

Pın. Adextrahen- opg? 8 ſpread themſelves abroad 13. I
princes Dan. 1. 3 .

dum , Spoliandum But— fell upon 2 Chron. 25. 13 .

to ſtrip 1 Sam . 31. 8. i Chron. and fell upon Job 1. 17.

Puh . Ad graſſan- owes 30ou
HipH. Detraxit, O'Wp ? dum

9

nudavit to ſpoil ( ſtrip ) 2 Sam . 23. 1o.

He hath ſtript Fob 19. 9 .

II .

Dijcinditהָׂשְרַפ40

ׂשֵרָפְב

טשפ

Irruitטַׁשָפ24

תרפ1529 16 .

Etטַׁשָפּו exauet I

Euphratesתָרְפ*
I .Irrueruntּוטְׁשַפ

2

-15. 18.

Exuentesםיִטְׁשֹופ eramus
2 .

2

Inתָרְפִנ Euphrate
Exuendoהָטׂשְפ

Irruimusּונְטַׁשָפ28

I

Proceres,םיִמְּתְרַּפַה*
Excuentּוטְׁשְפִי Etּוטְׁשַפִיַו29 irruerunt

Exuentוטׂשפי

10. 8.
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עשפ עשפ
1

עשפ1533 20.

21. IO . Praeuaricationesםיִעָׁשְפ36

s
o

Etּועְׁשְפִּיַו praeuaricati
20

Praeuaricationesיֵעְׁשִפ 3
8

2 I
a

Mic. 1. 13 :.

I

22

Praeuaricataְּתַעַׁשָפ es 2

. Etיַעָׁשְפּו40 praeuaricationes

Identְּתַעָׁשְפ meae
.

4IּוניֵעָׁשְפPraeuaricationes

33 , Io .

Praeuaricatiּועְׁשָפ Jiant

Praevaricatur ywp! 17 Praevaricatio ejus muy 34

will tranſgreſs Prov. 28.21. the tranſgreſſion thereof Iſai. 24 .

Et praevaricatus Vopil 13

elt, defecit
Praevaricat. ipfor. Dypis 35

Deficere, praevaricari, Then - rebelled 2 Kings 1. 1 . ſua

rebellare. To revolt, rebel , that - rebelled —-3. 5. ( Yet their tranſgreſſion Job 8. 4. Pſal.

to be contumacious ; to refuſo
So-revolted --8.22, 2 Chr..

89. 32. -107.17. Iſai.58. 1 .

Allegiance and Duty to whom

theyare due ; knowingly to re Defecit buon 19 fins Prov. 10. 12. the tranſ

fuſe Subjection to rightful Au- Libnah revolted 2 Kings 8 . 22 . greſſors Ifai. 1. 28 .

thority, or Obedience to a Law , didrevolt 2 Chron . 21. 10 . Et praevarica- O'yupi 37

tioneswhichwe ought to obſerve. Prov.

18. 19. [a Brother is more prone funt But the tranſgreſſors Pfal. 37-38 .

to be contumacious than a ſtrong So- , And-rebelled i Kings

City, and his Contentions are like 12. 19. 2 Chron. 10. 19 . tranſgreſſions Amos 1. 3 , 6 , 9,

the Bars of a Caſtle, Schultens.] NIPH . Praevarica- wpis ? II , 13. — 2. I , 4, 6. — 3. 14.-2

tione offenfus,prae

Praevaricatus eft, ywy
varicans Praevarica- yep ye ? 39

defecit offended Prov. 18 .
tiones meae

19 .

hath rebelled 2 Kings 3 : 7. { Defectio,prae- yup Yws * my tranſgreſſions Job 31. 33 :

revolted -8.20. 2 Chron .21.8 . varicatio Pſal. 32. 5 : —39. 8 .
51.1, 3 .

the treſpaſs Gen. 50. 17. a, Lam. I. I4, 22.

thou haſt tranſgreſſed Zeph. 3.11 . tranſgreffion Job 33.9.--34.6 .9

3 Pfal. 32. 1. - 36 . 1. Prov. 17.

thou haſt tranſgreſſed Jer. 3. 13 . 9,19 . -19.11.28 . 24. --29. nor my tranſgreſſion Pſal. 25.7.

Praevaricati funt we ? 4 16 , in tranſgreſſion 22. Ifai. 57.

they have tranſgreſſed. 1 King's 4. from tranſgreſſion —59. 20. noftrae

8. 50. Ifai. 43. 27. tranſgreſſed What is the tranſgreſſion Mic. I. our tranſgreſſions -65. 3.

Jer. 2. 8. —33 . 8. Ezek. 2. 3 . 5.-7. 18. & treſpaſs + matter 103. 12. Ifai. 59. 12, 12. Ezek .

HS: 7. 13. I they have rebelled of treſpaſs Exod. 22. 9 + 8. f

Ifai. 1. 2. rebellion Yob 34. 37. Sin A praevaric. tyyp ? 42

5 Prov. 10. 19. noftris

they have tranſgreſſed Hof. 8. 1 . Et praevaricatio ywer 23 for our tranſgreſſions Iſai. 53. 5.

6 and, nor tranſgreſſion Exod. 34. Praevaricat, tuae 7p 43

ye have tranſgreſſed Jer. 2. 29. 7. I Sam . 24. 11 of 12 . thy tranſgreſſions Job 35. 6. Ifai.

Ezek. 18. 31 . 24 43. 25. 44. 22 .

7 and tranſgreſſion Numb. 14. 18.
Praevaricat. Dalyug 44

We have tranſgreſſed Lam .3:42 . 25 veſtrae

Et praevaricator ywni 8 the tranſgreſſion Dan. 9. 24. your tranſgreſſions Ezek. 18.30,,

and—a tranſgreſſor Tſai. 48. 8 . Et praevaricatio- ypo! 26 31.-- 21.24 $ 29. your tranſ-

Praevaricatores 9 greſſions Amos 5.12 .

and the tranſgreſſion -8. 13. Et propter de-. Dzyubai 45

tranſgreſſors Pſal. 51. 13. Oye In praevaricatione ywer 27 fectiones veſtras

tranſgreſſors Ifai.46.8 :-53.12. by, For, In the tranſgreſſion and for your tranſgreſſions Iſai.

Prov. 12. 13. -28. 2. -29.6. 50. I.

Defe &tiones ejus,fuae pvp 46
but the tranſgreſſors Hoſ. 14. 9 Ob praevaricationem yub? 28 his fins Prov. 28. 13. his tranſ

f 10 . by reaſon of tranſgreſſion Dan . greſſions Ezek. 18.22, 28.

8. 12 . Defectionem ejus ? ywa 47

that have tranſgreſſed Iſai. 66. Praevaricationem yvel 29 her tranſgreſſions Lam . I. 5.

24. the tranſgreſſors Dan . 8 . forgive the treſpaſs Gen. 50. 17. Defe&tiones ipſo- oyup 48

i Sam . 25. 28. forum , fuae

A praevaricatione yupp 30 their tranſgreſſions Lev. 16. 21 .

cantes from the - tranſgreſſion Pfal.19. 1 Kings 8.50. Pſal. 5. 10. Jer.

and them that tranſgreſs Ezek . 13.forthe tranſgreſſion Ifai.53.8 . 5. 6. Ezek. 14. 11. -37.23.

20. 38 . Praevaricatio mea 'yup 31 Et defe &t. ipfor. DIYOD 49.

Et pro praeva- d'Yves 13 my tranſgreſſion Job 7.21. — and their tranſgreſſions Job 36.9 .

ricatorib .
13. 23. -14. 17. Pfal. 59. 3 . Etfecundum de- Divupai 50

and for the tranſgreſſors Iſai. Mic. 6. 7. g my treſpaſs Gen. feet. ipforum

and according to their tranſgreſ
Praevaricando ywp 14 Praevaricatio- Doyum? 32

In tranſgreſſing –59.13: nem veſtram

Praevaricando vim 15 your tranſgreſſions Exod . cationib. ipfor.

that have tranſgreſſed Ezra 10 . Joh . 24. 19. and becauſe of their tranſgreſ

13. tranſgreſſion Amos 4. 4, Praevaricatio ejus svpp 33 fions Lev. 16. 16 .

his tranfgreffion Ezek. 33. 12 .

and tranſgreſs 4 . Mic. 3. 8 .

Praeuaricatiםֶּתְעַׁשְפ eftis

1demעַׁשֶפָו

Praeuaricatiּונְעַׁשְפ Jamas

Praeuaricationemעַׁשֶּפַה

עַׁשֶּפַהְו

nemםיעשפ

םיִעְׁשֹופ
-

Etpraeuarica-םיֵעְׁשֹופּו
IO

tores Mic. I. 5 .

Praeuaricantesסיִעְׁשּפַה II I

םֶהיֵעְׁשִפ

23.9

Etpraeuari-םיֵעְׁשֹוּפַהְו I 2

םֶהיֵעְׁשִפּו

53. 12 . 31. 36 .

ſions Ezek. 39.24.

5Iםֶהיֵעְׁשִּפִמּו-Etapraevari

23.21 .

ֹועְׁשִפ

Etּועְׁשִפּו16 praeuaricamini

עשפ
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התפתתפ1539 התפ

Linaםיִּתְׁשְּפַה

עשפ1534
in linen 52 .

C

Inםיִּתְׁשְפַנ lino

Tanquantםיִּתְׁשְפַנ linea! No9םאתפ

Inםיִּתְׁשִּפַל10 lineis
Ιο

Gradiarהָעְׁשְפֶא I Inיִּתְׁשִפְב linis II

*
2

I

Etהֶּתפְלּו Jeducibili 22

I538תתפ

Fatuaהָתפ
Natesהָעָׁשְפִּמַה

I

ָתיִּתפֲהַו

קשפ1535

8

Etָתיִּתפֲהַו me allicito

Pellexiיִתיֵּתְפ IO

7 perſuade by Flattery, to deceive
linen Lev. 13. 59, or lead into Error. A filly, care

8 leſs, ignorant, weak Perſon, that

is eaſily impoſed upon . Asfor

Hath two Significations. DADO N° 30, 31 , 32 , it ſeem

as flax Judg. 15. 14 . eth to have no Connection with

I. Incedere, ingredi. this Root ; but to make a dif

of linen Lev. 13. 48 . tinct one of the quadriliteral

Kind.

I would go [ ſtep ] Iſai. 27. 4 . with the ſtalks of flax f with

flax of ſtalks Joſh. 2. 6 . Etſeducens, fatuus, man [Quaſi greſus, ywe?

ſeducibilispalſus

and the filly one Job 5. 2 ;but a ſtep 1 Sam . 20. 3 .

therefore with him that Aatter

II. Coxindex , nates. eth Prov . 20. 19 .

Frangere, confringere. 3
3 .

filly Hof. 7. 11 .To breakor cut Food into ſmall
their buttocks (the part upon

Seducatur, ſeducatvos mo! 4
Parts . A Piece, Morſel, Por

which the motion in ſtepping bedeceived Deut. II . 16 .
tion or Diviſion of Bread or

chiefly dependeth . ] Chr.19.4.
Et pelle&tuseft na !! 5Victuals.

And - hath been - enticed Job
Frangendo ning

Thou ſhalt part Lev. 2. 6 .
31. 27,

Niph. Pellectus fuit imp 6
Hiph . Et fre- mna! 2

have been deceived
9 .

geris

and deceive Prov. 24. 28. [See
Et pelle&tus fum next 7

and I was deceived Jer. 20. 7,Divaricare.
the following Root, Nº 9. ]

Pin . Pellexifti me 'in'n
Fruftum , bucella no * 3

thou haſt deceived me 7.Divaricans pas a morſel Gen. 18. 5. Judg. 19. 5 .

9
he that openeth wide Prov. 13.3 . 1 Sam . 2. 36. - 28. 22. i Kin .

and deceive Prov. 24. 28.Pix. Etdivaricaſti puan? 17. 11. Prov. 17. 1. & a piece

and haft opened Ezek. 16.25. —28. 21. the portion Dan .

I - have deceived Ezek . 14.9 .
1. 13 , 15 .

Pelliciens eam ero pina II

Frufto cibi dana? *
4 Iwill allure her Hof. 2. 147, 16.

with the portion of the meat

Dan. I. 8,
to deceive thee 2 Sam . 3. 25 .

De frufto cibi, Jaņea 5

:: Pellice 'MO 13

Interpretatio.
2 - proviſion of the-meat 5 .

Entice Judg. 14. 15. - 16. 5 .
Fruftum cibi ejus juana 6

14
of the portion ofhismeat—11 .

Interpretationem 95 * I will perſuade him 1 Kings 22 .26.
the interpretation [the clear and

21. I will entice him 2 Chron .
certain ſenſe or explanation ]

Fruſtum cibi eorum Diana 18. 20.

the portion oftheir meat - 1.16 .
Ecclef. 8. 1 . Pellicies inom 15Buccellam meam ? 8

Thou ſhalt perſuade 1 Kings22.
my morſel Job 31. 17.

22. Thou ſhalt entice 2 Chr.Buccellam tuam 7m 9

The [+ thy) morſel Prov. 23 8 .

Pellexerit ome! 16
Idem ?

entice Exod. 22. 16 of 15. ſhallthy morſel Ruth 2. 14.
Linum . The common entice 2 Chron. 18. 19. I ſhall

Defruſto ejus inor
perſuade 1 Kings 22. 20. ( enName of Flax.

of his own meat 2 Sam . 12. 3 .
ticeth Prov. 16. 29 .

in pieces Lev. 2.6 . pieces -6.
entice thee -I . 10 .and the -- fax Iſai: 42. 3 .

21 of 14 .

Sicut frufta bino? 13 Nevertheleſs, they did flatter himAnd the flax Exod. 9.31 , 31 . like morſels Pſal. 147. 17 .

3 Pſal. 78. 36.
14

Pyh .as tow Ifai. 43. 17 .
and for pieces Ezek. 13. 19 .

is - perſuaded Prov. 25. 15. A4

and he will be enticed Jer. 20. 10.my flax Hof. 2. 5,9 + 7, 11 .

Lina, linea binus 5 be deceived Ezek . 14. 9 .

linen Lev . 13. 47. Jer. 13. 1 . HIPH.

1539
Ezek. 44. 17, 18, 18. flax ſhall enlarge [ fee Root 2486. ]

Ifai. 19. 9. Ezek. 40. 3 .
Seducere, ci : pellicere,6

Simplex, fatuus, fim , no *
21and linen Deut. 22. 11. | and ci : perſuadere, ri. To

plicitas
flax Prov. 31. 13 . allure, intice, coaks, flatter, to the, ſimple Pſal. 19. 7. Prov.

VOL . II.
Y y 9.42

ָהיֶּתַפַמ IL

Adְךְתּתַפְל12 pelliciendum te
ישפ1536

I4ּונְּתַפֲאPeliciam eum

2

7

יתפ

ְךְתִפ 18. 21 .

תשפ1537
IO

II

12

Etהָּתְׁשִפּו* lineam
Fruitaםיִּתפ

I Pellexerintְךּוּתַפְי17 te

Etהָּתְׁשִּפַהְו linum 2 Etּוהּוּתַפְיַו deceperunt eum 18

Sicutהָּתְׁשְפַנ linum
Etיִתֹוּתְפִבּו* fruitulis

Peliciturהֶּתְפִי,19
Etיִתְׁשִפּו linuum meum

ana
Pellicietְּתְפַי

התפ
20

Gen. 9.27

Etםיִּתְׁשִפּו lina
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חתפ חתפ

21

I.22 .

חַּתְפֶא 22

.

45. 20.

-

Aperiamsחָּתְפֶא23

6 , 2

Simplicesםיִיָתְפ25

.Aperiesחַּתחַּתְפִת

Aperuitהָחְתָפ

Etהָחְתָפּו. aberiat

Etָּתְחַתְפּו aperies

dperietחַּתְפִי27

Fatuisםיִאָתְפָל29

יִּתְחַתָפ
םֹאְתִפ*

. Etחַּתְפִיְו28 aperiet

runt Etחַּתְפִּיַו29 aperuit

IO

.

םֹאְתִפּו

9. 4, 16. 14. 15. - 21. 11 . his Door, theDoor ofhis Mouth , Aperite song

( fimplicity in proud, diſdainfal, haughty Open Yoh. 1o. 22. Pfal. 118 .

Etfatuus 'monmai 22 Language.] A Key, Nº 93 , 94. 19. Ifai. 26. 2 : Jer. 50. 26 .

and the Gmple Prov. 19. 25. Aperiam

Et de fatuo nomi 23 Aperuit map 1 I will open Job 32: 20. Pfal.

and for him that is ſimple Ezek. they opened 2 Kings 15. 16. 49. 4. Iſai. 41.18. Ezek. 3.27

He opened 2 Chron. 29. 3 . I will open Mal. 3. 10. 91.

Simplices Dirm 24 opened yob 3. 1. Pfal. 105.41. opened Pfal. 39. 9.

the ſimple Pfal. 116. 6. Oye Ifai. 14. 17. hath opened -50.

fimple Prov . 8. 5. - 14.18. —5 5. Jer. 50.25. I opened Job 31. 32.

27.12 . the fooliſh Prov . 9 . Aperuit nog Et aperui PAN 24

and opened Pſal. 78. 23. So I opened Ezek. 3. 2 .

unto the ſimple Pſal. 119. 130 . Et aperuerit ang 3 Aperiam 25

Idem Din 26 ſo he ſhall open Iſai. 22. 22 . I will open Pſal. 78. 2 .

ye Gmples ones Prov. 1. 22, Thall then
open Ezek. 46. 12 . 26

the ſimple 32 4 thou ſhalt4 open
Deut . 15 . 8 , II .

Et fimplices Dimpi 27 ſhe openeth Prov. 31. 26 . open thou Pſal. 51. 15. I

but the ſimple 22.3. 5 thou openeít - 104.28.

Interfatuos Dimom 28Simon 28 and open Deut. 20. 11 .

among the ſimple ones -7,7. 6 ſhall open Exod. 21. 33.Deut.
then

open 2 Kings 9.3 . 28. 12. q he, openeth Pſal. 38.

to the ſimple -I . 4. Aperui innn? ∞ 13. Prov. 24. 7. Ijai, 53. 7, he

[ Subito , repente Dino 30 I have opened Job 33.2. I open- opened 7.

ſuddenly Numb. 6.9. - 12. 4 .. ed Cant. 5.6 .

Joſh. 10. 9. -11.7. Job 5. 3 . Aperuerunt, eduxe- inns 8 and open Fob 11. 5.

-9.23 . Pſal. 64. 4 , 7. Prov. !

6. 15. 24. 22. Ecclef. 9. 12 . have drawn out Pfal. 37. 146 that-opened Gen. 8. 6. 'And

Iſai. 29. 5. –30. 13. --47. 11 . Aperuerunt inn? 9 -he opened —29. 31. and

-48. 3. Jer . 4. 20. –6.26. are opened 109. 2 . opened —30. 22. and opened

15.8. - 18.22. -51 . 8. ? Aperiens erat, es & c . onib -41. 56. -42.27. Numb.22.

ſudden Job 22. 10. Prov. 3. 25 . be opened udg. 3. 25. Thou 28. Judg. 19. 27. 1 Sam . 3.15.I

ſtraightway-7.22. openeſt Pfal. 145. 16. ſhall o- 2 Kings 9. 10. - 13. 17: Neb,

Ei ſubito Dinsi 31Et pen Iſai. 22. 22. Jer. 13. 19 . 8. 5. and had opened Ezek .

and - ſuddenly Mal. 3. I. 1 will open Ezek. 25. 9 ..

Quaſ ſubſito | Dino 32 37. 12 . 30

fuddenly 2 Chron .29. 36. ] Apertus, a, um ning opened Pfal. 106. 17. flet

33 open Numb. 19. 15. Pfal. 5.9. open Ifai. 45. 8 .

fimple Prov. 9.13 . Jer. 5. 16. ( ſpread out job

29. 19 . And when ſhehad opened Exod .

Aperta, um işin 2.6. And - opened Numb. 16 .

open fojb. 8. 17. Neh. 6.5:6 32. —26. 10. and the opened.

drawn Ezek . 21. 28+ 33 . Judg. 4. 19 .

Aperti inne 13

open i Kings 8. 29, 52. 2Chr.
Hath two Significations.

that we may ſet forth Amos 8.5.

14 that we opened Gen. 43. 21.

1. Aperire : folvere. To open 20. —7.15 . Neb . 1. 6 .

open a Door, a Houſe, theMouth, Aperiendo ninp nha 15 and opened --44.11.

the Ear, the Eyes, the Grave, the thou ſhalt open - wide op in o Idem inn ? !!. 35

Clods of the Ground by plough- pening thou ſhalt open Deut. 15. and opened Judg. 3. 25 .

ing, Ifai. 28 , 24. To open, or 8,11 . | Thall be ſet wide open

looſen , i.e. to draw out, a Sword, of in opening ſhall be opened Nah. they ſhould - be opened Neh.

Pfal. 37. 14. Ezek .21.28. To 3. 13 . 13. 19 .

looſe a Girdle, Sackcloth, Ar- Ad aperien- an ning? 16 NIPH.
37

mour, to ungird a Camel ; to
dum ſhall be looſed Ifai. 5. 27 .

looſe, releaſe Captives, &c. Nº to open Cant. 5. 5. Iſai. 45. I. ?
48, &c. Jer. 1. 14. (evil Mall Ezek. 21. 22 to 27. opened Zech. 13. I.

breakforth, be looſed .] To open In aperire me nima? 17 Apertifunt nno:
39

as a Bud, Cant. 7. 12. or to when I have opened —37. 13 . were opened Ezek. 1. 1. ( ihall

ſhoot as Branches out of the Etjuxta aperire be ſet - open Nah. 3. 13 ..
.

Root, Job 29. 19. To open 40

Wheat , to expoſe it to Sale, and when he opened Neh. 8. 5. were opened Gen. 7. 11. are

Amos 8. 5. A Door ; the Door 19 open lſai.24. 18. ſhall beopen

of the Mouth , Mic. 7. 5. Prov . Open 2 Kings 13. 17. Prov.31. ed Nah, 2.6 to 7 .

17. 19. [be that exalteth his gate, 8 , 9. Zech. 11. 1 . Ad folvendum , ut noen 41

1. Others read Dinop In fubito, ro

Aperito nina 20 folvatur

pente . Open Cant. 5.2. that he may be looſed Ifai.51.14 .

33. 22.

Aperietחַּתְפִּת

II

Fatuitasתּויָתְפ

Etחַּתְפִּתַו31 aberuit

12

.

ח I540התפ

Etהָחְּתְפַנְו32 aperiemus

6. 40 , Etהָחְּתְפְנַו33 aperuimus

Apertiתֹוחּותְפ14

1

Etּוהְתְפִיַו34 apertuerunt

Aperitumtסּוחָּתְפִי,36 eas.

Soluetur.חַּתְפִנ

Abertusחָּתְפָנ38

ֹוחְתִפְכּו18 -

eum Apertiּוחָּתפְנ Junt

Aperiחַתְפ

Aperi
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. 78

.h
a
n

7
9

40.38.

Aperieturחַתָּפִי43 Offiaםיִחָתְּפ
-

Aperietחַתָּפִּת45 Je
82>

ּוחְתָּפִי |

Inיִחְתִפְּב ofits 83

Aperienturהָנְחַתָּפִּת47 .

8
8

I

=

Etיֵחְתִפְכּו fecundum eftid 85

41. 14 * 6. 42. 12 .

Otiaיָחָתְפ mea

87

Aperuitהָחְתַפ 5oהָחְתִפ
.

Oliaָהיֶחָתְפ ejus

SoloiJiaָּתְחַּתפ Portaחַתָּפ

Inָהיֶחָּתְפִנ clais ejus
.

6 + 5.

Etםֶהיֵחְתִפּו oftia eorum

Soluiְךיִּתְחַּתְפ te

Etןֶהיֵחְתִפְכּו juxta eftia 91

Etּוחְּתִפּו54 aperient eorum

Otsumחַתֶפַה

Aperietur mms! 42 13 , 18. - 10. 3. -12.5. Oſtiumfuum ingen

be - opening Job 12 . 16. 18, 19, 27, 50. f. 17. 15. his gate Prov. 17. 19 .

14 hath no vent f is not open -20 . 6. - 25. 6. - 27 . 2 . Et oſtium ejus maiņa

ed -32. 19. I it ſhall be Deut. 22. 21. –31. 15. Joſh. and the entries thereof Ezek.

opened Ezek. 44. 2. –46. I , 1.. 1 19. 51. Judg. 4. 20. -9. 52:

-19. 26, 27. I Sam . 2. 22. 80

Thall - be opened —24. 27 : 2 Sam . 11. 9. 1 King's 6.8 . the doors Prov . 8. 3 .

Et apertum fuerat nap!! 44 14. 27. 2 Kings 5. 9. 1 Chron . Oftia Dinnon 81

and was - opened —33.22. 9. 21. Neb. 3. 20. Job 31. 9 . the doors 1 Kings 7. 5 .

Prov. 5. 8. Ezek 8. 3 , 7, 8,14, Oſtianne

ſhall break forth Jer. 1. 14 .. 16. --- I0 . 19. -40. 13 , '13 . doors Pſal. 24.7, 9. Mic. 7. 5.

Aperientur inna: 46 one door —41 . 11. -42.2 , 12 . the gates ]jai. 13.2.

Let - be opened Neh. 7. 3 . -46.3 . — 47. 1. I the entring A

Joh. 8. 29. —20.4. Judg. 9. in the openings Prov. 1. 21 .

ſhall be unſtopped Iſai. 35.5. 35, 40, 44. —18. 16, 17. 2 Sam. Et in oftiis pņo 84

Pih. Solvit om? 10. 8. — 11. 23. i Kings 6. 31 .
and in the doors Ezek. 33. 30 .

He looſeth Job 12. 18. hath —19.13 . 2 Kings 7. 3. -10.

looſed —39. 5. I can open 8. the entring in --23. 8. 2 Chr. And according to the doors

9. Jer. I. 15. I the gate1
Solvit no? 49 1 Kings 17. 10. i Chron. 19.9. 86

hehath looſed —30. 11. ap. Eſth. 5. 1. the entrance i Kin . my doors Prov. 8. 34.

pear Cant. 7. 12 + 13 .. 22. 10. 2 Chron . 12. 10. Pſal. Oſtia nojtra na ?

119. 130. I the entry Jer. 19. our gates Cant. 7. 13 + 14..

was opened Iſai. 48. 8 . 2. —36. 10. Ezek . 40. 11. 88

51 65 her gates Iſai. 3. 26 .

thou haſt put off Pfal. 30. 11 . the door Job 31.34. 89

thou haſt looſed —116 . 16 . Et otium ang 66 in the entrances thereof Mic. 5.
5 :

Et folviſti monoi 52
and the door Gen. 6. 16. There

and looſe Iſai. 20. 2 , fore - the door Lev. 8. 35. and.
90

53
another door Ezek . 41. II , ET and their doors Ezek. 42. 4,

I looſe thee Jer. 40. 4. And the doors 11. , and the

inngi 54 entry 2 Chron. 4. 22 .

Therefore - hall be open Iſai. 67 and according to their doors 11 .

60. II .
the door Exod. 12. 23. -35.15

Apertio, apertura ono *

Şicut ſolvens, dif- anam 55 -40. 5, 28. Ezek . 41.2, 2 , poſt never open thy mouth + opening

cingens of the door 3 , breadth of the of the mouth may not be to thee any

as he that putteth it off 1 King's 16. 63. the opening

Oſtium nnpo 68 29. 21 .

Solvere ang 56 to find the door Gen.19.11 . Clavis anon * 93

to looſe Iſai. 58. 6 . oſtium ? 69 the key Iſai. 22. 22 .

Ad folvendum nnos 57
and the door Ezek . 41. 3 .

94

to looſe Pfal. 102. 20 . a key Judg. 3.25. f the open

Solvam mox 58 at the door Gen. 19.6.Ons
. ing thereof 1Chron. 9. 27.

I will looſe Ifai. 45. 1. . Et apertio nagai 95

Diſſolves non 59 in an open place f in the door and the opening Prov. 8. 6 .

Canſt thou - looſe Yob 38. 31 . of the eyes, or of the proſpect

Solvit, ſulcat ama! 60 Gen. 38. 14. ( in , at the entry

II. Sculpere, exſculp.
. 28. 24. Jer. 26. 10. -43 . 9. at the

61 door Ezek . II . I. inſculp. To ingrave or carve ;

and he ungirded Gen. 24. 32 . Per otium non 72 which is performed by opening

at the door i Kings 14 . of Metal or Wood ſo far as is

and looſed him Pfal. 105.20. In oftio noga 73 neceffary for the Formation of
Hith . Solve te inmann 63 in the door 2 Kings 4. 15 . Figures : in the ſame Manner as

looſe thyſelf Iſai. 52. 2 . the Earth is opened by plough

Janua, oſtium , fo- non 64 for, in, at the door Exod. 26.36 . ing. See Signif. I.

res : aditus, in -35.15. for the - door -36.

greſſus 37. Num. II . 10. i Kin . 6.33 . Pin.

the - door Gen. 18. I , 10. –19 . Prov. 9. 14. for a door Hof. 2.15 and graved 2 Chron. 3. 7.

11. -43 . 19. the door Exod . entry
Ezek

40:40. 97

and
29. 4 , 11 , 32 , 42. -33 . 8, 9, grave Exod. 28. 9 , 36.

10 , 10. —38 . 8 , 30. —39. 38 ..
at the door Gen. 4. 7.

-40. 6, 12 , 29. Lev. 1. 3 , 5 . 76 I will engrave Zech. 3. 9 .
from the door 18. 2. at the-

99-3.2. —4 . 4 7, 18. —8. 3 ,

4, 31. - 12. 6. — 14. 11 , 23 ,- ,
door Exod. 12. 22. Neh. 3. 21 . to grave 2 Chron .2. 7 of 6 ,

10038. –15. 14, 29. --- 16.7. —

17. 4, 5 , 6,9 . – 19.21. Numb. And - out of the door Lev.8.33 . alſo to grave 14 + 13 .

3.25, 26. —4.25, 26. -6,10, -10.7

Inſculpes

9
2

door -3 , 17 . more

20. II .

Etחַתֶּפַהְו oilium

Clavisַחֵּתְפַּמַה

Adהָחֵתָּפַה oftium הָחַתֶּפַה79 .

Inחַתֶפְב71 ojtio

ַחֵּתַפָּת

doth heopen Jai

Et.חַתַפְיַו Jaluit

Etּוהֵחְתַפְיַו62 aluit eum
6 .

Ohioחַתֶפְל74

חַתֶפ

Etחַּתְפּו fculpit 96

+17. to the Etָּתְחַּתִפּו infculpes

Adחַתֶּפַל.75 ollium
-

Easculpensַחֵּתַפְמ ero 98

Exחַתֶּפִמ Jtio

> Sculpereַחֵּתַפְל

Etexחַתֶּפִמּו77 otto .EtJculpereַחֵתַפְלּו



1541לתפחתפ ןתפלתפ1545 שגלפעתפ

Litnenןָּתְפִּמַה 6

the threſhold Zeph. 1 . 9 .

7

the threſhold i Sam . 5. 5. Ezek .

9.3 . – 10.4,18 . - 46.2 . - 47.1.

Limemןָּתְפִל

Elastarisלָּפַּתִת
.

1

Sculpturaַחּוּתַפ*

Sculpturaהָחְתִפ ejus ConfortiJimumלּתְלַתְפּו* 7
I543עתפ

Inſculpes noen 101 Hith. Eluttaris Sponn 4

thalt thou engrave Exod . 28.11. thou wilt ſhew thyſelf froward

Et infculpfit nna!! 102 Pfal. 18. 26 .

For - he graved 1 Kings 7.36. 5

Pyh . Inſculpti rinng ? 103 thou wilt ſhew thyſelf froward

graven as Exod . 39. 6 . 2 Sam . 22. 27 .

104 · Lučtationes me * 6

graving 2 Chron . 2. 14 | 13: With - wreſtlings Gen. 30. 8.

105

the graving thereof Zech. 3. 9 . and crooked Deut. 32. 5 .

Sculpturae Dining 106

to grave f: to grave gravings
II. Filum ,funiculis con

2 Chron . 2.7 of 6 .

Sculpturae ning 107 tortus : panniculus.

the engravings Exod . 28. 11 , 21 ,,
Panniculus bnp * 8

36. —-39. 14, 30, ( as ſignets
covering Numb. 19. 15 .

aregraven of as the engravings
9

of fignets 6. ( carved figures of
a - lace Exod. 28. 37-39.31 .

the engravings of figures i Kings
a ribband Numb.15.38 . ( a

Sculpt. ejus primo
108 thread Judg. 16. 9.

the carved work thereof Pſal.
with a line Ezek. 40. 3 .

Cum filo Sonoa
109

with a lace Exod.28.28.–39:21.drawn ſwords

Etpanniculus tuus, 7?nai 12

ſudarium
in the entrances thereof Mic. 5 .

and thy bracelets Gen. 38. 18.

.

Repente,ſubito,momento ..

Repentè yne *

ſuddenly ſhall be Prov. 6. 15 .

29. 1. Hab. 2. 7.I.

Repente, momento yne?

very ſuddenly of in a moment

ſuddenly Numb: 6.9. q ſudden

ly –35. 22 .

Ad momentum yng 3

at an inſtantIfai. 29.5. –30.13 .

2

Filumליִתְפ
:

6. 29 .
.

Etליִתְפּו10 funiculus

40.
Bimba

2

74. 6 .

II

Stritttתֹוחִתְפ* gladii

Gladiisָהיֶחָּתְפִנ* fuis

-55 . 21 .
רתפ1544

IIO I

6 + 5 .
Filamentaםִליִתְפ13

iwires Exod. 39. 3 .

Et panniculi , D ???mon ! 14

ſudaria

and bracelets Gen. 38. 25.

םיִליִתְּפַהְו

לתפ1541

Interpretari.

Interpretatus fuit op

had interpreted Gen. 40. 22. he

interpreted —41 . 13.

Interpretatus eft in

that the interpretation was good

+ that he hadgiven a good inter

pretation -40. 16. The did

interpret-41.12 .

Interpretans inib

that could interpret Gen. 41. 8 .

2

Hath two Significations.

ןתפ1542
.

3

Etרֵתֿפו interpres 4

and-interpreter Gen. 40. 8. I

and thatcan interpret — 41,15,

Interpretar:רתְפִל 5

Hath two Significations.

I.1. Afpis ſerpens. An
Aſp, a Serpent, whoſe Poiſon is

incurable, as it quickly penetrates

to the Vitals. A great Number

of Authors, Hiſtorians as well as

Poets, agree, that Serpents might
be charm'd with certain muſical

Sounds, and ſo made tame, and

harmleſs. But ſome were ſo

fierce, that no Art would have

any
Effect

upon them . Bochart.

7

1. Lučari, contortum ,

diftortum ele. To wreath,

to wind about, to turn firſt one

Way, then another. Hence,

I. A Covering wreathed about

the Mouth of a Veſſel, Nº 8.

II . An Ornament wreathed in

it's Make, or wreathed about

ſome part of the Body, Nº 12 .

III . A Line, Thread, Lace, & c.

twined and twiſted in it's Make,

[Signif. II .] IV . Perſons that

are froward , perverſe, wreathed

and intricate in their Tempers

or Deſigns, winding ſubtlely

this andthe other Way, Job 5.

13 : Prov . 8. 8. Or inconſtant,

fickle, turning firſt one Way

then another, Deut. 32. 5. V.

Wreſtling or Writhing in En

deavoursagainſt an Antagoniſt,

N° I.

NIPH. Luctata mang:

fum

have I wreſtled Gen. 30. 8 .

Contortum sops
froward Prov. 8. 8.

Reluctantes Disney
of the froward Job 5. 13 .

to interpret 152

Et interpretatus eft mymo!? 66

and he interpreted 12.

Juxta interpre- girme ? *

tationem

according to the interpretation

Gen. 40. 5. –41. II.

Interpretatio ejus jina 8

the interpertation of it —-40.12 ,

the interpretation thereof 18,
I

Interpretationesםיִנֹרְתְפ

9

.

Aſpis in *

adder Pſal. 58. 4 .

the aſp Ifai. 11.8 .

Idemןֶתָפ
interpretations 8 .

2

Etןֶתֶפָו alpidem 3

and adder Pſal. 91. 13 .

Apidesםיִנָתְפ 4

Words of more than three

Radicals.
aſps Deut. 32.33 . Job 20.14,16.

I

ܕ
.IIשגלפ1545 Limen. A Threſhold.

No Connection appeareth be

tween the two Senſes.
2 Concubina uxor.

3
Limenןָּתְפִמ

5 Concubinaׁשֶגֶלְפׁשֶגֶליִפ I.

the threſhold , Sam . 5. 4:I concubine Gen. 35. 22. -36.

I 2 .



ו.
ןל

1596חנעפשגלפןגשתפדשרפ1556 ןשגרפסדרפ

12. a concubine judg . 19. I.

2 Sam . 3. 7, 7. the concubine2

-2I . II. 1 Chron. I. 32 .

46, 48 .

סדופ1547 f552דשופ
-2 .

Concubimamיִׁשְגַליִפ meam 2
Hortus, pomarium . Podex : Fimus.

my concubine Judg. 20. 5 ,

Etיִׁשְגַליִפּו concub . meam 3 Hortusסֶדְרַפ*
f Perהָנְרְׁשְרַּפַה bodicem

and my concubine 42 an orchard Cant. 4. 13 : the dirt Judg. 3. 22.

Concubיִׁשְגַליִפְב . meam 4 Hortusסֵנְרַּפַה 2

my concubine 6.. of the - forest Neb. 2. 8 .. 8

Concubinaֹוׁשְגַליִפ ejus 5 Etםיִפְדְרַפּו borti 3

his concubine Judg. 19. 2 , 27.

1 Chron. 7. I4 •

and orchards Ecclef. 2. 5 .

ןשופ1553

Etconcubinaֹוׁשְגַליִפּו illius
6

Expandere.
.

And his concubine Gen. 22. 24.

judg . 8. 3I . - I9. 9,. 3I . -I9 . 9 , his con

cubine alfo Io .
I548יוופ Expanditןֶׁשְרַּפ

ſpreadeth Job 26.9.
Etּוהֵׁשְגַליִפּו concubina 7

Suburbium .

.

illius

and his concubine Judg. 19. 24,

Concubinamֹוׁשְגַליִפְב cjus 8 Inסיִרָוְרַפַב* Juburbiis

in the ſuburbs 2 Kings 23. 11 .
his concubine 25, on his concu

bine 29.

םתיפ

.Viderad.תרפ

Concubinaeםיִׁשְגַלְפ

םיִׁשְגַליִפ

9

דביפ

ליגיתפ1554

Etםיִׁשְגַלְפּו concubinae

םיִׁשְגַליִפּו Toga muliebris, Semi

cinctum .

concubines 2 Sam . 5. 13. - 15. 1549

16-2o . 3. 1 Chron. 3. 9. Cant..

6. 8 . Nomen prop. loci. A.

Building joining to the Way

that went up to the Temple.

and - concubines I Kings II . 3 . Coccejus.

2 Chron . 11. 21. and the con

cubines Cant. 6 .
9•

Ir at Parbar i Chron. 26. 18, 18 .

the concubines Gen. 25.6. Eſh.

2. 14.

concubines 2 Sam . 16.21, 22 .
1550

Parcbadרָּבְרַּפַל* Togaליִגיִתְפ*

Concubinaeםיִׁשְגַליִּפַה
I a ſtomacher Ifai. 3. 24.

Concubiinaeיִׁשְגַלְפ12

שערפ םגתפ!555

Concubinaeְךיִׁשְגַליִפ13 tuae

thy concubines -I9. 5 + 6.19. of Pulex. A Flea. Origin

uncertain . Bochart.

Verbum , decretum .
I4ויָׁשְגַליִפּוEt concubinuis Juts

and his concubines 2 Chron. II .
Verbumסָנְתַפ* f

21 .
Pulexשעְרַפ
*

ſentence Ecclef. 8.11..

Concubinaseo-םֶחיִׁשְגַלְפ15 a fea I Sam. 24. I4 + 15.

26. 20 .

Verbumסַגְתִפ 2

rum

their paramours Ezek. 23. 20.

the decree Eſth. 1. 20.

I546הנעפ
155Iןשגופ ןגשתפ1556

Revelatio. Exemplum, exemplar. Exemplum , exemplar.

Recuelatorַחֵנֲעַפ* Exemplarןֶגֶׁשְרַפ* Exemplarןֶגֶׁשְתַפ*

-paaneah Gen. 41. 45. the copy Ezra 7. II . The copy Eeb. 3. 14. -4. 8.

צ
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Etmilitarunt.ּואְּבְצִיַו:

3 Militi-אָּבְצַּמַה

1557
.

Umbrofum , umbroſae ar

bores. See Root 1591 : 3 .

of war 12 .

Umbrolaeםיִלֱאֶנ* arbores

7

And they warred Numb. 31. 7.7

HIPH. 8

am conſcribens

which, who muſtered 2 Kings

25. 19. Jer. 52. 25.

Exercitus, militia *** 9

tor war Numb. I. 3, 20, 22, 24,

26, 28, 30 , 32 , 34 , 36, 38 , 40,

42, 45. —26. 2. for war –31 .

5. –32 . 27. to the war i Chr.

5. 18. 7. 11 .

8 , 24. for the war 2 Chron . 17 .

18. -25.5 . ---- 26 . 11. & the

ſervice Numb. 4. 23. --8. 24 .

I the, höſt 2 Sam . 2.8 . - 19 .

13 + 14. i Kin. 16. 16. i Chr.

19.8 . Jer. 51. 25. q to battle

1 Chron. 12. 33 , 36. army

-27. 34. q an army of an

army of war 2 Chron . 26. 13 .

an appointed time (the condition

and ſervice of a ſoldier ] Job 7.1 .

y the company Pſal. 68. 11.

the ſhady trees -Job 40. 21 , 22 .>

ןאצ 1558

See the Root ןוצ113

the ſervice of the tabernacle. )

Hence, Service, Attendance ; or

the Body of Men that ſerve or

attend, Numb. 4. 30. —8 . 25 .

To ſerve, to attend upon Duty

as a Soldier in War, Numb. 31.

42. [the men that warred, ſerved

in the War.] To war, to fight

--31.7. Ifai. 3 :1. 4. Zech. 14 .

12. War, Warfare ; the State

and Service of a Soldier in

War, 1 Sam . 28. 1. Job.7. 1 .

--14 . 14. [my appointed time,

my Warfare in Life.] Dan . 10 .

1. [ but the time appointed was

long of and the Warfare was

great; probably the Series of

Wars predicted in the nextChap

ter.] An Army, a Hoſt, a Bo

dy of Men marſhalled , ſet in

Array, properly diſpofed, where

every one is appointed to his

proper Station and Duty, and

obliged to attend upon it, i Chr.

12. 37. [inſtruments of war for

the battle of Inſtruments of the

Hoſt of Battle ; to diſtinguiſh

them from the Inſtruments

which any other regular Body

of Men, as the Prieſts in the

Temple, might uſe . So Num .

31. 14.] Job 10. 17. [ Changes,

Courſes, and war are againſt

me ; Hendiadys. I am affaulted

with one Calamity after another,

like freſh Troops ſucceeding one

another to aſſault an Enemy.]

To muſter, to review, 2 Kings

25. 19. The heavenly Bodies,

moving regularly in their Spheres,

are an Hoft or Army, Deut. 4 .

19. God is the God or Lord of

Hoſts or Armies, as he is the ſu

premeCommander of all Things

in Heaven and Earth , who dir

poſeth and ruleth them all in

their ſeveral Stations, Nº 27.

•

ב! 1559 Etאָבָצְו exercitus I

Hath two Significations.

-1 Q. I.

Exercitusאָבָּדַה III. Tectum , cameratum.

A cover'd Vehicle ; a tilted Wag

gon , a Coach, & c.

Camerata 2**

covered Numb. 7. 3 .

Et in pilentis, ve- baya
biculo tecto

and in litters Ifai. 66. 20.

I

and war Job 10. 17. | And an ,

the hoſt Dan. 8. 12, 13. 9 but

the time appointed

]

war Numb. 31. 21 , 32 , 53. for

war yo . 4. 13. thewar 2 Chr.

28. 12. q the hoſt Numb. 31 .

48. i Sam. 17. 55. 2 Sam . 3.23 .

-8.16. – 10. 7. —17.25.—

20. 23. i Kings I. 19, 25. - 2 .

35. 4.4. —II . 15, 21. 2 Kin .

4. 13. —25. 19. i Chron . 12 .

14. - 18.15. — 19. 18. —25.

1. -26.26 . —27. 5. 2 Chron .

26. 14. —28.9. – 33. 11. Jer .

52. 25. Dan. 8. 10, II. the

army i Chron. 20. I.

2

0

.

-

.

II. Teſtudo. The Land

Crocodile ; a large Sort of Lizard ,

a Cubit long, with which Ara

bia abounds . Bochart. Proba

bly a Species of the Lizard call

ed Caudiverbera. Shaw's Trav.

p . 250 .

Et teſtudo 3*T!

and the tortoiſe Lev. 11. 29 .

Cumאָבָצַּב exercitu 12

-I2.21.

3

ITurmatim convenie- 1823

bant

aſſembled Exod. 38. 8. I have

fought Zech. 14. 12 .

to war Numb. 31. 36. Deut. 24.

5. to the war i Chron . 7. 40. I

in the hoſt

Ad militiam ? 138233

into the hoſt Numb. 4. 3 , in

to the ſervice 30, 35 , 39, 43 .

funto, to , for the war –31.3 ,

4, 6 , 6. to war Joh. 22. 12 .

i Chron . 12 , 23, 25. to, in

battle Numb. 31. 27, 28. Foſh.

22. 23. for warfare i Sam .

28. I.

Propter exercitum ?3 * 14

becauſe of the army
Zech .

9.
8 .

156oאבצ

Militantesםיִאְבַּנַה 2 .
0

that warred Numb. 31. 42. I

that fight againſt Ariel Ifai. 29.

7 , 8 ,

Militantesָהיֶבצ contra 3

eam Exercitusאָבְצ 15

that fight againſt her 7.7

Hath two Significations.

1.: Militare, convenire,

miniſtrare turmatim . To

attend , to be upon Duty in a

regular Manner both as to Order

and Time. Excd. 38. 8. [ the

women which aſſembled, regular

ly attended upon the Worſhip of

God, at the door of the taber

nacle. So I Sam . 2. 22 .2.] Nani.

4. 23. [ell that enter in to per

form, to wait upon ( -8 . 24. )

in their Order, Place and Time,

MiniJirantesתאְבצה 4

affembling Exod. 38. 8. that
aſſembled i Sam . 2. 22 .

Ad militandum say?

to perform Numb. 4. 23. ff to
wait

upon

5

the hoſt Numb. 10. 15, 16, 19,

20, 23 , 24 , 26, 27. Deut.
4.19.

-17.3 . Joh. 5. 14, 15. 1Sam .

12. 9. 2 Sam . 10. 16. i Kings

2. 32 , 32. -22 . 19. 2 Kings

5. 1. - 17. 16. -21.3, 5. -

23. 4 , 5. i Chron. 19. 16. 2 Chr.

18. 18. —-33 . 3 , 5. Ifai. 13.4 .

-24. 21. —-34 . 4. Jer. 8. 2 .

I -

>

-8 . 24 .

Adאּבְצִל militandum 6 >

to fight Iſai. 31. 4.

W 19 .



1560 אבצ
הבצאבצ

טבצהבצ
1562

Exercituumתֹואָבְצַה28

.

.

-19 . 13. —-33.22. Dan . 8.10.
.

( army Judg.4. 7. 2 Chron. 25.

2. g of ſoldiers i Chron . 7. 4.

of war 12. 37: תֹואָבְצ

and the hoſt Neh .
g.

6.

Etאָבְצּו16 exercitus

Adאָבְצִל17 exercituum יתאְבִצ

the hoſt Zeph. 1. 5.

great Eſtee
m

Aאָבְצִמ militia
18

Cumexerciti-ּוניֵתֹואְבִצְב 3Iּוניֵתֹואְבִצְב

?
*

11 .

20סֶכיֵתֹואְבִצ
6

ףֲאָבְצִל
יִבְצּו

22
rum

ֹואָבְצ

ceaſe waiting Numb. 8. 25.

from the battle + from thehoſt

of the battle —31. 14.
Militiae meae '82 19

ofmyappointed time Job 14.14.

Exercitus tuus 7873

thine army Judg. 9. 29.

Exercitui tuo 1973? 21

unto thine army —8. 6 .
.

Exercitus ejus *

his hoſt Gen.21 . 22, 32. Num .

10. 14, 18, 22 , 25. whoſe hoſt
,

Judg. 4. 2. 1 Sam. 14. 50 .

26 . 5

their hoft 2 Sam . 10. 18.

4 his army
Gen. 26. 26.

Et exerc. ejus 78237 23

And his hoft Numb. 2. 4 , 6,
8 ,

II , 13 , 15, 19, 21 , 23 , 26, 28 ,

30 .

Exercitum ejus mp3

her hoſt Jer. 51. 3 .

Perםָתאבְצִל34 exercitus

7. 20 .

ּואָבְצּו

the hoſt i Chron . 27 : 3. Tof II. Decus, gloria, arna

hoſts Hof. 12. 5. Amos 3. 13 .. mentum : caprea, capreolus.

-6. 14. —5. 14. -9.5 .5.Exercitus nixgy 29 Glory, Lovelineſs
, Beauty. Al

the hoſts Exod. 12.41 . 1 Kings

ſo the Antilope, or Dorcas ; the

ſmalleſt of horned Animals,

2. 5. Jer. 3. 19 .

Exercitus meos xa 30

with fine Eyes, ſwift of Foot,

and in Eſteem among
the

mine armies Exod . 7. 4. eaſtern Nations for Food . Sup

bus noſtris

plem. to Shaw's Travels, p. 74.

with our armies Pſal. 44.9. — Ornamentum 2 4

60. 10. our hoſts —-108 .
the, glory Ifai. 13. 19.-23 . 9 .

Exercitus vef- bynixas 32

-24. 16. –28. 5. Ezek . 20.

6, 15. —25. 9. —26. 20. f4

tros

your armies Exod. 12. 17 .

glorious Iſai. 28. 1 , 4. Dan . 11.

Exercitus ipſo- oņix ? 33

45. goodly Jer . 3. 19.

Et caprea ; decus ? 5

and the roe-buck Deut. 14. 5 .

their armies -6.26. — 12.51.-
and roe-bucks i Kings 4. 23. +

ipſorum

5. 3. f as for the beauty Ezek.

by their armies Numb. 1. 3 . Caprea ; decus
6

throughout, according to , with

their armies —2 . 3 , 9, 10, 16,

the roe-buck Deut. 12. 22. I

-2 , The beauty 2 Sam.1.19. glo
18 , 24. 10. 14, 18, 22, 28.

rious Dan . 11. 16 , 41 .

--33 . 1. throughout their
Decus 2:37]

hoits -1.52. 10. 25 . the pleaſant- Dan. 8.9 .
8

II. Tempus praefinitum. as of the roe-buck Deut, 12.15

A Space of Time preſcribed for 15. 22 .

Duty, Attendance, or the tranf Sicut caprea ? 9

acting of Affairs. See Signif. I. as a roe Prov. 6. 5. as the- roe

Ifai. 13. 14.
35 Capreae : gloriae ay ? 10

an appointed time yob 7. 1 . a roe Cant. 2.9 , 17. to a roe -

Ét tempus certum * 3 $ 36 8. 14. 9 beautiful iſai. 4. 2 .

and war –10. 17. and an
II

hoſt Dan. 8. 12. ( but the time a-roe of one of the roes 2 Sam .

appointed —10.1.
2. 18. f of Zebaim Ęzra 2.57:

Definiti temporis mei xps 37

of my appointed time Job 14.
Zebaim Neb.7. 59 .

Tempus ejus nga 38 and — as the roes 1 Chron. 12 : 8 .i

her warfare Iſai. 40. 2 .
roes that are twins to twins of a

roe Cant. 4. 5. —7 . 3 * 4 .

Cum capreis niks ? 15

by the roes -2.7 --- 3.5.:

-

>

7
>

> >

I.

הָאָבְצ24
Sicutיִבְצַמ cabrea

Exercitusםָאָבְצ25 ipforuin
theיִבְצִל hoſt of them Gen. 2. 1. their

hoſt Neb .9. 6. Pſal. 33. 6. Ifai.

34. 4. - 40. 26. –45. 12. T

their armies --34 . 2 .

Exercitus ejus

his hoſts Pſal. 103.21 . — 148.2.

Tempusאָבָצ*
יִבְצִל

.

ויָאָבְצ26

Exercitusתֹואָבְצ27
Cabreaeםִיָבְצַה

Cabreaeםיִיָבְצַה I 2
-

-

Etםיִאָבְצִכְו ficut cabreae 13
.

14

הָאָבְצ
*

Capreaהָיְבִצ 14

>

- -48.8

156rהבצ Ornamentaתֹואְבִצ16

the hoſts Jer. 3. 19. (See Root

1560 : 29.]
3

the, armies Deut. 20. 9. Pſal.

68. 12. the LORD, or the

God of hoits i Sam . 1.3 , 11.

4.4 . – 15.2. -17.45. 2 Sam .

5. 10. —6. 2 , 18. —7. 8, 26,

27. 1 Kings 18. 15. - 19. 10,

14. 2 Kings 3. 14. - 19. 31 .

i Chr. 11.9. -17.7, 24. Pfal.

24. 10. –46. 7, 11. –48. 8 .-46.7

-59.5. --69. 6. —80. 4 , 7,

14, 19. -84. 1 , 3 , 8, 12. -
,

89. 8. Iſai. 1. 9, 24. -2. 12 .

3. I , 15. 5. 7, 9 , 16, 24 .

-6. 3 , 5.-8 . 13, 18. -9.7,

13 , 19 + 6, 12 , 18. – 10. 16,

23 , 24, 26, 33. - 13.4, 13. —

14. 22 , 23 , 24, 27 : -17.3 .

18.7, 7. - 19. 4 , 12 , 16, 17,4

18, 20, 25. —21 . 10. -22. 5,

12, 14, 14 , 15 , 25. —23.9.

24. 23. --25. 6. –28. 5, 22 ,

29. --29. 6. –31.4 , 5. 37.

16 , 32. –39. 5. –44 . 6.

45. 13. —47.4 . –48. 2. -51 .

15. 54. 5. &c. In all the

places, and only in thoſe places,

where you find the Lord, or the

God of boſts ; which ſee in the

Engliſh Concordance.

Hath two Significations.

I. Intumeſcere. This Word

doth fignify, 1. To ſwell. 2 .
.

To be glorious, lovely . 3. A

Roeor Antilope. Butthe Con

nection between thoſe Senſes I

cannot diſcover.

.

I562טבצ

Porrigere.

Etיטַּבְצִּיַו porrexit
Etהָתְבָנְו intiumauit

I

and he reached Ruth 2. 14.

2

and - ſhall ſwell Numb. 5. 27,

Hiph . Ad tumi- niays

dum reddendum

to make to ſwell 22 ,

Tumens 1723

to ſwell 21 ,

3

עבצ
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Inםֶכיֵרְצְּב lateribus ueftris II

עבצ1563 יבצ1564

Lateraויָּדִצ ejus I 2

Hath three Significations.
C

Eָהיֶדְצִמ lateribus ejus .Iָהיֶדְצִמ13 Nomen cujuſdam ani

malis, aut viperae. The

Hyaena, a party - coloured, fierce,

ravenous Beaſt. Alſo a Serpent of

the ſame Name, ( the Valley of

Hyaenas 1 Sam.13.18 .] Bochart.

1

1 6 .

in
your fides Numb.33.55 : Joſh..

23. 13 .

Congregare,coacervare. fides of it Exod. 30. 4. fides

To heap up Duſt, Earth , & c.
thereof —37. 27.

To heap up Silver, is to amaſs

it together inſatiably, without out of the ſides of it —25. 32.

Bounds . out oftheſides thereof - 37.18.

Coacervaverit has

he heap up Fob 27. 16. he heap
eth up Pſal. 39 .

2

And gathered Gen. 41. 49.

( for they ſhall heap Hab.1.10 . Hath two Significations.

3

and heaped up Zech. 9. 3 . I. Inſidiari, venari, fu

4 dio quaerere. To lie in wait,
and lay up Gen. 41. 35.

to purſue in order to deſtroy.
Et colligebant 1923'! 5

And they gathered together Exod. Infidiatus fuerit 07
3 . lie - in wait Exod. 21. 13 :

6

4 heaps 2 Kings 19. 8. . hunteſt 1 Sam . 24. II 12 .

Etוּבְצִּיַו congregauit הדצ1567

faceboimםיִעֹבְצַה 1 -

Zeboim 1 Sam. 13. 18 .

Et־רָּבְצִּתַו congregauit

II. Coloratum , color.
Etּורְּבְצִיְו congregent

Coloratumַעּובָצ 2

ſpeckled Jer. 12. 9 .
I

Colorעַבֶצ* 8. 14

colours Judg: 5:30 , Aceruiםיִרְּבִצ

Coloresםיִעָבְצ
Venarisהֶדצ 2

prey — of colours —30, 30.
Invidiaeהָיָרְצ*

3

III . Digitus. A Finger
or. Toe . Figuratively, Action

or Operation .

תבצ1565

laying of wait Numb. 35. 22,

Per infidias, expro- 1773

poſto

by laying of wait 20.

4

Manipuli.

Digitusעַּבְצֶא* 5
Manipulisםיִתָבְצַה II. Vaſtari, defolari. To

be deſtroyed .the handfuls Ruth 2. 16 .the finger Exod . 8. 19 † 15 .

Iſai. 58.9. .

with the finger Exod . 31. 18 .

Deut. 9. 10.9 .

Digitoעַּבְצֶאְב 6

DeJalataeּודְצִנ 5
NIPH .

ſunt

are deſtroyed Zeph. 3. 6 .
Digitoְךֶעָּבְצֶאְב ta0

דדצ1566
7

Digitumֹועָּבְצֶא Jiuui32

I

קוצ1568
Digitoֹועָּבְצֶאְב Juo 2

-

.

Aדַּצִמ latere

IO

I

Etתֹועְּבְצֶאְו digiti II

Digitiיַתֹועְּבְצֶא mei
12

with thy finger Exod. 29. 12 .
Latus.

fuum 8

his finger Lev. 4. 6 , 17. - 9. Látus 7* *

9. his - finger -14 . 16. fide Iſai. 60.4. & fides -66.12 .

In latere 72
9

with his finger -- 4. 30, 34. in ſide 2 Sam. 2. 16. with ſide

8. 15. — 14. 16, 27. -16. - 19. Ezek . 34. 21 .

Numb. 19. 4:

Digiti niyang in the ſide Deut. 31. 26. by

fingers Jer. 52. 21 . ſide 1 Sam . 20. 25. on - ſide —

23. 26, 26. of the - fide 2 Sam .

fingers 2 Sam. 21.20, toes 20 . 13. 34. ( beſide Joh. 3. 16 .

12. 9. Ruth 2. 14 .

my fingers Pfal. 144. I. A latere tuo 772

13 at thy ſide Pſal. 91.7.

and my fingers Cant. 5. 5 . A latere ejus 47:319

Digiti tui g'oyay 14 by the ſide thereof 1 Sam .6.8 .

thy fingersPfal. 8. 3. Prov. 7.3 . ( Jine Mappik) Latus 5773

15 ejus

veſtri on the ſide

and your fingers Iſai. 59. 3 . In latere ejus m73?

16 in the ſide thereof Gen. 6. 16 .

their own fingers —2. 8. his

fingers -17.8.
out of the — ſide Exod. 25. 32,-

32. -37. 18, 18.

whoſe fingers and toes 1 Chron .

20. 6 . in - ſides Judg. 2. 3 .

18 Latera 73

with his fingers Prov . 6. 13 . the ſides Exod. 26. 13 .

Etיתעְּבְצֶאְו digiti net

1

I

Juſtificari, jufum effe

To be righteous or juſt, by act

3 ing according to the Rules of

Truth, Right and Goodneſs,

either in the general Courſe of

Life, or in any particular In

ſtance. What is juſt, righteous,

right and fitting . A juſt Claim

4
or Title, Neb. 2. 20 . As Love

and Goodneſs include all moral

5 Rectitude, which, in Fact, hath

a Tendency to promote Happi

6 neſs ; ſo righteous or juſt in

Scripture Language ſignifieth to

be good, kind, benevolent, boun

7 tiful, Pfal. 37.21. -112.4: -
116. 5 . Prov. 21. 26. And

8 Righteouſneſs frequently ſigni

fieth, Goodneſs, Kindneſs, Be

nignity, Mercy, Favour as the

9 Cauſe, and Salvation, Deliver

ance as the Effect, Dan. 9. 16 .

[according to all thy righteouſneſs,

Goodneſs, Mic. 6. 5.) Joel 2.23 .

(the

Etםֶכיֵתֹועְּבְצֶאְו digiti

-20 . 20 .

C

Digitisויָּתעְּבְצֶא ipfius

Aּהָּבְצִמ latere ejus

8

Etויָּתעְבְצֶאְו17 digiti ejus

Adםיִרְצִל latera

Digitisויָּתעְבְצֶאְב fuis IO
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קַרְצִנְו

.
-

.

>

jueijficatהָקְדִצ16

.
.

ְךֵּתְקֶדַצְב

.

16. 52,

Etju-ּוקיִדְצִהְו /tzum pro 22 .

I

futusקיִּדַּצַה34

יִקיִּדְצַמ

38. 26 .

2

.

יִּתְקַדָצ Sicutjuftusקיִּדַצַל35
.

(he hath given you the former NIPH : Et juſtifi- p737 i ś ź. -75. 10. -92 . 12. ---- 94:
.

rain moderately 6 ofor in Good
cabitur 21. -112. 6. -119. 137. –

neſs , i.e. kindly.) Judg. 5. 11 . then ſhall be cleanſed Dan . 8 . 129. 4. –141 . 5. -145. 17.

1 Sam . 12. 7. [righteous AEts, 14 . Prov . 10. 3 , 11 , 16 , 21 , 30, 32 .

gracious Deliverances.] fer. 51. Pih . -11.8, 30, 31. 12. 10, 26 .

10. ( the Lord bath brought forth hath juſtified fer . 3. II . 13. 5, 25. 14. 19, 32.

our righteouſneſs, Salvation .,
So

Juſtificare te 727 1717 15. 6, 28. – 18. 5 , 10. —21 .

Jer. 23.6. --33 . 16.] See, if to juſtify thee Job 33. 32 . 12. -23 . 24. 24. 15 , 24.

you pleaſe, TheKey to the Apo- Juſtificare ipſum ip ?
13

25. 26. -29.7. Ecclef. 7. 16 .

ſtolic Writings, Chap. XVI. he juſtified fob .32 : 2 . Iſai: 3. io . —26 . 2. -41. 26 .

NIPH . Pin . HiPh. To make In juſtificare te. 797752 19 -53. 11. Jer. 12. 1. - 20.12 .

righteous, to turn to Righteouſ- in that thou haſt juſtified Ezek. -23 . 5. Lam. 1. 18. Ezek. 3 .

neſs, Tſai. 53. II. Dan. 12. 3 . 20, 21, 21, -13.22 . -18.24,

-8.14. [ Then ſhall the ſanctuary Etjuſtificafti ???>ņi
20

26. — 21.3, 4 + 8, 9. —33.18.

be cleanled, juſtified, i . e. put and haſt juſtified51: Dan. 9. 14. Amos 2. 6. Hab. i .

Hiph. Et juf- 7'm ????? 2 Í
into a proper Condition for the 13 .

Mal.
3 . 18. I lawful Ifai.

Worſhip of God after it had tumpronunci 49. 24.

been polluted.] It is alſo uſed árem ipſum Et juſtus p737 33

as a forenſic Term, ſignifying and I would do him juſtice (jur and righteous Exod. 23. 7. but

to juſtify, clear, acquit by the tify him ] 2 Sam . 15. 4 . the righteous Pſal 37: 21 .

Sentence of the Judge, whether 112.4. –116. 5. Prov . 10. 25.

juſt or unjuſt, Prov. 17. 15 . nunciant 21. 26. —29. 6. neither

Ifai. 5. 23. –50. 8 .
then they ſhall juſtify Deut.25.3. the righteous Ezek. 33. 12. C

Fuſtum pronunciat piis? 23 but thejuſt *Job 27.17. Hab. 2.4 .

Jufta eft 727 He that juſtifieth Prov. 17.15 .
Juſtus

She hath been - righteous Gen. juſtificansme ????$ ? 24 righteous Exod. 9. 27. the righte

that juſtifieth me Ifai. 50. 8 . ous Deut. 25. 1. Ecclef. 3. 17. ,

Juſtus es ? 7 * Juſtificantes P'73 ?
25 Iſai. 57. 1, 1. Ezek. 18. 20. of

thou art - juft Job 33. 12. &
which juſtify – 5.23. the righteous Mall —33 . 12 .

thou be righteous 35: 7.. Et juſtificantes ?2?7321 2626 Hab. 1. 4.

Fuſtusfum 3 and they that turn-to righte

ouſneſs Dan, 12. 3 .
I were righteous -9. 15. I am that the righteous ſhould be as

righteous —34. 5. Et ad juſtifican- piso 27 the wicked of that it hould be
. .

Et juſtus fim 'M?7*? 4
dum

like righteous like wicked Gen.

and I be righteous Job 10. and juſtifying 1 Kings 8. 32. and

15 . by juſtifying 2 Chron . 6. 23 . Juſto

28 teach a juſt man Prov. 9. 9 .5

are - righteous Pfal. 19. 9. do juſticeto Pſal. 82. 3 . Juſto ?

Juſtusfuero Piya 6 Velut juſtum abſol- p738 29 againſt, to, for the juſtPfal. 37.

I juſtify myſelf Yob 9. 20 .
vim

12. Prov . 12. 21. – 13. 22 .

Juſtus ero present 7 I will - juſtify Exod. 23. 7. I puniſh the juſt —17. 26. —21 .
I ſhall be juſtified —13 . 18 . ſhould juſtify Yob 27. 5 .

way of the juſt lſai. 26 .

Juftificeris plyn 8 Juſtificabit pois? 30 7. ( a righteous man hath Pſal.
thou mighteſt be juſtified Pſal. ſhall - juſtify Ijai. 53. II. 37. 16 , watcheth the righteous

Hith . Juſtifica- p7993
51.4 31 32. Juffer the righteous -55.

Puſtificas te, juſtic pyyn 9 22. for, to the righteous - 58.

ficaris ſhall we clear ourſelves Gen. 44. 11. -97. 11. Prov. 21. 18 .

thou art righteous. Yob 22. 3 . 16.
Ecclef. 9.2 . Tſai. 24. 16. Ezek.

thou mayeſt be righteous —40. 32 33. 13 .

8. I thou mayeſt be juſtified juſt Gen.6. 9. Deut. 32.4 . 2 Sam .
A juſto p789 38

Iſai. 43. 26 . 23 : 3 . Neh. 9. 33. Job 12.4. - from the righteous Job 36.7.

34. 17. Pfal. 7.9. Prov . 10.6,

fhould - be juit Fob 9. 2. " The 7, 20 , 31. 12. 13. 17. 15 . righteous within Gen. 18. 24,

ſhould be righteous —15. 14. -18 . 17. –20.7. –24. 16. 26. the righteous Exod. 23 .

I can - hall be juſtified-- Ecclef. 7. 15, 20. Iſai. 26.7. righteous Deut. 4. 8. - 16. 19 .

25. 4. Pfal. 143. 2 . 29. 21 , –45. 21. Ezek. 18. 5, 1 Kings 2. 32. 2 Kings 10. 9 .

Jufius erit P73? 9. Amos 5. 12. Zeph. 3. 5. Zech. The righteous Job 22. 19. Pſal.

ſhall - be-- juft Job 4. 17. I 9.9. the, righteousGen. 7. 1. A 1. 5, 6. –32 . 11. –33 . I.
.

ſhould - be justified -11. 2 . -18.23, Nay the righteous 25. 34. 15. 37.17 , 29, 39 .

Juſtificabuntur 1773? -20 . 4. i Sam. 24. 17 ob 18. 52. 6. –69. 28. –97. 12. -

Thall — be juſtified Iſai. 45. 25. 2 Sam. 4. II . 1 Kings 8. 32 . 118. 15, 20. — 140. 13. -142.

Et juſtificentur 17>?? 13 2 Chron . 6. 23. - 12. 6. Ezra 7. -146. 8. Prov. 2. 20 .

that they may be juſtified 9. 15 Neb . 9. 8. Yob 17.9 . — 10. 24, 28. -11.10, 21 , 23 ,

43. 9 . 32. 1. Pfal. 5. 12. -7.9, II . 28. -12 . 3 , 5 , 7, 12. —13 . 9,

Juftiores funt 17????? 14 -II . 3 , 5 , 7. - 14 . 5. - 31. 21. -15.29. -28 . 12, 28. -

they are more righteous Ezek. -34 . 19 , 21. 37. 25 , 29. 2. Ifai. 5. 23. 60. 21 .

30. --- 58. 10. –64. 19. —72. Ezek. 23. 45. & the juſt Prov. 3. A
VOL. II , Ааа

18.25 .

juftoקיִּדַצְל36

fuftaּוקְדָצ funt Juּוקיִרְצַה /tum pronunciate

fujtoקיִּדַצַל37

קַּדְצֶא קיִדְצַא
.

. 15. the

קַּדְצַּת

קָּבַטְצִנ

קָּדְצִּת
bimus nos

II

-

fujtusקיִּדַצ*

קיִּדַצְמ
.

3.

Io.קַּדְצִיfutus erit fuitiםיִקְּדַּבםִקיִּדַצםיִקיִּדַצ39

8 .

.

II

.

..

12

C

.

19 .

16. 52 .

33.
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1

:

Etםיִקְדַצְוםיִקיִּדַצְו jufti

fuititiaהָקָדְצַה62

Dan. 9. 7.

Inהָקָדְצְב63 juftitia

*

42

Etהָקָדְצִבּו64 in juftitia

35. 28.

הָקָדְצִל

.

.

-

Etjuftitiaתַקְדִצְו68

- -

s6ֹוקְדִצְבIn jultitia fua

juftitiaיִתָקְדִצ69 mea

33. - 4. 18. –11. 9. ,29.II Ad juſtitiam ,juſte pos? 48 2 Sam. 8. 15. 1 Kings 10. 9 ..

27. juſt men Ecclef. 8 . 14
Lam . in righteouſneſs iſai. 32. 1. 1 Chron . 18. 14. 2 Cbron. 9. 8. .

34. 13 : Juſtitia mea ??. 7349 Iſai. 59. 14. Jer. 22. 15. -23 .

40 my righteouſneſs Job 6. 29 . 5. Ezek. 45. 9. ( nor; and

But the righteous Pfal. 68. 3. 35. 2. Pfal. 4. 1. Ifai. 41. 10 . right Neb. 2. 20. Ezek. 18. 5 ;
:

:

Prov . 28. 1. —29. 16. ( and -51. 5. 4 my righteous cauſe 19, 21 , 27. -33: 14, 16, 19.

the juſt Hof. 14. 9 + 10. Pfal. 35.27

Jufti D '???:37 41 Secundum juftitiam ??? 50 righteouſneſs Ifai. 32. 17, 17 .

the fifty righteous Gen. 18. 24, mean

28. the righteous Pfal. 125. 3 , according to my righteouſneſs

3. Ecclef. 8. 14.-9. I. Pfal. 7. 8. 18. 20 , 24 by righteouſneſs Pfal. 72. 3 .

Juſtitia PT Fuſtitia noſtra 1377 51 with righteouſneſs Prov. 16. 8 ,

Juſt balances, juſt weights, a OUR RIGHTEOUSNESS Jer. 23 . 12. Ifai. 1. 27. --- 5.16.-48.-5

juſt ephah ,--a juſt hin f balan- 6. our righteouſneſs -33 . 16. 1. -54. 14.–63 . 1. Mal. 3. 3 .

ces of righteouſneſs, weights of Juſtitia tua 727 52

righteouſneſs, &c. Lev. 19. 36, thy righteouſneſs Job 8. 6. Pſal. and in righteouſneſs 1 Kings 3 ;

36 , 36, 36. Ezek. 45. 10 , 10, -37. 6. -119. 123 . 6. Jer. 4. 2. Zech. 8. 8. and

10. I jult judgment + judgment Ijai. 58.8. & thy righteous judg with juſtice lſai. 9. 7 .

of righteouſneſs Deut. 16. 18 , ments of the judgments of thy Ad juſtitiam p73? 65

That which is altogether juſt righteouſneſs Pſal. 119.7, 62, for righteouſneſs Pfal. 106.31.

if righteouſneſs, righteouſneſs 106, 160, 164. Ifai. 5. 7. in righteouſneſs Hof.

20, 20. righteouſneſs Deut. Juftitiam tuam 27 53 10. 12. ( moderately Joel 2.23 .

33: 19. Yob 29. 14. –36 . 3 . thy righteouſneſs Iſai. 62. 2 . A juſtitia 2737966

Pſal. 4. 6. 15. 2. -23 . 3 .3 Secundum juſtiti- 777*? 54 from righteouſneſs Ifai. 46. 12 .

-40. 10. --45. 4, 7. -48.10. am tuain Fuſtitia 627 67

-51 . 19. --52 . 3. —58. 1. - according to thy righteouſneſs the juſtice Deut. 33. 21. 4 the

85. 10, 13. - 94. 15. -97, 2 . Pſal. 35. 24 . righteouſneſs Prov. II . 5, 6 .

- 118: 19; everlaſting righte- Juſtitia ejus, fua 127 55127 55 Ezek. 18. 20. — 33. 12 ..

ouſneſs 142, 144, 172. —132. his righteouſneſs -50.6. -97..

9. Prov . 2. 9. – 12. 17. Ifai. 6. Jai. 42. 21. andthe righteouſnefs Ijai. 5 .

1. 21. -11.5 . - 16. 5. —26. 23 .

9 , 10. ---45. 8 , 19. —51 . 1 , 7. in his righteouſneſs Ecclef.7.15 .

-58. 2. —64. 5 + 4. Dan. 9. Secundum juſtitiam pyy ? 57 my righteouſneſs -46 . 13. Gen.

24. rain righteouſneſs Hof. 10. ejus 30. 33 .

12. Zeph. 2. 3. f righteouſly A according to his righteouſneſs( Ēt juſtitia mea ???? 70

Deut. 1. 16. Prov. 31.9. Jer. Pfal. 7. 17 and my righteouſneſs Iſai. 51 .

11. 20. I juſtice Yob 8. 3. Pſal. A juſtitia fua pyy ? 58 6, but my righteouſneſs 8. -
89. 14. Prov. 1. 3. -8. 15. from his righteouſneſs Ezek . 3 . 56. 1 .

Jer. 31. 23. -50. 7. I even Propter juſtitiam 'me7 71

balanceof balance of righteouſ meam , juſtit.

neſs Yob 31. 6. q right Pſal. 9 . the righteouſneſs thereof Ifai. mean

4. the right -17. 1. -119. For my righteouſneſs Deut.9.4 .

75. Melchi-ſedek - M0. 4. B Juſtitia 1273 * 60 My righteouſneſs Job 27. 6 .

righteous -119. 138. Prov. for righteouſneſs Gen. 15. 6. Secundum juſtit. D7 ? 72

16. 13. f the righteous man righteouſneſs Deut. 24. 13. Pſal.

Ifai. 41. 2. 1 ur.righteouſ 3 .
Prov. 8. 20. according to my righteouſneſs

neſs of not righteouſneſs Jer. -11 . 18 , 19. – 12. 28. - 13.- 2 Sam . 22. 21 ; 25 .

22. 13 .
6. —-14. 34.—15.9. – 16.31. Juftitia tua_1???? 73

-21. 21, 21. with righteouſ- Thy righteouſneſs Pſal. 36. 6 .
and righteouſneſs Pfal. 85.11. neſs Iſai. 10. 22. in righteouſ- --40.10 . — 71.16 . - 119.142.-

44 neſs -_- 45. 23. —58 . 2. -59.. Juſtit. tua 7027 74
and juſt Deut. 25. 15, 15. ! 17. –60. 17. -61 . 10, 11 . thy righteouſneſs Job 35.8 . Pfal.

and juſtice Pfal. 1'19 . 121. Eccl. branch of righteouſneſs Jer. 33. 51. 14. —71 . 24.

5.8 47 15 . Amos 5. 12. Mal . 4. 2. 4 Juſtitiam tuam 7072775

Juſtitia pri 45' 3. 20. ( juſtice Gen. 18. 19.. thy righteouſneſs Iſai. 57. 12.

righteouſneſs—3. 16. Ijai. 1.26. Job 37. 23. Prov. 21. 3. Ifai. Et juſtit. tua 77277 76

56. 1. —59. 9. right 2 Sam .f and thy righteouſneſs Pfal. 36 .

in, cum juſtitia , pry? 46 19. 28 of 29. 10. Thy. righteouſneſs alſo

juſte
Etjuſtitia 1273 61 71. 19. -72 . 1. -88. 12. and

in , with righteouſneſs Lev. 19.
. And righteouſneſs Deut. 6.25 . -of thy righteouſneſs -145.7 .

15. Pſal. 9. 8. — 17. 15. --65. and righteouſneſs Pſal. 24.5: Ifai. 48. 18.

5. - 72.2. -96.13 .-98.9. 99. 4. Prov. 8. 18. but righte
Prov . 8. 8. Ifai. 11. 4. --42. 6 . ouſneſs – 10. 2. -11.4. Ifai.

-45. 13. Hof. 2. 19 of 21 . T 28. 17. -32. 16. – 33. 5. and for thy righteouſneſs Deut. 9. 50

for juſtice Ifai. 59.4. --righteouſneſs —45. 8. Jer.8 6. in thy righteouſneſs Pſal.31 .

In juſtitie preaPa 47 9.24 0423. —22.3. –33. 15. 1. -71. 2. 119. 40. 143.-

in righteouſneſs Prov. 25. 5 .
Amos 5. 7 , 24. and juſtice

Idem

יִתָקְדִצְו
.

ֹוקְדִצִמ

20 .

uftitiaהָקְדִצ,59 ejus

/

62. I.

הָקָדְצּו
.

meam

33: 5. –106.

-

-

Etjunitiaקֶדֶצְו43

Etקֶדֶצָו juftitia .

.

-61 . 3 .
.

קֶדֶצְב

.

Propterjuftiti-ְךְתָקְדִצְב77•

am tuam

.

II .

1



ts69
1572

1569
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1

Idemְךֶתָקְדִצְּב78
Sicutסִיָרָהְצַל meridies

להצ157ס

Etinָךְתָקְדִצְבּו79 juftitia tua
Etםִיַרָחְצִמּו prae meridie

8f.ֹותָקְדִצְוEt juftitia ejus Oleumרָהְצִי

I
59. 16. Exultabatהָלֲחָצ

Etרָהְצִיְו oleum

2

6

in, into thy righteouſneſs --5. 8.
as the noon-day Pſal. 37. 6. Iſai.

--69. 27. -143 . I.
58. 10 .

7

Hinnire : jubilarė, ex
and in thyrighteouſneſs — 89.16.

And -- than the noon -day job

II . 17
Juſtitia ejus,fua i727 80 ultare, To expreſs Joy , Plea

his righteouſneſs 1 Sam . 26. 23 . ſure, Exultation by a clear and

Job 33. 26. Pſal. 22. 31 . loud Sound of the Voice ; to
ÍI. Oleum . Oil ; perhaps

98.2. - 112.9. his own righte rejoice, to cry aloud for Joy. becauſe the moſt ſhining of Li

ouſneſs Ezek. 33. 13: Metaphor. The Face, made quids .

chearful by anointing with Oil,
8

and his righteouſneſs Pſal. 103. is ſaid to rejoice, Pfal. 104. 15 :
the oil Numb. 18. 12. oil

17. -II. 3. -112. 3. Ifai. 2 Kings 18. 32. Jer. 31. 12 .

Yoel 1. 10 .

In juſtitia fua , in2732 8282 rejoiced Eſth. 8. 15.

ejus
Exultabunt 75078 or, and oil Deut. 28. 51. 2 Chr .

in his righteouſneſs Ezek. 18. they ſhall cry aloud Ifai. 24. 14 .
31. 5. -32. 28. and of oil Neb .

22. behold his righteouſneſs Mic. 3 10.37 € 38. Yoel 2. 24 .

7.9.
Lift up - 10.30. I Cry out

83 - 12. 6 .6 the oil Hoſ. 2. 22 | 24. Hag.1.

ejus 4 11. | two anointed ones of two

according to his righteouſneſs and cry
aloud -54. I. ſons of oil Zech . 4. 14:

1 King's 8. 32. 2 Chron. 6. 23 . 5

A juſtit.fua 1027* ? 84 and thout Jer. 31.7. and the oil Neb. 5. II . -10.

from his righteouſneſs Ezek.18. Et exulaveritis 1979 6
39 + 40. - 13. 5, 12. and oil

24, 26. – 33. 18 . and bellow -50 . 11 . Hof. 2. 8 of 10. Joel 2. 19 .

Etjuſtitia ipfor. 07 ????
85 Adhinniünt . 9573 7 Et oleum tuum 77777??

and their righteouſneſs lſai. 54. neighed -5.8.
and thine oil Deut. II. 14. or

17:

Hiph. Ad exhi- soos 8 of thy oil --12. 17. and of thine

86
larandum oil -14.23 . ---- 18. 4 .

by their righteouſneſs Ezek. 14. to make - to ſhine Pfal. 104.15.

9 and thine oil -7.13 .

Juſtitiae nippy 87 of the neighing Jer. 8. 16 . Hiph . Oleum ex . 1797 14

righteouſneſs Pfal. 11.7.-103 . primunt

6. Iſai. 45. 24. f righteouſly and thy neighings — 13. 27. make oil Job 24. 11 .

33. 15

Exultaיִלָהַצ

oleumרָהְצִיַה IO

Secundumֹותָקְדִצְכ iuftiam .

Etיִלֲהַצְו exulta

Etּולֲהַצְו exultate ifרָהְצִיַהְוEt oleum

.

I 2

fuftitidסְתָקְדִצְּב Jud
.

Etונtzuz7mךיֶרָהְצִיְו13 oleu

14, 20. Hinnitusתולהצמ*

תֹוקָדְצ

Etְךִיַהֹלַהְצִמּו hinnitus tui
IO

.

fuititideתֹוקְדִצ88

the righteous acts Judg. 5. II,

ll . I Sam. 12. 7. I the righte

ouſneſs Mic. 6 . 5 .

I57fרהצ
XS 1572

juftitiaeּוניֵתקְדִצ89 noftrae

our righteouſneſſes Iſai. 64.6 of

5. Dan. 9. 18. our righte

ouſneſs Jer. 51. 10.
I

juftitiasְךיָתֹוקְדִצ90 tuas

Hath two Significations.

1. Lumen, Feneſtra :

méridies. The cleareſt Light,

Noon day. A Light; à Win

dow.

Feneſtra 773 *

A window Gen. 6. 16 .

Excrementum , fimus.

See 83' in the Explication of its

Senſe.

Excrementoſa, for- o'ris

dida

filthy Zech. 3. 33

Idein LNSO

filthy 4 .

Excrementum 3

Get thee hence Ifai. 30. 22. (See

thy righteouſneſs Dan . 16 .
9.

9rוָתָקְדִצjuftitiae ejus
2

his righteoufneſs Ezek. 3. 20 .

all his righteouſneſs
-18 . 24

33. 13

.

Meridiesםִיָרָהָצ* 2

3

at noon-day Pſal. 91. 6. the

noon-day Iſai. 16. 3. at noon

- Jer. 20. 16 .

אצי59:779:]

4

Etםִיָרְדָצְו neridies 3

בהצ1569
and at noon Pfal. 55. 17.

Meridiesםִיַרםיִרָהְצַה 4

Fulvum , fulgens:

Fulrus an* *

yellow Lev. 13. 30, 32 ,,

Excrem . 783 *

that cometh out Ezek. 4. 12 .

Excrementum tuum 70x3
5

that which cometh from thee

Deut. 23. 13 | 14.

6

filthineſs Ifai. 28. 8 .

Ecremi na
Ž

at noon 2 Sam . 4. 5. noon i Kin .

18. 26. 2 Kings 4. 20. ( mid

I day 1 Kings 18. 29 .

Excrem.הָאצ*

Inםִיַרםִיַרֲהָצֵב meridie 5

Faulotusבהָצַה the filth --4.4
2

8
yellow 36 .

HoРН . Fulgens 1733

copper yellow braſs Ezra 8.27.

Et a fiercore fuo ingrat

and - from theirfilthineſs Prov.

at noon Gen. 43. 16 , 25. i Kin .

18. 27. -20. 16. Cant. 1. 7 .

3 Jer. 6. 4. Amos 8. 9. at noon

days. Deut. 28. 29. in the

noon -day Fob 5. 14. at noon

day Ifai. 59. 10. Jer. 15. 8 .

Zeph. 2.4.

30. 12 .

9Excrem . fuum Onxis

their own dung 2 Kings 18. 27,

Ifai. 36. 12 .

דוצ
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Reteדֹוצְמ*

דוצ
>

Etֹודּוצְמּו24 rete Juum

Retidםיִדֹוצְמ25

.

>

ּודָצ
I Inretiיִתָדּוצְמִּב meo

-

II .

in my

Venansדצה
2

Venatiיִנּודָצ Jiunt me

.

Viaticumהָדיֵצהָדֵצ*

1

)

Etהָדּוצְו cenare

31

Venabiturדּוצָי

Numדּוצָתֲה uenaberis
Viaticoהָדיֵצ32 ejus

Venaberisינֶדּוצְּת ne IO

. . -

-

-

23 11 , 22. - 29. 40. + 30. 1. -

the net ( ſuch as Hunters uſed ] 30.16417. -31.7, 21, 31, 41,

1573 Prov. 12. 12.
47. —34. 13 , 29. --36. 2, 13 .

Deut. 1. 19. —4. 13 , 14. -6.

Hath two Significations. and with his net Job 19. 6 . 1. —29 . 1. + 28. 69. -33.4 .

25. — 34.9. Joh. 1. 13. -4. 8, 10,

1. Venari. To hunt. To ſnares Ecclef. 7. 26 . 10. -8. 29, 31 , 35. -9. 24.

hunt the precious Soul, is to uſe In reti || 7tisma *
26 -IO. 27, 40. -11 , 12, 15, 153-10 .

all Artifices to draw it into Sin in an - net -9. 12 . 20.-14.2, 5. –17.4. -21 .

and Perdition, Prov . 6. 26 . In venationem 773 ?? * 27 2 , 8. —22 . 2. —23. 16. Judg.

to be hunted Ezek . 13. 21 . 3. 4. - 4. 6. 2 Sam . 21. 14. --4

Venati funt
28

24. 19. I Kings 8. 58 .

They hunt Lam . 4. 18 .
ſnare -12 . 13 .

10. --22 . 31. 2 Kings 11. 9 .

-14 . 6. - 16. 16. –17. 34.

that hath taken Gen. 27. 33 .
II. Viaticum , commeatus.

-18. 6 , 12. —21.8. i Chron .

3 15. 15. 16. 15 , 40. 2 Chron.

chaſed me Lam. 3. 52 .
Food procur’d by Hunting . Pro

25. 4. Eſth. 3. 2. —8.9. Pfal.

Et venabuntureos 17$?
viſion, Victuals.

4 33. 9. –78 . 5. –105. 8 .
8 .

and they ſhall hunt them Jer. 133. 3. 148. 5. Jer. 13. 5 .29

16. 16 .
proviſion Gen. 42. 25. –45.

-35.6, 14. -51.59. I had A

Venari, venando 7is 5

21. victual Exod . 12. 39.
commanded Gen. 7. 9 , 16.

chaſed me fore of in chaſing
Judg . 20. 10. victuals Yoſh.

21. 4. —47. 11. Exod. 7. 10 .

chaſed me Lam. 3. 52 .
1. 11. -9. 11. Judg. 7. 8. ?9

-34 .4.–35. 29. -36 . 1 .

Ad venandum 7is 6
meat Pſal. 78. 25.

39. 43. -40.23 . Numb. 8. 22 .

to hunt Gen. 27. 5 ,

Et viaticuń 77 30
Deut. 9. 16. Foſh. 6. 10. -8.

!
7

and - victuals i Sam . 22. 10. 33. 2 Sam. 13. 29. i Chron. 6 .

and take me 3 . 49 + 34. 2 Chron. 18. 30 .
Commeatus 7* *

8
victuals Neb. 13. 15.

23. 8. Neh. 8. I , 14. Eſth. 3 .

hunteth Lev. 17. 18 . 12. Jer. 26.8 . –38. 27. Lam.

9 her proviſion Pſal. 132. 15.
2. 17. did command Gen. 50. B

Wilt thou hunt Job 38. 39.
Viatici eorum O7'y 33

16. Joſh. 11. 15. I hath com
manded Exod. 16. 16. -35 . I ,

their proviſion Yoſh. 9. 5,
thou hunteft me -10. 16 . 10. Lev. 8. 34. – 10. 15. —

De viatico ipſorum Opix? 34 .
Venabitur eum 92773 II of their victuals 14, 17. 2. Numb, 15. 23. —19. 2 .

ſhall hunt Pfal. 140. II .
Hith. In via- 9979930? 35 --30.17 2. Deut. 5. 32, 33I .

ticumfumfimus
+ 29, 30. —6. 20. 1 Sam. 20.

will hunt Prov . 6. 26 .

we took -- for our proviſion 12 .
29. Pſal. 68. 28. — 111. 9. Iſai:

Pih .
34. 16. fer. 35. 18. Lam. 1 .

eftis 17. I bade Exod. 16. 24. fc

ye -- hunt Ezek. 13. 20, 20,
commandeth Exod. 16.32 . Lam.

Ad venandum 7713? 14 3:37 . doth command Numb.

to hunt 18, 36. 6. & had given in com

mandınent Deut. 1. 3. for

Will hunt 18 . Jubere, mandare, prae
ye

bad of commanded —2. 37: 1

cipere. To command to do, charged Foſh. 22. 5. 2 Sam . 18.

hunters Jer. 16. 16 . to order, to charge ; to com- 12. 1 Kings 13. 9. i Chron . 22 .

Venatio 7!* 7?** 17. mand not to do, to interdict, for- 13. q had appointed 2 Sam . 17. D

a mighty hunter of mighty in bid ; to command to be, to ap- 14. ( was appointed Neh. 5.14 .

hunting Gen. 10. 9 , 9. ( a cun- point, to conſtitute. had charged 2 Kings 17. 15.

ing hunter t ſkilful of hunting Eſth. 2. 10, 20. I hath given

—25. 27, ( veniſon 28. - 27. Pin. a commandment Ifai. 23. 11.

3 , 5 , 7 , 33. victuals Neb . 13 . commanded Gen. 6. 22. Exod. q hath given — a charge fer.

15. (See Nº 31.] 7. 6 , 20. - 12. 50. — 16.34.. 47. 7 .

Venationen 7's --- 35.4. –36. 5. –38. 22 .-38.22 ?

hunteth and catcheth of hunteth 39. I , 5 , 7, 21 , 26 , 29 , 31 , 32, Then-, And - Thall command

á hunting, or catching Lev. 17 . 42. –40. 16, 19, 21 , 25 , 27 , Lev. 13. 54. - 14. 4, 5 , 36,

13 . 29, 32. Lev.7. 36, 38. – 8 . 4, 40. And had commanded

De venatione 7:32 19 5, 9 , 13 , 17, 21 , 29, 36. —9. 1 Kings 11. 10. q And-hath

of - veniſon Gen. 27.25, 31 , 5 , 6 , 7 , 10, 21 , -10.1. - 16.. given a commandment Nab. I.

De venatione mea 1792 34. -24. 23. --27 . 34. Num . 14.

of
my

veniſon
19 . 1. 19, 54. 2. 33, 34. –3 . Praecepit mihi '93 3

Venat. ejus, ſuam 42, 51. – 4.49. —8. 3 , 20.- commanded me Deut. 4.5.

his food fob 28. 41. that 9.5. - 15.23, 36. – 17. 11 of 10. 5. hath commanded me

which he took in hunting Prov. 26. —20 . 27. -26. 4. -27. i Sam. 21. 2 * 3 .

Praecepit mihi 4

A venatione fua 97'3?
|| Three Words belonging to this Root , bade me 2 Sam . 14. 19. The

and omitted by Buxtorfin this place, arc
from his hunting Gen. 27. 30 . to be found under 750 1057 : 10, 13 , 15 . commanded me Ezek. 37. 10.

Prae ,

Venabiturדּוצָּת
Iּונֵּביָטְצִה35 2

Venantesתֹודְדצְמ13

הוצ1574

Venabiminiהָנְרֵדֹוצְפ15

7

.

Venatoresםיִדָיַצ * 16 cipere.

;
.

Praecepitהָּנִצ I

18 Etהָּנִצְו praecipiet 2

יִדיֵּבִמ 20

ֹודיֵא 21 .

&

12. 27 יִנָּנִצ

22
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Prdecipereֹותּוצ35 etum

.

ֹותּוַצְב

יִתיִּיִצְו
21

22-

וצ

13. 21 .

.

-

.

: ֹוָצְו39

Praeceptויִתיִרְצ ei
-

I Praecepiָהיִתיִרְצ24 ei 4IהָּנִצֲאPraecipiate

Praecepiםיִתםָתיִנְצ eis

. 32.8.

Praecepitסָאְצ eis

Praeceperatf.הָּתּוִצ
II

Praecipiebatisםֶתיִנְצ26 Etהֶוַצֲאָו42 praccepi

Idem-הָתְוִצ I 2

Praecepit nobis 9373 5 Ii Chron. 17. 6, 10. Yer. 7. 23 ;.

commanded us Deut. 1. 41 , 31. - 11.4, 8. - 17 , 22. -19 .. that he commanded Lev . 7. 38 .

hath commanded us —6. 25 .. 5. Zech. 1. 6. Mal. 4.4. *. 3. In pracipiendo illo 171197 , 36
Ezra 4. 3. Jer. 35. 10, I hath 22. I have I-charged Ruth 2 . when he had commanded Ezek.

charged us 8 . 9 . I have charged 1 Kings 2.43 . 10. 6 .

Praecepit tibi 77 % 6 f I have appointed - 1.35.पा I Praecipe 79337

hath forbidden thee Deut. 4. 23 . Et praecipiam 'n'ly! Command Joh. 4.16 . command

commanded thee -5.12,15;
Then IwilīcommandLev.25.21. thou 1 Kings 5.6+ 20. Pſal.

16. -13.5 + 6 . --20. 17.Joſh,– Praecepi 70°13 797413 44.4

1. 7. 1 Sam . 13. 14. i Kings tibi Praecipe 95 38
I commanded thee Gen. 3. II , Command Lev. 6.9+ 2. —24.

Praecepit tibi 773 7 17. Exod. 23. 15. I have comi- 2. Numb. 5. 2. 28. 2. -34.

he, hath, commanded theeDeut. manded thee —31.6,11;-34. 2. —35. 2. Deut. 2. 4. & Set

6. 17. -28.45: 1 Sam. 13. 13 . 18. Deut. 12. 21. Joſh. 1. 9 . -in order of give charge con

Et praecipiet tibi 795?
8

--13. 6. 1 Sam . 21. 2 to 3 . cerning thy houſe 2 Kings 20. I.

and - command thee Exod. 18 .. 1 Kings 9. 4. 2 Chron. 7. 17 . Ifai. 38. 1 .

23. I and ſhall have appointed Jer: 1.3.6. – 50.21. TI com Et praecipe
thee I Sam . 25. 30. mand thee -26. 2 . But charge Deut. 3. 28 .

Praecepit ei 17713 9 23 Et praecipite 9131 40
commanded him Gen. 7. 5. he I have commanded him Deut. and command Jof . 1. 11 .

had commanded him Exod. 4.
18:20 .

4. 3 .

28. -19 : 7 . Num . 20. 9. 1 Sam . 41

17. 20. 2 Sam. 5. 25. 1 King's
I commanded her Judg. 13. 14. I will give - in commandment

15. 5. i Chron. 14.16 . —24.19. o'n onrıs 25 Exod. 25. 22 . I will give

Jer . 36.8 . I commanded them Exod . charge 2 Sam . 14. 8. TI com
ΙΟ Deut. 9. 12. - 24. 8. I have mand 2 Chron . 7. 13. I will —

he commanded them Gen. 50 . commanded them 2 Kings 21 . command Iſai. 5. 6. I have com

12. hath commanded them Ifai. 8. 2 Chron . 33. 8. Jer. 7. 22 . manded Jer. 7.23. I command

48. 5. Jer. 35. 16 . -14. 14. -23 . 32. --29. 23 . ed -11. 4. will I command

-32. 35 .
Amos 9. 3 , 4 .

bade her Ruth
3 .

6.

ye-commanded Amos 2. 12 . And I charged Deut. 1. 16. Jer.

had commanded Eſb. 4. 17. Praecipiens eſt, nyp 27 32. 13. I And I commanded

ſum , &c. Deut. 1. 18. And I ſent

thou haſt commanded Ezra 9 . commandeth Numb. 32. 25. with commandment Ezra 8.17.

11. Job 38. 12. Pfal. 7. 6 . Amos 6. II . I command Deut. ( That I gave- chargeNeh.7.2.

119. 138.I thou commandedſt 4. 2 ; 2. -11 . 13 ; 22, 27, 28 . Et praecepi 1391 43

Neb. 1 : 7 , 8. -9 . 14. ( thou --12.11, 32. p 13. 1. -27. I , And I commanded Deut. 3. 18 .

haft given commandment Pſal. 4. -—28. 14. I will command Praecipiain tibi 7138 44

71. 3 . Jer. 34. 22. Amos 9. 9 , I command thee Jer. 1.7.

14 Praecipiens fum nis 28 Praecipiam tibi( cum 723 45

Thou haſt commanded -119. I command Gen. 27 . 8 . Dageſch in 7

4. thou commandedſt Jer. 32 . Etpraecipiens 713 ?1 29 I command thee Exod.7. 2. Jer.

23. thou didſt command Lam. and commander Iſai. 55.4.

Praecipiens ſum , 7 ?3? 30 Praecipiam tibi 7.938 46

&c. tibi I command thee i Kings 11.38 .

and give-a charge Numb. 27. I command thee Exod. 34. II . Praecipiam ei 90738 47

19 . Deut. 4. 40. -6.6. -7. 11 . I ſhall command him Deut . 18 .

16 -8. 1 , 11. —10 . 13. I com- 18. I will I give him a charge

And command Jer. 27. 4 . mand
you -11 . 8. — 13. 18 €—II Iſai. 10. 6 .

17 19. 15. 5, II , 15. - 19. 7 ,

thou haft commanded me Deut. 9. —24. 18, 22. --- 27. 10. — that I may give him a charge

26. 13 , 14. Ezek. 9. II . 28. 1 , 13 , 15. —30. 2, 8 , 11 , Deut. 31. 14

Praecepifti nobis 19'iy 18 16. I hath commanded thee

thou commandeſt us yoſh. 1.16 . -i 6. 16. ſhalt command Exod. 27, 20 .

19 Praecipiens ſum tibi 7.99 31 Joſh. 3 . 8 .

I commanded Lev. 8. 31. -10. Icommand thee 6.2 . - 12.14 ,-

18. Deut. 3. 21. I have com3 Praecipiens ſum tibi 1739 32 thou commandeſt him -1.18.
manded Tjai. 13. 3. -45 . 12.. [cum Dageſch in Praecipietis ea 51

Caph] ye ſhall command [ + them ]Deut.

I have commanded Exod .
29:35 .

I command thee -20. 8 .

I have commanded Deut.
17. In praecipiendo niis? 33

3. –31 . 5 , 29. I commanded-
when he will command Gen. 18. 19.gave -- charge 2 Sam .

Fojh . 7.11. -8. 8. —22 . 2 .2 Numb. 9 . 8. Pfal. 42. 8. hath

Judg. 2. 20. I Sam. 2.29 . 2 Sam. 4
commanded 2 Sam . 9. II . I

7. 7, 11. – 13. 28. 1 Kings Il . of commanding Gen. 49. 33 . he ſhall give - charge Pſal. 91 .

11. - 17.4, 9. 2 Kings 17.13 . to appoint 2 Sam . 6. 21.

VOL . II. Bbb tt

I3ָתיִנְצPraecepifti

5

.

Praecepiftiהתיִרְצ

I. 17

I. IO .

Etהָתיִוִצְו praccipies 15

-a

Etָתיּוצְו praecipies .
-

-

to

Praecepiftiיִנָתיּוצ amibi Etֹונֲעַצֲאַו43 praecipiano ei

Praecipiesהָּנַצְּת49

Praeceptיִתיִיְצ

soּוּנֶנַצְּתPraecipies ei

םּוצְּת

Praeceptiיִתיִרְצ
20

32. 46.

Praecipietהֶיַצְי52

18.5.

.Praecipereתּוַצְל34

-

II .
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1

הָוְצ

o%ְךִתָוְצָמPraeceptzain tugam

וַצְיַו fujusהָתיֵאְצ65 es

יִתיֵוְצ Preceptaתֹוְצִמ82

>

I.

.

fullusהֶזֶעְי67 erat

וָצָל

I 2 .

*
- I

.
.

datum
Etתֹווְצִמּו84 praecepta

23 .

Praeceptaתוְצִמַה85

7IהָוְצִּמַהPraeceptum

2 Chron . 19 .

a

יַחיִתֹוְצִמ87

-

.

.

Et praecepit 773?1 53 21. 10, Therefore they com, Et juxta praec. n13 79

And But , Then com . manded 20 . and according to the command

manded 2 Kings 16. 15. Jer. Pүн. Pracceptum 17 64 ment 2 Chron. 30.6.

36. 5, 26. - 37.21. - 38.10 . fuit iph

Praecipiet 73? 54 he, was commanded Numb. 3 . thy commandments Deut.26.13 ,

ſhall command Deut. 28. 8 . 16. –36. 2 . thy commandment Pfal.1 19.96 .

Et praecepit 3?! 55 Praeceptum ejus inişa 81

And Then, So-, That thou art commanded Gen.45.19. his commandment Numb.15131,

commanded Gen. 2. 16. - 12 . Juffusfum
66

20. . And he commanded I am, was commanded Lev. 8 . the commandments Lev. 4. 2 ,

32. 4, 17, 19, p 5, 18, 20. — 35. --10 . 13. Ezek. 12. 7 . 13, 22. —5.17. Numb. 15.39..

42.25.-44. 1. – 50.2. Exod. 24. 18. -37.7::
Deut. 4. 2. -6 .4. 2. 6. 17. - 8 . 6 .8..

5.6. Numb. 32.28 . –34. 13 : 10. 13. 11. 27, 28. –28.II 9,

-36 . 5. Deut. 27. 1. –31 . 10 , he was commanded Exod.34.34. 13. Fudg. 2. 17. -3 . 4. 1 Kin .

25. Joh. 1. 10. therefore com Praeceptum 7 15 * 68 18. 18. 2 Kin . 17, 16 , 19. iChr.

manded -—4. 17. -8 . 4. Ruth precept upon precept, precept
28. 8. 2 Chron . 24.29. Ezra 7.

2. 15. I Sam . 18. 22. 2 Sam . 4. upon precept Ifai. 28. 10, 10, 11. Neh . 10.29 + 30. Pfal. 1 19.

Now- had commanded 13 , 13 . I 15 . Prov. 10. 8. q ordinances

-13 . 28. —-18 . 5. 1 Kings 2 . Idem 1$ 69 Neh. 10 , 32 i 33 .

46. -5.17 * 31. 2 Kings II . the commandment Hof. 5. II . Et praecepta 111829 83

15. -17. 27 , -22 . 12. —23 . Praeceptum , man- 77739
and commandments Neb. 9. 13 ,

70

4, 21. alſo commanded i Chr.

22. 17. 2 Chr. 34. 20. Though the commandment Prov. 6. and - precepts 14.

he had commanded Pfal. 78 . —13 . 13. - 19.16 . Ecclef. 8. 5.

23. And—charged Gen. 26. A Commandments Lev .26.14. -

11. –49.29 . Exod . 1. 22. Deut. the commandments Deut. 5.31 27.34 . Numb, 15. 22, Neb .1.7.

27. 11. Joh. 18. 8. 2 Sam. 11 . of+ 28. --6 . 1 , 25. -7. 11. - A , ex praeceptis piisaa 86

19. 1 Kings 2. 1 . 8. I.-II. 8, 22. 15. 5 .11.8 * of the commandments Lev. 4.4

9. q and that — he gave — a 19. 9. 27. 1. –31 . 5. the, 27

charge Gen. 28. 6. And he gave
commandment --17.20. -30, Praecepta mea

--a charge Deut. 31. 23. Now 11. Joh. 22. 5. 1 Kings 2. 43: my commandments Gen. 26. 5 .

gave a charge Jer. 39. 11 . -13 . 21. 2 Chron.29. 25. Mal.
Exod. 16. 28, -20. 6. Lev. 22 .

| And-gave a commandment B 2. 1, 4. the law Jer. 32. 11 . 31. –26 . 3. 15. Numb. 15.40.

Ëxod. 36.6. Q and put his houſe. Deut. 5. 10, 29 † 26. -11.13 .

in order of gave charge concern- and commandments Exod . 24. 1 Kings 6. 12. -9.6 . - 11.34 .

ing his houſe 2 Sam. 17, 23 . 12. and the commandment - 14. 8. 2 Kings 17.13 . i Chr.

and commandeth Job 36. 32 . 2 Kings 17. 37. 2 Chron . 14. 4 28.7. Neb , 1. 9. Prov. 4. 4 .

Et praecepitnobis 1393 ?1 56 of 3 .!

And-commanded us Deut, 6. Et praec. mea 5129 88

24.
and in the commandments 2Chr. and my commandments i Kings

Et praecepit tibi 79391 5757 31. 21 . 3. 14. - 11.38. 2 Chron.7.19.

and give thee charge i Chron . Et ficut praecep. 77 $ 2 ?
74

and-my commandments Pſal.

89. 31. Prov. 2. I. but-my

Et praecepit ei 1713?? 58 and (after] commandment 2 Kin . commandments 3.1. - 7; 1 .
:

and charged him Gen. 28. 1 . 17. 34 . Adpraec. mea 'siro 89
I Chron . 22.6 . and

gave
75 to my commandments Ijai: 48 .

charge Numb. 27. 23. and- and commandment 2 Chr.19.10, 18 .

hath commanded him I Sam .

13. 14 . the, commandment 70. 22. 3 , thy commandments i Chron. 29 .

Praecepit eis 23:59 I Sam . 13:13 . 2 Kings 18. 36. 19.
Ezra

9. 10, 14. Neh.9.16,

he commanded them Job 37.12. 2 Chron . 8. 15. --30 . 12. Neh. 34. Pfal. 119.6, 19, 32 , 35 , 48 ,

Et praecepit eis !!!! 60 11. 23. Eſh. 3. 3. Job 23. 12 . 60, 73 , 86, 127, 143 , 151 , 172,

and gave them a charge Exod. Pſal. 19. 8. Prov. 6. 20. Ifai. 176 .

6. 13. and he gave them in 36. 21. fer. 35. 14, 16 , 18. Praecep, tua 7913 91

commandment —-34.32. 9 And had-commanded 2 Chron.8.14. thy commandments 98 ,

he commanded them 2 King's ( which was commanded Neh. Etpraec. tua 701921 92

11. 5. ( and charged them 13. 5. ( by the precept Iſai. and - thy commandments 166 ,

17. 35 29. 13
172

? 93

Et praecepit ei 3719ņi 61 Per praeceptum masaa 77 in thy commandments 47, be

and
gave hima commandinent at the commandment 2 Chr..24 . lieved thy commandments 66 .

Eſtb . 4. 5 , 10. 21. according to the command Praec.tuis giriş?? 94

Praecipite mihí sm 62 ment -29. 25. Ezra 10. 3 . unto, for thy commandments
command ye me Ijai. 45. 11 . Neh. 9. 29. Pfal. 119. 131 .

Juxta praeceptum niso 78

And they ſent meſſengers +to according to the commandment tranſgreſſed thy commandments

charged Gen. Ŝo . 16. | And 2 Chron. 8. 13. - 29. 15. 35 Deut. 26. 13. from thy com

they commanded Joh. 3.3 . Jud. 10, 15, 16. Neb. 12. 450 mandments Pfal. 119. 10, 21 .

Apraec.

T Etהָוְצִּמַהְו72 praeceptum

.

-

7. 2,

-

Etהָוְצִמְבּו73 in praecepto

22. 12 . tum

-

him a Etהָוְצִמְל praeceptum

Praeceptumתָוְצִמך6 Praeceptaָךיֶתֹוְצִמ99 tua

ְךֶתֹוְצִמ

.

Inְךיָתֹוְצִמְּב praec .tuis

Neb. 12. 24.

Etּוּוַצְיַו63 praeceperunt Aָךיֶתֹוְצִּמַמ95 praeceptis tuis
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96

Praeceptaויָתֹוְצִמ ejus Profundaתֹולּוצְמ

the deeps -IO . II .

21

.

.

תֹומֹוצה
35. 18.

םוצ

Praeceptisויָתֹוְצִמְּב ejus

Etinויָתֹוְצִמְבּו praeceptis
Іоо

1

ΙΟΙ

IoIויָתֹוְצָמְלPraeceptis cjus
2

יִּתְמַצ

Yejungitisםֶּתְפַצ

יִנְּתְמַצ
1

ןאצ

1575

Apraec. tuis gan
In profundo nang 4 In jejunio. Siya 18

from thy precepts. Dan: 9.5.
in the bottom Zech, I. 8 . with faſting Nch.9.1 . Den.9.3.

97
5 Fejunio Disa ng

his commandments Deut. 4.40.
with fáſting Pfal. 35; 13;

-7.2. 8.2, 11. - 13. 4 , 18 In profunditates misma 6 69. 10 .

+ 5,19. - 26 . 18. - 27.10. —. into the depths Mic. 7.,19. Et in jejunio Disai 20

28. 15, 45. 30. 8 , 10 , 16 . Ex profunditatib. nissaare 7 and with faſting Joel 2. 12 .

Folh. 22. 5. 1 Kings 8. 58 , 61 . from the depths Pfal. 68. 22 .
A jejunio Diya

2 Kings 18. 6. —23 . 3. 2 Cbron. In profunda sibirna * 8 through faſting Pjal. 109: 24 .

into the bottom Exod. 15. 5. f
34. 31. Neh. 1. 5. Ecclef. 12. 13 .

Jejunii veſtri Dos
22

Dan. 9. 4. I his pręcepts Jer. into the deeps Neh. 9. 11 . of your faſt Iſai. 58.3.

Inprofundis nibyna 9 Jejunią mipistu 23

Et praec. ejus trişat 98 in the deeps Pfal. 88. 6 . of the faſtings Eftb. 9; 31.

and his commandments Deut. 6 .

2. -11.1 . —26. 17. 1 Kings 2 .

3 .
but his commandments

Pfal. 78.7. 1577 119 1578
99

in his commandments 112.1,

Jejunare: Grex, Greges, oves, pe

ejus
cudes. A general Name for

and in his commandments Fejunoſti mog both Sheep and Goats, conſider

z Chron. 17:49
thou didft faſt 2 Sam . 12. 21 , ed collectively in a Flock or

Jejunavi imos Parcel . Bochart. Figuratively,

to his commandments Exod. 15.
I fafted 22 . The Children of Iſrael were

26 .
3 God's Flock, of whom, as their

ye
fafted Zech . 7. 5 , Shepherd, he took particular

Fejunaſtis mihi pars 4 Care.

did yefaft unto me 5 .

Fejunavimus 123 5 Grex, greges, oves 13 *

nis 1575 have we fafted Ifai. 58. 3 . Theep Gen. 4.2. - 12. 16. –20 .

Fejunans Dig 6 14. 21.27 . - 29. 2 , 1o. four

Vociferari. To cry out ſhould I faſt to be faſting 2 Sam. ſheep Exod.22.1.4 21.37. Num .

loudly either in Joy or Diſtreſs. 12. 23. fafted Neb. 1. 4 . 31. 32. ſheep folds -32. 16,

An jejunando 7 36. Deut. 32. 14. 1 Sam . 14.

didye at all faſt up in faſting did 32. 15. 21. 17. 15. -25

let them ſhout Ifai. 42. II . ye faſt Zech. 7: 5 .
2 ; 18. -27.9 . i Kings 1.9.

8

Vociferatio,clamor miy
Et jejunate 12137 4. 23. + 5.3 . -8. 5. 2 Chron .

complaining Pfal. 144. 14. & a and faſt ye Eſth. 4. 16, 5. 6. —14. 15 + 14. - 18. 2 .

crying Ifai. 24. 11 .
9 ſeven thouſand ſheep —30 . 24.

3
I will faſt 16 . Neh.

5 . 18. Job 1.3 . -42. 12.

and the cry yer. 14. 2 .
10 ſheepfolds Pfal. 78.70. Iſai. 7 .

4 and faſted 2 Sam . 12. 16.- . 21. -22 . 13. fer . 23. 1. —50.

and thy cry -46. 12 .
Et jejunavit Dizil 6. Mic. 5. 847. Aocks Gen. A5

and faſted 1 Kings 21. 27: 13. 5. -24 . 35. —26 . 14 .

Et jejunavimus M131 30. 36. –32. 5 + 6. 2 Sam .of

So we fafted Ezra 8. 23 . 12. 2. 2 Chròn . 17. II . -32.

13 29. Iſai. 60. 7 : -65. 10. Jer.

ye faſt,—ye ſhall — faſt Ifai. 58. 33. 12. -50. 8. Ezek. 25. 5 .

4, 4 : -36. 38. Zeph. 2. 6. f the, a, B

Profundum, profunditas. Jejunabunt 4997 14. flock Gen. 29. 10 , -37. 12 .

Å deep, hollow Place , Appli
Á

they faſt Jer. 14. 12 .
Exod . 2. 16. —3 . 1. Deut. 16 ..

ed to the Hollow or Depth of 2. 2 Chron . 35. 7. Ezra 10. 19 .

the Sea and Rivers ; of a Pit or and faſted Judg. 20. 26. i Sam. beautiful flock Jer. 13. 20. -
Dungeon, Pfal. 88. 6. -of a 7.6. –31 . 13. 2 Sam . 1. 12 .. 31. 12. the flock Ezek. 34. 10,

Valley, Zech. 1. 8. The Bottom 1 Chron. 10. 12 .
31. Mic . 7. 14 . Hab.

3. 17.

of a hollow Place .
16

Jejunium Dis * Zech. 10. 2. -11.4, I will feed

David faſted + fafted a faſt the flock 7. T cattle Gen. 30.40;
C

2 Sam . 12. 16. a , the faſt 43. ( ſhepherds, ſhepherd op

to the deep IJai. 44. 27 : 1 Kings 21. 9 , 12. 2 Chron . 20 . keepers, keeper of cattle --- 46.

3. Ezra 8. 21. Iſai. 58.'5 ; 5,
32, 34. – 47 3. C a lamb Exod.

the deep Job 41. 31 +23;
in 6. Jer. 36.9 . Joel 1. 14. -2 . 12. 21. Tlambs fons of ſheep

deep mire te mire of the deep 15. Fon . 3. 5. Zech. 8. 19. Pfal. 114. 4, 6 .

Pſal. 69. 2, ( ſee Jer. 38. 6.] the faſting-day Jer. 36. 6 .
2

the deep 15. fon. 2. 3. + 4 .
Etjejunium Dis! 17 ſheep Pfal. 8. 7 .

3 and faſting E /th. 4. 3. 4 and the

in the deep Pfal. 107.24.
faſt Zecb. 8. 19 , 19 . and focks Exod . 12. 38. Tand,

the,

סֹוצֲה

Vociferentzurּוחָוְצִי
I

-

*
2

>

Yejuitaboםּוצָא

Etתַחְוִצְו vociferatio

Etסָנָּיַו jejunauit

Etְךֵתָחְוָצְו clamore tua

םֹוצָּיַו
II

.

I 2

הָמּוָצנ

לוצ1576
Yejunabitisּומּוצָּת

.

0

Efjtjtznaruntּומְצָיַוּומּוצָּיַו
15

םוצ

Profiendoהָלּוצֵל* I

Profundumחָלּוַצְמ*

Gregesהֶנצ

lnהָלּוצְמִּב prefundo
Etןאצְו greges 3



1578
( ..

ןוצ1580 ןונקוצןוצ

-

the ſheep 2 Sam. 17, 29. I Kin.

1. 19 , 25. and - ſheep --8. 63 .

2 Kings 5. 26. i Chron. 5. 21 .

-12. 40. 2 Chron. 7. 5. –15.

11. -29. 33. –30. 24. Pſal.

79. 13. -95. 7. -100. 3 .

Et

or of the flock Lev. 27. 32 .

and ſheep Numb. 22. 40. 2 Chr.

31.6 . q and ſmall cattle Eccleſ.

Pſal. 49. 14. Iſai. 53. 6. G like Etgreges eorum , ſui 1837 - 35

a flock Yob 21.11.Pfal. 77. 20 . and their flocks Gen. 46.32 . —

–78 . 52. —80. 1. -107. 41 . 50. 8 : Jer. 49. 29.: :
Ezek . 36. 37 : Cum gregibus fuis DIKSI

13 with their flocks Hof. 5. 6 .

and as a ſheep Iſai. 13. 14: Pro gregibus fuis. Dagy?

Gregi års 1414 for their flocks i Chr. 4. 39,41 .

for their flocksGen. 47.4.

15

out of the flock Amos 6. 4.

Etןאצְכּו13 ficut grex

ןאצל

סָנאֵצְּב36

םָנאצל37

gregesןאצָו 4 I

Egregeןאצמ

2.7 •
Grexיִנאצ.16 meus

5 my ףוצ1579

15 ,

-3 Etיִנאצְו

I

•

Etּונֵנאצְו20 grcges noftri Natantemtuam,velְךִתָפָצ 2 .

.

Cumgregeּונֵנאֵצְב noftro
21

32. 6.

Eaandareףיִצֵה

Grexְךֶנָךְנאצ tuus 22

C

5 >

.

>

7 .

8. 13

Proְךֶנֹוצְב24 grege tuo
ز

gregeְךְנֹוצְבּו25 tuo

An greges 1897 my cattle Gen. 31. 43. | my

ſhall the flocks Numb. 11. 22 . flock yob 30. 1. Jer. 23. 2, 3 .

Grex, greges 18:37 6 Ezek. 34. 6, 8 , 8 , 8 , 8, 10 , 10 , Hath two Significations.

the flock Gen. 21. 28. --27.9. O
my flock 17, 31 , { my

-33: 13. -38. 17. Exod. 2 . ſheep 6, 11, 12, I. Fluere, exundare, fu

19. led the flock ---- 3. 1. Lev . gregem meum ? 17 pernatare. To flow or glide

1. 2. 3. 6. -5.6, 18. -6.6 .-3 And—my flock 19,

+ 5.25 . Numb. 15. 3. Cant. I.of
Gregem meum ' N'B'? 18 along as Water,or as Things

upon
the Water.

8. Jer. 25. 34, 35, 36. --49. my
flock 22 .

20. — 50.45. Ezek. 24. 5. - Grex nofter 137833 19 Exundarunt 103

-34. 3. - 43.23. Amos 7. 15. our ſheep Pſal. 144. 13 . flowed Lam. 3 : 54.

poor of the flock Zech. 11.7, I

fed the flock 7, 11 , 19. the,' A and of our flocks Neh. 10. 36 of
natationis tuae

Theep Gen. 29. 3 , 6, 7, 8, 9 . 37 wherein thou ſwimmeſt Ezek .

Numb. 31. 28, 36, 37, 43. 1 Sam .i

15. 9 , 14 , 15. – 17.20 , 28 . with our flocks Exod. 10.9. HIPH.
3.

24. 3 | 4. – 25. 16. followingto
fecit

the Theep 2 Sam. 7. 8. –24. thy flock Gen. 30. 31 , 32. -31 . he made to overflow Deut.-

17. I Chron . 17. 7. -21 . 17 . 38. ( thy ſheep Exod. 20. 24. II.4 .

Zech. 13. 7. | Theep -gate Neh . Deut . 7.13 . - 15. 19. - 18.4.: Etfecit ut nataret qiy 4

3. 1 , 32 -12.39 . ( the flocks B --28.4, 18 , 31 , 51. ( thy flocksf and-did ſwim 2 Kings 6. 6.

Gen. 30. 38 , 38 , 39, 40. —-32 . Prov. 27.23 . Jer. 5 : 17

2 * 8. –37. 14. Exod . 34. 3 . Et greges tui 71837 23
II. Favus mellis. Honey

Lev. 1. 10. -5.15. Numb. 31 . and thy flocks Gen.45.10. Deut.

30. 1 Sam . 30. 20. i Chron . 27 . ſpontaneouſly flowing from the

31. Pſal. 65. 14. Jer. 33. 13 .
Comb ; the pureſt Honey. See

Ezek. 34.2. Joel 1. 18. cattle. for thy cattle Gen. 31. 41. Root 1132. Signif. II. And

Gen. 30. 39 , 41 , 41 , 42. -31 .
Et in 783 Root 774. Signif. II.

8 , 8, 10 , 10 , 12. for the flocks and of thy flock Deut.15:19.
Favus 773

ffor theflock of cattle Gen. 47,
5

17. with thy ſheep Exod . 22. 30 + an honey- comb Frov. 16. 24.

!
Favorum bois 6

7 : 29

and theſe cattle -31.43 . 4 and De grege tuo 783 ? 27 the honey-comb of the flowing

the flocks –33 . 13 . out of thy flock Deut. 15. 14. liquor of honey -combs Pſal. 19.

8

in the flock —30.40. ( againſtI and of thy flock — 12. 21.

the Theep Pſal. 74. I.

Cum , in 9 your flocks Exod. 10. 24. - 12 .

feeding [+ in ) the flock Gen. 37. 32. Ifai. 61. 5. your ſheep(

2. ( or (in ]Theep Lev . 22. 21 . I Sam. 8. 17 :

keepeth [ + Shepherdeth among] veſtri Hath two Significations.
the Theep 1. Sam. 16. II , with and of your flocks Deut. 12.6.

the ' Theep 19. kept — heep Pro gregib. veſ- DINK? 31
I. Aretari, ar &tè ad

17. 34. burnt up [ 1. among the tri

ſheep Job 1. 16 . for your ſheep Numb. 32. 24. baerere. KAL . To ſet faſt,

Et in ) 32 Pſal. 41. 8. [ A fore diſeaſe will

the ſheep Exod. 9. 3 . his flock Gen. 4.4. –31.4. Iſai. ſet faſt in him .] Hence may

or for theep Deut. 14. 26 63. 11. his Theep Gen.31.19 . comethe Notion of ſetting firm ,

Ut gregem , pecudes -38 . 12 , 13. Joſh. 7. 24. ISam . hard, ſtrong. [Signif. II.]1Sam .

like, as ſheep Pſal. 44. I1 , 22 . 25. 2 , 4. Ezek. 34. 12 . 2. 8. [the pillars of the earth, or

Jer. 12. 3. q As the - flock thoſe Parts of it, which are ſet

Ezek. 36.38, 38. Mic. 2. 12 . of his own flock 2 Sam . 12.4 . firm and ſtrong, to connect and

Zech.
9.

16 . Greges eorum banisi 34 ſupport the Whole. ] Job 38.
Sicut their ſheep Gen. 34. 28. f their 38. But Buxtorf judgeth that

as, like theep Numb. 27. 17. flock Exod. 2 , 17. & their flocks opy! N° 24. may come from

1 Kings 22. 17. 2 Gbron . 18. 16 . Jer. 3. 24. 28* [Root 781.] by changing

the

Gregiְךֶנאצְל26 tuo

Etןאצַהְו grex

-

ְךְנֹוצְמ

Inןאצְּב grege Etְךְנאצִמּו28 de grege tuo
10 .

Grexםֶכְנאצ29 uefter

grege idinaןאצַּב

158oקוצ

-

Etםֶכְנאֹצְו30 gregis wellri

gregeןֹוצַבּו
IO

Gregisונאצ fui

and upon

ןאצְּכ
II .

.

Deונאצִמ33 grege fuo

grexןאצָּכ 12

.

3
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Nקוצמ °25 ;andוקציוalio may Deםֶהיֵתֹוקּוצְמַמ anguftiis 2. I

Etdeanguftitsםֶהיֵתֹוקְצְמִמּו 22

10.

;

Adhaeretקּוצָי I Etּוקְציִו collocarunt

הָקיִגֵה
2

Coardtatיִנְתַקיִצֵה me

Premebatּוהְתַקיִצֵה ezum 4

Etיִתֹוקיִצֲהַו anguitabo

the Letters of the ſame Organ. Deangufiis meis "ppia 20 Fortreſsof Defence, which may

[ See Root 783 : 23. ) And ſo out of my diſtreſſes Pſal. 25.17. abſolutely be depended upon,
N

Deut. 32.4; 15 , 31 , 37. Hence,
N° 28. HipH . HopH . To° ipforum invincibleStrength , or Fortitude,
make, to be made to ſet faſt ; out of their diſtreſſes Pfal. 107 . 2 Sam. 2. 16. [Helkath -haz

to be ſtraitned, pent up ; 6, 13 , 19 . zurim, the Field of Rocks, or

Water when it is frozen into invincible Men,] Pſal. 89.43.

Ice, and cannot flow ; Job 37 . ipforum [the edge, Rock, Invincibility,

As a Perſon or People and outof their diſtreffes 28. of his Sword, which hath hi.

when in ſuch great Diſtreſs,
therto been invincible. ] Rock

that they have no Way left to is alſo applied to piecesor ſhiv
II. Confiftere, collocari:

help themſelves, Pſal. 25. 17 : ers of Rock, Job 22. 24. fome

Tſai. 29. 2. Jer. 19.9 . Or as
firmari, dureſcere. See ofwhich weregrinded, or ſtruck

a Perſon urged to do a Thing Signif. I. off, like our Gun - Flints, ſo

contrary to his Inclinations , and ſharp, that they ſerv'd forKnives,
knoweth not how to avoid it, Fundebat, confiftet pas 23 Exod .

4.25: Yoſh. 5. 2 , 3. VI.
is molten Job 28. 2. ( poured

Judg. 16. 16. It is alſo appli To inclofe in a hoſtile Manner

ed to Straitneſs of Place, where -out 29. 6. , they are firm to beſiege, [Signif. II . ] VII .

a Perſon is pinched for Room, -41 . 23 + 15. [ See Root To bind, or incloſe with Trou.

Job 36. 16. And to Matter pent 783 : 7. ] ble, Sorrow, Pains s. to diſtreſs.

up in the Mind, which maketh HipH. Et ſtatue- DRY !! 24 Jer. 10. 18. The Pangs of a

runt ea
aMan uneaſy, till he hath given Woman in Labour. [ Signif. IV..]

and laid them out Jofm. 7. 23 .
it vent –32. 18 .

-48.41. An Enemy, a Di
(See Root 783: 23.] ſtreſſer, Lam . 2. 4 . Which

25 Notion is alſo applied to Idols,

cleaveth faſt Pfal. 41. 8 . and they ſet down 2 Sam.15.24. as being not the Helpers, but

Hiph. Premeret 1997 Fufum , firmum P313 * 26 the Diſtreſſers of thoſe that wor

ſhe preſſed Judg. 16. 16 . molten Job 37. 18. [See Root ſhip them , Ijai. 45. 16. VIII.

3 783: 26.] This Word is alſo applied to a

conſtraineth me fob 32. 18 . In confiftentiam pro's 27 Place , Paſſage, or to any Thing

into hardneſs –38. 38.
that is narrow or ſtrait, Numb.

The lay ſore upon him Jud.14.17. Conſtitutus, ſitus pys * 28 22. 26. 2 Kings 6. 1. Prov. 4.

ſituate i Sam . 14. 5.
5 12. .- 23. 27. Ifai. 28. 20 .

Yet will I diſtreſs Iſai. 29. 2 . Statumina, cardines 23? * 29 49. 19. Lam . i . 3. Hence
pro

6 the pillars - 2,
bably it may be applied to the

the oppreſſor .- 51. 13 , 13 .: Neck, as that is the ſtraiteft Part:

of the Body, like a narrow Paſ7

and that diſtreſs --29. 7. fage from the Trunk to the

8

7.5 1581 Head, [Signif. VI . ] All this,]
ſhall diſtreſsDeut.28.53 , 55,57 .

I think, may paſs. But how

9 Hath ſix Significations, to bring the Hinges of a Door,
ſhall ſtraiten fer. 19. 9 .

( Prov .26.14. ) and Ambaſſadors
HoРН . Some of which are taken [ Signif. III . ) under the Force of

ſtraitneſs Job 36. 16 . this Root, I had rather ſay, I

Anguſtatum know not, than advance ſtrained

in ; vexation ( Diſtreſs] Iſai.9. I. or far fetch'd Connections.

I. Obfidere : ligare : for

is ſtraitned Job 37. 10. mare : rupes, &c. To Et ligabis, obfi- 773?

13
bind debisup cloſe and ſafe, to in

even in troublous ( diſtreſsful ] cloſe. 1. To bind up Money and bind up Deut.14.25. ( then
Dan . 9. 25. in a Bag, 2 Kings 5. 23. — 12 . thou ſhalt beſiege --20.12. and

II . To incloſe or ſecure thou ſhalt lay ſiege Ezek. 4. 3 .

of anguiſh Tſai. 8. 22 . with Boards of Cedar, Cant. 8 .

Et anguſtia 15 9. III . To ſhutIII . To ſhut up as with a Thou haſt beſet me Pſal.139.5.

and anguilh Prov. 1. 27. Iſai. cloſe Seal , Job 41. 15. IV . To Et obfidebo ^??? 3

be cloſely beſet or incompaſſed and will lay ſiege Iſai. 29. 3 .

Preſſus, preſſura pisa 16 with the Divine Omnipreſence,
4

that was in diſtreſs i Sam . 22.2 . Pfal. 139. 5 . V. To incloſe they fortify Jud. 9. 31. q laid

Et preſſus, et an- pis ? 17 for Defence; to fence, fortify, fiege i Kings 15. 27. they

guſtia Judg. 2. 31. 2 Chron. 11. 5 . beſieged 2 Kings 6.25 . did be
and anguiſh Pſal. 119. 143. Fortified Places, Bulwarks, Forts, ſiege —24. 11. Jer. 32. 2.

18 Munition , Deut.20.20 . 2 Chron .
5

and in the ſtraitneſs Deut. 28 . 11. 11. Ifai. 29. 3. Rocks are which beſiege Jer. 21. 4. that

53 , 55 , 57. Jer. 19. 9 . conſidered as Places of Defence, beſieged —37: 5 .

19 Pſal. 27. 5. -61.2.—89.26 . 6

and anguiſh Yob 15. 24. I and God is a Rock, as to beſiege i Sam . 23. 8 .
diſtreſs Zeph . 1. 15 . hisProtection is an impregnable

VOL. II.

Obſide

יִקְצִמ

Anguftiaקיִצִּמַה afficiens
2 , 8 .

Etםיִקיִצְמַהְו anguftantes

Premetקיִצָי

Angentּוקיִצָי

Prcufusקַצּומ IO

fromרצירצנandררצ.
קצומ II

Inקָצּומְב angz /tam 12

I

Etקֹוצְבּו im angullia

-

Anguftiaהָקּוצ 14 10 .

objedijiiיִנָּתְרַצ me 2

הָקּוצְו15

יִּתְרַצְו

30. 6 .

Obidentesםיִרָצ
I

קֹוצָמּו

Etקֹוצָמְבּו in anguftia Obidentesםיִרָעַה

Etהָקּוצְמּו anguftia Adobfidendumרֹוצָל

-94. 22 .

Сcc
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רוצ רוצרוצ

Ohadeיִרּוצ 7 a

8
רּוצְלּו Obidionemרֹוצְמ43

9 E rupe
*

רּוצְמ

beſiege Iſai. 21. 2 .

Obfidebis 799m

thou ſhalt beſiege Deut. 20. 19.

Et obſedit : formavit : 191

ligavit

and faſhioned Exod. 32.4. he

caſt 1 Kings 7. 15. [theſe two

Places from 73 ° 784. ) and

beſieged -20. 1. 2 Kings6.24.

-17.5 . - 18. 9. i Chron. 20 .

1. Dan . 1. 1. and bound

2 Kings 5. 23 .

Munitionesתֹורּוצְמ 46

-ירוצ

Obfidebinausרּוצָנ
IO Munitionesתֹוִרְצתֹורּוצְמַה 48

we will enclofe Cant. 8 .
9.

Et:ּורּוצָּיַוּורְצָּיַו objederunt
II

יִנֵרּוצְּכ

םרוצ

mere;anguftare, angere.
Rabesםיִרְצ

12

3 Aciesםיִרְצ°

II

* Etםיִרְצַהְו32 rupes

Formainתרּוצ* eos

I

-

Anguftaberisיִרְצֵּת53

to me for a rock of habitation Ad munitionem disa? 42
for defence 2 Chron . II . 5.

71. 3 .

Et in rupem 77397 23
and for a rock Jai. 8. 14. the fiege Ezek. 4.7

24 Obhdion. tuae 7.913 ? 44

out of, from the rock Deut. 8 . of thy ſiege 8.

15. Tſai. 48. 21. Jer. 18. 14 . Munitio 17998 ? 45

Et e rupe 77329 2525 fenced 2 Chron. 14. 6 5 .

and-out of the rock Pſal. 81 . the munition Nah, 2. I of 2 .

16 .

Rupes mea
26 fenced 2 Chron. II . 10. 21.3.

my rock 2 Sam . 22, 3 , 47.Pſal. Munitiones niya? 47

18.2, 46. —28. 1. -62.2, 6 .
forts Iſai. 29. 3 .

–92 . 15. ( my ſtrength -19.

14. - 144. I. the ſtrong -holds 2 Chron . 11.11 ,

Sicut rupes noſtra '9778? 27 ( fenced 23. - 12. 4.

as our rock Deut. 32. 31 ,

Rupes eorum
28

their rock --30, 31. Pfal. 78 .
II . Hoftiliter agere, pre

35 .

29 . I.

the rocks Numb. 23. 9. Pfal.z8.

15. Ifai. 2. 19 . Et angam nay 49

30 and [ I will be ] an adverſary

Tharp knives Joſh . 5. 2 , 3 .
Exod. 23. 22.

Acies, acuti gladii : 07 31 Hoftiliter inva- D'oxo 50

dentes
rupes

-hazzurim 2 Sam . 2. 16. I
that would aſſault Eth. 8. 11 .

clefts of the rocks Ifai. 2. 21 . Hoſtiliter agas gym 51

Diſtreſs Deut. 2. 9 ,

and the rocks Nah . 1. 6 . Hojiliter agito in Sogn 52

33

the form Ezek. 43. 11 , [Root diſtreſs them 19 .

784.]

ſhall - be too narrow Iſai.49.19.

the whole form thereof 11. ( Root Anguſtabit 75 54

784. ]
ſhall - vex [diſtreſs) -II . 13

Et formam eorum 07137 35

and their beauty ( ſtrength] Pſal. beſiege i Kings 8 .

6. 28 .
49. 14.

among the rocks Job 28. 10.
ſhall be ſtraitned Prov. 4. 12 .

Et anguftavit 732 57

the forms thereof Ezek. 43. II , and diſtreſſed 2 Chron. 28. 20 .

11. [Root 784.]

Obfidio, munitio gisa * 38 and diſt
reſſ

ed
Gen

.
32. 7 of 8 .

bulw
arks

Deu
t

. 20. 20. I be- and they were — diſtr
eſſed

Jud
g
.

ſieg
ed

[ forti
fied

] plac
es

2 King
s

2. 15. And—was vex
ed

[dif

19. 24. qT fenc
ed
2 Chro

n
. 8. 5 . treſſ

ed
] 2 Sam. 13. 2 .

q ſtro
ng

Pfal. 31. 21. —60
.9

. Et anguſtia fuit 781 59

defence Tſai. 19. 6. & fiege So that- And - was - diſtreſ

Ezek. 4.2. Mic. 5. 1. + 4. 14.. fed Judg. 10. 9. 1 Sam . 30.6 .

Nah. 3. 14. I fortified Mic. 73 Hiph. Et premet 737 60

12. the tower Hab. 2. I. पा And he ſhall beſiege Deut. 28 .

a ſtrong-hold Zech. 9. 3 . 52 , 52 .

Et anguſtebo nisni 61

of the ſiege Ezek. 5. 2 . and will diſtreſs Jer. 10. 18 .

40 And I will bring diſtreſs Zeph.

in the fiege Deut. 28. 53, 55,57.:

2 Chron . 32. 10. Jer. 19.9 .

41 in her pangs Jer. 48.41. - 49.

in the ſiege Deut. 20. 19. Zech .

12. 2. was beſieged of came Anguſtia afficere 63

into a ſiege 2 Kings 24. 10. - of - diſtreſs 2 Chron. 28. 22 .

25. 2. Jer. 52. 5. of the

fortreſs –10. 17. beſieged- And when he was in affliction

of in a fiege Ezek. 4. 3 .

Et

Forinamֹותָרּוצ ejus ֹותָרּוצ34

ligarunt

and beſieged 2 Sam . 11. 1 .

20. 15. i King's 16. 17. 2 Kin .

16. 5. Jer. 39. 1. and they

put up in bags 2 Kin. 12. 10.

Niph. Et obfeſjus 7739 ?

and is beſieged Ezek. 6. 12 .

Ut petra 783 * 13

like flint Iſai. 5 . 28 .

Culter acutus 73 * 14

a ſharp ſtone Exod. 4. 25 .

Prae rupe given 15

than flint Ezek . 3. 9 .

Rupes 773 * 16

the, a rock , flinty rock Deut.

32. 13, 15 , 18 , rock 37. any
rock i Sam . 2. 2. 2 Sam. 22 . 32 ,

ofthe rock 47. —23.3 : Job 18 .

4. —-24 . 8. Pfal. 18. 31. -62 .

7. --- 78. 20. —-105.41. Prov.

30. 19. clave the rock Iſai. 48 .

21. -51 . 1. Jer .21. 13 .

zur 2 Chron . 11.7. Neh..
3 . 16 .

the, ſtrength Pſal. 43. 26 .

Iſai. 26. 4. & the edge Pfal. 89 .

43. the mighty one Iſai. 30 .

29. there is no God --44.8 .

Et rupes 7787 17

and the rock fob 14. 18. —29.

6. Pſal. 89. 26. and the rock

Tſai. 17. 10. T and O mighty
God Hab. I. 12 .

Rupes 9780
18

upon the, a rock Exod. 17. 6 .

-33 . 21 , 22. Deut. 32.4.Jud.

6.21 . – 13. 19. 2 Sam . 21. 10 .

1 Chron. 11. 15. Pſal. 114. 8 .

In rupe, rupem 7137 19

upon a rock Pſal. 27. 5. to, at

the rock 61. 2. fai. 10. 26 .

Idem 7752

ſmite the rock Exod. 17. 6. in,

into the rock yob 19. 24. Ifai.

-

Ringetרַצָי.55

37. 2 Chron .

Inתֹורּוצָב36 rupibus
Arctabitרצי 56

. Fortnisוָתֹרּוצ37 ejus

Etרֶצִּיַו58 anguftia fuit

6oרַצֵהְו

Obfidiomisרֹוצָּמַה39 יִתֹרֵאֲהַו
20

Inרֹוצָמְב obfidione

1.17

2. 18.
.Anguftansהָרָצְמ62

21

Inרֹוצָּמַּב obfidionem

22 .

Et pro rupe 91331

and - as the ſtones Job 22.24.

In rupem 7954 22

be— [for a) rock Pſal. 31. 2 .

[+ for] the rock –94. 22. to

the rock -95. 1. ( Be thou

my ſtrong habitation of be thou

Etjuxtaרֵצָהְכּו64 anguftare

-33 . 12 .
.
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ּורֵצָּיַו

.

רָצ

.

הָרָצַה
.

10 . Hotesָהיֶרַצ ejus הָרְצַּב

-

Ho/tittim-םֶהיֵרָצםֶהֵרָע Juo

Io6הָרָצְבIn anguftia

-

םֶהיֵרָעְו Inהָתָרָצַּב anguftia

רָצַה

Hajtesֹומיֵרָצ93 illorum Inהָרָצְל109 anguftia

רָצְק Anguftaהָרָצ*
IIO

Hotisיִרָצ meus TT

Jºb

IHotesםיִרָצ72 96 III

יֵרָע I I2

-

-

-

Et angerent 979 65 In hoſtib. fuis 1987 86 3. fer. 14. 8. —-30.7. Dan. 12 .

whovexed [ diſtreſſed ] Neb.9.27. upon his enemies Pſal. 112. 8 . 1. Nah. 1.7 . Hab. 3. 16. Zeph.

Anguſtus, anguftia, 7 66 Sicut hoft. fuos 7???? 87 1. 15. I narrow Prov. 23. 27.

hoſtis as — his enemies Job 19. 11 , 4 the, anguiſh Jer. 4. 31 .

narrow Numb. 22. 26. I the Hoftib. fuis ' yong'? 88 6. 24. --49 . 24. — 50. 43 . T

enemy's Job 6. 23. Pfal. 78. to, on his adverſaries Deut. 32 . affliction --15. 11. - 16. 19 .

61. the enemy --107. 2. Ifai. 43. Tſai. 59. 18. Nah. 1. 2 . Nah. 1.9 . Zech. 10. 11 .

59. 19. Lam . 1. 5 , 2. q ſtrait Ab hoftib. ejus,fuis 7'7 89 . Et anguſtia 777 103?

Job 36, 16. trouble -38. from his enemies Deut. 33. 7. and trouble Pſal. 78.49 .

23. cloſe —41. 15. f the than their enemies Pſal.105.24. Anguſtia . 1773 104

adverſary. Pfal. 74. 10. Lam . I. of his adverſaries Jer. 46. 10. diſtreſs Gen. 42. 21 .

90 In anguſtia 7732 105

Idem 97 67 Her adverſaries Lam . 1. 5 :5 of, in trouble Pſal. 9.9. -10.

ſtrait 2 Kings 6. 1. Ifai. 49. 20 . 91 1. —81.7.

the, An adverſary Eſth.7. 6. rum , ipfor. 106

Lam. 4. 12. Amos 3. 11. T ad
their enemies Neh. 9. 27, 27. in trouble Pſal. 91. 15 .

verſity Prov. 24. 10. Pfal. 106. 11. Ezek. 39. 23. I Et in anguftia 17.731 107

Hoftem 7:30 68 their adverſaries Pfal. 81. 14.. and - in - diſtreſs Neb . 9. 37 .

the enemy Numb. 10.9 . Et boſtes eor. D????? 92 108

Hoſtis yra 69 and their adverſaries fer. 50.7. In - diſtreſs Pfal. 120. I.

the enemy Eſth.7. 4. the af

fiction Zech . 8. 10 . their adverſaries Deut. 32. 27. for adverſity Prov. 17: 17.

Velut hoftis 7770 94 Ex anguſtia 773 ??

like an enemy Lam. 2. 4. narrower Ifai. 28. 20. out of trouble Pfal. 143. 11.

71 Inimica, aemula ejus hņ7} 95 Prov. 11. 8. – 12. 13. T by

mine enemy Job 16. 9 . her adverſary 1 Sam . 1. 6. reaſon of — affliction Jon. 2. 2 .

Anguſtia y * Anguſtia 5773

the adverſaries Lam. I. 7. diſtreſs Judg. 11.7. Lam.1. 20. the anguiſh Gen. 42. 21 .

Hoſtes 73 an enemy 1 Sam . 2. 32. aY 1 Anguſtia mea 97773

the adverſaries Ezra 4. 1. Tſai. ſtrait — 13. 6. 2 Sam. 24. 14. my diſtreſs
-35.3 . T my trou

9. 11 of 10 the enemies Fer. 1 Chron. 21. 13. I am-dil- ble Pſal. 77 , 2. —86. 7.

48. 5. T diſtreſſes Ezek. 30.16 . treſſed to diſtreſs is to me i Sam. 142. 2 .

Hoftes mei in ?n 74 28. 15. 2 Sam . 1. 26. I Trou- Anguſtia veſtre bly 113

they–, thoſe that trouble me ble fob 15. 24. Pfal.31.9. your tribulation Judg. 10. 14 .

Pfal. 3. I. —-13. 4. mine ene- 59. 16. –69. 17. — 102.2 . Ab anguſtia ipfius 77% ? 114

mies --27 . 2 , 12. -119. 139, 119. 143. ſorrow Iſai. 5 :30 . out of his trouble Iſai. 46.7 .

Et hoftes mei 73 75 ( adverſity —30. 20.? Anguſtiae ſuae ongs

and mine enemies 157.
Anguſtia 73 97 their trouble Neb. 9. 27. I their

Hoſtibus meis im 76 the enemy Pſal. 44. 10. -78. affliction Iſai. 63. 9.

to mine enemies Deut. 32. 41. 42. q he was afflicted of afflic Anguſtiae ning 116

1 Chron . 12. 17 . tion was to him Iſai. 63. 9 . troubles Job 5. 19.Pſal. 25.17.

Ab hoftibus meis ? 77 In anguſtia y 98 –71 . 20 .

of mine adverſaries Iſai. 1. 24. in the anguiſh Job 7.11. Et anguſtiae 01737 117

} 78 99 and troubles Deut. 31. 17, 21.

our adverſaries Neh. 4. 1 1 of 5. in tribulation Deut. 4. 30. ( In 118

Pſal. 44. 7. –60. 12. –108.. -diſtreſs 2 Sam. 22.7. Pfal. the troubles Iſai. 65. 16 .

13. our adverſaries Ijai. 63:18. 18. 6. Ifai. 25. 4. q in - trou

Hoftib. noftris po t? 79 ble 2 Chron. 15. 4. Pſal. 66. 14. in adverſities Pſal. 31.7. & in

for our adverſaries Jom . 5. 13 . -107. 6, 19, 28. ſai. 26. 16.Ifai
trouble -46. 1 .

Ab hoſtibus noftr. 13????? 8o | regarded of looked on - afflic

from our enemies Pſal. 44: 7. tion Pſal. 106.44. in - affliction- from troubles Prov . 21. 23 .

- 136. 24: Hof. 5. 15 .

Hoſtes tui 7. 81
100 noſtris

thine enemies Gen.14 . 20. 2 Sam . in diſtreſs Pſal. 4. I. in our affliction 2 Chron . 20. 9 .

24.13 . 1Chron.21.12.Iſai.26.11. Ab anguſtia 7 * ? Et anguſtiis veſt. Dann $? 122

thine adverſaries Mic.5.9 +8 . from trouble -32.7. –60.11. and
your

tribulations i Sam . 10..

Hoftibus tuis 773? 82 108. 12. 19 .

to thine adverſaries Iſai. 64. 2 . Anguſtia 77**

Hoſtes tui 7:73 83 tribulation i Sam . 26. 24. ( ad- his troubles Pſal.25.22 . - 34.6,

thine adverſaries Lam . 2 . 17 . verſity 2 Sam . 4. 9. Prov . 24. Anguſtiis ipſorum oņiny 124

Hoſtes tui 775 84 10. diſtreſs i Kings 1. 29. their troubles 17 .

thine adverſaries Jer. 30. 16 . Prov. 1. 27. Obad . 12, 14. I Anguſtia 97327 * 125

Hoftes fuos, ejus golpes 85 trouble 2 Kings 19. 3. Fob 27.
diſtreſs 118 .

5 .

his enemies Numb. 24. 8. Pfal. 9. Pſal. 20. 1. -22 . 11. -37,

the ſtraits Lam . 1. 3 .78. 66. -97 . 3. q his foes 39. - 50.15. -54.7. -116.

89. 23 , This adverſaries 42 . 3. -138.7. Prov. 25. 19. Ifai. Et anguſtiae 'nat 127

Lam . I. 17.
8. 22. —30. 6. -33 . 2. —-37 .— and the pains Pſal. 116 . 3 .

Anguſtia

יָרָציַרָצ

.

.

115

.

יָרָעְל

תֹורָצ

יָרְצִמ

2

תֹורָצְו

Hotesּוניֵרָעְך8 noftri Inרַעַּב anguftia

Anguftiaeתֹורָצַה

II9תֹורָצְבIn anguftiis
1

6

Abתֹורְצִמ anguftiis I 20

Exּוניֵתֹורָּכִמ anguftiis I21

Inרָצַּב anguftia

IOI םֶכיֵתֹרָצְו

102 Anguftitsויָתֹורָצ123

ויָרָצ

Anguftiaeםיִרְצְמַה126

-

.
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.

Anguftiaרֹוצָמ*

19.6.

II

Siccusחצ* I

2

HITHּורָּיַטְצִיַו . Etlegatos
Ariditasַחיִחְצ*

Inַחיִחְצל ariditatem 3
b

e

Legatusריצ* יֵראְוַצ Inםיִחיִחְצַמ ariditatibus 4

יֵראְוַצְב

Obad. 1 .

132 26.

Adיֵראָּמַצְל.155 colla
*

O

Legaiosְךִיַריִצ fuos

Collaםֶכיֵראְוַצ156 ueftra

Collaויָראָוַצ ejus
157 didum .

-

Collisםֶהיֵראְוִצ158 ipforum

Collaםֶכיֵתֹלאְוַצ* ce /tra חצ* 9

1

ְךִיָנֹרְוַצְמ

IO
.

128 Collum tuum 77893 148 V. To a clear, white Skin , with

beſieged places 2 Kings 19. 24. thy neck Cant. 1. 10. -4. 4: out Spots or any Diſcolouring,

-7.44 5. Iſai. 52. 2 .
Cant. 5. 10 .

Iſai 37. 25. I of defence
VI. To clear di.

Collum ejus, fuum 178.33 149 ſtinct Speech, without Stammer
his neck Gen. 41. 42. Yob 39 . ing or Heſitation , Iſai. 32. 4.

III. Legatus. Connec
19. their neck fer. 27. 8 , 11 .

In collo ejus 178739 150tion with the Root uncertain .

In his neck fob 41. 22 + 14. dry fer. 4. 11.

129 Colli ejus M2873 151

her - neck Hof. 10. II . the top Ezek. 24. 7, 8 .
fe fimularunt

Collum fuum E713 152
and made as if they had been

their necks Neb . 3. 5 . like the top -26. 4, 14.
Ambaſſadors yok. 9.4.

130 Colla 97893 153

a - meſſenger Prov. 25. 13 .
Benjamin's neck Gen.45. 14. the on the higher places Neb. 4. 13 .

. Siccitas,fiticulo. niriny 5Et legatus ? 131 necks of theſe Joſh. 10.24. Ezek.

but a - ambaſſador —13 . 17.
21.29 + 34: fus locus

and an ambaſſador Jer. 49. 14.
In collis ???832 154 in a dry land Pfal.68. 6 .

on- about-necks Judg. 8.21, Arens 703 * 6

dried up Iſai. 5. 13 :
Legatos O ' ?'

In ficcitatib. ning? 7
ambaſſadors Ifai. 18. 2 .

133 for the necks Judg. 5. 30. in drought -58 . 11 .

thy meſſengers --57. 9 .
your necks fer. 27. 12 .

II. Nitens, nitidum , can

IV. Dolores, tormina: his neck Gen. 27. 16. –33 . 4 .

Cardojanuae. See Sign . I. -45 . 14. — 46.29 , 29 .
Nitidiores erant 177 * * 8

D ?

Cardinefuo 777' * * 134 the necks of them yoſh. 10. 24. they were whiter Lam . 4.7.

Candidum , ferenum 03
his hinges Prov. 26. 14. 159

Tormina Dymys 135 your necks Mic. 2 . 3. white Cant. 5. 10. I clear Ifai.

pangs Iſai. 13.8 . ---21 . 3 . De collo tuo 7219 160 18.4. f dry fer. 4. 11 .
Nitida ningImagines: [ idem o !? 136 of thy neck Cant. 4. 9.O '

plainly Ifai. 32. 4 .

In nitidis,fplen- minşnis ?of idols Iſai .45. 16 .
didis

Sicut tormina ? ?! ? 137

in drought Iſai. 58. 11 .
pangs -21 . 3 .

my ſorrows Dan . 10. 16 . Hath two Significations.
Dolores ejus ? 139

her pains i Sam . 4. 19.
I. Siccum , ſiticuloſum ,

aridum . To be clean or bare
V. Sol. The Senſe, I con Putor, putredo, foetor.

as the Top of a Rock, where
ceive, is rightly given in our

nothing groweth, and where all

Tranſlation. the Earth is waſhed away, and and his ill - favour Joel 2. 20.
Solem 7 *

14° nothing remains but the pure,
ſorrow Iſai. 5. 30.

naked Surface of a Rock , Ezek .

26. 4 , 14. Applied, I. To a

VI. Collum . See Sign. I. Wind that maketh a Country

clean or bare, by ſcorching, or

Collum 7893 * 141 ſweeping away all before it, Jer.

the neck -8.8 . -30 . 28. Hab . Il. To a Land that is Ludere, ridere. To laugh

3. 13 . quite bare, either through natu- for Joy ; to laugh in ſport; to

In collum 78783 142 ral Barrenneſs, or Drought, Pſal. play, to make Sport; to ſport,

on his neck Job 15. 26 . 68. 6. Drought, which maketh to uſe uncommon Familiarities

Collo 78157 143 a Country bare, Ifai. 58. II . with a Woman, Gen. 26. 8. —

with a - neck Pſal. 75. 5 . To be dried up with Thirſt, 39. 14, 17. To laugh in Con

144 Iſai. 5. 13. III. To a Spot of tempt, to ridicule, ſnear, banter.

neck Jer. 28. 10 , 11, 12 , 14. Ground accidentally bare , Neb.

Collum "7813145 4. 13. [and on the higher, bare,

my neck Lam . 1. 14. Places, where the Wall was not did -laugh Gen. 18. 13,

Collum noftrum 1873 146 begun to be built, in Oppoſition
Our necks - 5. 5 .

-5 5 to the lower Places, where the
thou didſt laugh 150

Collum tuum 7.873 147 Wall begun , but not carri, . 3

thy neck Gen. 27.40. Deut. 28 . ed up to its full Height. ] IV. I laughed 15 .

48. Ifai. 10. 27. fer. 27. 2 . To a clear, bright Air , free from Ricebit post 4

Clouds and Fogs, Ijai. 18. 4. will laugh -21 . 6 .

Et

[fupraתורוצquod

תֹוהָצְחַצְב II

as the

החצ1582
Doloresיַריִצ138 sei

ָהיֶרְצ-

ןחצ1583

Patorֹותָנֲחַצ* ejus

(

קחצ1584

-

. 4. II .

ראָּוַצְב a

Collaumראוצ

Ristהָקֲחָצ I

Rijstiְּתְקָחָצ 2

was Rijiיִּתְקַחְצ

.

30. 8.
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Inהָיְצַנ terrd icca I

Etקַחְצִּתַו rifit 2

Inןֹויָצְב ficcitate
IO

27. 6.

Sicutקֵחַצְמִנ ludens

קֶחַצְל
-

Flosץיִצ

Rijusקחְצ*
II

קֹחְצִל
I

Sicutץיִצְל flos
8

II Floresםיִצְצ

I585וחצ
Eflorelcentiaתַציִצ*

米
IO

Candidaרַחָצ*
I

Barbarisםיִיְצִל
I 2

II

Et riſit POIS! 5
8

Floruit * *

and laughed Gen. 17. 17 . in the wilderneſs Pfal. 78. 17. hath bloſſomed Ezek. 7. 10 .

6
Per fticulofa niya 9 Floreſcet i

Therefore laughed —-18 . 12. in the dry places Pfal. 105. 41 . it, he flouriſheth Pſal. 90. 6 .

Piн. Ridens pns ? 7 -103 . 15. ſhall - flouriſh

mocking --21.9.( ſporting in a dry place Ifai. 25. 5 . 132. 18. I ſhall bloſſom Iſai.
26. 8 .

8

III. Barbari, vaftorum
Et floruit is ? 3

and bloomed Numb. 17.8+ 23 .as one that mocked -19. 14.

Ad illudend, ludend . py?
locorum incolae. The In

9 Et floruerint 73'3 ?? 4

to mock —39. 14, 17. ( to play
habitants of defert Places : Alfo and-do flouriſh Pſal. 92. 7.

Exod . 32. 6. wild Cats, larger than thoſe a Et florebunt 13'3 ?? 5

Et luft P0789
10 mongſt us. They abound in the ſhall flouriſh -72. 16.

and hemade ſportJud.16.25. eaſtern Countries, feed upon dead * 6

Carcaſes, and howl and ſqual bloſſoms Numb. 17.8 * 23. I

made me to laugh + made laugh in the Woods, as ours here do the flower Ifai. 40. 7, 8 .

ter to me Gen. 21.6. in the Night. Bochart. Theſe Etflos ty?' 7

CatsIn riſum priz ? 12 maybe meant Pſal. 74. 14. a - flower -28. I.

laughed to ſcorn Ezek. 23. 32 . Iſai. 13.21 . - 23.13. -34.14.

Jer. 50.39 . like, as a flower Job 14.2 . Pſal.

103. 15. Iſai. 40. 6 .

Barbari, vaſtorum 6 "** 9

locorum in colae flowers i Kings 6.18 , 29 , 32, 35.

They that dwell in the wilder

Candidum .
neſs Pſal. 72. 9. ( wild beaſts a - flower Ifai. 28. 4.

of the deſert lſai. 13. 21..- 34 .

14. Jer. 50. 39 .
II . Profpe&tare. See Sig

white Ezek. 27. 18 . nif. I.

Candidae night 2 inhabiting the wilderneſs Pfal.

white Judg. 5. 10.
74. 14. I for them that dwell Hiph . Profpeétans rex ?
in thewilderneſs Iſai. 23. 13 . ſhewing himſelf [ + flowering,

i.e. appearing as a beautiful

flower ) Cant. 2.9.
Conſpicuum eft IZ

Thall — flouriſh Pfal. 132. 18.

Hath three Significations.
Signum, monumentum . III. Bračtea, lamina. See

Signif. I.
1. Navis. Monumentum 17 * * Laminam py * 13

a ſign [a mark] Ezek. 39. 15. a, the plate Exod. 28. 36.
Et navis 137 *

39. 30, Lev. 8. 9 .neither -- ſhip Ifai. 33. 21 . title [ monument ] 2 Kings 23 . HiPh. Rutilabit in . Pixo 14

17:
ſtar laminae politae

the ſhips Dan . 11. 30. Monumenta Dp 3 ſhall -- flouriſh Pfal. 132. 18.

3 way -marks Jer. 31. 21 .

And ſhips Numb. 24. 24.
Navibus. D'x IV. Penna, alae. See

in Thips Ezek. 30. 9 . Signif. I.

5
1588

in the dry places Pſal. 105.41 .
Alas, pennas f**

wings Jer. 48. 9.

Hath four Significations.
Cincinnus, fimbria osiy 16

II . Siticuloſus locus, fic
fringes Numb. 15. 38, fringe 38 .

citas. I. Florere. To put forth

by a lock Ezek. 8. 3 .
6 Flowers, to be in the Condition

In fimbriam ,peni- myys 18
Drought Job 24. 19. fer. 2.6 . of, or to appear as a flouriſhing culamentum

into the wilderneſs (droughty beautiful Flower. Hence, a thin for a fringe Numb. 15. 39.

place ] Job 30. 3. q dry + of narrow Plate of Gold, for the

drought Pſal.63. 1. -107. 35. High Prieſt's Forehead, Exod.

Iſai. 41. 18. —-53. 2. Jer. 51 . 28. 36. Fringes conſidered as

43. Ezek. 19. 13. Hoj. 2. 3+ the Flowers ofa Garment, Num .

१७ 1589
5. dry of drought Zeph. 2. 13 . 15. 38. The Lock, the beau

I a dry land Jer. 50. 12. tifully plaited Hair, which hung

barren + of drought Joel 2. 20. down upon the Back, [ fee Root .

Et fccitas 737 7 590.] Ezek. 8. 3 .

and the folitary ( droughty] place panded Wings, the Flowers of

Ifai. 35. 1. à Fowl's Body, Jer .48.9:

VOL . II.
Ddd

gangs

I586היצ -

ןיצ1987

I

ץיִצ

I
Monumentum,ןּויִצַה 2

Navesםיִיְצ 2

Etםיִצְו names

4

Inתֹויִצַב* nauibus

ץיצ
15

.

Cincinnisתְציִצְב17

Siccitasהָיְצ*

.

Viderad.רוצ

The ex

תיצ



r590ללצתיצ ללצ
חלצללצ1593

Umbraeלֵצָל15
Tintinabulisםִיַּתְלִצְמַּב37

n'sתיצ 1590
Ettintina-םִיָּתםִיַּתְלִצְמִבּו38

Succendere. See Root785 .
8 .

for the ſhadow 2 Kings 20. 10. with cymbals i Chron . 16. 5 .

In umbra mea ya 16 Ezra 3. 10.

in
my ſhadow Judg. 9. 15 ;

bulis

Umbra tua 77 17
and with cymbals 1 Chron. 13 .

thy ſhade Pfal. 121. 5. --15. 28. --25. 1. 2 Chron. 5.

13 .

thy ſhadow Iſai. 16. 3 .

In umbra ejus" isyan 19
III. Profundum petere.

under his ſhadow Cant. 2. 3 .

Lam. 4. 20. Ezek. 31. 17. Hof.
See Root 1576 .

2

SuccenHipH-הָנְתיִצֲא .

dam eam

I would burn them Iſai. 27.4.

Umbraְךֵלְצ18 tua

ולַעְּב

14. 7 + 8.

1591gܟܪ Etinֹולִצְבּו26 umbra ejus
Profundumּולְלָצ39 petunt

Hath four Significations.
ןלְצִמ 21

Umbraּהָלְצ22 cjus
Et,לֵצְלִצְבּו* fucina

-I. Obumbrari. To be

darkiſh , or ſhadowy, Nº 1. A

Shadow. Whatever is covered

is ſhaded ; hence, a Shadow is

put for a Covering, Protection,

Defence, Gen. 19. 8. Numb. 14.

9. Judg. 9. 15. Pfal. 17. 8 .

Ecclef. 7. 12. Iſai. 18. 1. -30.

20

and under his ſhadow Ezek.31.6 ,
they ſank [to the bottom ] Exod.

Ex umbra ejus sexo 15. 10. I began to be dark Neb ,

from his ſhadow 12 .
13. 19.

40

with the ſhadow of it Pfal. 80.

or - with - ſpears[an inſtrument

uſed by Fiſhermen in catching

10. the ſhadow thereof Hof. 4 . filh . But as we know neither

13 .

In umbra ejus mu? 23 applied,it's connection with this
the form of it, nor how it was

under her ſhadow Iſai. 34, 15 .
,

Umbra ipſorum 03 * 24 out.] Job 41.7. + 40. 31 .
Root cannot be clearly made

their defence Numb. 14. 9 .

25
IV.Locuftaefpecies. An

ſhadowing Ifai. 18. 1 .
26 * other Name for the Locuſt,

The Shadow of Death ; fee Root [109 : 30. ] alluding to the Sun's

being shadowed with the vaſt

Swarms of thoſe Inſects. Bo

chart.

II . Tinnire, palpitare.

The Senſe here, I apprehend,

41

the locuſt Deut . 28. 42 .is taken from the Sound of the

Word, which might bear ſome

Reſemblance to the Tinkling of

Cymbals.

םָלְצ

Umbrolaלֵצְלִצ*
2 , 3 .

I

תֶוָמְלַצ*

2

Obumbrarentur 759

began tº be dark Neb. 13• 19.

Hiph. Umbram fa- 589

ciens

ſhadowing Ezek. 31. 3:

*

the Thady trees Job 40. 21, 22,

1594 : II .

Unbraeםיִלֱאֶנ 3

Locuftaלָעָלְצַה*

* 4

with their ſhadow 22 .

Uumbriֹולְלִצ• jad

Umbraeםיִלָלְצַה 5

the ſhadows Cant. 2.17 : - 4.6 .

Umbraeיֵלְלצ
6

the ſhadows Jer. 6. 4 .
Palpitantּולְלָצ26 הלצ1592

Umbreלֶצ* 7

quivered ſlike the motion in beat

ing a cymbal] Hab. 3. 16, + 15 .

C

ſhall tingle 1 Sam. 3. 11.

Timientהָניֶלֲעְּת הָניֶלֲעְּת27

Tiniereהָנְלַצְּת28

Aſare.

?

to roft 1 Sam . 2. 15 .

Ajabe my

I have roſted Jjai. 44. 19,

Adתֹולְצִל al ]andum I

Umbraלְצַה 8

הֶלְצֶא 2

9

Strepitusליִלְצ* AJJabitהֶלְצִי 3

ſhall tingle 2 Kings 21. 12. Jer.

19.3 :

29

a cake (I ſuppoſe, baked or roaſt

ed in hot embers. See 1592.]

Judg. 7. 13 .

the, a ſhadow Judg. 9. 36. Yob

7.2 . 8. 9. Iſai. 25. 4. –38.

8. Jon . 4.6 .

the ſhadow 2 Kings20.9,10,11 .

In umbra 533

under, with , in the ſhadow Gen.

19. 8. Pfal. 17.8 . -36.7. -

91. 1. Ifai. 25.5. -30.2, 3 .

--49.2: Jer .48.45. Ezek.17.

23. a defence Ecclef: 7:12,12.

In umbra 5:32

in the ſhadow Jon . 4. 5 .

yea, therefore, and in the ſha

dow Pfal. 57. 1. –63 . 7. Ifai.

.

4

he roſteth 16,

Ajaturam by *

roſt 16 .

Aſum , aſatura i

roft Exod . 12. 8, 9.

3oםיִלְצְלֶצְבּוEt cymbalis 5

and on cymbals 2 Sam . 6. 5 .
IO

Cymbalisיֵלְצְלִצְב יֵלְצְלִצְב31

Etלֵצְבּו in ambra II

חלצ1593

51. 16 .

Sicutלֵצְב umbra I 2

like, as a, the ſhadow Pſal. 102.

11. -109. 23. -144. 4. Iſai.

upon the - cymbals Pfal. 150.

5. 5 .

32

Thadowing Iſai. 18. 1 .

33 Hath two Significations:
cymbals Neh. 12. 27.

and cymbals i Chron. 15. 16 .
1. Profperari : perva

dere, tranfire. To go on,

and cymbals -16. 42 ..
to advance forward, 2 Sam . 19 .

Tintinabulis binsyna 36 17. 1Sam .10. 6. (the ſpirit of'

with cymbals -15. 19. —25.
the Lord will come, advance up

6. having cymbals 2 Chron.5.12.
on thee. Hence, to improve,

29. 25.
to proſper.

Profpera

Cymbalaלֵצְלִצ*

Tintinabulaםִיַּתְלִצְמ*

Etםִיַּתְלִצְמּו tintinabula םִיַּתְלִצְמּו34

Etםִיַּתְלִצְמּו tintinabula םִיַּתְלִצְמּו35

םִיַּתְלִצְמִב

32. 2 .

Sicutלֵצכ umbra 13
----

Ias a ſhadow i Chron. 29. 15. Job

14. 2. -17.7. Ecclef.6. 12. -

In umbraculum byss 14

for a ſhadow Ifai. 4.- 6 .

8. 13 .

porno
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1

Profperaהָחְלָצ cft ַחיִלְצַמ

2םלצ

Etּוחְלָעְו tramfuerunt

Inַחיִלְצַמְב19 profperantem

;
17 + 18.

Properareחַלְצ

Etחַלְצַהְו20 profperare

Pral. 45. 4.

I

Etיִחְלְצִּתַו profperata
Inimagineסֶלֶצְב*

Properaהָחיִלְצַה21

Etהָחיִלְצַהְו22 fecunda

Etּוחיִלְצַהְו23 profperamine
2

lnimagineּונֵמְלַצְּב noftra

Inֹומְלַצְּב imagine fua

Properabisַחיִלְצַּת24-
C

Imaginemסָמְלַצ eorum

-

Properabiturחָלְצִי,7
Secunderisיִהיִלְצַּת25 Imaginesיֵמְלַצ

.
1

Etimaginesיֵמְלַצְו

28. 13

Etחַלְצַיַו27 profperatus fuit

Secundans es & c. otoka 18c.

doth - proſper Jer. 12. 1 , thou do proſper of thou art proſ

Tranfibit, irruet ons pering Gen.24. 42. proſperous
1594

will come i Sam . 10. 6 . 39. 2 , I made to proſper2

Hath two Significations.
3

3 , 23 .

and they went over 2 Sam . 19 .
becauſe of him who proſpereth I. Imago. An Image ; a

4 Pſal. 37. 7 . Sketch , or Adumbration repre

ride proſperouſly + proſper, ride nbyn 20 ſenting a real Subſtance.
and proſper 1 Kings22. 12, 15 .

2 Chron . 18. 11 .

5

in the image Gen. 1. 27. -9.6.
fuifti

and thou didſt proſper Ezek.16.
ſend proſperity Pfal. 1 18.25. in a vain thew (a ſhadow , a

faint ſketch or reſemblance of

13 :

Proſpere cedet, aget : mby! 6 and proſper Neb. 1. 11 . exiſtence] Pfal. 39. 6.

proderit,pertranfeat

it was profitable (it was not im- and proſper 2 Chron. 18. 14. 1 in our image Gen. 1. 26,

ſo ſhall ye proſper —20. 20 .proveable for any thing ] Jer. 13 .
3

in his own image 27. after his
7, is good, [improveable ] 10.

Thall - proſper —22. 30, 30. thou ſhalt - proſper Deut.28.29.
image — 5. 3 .

4
he break out [advance like ſhalt thou proſper i Chron. 22.

fire upon ] Amos 5. 6 . 13. f thou ſhalt make - prof
their image (vain, ſhadowy con

mby 7 perous Folh. 1. 8 .
dition ] Pſal. 73. 20 .

5
ſhall proſper Ifai. 53. 10. - 54.

thou ſhalt - proſper Jer. 2. 37 images Numb. 33. 52. Make
17

An proderit ? prog- ibigan 8
Secundabit,proſper- obye 26 images i Sam . 6. 5, 11. Ezek.

16. 17. —23 . 14.
perabitur ? abitur

6

is it meet [ improveable] Ezek. will, ſhall proſper Neb. 2. 20.
and images i Sam . 6. 5. but15.4. ſhall he proſper ? Pſal. 1. 3. Thall-proſper Prov.1 : -
-the images Ezek. 7. 20.

17. 15 .

7Succedet, proſpera- obyn 9 !
bitur and proſpered 1 Chron. 29. 23 . your images Amos 5. 26 .

Thall -- proſper Numb. 14._41. And - proſpered 2 Chron.32.30.
his images 2 Kin .11. 18. 2Chr.

ſhall it proſper Ezek . 17.9. Dan.

II . 27: whether — ſhall be proſperous 23. 17 .

An profperabitur? mbyno Judg.18. 5 .

ſhall it proſper ? Ezek. 17. 10 . II. Tenebrae, umbra

you ſhall - proſper 2 Chron. 13 . mortis.

And - came mightily Judg. 14 . 12. ye can - proſper -24. 20.

6. —15. 14. f And - came Jer. 32. 5 . In umbra Da * 9

30 in a vain ſhew Pſal. 39. 6.14.19 . Spirit of God came i Sam .

10.10. -11.6 . -16.13 . that yet they proſper yer. 5. 28 .

in Salmon -68. 14 .came -18.10.

Hiph . Proſpera- dikyn? 12 and proſpered 2 Chron . 14. 7.

vit, fecundavit [ compounded

hath proſpered Gen. 24. 56. I ,

II. Paropſis, ſcutella.he proſperouſly effected 2 Chron. 168. It ſignifieth the great
A Diſh to ſtew Meat, or to ſerve

eft Darkneſs, ſuch as Bodies

it up in : ſo called, perhaps, be
are in , which lie deep in the

cauſe it advanced, or was handed

and [will) proſper Gen. 24. 40. Earth, Job 10. 21, 22. —
from one to another.

and it Thall proſper Ifai. 55. 11 . 28. 3. Hence it is tranſ

and ſhall proſper Dan . 8. 24. ferred to a State of greatCa
32

-11 . 36. and proſpered 2 Chr. lamity and Diſtreſs, Pſal.23.
a - cruſe [diſh] 2 Kings 2. 20.

31. 21. ( and he ſhall make 4 ; or of great Ignorance,

33proſperous Iſai. 48. 15. I alſo Iſai. 9. 2.
a diſh —21.13.

he ſhall cauſe — to proſper Dan. the ſhadow of death Job 10. 22 .

In ſcutella ; Jinu nokka 34 - 12.22 . — 16. 16. -24 . 17 ,

in his boſom [diſh ] Prov . 19.24. 17. — 34. 22. --38. 17. Pfal.

whether - had made - proſper
-26 . 15.

23.4 . IJai. 9. 2 of 1. Amos 5.8 .

35
ous Gen. 24. 21 .

Secundavit eum inopia? 15 and in pans [diſhes] 2 Chron.35. and the ſhadow of death Job 3 .

made him to proſper 2 Chr. 26.5 .
5. 10. 21. —28. 3. Pſal.107.5 - .

? 10, 14. Jer. 2. 6 .

and proſpered Dan. 8.12.

Et profperaberis nabyny 17 with the ſhadow of death Pfal.

and proſper thou i Chr. 22. 11 .

Imaginesסֶכיֵמְלַצ ueftrae

Imaginuesויָמָלְצ ejus
8

Anחַלְצַתֵה28 profperabitur
.

IO

Properabiminiּוחיִלְצַּת29

Etחַלְצִּתַו irruit
II

a

3oּוחיִלְצַיְוEt profperantur

Etּוהיִלְצַיַו31 properati funt

. IO

2

Inןֹומְלַצְב* tenebris

Umbraתֶוָמְלַצ* mortis

:IoIoתומand,1591לצof

II

7. 11 .

Etַחיִלְצִהְו13 fecundabit

Paropridemתיִחֹלְצ*

Scutellamתחלצַה*.

8.25 .
ز

.

inַחיִלְצִהַה14 profperatuit

Etinתוהֶלֲעְבּו lebetibus
Etתֶוָמְלַצְו umbra mortis I 2

13 .

Etהָחיִלְצִהְו16 properabitur

Umbraתֶוָמְלַצְב.13 mortis

44. 19 ..

In
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Latusֹועְלַצ15 ejus Etתַמָצְו cum fities 2

2. 9 ..

adֹועְלַצְל16 latus ejus
Sitioיִתאֵמָצ

13. 16.

Sitiuntּואְמָע

עלצ1595
Etאָמְצִיַו jitiuit

5 .

Sitietisּואָמְצִּת

Sitientּואָמְצִי

Etּואָמְצִיַו fitiuerunt 8

EtJabtrudtionesתֹועָלְצַהְו20

תֹועָלְצַל

Lateraתעְלַצ22 Etאֵמָצְו jitibundus IO

Sitiensאֵמָצַה II

Sitientiהָאֵמְצַה 12

41. 26.

Trabibusתֹועְלַצְב24
Sitibundiםיִאֵמְצ

Sitisאָמָצ* 14

Claudicansַעֵלצ erat I.

In umbram le- nyak ? 14

thalem the - lide of it Exod . 25. 12,12 . and when thou art athirft Ruth

into the ſhadow of death fer. -37. 3 , 3 .

3

at his ſide yob 18. 12 . I am thirſty Judg . 4. 19.

Latera, valvae urbis 17 4

the - caves ofthe one 1 Kings 6. they thirſted Ifai. 48. 21 .

34. 5

Subftru £tiones late- riyb 18 And - thirſted Exod. 17. 3 .

rales And he was - athirſt Judg. 15.
Latus : coſta : trabes :

be made chambers 1 Kings 6. 18 .

claudicatio, & c. A Rib, Nº6.
of the ſide- chambers Ezek .

6

Hence, I. Beams, or Planks in
41. 9. ye ſhall be thirſty Ifai. 65. 13 .

Cieling, which are, as it were, Trabes, contabu- niyo 19 7

the Ribs of a Houſe, Nº 19, 24 . lationes They ſhall - thirſt --- 49. 10.

The Leaves of a folding Door the beams i Kings 7. 3. & the

are conſidered as the Ribs of the ſide-chambers Ezek. 41. 8, and ſuffer thirſt Job 24. 11 .

Door, N° 17. II . The Sides Sitens, fitibundus Oy * 9

of any Thing, Nº4. 8. Cham
And the fide - chambers 6 , thirſty Prov. 25. 21. Ifai. 21 .

bers or Buildings annexed tothe Subſtructionibus niya 21 14. –32. 6. -44. 3. that

Sides of the Temple, Nº 7. for, to the fide chambers 6 , 7.
thirſteth —55. 1.

III . To halt, or lean on one
?

Side in Walking, Nº 1. IV. As the fides Exod . 25. 14. the and thirſty 2 Sam . 17.29.

it denoteth Adverſity (N °10,14 .) fides---- 27.7. –37. 5. --38.7.— 37.5

it may perhaps import Falling Et ſübſtructiones divpy 23 a thirſty man Ifai. 29.
8 .

on the Side, orbreaking the Ribs, and the ſide- chambers Ezek.

Job 18. 12. [deſtruction ſhall be thirſt Deut. 29. 19 of 18 .

ready at his ſide up for his Rib,
13

i.e. to break his Ribs. Schul
with boards i Kings 6. 15, 16, thirſty Pſal. 107. 5:

tens in loc.
with planks 15:

Latera ejus trivs 25 with thirſt Iſai. 5. 13. a thirſt
theſides of it Exod.

Amos 8. 11 .the

be halted Gen. 32. 314 32 .
30. 4 .

-ſides thereof 37.27 ;:

jinysyn 26 and thirſty t of tħirſt Ezek. 19.
her that halteth Mic. 4. 6, her

of his ribs Gen. 2. 21 . 13 .

that halted 7. Zeph. 3. 19.

3 with, for, in thirſt Exod. 17. 3 .
one over another + ſide-cham

Judg. 15. 18. Ifai. 41. 17.
ber over ſide-chamber Ezek . 41 .

50. 2. Jer. 48. 18. Lam. 4. 4.

1596 Hof. 2. 3.4 5. Amos 8. 13 .

4

the - ſide Exod. 26. 26, 27, 27,
Comes, crines. To twine and in , by thirſt Deut. 28. 48 .

35, 35. -36. 31 , 32 . 2 Chron . 32. 11 .
or plait. Applied, I. To Hair

5 curi'd about the Face, Nº 2 , 3 .
And Zelah Job. 18. 28 .

II . To a Drag-net, or any Net
and in my thirft.Pſal. 69. 21.

6

or Snare made of twiſted, knot 19

the rib Gen. 2. 22 . their thirſt - 104. II .
ed cords, and uſed in Hunting.

the - chamber i Kings 6. 8. I
Figuratively, An Oppreſſor, or,

Ad fitim eorum Dxray? 20

for their thirſt Neh. 9. 15, 20.
Robber. Schultens.

.

ſide- chamber Ezek. 1. 5, ſide

chambers II . from thirft Jer. 2. 25 .
8

the robber Job 5. 5. —18. 9 .

on the ſide 2 Sam . 16 .2

and drought Deut. 8. 15. ( and
In Tzela nom. pr. uge 9 thy locks Ifai. 47. 2 .

the thirſty land Iſai. 35: 7.
in Zelah -21 . 14.

3

10 thy locks Cant.4. I , 3 : -6.7: into dry ground Pfal. 107. 33. .
to halt + for halting Pſal.38.17.

Subſtructioni laterali yog's II
for the ſide- chamber Ezek.41.9.

And for the - ſide Exod. 26. 20. 1597 1598

-36 .25 .

Claudicationem meam vremena 13
Sitire. To thirſt. Fig2- Conjugare, copulare fe.

my halting Jer. 20. 10. ratively, To deſire earneſtly. To join unto, to faſten to, to

Et in claudicat. wymiar 14 couple together. To ride in

mea
Pairs, two and two a -breaſt,

But in my adverſity Pſal. 35.15 . thirſteth Pſal. 42. 2. -63. I. Ifai. 21.7, 9. 2 Kings 9. 25.

A Yoke

I5אָמָצְוEt itis
Claudicansהָעֶלצַה 2

Etויָתֹעְלַצְמ cortis ejus

lnאָמָצַּב Jiti 16

Latusעָלֵצ*

6, 6. םמצ ܨ
Lafusעַלֶצ Etאָמָצְבּו17 in iti

Etעַלֶצְו latus

Coעַלְצַה /tam

Etinיִאָמְצִלְו Jifi mea 18

Sitimסָאָמְצ Juam

.

Latusעָלְצַה 7

Aהָאְמְצִמ* liti 21

Comatusסיופצ* I

Inעַלַצְב latere
Etןֹואָּמִצְו* jitis 22

-

13 .
Comamְךֵתָּמַצ* tuam 2

Adְךֵתָּמַצְל commam tuam Adןֹואָּמִצְל Jitim !

23

Adעַלֶצְל* claudicationem

Etעַלֶצְלּו lateri 12

אמצ -דמצ

Sititהָאְמָצ I
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Germinareַחיִמְצַי20 faciet

C

A Yoke of Oxen ; an Acre of

Land, or as much as a Yoke of

Oxen would plough in a Day :

A Pair or Couple of Horſes,

Affes, & c. I can give no par

ticular Account of Bracelets ;

but according to the Force of

this Root they muſt conſiſt of

two Parts coupled or hanging

down together.

Etחַמְצַיַו germinare fecit 21

Germinareַחיִמְצַּת faciet 22

I Germenחַמֶצ*

2

Niph . Qụi co- D’ta30

pulati ſunt

that were joined Numb. 25. 5,

Et copulavitſe TOY!!

And - joined himſelf 36

Et copularunt ſe 1793.?!

They joined themſelves alſo

Pfal. 106. 28 .

חַמֶצְו
I

3

1

miſed Bleſſing, Nº 9. II. Health

or Proſperity, Righteouſneſs, he make - to grow 2 Sam . 23.5.

Praiſe, the Horn, Power, of will cauſe — to ſpring forth

a King or Nationſpring forth, Ifai. 61. 11 .

bud or grow , when they are

reſtored, and increaſe and flou- And - made - to grow Gen. 2.9.

riſh , Iſai: 58. 8. -61 . 11 .

Pſal. 132. 17. III. An Event Ihall it bring forth -3. 18 .

ſpringeth forth , when it com- beareth Deut. 29. 23. I let

eth to paſs, and ſheweth itſelf ſpringup Iſai: 45. 8. q cauſeth

above Ground, ſai. 42. 9.
-to ſpring forth 61.11.

43. 19 .
IV . Men grow or

23

ſpring forth , when they riſe up the branch -4.2 . branch

in Succeſſion to one another, Jer. 23. 5. -33 . 15. Zech. 3 .

Job 8. 19. 8. 6. 12. & the bud Hof. 8.7.

Et germen ney? 24

Efloruit 123 and that which grew Gen.19.25.

is- -grown up Lev. 13. 37 . Sicut germen ney? 25

as the bud Ezek . 16 .

And they ſhall ſpring up Iſai. Germen ejus mopy 26

44. 4. the ſpringing thereof (thatwhich
Germinans pais 3 ſpringeth out of it] Pfal. 65. 10.

that bringeth forth Ecclef. 2. 6 . her bud Ifai. 61. 11. her

Germinans need 4 ſpring (what ſpringeth out of

which groweth Exod. 10. 5. her ] Ezek. 17.9, where it

5 grew (of it's ſpringing] 10 .

ſprung up Gen.41.6, 23 .
6

it
grew Gen. 2. 5. q he ſhall

grow up Zech. 6. 12.

Efloreſcet nay? 7

doth — ſpring Job. 5. 6 .

Et germinavit na !! 8 Aridum , flaccidum . To
And it

grew Ezek. 6. be dry, as Breaſts that yield no

9 Milk, or as Bunches of Grapes

ſhall ſpring Pſal. 85. 11. ſhall
dried into Raiſins.

ſpring forth Iſai. 43. 19.

Etּוחְמָצְו eflorescent 2

7

PyHתֶדָמְצִמ . Copulatus 4

.

Copulat,דיִמְצַּת 5

.

faſtened 2 Sam . 20. 8 .

HIPH.

concinnat

frameth [artfully joineth toge

ther] Pſal. 50. 19

Copulatus, con- 733 *

junétus

bound Numb. 19. 15 .

6 Germinantesתֹוחְמצ erant

>

Germinabitחָמְצִי

Armillaדיִמָצְו* 7

and bracelets —31. 50.

Armillaeםיִדיִמְצ 8 16ooקמצ

bracelets Gen. 24. 22. Ezek. 16.

II , -23 . 42 ..
-

Armillaeםיִדְמְצַה 17:9
.

bracelets Gen. 24. 30 , Germinabitחָמְצִּת

Etםיִדיִמְצַהְו armillae IO

II 58. 8. Flaccefcentiaםיִקְמצ I

Germinabuntּוחָמְצִי
IO

ſhall - grow fob 8. 19 . 2

Germanentהָנְרַמְצִּת II

12

םיִקְמְצ

dry breaſts Hof. 9. 14.

Uvae paſſae, five >??123 *

flaccidae

bunches of raiſins 2 Sam . 16. I.

Uvae palae Sipas

cluſters of raiſins 1 Sam . 25. 18 .

30. 12 .

Et uvae paſſae D2103?

and bunches of raiſins i Chron .

12. 40.

3

and the bracelets 47.

Parjugum , juga- 7 ? *

tum

two aſes, mules Judg. 19. 10.

2 Kings 5. 17. ſa yoke i Sam .

11.7 . – 14. 14. 1 Kings 19 .

21. yoke yob 1. 3. -42. 12 .

I a couple Iſai.21.7,9 .7,9

Et par 7211

and, with a couple Judg. 19. 3 .

2 Sam . 16.1.

Et jugum ejus 1793? 13

and his yoke of oxen Jer. 51.23 .

Pures, juneti Dip} 14

yoke i Kings 19. 19. ( rode to

gether 2 Kings 9. 25.

I

דֶמֶצְו

they ſpring forth Iſai. 42. 19 .

Pin . Germinaverat nas

is
grown

Ezek . 16 .
7

Refloreſcere may 13

to grow again Judg. 16. 22.

14

be
grown 2 Sam . 10. 5. i Chr.

19. 5.

12

4

Refiorefcatחַמַצְי I

I5ּהָחיִמְצִהְוHipH . Et facit

germinare ipſum

and [maketh it) bud Ifai. 55. 16oIומצ

Jugeraיֵדִמְצ יִדְמְצ15
10 .

acres Iſai. 5. 10 . Geriminaireַחיִמְצַמ faciens 16

Hath two Significations.
He cauſeth - to grow Pfal.104.

14 .

Germanareַחיִמְצַּמַה17 faciens

who maketh — to grow — 147.8.
חמ'צ1599

Etַחיִמְצַהְלּו ad germinare 18

1

I

I. Ramusſummus. Wool,

[ Signif. II.] The wool, or ex

treme tender Branches and Foli

age ' of a Tree, ( Signif. I.]

Ramumſummum nopy *

the higheſt branch Ezek. 17. 3 ,

?

of the higheſt branch 22.

Ramus ſummusejus images

his top -31.3 , 10,

Sum

faciendum

and to cauſe - to ſpring forth

Job 38. 27.

19

will I make - to bud Pfal. 132 .

17. I will I cauſe — to growup

Jer. 33. 15. I will I cauſe - to

bud forth Ezek . 29.21 .

Germinare, effloreſcere.

To ſpring or grow up as Hair,

Graſs or Trees, No 1 , 2, 3 .

Figuratively, I. Truth ſpringeth

out of the Earth, when the Fer

tility of the Earth Theweth the

Truth or Reality of God's pro

VOL . II.

Germinareַחיִמְצַא faciam

Deתֶרֶּמַצְמ ramo Jammo 2

3

Еее
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EJeindamםֵתיִמְצַא eos
IO

their top 14. Etםֵתיִמְצַאְו exfcindam
II

eos

2

IO

Esfcindesתיִמְצַּת
1

I 2

I3םֵתיִמְצַיExcindet eos

IIהָנָצְבCum clypeo

Ad,תְתָמְצִל excifionent

12

.

Etרֶמֶצְו lana
Idemתְתיִמְצַל15

Lanaרֶמֶצַה 8
Naviculisתֹוּבְצְב*

Ezek. 34. 3 .

Inרֶמֶצַּב lana ןנצ

Sicutרֶמֶצַּב lana
16o4חנצ

IO

II

I 2

Etרֶמְצַלְו lamae

Lamamיִרְמִצ meain

4. 21 .

Summum cala Dnes 4 Et clypeus 738 9

mum fuum I might deſtroy them - 18. 40 . and ſhield 2 Chron . 25. 5. fer.

46. 3. and buckler Pfal.

35.2. { and the bucklers Ezek.

that I might deſtroy them 2 Sam . 39. 9 .

.II. Lana.. See Sign . I.
22. 41 . Clypeus yn

a ſhield 1 Sam . 17.7, the ſhield

Lana 9993 5 cut off Pſal. 143. 12 . 41.( target i Kings 10. 16.

2 Chron. 9. 15.woollen f of wool Lev . 13. 47 .

Deut. 22. 11. (.wool Prov.31,
ſhall cut them off 94.23,23.

13. Ezek . 44. 17:. 14 with ſhield i Chron. 12. 34.

Lanae 93
6 abſolutè Sicut clypeo 1722

with the wool 2 Kings 3.4 . for ever Lev. 25. 23, as — a fhield Pſal. 5. 12 .

7 Clypei nius 13

and-wool Ezek. 27. 18 . for ever 30 . Theilds 2 Chron . 11. 12 .

14

woollen of of wool Lev. 13: 59: with hooks Amos 4. 2.

of wool Judg. 6. 37. the wool6

1603
9

in woollen Lev. 13. 52 .

Hath three Significations.

as wool Ifai. 1. 18.

Sicut lana 9232 I. Frigus. Cool Refreſh Infigi; deflire. To fink
down upon, or into the Ground.like wool Pſal. 147.16. ment in ſultry Heat, Nº 2 . A

Et ſicut lanam 7 ?? Shield ſo large as to cover and Et defiliit ; infixus nusni

and - like wool Iſai. 51.8 . guard the Body not only from
fuit

13 ,hoſtil Attacks, but alſo from
and The lighted [ funk down

or of woollen Lev. 13. 48 . the ſcorching Heat of the Sun.
Fogh . 15. 18. Judg. 1. 14.

14 [Signif. III .] Probably the A
and faſtned [ſunk it down]

my wool Hof. 2. 5, 9 + 7, 11 . poſtle alludeth to this, Eph. 6.

16. Thorns. Thorns are con

fidered as a Defence, Job 5. 5.

Hooks, a fiſhing Inštrument,

denoting the taking andcarrying
n

away Captives by an invading

Enemy, Nº 7.

Exſcindere , fuccidere. Siccus, aridus : gracilis,

İTo ſuppreſs, take away, cut off tenuis.

totally, either in Reality or Ima
Thorns Prov. 22. 5.

gination . Applied to an Eſtate withered Gen.41 . 23 .

that is made over as a perpetual As the cold -25 . 13 .

Poſſeſſion to the Purchaſer, and

for ever cut off or alienated from

II. Spinae, aculei. See
the Seller, N° 14, 15 .

Signif. I. 1606

Exſcindunt ines
3 Humile. In Arabic, to

They have cut off Lam . 3. -53 . and thorns Joh. 23. 13.

Niph . Exciſus ſum nay ? chip a Piece of Wood into it's
4I was cut off fob 23. 17. proper Form and Fitneſs for uſe.

and thorns Numb.

Exſcinduntur 1723
33. 55.

3 Figuratively, applied to a Horſe
5 that is wellbroken and managed .they vaniſh —6. 17.

Thorns Prov . 22. 5 .
Pin. Succidit me innas Hence, beautifully applied to a

6

hath conſumed me Pſal. 119 . well managed Mind, accuſtom
out of the thorns Job 5. 5. ed to the Curb of fober Reflec

139 .

7 tion , and ſubmitting to the Re
5 with hooks Amos 4. 2 .

ſtraints of the Divine Law .have cut me off -88. 16.

Hiph . Exſcindis man 6
Schultens in Prov.

thou haſt deſtroyed .-73.27. II. Clypeus, fcutum :
Humiles, modef- b'Yun

7 navicula.
ti, verecundi

they that would deſtroy me
8 the lowly Prov. 11. 2 .

69. 4:

8 targets i Kings 10. 16. 2 Chron . HipH . Humiliter you!

cut them off Pfal. 54. 5 . agere
9. 15. –14. 8 6 7. Tſhield

í Chron. 12. 8, 24. Pſal. 91. 4. and to walk humbly of and to be
9

humble to walk Mic . 6.8 .
will I cut off — 101.5, I will I buckler Ezek. 23. 24. 26.

deſtroy 8. 8. G bucklers.-38.4.

16o2תמא
16o5םנצ

3

Frigoraםיִנְצ*

Gracilesתֹומָנְצ

Frigusתַּנִצְכ*
2

.

ענצ

ּותְמָצ I

*

Etinםיִנְנְצִלְו Jpinas

Etinםִניִנְצִלְו aculeos
2 a

Spinaeםיִנָצ

4

ExJpinisםיִנְצִמ

Aculeisתֹונְצב

Excinduntיִנּותְתְפַצ me

Succidentesיַתיִמְצַמ me םיִעּונְצ* I

Clypeusהָנִצ*

Succideeos.םֵתיִמְצַה 2

Exתיִמְצַא /cindam

C

ๆ

/
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ףנצ1667

1

1

Convolvere, circumvol

vere, volutare. To whirl or

turn about, as one whirleth the

Arm about in throwing a Ball,

Iſai. 22. 18. Hence, a Turbant

or Tiara, conſiſting of a long

narrow Piece of Linen, Silk or

Muflin turned round in Wreaths,

and worn on the Head . Shaw's

Trav. p. 291. To have ſuch a

Garment turned about the Head,

N° 2 .

I
Volutando gigs

He will ſurely violently turn of

in violently turning he will vio

lently turn Ifai. 22. 18.

Circumvoluetףֹנְצִי
2

ſhall he be attired Lev. 16. 4.

Volutabitְךְפָנְצִי te 3

-

Hewill - violently turn -- thee

Ifai. 22. 18 .

Cidarisףיִנָצ* 4

Let them fet a - mitre Zech. 3.5;
Cidarimףיִנָצַה 5

ſo they ſeta --mitre 5 .

Etףיִנָצְו cidaris
6

.

and a diadem Job 29. 14 .

Etףיִנְצּו cidaris 7

and a — diadem Ifai. 62. 3 .

Etתֹופיִנְצַהְו* mitras
8

which plainly appear to be large 18. Dan. 11. 43. [ shall be at

Tubes, formed out of a thick bis ſteps t in his Marches, i. e .

Cloud, within which the Air Ihall march with him, ſhall at

or Water are put into a violent tend, affiſt him in hisConqueſts.]

Motion ; and conſequently, muſt, III . To the majeſtic Advances

make a great Noiſe at Sea. See of God in executing his Pur
Motte's Abridgment of the Phi- poſes, Pſal. 68. 7 . IV . To

lofoph. Tranſac. Vol. II . p . 210 walking ſolemnly by numbered

-215 . A Water -ſpout, which Steps or Strides, Nº 12. V. To

happened 1715 , in the Fens of bold , precipitate, or irretriev

Lincolnſhire, about five or fix able Advances to Perdition , Job

Miles from the Place where I 18. 14. [and it fall bring him ,

then lived, being driven along make him advance with large

by the Wind, when it came to Strides to the king of terrors, and

a River made ſuch a- roaring nothing ſhall ſtophim.] Prov .

Noiſe, as to be heard at the Dif 5: 5. [her ſteps lay hold on bell.

tance of three Miles ; as I was She taketh large Strides to fieze

informed by thoſe who heard it. on Hell as a Poffeffion, break

II. To a ſubterraneous Paſſage, ing through the Law of God,

cut like a Canal , or large Tube, Conſcience, & c.] VI. To vi

through the lofty Hill or Rock , gorous Endeavours or Meaſures

upon which the Caſtle of Sion to gain or ſecure Proſperity, Job

ſtood, from the Bottom to the 18. 7. [the ſteps of his ſtrength,

Top ; which afforded a ſecret when in hismoſt powerful State

Paſſage out of the Caſtle down he is endeavouring to ſecure

into the Town below, ' 2 Sam . Proſperity, his Steps ſhall be

5. 8. [ getteth up to the gutter ; ſtraitned,made ſhort, in oppoſiti

rather, and reacheth through the on to large Strides, (Prov.4.12 .)

ſubterraneous Paſſage the lame, i.e. he ſhall be obſtructed, and

&c. See Dr. Kennicott's Differt. reduced to low Circumſtances.]

on Chron. 1 1. p . 40–43,] Such
Pfal. 18. 36. [ Thou haſt inlarged

a private Paſſageout of the Town my ſteps under me, haſt inabled

into the Caſtle of Nottingham , me to take large Strides, i.e.

the lofty Situation of which, I
haft made my Endeavours great

fancy, inuch reſembleth that of ly ſucceſsful.] Job 31. ,4, 37

the Caſtle of Sion, is ſtill to be
[ I would declare unto him the num

ſeen . And as through the ſub- ber of myſteps, all the Meaſures

terraneous Paſſage into theCaſtle I have taken to gain or ſecure

ofSion, Joab ſurprized the Ye- Proſperity ; of which Steps he

buſtes ; ſo through the like ſub- giveth a Sketch from Verſe 5th

terraneous Paſſage into Notting- to 35th of that Chapter.] Job

ham Caſtle, ourKingEdward III. 34. 21. [ Seeth all his goings,

ſurprized Earl Mortimer . Meaſures, Endeavours. ] Jer.

10. 23. Lam. 4. 18. [they hunt

our ſteps, traverſe all our Mea

to the gutter 2 Sam . 5 .
8 . ſures, that we cannot go in the

Canalium tuorum 7'7133
2 Atreets, cannot relieve ourſelves

of thy water ſpouts Pſal. 42.7.
by the moſt obvious Methods .]

VII. To the luxuriant Spread of

Branches which pride, ſhoot

forth, beyond what might be

intended for the Limits of their

Extent, Gen. 49. 22 .

Hath two Significations.

run over Gen. 49. 22.

1. Gradi, progredi, in

cedere, procedere . To walk had gone 2 Sam . 6. 13 .

with a ſtriding, ſtrong, ſet and
3

ſteady Pace, which ſurmount when thou marchedit Judg. 5:

eth , or deſigneth to ſurmount, 4. when thou didît march Pfal.

Difficulties and Oppoſition. Ap

plied, I. To the Gate of a daunt. 4

leſs Lion , and of an invincible
Thou didſt march Hab. 3. 12 .

King at the Head of his Army, ? 5

Prov . 30. 29, 30, 31 . II. To he went Prov. 7. 8 .

the Marching of an Army, Nº
Incedunt

and the hoods Ifai . 3. 23 .

Volutatioהָפֶנְצ* 9

and toſs of with turning Ifai .22 .

18.
1

Cidarisתֶפֶנְצִמ
IO

a, the mitre Exod. 28. 4, 39,

Cidariתֶפֶנתֶפָנְצִּמַה
II

the, a mitre 37, 37. —29.6,6 .

-39. 28 , 31. Lev . 8. 9, 9. 9

the diadem Ezek. 21.26 + 31.
Canalenרונצב I

Etתֶפֶנְצִמְבּו cidari
12

and with the-mitre Lev. 16.4.

קנצ1608

Compes.

דעצ161ס

Combesקניעַה* Incedantהָדֲעְצ I

the ſtocks Jer. 29. 26 .

Progrejeּודֲעָצ Jaunt
2

a Inְךְדְעַצְב procedere te

68.7 .

Progredierisדַעְצִּת

733 1609

Canalis, tubus. A large,
Tube, Spout or Canal. Appli

ed , I. To Water-ſpouts, [Nº 2.

which are ſometimes ſeen both

by Sea and by Land, eſpecially

in the Mediterranean Sea ; and

Progredieturרָעְצִי

.



16irהעצדעצ
1614

ףעצןעצ קעצ

Inceduntּודָעְצִי

HiPHּוהֵריִעְצַתְו .Et facit קעצ1614

יִדֲעַצ

6 compar'd with Iſai.51.14 . Jer:

they can—go Jer, 10. 5 . 48. 12. itmay include thePomp

7. and high Spirit with which he

ut procedat driveth before him the Priſoners

and it ſhall bring him Job 18.14 . he hath taken . Admitting this

Inceſus, grellus gy } 8 Notion, we may thus tranſlate

which go well of which do wellin Jer. 48. 12. [I will ſend him

going Prov. 30. 29 . triumphing Conquerors, whoſhall

Greſſum meum 9 drive him away into captivity .]

my ſteps 2 Sam . 22. 37. Pſal. Ifai. 51. 14. [He that is driven

18. 36 . by the triumphing conqueror into

Greſſum tuum 77yy 10 captivity Mall quickly be looſed.]

thy ſteps Prov. 4. 12 . Ijai. 63. 1. [ this that is glorious

in his apparel, triumphing and

his ſteps -16.- 16. 9. Jer. 10. 23 . driving his Priſoners before him

1 2 in the greatneſs of his ſtrength.]

paces 2 Sam . 6. 13. Agreeably to this the remaining

Uy3 13 Place, fer. 2. 20, may ſtand

The ſteps Job 18 . 7. thus, (thou ſaidſt,Iwill not tranſ

14 greſs: whereasupon every high hill,

my ſteps 14. 16. –31.4, 37. and under every green tree thou

Greſſus noftri j'Ty 15 triumpheſt, acteſtwith an impe
our ſteps Lam . 4. 18 . rioushaughty Spirit, playing the

16 barlot. This is the beſt Account

his goings Job 34. 21 . I can give of this Root.

Clamare, vociferari. To

cry , to make an Outcry. To

call for Help, Deut. 22. 24,27.

2 Kings 6. 26. --for Redreſs of

Wrong, Job 19.7. To ſue or

petition for Right, 2 Kings 8 . 5.

To cry for Vengeance, Gen. 4.

10. --for Leave, Exod. 5. 8.

To be cried or called together

for mutual Help, Nº 23 , & c.

GreJamֹודֲעַצ ejus
II

Grellasםיִדָעְצ

I

Greljusיֵדֲעַצ

Clamavit pyy

he cried 1 Kings 20. 39. cried

Lam. 2. 18 .

Greיַדָעְצ /as niei
Clamauitהָקֲעָצ 2

The cried Deut. 22. 24, cried

27. 2 Kings 4. 1. ּוניֵדָעְצ.6.26-

Greliusויָדָעְצ ejus

Clamauiיִּתְקַעָצ 3

I have cried Pfal. 88. 1 .

Clamaruntּוקֲעָצ 4

Grellusָהיֶדָעְצ17 ejus cry --34. 17. ſhall cry Iſai..

.7•33IהֶעצPeregrinans

Inceהָדָעְצ /aus * Clamarunt•ּוקָעָצ

her ſteps Prov. 5. 5 .

18

of a going 2 Sam . 5. 24 .

Inceſjus 77Y ) 19

of going 1 Chron . 14. 15 .

The captive exile Iſai. 51. 14.

| travelling -63. I.

5

they cried out 2 Kings 4. 40.

Peragrasהָעצ
2 Clamansתֶקֶעצ erat 6

thou wandereſt Jer. 2. 20.
cried -8.5.

Greיֵדֲעְצִמ [lus 20 Peregrinantes.סיִעצ
Claimantesסיִקֲעצ funt

7

The ſteps Pſal. 37. 23. 4 go

ings Prov. 20. 24.

wanderers — 48. 12 ,

Piн.

ogant eum

that fall cauſe him to wander

3

crieth Gen. 4. 10. they cry Exod .

4 Etּוהֶעֶצְו.55.8 peregre

Inויָדָעְצִמְב grejibus ejus Clamandoקעָצ
21

8

at his ſteps Dan . 11. 43 . they cry at all of in crying they

cry --22 . 23 * 22.I 2 .

Adקעְצִל clamandum
9

IO

II. Armillae, periſce

lides, ornamenta crurum .

We underſtand ſo little of the

Dreſs and Ornaments of the He

brews, that I believe no certain

Account can be given of this

Senſe, nor of it's Connection with

the Root.

ןעצ1612

to cry 2 Kings 8 . 3 .

Et clama "Py31

Lebanon, and cry Jer. 22. 20,

Et clama 29:37

Baſhan, and cry 20.

II

Transferri, diſſipari.5

Clamateהָנְקַעְצ 12

Transfereturןָעְצִי
cry , ye 49. 3 .

Clamaboקַעְצֶא 13Thail — be taken down (or thrown

to the Ground] Iſai. 33. 20 .
I cry out Job 19.7.

Periהָדָעְצַא* /celtdes 22
Etהָקָעְצָאְו clamabo 14

I cried—even Pſal. 77. I.

Clamabisקַעְצִּת

:
chains Numb. 31. 50 .

Et armillam 77438? 23

and the bracelet 2 Sam . 1. 10.

24

and the ornaments of the legs

Ifai. 3. 20 .

15

crieſt thou Exod. 14. 15 .

Etתֹורָעְצַהְו* armillas
16r3ףעצ Clamabitקַעְצִי16

Peplum. A Woman's Gar

ment, in which they could co

ver and diſguiſe themſelves.

they cry --22. 23 % 22, The

crieth -27 of 26. he ſhall

cry Tſai. 42. 2. ſhall cry --46.7.

Etקַעְצַיַו17 clamauit

16IIהעצ
Peplumףיִעָצַה* ?

I

a vail Gen. 24. 65 . .

Pebloףיִעְצב 2

awith a vail –38. 14,

Peplumfuum mours

And he cried Gen. 27. 34 .

41. 55. Exod. 8. 12 of 8.-15.

25. - 17. 4. Numb. 11. 2. —

12. 13. 2 Kings 6. 5.

18

And when we cried Numb. 20.

16. Deut. 26. 7 .

19

ye
ſhall cry Iſai. 65. 14.

Etקַעְצְנַו clamaui nous

3

Peragrare, Peregrinari,
It ſeemeth plain to me, that this

Word in Iſai. 63. I. hath rela

tion to the Actions, the ſuperb

Mein orManner ofa triumphant

Prince returning from a Battle,

in which he hath got a compleat

Victory over his Enemies. And

her vail 19 .

Clamabitisּוקֲעְצִּת

Etּוקֲעְצִּתַו clamatis 20

and
ye cried Jidg. 10. 12 .

Clama.



1615 רעצקעצ
רפצרעצ1617 הפצ

Clamabuntּוקֲעְצִי21

הפצ1617

19. 20.

Etֹורֲעְצִיְו diminuantur

nores

ריִעָצ

Minorריִעְצַה matu

20 .

Etריִעָּבַהְו mizmus
>

-2 a

Nataֹוריִעְצ minimi Jut

Etֹוריִעְצִבּו in minimo fuo

Clamorהָקָעְצ
* Minoresםיִריִעְצ

.

30. I.

Minimiיֵריִעְצ IQ

? fer. 14. 3. [ ſent their little ones ,

they cried Neh. 9. 27. they cry Servants, Domeſtics . ) Little in

Job 35. 12. they ſhall cry Ifai. Number, 2 Chron . 24. 24. -in

Time, Tjai. 63. 18 .

Et clamarunt Pyyn? 23
Hath two Significations.

and cried Exod. 5. 15. And
Minuentur 179 ?? 1

when they cried Jofn. 24. 7; they ſhall be ſmall Jer. 30.19. I. Explorare, Speculari:

And-cried Judg . 4. 3. and exſpectare. To cover or ſpread
they cried 2 Chr. 13. 14. Then and they are brought low Job

over with Metal , or Boards ; to

they cried Pfal. 107. 6, Then 14. 21 .
gild, to overlay, to wainſcot,

they cry 28. f and cried out( Parvuli, mi- Dry 3
(Signif. 11.] Hence, to ſpread

Exod . 14. 10 .
the Sight or Eyes over a Prof

NIPH. Et convo- PYRI 23 the little ones Zech. 13. 7.
pect, [ ſo we ſay in Engliſh, as

catus eft Parvus, exiguus 7yx 4 foon as ever be caſt, or laid bis

And—, Then - gathered them- the younger Gen. 25. 23.
Eyes upon him ;] to look out eve

felves together Judg. 7.23 , 24. young to leaſt of days Job 32. 6. ry where, to command a full

SI2 . I. little Pſal. 68. 27. Mic. 5. 2 View of all Objects from a high

Et convocati ſunt pyy!! 24 + 1. I ſmall Pfal. 119. 141 . Tower, or ſome Eminence ; to

Then -- were gathered together
5

watch, ( Signif. 1.] N° 13. To
-10. 17. q and — were called the younger Gen. 48. 14. theI watch againſt Danger, Nº 14,

together 1 Sam . 13. 4. And lealt Judg . 6.15 .
6

To watch , to obſerve the

—they gathered 2 Kings3:21. Conduct, Nº 11 , 15. To look

PIH . Clamans.pyy 25 and the youngeſt Gen.43. 43 .
out for, to expect, Nº 16, 17,

he cried - 2. 12 . and a ſmall one Iſai. 60. 22 . 22 , 23. To watch, to look af

HIPH . Et convo- Pyri 26 7
ter carefully , Nº 10. To watch

cavit his youngeſt 1 Kings 16 . 34 .

8 inſidiouſly , Pſal. 37: 32. Ap
And —called together 1 Sam . plied to inanimate Things , Cant.
10.17 and in his youngeſt yoſh . 6. 26 . 9 7.4. [which looketh toward Da

27 maſcus. ] Job 15. 22. [ be is

a - cry Gen. 27. 34. Exod. 11 . younger of much leſs ofdays Job
waited for of theſword ; the

6. – 12. 30. a cry Ifai. 5.7.
the

Sword , as from a Watch- tower,

cry Jer.49. 21. Zeph. 1. 10. 1 looketh for him , and is ready to

of crying Jer. 48. 3 .
the leaſt Jer. 49. 20. —50.45. fall

upon his Head .] Public

Inſtructors and Governors are

the
her little ones -- 48. 4.Exod.cry 3. 9. 2 - cry Neh. compared to Watchmen, Nº 9,

5. 1. cauſe the cry Job 34. 28 . 19.

Pſal. 9. 12. Jer. 25. 36. a cry
their little ones 14. 3 .

-48. 5 .
13 Speculans eſt, fpe- jais 1

Et clamor : pris 29 the younger Gen. 19.31 , 34,35 ... culator

and — the cry Job 34. 28 . —29. 26. f the leaſt 1 Sam . 9, watcheth Pfal. 37.32 . ( which

Clamor ejus inpyy 30 looketh Cant. 7.4 4 5. I The

their cry Exod. 22. 23 + 22 .
watchman Hof: 9. 8 .

Ii Sam. 9. 16 . And the younger Gen. 19.38 . Speculans 793 2

An clamorem ejus impyy 31 Juxta minoren- ingy ? * 15 a watchman Ezek. 3. 17. -

his cry ? Job 27. 9 .
nitatemfuam 33 : 7 :

An juxta clamo- mmpy ? 32 according to his youth -43.33. 3.

rem ejus Perexiguum , mi- nx? * 16 that kept the watch 2 Sam. 13 .

whetheraccording to the cry nimum, paucum 34. I the watchman — 18. 24 ,

of it Gen. 18.21. a little one Gen. 19. 20, 20. f 25 , 26 , 26, 27. 2 Kings 9. 18,

Clamor ipſor. onry : 33 ſmall Job 8.7 . | Mizar Pſal.
20. Ezek.

33 .
6 .

the
cry ofthem Gen. 19.13 . their 4

cry Exod. 3. 7. a, the watchman 2 Kings 9. 17.
.

with ſmall 2 Chron . 24. 24 . Ezek. 33. 6 ,.

18
5

but a little while Iſai. 63. 18 . for - watchman 2 ,

19

1615

6Tzophaei, i . e . fpe- dipis

little Dan . 8.9 . culatores

Zophim Numb. 23. 14. 1 Sam .

Minui, diminui, exigu 1. I. T watchmen Jer. 6. 17 .

umfieri. To be made ſmall 7

or inconſiderable, Jer. 30. 19 . the watchmen 1 Sam. 14. 16 .

To be in low Circumſtances,
Speculatores tui 195 8

Fab 14. 21 . Little in Bulk,
Cobaerere.

Thy watchmen Iſai. 52. 8 .

Dan. 8. 9. —in Age, younger. Speculatores ejus 105 9 :

in State or Condition ; of His watchmen --56. 10 .

little Account or Moment, Gen.
cleaveth Lam. 4. 8 .

19. 20. 1 Sam . 9. 21. 706 8.7..
The looketh well to Prov.31.27.

Vol . II. F f f Specu .

Clamorתַקֲעַצ28 Mininiָהיֶריִעְצ ejus II

Minimosםֶהיֵריִעְצ fuos
12

Minimaהָריִעְצַה natu
*

.הֶפֹוצ

I

21 .

Etהָריִעְצַהְו14 minor matu

Speculatorהֶפצַה

,
42. 6. Et.fpeculatorהָּפצַהְו

Cum'רַעְצִמְב17 paucitate

Adרָעְצִּמַל minimalim Speculatoriהֶפצל

a

Perהָריִעְצִמ paruum
רעצ

Speculatoresםיפצה

I

דפצ1616

Cobaeretדַפְצ
Speculansהיפצ cft IO

I .



1617 הפצ
ןפצהפצ1619 ןפצ

הֶּפַצְּת

I 2 26. 29 . I

2

פצְיַו

.
.

Speculanturהָניֶפְצִּת הָניֶפְצִּת15 Abfcondiיִּתְנַפָצ 3

2

Speculansהֶּפַצְמ17 ָהיֶנְפצ

Speculantes mio's II Obduces nosn 36 and ſafely . To lay up in Rea

beholding Prov. 15. 3 .
thou ſhaltoverlay the boardsExod . ſerve .

Et exploratus é 9997 Abfcondit 1913

and he is waited for yob 15.22. Obduces eam qayn 37 hideth the wind Prov . 27. 16 .

Speculando nos - 13 Chalt thou overlay itExod. 25.11 . Abſcondiſti ņos

watch Ifai. 21.5. Et obduxit DS!! 38 haſt thou hid Job 10. 13.-17.

Speculetur 93? 14 and overlaidand overlaid -36. 34. -37.4,, 4. thou haſt laid up Pfal. 31 .

watch Gen. 31.94. 11 , 15 , 26 , 28. —38. 2 , 6. So; 19 .

-overlaid 1 Kings 6. 21 , And

behold Pſal. 66. 7. he overlaid 28 , and covered I have eſteemed Job 23. 12 .

Pin . Speculamur 93'93 16 15, and - covered 20, ( And have I hid Pfal. 1 19. II , II

we have watched Lam. 4. 17. he garniſhed 2 Chron . 3. 6 .6 have laid
up

Cant. 7. 13 * 14 .

Et obduxit 70 %!! 39 Abfcondentes eam
4

watching 1 Sam . 4. 13 .
And he overlaid it Exod. 37. 2 . whoſoever hideth her.Prov.27.16 .

18 1 Kin.6. 20,21 . -10.18 . 2 Chr. Et reconditum 1993? 5

à watchman Ijai. 21. 6 . 3. 4. 9. 17., and laid up Prov; 13. 22.

19 6

and overlaid them Exod. 36. 30 . the northern Foel 2. 20. [Seerum

of thy watchmen Mic. 7.4.
Et obduxerunt 993;? 4141 Signif. II .)

and overlaid 2 Chron . 3. 10 .
7

watch Nab. 2. I to 2 .
Pyh. Obducta 1793? 42 is hid Hf. 13. 12 .

Etſpeculare ???
covered Prov. 26. - 23 . 8

and eſpy Jer. 48. 19 . Obdueta Dina 43 and --with thy hid Pfal. 17.14 .

Speculabor 7793
overlaid Exod . 26. 32 .

I will look Mic. 7.7 . Obductio, te&torium 9993 * 44 thy hidden ones --83. 3 .

Et ſpeculabor 1938_23 a, the covering Numb. 16. 38,

and will look up Pſal. 5. 3. I 39. * 17. 3 , 4. ſai. 30. 22 . in his ſecret places Job 26. 26 .

and will watch Hab. 2. 1 . Et obductio '183745 IL

24 and the overlaying Exod . 38 . thou wilt-- hide Prov. 2. 1 .

in the watch tower Iſai. 21. 5 . 17, 19 . lay up --- 7.1.

Speculatoremהֶּפַצְמַה
. 2.

Speculatorumtuo-ְךיִפָצְמ Etסֶּפַצְיַו49 obduxit eas Reconditumיִנֹופְצַה meum

Speculareהֶּפַצ
20 Reconditum?הָנּופְצ ei

הֶפְצִמ

21 Et.ְךְנּופְצּו recondito fuoO

22 Reconditaְךיֶנּופְצ ttua 9

.

.

Repofitisויָנּופְצִל cjus
IO

Recondesןּפְצִּת

Speculatioתיִפְצַה

Speculationisְךִתָפָנ tuae * 25 Reccadetןֹופְצִי 12

Inּונָתיִפְצְב* [peculatione
*

הפצ
Etּוהֵנְּפְצִּתַו abfconditeum . 14

米

הָּפְצִמ*

Specaulaהָּפְצִּמַה28

layeth up fob 21. 19. Prcv.2.7.

Recondet me ? 13

he ſhall hide me Pfal. 27. 5 .

!
and - ſhe hid him Exod. 2. 2 .

Et abſcondit quem- 9393n 15

que

and hid them Joh. 2. 4.

16

thou ſhalt keep them fecretly

Pſal. 31 , 20 .

Abſcondemus nos 1993: 17

let us lurk privily Prov. 1. II ,

Abſcondunt 9393 18

they luçk privily 18. I lay up

IO . 14

Abfconditםֵנְּפְצִּת eos

Ambullaתַחַּפַצ* I
!

Mitzpaהָּפְצִּמַח I
.

Etתַחַּפַצְו ambulla

wherein thou ſwimmeſt Ezek.

32. 6. (See Root 1579 : 2.]
26

16 : 8

noſtra

in our watching Lam . 4. 17.
Hath two Significations.

Specula 27

the watch-tower Ifai. 21. 8.

I. Ampulla, Lecythus.
the watch-tower 2 Chron . 20.24 .2 A Pot or Pitcher.

Mitzpa nom . pr. m2 ? * 29

Mizpeh 1 Sam . 22. 3 ,

793an 30 the cruſe i Sam. 26. 11. 12 , 16 .

Mizpah Neh .3. 15, 19 .

neither--the crufe i Kings 17 .

And Mizpah Gen, 31.49 . Neh. 14, 16. and a cruſe — 19.6 .

3. 7

In Mitzpa nepas 32 in a cruſe – 17.12 ..

on Mizpeh Hof. 5. I.

II. Laganum, placenta.

II. Obtegere, obducere. A thin Cake.

Pih . Obduxit ,73 33
Sicut placenta anos ?

like wafers Exod. 16.31 ..
he overlaid Exod. 36. 34. I Kin . .

6.22, 22,30. had overlaid 2 Kin.

18. 16. 2 Chron . 4. 9. The co

vered 1 Kings 6. 15 .

2

Etהָּפְצִּמַהְו Mitzpa הָּפְצִּמַהְו31

Inתַחָּפַצב ambulla 3

Delitefcentּונפ19

20

are privily ſet tohide themſelves

Pfal. 10. 8. q they hide them

ſelves — 56.6 .

Niph . Abſcondie je

tum eft

4 is_hid Jer. 16. 17 .

is hidden Job 15.20. are - hid

den —24.1 .

Hiph , Abſcondere l'opp 22

abyconditiּונְּפְצִנ Junt
21

>

ֹוניִפְצַה
Etהָּפִצְו34 obduxit

ןפצ1619
сит

and he overlaid Exod. 36. 38 .

—38. 28. 1 Kings 6. 32, q and

hide him Exod. 2. 3 .

Hath two Significations. Abfcondesיִנֵניִפְצַּת23 me
covered 35 .

Etָתיִּפִצְו,35 obduces

wouldſt hide me Job 14. 13 .

Occultum ' nes *

Zaphnath Gen. 41. 45.

*
24

And thou ſhalt overlay Exod.

25. II, and overlay --13, 24,

28. - 26. 29 , 37. -27. 2, 6 .

-30. 3 , 5 :

I. Abſcondere, reconde

re, reponere. To hide, con

ceal. To lay up in Store, as a

Treaſure. To lay up carefully,

Abfconditaויֵנְפְצַמ* ejus 25

his hid things Obad. 6 .

: II.
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ןפצ1621 עפצןפצרפצעפצ

Aquilonemהָנֹופָצהָנָע35

יִעיִפְצ

Et,תֹועְפְצַהְו nebotes2

8 .

ופצ1621

I

-

-

-

.

I

Maneהָרְפְצַההָריִפְצַה* 2

.

.

.

Etרּפְצִיְו circumeat

--- 24 . 30. Judg. 2.9.. on , by

the north Joh . 8.13 . - 15.6 .
II. Septentrio, aquilo : II. Excrementa : fruc

aquilonaris. Schultens, in my
verſus

tus ventris.

Opinion , more juſtly deriveth north- ward Gen. 13. 14. Exod.
the Word in this Senſe from as

40. 22. Lev. 1. 11. Numb, 3 .
Excrementa o *

5

[Root 1617.] ſignifying to look 35. Deut. 2. 3. Joh. 13. 3. - cows dung Ezek. 4. 15.
out : as from a Watch - tower, 15. 8 , 11 , -18 . 18, 19. Judg. ! 6

Which agreeth very well with 12. I. i Chron . 26. 14. Ezek, poſteri
the Elevation of the northern

47. 2; 17. 48. I , 31. on À(
and the iſſue Iſai. 22. 24 .

Pole, and the Stars which re- the north - ſide Numb. 2. 25. the

revolve about it, overlooking and north - ſide Joſh. 19. 27. | the

ſurveying, as it were the Earth. north -quarter , bay, countrị, end
And ſo the north (Job 26.7 . ) 15. 5. –18. 19. Jer. 23 .

may denote our Hemiſphere, or Ezek. 48. 1. l on the north -fide

thewhole Sky, whichGod hath Joſh, 18. 12. 2 Kings 16. 14. Hath five Significations.

ſtretched over the vaſt Void, that lon, of, to the north Joſh.18.
is between the Earth and the

16. Jer. 1. 15. Ezek . 20. 47.
Sky. I. Mane,

of 21. 3. toward the north B matutinum

Aquilo 110$ * 26 i Kings 7. 25. towards the- tempus. The early Hour,

north - Exod . 26. 20, 35. north1 Chron. 9. 24. 2 Chron. when Birds begin to ſtir, and

27. 11. –36 . 25. –38. II. 4.4. Jer. 1. 13. —3. 12. --46. fly about. (See Signif. 1II. ]

Numb.34. 7, 9. —35. 5. the7 6. Ezek . 8. 3 , 5 , 5. - 9.2. —

north Job 26. 9. Pfal. 89. 12.7. 46. 19. —47. 15. -48.10,17 . Et mane diſcedat 10 $ ??

Eccleſ. 1. 6. Cant. 4. 16. Ijai. Zech . 14.4.0 of thenorth -gate: and depart early Judg. 7. 3 .

14. 13. Jer. 3. 18. —6. 22. — beſhall not Ezek . 46. 9.

10. 22. — 16. 15. -25.9. — Etaquilonem versùs by? 36 The morning Ezek : 7.7, 10 .

31. 8. -46. 10, 24. —50. 9 . and to the north Gen. 28. 14.

Ezek. 21.4 + 9. 32. 30. and north -ward Deut. 3. 27. II. Circuire : circuitus.

38.6, 15. -39 . 2. -46.9.the and ſo north-ward Joh. 15. 7 .

north - fide -47. 17. –48. 16 , -17. 10. Dan. 8 . 4

3
30. Zeph. 2. 15. Zech. 2. 6 of Ad aquilonem 720p ] 37 and depart early Judg :7. 3.
10. – 6.6, 8 , 8 . the north Ezek. 8. 14. 40 . Circuitus, ordo cir- 1775şd? 4

Et aquilo 31531 27 40.

and Zaphon Joh. 13.27. f and Ad ſeptentrionem ipx? 38 Themorning Ezek. 7. 7,10.
the north Ezek. 47. 17. north -ward 1 Chron . 26. 17 .

5.Aquilo 11830 28
39

[ The Senſe of
the north Jer. 25. 26. Ezek. 1 . on the north - fide Joh. 15. IQ .

this Word is uncertain . It

4. 740.20, 35, 44, 44 , 46. Ab aquilone ndiaya 40
may have Relation to ſome

42. 1 , ! , 2, 13 , 17. 44. 4. on the north -ſide Judg . 21. 19. Form or beautiful Feathers

Dan, 11.6,7, 8, 11, 13, 15, 40.
41

of Birds.]
Et aquilo gibxo! 29 my ſecret place Ezek . 7. 22 . and for a diadem Ifai. 28. 5.

and north -ward Ezek.40. 19 . [See Signif. I.]

Aguilonarem PIDID 42

toward the north Ecclef. 11. 3 . the northern Foel 2 , 20 . III. Avis, aves , paſer,

Aquiloni 1993 31 volucris. A common Name

to, toward the north fai. 43.6 . ! for all Birds
and Fowls : but

Ezek. 40. 23. -42.4
ſometimes uſed for the Sparrow

in particular. Bochart.

on , from , out of the north yoſh.

11. 2. – 17. 10. - 18. 5, 17. Avis DS * 6- Hath two Significations.
Job 37. 22. Pfal. 107. 3. IJai. a, bird Gen. 7. 14. Deut. 22. 6 .

14: 31. – 41.25. -49. 12. fer . Pſal. 11. 1. Prov. 7. 23. Amos

1. 14. -4.6 . -6.1 . -13.20. I. Regulus, bafilifcus.
3. 5. fowl Deut. 4. 17. The

–46 . 20. 47.2. 50.3,41.
The Baſiliſk , the moſt poiſon- fowi Pſal. 8. 8. Ezek. 17, 23 .

.

-51 . 48. Ezek. 26. 7. q on ous of all Serpents, which is q birds Deut. 14. 11. Ezek.39 .

the north - ſide Joh. 16, 6. ſaid to kill with its very Breath . 4. T the ſparrow Pſal. 84. 3 .

17. 9. - 18. 12. -19. 14.
Bochart.

Et avis 1937 7

fudg: 7.1 . north -ward 1 Sam . and - fowl Pfal. 148. 10.

14. 5. Ezek. 8. 5. q northern a cockatrice Ifai. 14. 29. Avis, aves 710903 7997 8

Jer. 15. 12 . 2 thebirds Gen. 15. 10. Lev. 14.

Et ab aquilone 915321 33 cockatrice --11. 8.—59. 5 . 5 , 50, q bird 6,6,6,7, 51, 51,

and out of the north Dan. II .
3 52 , 53. Ecclef. 12. 4.

44. and from the north Amos 8 . and like an adder Prov. 23 . Et avicula 75327 9

32 . and with the - bird Lev. 14.52 .

4 Sicut avicula , paſſer gio ?

on the north - ſide Foſh. 8. 11 . cockatrices fer. 8. 17.
as a ſparrow Pfal. 102.7. ( as

ןֹופָצְו
cularis poenae הָרְפ

I

Etתַריִפְצַלְו in corollam
Abהָנֹופְצִמ aquilone

Aquilondrisיִנֹופְצ*

a

11

3oןֹופָצַבAd aquilonem

Abןֹופְצִמ32 aquilone
עפצ1620

Regulusעַטֶנ* I

Regulusיִנֹועְּבְצִא
1

ןֹופְצִמּו
-

Etיִנעְפַצְכּו ficut regultus

I 2 .

2 Abןֹופְצִמ34 aquilone Regulosםיִנעְפָצ 10

a bird
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.
.

II רוצ:624

.

men :

רֹוּפִצְל

Auesםיִרָּפְצ14

Inרֹורְצְב faciculo
22

םיִרָּמִצְו
I

A en

Sicutםיִרָּפִצְכ aues תֹורֹחְצ

o

Etםיִרָּפִצְכּו ficut does

A young Iבוצ1625

.

Etריִפְצַהְו* bircus 2
Etּורְרָצְו anguftabunt

1

ריִפְצ

a bird –124. 7. Prov. 27. 8.
Pyy . Et colli- O'778 20

Hf. 11. II .
gatos

Sícut avis 91532
and bound up 70. 9.4:

21

as-a, the bird . Job 41.5 :440.29 . Faſciculus, liga-' ging *

Prov.26.2 . like a bird Lam.3 : 52 . Ligare ; angere, ana
loculus :

Et ficut avis 91937) 12 guſtare. This Root ſeemeth lapillus

and as a bird Prov. 6 . 5 . to be but another Form of the bundle Gen. 42. 35. A bundle

Avi 41835 13 Root 713 [1581. ] To bind up Cant. 1. 13. I one ſmall ſtone

unto - fowl Ezek. 39. 17 . faſt or cloſe. ABag that is full 2 Sam . 17. 13. ( a bag Prov.

and bound up ; a Bundle. A 7. 20. Hag. 1. 6. | the leaſt

birds Lev. 14. 4, 49. the birds Lump of any Thing that re- grain Amos 9. 9 .

Pfal. 104. 17 maineth entire, and not diſſipa

Et aves Day? 15 ted , unbound or broke to Pieces,
in the bundle í Sam . 25. 29. I

alſo fowls Neh. 5. 18 . 2 Sam . 17. 13. N° 21 .
in a bag Job 14. 17.

16
tire Grain of Corn, all whoſe Faſciculi' nint * 23

As birds Iſai. 31.5.
the bundles Gen. 42. 35 .

Parts . remain bound together,

17 Amos g. 9. N° 21 . To bind

and as the birds Ecclef. 9. 12 . up
Perſons cloſe is to diſtreſs

them . A Diſtreſſer, an Enemy.

IV. Hircus.
Ligavit 775

He Goat. Connection with the
He bindeth up Job 26. 8 . बा

Root uncertain .
hath bound Prov . 30. 4. Hof. 4 .

Aduri, comburi.

Ét -18 19 .
Niph . Et adu- 927 ?!

and the goat Dan . 8. 5, And and ſhall vex Numb. 33. 55 .
rentur

the - goat 21 .
3Anguſtarunt me ??1973

Hircusgeb 19 have they afflicted me Pſal.129.

and ſhall be burnt [ ſcorched ,

.
inflamed] Ezek. 20.47 . + 21.3 .

an he -goat of an he-goat of the Inflammatio na?, * 2I , 2 .

goats Dan . 8. 5 ,
Anguftans, hoſtis 77'5,

4 burning Lev. 13. 23 , ( an in

flammation 28.

Therefore the he-goat up There
enemy Eſth. 3. 10. —8 . 1. -9 .

IO, 24
3

fore the he- goat of the goats 8 . Anguftantem 77377 5 burning Prov. 16. 27 .

that oppreſſeth Numb. 10.9:
he-goats Ezra 8.35. 6

and - he - goats of he-goats of
they vex --25. 18.

the goats 2 Chron . 29. 21 .
mine enemy Pſal. 7.4.

8

Angentes, ſunt mais Opobalſamum . Maſtich ,
V. Unguis. A Nail, them that afflict -143 . 12. I

a reſinous Gum flowing from

Claw. Figuratively, the Point they afflict Amos 5.12. the Lentiſc Tree, of great me-

of a graving Tool . 9
dicinal Virtue . Celf. Hierob. Part

23 and the adverſaries Iſai. 11.13. p.
18o.

with the point Jer. 17. 1 . 24 mineenemies Pfal. 6.7. -7.6. Opobalſamum ??**

-23 . 5. 31. 11. -42. 10.II balm Gen.43. 11. Jer. 46. II .

her nails Deut. 21. 12 . ( mine adverſaries --69. 19 .

Hoſtes tui 7 !!?? Et opobalf. 9737 * 2

thine enemies Exod . 23. 22 . and balm Gen. 37. 25.

Pſal. 8. 2. —74. 4, 23. Et opobalſ. 3

1622 and balm Ezek. 27. 17.

his enemies 10. 5 .
An opobalf. ] 4

Coronamentum .
13 balm ? Jer. 8. 22 .

bound up Hoſ. 13. 12 .

14

and the chapiter 2 Chron . 3. 15 . ſhall be bound 1 Sam . 25.29.

Etריִפְצּו bircus 20

Idemתָבָרָע

Hirciיֵריִפְצ 21 1

Etיֵריִפְצּו birci
Angrunt,םיֵרְרצ

22

Hotemיִרְרֹוצ meum

7

הוצ1626

יֵרְרצ

a

Etיֵרְרָצְו botes

II.

Ungueןֶרֹוּפִצְב Hotesיַריָרְרֹוצ 172ei
IO

יִרָצ
1

UnguesJuosָהיֶנְרָּפִצ

–51 . 8.

II

ירצָו

תפצ Hotesויָרְרֹוצ Jiuos
I 2

יִרָצַה

Calligataרּורָּב eft

Etcoronamentumתֶפֶנַהְו Ligataהָרּורְצ eft

I

Ligataeתרְרְצ15
חוצ1627

לקצ1623
Clamare, exclainare.

Gluma. 17 Claimansַחֵרצ I

being bound up Exod . 12. 34. I
ſhut

up
2 Sam. 20. 3 .

Hoſtiliter invadendo 7973 16

vex Numb. 25. 17 .

Juxta ligare 71732

As he that bindeth Prov. 26. 8 .

Anguſtia aficiendo gox 18

to vex Lev. 18. 18 .

19

Bind Ifai. 8. 16 .

ַחיִרְצָי 2 .
Inglumafua 135239

in the hulk thereof (whole Corn

not grinded unto Meal ] 2 Kin .
4. 42 .

.

רֹרְצִל

Liga.רוצ

ſhall cry Zeph . 1. 14.

Hiph . Exclamabit airs

he Thall - rore Ifai.42. 13 .

Arx, turris, magy

an hold [a Tower ; perhaps ſo

called

3



1628ערצחרצ ףרצערצרתנצףרצ4633

durifabriיִפְרצה10

Leproutםיִעָרֹוצְמַה סָפְרֹוצ

lepers 8.
10

PropugnacultuinַהיִרְצַהLetraתַעָרָצתַעַרָצ
1 iturifabriםיִפְדֹוצ2

6
>

Et,םיִחַרְצַבּו in turribus Aurifabri3םיִפְרצַח13

Etתַעַרָצְו leprd

2

Lepraתַעָרָצַהתַעַרָצַה
12

773 1628

24: 8 .

Etתַעַרְצַהְו13 leprd

Necejitatemtuamְךֶכְרָצ*
Etתַעַרָצְלּו14 leprae

16f 15

Etףֹרְצֶאְו26 expurgabo

Etּונֶפְרְצֶאְו purgaboeum
21

Crabronesהָעְרִצַח*

Fujoriumףֵרְצַמ*

called from the Shouting at re
8

Leprofi bygger

gular Periods of Time, which leprous 2 Kings 7 :3 , the goldſmith's Neb. 3. 31.

the Watchmen , who ſtood upon 9 Conflans ſum eos 9713 11

thoſe Towers, uſed .] Judg.9.46;
I will melt them fer. 9.7 + 6 .

4

the hold -49, 49. leproſy Lev. Izi 2 , 3 , 8 , 95 11 ,II of the goldſmiths Neh . 3 . 8 ,

§ 15, 20, 25, 25, 27, 30, 42, 43,

arcibus 47, 49, 51 , 52. – 14. 32, 34,
the goldſmiths 32 .

and in high places 1 Sam . 13.6 . 44• Purgatum 4178 14

11 tried Pfal. 12. 6.

The leprofy thereof 2 Kin.5.27. Purgatus anys 15

tried 2 Sam: 22.31. Pfal.18.30 .

à, the, leproſy Lev. 13. 12, 12 , | pure -119: 140. Prov .30.5.

13: -14.3, 7, 54 57. Deut. Conflando 9178 16

melteth Jer. 6.29 .

Neceffitas. Juxtá conflarė 573? 17

the leproſy even 2 Chron. 26.19 . as—is tried Pfal. 66. 10 .

Ad conflandum sig 18

as much as thou ſhalt need to ac And for the leproſy Lev. 14. 55 . to try Dan. 11. 35 .
cording to all thy need 2 Chron. 2 .

A lepra ejus imynşa 15 Conflato, probato 19

of his leproſy 2 Kings 5. 3 , 6, 7 , try Pſal. 26. 2 .

and—[ I will) purge away īſai, 1 .
II. Crabro, crabrones.

25 .

The Hornet or great Waſp.

Ý73 1629 Bochart.
and I will try them Judg.7.4.

Hath two Significations.
16 NipH . Et purga . 1978. 22

buntur

hornets Exod. 23.28 . thehor

I. Lepra, leprofus. A
and [ ſhall bej tried Dan. 12.10 .net Deut: 7. 20. Joh. 24. 12 .

Conflans, conflator . $ ? 23
Leper ; the Leproſy, Mr. Maun

refiper's Mal. 3. 2 , 3 .

dril, who ſaw ſeveral Lepers, de 24

fcribes it.thus. 'Tis a noiſom
the fining-pot Prov . 17. 3. -

Diſtemper; which not only de 973 1630 27. 21 .
files the whole Surface of the

Body with a foul Scurf ; but alſo

deforms its joints, eſpecially the
Conflarė, purgare. To

Wriſts and Ankles ; making
melt Gold or Silver, in order

them ſwell with a gouty ſcor
to refine, or bring them to greater Words of more radical

phulous Subſtance, very loath- Purity, by ſeparating the Droſs.
Letters than three.

fome to look upon .
It
may

well Figuratively, To refine the Mind

paſs for the utmoſt Corruption
by Afflictions, or ſuch Trials of

of the human Body on this ſide
Virtue, as God ſeeth are moſt

35 1632
the Grave. ' Tis very different proper to improve it.

from what we call the Leproſy

in England. Maundril, p. 150.
Conflat 773

melteth Jer. 6. 29.
But this Diſorder may have dif

ferent Appearances in different
tried him Pfal. 105. 19 .

Stages.
3

Leproſus 317 $ * I thou haſt tried me 17. 3 .

leprous Lev. 13. 44. I a leper Confiafti nos uma. 4 Urna, ſcutelia.

--22.4 . Numb. 5. 2 . thou haft tried us -66. 10 .

2 5

the leper Lev. 14:36
I have refined thee Tſai. 48. 10 . a pot Exod. 16. 33 :

Et leproſus 317 *??
6

3

And the leper – 13.45: and will refine them Zech.13.9.

4 Conflans, con- 973 4715 7

a leper 2 Kings 5. I , 27. - 15.
fator, auri-.

5. 2 Chron . 26. 21 , 21 , 23 , I faber

leprous 20. caſteth Iſai. 40. 19. f the gold
Tubus, fiula, ampulla.leproſus 5 ſmith - 41.7. - 46 . 6. I the

or that is a leper 2 Sam. 3. 29 . founder fer.io. 5, 14. -51.17.10. An Inſtrument to compreſs O.

Leprofus your 6
Et aurifaber 9737 8 Lives, and to force the Oil ouc

the leper Lev. 14. 2. 2 Kings. and the goldſmith Iſai. 40.19.
of them .

9

7 to the founder Judg. 17. 4.
leprous Exod.4.6.Num.12.10,10. for the finer Prov. 25. 4.

ipes Zech. 4. 12 .

VOL. II , GgS

ز

Viderad.ללצ

Expurgauitּוהְתָפָרְצ eum
2

Conflatiיִנַּתְפַרְצ me ןצנצ1632

.

Leprousַעּורָּפַה Conflaviְךיִּתְפַרְצ te Urnamתֶנֶצְנִצ*

ַעּורָּפַהְו Etםיִּתְפַרְצּו confiabo eos

Leprousעָרֹוצְמ*

רתנצ1633

Etעָרֹוצְמּו lebrofas

עָרֹצְמַה

5. II . Aurifabroףֵרצַלףֵרֹוצל Tubiתֹורְתְנֶצ

Leprolaתַעָרֹוצְמתַעַרֹוצְמ .

עצעצ



1634ףצפצעצעצ ףצפצעדרפצתפרצ1637

ſpeak with a low , weak, que

rulous Voice.

yתפרצ1636 sy s 1634

Pueritia : pueri. The
Senſe is uncertain . If we derive

Etףֵצְפַצְמּו pipiens I

Provinciae nomen .
or peeped Iſai. 10. 14.

D
that

peep
—8.

Pipientesםיִפְצְפַצְמַה 2

Root],העצthe Word from -8 . 19 .

1

-

Pipiainףֵצְפַצֲא

did I chatter –38. 14.

Tzorphat n . p. 0973

3 Zarephath Obad. 20 .

Tzorphatam ver

4 fus

to Zarephath 1 Kings 17.9, 10 .

הָחְפְרָצ
2

Pipietףֵצְפַצְּת

ſhall whiſper - 29.4.

1611.) it may perhaps ſignify

very grand, ſuperb Work ; in

contradiftinction to the two Che

rubim which Mofes made upon

the Ark , which were but ſmall

and low in compariſon of the

two lofty Cherubim which Solo

mon made ; thoſe being about

ſix Yards high , and the Extent

of their Wings twelve Yards .

See Dr. Patrick upon 1 King's

6. 23-28.

עדרפצ1637

II. Salicisſpecies. The

Abele, or Poplar. Dr. Shaw .

A plain open Country, from

nos Speculari [Root 1617.) Celf.

Hierob. Part II. p. III . Coc

cejus deriveth it from the ſame

Root, but rendereth it thus;

and ſet it carefully, accurately ;

or as an Object of his Care,

Obſervation and Inſpection.

I

Puerorumםיִעְּגְעַצ

of image - work 2 Chron. 3. 10 .3
.

Rana, ranae . Frogs .

Bochart.

Et ranas 177231 *

and frogs Pſal. 78. 45.

Ranae 77723

the frogs Exod. 8. 6 + 2 ,

3

5 frogs 3. ** 7. 28. Pfal. 105.30.

Ranae D'Y779307

the, frogs Exod. 8. 4.8 7. 29.

5 , 7, 8 , 9, 11, 12, 13 of 1 ,

Ranceםיִעְדְרַפְצ

Utהָפָצְפַצ lalice12

ףצפצ1635
a willow- tree Ezek. 17. 5 .

4

-8 .-

Hath two Significations.

I. Pipire avium more.

To peep like a young Bird . To

3 , 4, & c .

Ranisםיִעְדְרַפְצַמ 5

with frogs —8 . 2. * 7. 27..
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1638 לבקבק
1643

עבקלבק

ק
בק1640

Cabus menfura. A Mea

ſure, the eighteenth Part of an

Epha, containingſomething more

than three Pints .
אק1638

Cabusבַּכַה

a cab 2 Kings 6. 25.

Avis nomen : Plátea,

Pelicanus. The Pelican ,which

is a Sea-Fowl, cannot be repre
ſented as an Inhabitant of the

Wilderneſs, Pfal. 102.6. Bo

chart therefore conjectures it is

the Ardea ſtellaris or Bitourn,

which frequents watry Places

in Deſerts, and makes a horrible

Noiſe.

Probably ſuch Inſtruments were

uſed before the Battering -ram

was invented . Ezek .26.9. [He

Mall ſet his demoliſher, which

taketh bold, againſt thy Walls.]

Figuratively, to take hold ofwhat

is ſent, propoſed, enjoined ; to

receive, accept, admit,conſent, to

take upon one. 2 Kings 15.10.

[ /mote him before thepeople. Here

it may denote, not only Con

nection with reſpect to Preſence,

but alſo with reſpect to Conſent.]

Pin. Accepit hap
1

he received Eſth. 4. 4 .

22

And - undertook -9. 23 .

3

So took Ezra 8. 30.

4

and took Eſth. 9.27.

Accipe -692 5

Chooſe i Chron , 21. II .

6

Et accipe Sap?

and receive Prov. 19. 20 .

Et ſuſcepit eos 2 !! 7

Then - received them i Chron .

בבק1641

Hath two Significations.
Etלֵּבִקְו recepit

a

Etּולְּבִקְו receperunt
I. Execrari, maldicere.

Plateaתַאָק*
I Etלְּבִקְו receperunt

I

the cormorant Ifai. 34. 11 .

Zeph. 2. 14.

Execratur illum jaz

whomhath curſed Numb.

1

Plateaתַאְּכַה
2 23. 8, I

Etֹותּבַקְו2 execreris euin
the pelican Lev. 11. 18 .

Etתאָּמַהְו platea 3

בל 3

And the pelican Deut. 14. 17.

Plateaeתַאְקִל 4

that thoumayſt curſe - them27,

Exſecrando

curſe ---at all of in curſing curſe

25,

Ad exſecrandum ap?

to curſe II . 24. 10 .

a pelican Pſal. 102.6 .
12. 18.

בקָל 4 8
Accipiemus Sapi

ſhall we receive "Job 2. 10. ſhall

we not receive io.
Execrareהָבְק 5

Etּולְּבַקְיַו receperunt 9
curſe 22. II , 17 .

Et exſecrare eum 1J ???

and curfe - them —23 . 13 ,-

האק1639
6

And — took 2 Chron. 29. 16, 4

and - received 22 .

Vomere, evomere. Execratorּוּנֶנְקִּת ezana 7

curſe them 25 .

IEvomit 7

it fpued Lev. 18. 28 .

II. Coram , ex adverfo.

See Root 2498. Signif. II.

Etטסmiteּויְקּו e 2

II. Lupanar, venter,

ventriculus. 10

before 2 Kings 15. 10.

Coram־לָכָק*

IIֹולָבָקContra Je
3

Lupanarהָּבְקַה*
8

25 .

and ſpue Jer. 25. 27 .

Hiph .Et evomas in8271

illud

and vomit it Prov . 25. 16 ..

Evomes ipſam MEPPS?

Thalt thou vomit up —23 . 8.

Et evomuit ???

and it vomited out Yon . 2. 10 |

הָבֵקַהְו 9

4

the tent Numb. 8 .

Et ventriculum 72277 *

and the maw Deut. 18. 3 .

In lupanari ejus : MņR:

perventrem ejus

herbelly Numb. 25. 8 .

of war Ezek . 26.9.

Hiph . Oppoſiti ribara 12

that - may take hold Exod. 26 .

5. held –36. 12 .

-

IO

5

II .

עבק1643

לבק1642
Hath three Significations..

Etסanauitאָקָּתַו eu Hath two Significations.

Vognitusאיק
*

Et evomuit ipſum 3387 !! 6

and he ſhall vomit them up again

Job 20. 15
Evomat PPT 7

ſpue - out Lev. 18.28 . –20.22.
8

and vomiteth - 18. 25 .

9

vomit Ifai. 28. 8 .

Vomitum ſuum ?

his vomit Prov. 26. II .

In vomitu fuo 19927

in his vomit Iſai. 18. 14. Jer.

48. 26 .

Et vomitus igno- ; i5p ??? *

minioſus

and ſhameful ſpuing Hab . 2. 16 .

IO

II

1. Accipere, recipere.

Suſcipere. To take hold, as

one Loop or Claſp takes hold of

another, Nº 12. Hence, per

haps, an Engine of War, (Nº

II.) called Sapna ; the De

moliſher that taketh hold . Which

I apprehend might be an Engine

with ſtrong iron Hooks, which

laid hold of the Walls, and by

repeated Efforts tore themdown.

1. Rapere, dirip. Spoliare.
Schultens, from the Arabic,

giveth the Senſe of this Word

to be , to cover, or wrap up

the Head, in a Hood. See his

Comment. upon Prov. 22. 23 .

Hence, I. (Which is near akin

to our Engliſ Word Hoodwink)

to cheat or chouſe one of their

Right, [ Signif. I.] II. A Hel

met, as it covereth or mufleth

up the Head, [ Signif. II .] Note,

I 2

עבוכ



1644

ץבקעבק
1646

ץבק ץבק

4dיֵנְבָקְל congregare me

Congregaץבְק

Congregateּוצְבִק

1 Sam . 7. 5 . 22 .

Etּוצְבִקְו congregate Etץֵבָּקִהְבּו26 congregando Je

Congregaloץֹבְקֶא 8

Etהָצְּבְקֶאְו congregabo
IO

Etעַבָקְו rapiet
I

Etהָצְּבְקֶאָו congregaui
II Congregateּוצְבָּקִה28 uos

2

Spoliatisםיִעְבִל

Etםֵצְּבְקֶאָו congregaui eos I 2

Rapientesםֶהיֵעְבִק eos Congregaberisץֵבָּקִּת29

Congregabisןּבְקִת13

Congregabunturּוצְבָּקִי31

60. 7 .

Etּוצְבָּקִיְו32 congregabuntur

I
-

Etעַבֹוקּו galeant
.

I

O

yais ( Root 823. ) ſeemeth to 5 Ad congregatos 7 *3 ?!? 24
be the ſame Word with this that I may affemble Zeph. 3. 8 . ejus

6here, by changing the Letters beſides thoſe that are gathered

of the ſame Organ . III . From gather 1 Kings 18. 19. unto himn Iſai. 56. 8 .

the ſame Notion he derives the 7 In congregandofe tann 25

Idea of a Cup that is covered to aſſemble Joel 2. 16. I Gather when -- are gathered Pfal. 102.

the Top, or crowned with Li

8

quor, [ Signif. III . ] Ifai. 51 .

17, ( thou haſt drunken a Brim and gather 2 Chron. 24. 5 : and when - were gathered toge

mer of the Cup of trembling ; 9ther Eſb. 2. 8 , 19 .

thou haſtſwooped it off.] will I gather Ezek. 22. 20. Ad congregandum ſe rapaz ? 27

that they lould gather them

and will gather 2 Sam . 3. 21 . ſelves together Ezra 10.7.

and [will] ſpoil Prov . 22. 23 .

Spoliamus te 7122 and I gathered together Ezra 7. Gather yourſelves together Gen.

have robbed thee Mal. 3. 8, 28. ( to gather together Neb . 49. 2. Afſemble yourſelves
3 7. 5 . İſai. 45. 20. --48. 14. Ezek.

have robbed 8, 9 . 39. 17.

4 And I gathered them together

thoſe that ſpoiled them Prov.
Ezra 8. 15 . thou ſhalt-bebe— gathered

22. 23 . 29. 5 .

An ſpoliet ya ???? 5 thou ſhalt gather Deut. 13. 16 . Congregabimini 99729 30

Willrob Mal. 3 .
8 . Congregabit ??? 14

reſort ye Neh.4. 20+ 14.

gathereth Pſal. 41.6.

II. Galea .
Et congregavit rap!! 15 ſhall be gathered together Ifai.

And he gathered up Gen.41.48.

Galeam vaip *
Then , Therefore ,More

6

an helmet 1 Sam. 17. 38.
over - gathered together Judg. thatthey may gather themſelves

12. 4. And -gathered — toge 1 Chron . 13. 2 .

7

and helmet Ezek. 23. 24 .
ther 1 Sam. 28. 4. and when he Et congregarunt fe 1891.1" 33

had gathered together 2 Sam . And they gathered together

2. 30. 1 Kings 18.20 . - 22. 6 .i 1 Sam. 7. 6. And were ga

III. Faex. 2 Kings 10. 18. 2 Chron . 18. 5 . ther together —25. 1. - 28.4.

--24. 5. 25. 5. And he Then And - gathered

8 gathered 1 Kings 11. 24. that themſelves together Ezra 10.9.

the dregs Iſai. 51. 17, 22 . - gathered 2 Kings 6. 24.2 So they gather, &c . 2 Chr. 15.

2 Chron. 15. 9. q but gathereth 10.-- 20.4. Then - gather
ed themſelves I Chron . Il. I.

Congregabit eum 1997??. 16 And there are gathered 2 Chr .

he ſhall gather it Prov. 28. 8 . 13.7. ſo there was gathered

17 32. 4

and gathered them together PIH .

Colligere, congregare. 6. ſhe gathered Mic. 1. 7.

To gather or afſemble People. Et !

To gather or collect Food, Sil And let them gather Gen.41.35. and ( will ] gather thee Deut.]

ver, Subſtance. Pih . To ga thatthey may gather together 30. 3 :
ther with Care ; to bring home

Edh. 2. 3 .

together People that have been
Et congregarunt 937??? 19 gathered them Pfal. 107. 3. &

diſperſed; to take up ſtray Cattle,
that , and gathered 1 Sam.28. he ſhall gather them Mic. 4. 12.

Deut. 30. 4. Pſal. 106. 47. Iſai.
1. 2 Chron . 23. 2. ( Now

13. 14. To bring Waters with
gathered together 1 Sam . 29. I. hath gathered them Ifai. 34.16 .

in the Walls which lay before Niph. Congre- 982 ??? Et congregabo mar 38??
on the Outſide, Ifai. 22. 9. The

gantur and I will gather Jer. 29. 14 . I

Face is ſaid to gather or contract
are, be gathered together folk . will even gather Ezek . 11. 17.

a Colour, Joel2. 6. Bad Men
10. 6. Ifai. 34. 15. -43 . 9 . -16.37. – 20. 34, and gather

gather or make a Collection of
there aſſembled Ezra 10. I .. 41. -36 . 24. -37.21. Iwill

Slander in their Hearts, Pſal. gather themſelves together alſo gather Joel 3 + 4.2. 4 and

Ifai. 49. 18. -60. 4. (have) gathered Ezek. 39. 27.

Congregavit 127 Et congregabo cos Din $??? 39

gathered - together i Kin . 20.1 . Then ſhall--be gathered toge and gather them Jer. 31. 8 .

Congregansſum tap ther Hof. 1. 11. + 2. 2 . Ezek. 34. 13 .

I will gather Ezek. 22. 19 . Et cum congregati 73???? Colligent, contra- 1522 40

Et congregans rapi 3 fuerint hent

but he that gathereth Prov. 13 . and gather yourſelves together Thall gather Joel 2. 6. gather

Joel 3 + 4. 11. Nah. 2. 10 + II .

4 Congregans paz ? 41
were gathered Neh. 5. 16 . gathered Jer. 40. 15 . taketh up Iſai. 13. 14. Iga

thereth

q

Faeculentumתַעַּבְק

.

Hab. 2. 5 .

.

ץבק1644 Etםֶצְּבְקִּיַו congregauit eos

Collegitהָצְּבִק34

2 Chron . 32 .

congregemtּוצְּבְקִיְו18. Etְךְצַּבִקּו35 calliget te

Congregawtסָנְּבִק36 eos

Congregauitןָצְּבִק37 ea

20

__41. 6.

1 Etּוצְּבְקִנְו congregabuntur 21

2

22

II ,

Congregatiםיִגּובְק Congregatiםיִצָּבְקִנָה23 ץֵּבַקְמ



ץבק

1645

רבקץבק רבק

3. 18.

Sepelireֹורְבָק17 ipfium
CongregansJumeosםָצְּבַקְמ42

Etויָצְּבַקְמּו43 congregantes Congregatioתַצְבְק *

eum
Etֹורְבָקְלּו18 Jehelire eum

Adהָרְבָקְל19 JebeliendumeamְךיִצּוּבִקCateruae tuae

Sehelitoרברֹובְק
20

רֿבְקּו
21

Congregareץֵּבַקְל45
C

ובק Sepeliteּורְבִק
22

Inיִצְּבַקְּב congregare me

28.25

N° 74. Sebellesיִנֵרְּבְקִּת26 me

רַבָק I-

Congregaboהְצְּבַקֲא
2

Etיִנַּתְרַבְקּו Jebelies me

5Iְךֶצְּבַקֲא Etֹוּתְרַבְקּו Jepelito eum

Congregatoְךֵצְּבַקֲא52 te
#

1644

thereth -56. 8. Nah.
Fofh. 9. 2. Then - gathered A ſepeliendo apo 16

ſhall gather up Jer. 49. 5. I themſelves together 1 Sam . 8.4. but that thou mayſt bury Gen.

will gather Ezek. 16. 37 .
And - gathered themſelves

6 .
23

22. 2. And - gathered them

I will gather them Jer. 32. 37. ſelves together 2 Sam . 2. 25.
he had buried Gen.50.14. i Kin .

66
13. 31 ,

they gather + the gathering of

But they that have gathered it
Ezek. 22. 20. and to bury him 29.

Ifai. 62. 9 .
67

Congregando tap 44 thy companies Ifai. 57. 13 . to bury her 2 Kings 9 : 35 :

I will ſurely gather of in gather

ing I will gather Mic. 2. 12,
bury Gen. 23. 6, 11, 15.

Etfepelito

.and bury — 50.6 .
that I will gather Ifai. 66. 18. 1645

Congregare me pp 46

that I gather Zeph. 3. 20.
bury --- 49. 29.

Sepelire. To bury, to in
47 Et ſepelite eam ? ! 23

WhenIſhall have gathered Ezek .
ter a dead Body ; a Grave, a and bury her 2 Kings G 34 .

Sepulchre. A Nation in Capti Et ſepeliam 777778 ? 24
. that IEt congrega nos 1992; 48 vity and Affliction are raiſed out may bury Gen.23. 4 ; and

of their Graves, and made to
and gather ustogether i Chron.

I will bury 13. and bury

live, when reſtored to a proſper
36.35. and gather us Pſal.106.

50. 5 .

ous Condition in their own
Etſepelivi eam ???? 25

47. and I buried her 48.7.Congregabo raz 49 Country, Ezek. 37. 12, 13.

will I gather Ifai.56. 8. Jer. 23 .

3. Ezek. 29. 13. I will - gather
Sepelivit 927 bury me — 47. 29. Ihalt thou

Mic. 2. 12. Zeph. 3. 19 .
buried Gen. 23. 19.. bury me-50.5.

173728 50
Sepelies eum 1972? 27

I will gather Mic. 4. 6 .
and bury me—47. 30 . thou ſhalt - bury him Deut. 21 .

Congregabo te 79928 3 23

I will-gather thee Ifai. 43. 5. and bury him i Kings 2.31. Et ſepelivit hap !! 28

Sepelivi par? 4 and he buried - 34.6. And he

will gather thee -54. 7 .
I buried Gen. 49. 31 , was buried 2 Kings 21. 26 .

Sepeliverunt 9727 5
Etſepeliviſtis 79pm! 29

they buried 31, 31. Numb. 11.I will gather them Neh.1.9. Hof.
and have buried 2 Sam . 2.5.

8. 10. gather them Zech.10.10 . 34. Joh. 24. 32. buried 2 Sam . Sepelient 1997. 30

2.4. have buried Ezek. 39.15 .
they ſhall bury Jer. 19. II .

and I gathered them together Etſepelient, ſepeli- 3377! 6

verunt

Neb. 13. II .

And - buried Gen. 25. 9. –35:

55 and bury i Kings 14. 13. for,
29. and buried --50. 13. And

and gather them Zech. 10. 8 . and, Yea -- they ſhall bury Jer. they buried Fof . 24. 30, 33.

Congregabit raz! 56 7. 32. Ezek. 39. 11 , 13.
Judg. 2. 9. - 16.31. 1 Sam .I

gather together Ifai. 11. 12. he Sepeliverunt eum 1777 ?? 7
31. 13. 2 Sam . 3. 32. —4. 12 .

ſhall gather –40. 11 .
they buried him 2 Chron . 24. 25 . --21. 14. 1 Kings 14. 18.

8 15. 8. -22 . 37. 2 Kings 9. 28.9

will - gather thee Deut: 30. 4. And — ſhall be burying of 10. 35. 12. 21 + 22 .

Congregabit eum 1992 58 them Ezek. 39. 12 .
15.7. i Chron . 10. 12. 2 Chron.

will gather him Jer. 31. 10 .
9 14. 1. f. 13. 23. --25. 28 .

then bury i Kings 13. 31.
26. 23. - 27.9.

Thall gather themup Hof. 9. 6.
Sepeliens gap taip Ětſepeliverunt 9777?!! 32

! 60 to bury 2 Kings 9. 10. Pſal.

and ye gathered together Ifai.
and buried him 1 Sam . 25. 1 .

79. 3 .

--28. 3. 2 Sam . 2.32 . and they
22. 9 .

buried him 2 Kings 13. 9 , 20.
Pyh. Congregata nyar? 61 burying 2 Kings 13. 21.

Sepultus 91217
gathered Ezek. 38. 8 .

--23. 30. 2 Chron . 16. 14 .how

Hith . Congre- 15927 62 buried i Kings 13. 31 . beit, they buried him -21.20.

O
-22 . 9. -24. 16, 25. —28.

were gathered together Jud. 9 . buried Ecclef. 8. 10 . 27. -32. 33. and he was

Sepeliendo 9157. 14 .

47. 1 Sam .7.7. Niph.
tCongregate vos 9322mm 63 thou ſhalt in any wiſe bury # in

will I be buried Ruth 1 , 17.
Gather

ye together Jer. 49. 14. burying thou ſhalt bury Deut.

Congregabunt fe wazn 64 21. 23.
Sepelieris garn 34

let - be gathered together Ifai. Sepelire, ad ſepeli- 73p? 15 thou ſhalt be buried Gen. 15.15.

endum Jer. 20.6.

Et congrega- 9x92ml 65 that I ſhould bury Gen. 23.8. I Sepelietur T2P: 35

runtſe
to bury -50. 7, 14. Jer. 19,

He ſhall be buried 22. 19.

That they gathered themſelves
Hhh

VOL . II.

Et

Congregaboםֵצְּבַקֲא53 eos ּורְבָק

Etםֵצְּבַקֲאָו54 congregaui eos
3rּורְּבְקִּיַוEt Jepelierunt

Etסֵנְּבַקֲאַו congregabo eos

2

Congregabitָךְצֶּבַקְי57 te Etםּורָבְקּו Jebelient eos

EtJepelietis.םֶּתְרַבְקּו

Congregabitםֵצְּבַקְּת59 eos
10

eum

6oּוצְּבַקְּתַוEt collegitis
I

Sepelientesםיִרְבִק II

I 2

ּוצְנַקְתִה

Sepultigaruntםיִרָבְק13 ſe

buried -9. 31 .

ּוצְּבַקְתִה
Sepeliarרֶבָקֲא33

Jeּוצְּבַקְתִי

רבְקִל

44. II .
.

II .
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רבק דדקרבק

-

Inֹותָרְבְקִּב85 Jepultura ejus:

21. I. סָבְרָק

6rםיִרָבְקSepulchra Inםָהָרְבְקְב87 Jepulchro

20. 1 .

ּורֵבָּכִי I.

Sepulchraסיִרָבְקַה62

Inםיִרָבְקַב Jepulcbris

Sebeliensרֵּבַקְמ39
דוק1646

Sepulchraיֵרְבִק
64

יֵרְבִקְל 65

ּוניֵרָבְק

םֶהיֵרְבִּקִמ

Sebelietסֵרְּבַקְּת43 eos סֶרְּבַקְּת

רַּבְק Inתֹורָבְקִל Jepulchra * Etדקֶאָו inclinavi me I

Et ſepultus fuit 3 !! 36 Sepulchr. tuum 7777 56 Sepultura, fe- 0721327777 83

and hewas buried Deut.10.6... thy grave Nab. 1. 14.- pulchrum

and was buried Judg. 8.32 , Ex ſep . tuo 7???? 57
Rachels gråve Gen. 35. 20. O

10. 2 , 5. - 12. 7 , 10, 12 , 15. out of thy grave Ifai. 14. 19 . ſepulchre i Sam . 10. 2. { with

2 Sam . 17. 23. i Kings 2. 10, Sepulch.ſuum 1727 58 the burialJer. 22. 19.

34. —14 . 31. -15 . 24. -16. his fepulchre Gen. 23. 6. him Sepulturam ejus ing?? 84

6 , 28. – 22. 50. 2 Kings 8. 24 . - fepulchre Ifai. 22. 16. Iपा his fepulchre Deut. 34. 6 .

andwas buried –13. 13 . his
grave -53 . 9 .

14. 16, 20. —15. 38. - 10.20. In ſepulchro fuo 1997? 59 in his, own, fepulchre 2 Kin.17277

-21 . 18. 2 Chron . 12. 16. in his own grave i Kin. 13. 30 . 21. 26. - 23. 30.

Sepulch. ipforum ??? 60 Sepulchrum ejus Ang?? 86

Ét ſepulta fuit garn! 37 Their inward thought Pfal. 49 . her grave Gen. 35. 20. Èzek.

and ſhe was buried Gen. 35 . II . [ See 37p 1707 : 142.] 32. 23 , 24

61
8, and was buried 19. Numb.

the, graves Exod. 14. 11. Job
eorúm

Sepelientur 1737 38 17. 1. in their burying -placeGen.47.30 .

ſhall be buried Fob 27. 15. they

ſhall- be buried fer. 8. 2. - the ſepulchres 2 Kin. 23.16 , 16 .

36. 4, 6. -25. 33 .6 63

Pih. among the graves Iſai. 65. 4.4

to bury - 14. 16 .

Sepilientes erant D'???? 40 the ſepulchres Neh. 3 .
16. 2 Chr .

Hath three Significations.
buried Numb. 33. 4. I to bury 32.33. f the graves Jer. 26.23.

Ezek. 39. 145 In ſepulchris

Sepelientes, veſpi. O'????? 41 into the ſepulchres 2 Chron. 28.
I. Inclinare, incurvare

liones 27. verticem honorandi causá .

the buriers 15 Sepul. noftra 1399??
66

The Top of the Head, ( Signif.

Adfepeliendum ap ? 42 our ſepulchres Gen. 23. 6 . II.] To bow or ſtoop low with

to bury i Kings 11.15 . Eſepulchris Daup 67 the Head by way of doing Hom

ipforum nour to a Perſon .

ſhall bury them Hof. 9. 6 . out of their graves Jer. 8 , 1 .
68

Pyh. Sepultus fuit 72744

was - buried Gen. 25. 10 . to the grave Fob 21. 32 . And I bowed down my head

Sepulchrum ? 45 Sepulchra nina ? 69 Gen. 24. 48,hing

a burying - place --23. 4. -50.
Kibroth- Numb. 11. 34. f ſe Et inclinavit fe ip:1

13. the grave 2 Sam . 3. 32 . pulchres Neh. 2. 3; 5. , And bowed down his head 26 .

--19. 37 |38. Pfal. 88. 5. 2 In fepulchris ning? 70 Numb.22. 31. And - bowed
the, ſepulchre 1 Kings 13. 22. at Kibroth - Numb. 33. 16 . the, his head Exod. 12. 27.

Pfal. 5.9. f the, graves 2 Kin. in the ſepulchres 2 Chron . 21.20 . 34. 8. 2 Chron . 20. 18. And

23. 6. Ezek. 39. 11 ..
-24. 25 . -ſtooped i Sam . 24. 8 of 9 .

Sepulchrum P. 46 and he ſtooped —28. 14.

a burying -place Gen. 23. 9 , 20. and at Kibroth - Deut. 9. 22 . Et inclinavitſe Tomi 3 .

-49. 30. ( the, grave i Kin . E ſepulchris rin ninapo 72 And Then-bowed i Kin.

14. 13.Job3. 22. - 5. 26. & from Kibroth Numb. 11.35. -

a ſepulchre Iſai. 22. 16 . 33. 17 . Et inclinarunt ſe 177!! 4

Sepulchrum R 47 and they bowed down their

the ſepulchre 2 Kin . 23. 17, into thy grave 2 Kin . 22. 20 . heads Gen. 43. 28. 1 Chron . 29 .

Sepul. veſtra Dania? 74 20. I then, and they bowed

in, into the ſepulchre Judg. 8 . your graves Ezek. 37. 12 , 13 , their heads Exod. 4. 31. 2 Chr.

32. 2.Sam . 4. 12. - 17. 23. E ſepul.veftris bernie? 75 29. 30. Neb. 8. 6 .

21. 14. 2 Kin. 13. 21. in the out of your graves 12, 13 .

burying-place Judg. 16. 31.

In ſepulchro 7977 49
II. Vertex.

his graves —32. 22 .
See Sign . I.

a grave Numb. 19. 16. Inſepul. cjus 77

In ſepulchro 7722 50 in his own ſepulchres 2 Chron. 5

in the fepulchre i Kin . 13:31 . the crown of the head Deut. 33.

T in the grave Pſal. 88. 11 . Sepulchra ejus piring ? 78 20. Iſai. 3. 17. 9 the ſcalp

In ſepulchro. 7222 51 Whoſe graves Ezek . 32. 23 , her Pſal. 68. 21. I the crown of

a grave Numb. 19. 1.8. head Jer. 2. 16 .

Sicut ſepulchrum 7??? 52 Sepulchra ejus on ? 79 Et vertex 7777 6

as an - ſepulchre Jer. 5. 19 ; her graves 25; and the crown of the head

Ad ſepulchrum no . 53 Sepultura 7713?

to the grave Job 10. 19. burial Ecclef. 6. 3 .

Sepulchrun 22:54 Sepultura 77apo 81 and on the crown of the head

my grave fer. 20.17 . of the burial 2 Chron . 26. 23. 26. I and upon the

In ſepulchro meo !???? 55 In ſepultura 1371272 82 top of the head Deut. 33. 16..
in
my grave Gen. 50. 5 . in burial Ifai. 14. 20 .

Verticem

2

|

5

f

2

8 ተ 9.

,רֶבְק 7IתֹורְבִקְבּוEt in Jepulchris

רקִּתַו
-

16. 31 .

ּודְקִּיַו

Sepulchraָךיֶתֹורְבִק73 tua

Inרֶבֶקְּב Jepulcbro 48 םֶכיֵתֹורְבִק

.

Sepulchraויָתֹורְבִק76 ejus

Vertexדקְדָק*

16. 14

graves 26,

ָהֶתֹרְבִל
-

80 48.45

Etדקְדָקְלּו vertici

Gen. 49

1



1647םדקחדק םדק1648 םדק

ְךֶרָקְרָק

Verticemֹודָקְרָק ejus Praeuenietיִנֵמְדַקְי me-

9

Praevenies eum 192 ?? 7

thou preventeſt him Pfal. 21.3.

8

ſhall prevent me —59. IO .

Praeveniet eum 73 ????

come before it 2 Kings 19. 32.

Ifai. 37. 33 .

Praeveniet te 7???M

ſhall - prevent thee Pſal. 88.13 .

Práeveniamus 7 ????

Let us come before Pſal. 95. 2 .

Praeveniunt 1972: 12

Thall
go

before —89. 14.

13

IO

-

IIהָמְדֵקְנ
הָדָק

Etהָּדִקְו cafiae II

Praeuentiuntיִנְביִנּומְדַקְי

me

.

הוק1647

They prevented me 2 Sam . 22 .

19. Pſal. 18. 18 .

Praeveniant nos 131272: 14

let - prevent us —79. 8 .

Hiph. Praeve- 12???? 15

nit me

o
I

*

Accenditisםֶּתְחַדְק 2

accendentesיֵחְדק
.

Verticemtuum 17277
8

17. 13. [ -Ariſe, O Lord, diſap

the top of thy head 28.35. point, prevent, him ; interpoſe

g before he can hurt me.] -59 .

the crown of his head 2 Sam . 14 . 10. [ The God of my mercy ſhall

25. I his crown Job 2.7 prevent me ; ſhall interpoſe in

his own pate Pfal.7. 16. nick of Time, and ſave me be

fore my Enemy can execute his

III. Caſia.
pernicious Deſigns:] Pſal. 79 .

8. Mic. 6. 6. [ mall I come be

Caſia 1772 * 10 ticipate his Diſpleaſure. Hence,
fore, prevent, the Lord, i.e. an

Cafia Ezek. 27. 19: .]

to ſurprize, to come upon one

And of Caffia Exod. 30. 24.
ſuddenly before one is prepared,

2 Sam . 22. 6; 19. ( prevented,(

ſurprized, me.) Job 30. 27. [the

Days of affliction prevented me;

ſuddenly ruſhedin upon me.]

Amos g . 10. Hence alſo, to

give Aſſiſtance, or a Benefit free

Hath two Significations. ly, unaſked , unobliged, Deut.

23. 4. [ they met you not, pre

1. Accendere, di. vented younot hoſpitably, offi

ciouſly, freely, unaſked, with

Accenfus eft Ari
Bread and Water. So Ifai. 21.

is kindled Deut. 32. 22. Jer. 14.] Job 3 : 12. [Why did the

knees of the Midwife or Nurſe

15. 14.

ê prevent me, with tender, careful

ye have kindled - 17.4.
Treatment to preſerve my Life .]

-41. 11. [Who hath prevented
3

that kindle Iſai. 10. 11 . me, done me ảny Kindneſs gra

Juxta exürere ap? tuitouſly, unobliged .] Pſal. 21.
4

As.when =-burneth — 64.24 1 . 3. II . In Time, Nº 17, &c.

Febris arden's MIPA * Thus it refereth to any Time
5

the burning-ague Lev. 26. 16 . that háth been before, whether

Et febri ar dente Anipa 6 longer or ſhorter ; which muſt

and with a fever Deut. 28. 22 . be determined by the Subject

ſpoken of, Deut. 33. 15. fob

29. 2. -18. 20. Pſal. 78. 2 .
II. Carbunculus.

-129. 6. Lam . 1.7. Ezek . 16.

55. [ all return to their former

7 ſtate.] Judg. 5. 21. [that anci
carbuncles t ſtones of car buncles, ent, renowned, famous, river.]

or ſparkling gems Iſai. 54. 12 .

Piн. Praeveni, Az?

anteverti

I prevented Pfal. 119. 147. TI

fled before if I was beforehand

infleeing Jon. 4. 2 :

Hath three Significations.
Praevenerunt, oca 1972

currerunt

they met Deut. 23. 4.Neb. 13 .
I. Antevertere, praeve

2. I went before Pſal. 68 .

nire. To be before. 1. In
prevent -119 . 148. 4 they

Place, Pfal. 139. 5. Ifai. 9.12 . prevented Iſai. 21. 14.

( 1.) To go before, Pſal.68. 25. Praevenerunt 'Iva ????? 3

-89. 14. ( 2. ) To come bě

fore , 2 Kin. 19. 32. Pſal. 95.2 . prevented me 2 Sam . 22. 6. Job

-88. 13. [fall myprayer pre- 30. 27. Pfal. 18. 5. I did

vent, come before, thee.] ( 3:) prevent me Job 3. 12 .

To act before ; as Pfal.119.147 4

[Iprevented the dawning of the diſappoint Pſal. 17. 13 .

morning, and cried, i.e. I cried 5

before the Dawning of the Wherewith ſhall I come before

Morning.] fon. 4. 2. I fed be: Mic. 6. 6,

fore, I was before hand in flee praeveniam 13797287 6

ing, unto Tarſiſ , i . e. I fed

to preventConſequences.] Pfal. Thall I come before him 6.

hath prevented me yob 41.11.

Et obveniet Airpo 16

nor prevent Amos 9. 10.

Ante : antiquitas ?? 17

laſting Deut. 33. 15 ; & eternal

27. | ancient 2 Kings 19. 25 .

Ifai. 23.7. - 37.26. -51. 9:9.

paſt Job 29. 2. ( of old Pſál.

44. 1. —55. 19. -68. 33 ..

74. 2. -119. 152. Prov. 8. 22 .

Fer. 46. 26. Lam . 1. 7. -2 .

17. Mic. 7. 20. of old f. from

of old Pſal. 78. 2 .

18

and before Pfal. 139.5.

19

as aforetime Jer. 30. 20. I as

of old Lam. 5.21 .

Ab ante, antiqui- OP ?

of old Neb. 12. 46. Pſal. 74.12 .

77: 5, 11 : -143. 5. ( from

the eaſt Iſai. 2. 6. T from an

cient time —45. 21. from

of old Mic. 5. 2. from ever

laſting Hab. 1. 2 .

Etםֶדֶקָו ante

Sicutםֶדֶקְּכ ante

םֶדֶקִמ 20

Carbunculusחַרְקֶא* tate

. .

I

.

םדק1648 Etםֶדְקִמּו abantiquitate 21

2 and from ancient times Ifai. 46.>

IO .

22

25

Ab antiquitatibus ????

or ever the earth was of from

the old times of the earth Prov.

8. 23 :

9uodתַמְדַקֶׁש antequam
米

23
2 me which — afore Pfal. 129. 6 .

Ad antiquitatem, ? ^ ???? 24

antiquumſtatum

veftrum

to your former ſtate Ezek. 16 .

55.

Anticipaהָמְדָק

dccurramסֵּבַקֲא Antiquitasהָתָמְדֵק25 ejus

Numּונֶמְּדַקֲאַה

whoſe antiquity Iſai. 23 :7.

Ad antiquum fta- 10 ???? 26

tumfuum

to their former ſtate Ezek. 16.

55 .

eum

Sicut



1648
1650

םדק רדקםדקשדקרדק
1

..
?

Antiquitatesםיִמּודְק * Idemםיִדָקַה40

Antiquusיִנֹומְדַקַה*

I ObfcurataeJamtּורְדָק

Etּורְרָקְו atrati erunt

*

Etתֹויִנֹמְדַקְו33 antiqua Etםיִדָקַלְו43 ad orientem

Adהָמיִדָק* orientem43. 18.

.

border –45 . 7 .

II .
.

Sicut antiqui- bainis??? 27 -44. 1. —46. 1 , 12. --47. 1,I , Et obtenebrefcet 777 !

tatibus veſtris geaſtward —2, 3, 4 theeaſt-ſide( and the day ſhall be dark Mic.

after yourold eſtates Ezek.36.11. 18.–48.2, 6,7,8,16, feaſt 1 . 3. 6 .

28 Atratus ſum , vel ???

ancient Judg. 5. 21. eaſt-ward, toward the eaſt of the incedo

29 way of the eaſt Ezek . 40. 10, I am black Jer. 8. 21.

of the ancients i Sam . 24. 13 + 22 , 32. -42, 10, 12, 15. 3

14.
-43 . I , 4. eaſt -ward they are black 14. 2 .

Antiquis, priſcis disia?? 30. 40. 19, ( eaſt 44. -42. 16. Obſcurabuntur 197? 4

in old time Ezek, 38. 17 : 43. 2 . ſhall be dark Joel 2. 10. ſhall be

Et antiqui,priores DJB ?2? 31 Ab oriente D:7702 41 darkneddarkned -3+4.15.

as they went before Job 18. 20 .
on the eaſt - fide -42.9. ) : 5

Antiqua, priſca nizam 32 Ad orientem o'rp 42 Thall - be black Jer. 4. 28 .
former Mal. 3. 4.

toward the eaſt -41. 14. Atratus, pul- 7717 772
6

latus

neither — the things of old Tjai.
and toward the eaſt --40 . 23 . mourning Job 30. 28. Pfal. 38.

44 6 .
6. -42.9. -43. 2. T heavily

eaſt ward Ezek. II . I. -45.7. Pſal. 35. 14 .

-47 . 1. --48. 18. the eart Et pullati Di??p?
II. Oriens, orientalis

7

48. 21. the that thoſe which mourn Fob 5.

plaga. The Eaſt, or forepart
.

eaſt- fide -47. 18. --- 48.3, 24,

of the Sky; ſo called, becauſe
8

25, 26, 27, 32. q the eaſt-wind Qui tetriJunt O'TIPO
the Sun riſing there, maketh the which are blackiſh -6. 16.

fore- or early -Part of the Day. verſus ! HIP . Et atra . in ? ? ! 9

and toward the eaſt Ezek . 48.10, tas reddam

Oriens, orientis ?? *O 17 . and [will ] make-dark Ezek.

the eaſt Gen. 10. 30. —25..6 . verſus

-29. 1. Numb. 23.7. Judg. 6 . toward the eaſt 40. 6.

47 and I cauſed - to mourn -31 .3 , 33. - 7. 12. 8. 10. i Kin .

4. 30. t 5. 10. Job 1. 3. Ifai. the eaſt -gate Ezek . 10. 19. 15.

11. 14. Jer. 49. 28. Ezek . 25. 11. 1. the eaſt-fea --47. 18.

4, 10. forward Job 23. 8 .. Joel 2. 20. f the former fea
will I make dark –32. 8 .

Zech .
14 .

8 .

eaſt -ward Gen. 2. 8. ( at, from , fuerunt

on the eaſt -3. 24. --11. 2 . the eaſt-country Ezek . 47. 8 . was black 1 Kings 18. 45.

-12 . 8 , 8. Judg. 8. 11. Ifai.
Kedar nom . pr. 772 13

2. 6. Zech. 14. 4. f on the eaſt Kedar Pſal. 120. 5. Cant. 1. 5.

fide Numb. 34. 11. Foph. 7. 2 .
III. Eurus, ventus ori

Iſai. 42. II.

Ezek. 11. 23. Jon. 4. 5. f of
entalis. The Eaſt-wind, hot, Atror 11972 * 14

vid Neb. 12. 46. I before Iſai. vehement, noxious, blaſting and

9. 12 p11 . eaſt Gen. 13. 11. ſcorching, Gen. 41. 6. Ezek. 17..
. Atratè, obfcurè nini? 15

Oriens, ad orien- 7972 * 10. Hab. 1.9 . ( N ° 44.] mournfully Mal. 3. 14..

Hab. 1. 9 .

Etהָמיִדָקְו45 orientem uerfus

-

34

Orientemהָמיִדָקַה32.746. uerfus
Etריִדְקַאָו atrafum reddidi

Orientalisיִנֹמְדַקַה*

IO

. Atrataםֶריִדְקַא reddam II-

Abםֶדֶקִמ35 oriente HiTHּורְּבַקְתִה . Obfcurati
12

Orientalemהָנֹומְדַקָה* 4
8

-II .

O

blackneſs 50. 3 .

.

36

tem

Eurusםיִדָק* 49

the, an eaſt -wind Gen. 41. 6,

23. Exod. 10. 13. -- 14. 21. Yob

27.21. -38. 24. Pfal. 78. 26 .

Ifai. 27.8. Jer. 18. 19. Hof.

12. 1. - 13. 15. Jon. 4. 8 .

16soשדק 1650
.

Hath two Significations.

5oםיִדָקַהEurus

eaſt-ward Gen. 25. 6. Lev. 16 .

14.
Numb. 34. 3 , 11 , 15. Joh.

19. 12. i Kings 7. 39. - 17.3.

2 Kings 13. 17. I the eaſt- fide

Exod. 27. 13. -38 . 13. eaſt

border Numb. 34. 10. Foß . 15 .

5. the eaſt ſide Ezek. 45. 7.

48. 4, 5,25 . f on the eaſt part, A

ſide Lev. 1.16 . Num . 2. 3. —

35.5 . ( toward the eaſt Numb.

3. 38. Ezek. 8. 16, 16. I on

the eaſt-parts Num . 10. 5. Con

the eaſt of eaſt - ward toward the

ſun riſing Joſh. 19. 13. I the

eaſt- end 2 Chron. 4. 10 .

the eaſt -wind Gen. 41.27. Exod.

10. 13. Ezek. 17.10. - 19.12.
.

-27. 26.

ירק1649
Etהָמְדֵקָו37 ad orientein

I. San &tum eſſe, ſaneti

ficari, & c. To be ſet apart,

appropriated
, and devoted to

ſome particular End and Uſe,

Numb. 8. 17. Joh. 20. 7. Jud.

17. 3. Thus the Tabernacle,

and all it's Furniture, was boly,

becauſe wholly appropriated to

the Worſhip ofGod. Amos 7.

13. [the king's chapel, appropri
ated to idolatrousWorſhip .] Such

Places and Things were ſan tified

when ſetapart to their ſpecial Uſes

by ſolemn Rites, Exod .40.9,10 .

Neb. 3. I. Mic. 3.5. [ they even

prepare t ſanctify war againſt

bim; iie . ſolemnly determine

and eaſt -ward Gen. 13. 14. and
Obtenebrari, atrari, ob

to the eaſt --- 28 . 14 .

Ad orientem 127 38 ſcurari. To be black or dark,

toward, on the eaſt Gen. 2. 14 . as the Sky, when covered with

-4. 16. Ezek. 39. 11. 9 eaſt- black Clouds. To be ina de
ward i Sam. 13. 5 : preſſed, fordid, ſqualid Condi

Oriens, orientalis O ' ??? 39 tion. To mourn, or to be in

toward the eaſt Ezek. 43. 17 . Mourning.

to

1
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Et fanétificabit vypy ió
and ſhall hallow Numb. 6.11.

Et ſanɛtificabit ju ??? 17

ipſum

and hallow it Lev. 16.
19 :

Etָּתְׁשַּדִקְו18 Janectificabis
:

.

으

(Lev. 6. 27. Numb. 16. 38. )

So what was not fit to be uſed

is ſaid to be holy, in ſenſe the

ſame as defiled , Deut. 22. 9 .

( 3. ) A folemn Aſſembly or Fe

ſtival is fanctified when it is

ordered to be kept, 2 Kings 10 .

20. [And fo War may be fan

Etified, when it is proclaimed,

Yer. 6. 4. ] ( 4.) Perſons ſan

& tify themſelves for keeping a

Solemnity by purifying, or put

ing themſelves into a proper Con

dition to attend upon it,Exod.19.

10. 2 Chron . 30. 17. Iſai.66.17.

( 5.) A Perſon Janctifieth others

for a Solemnity, Feſtival or Sa

crifice, when he ordereth them

to fanctify themſelves for its

Exod. 19. 10. Foß . 7. 13. Job

1. 5. Which being equivalent

to inviting them to the Solemni

ty 'or Sacrifice, in ſuch Caſes to

ſanctify is the ſame as to bid or

Invite, Zeph. 1.7 .

and fanctify Exod. 28. 41. and

thou ſhalt ſanctify —29 . 27 , 37 .

-30. 29. 40. 10 , II , 13 .

and conſecrate — 30.30.
and ſhalt hallow -40. 9 .

. .

Et fan&tificabis Inp ??? 19
illum

Thou ſhalt ſanctifyhim there

fore Lev. 21. 8. 1 and fanctify

it Exod. 19. 23 ,

a Etםָּתְׁשַּדִקְו Jandtificabis 20

eos

and fanctify them 10 .

Etיִּתְׁשַּדִקְו fan &tificabo 21

And I will fanctify Exod .29.44.•

Ezek. 36. ܶܪ23

to treat him as an Enemy , to

be always at War, never at Peace

with him. ] Perſons appropriated

to God and Religion were boly,

Exod. 31. 13. (I the Lord do

fanétify you, ſeparate you to be

my peculiar People.] Lev. 21 .

15. ( I the Lord do Janetify him ,

do ſeparate him unto Myſelf

and Service, as a Perſon of Dig

nity and Diſtinction .] Jer.1.

5. - 12. 3. [ prepare of ſanctify

them , ſet them apart by a fixed

Decree, for the day of deſtructi

on .] Days and Aſſemblies whol

ly ſequeſtred to Religion were

boly, Exod. 20. 8 , 9, 10. Iſai.

30:29. Joel 2. 15. The Ground

on which Mofes andJoſhua ſtood

was holy, becauſe the one was

ſet apart for the ſolemn Delivery

of theLaw ; the other, for the

Scene and Monument of God's

Power and Judgment in the De

ſtruction of Jericho, Exod . 3. 5:

Foſh. 5.15 . The Mount was ſanc

tified as it was ſeparated by Boun

daries from all the ground round

about, and the People were not

allow'd to ſtand upon it, Exod.19.

23. With reſpect to Morals, Per

fons are holy or ſacred ,when habi

tually addicted or devoted either

to Piety and Virtue, or to Vice

and Filthineſs, Job 36. 14. [a

mong the unclean , i. e . among

thoſe that are addicted, and, as

it were, conſecrated to all Man

ner of Wickedneſs. So, Auri

facra fames, a fixed Avarice,

wholly addicted to the Love and

Purſuit of Wealth, without any

Regard to Juſtice, &c. Virgil.

Ego ſum facer, ſceleftus. Plaut.)

Hence, is a Harlot, or

Proſtitute, Gen. 38. 21. The

Sanctificaruntּוׁשְדִק 22

and fanctified 1 Sam. 7. I.

Sandtificaruntּוהּוׁשְדֵק23 eum

.

Etׁשַדָקְו Janctus erit
I

they fanctified it Neb. 3. I , 1 .

San &tificaſtis Dmun?

ye fanctified Deut. 31. 51.

םֶּתְׁשַּדִק24

and he ſhall be hallowed Exod.

29. 21. Etםֶּתְׁשַּדִקְו25 Janetijficabitis

Sanitiorְךיִּתְׁשַדְק Jam te

37. 28.

Sanctificabiturׁשַרְקִי

Sanctificansםָׁשְּדַקְמ eos םָׁשְּדַקְמ29

Sanctusׁשָדְקִּת it

.

Etּוׁשָדְקִּיַו Janeta ejent I 2 .

Quiםֶהיֵׁשְּדַקְמ30 Janotificant

fameהָנֹוזVer.15.םיִׁשדְק as

Ź And ye ſhall hallow Lev. 25.10.

I am holier than thou Iſai. 65. 5 . hallow
ye Jer. 17. 22 .

Sancta ſunt 101.777 3 Sanctificans ſum v0???? 26

they are hallowed Numb. 16 . 37 do ſanctify Ezek.

17.2 . San &tificans vos ???? 27

4 that doth , which ſanctify you

it were fanctified 1 Sam . 21. 5 . Exod . 31.13 . Lev. 20. 8. -21 ,- .

Sanétus eſto, erit W7 ?'. Ś 8. ( which hallow you —22 .

ſhall be holy Exod . 29. 37. 32 .

30. 29. Lev .6. 18, 27 * 11, 20 . Sanétificans eum 10729 28

An fanctificabitur ????? 6 do ſanctify him -21. 15,

ſhall it be holy Hag. 2. 12 .

7 do ſanctify them 23. --22. 9,
be defiled Deut. 22. 9.

16. that ſanctify them Ezek. 20 .

8

therefore they are hallowed Num .

16. 38. t 17 3 : ipfos

NIPH . Sanctifi- ??? 9 their holy places --7; 24 .

catur Sanétificando, ad ?2? 31
ſhall be ſanctified Iſai. 5. 16 . ſanctificand.

Etfan &tificetur u ???? to hallow Exod. 29. 1. Jer. 17.

and - ſhall be fanctified Exod. 27. I to fanctify Exod . 29. 33 .

29. 43 . 2 Chron . 29. 17. Neh. 13. 22 .

II Ezek . 46. 20 .

but I will be hallowed Lev. 22 .

32. and I will , ſhall be ſancti but hallow Jer. 17, 24.

fied Ezek. 20. 41. - 28. 22 , 25 .

and am fanctified –39. 27.

I2 to keep it holy Exod. 20. 8. I

when I ſhall be fanctified Ezek . to confecrate him —28.3. q to

36. 23. —38 . 16. fanctify it, him —29: 36. Lev.

8. 12. Deut. 5. 12 .

I will be ſanctified Lev. 10. 3 . Ad fanctificand.ea vi ?

Et Jančtificatus v ?? !! 14 to ſanctify them Lev. 8. 11 .

fuit San &tifica **?2 35

and hewasſanctified Num.20.13. ſanctify Exod. 13. 2 .

Pin . Sanctificavit w7215

did - hallow i Kings 8.64 . hallow Ezek . 20. 20 .

Iii Et

IO

Etיִּתְׁשַדְקִנְו fanctificer

1

Etׁשֵדַקְלּו32 Janctificando

Adּוׁשְּדַקְל33 Jandaijicandium

w Sodomite, Sodomites Deut.

23. 17. 1 King's 15. 12 . But

it is moſt commonly uſed in the

better and nobleſt Senſe ; name

ly, when the Heart and Soul

are appropriated, habitually ad

dicted and devoted to Virtue,

Truthand Righteouſneſs. Note

( 1. ) As Things and Perſons

fanctified to religious Purpoſes,

were treated with great Solem

nity, ſo God is ſaid to be hal

lowed or ſanctified, when he is

treated with the higheſt Regard,

Honour, Reverence and Devo

tion , Lev. 22. 32. Numb. 20 .

12. Deut. 32. 51. Ifai. 5. 16 .

Ezek. 20. 41. —38. 23. ( 2. )

As Things holy were not to be

applied to any common Uſe ;

Vol . II.

euni

Inיִׁשְדָּקִהְב fanctificari me

.

.

Sanctificaborׁשֵדָקֶא13

םָׁשְּדַקְל34

Santiijicateּוׁשֵדָק36

ز
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Sandtificandaׁשֶדְקַה59

Santiusשדָקׁשֹודָק*86

cum
dum me

eum .

Sandtificabuntּוׁשֵדָקְו43 Sanctificabisׁשיִדְקַּת.63

Etּוׁשְרַמְיַו44 Jane /?ficarunt

2

1

ׁשָּדְקִּמַה
t2! Sanctificabitisֹוׁשיִדְקַּת

46

Etשֹודָקְו81 fandius

Sanctusשֹודָקַה82

Et fan&tificate 7272 : 37 Et fanétificantes D'øype 58 29. 34. they fanctified thein .

and ſanctify 2 Chron . 29. 5. and they ſanctified 47 . ſelves -31, 18.

į San &tificabo w728 38 Et ſanctifica . * n '? 70

I will ſanctify alſo Exod. 29. 44 . I had wholly dedicated of in de runt je

Et fanctificavit ® ???? 39 dicating'I bad dedicated Judg. So , and fanctified themſelves

and ſanctified Gen. 2. 3. Lev. 17. 3 . i Chr. 15. 14. 2 Chr. 29. 15.I

8. 10, 301, Numb. 7. 1 , 1. A Ad fanétificandum einpaş 60 30. 15 , 24 .

Moreover hallowed 2 Chron . to dedicate 2 Chron. 2. 4 to 3 . Sonclus

7.7. to ſanctify —30. 17. holy Exod . 19. 6. —29. , 31 .

Etfanctificavit 307072 !! 40 Ad fanétifican- tipo ? 61 Lev .6. 16 , 26 + 9, 19, haly

place 27 + 20. - 7. 6. -10.

and hallowed it Exod. 20. II . to ſanctify me Numb. 20. 12 . 13. am holy --11, 44 , 45.

( and fan &tified it Lev. 8. 15 . 27. 14. 16. 24. 19. 2. 20. 26.

Etſanctificavit eos OW???? 41 Adfančtificand. Meiepa 62 21. 8. - 16. 24. Mall. be holy

and fanctified them Job 1. 5. —21.8. 24. 9. Numb. 6. 5.

San &tificabunt 1072 42 that he ſhould fanctify 1 Chron . Deut. 7. 6. 14. 2, 21. 23•

they ſhall - fancifyEzek.44.19, 23. 13 . 14 | 15. --26 . 19. 28. 9.

1 Sam. 2. 2. 2 Kings 4.9 . Neb.

they ſhall hallow 24. thou ſhalt fanctify Deut. 15. 19. 8. 10, 11. Pſal. 22. 3 . -99. 3 ,

San&tificabit -vj977 64 5, God is holy 9 .5, God is holy 9. - 111. 9. the

ſo they fan &tified 2 Chr.29. 17. ſhall fanctify Lev. 27. 14, 16, holy Ecclef. 8. 10. Ijai.4. 3 .

Pyh . San & tifica- TRO ? 45 he ſanctify - 17 , 18 , 22, 26 . 6.3 , 3 , 3 , place is holy Ezek. 42 .

jwjopa 65 13. theholy13. the holy One Job 6. 10. A

fanctified Ezek. 48. 11 . fan & ify Ijai. 8. 13 . Ezek. 39. 7. Hof. 11.9. 9 faint

San &tificati D'WROT San &tificabunt 98017766 Dan. 8. 13; 13 .

conſecrated 2 Chron . 26. 18 . ſhall hallow Exod. 28. 38. hal

31. 6. Ezra 3.5 . low Lev . 22. 3. 4 they ſhall whoſe — Holy Jai. 57. 15, and

Sanctificatis meis 7p??P7RP? 47. ſanctify Iſai.29. 23. holy 15. and the holy one

my fanctified ones Ifai. 13. 3 . Etſanctificarunt 907??? 67. Hab. 3. 3 .

Hiph. Confecra- p777 48 And they appointed Josh. 20.7 .

vit, fan &tificavit Hith. Sancti- ** 72ņa 68. holy Numb. 16.5, 7. I Sam . 6 .
did dedicate 2 Sam . 8 . IT , he ficatur 20. Iſai. 5. 16 .

had dedicate 11. dedicated iChr. a holy folemnity is kept Ifai. 30.

18. 11. had dedicated 26.26 .
29 . holy Pſal. 46. 4. - 65.4. the

9 he hath fanctified 2 Chr. 30. Et San&tifica- smugenn! 69 faint -106. 16. the, thou

8. q he had hallowed —36.14. holy One 2 Kings 19. 22. Pſal.

Qui confecraba ® ????TO 49 and fanctify myſelf Ezek. 38.23 . 71. 22. Tjai. 1. 4. - 5. 19, 24.-5 ,

that had dedicated Chron . 26 . - 10.20. 12.6. -17.7.

28.
:: 29. 23 : 30. 11 , 12, 15 .

Conſecravi, ſanc- najzaht 5050 had - fanctifiedthemſelves 2Chr . 31. 1. 37. 23 • 41. 14.

tificavi 30. 3 . 43. 3, 14. -45. II . -47.4.

I hallowed Numb. 3. 13. I have -48.17 .-49.7. -54.5.

hallowed 1 Kings 9. 3 , 7. NI were -- fanctified 5.11. – 30 .
60. 14. Jer. 50.29 .

ſanctified Numb. 8. 17. I have. 17 .

fanctified 2 Chr. 7. 20. f I had Etfanétificetis onu ???! 72 and the holy one Pfal. 78.41.

dedicated Judg. 17 : 3. Ifai. 41. 16.

? 51 ye ſhall therefore fanctify your In ſan to win ? 85

and fanctified 2 Cbron . 7. 16 . ſelves Lev.1 1.44 . ſanctify your in the holy One --29 . 19. -

ſelves therefore —20 . 7

I fanctified thee Jer. 1. 5 . Sandto wings 86
Confecraverunt 12????? was purified 2 Sam. 11. 4. the holy. Ifai. 58. 13 .

had dedicate 2 King's 12. 18 of Quiſanctifi- D'P??nen 74 Etſancto wi77% 87
19. did they dedicate i Chron. cant ſe. and the holy one Pfal. 89. 18 .

26. 27. They that fanctify themſelves and for, to the holy One Iſai.

54 Ifai. 66. 17. 55.5 . -60.9.

and ſanctify Iſai. 29. 23. Ad fan &tifican- wypnos 75 A fan &to Wj7p ?? 88

Etfanétificavi-' 7? T! dum ſe againſt the holy One Jer .51.5.

to ſanctify themſelves 2 Chr. 29 . Şanétus meus ? 89

and fanctified 2 Chron . 29. 19.
34: Ti mine holy one Hab, 1. 12 .

San&tificate vos ww72.76 Sanctus veſter Din? 90

he that fanctified Lev . 27. 15, fanctify yourſelves 1 Chr. 15.12 . your holy One Iſai. 43.15.

19. I whoſoever had dedicated

I Cbron . 26. 28.
Sanétificabuntur 107pm: 77Huipm: 77 his holy Onehis holy One - 49.7.

let -- ſanctify themſelves Exod. Et ſanctus ejus 1917 ) 92
ſunt

and his holy One

they hallow Lev. 22. 2. Leo

vites fanctified Neb . 12. 47, had ſanctified themſelves 2 Chr. ye shall be holy Lev. II . 44 , 45.

Sandlusׁשדשֹודְק83

יִּתְׁשַדַקְתִהְו
bo me

Sandtificatifue-ּוׁשְּדַקְתהךס
C

.

runt

Ideiaּוׁשָּדַקְתִה7ז -

Etׁשֹודְקּו84 Janctus

VOS

Etיִּתְׁשַדְקִהְו confecraut

Sanctificaviְךיִּתְׁשַדְקִה52 te 41 , 16.

Sanctificataתֶׁשָּדַקְתִמ73

ּוׁשיִדְקִה53

I

Etּוׁשיִדְקִהְו54 fandtificabunt

55
Nius 2

2

Sandtificansׁשיִדְקַּמַה 56 ୨o

2 Chr. 29. 5 . Sandfusֹוׁשֹודְק91 ejus

Sanétifcabuntur
Sandtificantesםיִׁשיִדְקַמ57

19. 22 . -10 . 17 :

1demּוׁשְּדַקְתִי78 Sanctiםיִׁשֹודְקםיִׁשדְק93

-19,
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Santtitatisיִׁשְדָק meae ΙΙο

ׁשֶדְקַה >

>

Sandiםיִׁשֹודְקַה94 -56.7 .

Sandiisםיִׁשֹודְקִל95

םיִׁשדְקִמ

ויָׁשדְק
62. 9

III

&ויָׁשדְקְב .

I

Sanétitasְךֶׁשְךְׁשְדָק113 tua

1

.

-

.

.

-

3

>

.

+19. 2. holy -20.7, 26. They ( the fanctuary 1 Chron, 24. 5.I 9. Ezra 2. 63. Neh. 7. 65.

Jhall be holy unto 21. 6. holy Pſal. 134. 2. Ijai. 43. 28. Lam . from the ſanctuary Pfal. 20. 2 .

Numb. 5. 17. 15:40. – 16 .. 4. 1. Dan. 8. 14. Zeph. 3. 4 :

3. Joh. 24. 19. the holy Prov. Etſanctitas up? 100 my holy name, hill , oil, moun.
9. 10. -30. 3. Dan . 8. 24. I both the ſanctuary Dan . 9. 13 . tain, day of the name, bill, oil,, ,

the ſaints 89. 527. Hof. 11. 12. Sanctitas, ſanctum WIPA 101 mount, &c. ofmyholineſs Lev.

Zech. 14. 5. the holy Exod. 26. 33. – 28. 20. 3. -22.2, 32. Pfal. 2. 6 .6

94 29, 35 : -29.6, 29. 31. 10. -89. 20. Ifai. 11.9 . -

which were holy 2 Chron. 3,5.3. -35. 19, 21. -38.24. -39. -57. 13. -58. 13. –65. II ,,

95 ' 1 , 30, 41. -40. 13. Lev. 8. 9. 25. –66. 20. -Ezek. 20. 39,

to the ſaints Pfal. 16. 3 . holy - io. 10, 17, within the 40. –36. 20, 21 , 22. --39 : 7,

E ſanctis Dopp? 96 holy 18. 14. 13. - 16. 2, 3 , 7, 25. - 43. 8. Yoel 2. 1. 3-3

of the ſaints Yob 5 : 1 , 16, 20 , 23 , 32 , 33 , -22. 14. of 4. 17. Amos 2. 7. Obad. 16 .

Sanéti ejus 977 97 Numb. 4. 15, 20. - 31.6.6 Zeph. 3. 11. ( my holineſs Ifai.

his faints Deut. 33. 3. ye his 35. 25. 1 Kings 8. 4, 8, io .

ſaints Pfal. 34. 9. 1 Chron . 23:32. —29. 3. 2 Chr. Perſanctitatem 777Y

In fan £tis ejus 98722 98 5. 5, 11. —29. 5. the holy ark
111еат

in his faints Job 15, 15 : -35. 3. Ezra 9. 2. Neb . 11 . by my holineſs Pfal. 89. 35:

Sanctitas, res ſanc- tip * 99 1 , 18. Ifai. 2. 3. 48.2 52.: Sanctitatis noftrae ? 112

ta , fan &tum 1. 62.12. holy chambers Ezek . our holy-houſe to the houſe of

holy Exod. 3. 5. 12. 16, 16 . 42. 13. -44. 19. -45. 6 , 7, our holineſs Ifai. 64. 11 + 10.

-16. 23. - 22. 31 of 30. holy 7. -_46. 19. –48. 10, 18 , 18,

place -26.33 . 28. 2, 4: 20, 21 , 21. Zech, 2. 12 + 16 . holy habitation, name, fab

29. 33 , 34, 37. –30. 10, 25, 8.3. the ſanctuary Exod . A bath, temple, hill, oracle, &c.

25, moſt holy —29, 31, 32, 353 30. 13, 24. –36. I , 3 , 4, 6 . of the habitation, name, &c . of

36, 37. -31 . 14, 15. ---35. 2 . 38. 24, 25 , 26, 27. Lev. 4 . thy holineſs Exod . 15. 13. Deut.

-37. 29. -40. 9. Lev. 2. 3 , 6. -5.15. - 10 . 4. -27 . 3, 26. 15. i Chron. 16. 35. —29 :

10. - 6 : 17, 25, 29 % 10, 18 , 25 : Numb. 3. 28, 31 , 32 , 47, 16. Neh. 9. 14. Pfal. 5.7.

22. -7. 1, moſt holy 6. --- 10 . ,-7 50. 4:15, 15. 7 : 9, 13, 19, 15. 1. -28 . 2. 43. 3. -51 .

12, 17. moſt holy -14. 13. - 25, 31 , 37, 43 , 49, 55, 61 , 67, 11. –79.1. -106.47.-138 .:

16. 4, 4. — 19.24. Therefore 73 , 79 , 85 , 86. 8. 19. –18. 2. Iſai. 04. 10 + 9.
Dan .

9 .

they be holy –21.6, 7.- 3 , 5 , 16. i Chron. 9. 29. 2 Chr. 16 , 24. Yon. 2. 4, 7 + 5,8 . I

23. 2, 3 , 4, 7, 8, 20,21 , 24, 27, 30. 19. Ezek. 41.21. -42.20 . thy holineſs Iſai. 63: 15, 18.

35, 36, 37. moſt holy —24.9 . into the ſanctuary – 44.27 : Sanétitas ejus,ſua 1072 114

-25. 12. 27. 9 , 10, 14 , 21 ; 45.2 . , the holy thing Lev.5. B his holy name, dwelling- place,

28, 30, 32 , 33. Numb.6. 8, 20. 16. the hallowed things Deut. place, hill , temple, heaven, ha

it ſhall be holy -IO. 10, 17: 26. 13. I holineſs Ifai. 35. 8 . bitation, arm , &c. of the name,

-28. 18 , 25, 26. —29. I , 7, Jer. 31. 23. dwelling -place, place, &c. of his

12. Joh . 5. 15. 1 Sam . 21.5 w ! 102 holineſs i Chron . 16. 10. 2 Cbr.

of 6. i Kings 8. 6. i Chron . 6 . and the ſanctuary Dan. 9. 26. 30. 27. Ezra 9. 8. Pfal. 3. 4 .

49 + 34. - 22. 19. 2 Chron. 3 .+ . E ſancto wpaa 103 -11.4. - 20. 6. 24. 3. –-

8, 10. -5.7. -8.11 . -23 . out of the holy Ezek. 42. 14. 33.21.-68. 5. -—98. 1. -99.

6. Ezra 8. 28, 28. Neb. 8. 9 . In Janeto WIP 104 9. –103. 1. -105: 3 , 42 .

--10. 31 $ 32. Pfal. 87: 1. in the holy Exod. 26.34. Num . 145.21 . Ifai. 52. 10. -63.10 ,:

Prov. 20. 25. Ifai. 6. 13. Jer. 18.10. I in the ſanctuary -4. 11. Jer. 25:30. Mic. 1. 2. Hab.

II . 15. –31 . 40. thebetween 16 . 2. 20. Zech. 2. 13 + 17: 9 his A

holy Ezek . 22. 26. -28. Sanctitate wypa 105 holineſs Pfal. 30. 4. - 47.$ .

41. 4. 42. 14. 43. 12 . in holineſs Exod. 15. 11. J in 48. 1. -97. 12. Jer. 23. 9 .

44. 23 : -45. I , 1 , 3 , 4. the holy –28. 43. —29. 30 . his ſanctuary Pfal. 78. 54.-
|

48. 12 , 14. Dan . 9. 20, moſt -35 : 19. 39. 1 , 41. Lev. 6 . 102. 19.

holy 24. 11. 28 , 30, 30, 45. 30 23. –10. 18. - 16. 17, Per ſanctitatem ſu- 107?? 115

-12.7. Joel 3 + 4. 17. Hag. 27. Numb. 28.7. 2 Chron . 29 . am , in fanclo ejus

2. 12. 1 HOLINESS
Exod . 28. A 7. - 35 5. Pſal. 68. 17. , in in , by his holineſs Pfal. 60. 6 .

36. —-39: 30. holineſs i Chron. the ſanctuary Numb. 4. 12. Pfal. -108.7:Amos 4. 2. 1 in his:

16.29. in holineſs 2 Chron .31 . 63. 2. -68 . 24. -74. 3 :.
ſanctuary Pſal. 150. I.

18. Pfal. 29. 2. -93. 5. -96. 77. 13. Ezek. 44. 27 .

9. -110. 3. Ifai. 23. 18. fer. Ad fan &tum vyp ? 106 his fanctuary Pſal. 114. 2 .

2. 3. Obad. 17. Zech . 14.20,. , for the - holy 1 King's 6. 16. for Res ambiae,Janufla Dºme 117

21. Mal. 2. II. Thallowed -the- holy - 7. 50, 2 Chr. 4.

thing Lev . 12. 4. 19. 8. I moſt holy + holy of holies Exod.

holy things -22. 10. Numb.: 4 . Ad ſanctum Dip? 107 29. 37. – 30.19, 29, 36.

4, 19. - 18.9. i Chron. 23. 13 ) for the holy Exod. 31. II. 40. 10. Lev. 2. 3 , 10. - 6 . 17,

28. holy thing Lev. 22. 10, Etfan &to vip 108 25 , 29 of 10, 18, 22. 7. 1 , :

10, eat of theholy thing 14.- and the ſanctuary had Ezek.41 . 6. -10 . 12 , 17 , 14.13.

27.23 . ſaints Deut. 33. 2. I 23 : 24. 9. —27 . 28. Ezek. 43. 12 .

conſecrated Joh . 6. 19. hal De ſanɛto wip ? 109 --45. 3. - 48. 12. Dan.9. 24.-4

lowed 1 Sam . 21. 4, 6 % 5 , 7 . of the holy things Numb. 18 . I the moſt holy things of the holy

-

.

Etׁשֶדְקַהְו fandium

ׁשֶדְקַהֵמ

1 .

-28 . 14

|

I

Sanctitatisֹ.וׁשְדָקְל116 illius

.םיִׁשָדָק.

22.

-

:

of
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I

ויָׁשָדָקְו

םיִׁשָדָקַה

.

ׁשֶדֶק*

Sanctuariumׁשָדְקִמ* יֵׁשְדְקִמ

ׁשָדְקִמּו

Sanctuariumׁשָדְקִּמַה135

Etיֵׁשְדְקִמּו fanctuaria

Sanctuariaיָׁשָדְקִמ157 mea

. Sandtָךיֶׁשָדְקִמ158 .tua.

EJandduariisָךיֶׁשָדְקִּמִמ159 tuis

ׁשָדְקִמְל

ׁשָדְקִּמַל See Sig

Deםיִׁשָדָקַּב rebus facris ּוׁשְדִקְו

ׁשָדְקִמ

Etםָּתְׁשַּדִקְו161 praeparato eos

-21 . 22 .

of holies Numb. 18. 9 .
Chrión . 10. his own hallowed things In fan & tuario ejus 907??? 150

23. 13. 9 of holy things 2 Chr. 2 Kings 12. 18 4.19. in his fanctuary Pſal. 96. 6 .

31.6. the holy flock t flock Et res fanctaeejus 1 ??! 130 In fanct.ejus in ???? 151
of holy things Ezek. 36. 38 . and that he himſelf had dedi- into his fanctuary 2 Chron . 30.8.

Sancta , orum DIVRO 118 cated 2 Chron. 15. 18 . Sanétuar. júum nu ???? 152

the moſt holy of the holy of ho- Rer. Fanclarum DIN 131 her fanctuary Lam. 1. 10.

lies Exod. 26. 33 , 34. Lev. 21 . ipforum Sanct. ipfor. DV 153

22. Numb. 18. 10. i Kings 6 . their holy gifts Exod . 28. 38 . their fanctuary 2 Chron. 36. 17.

16. 7. 50. – 8. 6. i Chr. 6 .- I their holy things Lev. 22:16 . Loca fanéta, D'WIP ? 154

49 + 34. 2 Chron . 3. 8 , 10 . Kedeſch nom . pr. ??? 132 . fanctuaria

4.22. - 5.7. Ezek.41.4.-- 44 . Kedeſh Joſp. 20. 7. the holy places Ezek. 21.249.

13. f the holy things Exod. 28. A 133 Sanctuaria ???? 155

38. Lev. 22. 3 , 6 , 7, 12. Numb. the, a ſanctuary Exod. 15. 17. the ſanctuary Pſal. 73. 17. the

18. 19. the holy Lev. 21 . -25. 8. 2 Cbron. 20. 8 . ſanctuaries Jer. 51.51.

22. I the moſt holy things to Et ſanctuar. 07?? 134 1 156

the holy of holies Numb. 4. 4, and an holy place Ezek. 45. 4. and the ſanctuaries Amos 7. 9 .

19. —-18. 9. 2 Chron. 31. 14.

Ezra 2. 63. Neb. 7. 65. Ezek. the ſanctuary Lev. 12. 4. -21 . my
ſanctuaries Lev. 21. 23 .

42. 13 , 13. the dedciated B 12. Numb. 3. 38. --10 . 21. -

things 2 Kings 12. 4 t 5. de- 18. 1. 2 Chron. 26. 18. -29 . thy ſanctuary Pſal. 74.7. thy

dicate things i Chron. 26. 20 , 21. Neh. 10. 39. f 40. Ezek.
ſanctuaries Ezek. 28. 18 .

26. —28 . 12. ( all the hallow- 44. I , 5. -45. 3 , 4, 18 .

ed things 2 Kings 12. 18 + 19. 47. 12. — 48. 8. Dan . 11. 31. out of thy holy places Pſal. 68.

Et ſancta, con- DV7PO 119 In fan tuarium vypa 136 35.

fecrata for a ſanctuary Ifai. 8. 14. as a

And the conſecrated things 2Chr. —ſanctuary Ezek. 11. 16. II. Praeparare, infti
29. 33. and the dedicate Pro ſanktuario *???? 137 tuere, indicere.

things —31. 12. but the- for the ſanctuary i Chr. 28. 10.
nif. I.

holy offerings 35. 13. without the ſanctuary Ezek. 43 .

120 21. 45. 4. Pin. Et indicunt 10 ???? 160i

of the holy things Lev . 22.4. Sanctuarium wypa 138 they even prepare Mic. 3. 5.

facras b'YIP 121 the - fan& uary Lev . 16.33.pro

and for the holy things Neb. 10. fane the ſanctuary and fanctify them Exod. 19. 10 .

33 + 34 . Numb. 19. 20. i Chron. 22. 19 . Praepara' W72 162

122 Ezek. 48. 10. ( the-chapel ſanctify Joh. 7. 13 .

the holy things Lev. 22. 15 . Indicite, praeparate 9872 163

Numb. 5. 9. - 18. 32 .
the 139 Proclaim 2 Kin . 10. 20. Pre

holy things Ezek. 42. 13 , 13 . and the ſanctuary Ezek . 48.21 . pare Jer. 6. 4. -51 . 27, 28.. , .

things — dedicated 1 Kin. 7 : 51 . In ſanctuario Wit ??? 140 Foel 3 + 4. 9. Sanctify

things which his father had de- by, in the ſanctuary Folh. 24. 14: -2 . 15, 16.

dicated --15. 15. 2 Chron . 15.. 26. Lan. 2. 2o. Et praeparavit v ? 2 ? 164

18. things-dedicated 2 Chron. Sanctuarium meum ??? 141 and ſanctified Exod . 19.14 . And

5. 1. the dedicate things my ſanctuary Lev . 20. 3. Ifai. fanctified I Sam . 16. 5 .

24. 7. I the moſt holy of the 60. 13. Ezek . 5.11. - 8.6 . - Hiph . Praepa- von 165.

holies of holies Ezek. 44. 13. 23.38 , 39. -24. 21. --- 25. 3 . ravit

??? 123 –37. 26 , 28. --44.9, 15 , 16 . he hath bid Zeph . 1.7.

and the things which himſelf had Etfanet. meum ??? 142

dedicated i Kings 15. 15. and and-my fanctuary Lev.19.30.

the moſt holy things the ho- --26 . 2 .
and

prepare them Jer. 12 . 3 •

lies of holies 2 Chron. 31. 14. Infanét. meo Нітн.

in
my ſanctuary Ezek. 44. 7, 8, paratur

in , from the holy things Lev. 5. is kept Iſai. 30. 29.

15 : -22. 2. of the moſt holy Et a Janet.meo V7?api " 144 ... Praeparate vos 70727 168

* of the holies of holies --- 21. and - at my fan & uary -9.6. Sanctify yourſelves Num . 11.18.

Sanɛt. noſtrum gjö??? 145 Joſh. 7. 13 • 1 Sam . 16.5 .

Re Sanetas meas P. 125 our fanctuary Jer. 17. 12 .

mine holy things Ezek. 22. 8 , Sanét. tuum ??? 146 fanctify yourſelves Joſh. 3. 5.

26. 44. 13, thy ſanctuary Dan. 9. 17.

Rerum fan &tuarum * 77 126 ??

thy ſanctuary Ifai. 63. 18 . and fan &tify yourſelves 2 Chron.

of mine holy things 8 . Sanktuarium ejus, 07?? 148 35. 6.

7 . fuum Praeparent se 90727 171

thy holy things Deut. 12.26. his ſanctuary Pſal.78. 69. Tſai, let— ſanctify themſelves Exod.

Reb. fanctis veftr. DOUTP 128 16. 12. Lam .2.128 16. 12. Lam . 2.7. Dan .8.11..

your holy things Ezek. 20. 40. 149 172

Resſanctae ejus 129 the hallowed part thereofNumb. a ſodomite Deut. 23 .. 17 of 18 .

man's hallowed things Numb. 5 . ſodomites i Kings 14. 24.

Resיִׁשְדָק fanctae

Amos 7. 13 .

Etׁשָדְקִמּו fanctuarium 2

.

-I .

יִׁשָדְקִמ

שיִדְקִה

Etיֵׁשְדָקְו res Jacras

Etםֶׁשְדְקַהְו166 praeparando

eos

I43יִׁשָדְקִמְג Prae-ׁשָּדַקְתִה167

D Jacrisיֵׁשְדָקְמ rebus יִׁשְדָקְמ124

IN

ּוׁשְּדַקְתִה
1

-

22.

r69:ּוׁשָּדַקְתִהIdem

Et.ושְדַקְתִהְו-17ס praeparate

Idemְךֶׁשָדְקִמ147 VOS

mearum

I27ךיֶׁשָדָקRes Janctae tuae

19. 22 .

RemJanetamֹוׁשְדְקִמ ejus Meritoriusׁשֵדָק*

וישדק

Meritorij

18. 29 .
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להק1652 להק

Meritoriiׁשֵדָקַה173 Ecclefajtesתֶלֶהק
I

2

-

תֶלֶהֹוקַה
2

20..IO

MeretrixהָׁשֵדְקַהCongregati177םיִלָהְקִנַה

Meretricibusתֹוׁשֶדְקַה178

.

Inלֵהְקִהְב congregari

congregationeלָהָקְו24

adלֵהְקִהְלCongregatioלָהָקַה25 congregandum
3. the

165Iההק

.

Obftupefcentהָניֶהְקִּת
Etלֵהְקִּתַו congregatus eft

Hebetauit:הָחֵק

Et,ּולֲהָקָּיַו congregati funt

להק1652
.

--he aſſembled i Kings 12. 21 .

the ſodomites -22.46. the preacher Ecclef. 1. 1 , 2 , 12 . i Chron . 28. I.

Meritorii DTPN 174 —7. 27. - 12. 9, 10, Et congregarunt :1507pay : 22

the ſodomites —15. 12. 2 Kin .. Eccleſiaſtes minipa And - gathered togetherNum .

the preacher 8 .23. 7.

Cum meritoriis . D'VTP 175 Niph . Congrega- 757p? 3 Congregatio, coetus SIE * 23

among the unclean Job 36.14 . veruntle amcongregation i Kings 8.65.

Meretrix ,proſti- ? * 176 they aſſembled themſelves 2 Chr. 2 Chron. 7. 8. – 30. 13. the con8

tuta 20. 26. gathered themſelves gregation —31 . 18. Ezra 10.1 .

no harlot Gen. 38. 21, 22. I together Elib. 9. 2 , 16, Taf- Pfal. 22. 22. Prov. 5. 14. Joel

whore Deut. 23. 17 7.18 . ſembled together 18. 2. 16. a-, the company Jer.

4 31 : 8. Exek. 16. 40. —23 . 46,.

the harlot Gen. 38. 21 . that are aſſembled Ezek. 38.7. 47: -38. 4, 15: I a - multi.

5 tude Jer. 44. 15.

harlots Hof. 4. 14. when was gathered Numb. 16.
Et

42. + 17. 7 . and companies Ezek. 26. 7.
6

to gather themſelves together this-- aſſembly Exod. 16 .

Eſtb. 8. 11 . aſſembly Lev. 4. 13. Numb. 20.

Et congregatusfuit Sapi 7 6. Deut. 9. 10. – 10.4. -—18.

And - gathered themſelves toge- 16. Judg. 21. 8. 1 Sam . 17:47.
Obſtupeſcere.

I

ther Exod. 32. 1. were ga 2 Chron . 30.23.then the con

thered fer. 26. 9 .9 gregation Lev. 4. 14, 21. people

8 of the congregation - 16. 33 .
are, ſhall be ſet on edge [blunt

and — was gathered togetherLev. Numb. 10. 7. —15. 15. -16.
ed] " Jer .31. 29, 30. Ezek.18.2.

8. 4. Judg. 20. 1. 33 , 47. – 17. 12. – 19.20.
PIH .

9 20. 10, this congregation 12 .
be blunt Ecclef. 10. 10 .

And they gathered themſelves 1 Chron. 13.4. -29. 1 , 10, 20,

together Numb. 16. 3. -20 . 2 . 20. 2 Chron, 1.3 : -20. 14.

Joh. 22. 12. For- gathered 23.3 . --28.14 . - 29. 28,31,32 .

themſelves together Eſth . 9. 15. -30. 2 , 4, the congregation

And - aſſembled together yoſh. that came 25. Ezra 2. 64.

18. 1. ( and they were gathered 10. 12, 14. Neh. 5. 13 : -7..

Congregare. To aſſemble together 2 Sam . 20. 14. And, 66. —8.2, 17. this company

together ina great Body either Wherefore - aſſembled them
Numb. 22. 4.

upon a Civil or Religious Ac- ſelves 1 Kings 8. 2. 2 Chr. 5.3. Etcongreg. Sapor 26

count : In particular for Con- Hiph. Congregaſti mopot 10 and the congregation 2 Chron. 1.
ſultation and Judgment, Judg. haſt thou gathered Ezek. 38.13 . 5. -24.6 . - 29. 23 .

20. 1. Job 30. 28. [ I cried for

Relief in the Congregation, or and thou ſhalt gather Numb.8.9. in the — congregation Pſal. 22.

Court of Judicature.]Prov.5.14 . 25. -35. 18. -40. 9. before

(I was within a little of being in- And they aſſembled -- 1. 18. the congregation Prov. 26.26.

volved in all manner ofSuffering, In congreg. Sapa 28

even of being puniſhed, perhaps, gando with, in the congregation Judg.

ſtoned , in the midſt of the Con- But when — is to be gathered 21. 5. 2 Chron. 30. 17. Job 30.

gregation and ſolemn Aſembly.] together Numb. 10. 7. 28. into the congregation

Prov. 26. 26. [ his wickedneſs Congregato 14
Lam. I. IO.

Shall besewed, expoſed and pu- gather thou — together Lev. 8.3 . Et in congregat. 371291 29

niſhed , before the Congregation .] Gather - together Deut. 31.12.3 and - company Ezek. 17. 17.
And fo in Ezek . 16. 40. —23 . Congregato -5010 15 Congregationi 572? 30

45, 46, 47, the Word manifeft Gather - together -—4., 10 . from the congregation Pfal.40.

ly ſignifieth an Aſembly convened

forthe Execution of publicJuſtice. and gather thou-togetherNum .

70b 11. 10. ( If heſuddenly at to the congregation 2 Chron. 30 .

tacketh, orShutteth up, expoſeth ,

to inevitable. Calamities, or ga Gather Deut. 31. 28 .

ther together, rather, or ſubject 18 the-- aſſembly Exod. 12.6. Num .

eth to public Ignominy or Pu afſembled 2 Chron . 5. 2 . 14. 5. Jer. 26. 17. an aſs

niſhment, who can hinder him , 50. 9. I all the congregation

turn him back, confute him, aſſembled i Kings 8. I. Lev. 16. 17. above the congre

make it appear that he hath 20 gation Numb. 16. 3. -20. 4.

done wrong ? ] Eccleſ. 1. 1. (the or gather together Job nr. 10 . Deut. 31. 30. Jojh. 8.35. Kin.

preacher, lo called, from his 8. 14,14 , 22, 55. — 12.3. iChr.

delivering his Lectures of Wif- And - ſo - gathered — together 13.2 . -28. 8. 2 Chron . 6.3, 3 ,

dom in the Aſſembly or Con Exod. 35. 1. I Chron. 13. 5.
. 12, 13. -30. 25. Pſal. 26. 5.

gregation of the People, in the 15. 3. And - gathered Num . Ēt congreg. Sari 33

popular Stile and Language. ] 16. 19. 2 Chron . 11. 1. And and a company Gen. 35. 11 .

VOL. II. K k k

IO

Inלָהָקְב27 congregationeIIָּתְלַהְקִהְוEt congregabis

Congregaruntּוליִהְקִה

Etin-ליִהְקַהְבּו13 congre

] 2
.

.

-

לָהָקַב

I4לֵהְקַה

IO.

20. 8 .

Etלֵהְקַהְו16 congrega

Congregationiלָהָּקַל31

Congregateּוליִהְקַה2417)24.

Congregatioלַהְק32

Congregabitליִהְקַי

Congregabitלֵהְקַי19

Etליִהְקַיְו congregabit

Etלֵהְקַּיַו21 congregauit
C

In
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לַהְקִּב

>

הֶנֵקֲא

Exfpectando M12 14

I waited patiently + in waiting

I waited Pſal. 40, 1 .

Exfpeétare 07.12.15

We looked fer. 8. 15:-14.19.

Exſpecta 772 16

Wait Pſal. 27. 14. 37. 34.

Prov. 20. 22 .

Et exſpecta 721 17

wait, I ſay Pſal. 27. 14. and

wait Hof. 12. 6 .

Exſpectabo 7128 18

I wait Job 17. 13 .

Et exſpectabo 79281 19

and I will wait on Pſal. 52. 9 ,

Et exſpectavi 77281

and I looked -69 . 20.

Exfpeétabit_1712?

looked for Job 7.2 . & tarrieth

Mic. 5. 7 + 6.

Exfpe&tet 12?

let it look yob 3. 9 .

Et exſpectavit ???? 23

and he looked Iſai. 5. 2 , 7 .

Exſpectabimus 7p? 24

we wait –-59.9, we look 11 .

welooked - for 64.3 + 2 .

A לַחְקִמ

20

21

.

In congreg. Sapa 3434 an Object, ( Pſal. 27. 14. -37:

into, in the congregation Deut. 34. Ifai. 51. 5. Hof. 12. 6.)

23. 1 , 2, 2, 3 , 3 , 8 + 2, 3 , 4, 9 . So, perhaps, this may be the

2 Chron . 20. 5.Neb. 13. 1. Pfal. primary Notion of the Root,

89. 5. –107. 32. —149. 1 . namely, to ſtretch out as a Line

Prov. 21. 16. Mic. 2. 5. ( in in a ſtreight Direction . Hence,

the aſſembly Jud. 20. 2. ( with to ſtretch out the Mind in a

a company Ezek. 32. 3: ſtreight Direction towards an

Et in congreg. Sapat 355921 35 Object of Hope or Expectation ;

and with an aſſembly Ezek. 23 . to expect earneſtly ; to hope

24. that a Thing will be effected,

In congreg . bap? 36 and to wait ſteadily and patiently

be a multitude Gen. 28. 3. a till it is effected . It is alſo ap

multitude -48.4. plied to the Tendency of Water

A congreg. bapa 37 to flow directly into a Cavity,

from thecongregation Ezraio.8. or proper Receptacle. . [ Signif.

Congreg. tua 7507 38 11.1 Gen. 1. 9. [ Let the waters?

thy company Ezek .38.7, 13., -be gathered together, let them

Congreg. tua 777 39 flow directly, into one place, the

thy company —27. 27, 34. Cavity of the Sea. ] A Collec

Congreg. veſtra Dah? 40 tion of Waterwhich hath flowed

your aſſembly Deut. 5.22 19.
into a Pool or Well, Exod. 7.19..

Congreg. ejus 7507 41
Lev . 11. 36 . A Place into

her company Ezek.
32. ,22, 23

which Water floweth, a Ditch ,

In congreg. ipfo- a 42 Iſai. 22. 11 . It is alſo applied

to numbers of People, directing

into their aſſembly Gen; 49. 6. their Courſe, and reſorting to

43 one Place, Jer. 3. 17.

aſſembly Neh. 5.7.

Et exſpectantes ' P!

of the congregation Deut. 33. 4. but thoſe, they that wait upon

In congrega- Drapea 45 Pfal. 37. 9. Iſai. 40. 31 .
tionibus

Exſpectantes me 'P

in the congregations Pſal.26.12. they -- thatwait for me - 49.23.

46 Exfpeétantes te 77 '!? *

in the congregations Pfal.68.26. that wait on ( for) thee Pſal. 25.

Exſpectantibus eum 9;??

unto them that wait for him

.

22.

a

הָלָהְק

rum

Etהֶנֵקְנּו25 expectabimus*הָּלִהְקCongregatio

Congregatioתַּלִהְק44
I

therefore we will wait fer.14.22.

Exſpectabunt 112: 26
ſhall wait Ijai. 51. 5 : ~60.9.

Exfpectatio, Spes 712??

2 abiding (no expectation ofa fix

ed, continued ſtate] 1 Chron. 29 .

3 15. I hope Ezra 10.2.

*

27 .

Incongregat.תֹולֵהְקַמְב*

Idemהֵוְקִמ28

3. -69 . 6 .

Lam. 3. 25 : -

אוק1653
ExJpedfatהָתְנִק

O the hope Jer. 14. 8. the hope

4 -17. 13 :

Et exſpec. 77.1721 29

even -- the hope-50.7.

5 Exſpectatio, Spes 7779 30

hope Ruth 1. 12. Job 5. 16 .

6 7. 6 .7.6. -II . 18. 14. 7 .

hope Prov . 11. 7. - 19.18.

26. 12. -29. 20. Jer. 31. 17.

Lam. 3. 29. Hof. 2. 15 17 .

הָוְקִּת*

Seeהאל the Root

Pih .

doth wait Pfal. 130. 5 .

Exſpectavi ???

I have waited Gen. 49. 18. I

waited for Pſal. 40. 1. II

looked for Job 30. 26. I looked

Ifai. 5.4. do I wait Pſal. 25 .

5. wait I --39. 7. I wait for

130. 5 .

-14. 7. the

בוק1654 Etהָוְקִתְו,31 fpes

Seeבבק the Root

an expected end of an end and

expectation Jer . 29. 11 .

Etיִתיֵּבַקְו praeftolabor 7 Speiהָוְקִּתַה32

ExJpectauiְךיִתיִנְק te Spesתַוְקִּת

הוק1655
21 .

Hath three Significations.

And I will look Ifai. 8. 17. of hope Zech. 9. 12 .

8
33

I wait on [ for ] thee Pſal. 25. the hope Job 27. 8. ( the ex

pectation Pſal. 9. 18. Prov. II .

Exſpectarunt 197 9 23 .

waited Job 6. 19. they wait for Et ſpes ni??? 34

Pfal. 56.6. have waited for and the - hope Job 8. 13 .

119.95 14. 19. but the expectation

Prov . 10. 28.

and while ye look Jer. 13. 16 .

Exſpectavimus 13? !? now my hope yob 17. 15. mine

we have waited Iſai. 25. 9, 9 , hope - 19.10. Pſal. 71. 5. 1

my expectation -62. 5.

Exfpe&tamus te 71392

have we waited for thee 26.8. andthe thing that I long for

Quem exſpectamus nuopel 13 Job 6. 8. 9 as for my hope
thatwe looked for Lam. 2. 16 .

17. 15 .

Spes

Etסֶפיֵנִקְו expectatis IO

Spesיִתָוְקִּת mea יִתָוְקִּת35

I. Exfpectare, praefto

lari. This Root includęth the

Idea of a Line uſed in Building

or Meaſuring, ſtretched out and

directed from one point to ano

ther. [Signif. HI.] And as the

Verb , inthe firſt Signification,

is ſometimes conſtrued with he

ad, which importeth a Motion,

Tendency or Direction towards

II

-33 . 2 .

I 2 Etיִתָוְקִתְו36 pes mea

ּוהְניִנֵקֶׁש
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Spesּונֵתָוְקִּת.37 noftra

Spesָךְתָוְקִּת38 tua Lineaוק54 Etהָטָטֹוקְתֶאָו36 litigo

-

ָךְתָוְקִתְו

18. 2 , 7

םָתָנְקִתְו
.

Funiculaamתַוְקִּת57

לוק1657
21 .

0

* 58 Vox ,

ּווָּקִי Netumאֵוְקִמ

Etהֵנְקִמּו netum

Etאֵנְקִמּו netum

Idemהֵוְקִמ
-4 : 10

pools Exod.

>

Etהֵנְקִמְלּו46 confituentes טוק1656

I. IO.
.

Ad lineam p 53 Hith. Contendo voipnx 9

our hope Ezek . 37. 11. upon line Iſai. 28.10,10,13,13 . am I - grieved =139, 21 ,

thy hope yob 4. 6 . the line 2 Kings 21. 13. line and was grieved 119. 158 ,

Et ſpes tua ini?! 39 upon Iſai. 28. 10, 10 , 13 , 13 .

and thine expectation Prov. 23 . -34. 11. ( a nation meted out III. Pauxillum . Irkſome,

18. -24. 14: + a nation of a line, a line
diſguſting.

Spes ejus ana 40

her hope Ezek. 19. 5. Linea, delineatio DIP 55 Pauxillum 42 *

Et ſpes ipſorum DNin ! 41 ipfor : a very little of a tireſome, diſ

and their hope Job 11. 20.
Their line Pſal. 19. 4. guſting thing Ezek. 16. 47

Funiculus menfo- ?? n ** 56

rius

11. Congregari, confluere. hope Job 7. 6.6

Şee Signif.I.

this line Foſh. 2. 18, the - line
Niph. Et confluent 91?? 42

and - ſhall be gathered Jer. 3 . Netum !?? Sonus, Sonitus.
17. the linen yarn 2 Kings 10. 28 . Any Sound, Noiſe, Voice, in

Confluant 972! 43
59 ſpeaking, finging, bleating, low

lembe gathered together Gen.
the linen yarn 2 Chron . 1. 16 . ing, yelling, roaring, crackling,

I. 9.
60 thundring, & c. Fame or Re

Et confluens, con- MIROT 44
and linen yarn i Kings 10. 28 . port, Gen. 45. 16..

ceptaculum con 61

fluentis
and linen yarn 2 Chron. 1. 16 . Vox, &c . Sip * I

alſo a ditch Iſai. 22. 11 . the, a voice Gen. 3.8 . – 4.IO.
45

-21 , 17, 17. Jacob's voice
7. 19. plenty [a

27. 22. Exod. 19. 19. 24. 3 .
collection ) ofwater Lev. 11. 36 .

32. 18, 18. Lev. 5. 1. Deut..

I. 34. 4. I2, I2 , 33. 5. 22,

and the gathering together Gen.
Hath three Significations. 25 , 26, 28 , 28 + 19, 22 , 23 ,

25. –18 . 16. –27. 14 : -33 .

III. Netum , filatum .

7. Judg. 18. 3. David's voice
1. Faftidire, faſtidio ba

I Sam . 26. 17. 2 Sam . 15. 23 .
bere.

A Line. A Line employed in To be quite tired of a —19.4 $ 5. Kings 8. 55. =

Meaſuring or Building, Job 38 .
Perſon or Thing ; to loath them 18. 26 , 29. -—- 19, 12 , 13. 2 Kin .

5. Ezek. 47. 3 ; and ſometimes as being irkſome and diſguſting, 4.31. – 19. 22. 2 Chron. 5.13 .5

in ſetting out the Limits of an Job 8. 14. [Whoſe hope shall be Ezra 10. 12. Job 3. 18. -37.

intended Deſtruction , Lam . 2. 8 . cut off+ Whom his Hope ſhall 4. Pfal.6.8. –28.2, 6. --29 .,

It is alſo applied to Lines in a
loath, or abominate, i.e. who 3 , 4, 5, 7 , 8, 9. –31 . 22. - 66 .

Book, conſiſting of a direct Se- ſhall loath the Thing which he 8. –68. 33. -74. 23. 776

ries of Letters, Ifai. 28. 10 . hopes for.] 18. -104. 7. -118 . 15. -

Yarn , confifting of a Collection 140 . 6. Cant. 2. 8. -5.2 . Ifai.
Faſtidio habui 1px

of Lines or Threads, 1 King's 6. 8. -13.2. -37. 23. 40.

was I grieved [quite tired of ]
3 , 6. —52. 8. –65. 19. -66.

Pſal. 95. 10 .
6,6,6. Jer :2.21.4.15, 31 ,

Pır. Ad filum vel 79px 47 31. -7. 34, 34. 8. 19. - 9.-8 -9.
ſhall be cut off Job 8. 14.

lineam examina
Niph. Faſtidioſa eſt no??

10, 19 + 9, 18. -16.9, 9. -.

3vero omnia 25. 10, 10, 36. -30 . 5. –31 .

I wait Job 17. 13 .
is weary Job 10. 1 .

15. –33 . II , II , II . 48. 3 .

Filum menforium , li- 11 4
-50 28. -51. 55. Ezek. 1 .

and theyſhall lothe Ezek. 6. 9.
nea, amuffis 24, 25, 28. -3.12. - 8 . 18.-8

Et faſtidioeritis Droppa 5the, a line Job 38. 5. the - line -9.1 , -II . 13. 21. 224and ye ſhall lothe yourſelves
Jer. 31. 39. Lam . 2. 8. a

Ezek. 20. 43. — 36.31.
27. 33. 32. Dan . 8. 16.

nation meted out of nation ofa 10.9, 9. Mic. 6.9. Nah. 2 , 13
Hith . Faftidio opipner 6

line, a line Iſai. 18. 2,7. [ rule of 14. Zeph. I. 14. —-2 . 14.

44. 13 Zech. 11. 3 , 3. f the, a, noiſe A

Et filum R 49 am 1 - grieved (do I not loath , Exod . 20. 18. -32.17, 17, 18.
49 abominate thoſe ] Pfal. 139.21.

and a line 2 Chron . 4. 2. the line I Sam . 4. 6, 6, 14, 14. I Kings
Etfaſtidioaf- gipnxi

7 1.41 . 2 Kings 7. 6, 6, 6. -11 ..

Et filum MIP?, 50 and was grieved Pſal. 119. 158 .
fe&tusfum

13. 2 Chron. 23. 12. difcern the

and a line 1 Kings 7. 23. Zech. noiſe Ezra 3. 13. Ifai. 13. 4 ,4.

Jer. 10. 22. Lom . 2. 7. Ezek.

Ad amuffim 1P3 51 II. Litigare, contendere. 1.24. –37.7. Nab. 3.2. Zeph.

by line Iſai. 34 :,17 1. 10. to be proclaimed + B
8

Ad linean up ? 52op Litigavi DIPN the voice to paſs Exod. 36. 6 .

to the line Ifai. 28. 17. was I grieved Pfal. 95. 10 . 9 a proclamation 2 Chron. 24. 9.

I make,

-

.

-

I

IO, 28 .

Faטֹוִקָי /tidit 2

Fafidioוטקָנְו erunt
48

.

teneor

Ezek . 47. 3 .
הָטָטֹוקְתֶאָו

II

a

I. 16.

1
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Etיִלֹוקְבּו14 poct meae

20.

-

Etלֹוקְבּו voce

Etיִלֹוקְלּו16 voci meae.

2

Vocemּונֵלק17 noftram

26.7
.

2

לקל Vocemtuamְךֵלֹוק20

1

I Voxְךֵלֹוק21 tua

.

inטסאtuaְךִלֹוֲה22
. I 16. + 17.

26. 17 :

Jer. 6.
- Vociְךֶלֹוקְב23 tuae

q makes made proclamation + 38. 20. --- 42.6; 6; 13 , 21. - 2. Fidg. 2. 2. Pfal. 130. 2 .Judg

make, made the voice to paſs 43. 4, 7. —44. 23. Dan. 9. 10 . Jer. 7.23. -9.13 + 12.-11 .- .

30. 5. –36. 22. Ezra 1. 1. --36.22 Jon. 2. 9 * 10. Zeph. 3. 2. Hag . 4 , 7. —18. 10. –22.21 .

10. 7. & proclaim of cauſe the 1. 12. Zech. 6. 15. with a-- A I4

voice to paſs Neh. 8.15. ( the, c thunder '1 Sam . 7. 10. ( aloud and - obeyed († hearkned to] my

a found Lev.26. 36. Fogh . 6.5, up with a great voice i Kings 18 . voice Jer. 3.,13:

2 Sam . 5. 24. 15. 10. 27, 28. with the found Pfal. Voci meae 5ip ? IsIS

1 Kings 1. 41. – 14. 6. —18. 47. 5. Amos 2. 2 . unto, to my voice Judg. 2. 20.

41. 2 Kings 6. 32. 1 Chron. 14. 7 Pſal. 81. 11 .

15. 2 Chron . 5. 13. Neh. 4. 20 or the voice Deut. 21. 18. or

of 14. Job 15.21 . - 39. 24 . with a voice Yob 40. 9. and and - unto my voice 2 Kin. 10.6.

Pſal. 77. 17. Ecclef. 12. 4. Jer. with , the, found 2 Sam . 6. 15.

4. 19, 21. – 25. 10. - 50.22.—25 1 Chron . 15. 28. our voice Numb. 20. 16. Deut.

--51. 54. Ezek . 33. 4. 5 . Sicut vox, fonus Sip? 8

bleating 1 Sam . 15. 14. I a- D as the crackling Eccleſ: 7.6. I Vocem noftram pa 18
loud + lifting up the voice Ezra like, as the noiſe Ezek. 1. 24, our voice -21 . 20. unto our

3. 12. I their peace (or Speech ] 24.-- 43.2. Foel 2. 5,5. G as,
voice 2 Sam . 12. 18 .

Job 29. 10. ( fing + give af
like the voice Ezek. I. 24. Vocem tuam ? P 19

voice Pfal.. 104. 12 . 10. 5. Dan. 10. 6. as with the thy voice Gen. 3. 10. Judg. 18.

Et vox, fonus Sip? Spy voice Nah . 2. 7 to 8. 25.

and the voice Exod. 19.26. neither Voci, ad vocem Sip? 5p? 9

voice 2 Kings 7. 10. Job 4. 10 . unto, to , into, at the voice Gen. thy voice Job 38. 34. Prov. 2 .

-and - thevoice -33.8. Pfal.— 3. 17. –16 . 2. Exod. 4. 8, the 3. Ecclef.5. 6.+ 5. Ifai. 58. i .

98. 5. and - voice Ecclef. 5. 3 voice 8. —15. 26. 18. 24. Mic. 6. I.

* 2. Cant. 2. 12. Iſai. 51. 3 . i Sam . 2. 25. –15. 1. Job 30.

-65.19. Jer. 7.34, 34. ---- 16 . 31. —34. 16. Pfal. 5.2. - 58. thy voice Cant. 2. 14; 14. Iſai.

9 , 9. - 25 . 10, 10. -30. 19. 5. –130. 2. Ecclef. 12. 4. Iſai. 10. 30. —29. 4. -40.9. Jer.

-33. 11, 11. Ezek. 23. 42. 30. 19. Jer. 18. 19. Hab. 3.16. 22. 20. – 31. 16 .

Dan . 10. 6. & and the lowing A ſ from , at, with the noiſe Ezra A
An 7

1 Sam . 15.14. and found 3. 13. Pſal.42.7. Jer. 11. 16 . thy voice ? 1 Sam . 24

Pſal. 98. 6. nor — the found at, to the ſound Job 21. 12 .

fer. 42. 14. Ezek. 10. 5. —26 . 17.
Ezek.

27. 28. f his

13: I and — noiſe Iſai. 29. 6 . voice + to the voice Jer. 10. 13. thy voice —28. 21. Jer. 32.23 .

alſo the noiſe Ezek. 3. 13 , 13 , Dan . 9. 11 .

13. Nah . 3. 2 . Aftrepitu,fono,prop- Sipa

3 ter vocem ,Avoce,& c. to thy voice 1 Sam . 25:35:

and -- a voice Job 4. 16 . from , at, for, by the noiſe, Jud. Voci tuae 79P ? 25

4 5. 11. Ifai. 33. 3. Jer. 4. 29. to thy voice Exod. 3.184.9.

The voice Gen. 27. 22. Numb. -47. 3. -49. 21. --50 . 46 . Voci tuae.720p ? 26

7. 89. Deut. 5.23 $ 20. Ecch Ezek. 19. 7. -26. 10. for,, to thy voice Cant. 8. 13 .

10. 20. I the noiſe i Kings 1 . becauſe of, by reaſon of, at,, Vocem veſtram ap 27

45 from , through the voice Pſal. your voice Toph. 6.10 . Ifai.58.4.

Et vox bjp .Sipas : 5 44. 16. – 55.3. — 102. 5. Iſai.. Voci veſtrae Bap ? 28opp
And the fame Gen. 45. 15. 1 6. 4. –30. 31. from the to , unto

your
voice Deut. 1.45.

and the noiſe Ezra 3. 13 . noiſe —24. 18. I through the I Sam . 12. I.

Voce, ad vocem , &c. 6 lightneſs [Report," but fee Root Vox ejus, fua isip isip 29
with a - voice Gen. 39. 14. by 1672 : 69.] Jer. 3.9 . f at the his voice Gen. 27. 38. —29. 11 ,

a voice Exod. 19. 19. to, unto found -8. 16. Ezek. 26. 15. Deut. 4. 36. – 5.24 +21 . Jud.

the voice Numb. 21. 3. Deut. 8. 9.7 . 1 Sam . 24. 16 of 17. 2 Sam .

20. —13 . 18 of 19. - 15 . 5 . 3. 32. —22. 14. Job 37. 2, 4.

obey the voice —21 . 18. -26 . my voice Gen.4. 23. —39.15, Pfàl. 18. 13. his - voice Iſai.30.

14. —27. 10. —28. 1 , 15, 45 , 18. 1 Sam . 26. 17. 2 Sam . 22 , 30. -42. 2. Jer. 25. 30. Ezek.

62 . --30.8, 10. Foſh. 5. 6.—6
7. Job 9. 16. Pſal. 3 : 4. - 5. 19. 9. Joel 2. 11. -3 * 4. 16 .

10: 14. Judg. 13. 9. 20. 13 .. 3. - 18.6 . – 27.7 . — 55.17. -: - Ámos 1. 2. Hab . 3. 10. wept

I Sam . 8. 7, 19. -12. 15. — 64. 1. -77.1, 1. -116. 1. - aloud + gave forth his voice in

15. 19, 20 , 22. -19. 6. -28 .. 119.149 . -141.1 . --- 142. 1 , 1.I weeping Gen. 45.2 . q his found

12 , 18 , 22. 2 Sam . 19. 35+ 36 . Iſai.28.23. -32.9 . Lam . 3. 56 . Exod. 28. 35. ( ſpeaketh fair

1 Kin. 17. 22. -20.36. 2 Kin . Yon. 2. 2 * 3 : ofmaketh hisvoice gracious Prov .

18. 12 , 28 . I Chr.
15 .

16. 2 Chr. Et 26. 25. ( cry of give his voice

15. 14. -20. 19. 32. 18 . and
my

voice Prov . 8.

Ezra 3. 12. Neb.9.4. with the Voce mea 5127 13 Etfonus ejus 15ip? 30
voice Job 37.4. Pſal.26.7. obeyed [hearkened to] my voice and his voice Ezek. 43. 2 .

42.4. -47. 1. --66 . 19. —86. Gen. 22. 18. -26.5. - 27. 8, Voci ejus, vo- Spa isip? 31

6. –103. 20. –106. 25. Prov.. 13 , 43. beard [ hearkened to ] cemfuam

5. 13. 27. 14. Ifai. 36. 13 . my voice --30. 6. unto, to my. his voice Exod. 5.2. —23. 21 ,

-48.20. - 50.10. Jer. 3. 25. voice Exod. 4. 1. -18 . 19. –. 22, unto , to his voice Deut. 4 .

-7.28. –26.13 . -35.8 . 19. 5. Numb. 14. 22. Joh. 22 . 30. – 9.23. 26. 17. -30.2,

-51 . 16 .

IO Vocemְךֵלֹוקְב24 tuam

Etלֹוקָו uocem

Voxלקַהלֹוקַה

ְךֶלקְל

.

.

לֹוקְב ֹולק

-31 . 16 .

Voxיִלֹוק mea
II

-

C

-

- - -

།
.

-

.

>

.

. VOX meaיִלֹוקְו12

4 ;
Amos 3. 4.

ֹולֹוקְו

ֹולֹוקְב
L

1

20,
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19

20.

.

Dan . 9. 14;

Etֹולֹוקֹולֹקְבּו loci ejus 32

Voxהָלָקּהָלֹוק33 ejus

49. 21 .

.

eoruni I.

.

-

no riſing up, no ſtanding before

him, no reſiſting hisPower.:

See Signif. II.) Nah. 1. 6. 90B

41.26. [ The ſword of him that

layeth at bim cannot hold, ſtand

firm ; but is blunted , or broken .)

To ſtand in Judgment, to be

juſtified, abſolved, Pfal. 1. 5:

To ſtand before God as an ac

cepted Worſhipper, Pſal. 24. 3 .

V. To ſtand good, to be eſta

bliſhed, ratified , confirmed, per

formed , made ſure ; ſpeaking

of any Counſel, Purpoſe , Word,

Doctrine, Prediction, Promiſe,

Vow , Decree, Deciſion , Bargain,

Gen.23.17,20. Lev.25.30 . - 27

14, 17, 19. Nuinb. 30. 4, 5,7.

Prov. 15. 22. Ifai. 8. 10. VI:

To ſtand up, ( 1.) By way of

Honour and Reverence, Gei .

23. 7. Lev. 19. 32. Eſh. 5.9.

job 29. 8. Iſai. 49. 7. (2.)

To ſtand, or riſe up in Succel,

fion, to ſucceed, Gen. 41. 30.

[ there ſhall ariſe after them ſeven

years of famine.] Numb. 32 .

14. Deut. 25. 6. - 29. 22 .

1 Kings 8. 20. ( 3.). To ſtand

up as an Evidence, Deut. 19 .

15 , 16. Yob 16. 8. (my leanneſs

riſing upin (t againſt) me, as

an Evidence, i. e . in the Judg

ment of my Friends.] Pſal. 27.

12. —109 . 6. Zech. 3. 1. (4.)

To ſtand up in Court as Plain

tiff, Job 20. 28. ( 5. ) To ſtand

up as a Reprover, Job 19. 18 .

VII. To ſtand up againſt, to

riſe up as an Enemy, Deut. 19,

11. 2 Sam . 18. 32. (all that riſë

againſt thee to do thee hurt, i. e.

all thine Enemies . ] Job 22 .

20. [Whereas our ſubſtance is not

cut down of MS-DX, for certain

that which riſeth up againſt us

(i.e. the wicked Party ) is cut

down. Schultens.) Ezek. 7:11.

[The Violence of the Chaldeans

is riſen up againſt the rodofWick

edneſs among the Jews. As

frequently ſignifieth againſt, ſo,

I reckon, it hath in this place

the Force of by or 58, the Pre

-2 . 15 .

12 .

i Sam . 12. 14. with hisI 8. 54. -- from Lying on the

voice Job 37. 5. Pſal. 46. 6 . Ground, Iſai. 51. 17. To riſe

-68. 33: -95.7. Jer. 40. 3 . out of Bed, Job 7. 4. Pſal. 119 .

62. To riſe up in a Morning,

Deut. 6. 7. 2 King's 8 . 15.
To

and - his voice Deut.13.4. fof . go abroad, Exod. 10. 23. To

24. 24 riſe again toLife after Death, Job

14. 12. Pfal. 88. 10. Figura.

her voice Gen. 21. 16. Prov. I. tively, To recover Health, Exod.

20.8. 1. ( the voice thereof 21.19. To riſe, or recover from

Jer. 46. 22. I the noiſe thereof Overthrow , Diſtreſs and Cala

mity, Pfal. 18. 38. Prov. 24;

Et vox ejus m?ip? 34 16. Ifai. 27. 9. (the groves and
but her voice i Sam . 1. 13 . images ſhall not ſtand, riſe, up

Voci ejus mkipa msi ? 35 again, or be reſtored.] Amos 7.

unto her voiceGen , 21.12.2 Sam . 2, 5. Mic. 9. 8. To riſe, to

13. 14. I crieth out t givetb apply to Action, commonly with

out her voice Jer. 12. 8 . Vigor, Numb. 10.35. -11.32.

Vocem fuam, vox şi 36 i Sam. 16. 12. Pfal. 12. 5. Jer.$12
1. 17. Zeph. 3 . 8 . Hence,

their voice Numb. 14. 1. Judg. Sp Ariſë, a Word of Excita

2. 4. their voices —21 . 2. 1 Sam . tion to Action , Nº 40, & c.

11.4. -30.4. 2 Sam . 13. 36. II. Figuratively, To ariſe, to

Job 2. 12. Pfal. 19. 3. —93 . 3 . begin to exiſt, to come to paſs,

Iſai. 15.4. —24. 14. Jer.6.23. (connoting Power and Preva

-48. 34. —50. 42. — 51. 55 .. lency) Prov. 24. 22. Hof. 10 .

yelled + gave out their voice 14. Nah. 1. g . To make an

Appearance in the World, Num .

Voci eorum $ ip ? 37 24. 17. Deut. 13. I. 1 Kings 3.
unto their voice 1 Sam . 8. 9, 22 . III. To ſtand tipon the

their voice —15. 24. 2 Chron. Feet, as the Conſequence of Ri

30. 27. Ezek. 27. 30. with ſing up, 2 Kings 13. 21. To

the found of them i Kin. 1. 40 . ſtand in an upright Poſition ,

Ad vocem eorum $i $ 38 Gen.37: 7. Joj . 3. 16. Hence,,
at the

cry
of them Numb.16.34. the Stature, or full Length of a

I unto theirvoice i Sam . 28.23 . Perſonſtanding upright, Nº 144.

i Kings 20. 25 . The Height of any Thing, Nº

A voce eorum Deipa 39 138, &c. Standing Corn, Nº

of their voice Iſai. 31. 4. 131. IV. To ſtand firm and

Vocem fuam . şip 40 upright, in Oppoſition to beingibis
their voice Ruth 1. 9 , 14. Jer. weak, töttering,, töttering, or thrown

down ; to continue, to endure,

Soni : voces, nisip sikip 41 to be eſtabliſhed, Joh. 2. II .

tonitrua ( neither did there remain , ſtand

thunder Exod. 9.23 . 1 Sam . 12 . firm .) 1 Sam .. 13. 14. - 24.

17, 18. Yob 28. 26. –38. 25: 20. Job 8. 15. –15.29. To

9 thundrings Exod. 9. 28. 1
ſtandfirm in Power and Profpe

thunders —-19. 16 . rity , Job 11. 17. [ Thine age

Soni illi, fonos illos nisipo 42 Mall be clearer than the noon
the thunder Exod. 9. 29, the day ; rather, ſhall ſtand in Pro

thunders
33 . the thundrings ſperity and Splendor above the

Noon-day.] Prov .28. 12, 28 .

Et fonos ribipo ! 43 [when the Wicked riſe + ſtand,
and the thunders -9. 34.

. i.e. in Proſperity, Power, Au

Prae fonis nisip 44 thority.) --- 31. 28. [Her chil
than the noiſe Pſal. 93.4. dren ariſe up to ſtand, i.e. Aou

riſh in Wiſdom , Virtue, Wealth

or Reputation ; and ſo call her,

i. e . give others Occaſion to call

her bleſſed.] Ifai. 32. 8. [by li

beral "things ſhall be ſtand, in

Honour, Proſperity, and the
Hath five Significations. Favour of God .] To ſtand in

Battle, to withſtand, to main

1. Surgere, ſare. I. To tain ones Ground againſt an

riſe from a Seat, Gen. 19. 1. - Enemy, Joh. 7. 12 , 13. Prov.

31.35: -from Kneeling, 1 Kin . 30. 31. (againſt whom there is

Vol . II .
L11

>

é

I

A. 16.

תֹולל

-

.

20. 18.

-

politionsסוק commonly fet after

םוק.168

when it ſignifieth to riſe up

againſt.] VIII. To ſtand up

for, to ſide with ; to ſtand up

as a Patron and Defender, as

Judge and Avenger, Exod. 2. 17.

Judg. 5.7 . Job 19. 25. Pſal.12.

5. - 94.16 . Theſe are the prin

cipal Senſes of this Word. From
which the Force of it in Pibel

and Hiphil, which add the Idea

ofmaking or cauſing to ſtand, will

be eaſily underſtood.

Surrexit
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טוק סוקוק
Surrexitםָק f Surgimusּונְמַק17 eamהָמְקְבּו39

Surgeםּוק40

I.

םיִמָּיַה
.

7.11 .II 9uiםיִמֹוקַה injurgunt 20

םָקְו 2

21

22

-9

8. 21 .

Etםאָקְו exJurgit 51. I.

םָקָו
in 11e

Etםּוקְו42 Jiurge

הָמָק

liaּוניֵמָק25 /argentes in nos

Surgeהָמּוק43

Injurgentesְךיֶמָק26 in te
.

10. I 2 .

הָמָקְו ויָמָק

-

I 33. II . Etהָמּוקְו44 Jarge

Etinfurgere eam

aroſe Deut. 34. 10. Joh. 8. 19 . we are riſen Pſal. 20. 8 . nor when the aroſe 35.

1 Sam . 17. 48. —20. 41. 2 Sam . Inſurgentes ſunt sind 18

23. 10. i Kings 8. 54. 2 Kings that riſe up 3.1 . Ariſe Gen. 13. 17. - 19.15. -

23. 25. ( roſe up 1 Sam . 24. 7I . Qui infurgentes Dipo! 19 27. 19. --28 . 2. –31.13. -

of 8. 2 Chron . 21. 9. The
funt 35. 1. Deut. 9. 12. 10. 11.

roſe 2 Kings 8. 21. I ſtood that riſe up Deut. 28.7. that Folh. 1. 2. Judg. 5. 12. —7.9.

up Eſth. 5.9 . ariſing -7.7. roſe up 2 Sam . 18. 31 . 1 Sam. 16. 12. 23. 4. 2 Sam .

is riſen up
Ezek. 19.7 48. i Kings 17.9 . —-19.

Et ſurrexit, ſurget DA? which riſe up 2 Kings 16.7. 5, 7. –21.7, 15, 18. 2 Kings

and - roſe up Exod . 33. 10. I In inſurgentes D'OR 1. 3. 1 Chron . 22. 16. Ezra 1o.

then ſhall be eſtabliſhed Lev. that riſe up Pſal. 92. II . 4. Jer, 13. 6. - 18. 2. Ezek .- .

25.30. ( and it ſhall be aſſured Inſurgentes in me pi 3. 22. Fon. 1. 2, 6. -3 . 2.

-27: 19. and — ſhall riſe them, thoſe that roſe, riſe up Mic. 6. 1. f up Gen. 44. 4.

Numb. 24. 17. and riſe up againſt me 2 Sam. 22. 40. Pfal. Exod. 32. 1. Judg . 4. 14. —

18. 39, 48. Lam. 3 . 62 .Deut. 19. 11. and will riſe 8. 20. —9. 32. ( riſe up Num .

up --31. 16. but will ariſe Îdem 23OP . 22. 20. -23. 18. Riſe Fud.

Ifai. 31.2 . them that riſe up againſt me Jer..

! 3 Surge OR 41.

therefore - Thall ariſe Hof. 10.14. Etabinſurgentibus "Opo 24 Get - up Joſh. 7. 10, Up

Et refurgit RI 4 13 .

and riſeth
up Prov. 24. 16. alſo - above them that roſe up

Surgebat : inſurgit, nap 5 againſtagainſt me 2 Sam . 22.49 . and ariſe Gen. 27. 43. Toſh. 8 .

conftabat, &c. I. I Sam . 9. 3. Jer. 13. 4 .

aroſe Gen. 37. 7. I did there
that riſe up againſt us Pſal.44.5.

remain Joh. 2. 11. ( is riſen Riſe up Numb. 10. 35. Ariſe

2 Sam . 14. 7. ( ſhall be per- that roſe up againſt thee Exod. Judg . 18. 9. 2 Chron. 6. 41 .

formed Jer . 51. 29. I riſeth 15. 7. thoſe that riſe up againſt Pfal. 3. 7. —7.6. –9. 19 ..

up
Mic. 7.6 . thee Pſal. 74. 23 : -17.13 . -44. 26 .

Et perſlabit, ſtabile IRI 6 Inſurgent. in eum op 27 74. 22. —82 . 8. —132 . 8. Jer.

erit them that riſe againſt him Deut. 2. 27. Up 1 Sam . 9.
26 .

and - ſhall be eſtabliſhed 1 Sam .

24. 20 * 21. In inſurgent. in 09097 28 and ſtand up Pſal. 35. 2 ..

Surrexiſti BOZ Surge 211 45
thou diſt riſe 2 Sam . 12. 21 . their enemies Exod. 32. 25 . Ariſe Gen. 21. 18. 2 Sam . 13 .

?
8

29 15. i Kings 14, 2, 12. 2 Kings

then thou ſhalt ariſe Deut.17.8. to riſe Pfal. 18. 38. 36. 13 . 8. 1. Cant. 2. 13. Iſai. 23. 12 .

and ariſe Jer. 1. 17
I to riſe up --127. 2. Lam . 1 .. 60. ) . Lam . 2. 19. Mic. 4.

9 14. | riſe again, no more riſe 13. I Up Judg. 19. 28. Riſe

I aroſe Ezra 9.5. | I ſtood up of add to riſe Iſai. 24. 20. Amos up Cänt. 2. io . q ſtand up Ifai.I

Job 30.28 . Iroſe up Cant.5.5.
51. 17

Surgendo Dip 30

I ſhall ariſe Mic . 7. 8 . ſhall ſurely ſtand up in ſtanding Up Gen. 19.14. q Riſe up Exod.

Et infurgam D ??? II ſkall ſtand Jer . 44. 29. 12. 31. Deut. 2. 24. | Ariſe

For, and I will riſe up Iſai. 14. 31 Judg. 7. 15. 2 Sam . 15.14. ---

22. Amos 7. 9. When -- aroſe Pſal. 76. 9. 17. 21. Tjai. 21. 5. Jer. 6. 5.

when - roſe up -142. 2 .- . 31. 6.--46. 16. -49. 28,
until that I – aroſe Judg. 5-7,7. When - riſe Prov . 48. 28, 31. Obad. 1. Mic. 2. 10. Stand

Surrexerunt 127
9. 5.

roſe Exod. 10. 23. I roſe up but when --- riſe 12 .

Folh. 3. 16. Judg. 20. 33. | ,
riſe

up

that riſe 2 Sam . 18. 32. ( aroſe riſe up Gen. 31.35 . Pfal. 41.9. Et furgite . 19177.48

Job 29. 8. are riſen up Pſal. land Yoh. 7. 12 , 13. that and ariſe Gen.43.13. ariſe there

27. 12. - 54.3. are riſenq he ſhould riſe 1 Sam . 22. 13. & fore 1 Chron . 22. 19 .
.

and riſe
up

86. 14, they ariſe (againſt me] to riſe —24.7 * 8. I was riſen Jer. 49. 14.

-109 . 28. ( ariſe up.Prov. 31. 2 Kings 6.15.

28 . Surgere me 214 34 Riſe
up Iſai. 32. 9.

Et exfurgent, ftabunt, 932) "14'14 that I riſe up Zeph. 3. 8.
50

ſtabilia erant
Et ſurgere meum PP? 35 ſhall, will I ariſe Job 7.4. Pfal.

And there ſhall ariſe Gen.41.30. and mine up-riſing Pſal. 139.2 . 12. 5. -119.62. Ifai.33.10.
.

I then — Thall ſtand Numb. 30. Et furrexi ORX1 51

4, 7, 11. + 5, 8 , 12 . and whenthou riſeſt up Deut. 6. And when I aroſe i Kings 3.21.

Et ſurgent 137715 7. -11. 19 . ,I and I am riſen up —8. 20.

and ariſe Tſai. 49. 7: Injurgere eum op ? 37 52

when he ariſeth Iſai. 2. 19, 21 . for I am riſen up 2 Chron. 6. 10.,2

ye are riſen up Numb. 32. 14..
Et in ſurgere eam maia 38 And, Then I aroſe Neh. 2. 12 .

Judg. 9. 18. or when the aroſe Gen. 19. 33 , Ezek. 3. 23. T and roſe

ָּתְמַק 7
eos

Etָּתְמַקְו Jurges Surgereםּוק

Surrexiיִּתְמַק

5. 2 .

Surrexiיִּתְמָק IO

Surgiteּומּוק 86

יִּתְמַקְו

Inסּוקְב Jurgendo

Dumjurrexiיִּתְמַקָׁש
12

13
32 up Neb Etםּוקְבּו. in Jurgendo

Surgereםּוקָל33 ,conJbJtere

Surgiteּומְק47
Deut. 2. 13

ּומּוקְו 8
8

I I

Surgiteהָנְמְק49

יִמּוק

Surgamםּוקָא:

Etְךְמּוקְבּו36 in Jurgere te

ּומָקָו

Etםּוקָאָו Jarrexi

Surrexijtisםָּתְמַק16

הָמּוקְבּו

up Neb,

4. 14



1658 1638

םוק םוקסוק

Dan. 8. 27.

הָמּוקָא

-

הָמּוקָאְו

.

Surgesםּוקָּת 2.-II. 2 . -I 2. 20.

12

9 . -2 EtJaurrexeruntּומּוקּומְקָיַו,70

Surgetםּוקָי

Numb. 23. 24.23. 24. thali

-

I

Surgetםּוקָּת
.

I

I

-

.

IO.
-

4. 14 of 8. afterward I roſe up 19. 3. 20. 8. 1 Sam . 3. 6 ; Surgent ap 68

8. -9.26 . - 13.15. wherefore foul, ſhall ſtand Numb. 30. 7+

Surgam PP 53 -aroſe - 18. 27.18.27; -—20.25, 345 '8. Thall- ſtand Pfal. 1..5.

I will ariſe, riſe 2 Sam . 3. 21 . 42 21. 1. —21 . 10 + 11. — Let them ariſe 2 Sam. 2. 14.

Cant. 3. 2. I aroſe Job 19. 18 . 23. 13, 16. -24. 4 of 5, alſo ſhould ariſe Pſal. 78. 6. & they

Et ſurgam MO ? 54 aroſe 84 9. —25. 1. —26. 2 , do - riſe Ifai. 14. 21. they ſhall

and I will ariſe 2 Sam . 17. I. 5. -27.2 . -28. 23. 2 Sam .6. -riſe —26. 14. I ſhall - ſtand

55 13:31 : I up 27.9.

Thou ſhalt rife up Lev. 19. 32. 14. 23 , 31. –15. 9. – 17 . Et ſurgent 927769

Thou ſhalt ariſe Pſel. 102. 13. 22 , 23. -19.84 9. i Kings i . and they Thall riſe Joh. 18.4.

wilt thou arife Prov. 6 .
50. -2. 40. —II. 40.17:

56 10. – 19. 3, 8, 21. 2 Kings 1 . And - roſe
up

Gen. 18. 16. and

he rife again Exod . 21. 19. 1 15. 4 . 30. —-7.12. –9.6.-9 they roſe up —22. 19. 24..

thall rife up 10. 12. Ezra 10.5. Job 1 . 54. –37. 35. and roſe up -

-riſe up Deut. 19.15, riſe up 20. Jer. 41. 2. Jon. 3. 3 , 6 . 43. 15. Exod. 32.6. Numb. 16.

16. will riſe up Pfal. 94. 16.. Now there aroſe up Exod. 1. D 2. —22. 14: Judg. 20. 19. then
Ifai. 28. 21. I thall it ſtand Lev . A 8. f and when he aroſe i San . they roſe up i Sain . 28. 25.
27. 14 , 17. ſhall ſtand Numb. 17. 35. | Yet — is riſen -25. 1 Kings 1. 49. 2 Kings 3. 24.

30. 4, 5, 9, 11, fhall - ftand 12 . 29. f Forwhen — was up 2 Sam . -7. 5. 2 Chron. 28. 15. Then7.5

to 5, 6 , &c. Yob 19. 25. Pfal. 24. 11. Yet-is riſen up 2 Chr.. roſe up Ezra 1. 5. Jer . 26. 17:

24. 3. Ifai. 8. 10. –32. 8 . 13. 6. now when—was riſen up And - aroſe Joh. 18. 8. Jud. A

40. 8. fer..44. 28. & ariſe Deut. B -21 . 4. riſing up yob.16. 8. 20. 18. 1 Sam . 17. 52. And they

13. 1. Thall- ariſe i Kings 3.12. 61 aroſearoſe —23 . 24. –31 . 12. Then

doth ariſe Job 25. 3. Let - ariſe- ſhall continue 1 Sam . 13. 14 . there aroſe 2 Sam . 2. 15. - 12.

Pſal. 68. 1. Amos 7. 2 , 5. can - hold Job 41. 26. I 17. then-aroſe- 13.29 . 1 Kin .

ſhall be eſtabliſhed Deut. 19. C ſhould riſe Pfal. 27. 3. fhall- 11. 18. wherefore they aroſe

15. ( riſeth -22. 26. Fob 14 . riſe Jer. 51. 64. | Thall riſe up i 2 Kings7.7. – 12. 20 $ 21 . -

12. q ſhall fucceed Deut.25.6 . Nah . 1.9. they are eſtabliſh- 25. 26. They aroſe i Chron. 10.

riſeth up foſh. 6. 26. Job 24 . ed Prov. 15. 22. ſhall ſtand 12. 2 Chron . 29. 12. -30. 14,

22. –31 . 14. it ſhall endure D -19. 21. ſhall - ſtand. Tſai. 7 . 27. | And - roſe Judg. 20. 5. B

–8 . 15. ſhall be clearer 7. -14. 24. - 28. 18. -46. And - Then- ſtood up 2Chr.

11. 17. f Ihall — continue 20. 19. –28 . 12. And they.

15. 29. ( riſing -24. 14. I Etſurrexit ORL 62 ſtood up Neb . 9. 3 .

ſhall rife Prov. 24. 22. I can and - aroſe Gen. 19. 35. - 24 .
71

abide Nab . I. 6 . 61. And, Then ſhe aroſe -38. they riſe - again Deut. 33. 11 .

19. Jud. 4. 9. Ruth 1. 6. 1 Sam .I they could ---- ariſe 2 Sam . 22.

Let - ariſe Gen. 27. 31 . 25. 41 , 42. i King's 3. 20. — 39. I did riſe up Pſal. 35. II .

Et ſürget D1??? 58 14.4, 17. 2 Kings 8.2 . -11 , Thall they ariſe Ifai.26. 19.

and he ſhall riſe up Ecclef. 12. 4. 1. But - So - aroſe 2 Chr. 22 . Pin. Stabilivit O?? 72

59 10. Eſth. 8. 4. And when ſhe had enjoined Eſth. 9.31 , con

and it ſhall be eſtabliſhed Job was riſen up Ruth 2.15 . ( andRuth 2. 15. f and firmed

ſhe roſe up—3 . 14. fo - roſe- 73

60
1 Sam . 1. 9. ( The riſeth allo ordained 27, they had de

that - roſe Gen. 4. 8. ( and

then - roſe up -19. I. Ad ſtabilendựm op?

32. -22. 3. and roſe up -25. Let us riſe up Neb. 2. 18, will to confirm Ruth 4.7. Eſth. 9 .

34. - 31. 17, 21. -32. 22 | 29 , 31 , { to ſtabliſh 21. that

23. - 46. 5. Exod. 12. 30 . Et furgemus M91 64 they would confirm Ezek.13.6 .

24. 13. Numb. 16. 25. - 22. And let us ariſe Gen. 35. 3. and Erigeme ?? 2 :275

13 , 21. 24. 25. 25. 7. we will ariſe -43. 8. and let ſtrengthen thou me Pſal. 119.

Fudg. 9. 34 , 35, 43. that, but 28,

he roſe up -19.5, 7, 9, 10, 27, :

28. fo - roſe up 1 Sam . 16. 13 .I .
. ye ſhall riſe up Tof . 8.7. and I will perform 106 .

1 Kings 2. 19. that - roſe up 66

21.16 . Ezra 10. 6. Neb. 3. 1 . and riſe Jer. 25. 27.
I will raiſe

up Ijai. 44. 26.

Yon. 1. 3. And, but- , A| 78

Then - ſtood up
Gen.

23. 3 , 7.
roſe

up
Exod . 33 . 8. ſhall riſe thou ſhalt raiſe up 58. 12 .

Exod. 2.17. Numb.11.32. 2 Kin .
Deut.up 29. 22 + 21. let them Statuit fcil. me Daip:

13.21 , 1 Chron . 28. 2. 2 Chron .. riſe up –32. 38. that they riſe is riſen up Mic. 2. 8..

13. 4. Ezra 3. 2. 10. 10. up Pſal. 140. 10. they ſhall Reparant 12217!

Neb. 9. 4. and — were made B riſe up Amos 8. 14. Hab. 2. 7. they ſhall raiſe up Ifai. 61.4.

ſure Gen. 23. 17, 20. , and he c I Let - ariſe 2 Sam . 2. 14. ſh
all Hiph. Erexit, ex- O'POT

aroſe Gen. 24. 10. So , Then -ariſe Pfal. 88. 10. let them citavit, ftatuit,

And“ , that aroſe Joſh. arife Jer. 2. 28. —8 . 4. q riſe ſtabilivit, & c .

8. 3. -24. 9. and there aroſe Job. 30. 12. they thall-riſe he confirmeth Numb. 13. 14.7

Judg . 2. 10. -3 . 20. 8. 21 ,. Ifai. 43. 17. ſhould they riſe 15. I ſet up foph. 4. 9. I did

10.1, 3. - 13. 11. -16. 3 . 37. 10. ſhall ſtand -44. 29.| pitch 20. he raiſed up -5: 7;
raiſed

Surgentןּומּוקְי

Surgatסְקָי57

םּוקָיְו
-II .

2

Etסְקָיְו furget
firmed 32 ,

22. 28.
up

Statueruntּומָּיִק

Etםָקָּיַו furrexit

Prov . 31. 15 .
creed 31.

-21 . Surgemusםּוקָנ63 םִיַקְל74

arife 20.

us riſe up Obad. 1.

Surgetisּומְקָּת65 Praeftaboהָמָיַקֲאָו.76
-

Surgetisּומּוקָּת Erigamםֵמֹוקֲא77

Surgentּומּוקָי67 Erigesםֵמֹוקְּת

םֵמֹוקְו79

80

81

.

.
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םיִקָה םֵקָי

9.15. f

ָתֹמִקֲהְו

ֹותֹמִקֲה

89. 43:

ותמִקֲהַו

9. 2 .

יִתֹמיִקֲה98

יִתֹמִקַה

.

II5ְךְמיִקְיStabiliet te

יִתֹמיִקֲהַו

יִתֹמִקֲהַו >

Etםיִקָהְלּו tabiliendo
Numb. 24.

Stabilireֹומיִקֵה Je

.

II7הָּנֶמיִקְיPraeftabit illud
:

Adֹומיִקָהְל erigendum eum

raiſed - up Judg. 2. 18. it hath Erigere, erigendo, Dipin 95 Praeſtabit DPI11

raiſed up Ijai. 14.9 . hath raiſed ſtabilire
eſtabliſh 1 Sam . 1. 23. The

--up Jer. 29.15 . ( hath - per- was reared
maketha calm Pfal. 107. 29.

up
Numb.

formed 1 Sam. 15. 11. & hath he
may

eſtablish Deut. 8.18. perform Jer. 28. 6 .

eſtabliſhed Prov. 30. 4. 29. 13 + 12. he may, mightf Et erexit, excitavit, op ! 012

Etfufcitabit Dipo! 82 perform -9. 5. 1 Kin. 12. 15 . ſtatuit, praeftitit

then he eſtabliſheth Numb. 30. 2 Kings 23. 24. 2 Chron . 10. 15 . Andreared up Exod. 40. 18,,

14+ 15. Thall raiſe - up i Kin . 1 may perform Jer . 11. 5 . and rear up -18, 33. i Kings

Idem D'RT14.14. ( and lift up Ezek .26.8. 96 16. 32. 2 Kings 21. 3. 2Chron.

Et eriges napi 83 ye willſurely accompliſh t, in 3. 17: -33 . 3. ( Nevertheleſs

And thou ſhalt rear up Exod. 26 . accompliſhing ye will accompliſh And , But - raiſed up Jud.

30. 9 that thou ſhalt ſet - up Jer . 44. 25 . 2. 16. 3.9, 15. And he ſet

Deut. 27. 2 .
Idem D27 97 up 1 Kings 7. 21 , 21 , 21. I

Stabiliviſti eum imao 84 thou ſhalt ſurely help him to lift And, therefore hath performed

haft made him to ſtand Pſal. them up again up in raiſing up -8. 20. 2 Chron : 6. 10. ( -And

thouſhalt raiſe up with him Deut. - ſtirred up 1 Kings11. 14 , 23.-

Et ſuſcitabisipſum ino??? 85 22. 4. I they had but newly and ſet Pſal. 40.2 . q For he.

and make himariſe up 2 King's2 ſet inſetting they had ſet Jud . eitabliſhed –78 . 5. And he"

7. 19 . hath confirmed Dan . 9. 12 .

Statui, ſtabilivi ' pipe 86 Erigere, ſtabilire, Dipo Ei ſtatuit me 28 !! 113

ſuſcitare, & c. and ſet meup Job 16.12.

I have eſtabliſhed Gen. 9. 17 . 1 ſet Numb.up 7. 1. i Chron. 21 . Excitabit nos 127: I14

have - eſtabliſhed Exod.6. 4. I 18. I to raiſe up Deut. 25. 7 . he will raiſe us up Hof. 6. 2 .

I have performed 1 Sam . 15.13 . Rutb 4. 5 , 10. Iſai. 49. 6. I to

Et ſtabiliam MDPA 87 ſet up 1 King's 15. 4. ( to per ſhall eſtabliſh thee Deut. 28.9.

form 2 Kings 23. 3. I to eſta Suſcitabit illum, ???? 116
But will I eſtabliſh Gen. 6. 18 . bliſh Ifai. 49. 8 .8 . ſtabiliet illud

And , Then I will eſtabliſh 99 ſhall rowſe him up Gen. 49. 9.9

9.11. -17: 7,19 . and eſtabliſh and to ſet up 2 Sam . 3. 10. lhall ftir him up

Lev. 26. 9. 2 Sam . 7. 12. IKin . 100 g . ( may9. I may eſtabliſh it -30. 13

9. 5. 2 Chron. 7. 18. Ezek. 16 . he have performed Jer. 23. 20. + 14.

60, 62. q and, then, that I will A 30. 24.

perform Gen. 26. 3. i Kings 6. 101 ſhall he makeit good-23.19. .

12. and perform Jer. 29. 10. to raiſe him up 2 Sam . 12. 17 .

-33 . 14. And, that I will I to help him up Ecclef. 4. 10 .. and ſet it up Yoh. 24. 26 .

raiſe - up i Sam . 2. 35. Chr. Stabilito, erige D27

17. 11. Ezek. 34. 29. And, eſtabliſh 2 Sam . 7. 25. ſtabliſh Ye ſhall - rear - up Lev. 26. 1 .

that I will raiſe Iſai. 29. 3. Jer. Pfal. 119. 38. rear 2 Sam . ye Nall ſet up Deut 27. 4.

23. 5. Alſo I ſet —6. 17. 1

And I will ſet up -23 . 4. Ezek. Et ſuſcita 027 103 ſhall ſet - up Numb. 1. 51 .! - .

34. 23 . and raiſe
up Gen. 38. 8 . 121

Statuerunt, erexe- 12 !??? 88
104 And they raiſed Joh.7 . 26. and

runt and raiſe me up. Pſal.41. 10 . raiſe —8. 29. And - ſet up

they hadſet Judg: 7. 19. I 105 Judg. 18. 30 ..

they ſet up Tſai. 23. 13. ( have ſet up fer . 51. 12 .

-performed Jer. 34.18.–35 . Stabiliam , fufcitabo, 106 have upholden Job 4.4.

16. erigam

Et erigerent 12 ??? 89 will I eſtabliſh Gen. 17. 21. I ye will - accompliſh Jer.44.25.

and - did ſet up Numb. 10. 21 . I will raiſe - up Deut. 18. 18. Hoph . Ere&tum fuit 02117 124

Et ſuſcitabimus 1322 90 Jer . 30. 9. Amos 9. 11 , 11. 1. praeftitumfuit

then ſhall weraiſe Mic. 5.5 +4. I will perform 1 Sam . 3. 12 . was reared up Exod. 40. 17. f

Stabiliens, erigens, Dipe 91 Et exſuſcitavi O'PNI 107 are performed. Jer. 35. 14.

ſuſcitans ſum , And I raiſed up Amos 2. 11 . Conſtitutus eft OPT 125

eſt, &c. Eriges, conſtitues D'AM 108 raiſed up 2 Sam . 23. I.

I eſtabliſh Gen. 9.9. He raiſ- ſhalt thou ſet 40. 2 .

eth up 1 Sam . 2. 8. I willI Deut. 16. 22. I thou ſhalt help gens in me

raiſe 2 Sam . 12. 11. | That con- -to lift - up again --22. 4. I and he that riſeth up againſt me

firmeth Iſai. 44. 26. ſhall raiſe thou ſhalt fet —28 . 36. Job. 27. 7 :

-up Jer . 50. 32. I will raiſe Et ſtabiliviſti OP ! 109

ир.
Hab .

and haſt performed Neb. 9. 8 . ſhall riſe up --20 . 27.

1.6 . Zech. 11. 16. Sufcitabit, praefta- o'? Ab inſurgen- bippipman 128

Erigens eſt ??? 92 bit, eriget tibus

He raiſeth up Pſal. 113. 7. will raiſe up Deut. 18. 15. from thoſe that riſe up Pſal.17.7.

93 confirmieth -27. 26. I may Ab inſurgentib. ?ipno ? 129

and to ſet up Jer. 10. 20 . continue i Kings 2. 4. per

94 formeth Neb . 5. 13. q will lift from them that riſe up againſt

to raiſe her
up

Amos up Ecclef. 4. 10. me 59. I.

Et

Ir8ָהֶמיִקְיַוEt erexit illum

.

I
102

II9ּומיִקָּתErigetis

C

24. 18. Erigentּומיִקָי I 20

.

Etּומיִקָיַו erexerunt

Etיִנֵמיִקֲהַו exfucita me

Confirmateּומיִקָה

I 22

Confirmarunt.ןּומיִקְי

Praetititisהָנְמיִקָּת123

-

םיִקָא

ּומיִקֵהְו

סָקה

HiTH.Injurup-יִמְמֹוקְתִמּו126 Exod .

-

up Amos 6. 14. I raiſe

Erigitהָמָמֹוקְתָמ127 Je

םיִמְמֹוקְתִמִמ
IIO

Etםיִקֵמּו erigens

in me

Erigensהָמיִקְמ eam
-

5. 2 .
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Etםָתָמיִקּו* jurrectio Etin.ְךיֶמְמֹוקְתִבּו injur

Locusםֹוקָּמַה םֹוקָּמַה158

Segesהָמָק* 131

-26.7 ,

.

Idemהָמָקַה132

Inהָמָקב Jegetem

.

notםוק , me , andלאof

Inתַמָקְב Jegetem תַמָקְב135

Inתֹומָקְב136 Jegetes .

5. 5. 2 Sam .

a
-

.

Calagabant.הָמָק

Etהָמֹוקְו139 altitudo
Caligabantּומָק

Staturaהָמֹוקַה140

Staturaהָמֹוקְב -28 . 3 , 3 , 4,

130
150

Et locus Dippi 157

ipforum
gentes in te and room 31. and a place

and their riſing up Lam . 3 . and with thoſe that riſe up Job 28. 1 .

63 . againſt thee Pfal. 139. 21 .

the, a, place Gen. 13. 3, 14. -

the ſtanding -corn Judg. 15. 5 . 18.26. ibis place – 19. 12 , 13 ,
II. Subſtantia : Alkum .

q it be grown up 2 Kings 19. 14, 27. place -20. 13. —22 .

26. Ifai. 37. 27. | the corn 3 , 4 , 9, that place 14. -26.
Subſtantia noftra 13 ??? * 151

17. 5. ( ſtalk Hof.8.7. 7. -28 . 11 , 17. --29. 22. mais
our ſubſtance [that which riſeth

up againſt us. See Signif. 1. ]
32. 2, 30 + 3 , 31. — 33.17.

the ſtanding - corn Exod. 22. 6.
Fob 22. 20.

35. 15. -38. 22. Exod. 3. 5 .

133

Alkum , invictus Dipp *
-17.7. –23. 20. Numb. 10.

152
to the corn Deut. 16.9 . 29.-II. 3 , 34. - 14 . 40. —

[compounded
Segetem ne 134 20. 5. -21 . 3. -32 . 1. Deut.

neighbours ſtanding.corn 23. I. 31. -11 . 5, 24. 12. 3 , 5,1.
ftare ; no ſtanding againſt

25 + 26 ,
him . See the Explication

11 , 21 , 26. -14.24, 25. -16.

of the Root . ]
6. – 17.8, 10. –18.6. –26 .

into the ſtanding - corn 25+ 26 .
no

2, 9. —29. 7 6. Joſh. 5. 9,
riſing up Prov . 30. 31 .

15. -7. 26. -9.27. Judg. 2 .

into the ſtanding-corn Jud.15.5. 5. -19 . 16. Ruth 1.7 . -3.4.

Statura, altitudo noip * 137 III. Caligare. The Eyes . 1 Sam . 20.19. -26.5.5.2

half a cubit high of half a cubit are ſaid toſtand, when through 2.23 . -5 . 20.-II. 16. i Kin .-5

the height i Kings7:35. q ſta- Blindneſs they do not move or 4. 28. 4 5. 8. —5: 9 + 23.f fi

ture Ezek. 13. 18. – 17.6 . turn in viewing Objects. 8. 29, 29, 30, 35. 2 Kings 5.

31. 3 . 11. –6 . I , 6, 9 , 10. —18 . 25.. .

Et altitudo ypp? 138' 153 —22 . 16, 19, 20. i Chron. 14 .

and the height Exod. 27. 18 . were dim 1 Sam . 4. 15. 11. 2 Chron . 6. 20, 20, 21 , 26,

154 40. - 7.15. ---- 20. 26. --- 34.-

and the height --38. 18. Ezek. were ſet i Kings 14. 4. 24 , 27, 28. Ezra 8. 17, 17.

Neh. 1.9 . The place Iſai. 49.40. 5

20. Jer. 7. 20. - 13.7. –16.

of ſtature Iſai. 10. 33 . IV. Subſtantia viva et 9. 19. 3 , 4, 4. – 22. II .

141 ſubfiftens. Any Creature that 24. 5. 27. 22 .

in height Ezek . 31. 10. ſtandeth and ſubfifteth upon
the 6. -29. 10 , 14. –32 . 37 .

40 , 2. - 42.18. - 51.62. Ezek ..

The height 1 Kings 6. 26. high 10. 11. -42 . 13. --46. 20.II

t the height —7. 15, 16 , 16 .
Subſtantia viva DP!! * 155 Joel 3 * 4. 7. Zeph. 1. 4. TA

2 Kings 19. 23. 25. 17. Ifai.
living ſubſtance Gen. 7. 4 , 23 . places Exod. 20.24.fa- ſpace

37. 24. Jer. 52. 21 .
f the ſubſtance Deut. 11. 6 . i Sam . 26. 13 .

and the height 1 Kings 7. 32 . V. Locus. in the - place Exod . 29. 31. Lev.
A Station, a

2 Kings 25. 17. Jer. 52. 22 . 6. 16, 26 , 27 + 9, 19, 20. In
Standing, or being -Place, where

144 the place —7.2, 6. –10. 13,
any Thing is ſituated , or any

thy ſtature Cant. 7. 7 of 8.
Perſon reſideth . A Country or

14. - 16. 24. --24. 9. Numb.

Altitudo, ftatura
145 Town, Gen. 29. 26. A Place

19. 9. in a -- placein a place —22. 26.

ejus Iſai, 22. 23 , 25.
upon the human Body, 2 Kings

the height thereof, of it Exod . oipea 160
A Space between one

25.10, 23. -27. 1. – 30. 2 .
in this place Gen. 20. 11. upon

Place and another, I Sam . 26 .
-37. I , 10 , 25. –38 . 1. I Kin . in — a place 28. 11, 11,

13 :
6. 2 , 20. —7.2, his height 23 . 16. in the place –35. 13 , 14.

2 Chron. 4. 1 , 2. Ezek. 31. 5 . 156 Deut. 12. 14 , 18.514. 23. —

his ſtature i Sam . 16 .Sam . 16.7 . her place Gen. 1. 9. a place Exod. 16. 7 , 11 , 16. in that place

ftature Ezek. 19. 11. ſtraight- A 21. 13. -33 . 21. Lev. 4. 12 . ; . 23. 16 of 17. Judg. 29. 22 .

way all along + thefulneſs of his -6 . II f 4. – 14.40, 41 , 45. i Sam . 12. 8. 1 Kings 13.8,16 ,

ftature i Sam. 28. 20. I high Numb, 18. 31. -23 . 13, 27 . 22. - 21. 19. againſt - place
of the height thereof 1 Kings6 . Deut. 1. 33. — 12. 13. Joh. 1 .1 2 Kings 22. 17. for the place

10, 23. 2 Chron . 6. 13 . 3. -20. 4. Judg. 18. 10.— 1 Chron . 21. 25. choſen this place

146 20. 36. 1 Sam . 9. 22. —27. 5 . 2 Chron. 7. 12. upon this place

and the height of it Gen. 6. 15 . 2 Sam . 7. 10 . 1 Kings 8. 21 . --34 . 25. Jer. 7. 3 , 6, 7.

and the heightof it 1 Kings 7. 22 Kings 6. 2. 2 Chron . 15. 1. - 14. 13. –16. 2 , 3. – 19. 7. —

27. 17. 9. Neb . 2. 14. Yob 16. 18. 22. 3. -33 . 10, 12. 42. 22.

147 Pſal. 132. 5. Prov. 15. 3. Eccl.· 44. 29.

for their height Ezek. 31. 14. 3. 20. -6. 6. Ifai. 5. 8. – 7 .-7

Erectio, erecte Diopia 148 23. ——28. 8. Jer. 7:32 . –19: in this place Hag: 2.9 .

upright Lev. 26. 13 ,
II . Ezek. 12. 3. 45. 4. - Loco, locum Dipps

Reſurrectio nap * 149 46. 19. Amos 8. 3. Mal. 1. II . Spare the place Gen. 18. 24.call

37 room Gen. 24. 23 , 25, ed that, the place --21. 31 .

Vol . II. Mmm
35:

Altitudoתַמֹוק 142 Earth.

Etתַמֹוקְו altitudo תַמֹוקְו143 Inםֹוקָמְג loco םֹוקָמְג159

Staturaְךֵתָמֹוק tua

Jtatauraןתָמֹוק

Inםֹוקָּמַּב loco
5. II .

-

Locusםֹוקָמ*

•

Altitudoהָתָמֹוק ejus

-

Staturdםָתָמֹוקְב Jud

Etinםֹוקָּמַבּו161 hoco

םֹוקָּמַל162

power to ſtand A
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ְךְמֹוקְמִל
I. 4.

Eְךְמֹוקְפִמ177 loco fuo Etתֹומֹקְמַחְו191 loca

Locaםֶכיֵתֹומֹוקְמ192 ueftra.

Eםֶכְמֹוקָּמִמ

e

IO .

ןיק1659

Inֹומֹוקֹומֹוקְמִב loco fuo

ומֹוקְמִל
Lamentatiּונְנֹוקְו

Etָהּונְנֹוקְו lamentabuntur 2

-32. 16.

I Lamentatricesתֹונְנֹוקְמַל

ֹומְל

17 $ 16.
/

35.7. Numb. 13. 24. Yudg. 15 . In locum tuum 79ipa? 176 any place of in all places Ezra
17. 18. 12. 1 Sam. 23. 2&I to thy place 2 Sam. 15. 19 .

2 Sam . 2. 16. -6 . 8. I Chron .. -6

13. 11. fer.. 19. 6 , unto this from thy place Ezek. 12. 3. -- and the places 2 Chron . 33. 19.

place 12. f in the lower places 38. 15: ?

of from the lower parts of the Ē loco veſtro bomipop 178 your places Amos 4. 6 .

place Neb. 4. 13 + 7. from your place Joſh. 3. 3 : Lacis eorum prioip ? 193

Et loca ' Dipake 163 Locus ejus, fuus inip jap 179 their places Neb. 12. 27.

and unto the place Jer. 7. 14. their, his place Exod. 18. 23 . Per loca fua oniopaps 194

E loco Dippp 164 Ruth 4. 10. 1 Sam . 23. 22. — after their places Gen. 36. 40.

from - place Eſth. 4. 14. 29. 4. i Kings 8. 6 . 1 Chron .

Et e loco Dippo 165 15.3 . 2 Chron . 5.7. -24. 11 .

and from the place Ecclef. 8 . Ezra 1. 4. Job 7.10. 20.9.

—38. 12, the place thereof 19..

Locus Dip? 166 Pſal. 37. 10. --103. 16. Eccl.

the, a, place Gen. 12. 6. – 13 . I. 5. Nah. 3. 17 .
Hath two Significations.

4. –39.20 ..- 40: 3. Exod . 3. jap
180

8. Lev. 1. 16. -14. 28. no in his place 1Sam . 3.2, 9. 2Sam.

place Numb. 20. 5. a place 6. 17. 1 Chron. 16. 27 . I. Lamentari.

32. I. 1 Sam . 20. 25 , 27, 37.I In locum, loco inp izippy 181,

--21. 2 of 3. 1 Kings 8. 7, ſuo
Pin. I

dwelling - place 30. 10. 19 . unto, to his place Gen. 18. 33 . ſunt

2 Kings 6. 8. 1 Chron. 21. 22 . --31.55. Numb. 24. 25. Y udg . and [ ſhall] lament Ezek . 27.32.

2 Chron. 5. 8. fitting-place --- 9 . 7: 7: “9. 55. -19 . 28 , in his !
illam

18. Job 18. 21. -28. 6, 12, place i Sam. 5. 3 , to his own

20. Pſal. 104. 8. Ecclef. 1. 7. place 11. - 6.2. - 26.25.2Sam . wherewith they ſhall lament her

-3 16. -II . 3. Ifai. 18. 7. 19. 39 + 40. ( unto their own

-33.21 . -54. 2. beautify the home i Sam . 2. 20 .
3

place —60. 13. -66. 1. Jer. ' E loco fuo joj joippa 182 the mourning -women Jer. 9 .

17. 12. Ezek. 6. 13. –39. II. out of, from his, their place

–41 . II . -43 : 7, 7. unto the Exod . 16.29. Joh. 8. 19. Jud. Et lamentatus ejt !! 4

place Zech. 14. 10. whither- 20. 33. 1 Kings 20. 24. from And lamented 2 Sam . 1. 17.

ſoever f the place to which Eſth . his own place Job 2 : 11 : -8. -3 . 33. 2 Chron. 35. 25 .

4. 3 18. -14. 18. - 18. 4. -27. 5

Et locus Dippy 767 21 , 23. -37. 1. Prov. 27. 8. nations ſhall lament her : they

and the place Pfal. 26. 8.Ecclef. Iſai. 26. 21. 46. 7. Jer. 4 : 7 ; ſhall lament for her Ezek. 32 .

3. 16. and the place Iſai. 60 . Ezek. 3. 12. Mic. i . 3. Zeph. 16, 16 .

2. 11. 4 out of their places Jud.
Lamentatio, la- 773 ? *13 .

6

in the place Lev. 4. 24, 29 , 33 . Locus ejus mpip 183 a, the, lamentation Yer. 7. 29 .?

-6.25 * 18. in the-place of that place Gen. 38. 21. the -9. 10, 20 + 9, 19. Ezek.19.

10. 17. 13. 19. -14. 13 , 13. place thereof yob 28. 23. Nah. 1 , 14. —26. 17. --27 2, 32.

in - place 2 Sam . 15.21. 2 Chr. I. 8 . - 28. 12. -32. 2, 16. Amos

3. 1. Ezra 9. 8. Neb . 4. 20. + In locum fuum maipag ? 184 5. I.

14. Pfal. 24. 3. -44 . 19. Iſai. in his place Gen. 29. 3 . 7

45. 19. Jer. 22. 12. Ezek . 17. E loco fuo ripipar? 185 this lamentation 2 Sam . 1. 17.

16. —21.30 * 35. Hof. 1. 10. out of her place Ifai. 13. 13. 8

op 2. 1. I in the open ſight of Locum fuum pipa 186 for a lamentation Ezek . 19. 14.

others op in the place of ſpecta- their place Numb. 32. 17. Ifai. into lamentation Amos 8. 10 .

tors Job 34. 26 . 14. 2. ( their places 2 Kings
Lamentationes O'?'? 9

Et in loco Dippa1 169 23. 14. lamentations Ezek . 2. 10.

and in the place Numb. 9. 17 . İn locum fuum opipp? 187

and in the place Prov, 25. 6. unto their place Yoh. 4. 18. to
written in the lamentations 2 Chr.

Sicut locus dipa ? 170 their own place 1 Sam . 14. 46 . 35. 25,

as the place Jer. 19. 13.1 home 2 Chron. 25.10, 10.
In lament. fuis. opinii??

171 E loco fuo dpipon 188 in their lamentations 25.

from - place 2 Chron . 6. 21. out of their place Job 6. 17.

Locus meus pip ? 172 Loci, loca nippo 189
II. Lancea, baſta.

mine own place Gen. 30. 25 . places Pfal. 103. 22 .

my place Judg. 11. 19. Jer. 7.

12. Hof. 5. 15.

În loco noſtro 321pa2 173 the, places Deut. 12. 2. Judg. of whoſe ſpear 2 Sam . 21. 16.

in our country Gen. 29. 26 . 19. 13. 1 Sam . 7. 16.I -30. 31 .

Locum tuum 7 ? ip ? 174 fer. 8.3 . – 24. 9. - 29. 14.

thy place Ecclef. 10. 4. -40. 12. -45. 5. Ezek . 34.

Locumtuum 7917? 175 12. 4 in ſome place of in one of+
thy place Numb. 24. II,

the places 2 Sam . 17. 9, 12. in

1

Lamentabunturהָנֶנֹוקָּת

הָניִק

Inםֹוקְמִב loco 168 20. 33 . mentum

ּהָמֹוקְמִל
Idemהָניִקַה

.

הָמֹוקְמִמ
Inהָניִקְל lamentationem

םָמֹוקְמ

.

םָמֹוקְמִל
Lamentationesתֹוניִקַה IO

םֶהיֵתֹוניִפְב II

Eםֹוקְמַמ loco

,

Idemתֹומֹוקָּמַהתֹומקָּמַה19ס

תמ Lanceaֹוניִק* ejus 12

ףיק
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ץוקףוקץוק

Spinaץֹוק
1

166oףיק

nor

I

Sicutץֹוקְּב Jpina

2
23.6.

Spinaeםיִצק33
Seeףקיתָפּוקְּת the Root

.

Etםיִצְלְו34 jiinae

ץוק1661
C

14.8.

20

Cincinniיַתֹוצָרְק mei
36

2 .

.79Iץקי

deſtas, aeſtivifruc- 1 : 2 * 13 : 29

thorns Ifai. 32. 13:tus

ſummer - fruits 2 Sam . 16. 1 . Etſpinam : Et Kotz Tip!. 30

Mic. 7. 1. ( ſummer Pſal. 32 .
nom. pr.

Simia. The Marmoſet, Thorns alſo Gen.
4. —-74. 17 : Iſai. 28. 4. 3 .

18 .

or Ethiopian Monkey. Shaw's Idem I??
14 thorn Ezek. 28. 24. And Coz

Suppl. p . 95. the ſummer Jer. 8. 20. ( ſum 1 Chron . 4. 8 .

mer- fruit Amos 8. 1 , 2 . Kotzaei nom . pr. ripo 31

Et homiae Dipp! ' I

Et aeſtas 1:2! 15 of Koz Ezra 2.61. Neh.7.63.

and apes i Kings 10 , 22 . and ſummer Gen. 8. 22. and 32

Et fimiae D'E??? ſummer -fruits Jer. 40. 10. as thorns 2 Sam .

and.apes 2 Chron. 9. 21 . Etaeſtas 1:21 16

3 and ſummer - fruits 12 . thorns Exod. 22. 6 £ 5. Iſai.

790 : 15
Aeſtas IPD 17 33. 12 .33. 12. Jer. 4. 3 .

ſummer- Amos 3. 15 . ſpinae !

Et aeſtas 1:27?
18 but- thorns --I2 . 13 .

12. 13.

and ſummer- fruit 2 Sam . 16.2. Spinae sip 35

In aeſtate 1.22 19 the thorns Judg. 8.7, 16 .

in the ſummer Prov. 6. 8 .

Hath five Significations. 10.5: -26. 1. -30.25. Zech.
V. Capilli, cincinni. The

Locks of Hair about the Face,
Aeſtivos fructus tuos 33 2

I. Evigilare, expergiſci. which were cut and trim'd , in
thy ſummer - fruits Tjai. 16. 9.

Contradiſtinction to the plaitedTo awake out of ſleep, Prov. Jer. 48. 32 .

Lock, which hung down upon23. 35. [when ſhall I awake ?

the Back . ( See Root 590.] ThisRather, when I ſhall awake,

III. Taedere, diſtaedere, Senſe ſeemeth to belong to thei.e. when I ſhall have ſlept out

this Doſe . The Man cannot be anguſtia affici. To be weary Root 1%p 1697.

ſuppoſed to talk in his ſleep. of, to be greatly diſguſted at, to
To awake out of Unattention , loath , to abhor ; to be very un

my
locks Cant. 5. 2 ,Indolence, Pfal. 44. 23 . To eaſy, as when a Man fainteth

Cincinniejus gimizi?awake out of Death, Dan. 12 . and deſpaireth of helping him 37

his locks 11 .
This Senſe is taken from ſelf. To harraſs, or give great

Uneaſineſs, to reduce to a faint

ing deſperate Condition . N° 28 .
Hiph . ' Evigilavit IPT Some think this hath relation to

awaked 2 Kin.4.31. it watch- the Irkſomeneſs and Fainting

eth Ezek . 7. 6 ..
occaſioned by the Heat of Sum

Hath two Significations.but he awaketh Iſai. 29. 8 , 8 .

Et experreétus ņisipa?!
21

3 Anguſtia afficitur 72

and - thou wakeſt Prov. 6. 22. lotheth Numb. 21. 5 . I. Fodere fontem . To

22 make Water ſpring up by open
Evigilavi mis?77 4

I awaked Pſal. 3. 5. Jer. 31 .
I am weary Gen. 27.46 . ing a Fountain . Hiphil. The

26. when I wake Pſal.139. 18 . Taedet te Ya 23 Fountain cauſeth the Water to

In evigilando 1'??? 5 abhorreſt Tſai. 7. 16. ſpring up and flow abroad. A

when I awake - 17. 15 . Et taeduit me PRRI 24 Fountain, or perpetualSpring.
6 and therefore I abhorred Lev. Progenitor, whence Poſterity

when one awaketh - 73. 20 . 20. 23 . floweth, is compared to a Foun

25 tain, Pſal. 68. 26. [ from the
be

Awake -44. 23.-59. 5. Hab. weary Prov . 3. II. fountain of Iſrael : rather ; Ye

Èt taeduit p 26??? 26 that are [deſcended ] from the

Et evigila **??? 8 and -- was Fountain of Iſrael.] A Wife is

and awake Pſal. 35.23. 3. and heabhorred i Kin. 11 . alſo a Fountain, Prov. 5. 18 .

Evigilate 9327 Hof. 13. 15.

awake Iſai. 26. 19. Yoel 1. 5. Et taedio afficie- 137 27

bantur 1Expergifcar IPN
I have digged 2 Kings 19. 24.

ſhall I awake Prov. 23. 35 . And they were grieved Exod. 1 .

Ifai. 37. 25 .Evigilabunt 13'2;

28 Manat, 17727
they ſhall-- awake Job 14. 12 . Hiph . Et taedio, Day

eruetat

and — wake Jer. 51. 39 , 57. anguſtia afficia
The caſteth out Jer. 6. 7,

ſhall awake Dan . 12. 2 .
ho

and vex it Ifai. 7.6 . Juxta manare 7'7777 3

as - caſteth out 7.

II. Aeftas. Fons, fcaturgio gip? 4

IV . Spina. A trouble- a fountain Zech . 13. I.

Et aeftivabat ? 12 fome, diſagreeable Thorn of any
5

and - ſhall ſummer Ifai. 18.6 . kind. the fountain Lev . 20. 18. the,

a foun .

I

רוק1662

Etץיִקֵהְו expergefactus
2

mer.

Tuedioיִּתְצַמ aficior

ץְקָאְו

Abץיִקָהֵמ epigilando

Ewigilaהָציִקָח 7
Taedeat te. You

2. 19 .

diſtreſſed Numb. 22.
S
y

9 25.

Fodi ??
IOיִּתְרַמ

II I 2 .

Hiph . 2

mus eam

ריִקָהְל

רֹוקָמ%

Fonsרֹוקְמ
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בטקשוק " ןטקלטקןטק

Aבֶטֶקמ lue Etםיִנַטְקּו parui Il

C

& fountain Pfal. 36. 9. Prov.

13. 14. - 14. 27. Jer. 2. 13 :

9. 1.4 8. 23. - 17. 13. I

a well Prov. 10. 11. I a well

ſpring -16. 22. - 18. 4.

Minimiםיִנָטְקַה 12

Etרֹוקְמּו fans 6

and aſpring -25. 26 . Etםיִנָטְקַהְו minimi

Aרֹוקְמַמ fonte 7

לטק1666
from the iſſue Lev. 12. 7 .

from the fountain Pſal. 68. 26.

Fons tuus 7717?

thy fountain Prov.: 5. 14 .

8

Fonsֹורֹוקְמ ejus 9 הָּנַטְק
his fountain Hof. 13. 15.

Fontemהָרָקהָרֹוקְמןס ejus
IO

1

her fountain Lev . 20. 18. q her

ſprings yer. 51. 36.

Occidesלטְקִּת

ילְטְקִי

Occidetיִנֵלְטְקִי me

2

II. Tela, de. A Spider's

Web, which is drawn or iſſueth

out of its Bowels, as from a

Fountain . Minorהָנָטְקַה18

Etיֵרֹוקְו* telae II
I

and - the - web Ifai. 59. 5,

Telaeםֶהיֵרּוק illorum I2

Their webs 6.

ןטק1667

Minoresתֹוּנַטְקַה20

שיק1663
21

Seeששק the Root -

-

3 !

for the deſtruction Pſal. 91.6. and the ſmall Jer. 16. 6 .

Excidium ; exiti- j79 *

um tuum of the leaſt 2 Kings 18. 24.

thy deſtruction Hof. 13. 14: Ifai. 36. 9. 1 ſmall Pfal. 115.

13 .

13

and ſmall 2 Chron. 36. 18 .

Minima 39 ? 14

little Prov . 30. 24 .

Ex minimis 39p 15
Occidere. To kill, to

of the ſmalleſt i Sam . 9. 21 .
flaughter. It is of Chaldean

Parva, minor, por * 16
Original. See Root 2503 .

minima

leſs Numb. 22. 18. | little

2 Sam . 12. 3. 1 Kings 17. 3 .
thou wilt ſlay Pſal. 139, 19, -18. 44. 2 Kings 4. 10. -5.

Occidit

2. Ecclef. 9. 14. Cant. 8. 8 .
killeth Job24.,14.

ſmall 1 Kings 2. 20.
3

Etparva 7729217
he ſlay me — 13. 15; and a ſmall Deut. 25. 13 , 14.

Occifone, Arage S9P ? * 4

by Naughter Obad. 9 .
the, younger Gen. 29. 16, 18 .

Judg. 15. 2. Sam . 14. 49.

Ezek. 16. 46. [ the lefſer —

43. 14 .

Parva niso ? 19

ſmall Pfal. 104. 25. ſmall

Parvum , parum , mi- things Zech. 4. 10.

nus effe. To be ſmall in

Quantity, Quality or Age. Fi- younger Ezek. 16. 61 .

guratively, to be in a weak, Parvus minor 19P *
little i Sam. 2. 19. - 15 . 17

low Condition , Amos 7.2 .
.

– 20. 35. 1 Kings 3. 7 .

8. 64. 2 Kings 5. 14. Ifai...

I am not worthy of the leaſt 11. 6. 4 ſmall 1 Sam. 20. 2 .

Gen. 32. 10 of 11 . 1 Kings 22. 31. 2 Chron. 15.

Et parumfuit 19PMI 13. Job 3. 19. Iſai. 54. 7. Jer.
And ſmall thing 49. 15. Amos 7.2 , 5. Obad. 2 .

2 Sam. 7. 19. I Chron. 17. ,17. leſs i Sam . 22. 15. --25.
HIPH. 3 36.

nuendum Minor, minimus, a, jopa

making — finall Amos 8. 5.

Parvus, minor, mi- 197 4 the leſſer Gen. 1. 16. the

nimus youngeſt —42. 13 , 15 , 20, 34.

a little one Gen. 44. 20. - 44. 2 , 23 , 26, 26. Judg . 9 .

young 2 Sam . 9. 12. I little 5. 2 Chron. 22. 1. younger

2 Kings 11. 17. | fmall " 2 Chr. Gen. 43. 29. -48. 19. Judg.

34. 30. Eſth. 1. 5. 20 . I. 13. - 3. 9. ſmall Exod.

Minor, minimus TORO 5 18. 22, 26. i Sam . 30. 19 .

younger Gen. 9. 24. --27 . 15, 2 Chron. 18. 30. a ſmall one

42. [ the youngeſt i Sam . 16. Tjai. 60, 22. little Amos 6 .

17. 14. f the leaſt
:

1 Chron . 12. 14. O'the younger Et minimus TOP ?? 23

-24 31. ( ſmall quantity Ifai. and the youngeſt Gen. 42. 32 .

Quam parvo 1922? 6 and at the youngeſt -44.

as to the ſmall 2 Chr. 31. 15..

Minimus eorum I ? 7 Tam parvum 1022 25
the leaſt of them Jon. 3. 5. the ſmall as well Deut. 1. 17.

A minimo eorum Dop ? 8 as well the ſmall i Chron . 25.

from the leaſt of them Jer.6.13 . 8. -26. 13 .

A minimo eorum Dopp ? 9 A parvo jopa 26
from theleaſt of them — 31.34 • both , or ſmall Gen. 19. II .

I Sam . 5. 9. -30. 2. 2-30 . 2. 2 Kings

little 2 Kings 2. 23. Cant. 2 . 25. 26. from the leaſt Jer.

15. 8. 10. 42. I. --44. 12 .

A minimo

Minorיִּתְנטק Jum I

1664
ܕܟܟܕ2

Seeטוק the Root

-

was a

Admi-ןיִטְקַהְל

22
>

um

166sבטק

5 .

ןָטָקַה

Lues excidium , &c. A

kind of Deſtruction which cor

rupteth and conſumeth the Bo

dy. This Explication I groundI

upon Hof. 13. 14. [O Death, I

will be thy Plagues ; ( rather, O

Death where are thy plagues.

See Root 51 : 9.) O

where is thy deſtruction, or cor

rupting Power ? Which the

Apoſtle ( 1 Cor. 15. 55.) tran

flateth Victory meaning the

Victory of the Grave over the

human Bodyin corrupting and

totally diffolving it.]

II . II .gr
av
e

.

ןטָקַהְו

22. 24. Etןטָקָבּו24 in miniano

1

12 .

םָּנַטְק

IExcidii 91 *

a deſtroying ſtorm of a ſtorm of

deſtruction Iſai . 28. 2 .

Et lue, excidio 29

and with deftruction Deut.

32. 24.

22 Paruiםיִנַטְק IO

.



1668רטקףטק
1669

4

רטק רטק

Aןטְקִמְל minimo Adolentesםיִריִטְקַמַה:27

I Adolentesתֹוריִטְקַמ

יִנָטָק Etרֶטַקְו adolendo

IO. 10,

2

.

II .

ףטק1668

702 IO

a

II

+ 5 .

Deciditףָטָק
I 2 Adoleרֵטְקַה

I

Etָּתְפַטָקְו deceries
Adolebisריִטְקַּת32

N

Adolebitריִטְקַּת

Decerpentesםיִפְטֹוקַה
Adolebitריִטְקַי

Deceriamףיטְקֶא 4
.

.

.

Etּורְטַקְיַו15 adolecuerunt
5

Addleatהָּנֶריִטְקַי36 illum

וטק1669

27 Adolendo 702 7

both ſmall 2 King's 23. 2. Let them not fail to burn + in that burn incenſe i Kings. 13. 2 .

28from the leaſt Jer . 42. 8 . burning let them burn i Sam. 2 .

Minimus pop 28 16. T to burn - incenſe Jer. which burnt incenſe 11. 8 .

the youngeſt 2 Chron. 21. 17. 44. 5 . Et adolendo, ado- 79?? 29

Minimus meus 29
! 8 levit

My little i Kini 12. 10. 2 Chr. and burn incenſe —7.9. And
and he burnt incenſe 9. 25.

offer Amos 4. 5. Adolere, ad ado- gopa ? 30

Ad adolendum 792 9 lendum

to burn incenſe 2 Chron . 28 .. 25 to burn Exod. 30. 20. i Sam . 2 .

Jer. 11. 13. -44. 3 , 17, 18 , 28. 2 Chron. 2. 3. 4. to

25. ( in offering incenſe - 11. offer Numb. 16.40. + 17. 5. I

17. ( burning incenſe - 44: 8. and burnt i Kings 12. 33. to

Adolebit TOR? burn incenſe —13. 1. I Chron .Decerpere, decidere. To
burned incenſe 2 Chron. 25. 14. 23. 13. 2 Chron. 26. 16, 18, 18,

pluck offa Branch or Ears of
Et adolebit TAP '! 19. I to burn facrifice --- 2 . 6

Corn ; to pluck or cut up a
and burn incenſe Hab. I. 16.

Plant.

Et adolevit 792!! 31

and burnt incenſe 2 Kings 16.4. burn 2 Kings 16. 15.He off Ezek. 17. 4.
cropt

2 Chron. 28. 4. I to burn in

cenſe 2 Kings 23. 5. and ſhalt burn Numb. 18. 17.
then thou mayſt pluck Deut.

Adolebunt 1792 13 33 .
23. 25 + 26.

they have burnt incenfe fer.i8. ſhe burnt Hof. 2. 13. + 15 .
3

Who cut up Job 30. 4.
3415. burn incenſe Hof. 4. 13 .

.
Adolebunt 3,792: 14 he ſhall burn Lev. 4. 26. - 16 .-

burnt incenſe II, 2 .
25 .

I will crop off Ezek. 17. 22 ..

Et adolevit 70??? 35

Niph. Decerpetur 97.
And—they burnt incenſe 2 Kin. And he burnt Exod. 40.27. and

cut down Job 8. 12.
17. 11. and have burned ,T burned Lev. 8. 16, and

burnt incenſe —22. 17. 2 Chr. burnt 20, 21 , 28. — 9. 13 ,

34. 25. Jer. 1. 16. – 19. 4. 14, 17, 20. 2 Kings 16. 13 .

Pyh . Suffumigata mer??
16

perfumed Cant. 3. 6.
he ſhall burn incenſe

upon
it

HIPH. 17 Exod. 30. 7 , 8.

Hath two Significations. he burnt Lev. 9. 10. q he burnt 37

incenſe 2 Chron. 28 .
3 . ye ſhall burn Lev. 2. 11. 9 Ye

I. Adolere, ſuffire, ſuf- Et adolevit, ado- TO??? 18. Íhall — burn incenſe 2 Chron. 32 .
.

lebit

fitum facere. To burn In
And-ſhall burn Exod. 30.7. Adolebunt 11903 38

cenſe, or Fat on the Altar,

In general to
Lev. 1. 9 , and burn -13 , 15,

1 Sam . 2. 16 . they burnt i Sam . 2. 15, Let

offer by burning , Amos 4. 5 .
17. -2.2, 9, 16. 4. 19 , 31 , them-burn 16.

35. -5 . 12. –6. 12 , 15 € 5, Hoph . Suffitum , 79??
To be perfumed , Cant. 3. 6 .

39

8 .Incenſe, Smoke, Nº. 42. Va- 77.5,31 . -17.6 . Numb. Subfumigatum

incenſe Mal. I. II .

pour Nº. 43 .
19

Pih. Adoleverunt 1797 I And - ſhall burn it Lev. 3. II , it ſhall be - burnt Lev. 6. 22 ufo

had, have burnt Incenſe 2 Kin. 15

23. 8. Ifai. 65. 7. Jer. 19. 13 . And - Thall burn them 16. -4. Suffitus 41

they have offered incenſe The incenſe Jer. 44. 21.

32. 29.

and burn Exod. 29.13 , And thou the ſmoke Gen. 19. 28.

ye burnt -44.21 , you have ſhalt burn 18 , 25 . Et fumus gjø ???? 43

burnt incenſe 23 . 22. and vapour Pfal. 148. 8.

3 have—burnt incenſe 2 Chron. 44

in the ſmoke — 119.83.eramus 29. 7.

did burn incenſe 2 Kings 18 . ! Sicut fumus 10??? 45

they offer incenſe Jer. 11. 12 . And - ſhall burn Lev. 3. 5 . as the ſmoke Gen. 19 : 28 .

burnt incenſe —44. 19. 24 Suffitus

and burnt incenſe i Kings 3. 3 . incenſe Deut. 33. 10 .

and burnt incenſe i Kin . 22.43 . S and to kindle [burn] fer. 33. Sufitus 47.

2 Kings 12. 3 + 4. -14.4. 18. ( and him that burneth in- incenſe Exod. 30. 1 , 7, 9. —31 .

15. 4 ; 35. T and burneth in cenſe 48.35. 11. ſweet incenſe -35 . 15 .

cenſe jai. 65 : 3 . 25 37. 29. 39. 38. --40. 27.:

5
offered i Chron . 6.49 + 34. Lev . 4. 7. - 10. 1. 16. 12 .I.

that burnt incenſe 2 Kin . 23. 5 . 26 Numb.7.14,20,26, 32, 38,44,

6 And they burn 2 Chron. 13. 11 . 50, 56, 62 , 68, 74, 80, 86 .
had burnt incenſe Jer. 44. 15 . and burn incenſe 29. II . 16.7, 17, 18, 40, 46, † 17. 5,

VOL . II.

Adoleuitריטְקִה

Adolebitisּוריִטְקַּת

T

I 2 .

.

-

5. 26.

Etֹוריִטְקִהְו adolebit illud Adoletorרֵטְקָּת49 40

Etםָריִטְקִהְו adolebit ea 20

רֵטְקַה*
IO .

Etָּתְרַטְקִהְו adolebis 21 Fuimusרטיִק42

Adolevitisםֶּתְרַטק 2

Adoleueruntּוריִטְקִה

Adolentes,םיִרְטַקְמ erant Inרֹוטיִקְב famo

4 . Etּוריִטְקִהְו23 adolebunt. רטיִקְג

Etריִטְקַמּו adolens erat 177107 * 46

Etםיִרְטִקְמּו adolentes
4

I תֶרטְק*

.

Adolentesםיִריִטְקַמ25 erant

guiםיִרְטִקָּמַה adolebant I

Etםיִרְטְקַמּו26 adolentes funt

Adolentesתֹורְטַקְמ .

N nn 11 .



1670 1672
רטק ליקללקרזק

Ricinalsןֹויָקָייִקַה Parietesויָתריק ejusN

-37: 26 .

Etתורויָתֹריִקְו parietes

Etתֶרטְקּו48 fuifitus

ריק167ז

Etparietes.ָהיֶתֹוריִקְו ejus

1

Sufitusתֶרטְקַה Etרַקְרַקְו18 deftruet

II .

2

ללק1672

Paries.ריקה

1

35. 8, 28.
ܙ.

.

)

I. Etריִקָהְו paries

Thuribulumתֶרֶטְקִמ

Inריִקְּב pariete

56

2. 15 .

IT . I Sam . 2. 28. 2 Chron . 2.4 15

of
the fides,thereof Exod. 30. 3 .+ 3. Pſal. 66. 15. –141. 2.. the gourd 6, -7, 9, 10:

Ifai. 1. 13. ( a perfume Exod.

16
3.0 . 35.

ejus

and the-incenſe. Numb. 4: 16 . and the walls thereof 2 Chron .
.

and - incenſe 2 Chron . 13. II . 3.7. Ezek. 41. 22,
Paries.

17--29.7. 1 and perfume Prov.

27.9.
Paries 72 with the walls thereof 13 :

РІн.
pop 49 the ſide [the wall] Lev . 1. 15 .

incenfe Exod . 30. 27. 31.8. -5.9. f the, awall i Kings and deſtroy (and wall, i. e . bat

35. 15. —37.25. the incenſe 6. 5. 2 Kings 4. 10. Iſai. 25. ter down like a wall] Numb.

Lev. 16. 13, 13. Numb. 16.35, 4. -59. 10. Ezek.4. 3 , –41. 24. 17 .

47. & 17. 12 . 1 Chron . 6. 49 5. q maſons + bewers of wall Deftruens 2??? 19

po 34. –28 . 18. 2 Chron . 26. ſtone 2 Sam . 5. Il. - bewII - breaking down Ifai. 22. 5 .

26, incenſe - altar 19. Ezek. 8 .. ers of wall i Chr. 14. 1. Kir

Tſai, 15. I .. - 16. 7. Jer. 48.

Et ſuffitus moro! 50 31 , 36. f the walls Tſai, 22. 5,
And the perfume Exod.30,37.— Et paries 7 ??

Ad ſuffitum 0707 ? " 51: and Kir 6. and the wall
for the incenſe 40. 5 .

Ezek . 41. 12, 20.
3 Hath four Significations.

Et ad ſuffitum nyop? 52
And for - incenſe —25. 6 . the wall Lev. 14. 37. Numb.

1. Maledicere. 1. To be
22. 25, 25. i Sam . 20. 25.

Et ſuffitus meus maapi 53 2 Kings 9. 33. - 20. 2. Ifai. light, [Signif. 11.] Gen. 18. 11 .,

and mine incenſe Ezek. 16. 18 . 38. 2. Ezek . 8. 10. - 13. 12,. [waters were abated, made

7-23. 41 . 14, 15. —-23. 14. - 41.9, 17.
lighter.] What is ſwift is con

Thymiatorium 7972 * 54 Amos 5. 19. 4
fideredas being light : hence,

to burn - upon Exod . 30. 1. !
to be ſwift, Nº. 41, 42. Light

55 and the wall Ezek. 43. 8 . Alſo
' 5 of foot, 2 Sam. 2. 18.

a cenſer 2 Chron . 26. 19. wbetting, making bright, or

Thuribulum in ??? upon, againſt, inthe-wall Joſh. poliſhing, cometh under the

Juum I Sam. 25. 22 ; 34. Notion of making light, [Sig

his cenſer Ezek . 8. II .
i Kin. 14. 10. - 16. 11. 21. nif. IV. ] II . To be ſmall, in

21. 2 Kings 9. 8. Ezek . 41.6 . conſiderable ; a ſmall, light,

the altars 2 Chron . 30. 14.
In, ad parietem 7:22 6 flight Thing, a Trifle, Nº. 44,

&c.

to, out of, in , through, upon , Eaſy, not difficult, Nº.

into the wall I Sam . 19. 10. 45.
III. To be vile, mean,

II. Ligatum .
1 Kings 4. 33. f. 5. 13. touched deſpicable, contemptible, Nº.

the - wall -6.27, 27. Ezek.
IV . To vilify,

8. 7, 8, 8 .
to make vile by contemptuous

12. 5, 7 , 12 .

joined ( or made with chimnies]
Language, to revile, Exod. 22 .

Ezek. 46. 22 .

13 : 15. –41. 6. & in Kir-ba

raſeth 2 Kings 3. 25 .
28. To curſe, [ Signif. I.] To

make one's ſelf vile by baſe
7

even to thewall i Sam . 18.11 . Actions, Nº. II . What ren

dereth a Perſon vile and deſpi

1670 8 cable, a Curſe, Nº. 29. Pera

as a - wall Pſal. 62 .
fons are alſo ſaid to be a Curſe,

3 :

when they are the Objects of

Ricinus frutex. The
9

Ricinus or
Reviling and Execration, Nº.Palma Chrifti ; a to the wall 2 Chron. 3. 11 , 12 .

Shrub or Weed which
33 , 34.

- g for Kiljai.16.11.

the Height of an Olive-Tree.
A pariete 7p ? Pin.

The Trunk and Branches are
from the wall Numb. 35. 4.

he hath curſed Lev. 20. g . he

out of the wall Hab. 2. II .
hollow like a Kex ; the Leaves curſed 2 Sam . 19. 21 + 22.
ſometimes as broad as the Brim

of a Hat. It grows ſurpizingly
the walls i Kings 6. 5 , 15, 15,

29. 1 Chron. 29. 4. ( at my
faſt ; [ but the Growth of that

and curſe Ifai. 8. 21 .

which ſhaded Yonah might be
very heart of the walls of my 3

heart Jer . 4. 19.
curſed me i Kin , 2. 8 .

miraculous .] Whence ' tis con.
4

cluded, that it is of a ſoft and
the walls i Kin . 6. 16. 2 Chr .. haft curſed Ecclef. 7. 22 ,

ſpongy Subllance. Celf . Hiero

bot. Ray places it among Herbs 3. 7. Ezek. 33. 30. 5

or Weeds. Hift. Plant. Tom. I.
13

Whoſo curſeth Prov . 20. 20 .

in the walls Lev. 14. 37, 39 .
Et maledicens 52291 6

i King's 6. 6. And he that curſeth Exod . 21 .

17. and curſed 2 Sam . 16. 5.
a gourd Jon. 4. 6,

upon the walls. Ezek. 41. 25 .
Male

draeתֹורְטַמְמַה57 tburariae

50, 51 , & c .

Alligataתֹורְטְק 58

-

Etריִקַבּו in parietem

.

-19. 10.

קיק16נס Sicutריִקְל paries

Adריִקְל parietem

a

grows to
IO

Maledixitללק I

Parietesתֹוריִק II

Etלֵּלִקְו2 maledicet

Maledixitיִנַלְלִק mibi

Maledixif;ָּתְלַלְק

Maledicensלֵּלַקְמ

Parietesתֹוריִקַה I 2
a

2

Inתֹורתריִקְב parietes

p. 166.

Ricinasןֹויָקיִק* I Parietibusתוריִקַל14 2
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ללק

ללק1672 ללק
inהָּלַקְנַה49 leeve bidetur

109. 17, 18.
18. 23.

3oהָלָלְקּוEt maledidioיִנְוַלְלַקְמMaledicens mihi

ְךֶלְלַקְמ Maleditioהָלָלְקַה31
6. 22 .

-

*

Maledicentesםיִלְלַקְמ
II

Etהָלָלְקַהְו maledictio 32

ולק

2. 30.

Inהָלָלְקִל maledictionem

3
3

לקה

aaְךֶלְלַקְל13 maledicendhum
a

ֹולְלַקְב

תַלְלִק

Adֹולְלַקְל15 maledicendumet
ולקה

Maledictionisֹותָלְלִק36 ejus

לֵקָה
ָךְתָלְלִק

Maledictionesתֹולָלְקַה
Maledicesלֵּלַקְּת18

38

Maledicentem : 5pao 72. 8. Prov. 27. 14. Jer. 29.7

him that hath , had ourſed. Lev. 22. Zech. 8. 13. curſing Pfal. Seemeth it—a light thing i Sam.

24.1 4,23.

8
30 Et levior, vilior imp3 50

dpth curſe me fer. 15. 10 .
and a curfe Deut. 11. 26 .

Jum

And I will be more vile 2 Sam.
Maledicenti tibi 7529 9

curſe thee Ecclef. 76,217 , the curſe —II. 29. 23. 5

Et maledicenti tibi753297 10 of 6 , Neb . 13. 2. to curſe
Et vilis habita fum Spray 51

and him that curſeth thee to for the curſe Deut. 27 : 13 . and Iwas deſpiſed Gen. 16. 5 ,

Gen. 12. 3 : I the curſes 29. 274 26 . Et levis habita eft boni 52

And — was deſpiſed 4 .

mrade - vile i Sam . 3. 13. And a, the curſe Deut. 11. 28. Vileſcent, leves fient 35,72 53

Maledicere, ad ma- 5p 12 --30. 1. 1 and curfing 30, ſhall be lightly eſteemed 1 Sam .

ledicendum 19. and curſings Joh. 8.34..

Leves erunt asp! 54
I will not again curſe padd

to curfe Gen. 8. 21. fto curſe a curſe Jer. 26. 6. -44. 8 .
ſhall — be ſwift Iſai. 30. 16 .

Joh. 24. 9. Etin maledice . S 34
Hiph . Levius fecit 527 55

A he lightly afflicted (or måde vile,tionem

tibi and a curſe 2 Kin . 22. 19. Jer.
debaſed ). Ifai. 9. I. p 8.,23.

tocurſe thee Deut. 23. 4, + 5. Villipendiſti me ispa 5624. 9 . 25. 18. -42 . 18,

Maledicendo ei 15927 14 did ye deſpiſe us 2 Sam. 19.
-44• 22. -49. 15.

when he curſed 2 Sam . 16.7. Maledi&tio 557 35 43 + 44 .
Vilipendunt 15 57accurſed of God of the curſe of

God Deut. 21. 23. f the curſe
have they ſet" light by Ezek .

that he ſhould he curſe them
22.7

Neb. 13. 2 .
Judg. 9. 57. Prov. 26. 2 .

Ad levandum 527 58

Maledic 552 16

his curſing 2 Sam . 16. 12 .Curſe 2 Sam . 16. 10.
to lighten yon. 1. 5 :

Leva Spa 59

Et maledixi eis 035287 17 Maledi&tio tua gym?? 37 make thou - lighter 1 Kin. 12.
and curſed them Neb. 13. 25 . thy curſe Gen. 27. 13 .

4 , 9 , 10. eaſe ſomewhat

theſe curſes Deut. 28. 159 45.
2 Chron. 10.4, 9, make thou

Thou ſhalt - revile Exod. 22. ſomewhat lighter 10,

28 of 27. Thou ſhalt - curſe Et leva 527.60

Lev. 19. 14. curſe Ecclef. 10 . II. Levem , vilem efe, So it ſhall be eaſier Exod. 18 .

20 , 20.

vilefcere. See Signif, I..
Allevabit 522 61

curſeth Lev . 20. 9 . 24.

Viluifti mise 39
he will lighten 1 Sam . 6. 5 .

15. ſhould - curſe 2 Sam . 16 . 62
thou art vile Nab . I. 14.

Levis , velox, celer 52*

9 ,
let him curſe 10. Prov. 30. light 2 Sam . 2. 18. q ſwift Job

.24. 18. Ifai. 19. 1. 30.16.
I am vile Job 40. 4.

Levatae,imminutae, 152 qſwiftly -- 5. 26. Joel 3 * 4.4.
41

and let him curſe 2 Sam . 16. II .

leviores fačti
Et levis 727 63

were abated Gen. 8. II . I
and - ſwift Amos 2. 15 .

and curſed Lev. 24. II . and Levis Spo
were , are fwifter 2 Sam . 1. 23.

curſed i Sam . 17. 43 • 2 Sam . Job 7. 6. —9. 25. Jer. 4 . the ſwift Jer. 46. 6 .
-9 4

16. 13. Fob 3. 1 . A levi spo 65
13.

Maledicat tibi 7532; Et leviores erunt asp?
from the ſwift Amos 2. 14 .

he curſe thee Prov . 30. 10. alſo are ſwifter Hab. I. 8 .. Leves, celeres DS2 66

An levioresfacta 7507 43 ſwift Ijai. 18. 2. ſwifter

and curſed them 2 Kings 2. 24.
fint

67if - were abated Gen. 8. 8 .

they curſe Pfal. 62 . to the ſwift Ecclef. 9. 11.
62. 4. Let Niph. Leve eft 572 44

them curſe --- 109. 28. 68

It is a light thing 2 Kin. 20.
fwift Jer. 2. 23:

10. Ifai. 49. 6 .
and curſed Judg. 9. 27 ;

Levis, facilis 53 45 through the lightneſs (vileneſs],
et male2. 1733pn 26 is cafie Prov.14.6.Pyh. Et 75.

di&ti ejus
Et leve eft 423 46 -3 . 9. (See Root 1657 : 10.]

Pin.
and they that be curſed of him Laevigavit 527 70And-is-a light thing 2 Kin .

Pſal. 37. 22 . he made-bright Ezek. 21. 21

ſhall be accurſed Ifai. 65; 20 . as if it had been a light
a Hith. Leves Spieņa 71

light thing

1 Kin. 16. 31. ( is it a light facti

is curſed Job 24. 18.
thing Ezek. 8. 17 .

moved lightly Jer. 4 : 24.

Maledičtio, exſea 77 29 Leviculum ' ap 48 Vilijs. Sespo * 72

cratio
ſlightly + with a light thing

light ( or mean, vile] Numb. 21 ,

a curſe Gen. 27. 12. 1 Kings fer . 6. 14. 8. 11 .

לֵקָהְו

22 .

Maledicetלֵלק19

לק

Vilis ſum יִתֹולָק40
II .

Etלֵלַקְיַו20 maledicet

Etלֵּלַקְיַו21 maledixit
64

Aלַקְמ

22

42

ּולָקַה
Etסֵלְלַקְיַו23 maledixit eis

Maledicentּוְלִלָקְי24

Lam. 4. 19

לֵקָנ

Leuiumםיִלַקְל

Velonהָּלַק

Praeלקִמ*69 leuitate

Etּולְלַקְיַו25 maledixerunt

לֵקְלִק

Maledictusלָלְקִי27 erit
3. 18.

Nommeלֵקָנֲה47 leue fuit of 26.

Maledictaלַלְקִּת28 erit

הָלָלְק

5 + 6.

III.



1673הלקללק טלקהלק1676 סלקטלק

-22 . 10 .

Perdiditלֵקְלִק73

Inןֹולָקְב ignominiam

Ignominiaןֹולְק

Ignominiaְךֵנֹולְק tua

1

IO 2

De-ּולְקְלַקְתִה74

ca

II

Refugitטָלְקִּמַה 3

Inטָלְקִמְל refugium 4

Torrefecitםָלָק12 eos

Totumיולק I3יּולָק Receptusֹוטָלְקִמ Jui

לָלָק

סלק1676
הלק1673

25. 18 .

Etיִלָקְו to /tum יִלָקְו17

Thame 13. 18. and re- being confined to live there,

L.
proach till the Death of the High -prieſt,

III. Deftruere, perdere: 8 Numb. 35. 25 .

into ſhame Hof. 4. 7.
Pin.

9 Etcontractum 075227
he made bright Ezek. 21.

the ſhame Ijai. 22. 18 . or lacking Lev. 22. 23:
21 + 26 .

Retra &tus, refu. 07 *Hith.

thy ſhame Jer. 13. 26. -46.–46 gium , receptus
fructi fuerunt

12. Nab. 3. -5 . refuge Numb. 35. 11 , 13 , 14 .

moved lightly ( or abaſed them
Et levitas vilif- 75pp? * Folh. 21. 13 , 21 , 27, 32 , 38

ſelves, funk into a mean, vile
fima + 36 .

Condition .] Jer. 4. 24 .
and Thameful ſpuing (or great

Ignominy] Hab. 2. 16. for, of refuge Numb. 35
6.

IV. Tergeri; expolire. Folh. 20. 2. Chron . 6. 57, 67

See Signif. I. + 42, 52 .

II. Aſare; torrere.

ΡΙΗ . Terfit Spa 75 for refuge Numb. 35. 12, ſhall

he do - whet Ecclef. 10. 10 . be a refuge 15. hall be refuge

The made- bright Ezek . 21 . whom - roſted Jer. 29. 22 . Folk . 20. 3 .

521 of 26 .

Terſum 597 * 76 dried Lev. 2. 14. his refuge Numb. 35. 25, 26,

burniſhed Ezek. 1. 7. I. po Ettoffum Sp !' 14 27, 28 , 32 .

liſhed Dan . 10. 6 .
. and parched folk . 5. 11 .

NIPH . Aduſtum , AP? 15

ardor

with a lothſom diſeaſe Pfal.

38.7.

Toſtum * 16

Hath two Significations.
parched Ruth 2. 14. 1 Sam .

Hath two Significations.

1. Ludificare, eludere.

1. Vilipendere, di. To nor parched corn Lev. 23. 14. To deride, to jear, to ſcoff at,

to ſcorn .

roaſt, parch, or dry at the Fire, and parched corn , pulſe || 2 Sam .

[Signif.II.] To bein a parched,
PIH .

Thrivelled, contracted State ; Toftum SPA 18
Ad ludifi- obes

candum

( Signif. I.] either in outward this parched 1 Sam . 17. 17.
in that thou ſcorneſt Ezek. 16 .

Circumſtances, (Prov. 12. 9.)
13 .

or in Reputation ; to be baſe,
Hith. Illuforem oben

ignominous, Nº. 1. To treat

praebet
as vile and ignominious, Nº. 5 .

And they ſhall ſcoff Hab. 1.10 .

NIPH . Et vi- 775737 3

lefcat Olla, abenum . ſhall mock Ezek. 22. 5 ;

then ſhould ſeem vile Deut. Et illuſores prae- 10??!! 4

25. 3. Tand - ſhall be con Olla nobe buerunt fe

temned Iſai. 16. 14. the caldron Mic. 3. 3 . and mocked2 Kings 2. 23 .

Vilis, e, pa In olla napa 5

with a (parching] lothſomedif- or caldron i Sam . 2. 14. and a deriſion Pſal. 44. 13.

eaſe Pſal. 38. 7. I deſpiſed Ludificationi D ? R 6

Prov . 12. 9 . and a deriſion Jer. 20.8 .

3

and lightly eſteemed i Sam . 18 .
and a mocking Ezek . 22. 4.

23 .

4

and the baſe Ifai. 3. 5 . Contra tum . To be cur II. Laudare.
Hiph.

5 tailed, contracted , abridged ;
nif. I.

pendens to be ſhort of it's proper Di

he that ſetteth light by Deut. menſions, N°. 1 . The Cities P14 . Ad laudandum osip ?

of Refuge were ſo called, be
in that thou ſcorneſt Ezek. 16 .

Vilitas, ignominia- pip 6 caufe he that fled thither, 31 .

confuſion (ignominy ] Job 10 . lived in a contracted, abridged Hith. Laudatur ogen 99
15. 4.Thame Pſal. 83. 16 . State. For though the Man- And they ſhall ſcoff Hab. 1. 10 .

Prov. 3. 35. 9. 7.-II. 2 . flayer was fafe in thoſe Cities,

-12. 16. Hof. 4. 18. Hab. 2 . yet his Liberty was abridged,

16. Tignominy Prov . 18. 3 .

Et ignominia 105p!
| Fitches or Chich - Pea parched is at this

7
and diſhonour -6.33 . and Day a favourite Morſel in Barbary. Shaw's

I Trav . p . 222.

17. 28, 28.

2

הלק1674

LudgjficabunturIּוסְלַקְתִי

.
*

I

2 2 Etסֶלֶקָו* ladificatio

a

Etהֶלְקִנְו vilis
Etהָלָלֵקְו ludijficatio 7

טלק1675
a

Etהֶלְקְנַהְו vilis

Vilipeit-הֶלְקַמ

See Sig

סֶלַקְל8

27. 16.

a
.

עלק
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עלק טמקעלקןנקטמק

עלק1677
יִנֵטְמְקִּתַו

Etעַלְקְיַו10 funda

IIהָנֶעְלַקְיFunda betet eam

למק1681

Fundaעַלָק*
12

may be put for any grievous,

II. Funda projicere : ſervile, ignominious Puniſhment,

funda. Gorrugaſti me ???MI

and thou haſt filled me with
Funda mittens up

9 wrinkles Job 16. 8.
could fling Judg. 20. 16. I Pyh. Succiſ funt 109R 2

will fling Jer. 10. 18 .
were cut down -22 . 16 .

Pih .

miſt

and Nang 1 Sam . 17. 49

:

them Thall he lling out i Sam .

25. 29 .

Excindi. Tolanguiſh ,to
ſling- Job 41. 28 of . 20. Zech. wither as aTree orPlant through

9.15 the Defect of Sap.

a ſling i Sam . 25. 29 . eft

Cum fündá vypa 14 hewn down Tſai.33: 9 .
with a ſling -17. 50,

Et funda ejus Jy??? 15 ſhall wither -19.6.

and his ſing 40 .

ſlings 2Chron. 26. 14.

17 1682

the ſlingers 2 Kings 3. 25.

Colligere. To take a

Handful.

Hath two Significations.

1. Incidere, ſculpere :

cortinae. Perhaps, to ſwing .

Hence, I. The Hangings or

Curtains of the Court of the

Tabernacle, [ Nº. 3.) which, as

Curtains commonlyhang down

in a ſwinging State (being fix'd

only at the Top) might from

that Circumſtance take their

Name : Hence, again, perhaps,

to ornament with Figures after

the Manner of Hangings or Ta

peſtry, [ Nº. 1.] Figures, poſ

fibly, having been firſt wrought

with the Needle upon Hang

ings, & c . from thence a gene

ral Name might be taken for

all Manner of figured Work .

Notey'p, in 1 King's 6 . 29,
be

ing diſtinguiſhed from nou (the

proper Word for carving, in

graving, See Root 1540. Signif,

II . ) muſt be a Word of a more

Fundaעַלָקַה13

Succijuseeלָמָק

Excijiּולֵמְק Junta

2.

Fundaeםיִעָלְק16

:

Funditoresםיִעָּלַקָה*

ץמק

>

generalחתפ, Signification than שלק1678

Furca.

Et colliget,prebendet 12R !

and he ſhall take Lev. 2.2 . and

-ſhall take - 5. 12. And

ſhall take an handful Numb.
5.

26.

-

Furca piesa
the forks i Sam . 13 : 21 .

and
may be rightly tranſlated ,

to ornament with Figures. II.

A Sling, [Signif. II.] the Uſe
ofwhich conſiſted in beingſwung

with Art and Force. III. The

Leaves or Swingers of a Fold

ing -door, [Nº. 3.) which dou

bled in the middle, one Half

ſwinging back again upon, and

covering the other Half.

Piugiliumֹוצְמְק fuam
2

his handful Lev. 2. 2. -5. 12 .

Pugilloֹוצְמְקְב Jiao 3

his handful —6.15 of 8.
-

חמק1679 Inםיִעָמְקִל manipulos 4

by handfuls Gen. 41. 47.

Farina.

ed Meal.

Flower, boult

Sculphit y52

he carved [ figured] i Kin 6. 29,

Etעַלָקְו Jculaft
2

Farinaחַמָקחַמֶק 1

שמק1683

Spinae Species.
2

and he carved (figured ) 32, 35.

Sculpturae, cae- Dir??

Jurae: cortinae

hangings Exod. 27. 9, 11 , 12 ,

14 , 15. -- 38. 12, 14, 15. A

leaves 1 Kings 6. 34, 34.

The hangings Exod. 35. 17: –

38.9, 16, 18. -39.40. Num .

fine -meal Gen. 18. 6. I meal

3 Numb. 5. 15. 1 Kings 4. 22. 4

5. 2. – 17. 12. 2 Kings 4 .

41. i Chron. 12. 40. Iſai. 47:

2. Hof. 8.7. f flour Jud. 6 . 19.

1 am . 1. 24. 28. 24.

4

and flour 2 Sam . 17. 28 .

Spina wiar * 1

nettles Iſai. 34. 13:

Cortinaeיֵעְלַק
2

Etחַמֶקְו farina
Spinaׁשֹומיִק

2

nettles Hof. 9 . 6 .

Farinaeחַמֶקַה
Spinaeםיִנֹוׁשְמִק* 3

3
thorns Prov . 24. 31 .

4. 26.
of meal 1 Kin. 17. 14, 16.

Etיֵעְלַקְו cortinae 1

5

And the hangings -3. 26.

Sculpturaתַעַלְקִמ 6

was carved ( figured] of the

carving ( figuring] of 1 Kings

6. 18 .

168oטמק ןנק1684

Sculpturaeתֹועָלְקִמ

gravings [figurings] - 7. 31 .

Sculpturaeתֹועְלְקִמ

Corrugari,contrabi: fuc
7

cidi. Schultens, from the

8 Chaldee, Syriac and Arabic,

giveth theSenſe, to puniſh a Per

Jon by firſt tying bim Neck and

Heels ; which in yob, he faith,

Nidificare, A Neft : a

Seat of Security and Happineſs.

Cells or Lodgments in Noab's

Ark, Nº. 13 .

Pin. Nidificat 777??

Thall- make her neſt Ifai.34.15.

Nidi,

carved figures i Kings 6, 29,

9 carvings ( figurings ) 32 .

VOL . II. ооо
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אוק הנקאנק

.

1

Idemּוהּואיִנְקַי19

Zelotesאָּנַק 20

יִּתְנַּבְקִמ 6. 15 .

אֹונק
21

6 22

2

יַנְק

IO

Zelotypiaהָאְנִקַה24

Nidiumונק tutum Il

אֵּנַקְמַה

*

אנק1685

Nidificarunt : 13p ? 2 and Proſperity of his Lând .]

made their neſts Ezek. 31.6. Nah. 1. 2. Zech. 1. 14. —8. 2 . moved him to jealoufie Pſal.

Nidificabit 1227 3 III. To be chagrined or vex’d 78. 58 .

si aketh her neſt Jer. 48. 28. at the Proſperity of others, Gen.

Nidificabunt 7322 4 30. 1. Pfal. 37.1 . IV . To be jealous Exod. 20. , 5. -_-34 . 14,

make their neſts Pſal. 104. 17. moved with Indignation againſt 14. Deut. 4. 24. 5. 9.

Pyh . Nidificare MR? 5 the Wicked, or againſt Enemies,

facta Numb. 25. 11. Pfal. 119. 139. Zelotes 1992 *

that makeſt thy neſt Jer.22. 23 . Ifai. 42. 13 . jealous Joh.24. 19. Nab . 1. 2.
Nidus JR. Zelus, zelotypia, 1982

1
,a, the neſt Pfal. 84. 3. Ifai.16. 2 . Pih . Zelotypus fuit &?? invidia

Nidus 12 * 7 he was zealous Numb. 25. 13. jealoufie Numb. 5. 14, 14.

neft Deut. 22. 6. Et zelotypus fit XP Prov. 6. 34. Cant. 8. 6. Ifai..

Sicut nidus 122 8 and he be jealous - 5. 14, 14. 42. 13. Zech. 1. 14. -8.2. 1

as a neſt Ifai. 10. 14. Zelotypusfui maa ? 3 envy Job 5. 2. Prov. 14. 30.
Nido meo OP

9 I have been - jealous 1 King's —27. 4. q zeal Iſai. 59. 17.

in
my neſt Job 29. 18. 19. 10, 14. I am, was jealous Et zelus 78 ??? 23

Nidum tuum 7 ? Zech. 1. 14. —8.2, 2. I wasf and jealouſie Ezek. 16. 38 .

thy neſt Numb. 24. 21. Jer. envious Pſal. 73. 3 .

49. 16. Obad. 4. Et zelotypus ero 782?? 4 image of jealouſie -8. 3 5.

and will be jealous Ezek.39. 25. Zelus n&;? 25

her neft Deut: 32. 11. Yob 39 . Ad zelum commo- 987 ? 5 the zeal Pfal. 69. 9. 2 Kings

27. his neſt Hab. 2. 9.
verunt me 19. 31. Ifai. 9. 7 of 6 .. -37;

Nidofuo mo? 12 They have moved me to jea- 32. | for this a man is envied

her neſt Prov. 27. 8. louſy Deut. 32. 21 . of t'this is the envy of a man

Nidi !?? 13 Numquid aemu- XIR 6 from Ecclef. 4. 4. T the, envy

rooms Gen. 6. 14 . laris Iſai. 11. 13. - 26.11.
Envieſt thou Numb. 11. 29.

Zelotypia mea noi ? 26
Zelando x32 7 my jealouſie Numb. 25. 11 .

I have been very jealousof in be Ezek. 16. 42. - 23. 25 .

ing jealous I have been jealous 36. 5. Zeph. 3. 8. My zeal

i Kings 19. 10, 14 . Pfal. 119. 139.

In zelando ipfum 1x ??? 8 Zelotypiâ meâ mpp . 27

Zelari, zelotypum elle, while he was zealous Numb. in my jealouſie Numb. 25. 11.

aemulari ; invidere. To Ezek. 36. 6. I my zeal 2Kings25.II.

be inflamed , to be red hot. 9 10. 16. in myzeal Ezek. 5.13.

Schultens, Apply?d to a warm ,
in his zeal 2 Sam. 21. 2 .

For in my jealouſy —38. 19.
violent Affection of the Mind,

eitherfor or againſt any one, in be thou envious Pfal. 37. I.

the following Caſes. I. To be Prov. 24. 1 , 19. | Envy thou thy zeal Iſai.63. 15 .

jealous of a Rival's ſharing in 3. 31 . 30

our Honours or Enjoyments. Aemuletur XP? thy jealouſie Pſal. 79. 5.

Thus a Man is jealous of his Let - envy Prov. 23. 17. Thall

Wife, Numb. 5. 14. God is -envy Tſai. 11. 13 . tuum

moved to jealouſy, when the Et zelotypus eft ???? and according to thy envy Ezek.

Honour due to him is given to Then will - bejealousFoel 2.18 .

Idols, Deut. 32. 21 . 1 Kings Et aemulata eft rapņI. 13

14. 22. Ezek . 8. 3. --23. 25.
And - envied Gen. 30. I. his jealouſie Zeph. 1. 18 .

And he moved his People, the Et zelus ejus imp??! 33

Fews, to Jealouſy, by transfer And - envied 26. 14. 37 . and his jealouſie Deut. 29. 20

ring their Honours to other II. They envied alſo Pſal. of 19.

Nations, Deut. 32.21 . II . To 106. 16. f and they provoked
Invidia ipſorum ongi? 34

be warmly concerned to vindi- to jealouſie i Kings 14. 22. their envy Ecclef. 9. 6 .

câte injured Honour, Exod. 20. Et inviderunt ei 18???? Zelotypia' sixp 35
5. [ I am a jealous God, mov'd So that envied him Ezek.31.9. jealouſie Numb. 5.15, 18.

with hot Indignation, when Hiph. Ad zelum 7720 16

rob’d" of my Honour.) Numb. provocans jealouſie 25, jealouſies 29.

11. 29. ( Envieſt thou for my which provoketh to jealouſie

Jake, my Honour, left I ſhould 8 . 3 .

bediſparaged ? ] --25.13. Deut. Ad zelotyp. com- X ??? 8 17

4. 24. I Kings 19. 10. 2 Kings movebo eos

10. 16 . -19. 31. Pſal. 69. 9. I will move them to jealouſy

[the zeal of thy houſe, for the
Deut. 32. 21 ,

Hath two Significations.
Honour of thy Houſe.] Ezek. Ad zelotyp. com- 178937 18

36. 5. -39: 25. Yoel 2. 18. moverunt eum

1. Emere, comparare,( the Lord will be jealous for his They provoked him to jealou

land, zealous for the Honour fie 16. acquirere : poffidere. To

buy,

ֹואְנַקְב

Inותאְנַקְב zelando ipfum

Etיִתָאְנִקְבּו28 celotypia mea

Aemulerisאֵּנַקְּת IO

delusְךְתָאְנִק tuus
ְךִתָאְנִק29

Zelusְךָתָאְנִק39 tuus

II

Etְךְתָאְנִקְבּו31 juxta zelium2

I 2

35. II .

Zeliֹותָאְנִק32 ejus

I4ּואְנַקְיַוEt inciderunt ותָאְנִקְו

םָתָאְנִק

ּוהָאְנַקְיַו15

Idernתאָנְקַה36

סֶאיִנְקַא

הנק1686

-
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הנק
1686

הנק הנק
19

20

a

הֹנָק PoJָךְנָיְנִק39 .tua
ܐ

-

ֹונָיְנָק

הֹנְק

Etתֹונְקּו20 comparare

םנָיְנִקְו

Etםָנָּיִקְלּו43 pajJe [ioni eorum

Emitהָנָק I הֶנְקַמ

-

Etתֹונְקִלְו22 ad ermendum

Acquijsuitהָתְנָק 2

13

Etnereָךְתֹונְק23 te

-6

Emeהֶנְק

32. 6.

Emitּוהָנְק illum

2

buy , purchaſe or procure as an Emptorefuo, empto- ep15 Et acquifitio , pos- 1:7?? * 37
Addition to a Man's Poffeflions. rem , polelor.Juüm Sefio

To poſſeſs.
That which is him thatbought him 50. q his and goods Ezek. 38. 12 , 13.

poſſeſſed. Cattle . God buyeth, owner Ifai. 1. 3 . Emptio 132 38

or purchaſeth a People, when Polleffores earum ap 16 with his money with the

he reſcueth them by his Power Whoſe poſſeſſors Zech. 11. 5 . purchaſe of his money Lev. 22.11.

from Bondage or Captivity, Nº. Emendo 1737 17

4 , Ifai. 11. -11. Nº. 21 . He buyeſt Lev. 25. 14. I will thy getting Prov. 4. 7.

purchaſeth á Place, when he verily buy it fin buying I will Polefione tua 732 40

gaineth Poſſeſſion of it for his buy i Chron. 21. 4 . of thy riches [ poſſeſſions] Pſal.

People, by his mighty Power, Emendo 937 18 104.24.

Pſal. 78. 54. — 139.13. [thou I will ſurely buy of in buying Poffeffionem fuam 1397 41

baſt polelled my Reins, i. e. My I will buy 2 Sam . 24. 24. his ſubſtance Gen. 36. 6. Pſal.

Reins, the moſt ſecret Receſſes Comparare ? 19 105. 21 .

of my Conſtitution, are thy to get Prov. 16. 16 , Etpoſſeſio eorum ????? 42

Property and Poſſeſſion, and 20 and their ſubſtance Gen. 34 ; 23 .

therefore abſolutely in thy Pow- and to get 16 .

er and under thine Inſpection .] Emere, comparare nip ? 21 and for their ſubſtance 70fb.

To buy 2 Sam . 24. 21. 2 Chr. 14. 4 .

34. 11. Jer. 32. 7. That we Pecus : peculium ; app * 44

purchaſed Gen. 25. 10. [ may buy Amos 8. 6. I to get Polefio, acqui

bought 47. 22. -49. 30 . Prov. 17. 16. & to recover Ifai. fitio

II. II . cattle Gen. 46. 32, 34. —47.--50. 13. 7oh. 24. 32. had

bought 2 Sam . 12. 3 . 6. Exod. 12. 38. for cattle

and to buy 2 Kings 12. 12 of Numb. 32. I , for cattle 4, 4 .

had purchaſed Pſal. 78. 54. much cattle Deut. 3. 19. 2 Chr.

Poffidebat me !! 3 14. 15 14. 26. 10. the

poſſeſſed meProv. 8. 22 . thou buyeſt Ruth 4.5. cattle Fob 36. 33. Jer. 9. 10

Poleffor, emptor tuus 737 4 173724 9. Ezek. 38. 12 , 13 .

that hath bought thee Deut. buy Gen. 47. 19. Ruth 4. 4, 8 . Et pecus 7??? 45

Prov. 23. 23. Jer. 32.7, 8 , 8, and - cattle Gen. 4. 20. Now

5 25. I Get Prov. 4. 5, 5, 7 , 7 . -of cattle Numb. 32. 1. ( and

it was bought Lev. 27. 24 . Eman napi 25 poffeffion 1 Chron . 28. 1 .

Acquifiviſti_ņOR 6 I will - buy 2 Sam. 24. 24.

thou haſt purchaſed Exod . 15.
1 Chron . 21. 24. the cattle Gen. 29. 7. Judg.

16. Pſal. 74. 2. I thou muſt Et emi, comparavi MOPR 26 18. 21. thoſe -- cattle i Sam .

buy Ruth 4. 5. thou haſt So I got Jer . 13. 2. | And I

poſſeſſed Pfal. 139. 13.& Thou bought -32 . 9.

haſt bought Iſai. 43. 24. I Emeris JPA 27 in cattle Gen. 13. 2 .

thou haſt got Jer. 13. 4 , thou buy Exod. 21. 2. thou

? ſhalt buy Lev. 25. 15 . and with — cattle Foſh . 22. 8.
7

and get 1. 19. I. Emet, comparabit ?! 28,

Acquiſivi, emi, com- 8 buy --22. 11. q ſhall attain cattle Gen. 13. 7, 7. the cattle

paravi Prov. 1. 5. getteth - 18.15. —31.9, 18. Exod . 9. 4, 4, 6 .

I have gotten Gen. 4. I. f !TI Et emit 12:1 29 Eccleſ. 2. 7. I had poffeffion

have bought –47. 23. Ruth And he bought Gen. 33. 19. Gen. 26. 14. The purchaſe

4. 9, I have I purchaſed io. And , So - bought: --47. 20. -49 . 32 .

I got Ecclef. 2.7. 2 Sam . 24. 24. I Kin . 16. 24. Et poffeffio 777?1 50

Comparavimus 13??? 9 Et emerateum 173731 30 alſo - our herds Gen. 47. 18.

We - have redeemed Neh. 5 . And — bought him Gen. 39. I. 9 and poſſeſſion —26. 14. f

, I bought we 16 . 31 and poffeffions 2 Chr. 32. 29 .

Pofidens, pofelor,
Thall ye buy Lev. 25. 44, 45.

:51

emptor Comparabunt 337 32 and for the flocks f and for the

man ſhall buy Deut. 28. 68 . ſhall buy Jer. 32. 44. cattle of flocks Gen. 47. 17, {

getteth Prov.15.32. He that NIPH . Et compa- 7 ??? 33 and for the cattle 17 .

getteth — 19. 8.8 rabitur De pecore Per 52

And - ſhall be bought Jer. 3.2 . of the cattle Exod. 9.7,
,

poffeffor Gen. 14. 19 , 22. 433

Emens, emp- nipa nIPO Comparabuntur 17! 34 but of the cattle 6 .

ſhall be poſſeſſed 15 : Pecus meum ???? 54

him that hath bought Lev. 25 . Hiph. Pecuariam ? 35 our cattle 17. 3 .

28. ( the buyer Prov. 20. 14. docuit me Etpecus meum ??? 55

Ezek. 7. 12 . taught me to keep cattle Zech. and cattle Numb. 20. 19 .
my

Sicut emptor ni ? 13 13. 5 .

as with the buyer Ifai. 24. 2 . Vide inxp N °16 . mpen 36 Our cattle Exod. 10. 26. Tour

which provoketh to jealouſie flocks Numb, 32. 26,

to him that bought it Lev.25.30, Ezek, 8. 3 :.

הֶנְקֶא

Pecusהֶנְקִּמַה46

30. 20.

Pecoreהֶנְקִּמַב47

הֶנְקִּת

Etהֶנְקַמְבּו48 cum pecore

Etָתיִנָקְו comparato
-

Pecusהֵנְקִמ49

הֵנְקִמּו

Acquiretisּונְקִּת

IO 5IהָנְקִמְבּוEt pro poJeJione

ּונְקִי

Idemהֶנק II

Etהֶנְקִּמְמּו53 de becorepecore ?Zippan
12

tor

יִנְקַמּו

Pecusּונֵנְקִמ56 noftrum

אנק°הֶנְקַּמַה

Emptor:הֶנְקַל14

Pecori
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הנקםנקםסק1689
1

הנק

1

ְךָנְקִמ Idemיֵנְק יֵנְק89

-37 . 18, 18 .

סָחְנְקּו

eorum

ּוהֵנְקִמ

Etּוהֵנְקִמּו

>

סנק1687

Cinnamomum.

Pecoraםֶכיֵנְקִמ64 vejird

Etםֶכֵנְקִמּו66 becora veltra

םֶכיֵנְקִמְב
I

8 .

Cant. 4. 14:

Pecusםֶהֵנםֶהיֵנְקִמ68 eoram

T

הֶנָקְו

ססק1688

Pěcori noftro 933775 57 or aromaticus, Exod. 30. 25. 35; 35, 35. -37. 19, 21 , 21,

for our cattle 16 . Sometimes of 21017 Optimus, 21, 21 .

Pecus tuum 779 58 Jer. 6. 20. Now the Calamus

thy cattle Gen. 30. 29. Exod. aromaticus is a Reed growing in three branches 25. 32, 32.

9. 19. - 34 . 19 .Ig India and Arabia , which while

In pecus tuum 7???? 59
it grows, ſcents the Air with a Et calami, rami bu ?? go

upon thy cattle -9. 3 .. fragranit Smell, and when cut

Pecus ejus, ſuum 1973722 60 down, dry'd and powdered, and their branches 25. 36.

his cattle Gen. 31. 18. –34. 5. makes an Ingredient in the —37. 22.

--- 36. 6. Exod . 9. 20 , 21. I richeſt Perfumes. Cell. Hiller .

His ſubſtance Job 1. 3 , The Word is alſo uſed to fig

pecus ejus pot 61 nify the Branches of the Can-.

and his ſubſtance 10 . dleſtick, in the Tabernacle,Exod.

Et pecori fuo 1992.62 25.31. The Bone ofthe Arm,
and forhis cattle Gen. 33. 17. NO. 86. A Balance, probably

Cinna

Pecora tua 737 63 after the manạer of the Steel
mon . It comes from the Ide

thy cattle Iſai. 30. 23. yard , whoſe Arm or Beam was
of Ceilon in the Eaſt - Indies. The

a graduated Reed, Ifai. 46. 6.
Tree which bears it is like

.your cattle Gen. 47. 16.
There doth not appear any veryCona

our Willow, and has three
Et pecora veſtra DpO 65 neation between this and the

Barks, the midlemoſt of which
and your cattle yoſh. i . 14.Job. preceding Signification.

dried is Cinnamon . Pomet's

2 King's 3. 17.

Arundo, &c. na 76 Hift. of Drugs, P. 72 .

and your Cattle Deut. 3. 19. the reed Job 40. 21. A - reed
Et cinnamomum 11 ! *

Pro pecorib . Bap?? 67. Ifai. 42. 3. Ezek. 29. 6. one
and cinnamon Prov. 7. 17.

veſtris reed –40 . 5, 5 , 6 , 6, 7, 7,

for your cattle Gen. 47. 16 . I ſpear-men( f the Beaſtofthe

reed , i . e . the Hippopotamos.
Et cinnamomum 1997 ???

and of — cinnamon Exod. 30.23 .
pecorafua See 154 : 33.] Pſal.68. 30. 1

their cattle -34. 23. -36.7. the reeds Tſai. 19. 6. f cane

- 46. 6. -47. 17, 17. Num. 43. 24.

31. 9. 1 Sam . 23. 5. i Chron . Et calamus 721 77

5.9, 21.-7.21 . Jer.49 . 32 . and the - cane Jer. 6. 20. I

Et pecora eor. balapai 69 and calamus Ezek. 27. 19. I

with their cattle Judg. 6. 5 . Andreed long -40.7. Succidere.

their cattle alſo Pſal. 78.4%. Arundo, calamus po 78

a reed i Kings 14. 15. this ΡΙΗ . Succidet opp

for their cattle Foh. 14.4. reed 2 Kings 18. 21. Ifai. 36 . ſhall he - cut off Ezek. 17. 9 .

Emptio, polegio PON * 71 6. a - reed Ezek. 41. 8 .

the purchaſe Jer. 32. 11 , 12 ,

12, 14, 16. upon
in - ſtalk Gen. 41. 5,

? 22. q in another branch Exod.

for a poſſeſſion Gen. 23. 18. 37. 19,

80

that were, is bought -17.23 . in one branch 19. ( in the ba Divinare. To divine, or

Exod . 12. 44 lance Iſai. 46. 6 . pretend to diſcover Things ſe

Arundini : nap? 81 cret by curious Arts, or Saga

or bought Gen. 17. 12 , and he
with reeds -35.7. city. It is uſed in a good Senſe,

that is bought 13 , andbought 27: 82 Nº. 2, 19, Prov. 16. 10 .

Emptio ejus inep ? 75 a meaſuring reed Ezek. 40. 5.

the price thereof, of it Lev.25 . - Divinans ODP

16, 16. f which he hath bought and of - calamus Exod. 30. 23 . that uſeth divination Deut.18.10.

27. 22. ' that he was and areed Ezek. 40. 3 : Et divinus DDP?

bought for —25. 51 . Calamo pa 84 and the prudent Iſai. 3. 2 .17322

with the reed 42. 16, 16, Divinus ODIPT
3

II. Canna, calamus, a
17, 18, 19 . the ſooth -ſayer Joſh. 13. 22 .

Et calamus ejus AR! 85 Divini Dippp 4

rundo. A Reed ; both the and his branches Exod. 25. 31 . diviners Deut. 18. 14.

ſmall Sort, which grows
and his branch –37. 17. Et divini, divi. D'APP?

5

Rivers and Ponds, and the much nantes

larger Sort, which grows in the from the bone Yob 31. 22 . and - diviners Tſai. 44. 25. and
eaſtern Countries. The Word

Calami, rami Dip 87 divining Exek. 22. 28.
is alſo uſed to ſignify Cala- fix branches Exod .25. 32 . Divinatores D'OPPO 6

mus aromaticus, ſometimes 2- 37. 18. reeds Ezek. 42. 16, the diviners Mic. 3. 7 .

lone , Cant. 4. 14. Ifai. 43. 24 . 17, 18 , 19.
7

Ezek. 27. 19. Sometimes with
Idem D'IPO 88 and that divine Ezek. 13. 9 .

the Addition of bwa aromatis the, branches Exod. 25. 33 , 35,
1 and the diviners Zech. 10.2 .

Et

Pecoribusםֶהיֵנְקִמְלךס eorum

הָנְקִּמַה

Inהֶנָקְב79 calamo

Inהָנְקִמְל72 polelionem

םסק1689

Empti0תַנְקִמ73 Inסהֶנְקַנ calam

Etתַנְקִמּו74 emptio

Calamusהָנְק .

Etהֵנְקּו83 calamus

22

a

in our

Deּהָנָּפִמ86 calamo juo

Etםיִמְסְּכַהְו diuinantes



1690 1696
nopתסק DOP דפקרעקץפקזפק

1 22

Divinosםֶכיֵמְסִל veftros
ֶסֶקְו

ת
2

Aframent.תֶסֶקַה

II

2. 14.
I 2

עעק Etרּפִקְו amataria

Seeעקי the Root

רעק
זפק1695

Scutellasהָרָעְקַה

Scutellaתרעק

הָנְמַטְקִּת

םֶסֶק Scutellasתרָעְקַה

Merulaזֹוּפִק*

4 the

Scutellasויָתְרָעְק ejus

20

ץפק1696

Et divinos d'appa 8 Atramentarium App Excidium 7727

and the diviners i Sam . 6. 2 . the-ink-horn Ezek. 9. 3 , Deſtruction Ezek . 7. 25 .

9 Et atramentarium no?!

your diviners Jer. 27. 9 . with a - ink - horn 2 ,
II. Avis ferae nomen .

Et divini veſtri Saippp! 10 3

The Hedge-Hog. Bochart.the ink - horn II .
and your diviners —29. 8 .

In divinando "Op ???
Anataria 197 * 3 .

whiles they divine Ezek. 21 .
the bittern Iſai. 14. 23. Zeph.

29 + 34,

Juxta divinare DID?? 1691 4

as a - divination 23 of 28 ,
and the bittern Ifai. 34. 11 .

Ad divinand. ' "opp? 13

to uſe divination 21 26 .

A divinando DOP? 14

that ye ſhall not divine Mic. 3.6 .

Divina POP 15
1692

divine i Sam . 28. 8 .

Divinant 1907. 16 Merula, avis ſaltitańs.Scutella..
divine Mic . 3. 11 .

Acontia five faculus. One
Et divinarunt 920?!! 17

f of the moſt poiſonous Serpents,
and uſed divination 2 Kings charger Numb 7. 85,

darting ſuddenly upon a Man,and
17. 17.

2 killing him inevitably ; whichDivinabitis name ? 18 charger 13 , 19, 25, 31 , 37 , therefore can abound no where

divine Ezek. 13 : 23.

43 , 49, 55, 61 , 67, 73 , 79 . but in very deſolate Places . Bóa
Divinatio DOR 19

3 chart:

divination Numb. 23. 23. Ezek. the diſhes Numb. 4. 7.

21. 21 t 26. ſwitchcraft Scutellae sine?
the great owl Íſai. 34. 15.i Sam . 15. 23. q A divine ſen- chargers -- 7. 84.

tence Prov . 16. 10.

5
Et divinatio DO?? the diſhes thereof Exod. 25. 29 .

and divination Jer. 14. 14. and his diſhes -37: 16 .

--divination Ezek, 13.6, nor

divinations 23 .

Divinatio DOPO 2 i

Hath two Significations.the divination --21. 22 + 27.
f

1693

I. Occludere. To ſhut
up

divination Deut. 18. 10. 2 Kin .

Concreſcere, coagulari.
17. 17.

To be thickned; cruddled , con in order to keep in the Contents:

23 gealed as Liquids. Zech. 14. 6 :
Occludet 1erwith the rewards of divination

I( the light ſhall not be clear, darkNumb. 22. 7 ; ſhut up Pſal. 77. 9 .
of foggy, i. e. ſometimes clear,

Et divinatio Depan * 24 ſometimes foggy. A foggy Air

nor - divination Ezek. 12. 24. is here conſidered as thick or
ſtoppeth Job 5. 16. ſhall ſtop

and - à - divination —13.7 cruddled .]
Pſal. 107. 42.

3
Concreverunt 1897 thou ſhalt - ſhut Deut. 15. 7.

were congealed Exod. 15. 8.
4

Qui concreti ſunt Dix ?PO Mall ſhut Ifai. 52. 150

that are ſettled (thickned] Zeph.

Atramentarium . An Hith . Coagu II. Subfilire. To ſkip.
3

The Connection with the RootInkhorn . The Inkhorns- de
laſti me

ſcribed by Dr. Shaw (Travels cruddled me Job 10. 10 .
is uncertain .

p. 293. ) were of Braſs, and
4

NIPH. Tranfli- 19997:nor dark Zech.ſquare, with a Lid to claſp over 6 .
14 5

them. To this ſquare Piece, unt, ſcil. e loco ſuo

they are taken out of the waywhich held the Ink, was af

[they ſkip out of Life, and are
fixed , a long, hollow , flat

off. But ſee Schultens.] Jobſhaft, which ſerved both for a
7DP 1694

Pen -caſe, and to ſtick the Ink 24. 4.

Pin.horn into the Girdle ; where Hath two Significations. Subhliens ropa

the Writers and Secretaries wear ſkipping Cant. 2. 8.

them as a Badge of their Office. I. Praecidere.

And in this Manner the Writers

in Ezekiel's Time ſeem to ΡΙΗ . Praecidi A72 ?

have carried their Ink-horns by I have cut off [i. e , have ſoon

their ſides of loins.
finiſhed.] Ifai. 38. 12 .

Vol . II .

Diuinationesםיִמָסְק
אפק

22

Etםיִמָסְקּו diuinationes

.

םָסְקִמּו Occluftהָצְפָק 2

Occludesץֿפְקִּת

ּואְפָק I

Occludentּוצְפְקִי

N

16goתסק

I. I 2 .

יִנֵאיִפְקַּת

Etןֹואָּפִקְו coagulatio
*

e

דפק

0

I

Рpp
ץצק



1697 ץצק1699 הצקבצקהצק
Difference between the Senſe of

this Root, and that of 7sp 1697.

ץצק1697

תֹוצְק I

Hath two Significations.

1. Amputare, truncare.
To cut off, to cut aſunder.

4. 3. f after 3 .

Exſcindendo niz?

by cutting off Hab. 2. 10 .

PIH.

cutteth off Prov . 26. 6.

Excidere misps : 3

to cut ſhort 2 Kings 10. 32 .

HIPH. Abraferunt 7377 4

they ſcrape off Lev. 14. 41,

5

he hath ſcraped 43 .

Abfcindensהֵצַקְמ

תֹוצָמְל

Et amputabis nisz?
Then thou ſhalt cut off Deut.

הָתצַקְו
I

11. – 15. 1. –31 . 10. Judg.

II . 39. at-end 2 Sam . 14. 26 .

1 Kings 2. 39 . 2 Chron . 8 .

1. Iſai. 23. 15 , 17. Jer. 34. 14.

Ezek . 29. 13. ( in proceſs of

time of at the end of days Gen.

-16. Numb.

13:25. 2 Sam . 15. 7. 1 King's

17.7. Jer. 13. 6. -42.7. &

after that Eſth. 2. 12. ( from

the utmoſt border Jer. 50. 26.

Finis meus ? 16

mine end Job 6. 11. Pſal.39.4.

Finis nofter 1337 17

our end Lam . 4. 18, 18 .

Finis tuus 75% ?

thine end Jer . 51. 13 .

Finis ejus, ſuus 13?

his border Ifai. 37. 24. q his

end Dan . II . 45 .

.

25. 12 . יִצְק Abradereתֹוצְקַה

2

.

18
II. Finis, terminus, ex

tremitas. See Root 1697

19 Signif. II.

6

Extremitatesהצִק ejus
20

Amputati '893?

that are in the utmoſt Jer. 9.26 .

-25 . 23. -49. 32 .

Piн . Truncavit 7%? 3

did - cut off 2 Kings 18. 16 .

Truncavit ? 4

he hath cut aſunder Pſal. 129.4.

Et amputavit ty? 5

and cut Exod. 39. 3. &T and cut

eth-in funder Pſal. 46.9 .

Et truncavit TOP!! 6

And - cut off 2 Kings 16. 17. T

and cut in pieces - 24. 13 .

2 Chr. 28. 24. 7

Et amputarunt 1392??

and cut off Jud.1.6. 2 Sam.4.12.

Pyh. Amputati o'yypp?
8

having - cut off Judg. 1.7.

Finis, extremum 78?

end lſai. 2. 7, 7. Nah. 2. 9

of 10. - 3. 3 , ( infinite + no
end 9 .

his borders 2 Kings 19. 23 .

Et finis ejus 937? 21
and the end thereof Dan .

9 .
26.

22

an end Job 18. 2 .

Extremitasהֶצָּפַה* 7

Finesיֵצְנִק

Abהֵצְקִמ extremitate

בצק1698

II . Finis, terminus, ex

tremum . A Cutting off, an

End, Extremity.

end Exod. 26. 28, 28. ( from

the one end to the other up froin

end to end –36. 33 , 33 .

8

from every quarter [end] Gen.

19.4. at one end Jer. 51. 31 .
Extremitas. 13 ?? 9

the borders Exod . 16. 35. 4

the other end Deut. 13. 7 + 8.

the end yok. 15. 5. –18. 16,

the ſouth -end 19. Yudg. 6. 21 .

i Sam. 17. 27. Pfal. 46. 9 .

Ifai. 7. 3. --48. 20. –49. 6.

-62.11. the other end Jer. 12 .

12. —25. 33 , the ends 31 .

in the uttermoſt Numb. 20. A

16. the uttermoſt part 2 Kings

7. 5 , 8. | the utmoſt Numb.

22.41. & the other of the other

ſide, end Deut. 4. 32. -28.64.

the brink Joh. 3. 8. f the

edge –13 . 27. I the outſide

Judg. 7. 11 .

Praecidere. To cut to a

Meaſure, 2 Kings 6. 6. [he cut

down a ſtick, namely, of a pro

per Length and Size to be a

Helve to the Head that was fallen

into the Water . ] See Dr. Pa.

trick .] Hence, to be of an e

qual Height, to match in Sta

ture. Cant. 4. 2. ( like a flock of

Speep, of even, or equalHeight,

which is one Beauty of Teeth.

Note, Sheep are not ſhorn be

fore they are waſh’d .]

9

-

Finis 12 *

The, an, end Gen. 6. 13. Job. 6

28. 3. Pfal. 119. 96. Ecclel. 4.

8, 16. 12. 12. Ifai.9. 7 + 6 .

An end.Ezek. 7. 2,7. 2, 6. —21.25,

29 + 30, 34. –35 . 5. Dan. 8 .

17, 19. – 9.26. 11. 27 , 35,

40. – 12. 4, 6 , 9. I thine ini

quities infinite if no end of thine

iniquities Job 22. 5.

Anfinis 127

an end ? Job 16. 3:3
Finis 127

the end 2 Chron . 21. 19. Ezek .

Adfinem re?

after certain years of at the end

of years 2 Chron . 18. 2. , at
the end Dan . 12. 13 ,

Praecijaeתֹובּוצְקַה I

IO ſhorn Cant. 4. 2 .

Et praecidit " 33 ?!!!

And he cut down 2 Kings 6. 6 .

Inהֵצְקִב extremitate IO

2

II

.

Caejuraבֶצֶק 3
7. 2 , 3 , 6. Amos 8. 2 . .

ץֵקְל 12

4

ſize [height] 1 kings 7. 37.

Etcaeſura 3 ?!

and - ſize [height] --6.25..

Ad praecifiones 23??

to the bottoms (the preciſemea

ſure, the utmoſt depth ] Jonr. 2 .

5

Ideinץֵקָל13

6 + 7
2. 3 .

till the end 13. at the end Hab.

Et ad finem ipsi 14

and after certain days of at the

end of days Neh . 13. 6. And

in the end Dan. 11.6 , after

certain years of at the end of times

of years. 13

A fine 12? 15

at, after the end Gen. 8. 6 .

41. 1. Exod. 12. 41. Deut. 9 .

in , at, to, with the end Gen. 23 .

9. Joh.15. 8. Ruth 3. 7. 1 Sam..

9. 27. -14.43 . in the ends

Prov. 17. 24. q in the edge Á

Exod. 13.20 . - 26.
.5. -36.12.

Numb. 33.6, 37 , in , unto the

uttermoſt parts, part –11. I.

I Sam. 14. 2. Neh. 1.9 . Ifai.7.

18. in the utmoſt Numb. 22 .

36. q unto the outmoſt Deut.

30. 4. 4 in the brim 10h. 3 .

15. T in the border -4 . 19. I-4

to the outſide Judg. 7. 17, 19 .

Et in extremitate 73721

and - to the end Pfal. 19. 4.

Ab extremitate 1572

after, at, from the end Gen. 8.

3. from - end -47 . 21. from

the - end Deut. 13 : 7 + 8 .

הצק1699 II

I 2
Hath two Significations.

I. Abſcindere, abradere,
excidere. I find little or no

>

.

14



25 1699ןצקחצק הצקףצקעצק

1703

עצק1702
2

.

-

1

0

.:9

3 .
А

םָתֹוצְקִמ31

Abradetַעְצְקִי

-

Abהֵצְקִקּו extremitate
Lev . 14. 41 .

An-תֹועָצְקְהִמ
2

47. 2 .

Etabextremitateהֵצְקִמְלּו

Angulusַעצַעֹוצְקַּמַה

Neh .
15

Inַעֹוצְקִמְב angulo.

Finemּוהֵצָקְב ejus
16

Nigellaחַצֶק *
Anguliיֵעֹוצְקִמ

18 .Anguliתעצְקִמ

corners 22 .

bus ſuis
תעצְקַּמַה 7

14. 28. --28. 49, 64. Joſh. 9 . Extremita- ypiisp l'ņis? 29

16. – 18. 15. 2 Sam . 24. 8 . tes ejus

the - ends thereof Exod. 25.19 .1 Kin . 9. 10. at the end 2Kin .

8.3 . - 18. 10. Pfal. 19. 6 .
-37 . 8. the ends of it Ezek.

Hath two Significations.
61.2 . Iſai. 5 .

26. -13 . 5 .

15. 4. the - corners thereof

42. 10. Jer. 12. 12. - 25. 33. Exod. 27.4 . ( the - edges there

Ezek.

I. Abradere : angulus.
16 . -48.1-39. 14. –48. 1 . of -28.7. the - edges -39.4.

from theſelvedge Exod. 26 . 4.
Extrem . eorum bonis ?? 3° To ſcrape or ſhave off, Nº 1 .

-36. 11. the outmoſt coaſt the ends of it Pſal. 19. 6 . Hence, a Plane, or Tool that

Numb. 34. 3. ( after Fomh . 3. 2 . De finibusfuis bonisp ? ſhaveth or chippeth Wood, N° 9 .

from their coaſts Judg. 18. 2 .
( at, the uttermoſt part —15.

But I know not how to recon

of the loweſt of them 2 Kings1 , 5 , ( from the ſhore 2 , the cile the Corner or Turning of a

the uttermoſt 21. ( from the 17. 32 .
Building with this Senſe.

ends Pſal. 135. 7. Tſai. 43. 6 .
Extrema, exte- Apis:p3 327

rior
Hiph . 1

Jer. 10. 13. -51 . 16 . he ſhall cauſe - to be ſcraped
uttermoft Exod. 26. 4. -36.13

ſome [a part, a cutting off] Gen. II , 17. Toutmoſt --26.10 .
Hoph .

14
gularia

and from the one ſide Deut. 4.
corners were of Ezek. 46. 22 .

y's 3

32 .
NYP 1700

Extremitatem ejus 1747
the turning 2 Chron . 26 . 9 .

the-end thereof Gen. 47. 21 .
3. 19, 20, 24, 25.

Nigella. Fennel -Flower, 4

the utmoſt part ofthem Num . an Herb whoſe Seed the Anci- in every corner of the court there

23. 1.3 . . ents mixed with their Bread , to was a court f a court in the cor

the border of it Exod. 19. 12.
give it a more agreeable reliſh . ner of the court, a court in the

Ab extremitate 1737 17 Celf. Hierobot. Part II. p . 70 . corner of the court Ezek. 46.21,

illius

21 ,

from his quarter Iſai. 56. II . I11
5

the fitches Iſai. 28. 25 , 27, 27 .

on his frontiers Ezek. 25. 9 .

corners 21 ,

Ab extremitati- ?????

6

of their coaſts 33. 2 .
Anguli rivyron

Extremitates 7372 *

corner Exod . 26. 24. —-36.29.

8

the ends Pſal. 48. 10. –65 . 5.

Iſai: 26. 15 .
Dux, princeps. A Leader,

and the corners thereof Ezek.41 .

a Guide, a Ruler, a Magiſtrate; a

on the end Exod. 25. 19, 19 .
In angulis niyxpea

Captain. Perhaps it comes from
* 9

with planes Ifai. 44. 13.
1737 [ 1697] as that Word in

Et pars; et à fine ?? the Senſe of cutting offmay in
In angulis niyyppby *

And ſome ſa part, a cutting off ] clude the Notionof deciding.
for the corners Exod. 26. 23. -

Neh. 7.70. with . Schultens on Prov . 25. 15 .

2 , And at theend 15,

Dux, duetor 1937 II. Caffia. Cafia lignea,

Now at the end 18, guide Prov . 6. 7. Ia prince an aromatic Bark, ſtript from

-25. 15. Dan . 11. 18. ruler a Tree, which grows among

that at the end thereof 5 . Ifai. 3. 6 . thoſe that bear Cinnamon , and

24 In ducem
is very like them . (See Root

in the uttermoſt parts Pſal. 65.8 . our captain of for a captain to us 1687.] Celf. Pomet. Hiller.

Extremitates Dispod 25 Judg. 11.6,

ends Exod. 38. 5: 3
26

Cafiae niy'y ?? * 18

and captain 11. 8 .

ends—25.18. - 28.23, 24, 25, Ducem 1'3? 4

26. —37.7: -39. 16 , 17, 18, a ruler Tſai. 3. 7.

19. the ends Ifai. 40. 28 . -41 . 5

5. ( unto the uttermoſt part the captains Joſh. 10. 24. Tye

1 Kings 6. 24. parts Job 26 . rulers Iſai. 1. 10 .

14. quarters Jer.49. 36 .
6

Ad extrem . Disp ? 27 and, ye, princes Mic. 3. 1, 9. Efferveſcere ira, Spua

to the ends Job 28 . 24 . 7 mare.

Ab extrem . nispaa .28 thy rulers Iſai. 22. 3 .

To fome, Nº 24.

from the uttermoſt part 1 Kings

Hence, to be wroth , or in great

6. 24. of the loweſt [the cut

Diſpleaſure. Barked 172y fig -tree

feemeth to be a very proper

ings off," the extremities] Tranſlation , foel 1.7. But I

31. 13:33. from the ends cannot reduce it to the Senſe of

Ifai.41.9. this

19 170Iןצק
Etויָתֹועֹוצְקִמּו angula ejus

20
22 .

Abהָצָּפִמ* extremo

-37 . 8, 8 . IO
* 21

; הָצְקִמּו

36. 28.

part Dan . 1 .

Etתָצְקִמְלּו22 a fine I

Etםָתָצְקִמּו23 a fine illorum

Extremitatesתוָצְק * ןיִצָקְל 2

Etןיִצָקְלּו in ducem

Idemתֹוצְק* caflia Pſal. 45 .

-

.Ducesיֵניִצְק

ףצק1703

Etיֵניִצְקּו duces

Ducesְךִיַניִצְק tui

-

-12 .



1703

ףצק
1704

רצקףצק רצק

.

Anguftareturרַצְקִּת 7

Eferbuitףַצָק Í

.

2

Deciurtanturהָנְרצְקִּת

Eiferbuiיִּתְפַצָק
?

IO

Etףֶצֶקָו feruore irae
2 I

I. 152 ָּתְרַצְקַה
II

22 12

Etףֶצֶקְבּו23 fervore

Afervoreףֶצֶקמ25

Inְךְפְצִקְב28 fervore tuo

Etףצְקִּיַו efferbuit
ΙΟ -

.

this Root. It agreeth better with 6
54. 8 : —wrath Zech. 7. 12 .

Abbreviata eſt 777

the preceding Root, 99p . | indignation 2 Kings 3. 27.
is waxed ſhort Num . 11. 23 .

Ifai. 34: 2 :

Idem 937 19 ſhould - betroubled Job 21.4.

was wroth Gen. 41. 10. Deut. 9 . wrath Foſh . 22. 20. hath Et anguftatus eft 7pm !
8

19. were wroth Eſb. 2. 21 . been ſore diſpleaſed to hath been was much diſcouraged Num .

diſpleaſed Zech. 1. 2. diſpleaſed with diſpleafure Zech. 21. 4. was grieved Jud. 10.

Efferbuifti mosi I. 2 , 16. was vexed --16. 16 .I

thou art-- wroth Iſai. 64.5+: 4. Et fervor 552120 lothed them Zech . 11. 8 .

Lan. 5. 22 .
And I am very ſore diſpleafed 9

3 f And I am diſpleaſed with ſhall be ſhortned Prov . 10. 27.

I was wroth Ijai. 47. 6. —57: great diſpleaſure 15
Piн . Curtat 7:3 ?

he ſhortned Pſal. 102. 23 .17. f I was- diſpleaſed Zech.

and wrath Extb. 1. 18. Ecclef.Eſth Hiph . Decurtaſti mzup ?

Efferveſcens ſum 5P 4 5.17 + 16 . haft thou ſhortned Pfal. 89.45.

Iam - diſpleaſed 15 Fervens ira 43PD Brevis 737

Ab efferveſcendo 55725 wrath Num . 16. 46. – 17. 11. of few days of short of days

that I would not be wroth Ifai. Job 14. 1. I ſoon angry + ſhort

54. 9 . and in-indignation Deut. 29 . of noſtrils Prov. 14. 17,

Efferverſcam ispx
6 28. f .27. and in wrath Et brevis 7871 13

will I be—wroth -57. 16, Jer . 21. 5. -32 . 37. but - haſty t Tort 29 .

Et efferveſcam 7378 ? 7 Sicut fervor,ſpuma 932? 24 Breves, curti ??? 14

and was wroth 17 . as the fome Hof. 10. 7 . of ſmall power of fhört of

Effervefces 9377
8 hand 2 Kings 19. 26. Ifai. 37:

will thou be wroth Numb. 16 . Becauſe of the wrath Jer. 50 . 27.

22. I be - wroth Ifai. 64. 9 13 . Prae anguſtia po 15

of 8 . Fervore meo syp 26 for anguifh Exod. 6. 9 .

Efferveſcet 737 9
in my wrath Ifai. 60. 10.

left wrath come Lev. 10. 6. The Etfervorem tuum 793?? 27
II. Metere, demetere.

will be wroth Joh. 22. 18. Iपा and thy wrath Pfal. 102. 10 .

ſhould - be angry Eccl.5.64 5.
To reap or mow, which is

in thy wrath --38. 1 .
ſhortning the Graſs or Corn .

A mower, a Reaper. Harveſt,
And , But--was wroth Gen. A fervore tuo joyda 29

Nº. 37.
The Autumn-harveſt,

40. 2. Exod. 16. 20. Numb. 31 . at his wrath Jer. 10. 10.

or Vintage in which Grapes are
14. and was wroth Deut. 1. 34 . 30

reaped, or cut from the Vine,2 Kings 5. 11. - 13. 19. there- barked
my fig -tree of ſet my fig

fore was wroth Elb. 1. 12. I tree for a barking Joel 1.7.
Ifai. 16. 9. [ for thy ſummer

fruits, and for thyautumn.fruits,
and he was angry Lev . 10. 16 .

or- Harveſt isfallen.] -18. 5 .
Et efferbuerunt ???

Yoel 3. 13. Yob 5.5. - 18. 16.
And,Wherefore-werewroth

(and above all his branch, his
I Sam .29.4 . Jer. 37. 15 .

7 SP 1704 Harveſt, the Fruit which
Hiph . Efferve- pop? 12

grow

eth upon the Branches, and is
fcerefeciſti

Hath two Significations. cometo it's autumnal Maturity,
thouprovokedft - to wrathDeut.

ſhall be cut of ] -29, 19. [the
9.7,

Efferveſc. fe- om 13
I. Breve, curtum an

dew lay all night uponmy branch,

i . e . my Branch with the Fruit,ciftis guflum elle. To be made

or Harveſt upon it : meaning in
ye provoked to wrath 8 , Thort, to be ſhort. Figuratvely, both theſe places, the moſt

Efferveſc. facientes D'93?? 14 it is applied to any Paſſion or
flouriſhing Circumſtances, or theeratis

Diſtreſs, by which the Spirits Height of temporal Proſperity .]
ye provoked — to wrath 22 . are , as it were, ſhortned, con- Hence, Boughs (Job 14.9 . Pfal.

In efferveſc. fa- 5 ?? ? 15 tracted or ſtraitned .

80. 11. ) are to be underſtood
ciendo

of harveſt.-boughs, or Boughs
when --provoked me to wrath Abbreviavit, bre- 737
Zech. 8. 14 .

vior eft
bearing Fruit for Harveſt. See
Schultens on Job 5. 5 .

Et efferveſc. fece- 5'3??? 16 is ſhorter Iſai. 28. 20 .

runt An anguftatus eft 7377 16

They angred — alſo Pſal.106.32. is - ſtraitned ? Mic. 2.7. ſhall reap Jer. 12. 13 .

Hiti. Et effer- 73127. Abbreviata ejt 17737 3

buerit Is - ſhortned Iſai. 50. 2. - ye have reaped Hof. 10. 13 .

they Mhall fret themſelves Ifai. 18

Abbreviatae, con- 0173? 4 and ſhall reap Lev. 23. 10.,

Fervor,fervens ira 932 * IS tractae

19

the, wrath Numb. 1. 53. --18 . were ſhorter Ezek. 42. 5: the mower Pfal. 129. 7

5. Jof . 9. 20. i Chr. 27. 24 .
5 )

2- Chron. 19. 2, 10. -- 24. 18. ſhortned at all up in ſhortning the harveſt-man Jer. 9. 22 of

-29 . 8. --32, 25, 26. Jai. is it sortned Iſai. 50. 2 .

Meſóreus

Inהָפָצְקִל* Jpumam

II

רצק

>

I

2 Meּורָצָק []auerunt

ףַצָקְתִהְו17 MeJaijtisםֶּתְרַצְק.17

59. I. Etסֶפְרַצְקּו 1ejjaueritis
8.21 .

.

Meרֵצֹוק [for

Numרֹוצָּמַה anguftando Mejoremרֵצֹוקַה 20

21 .
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V

2tמרֵצֹוקבMejore

13 .
mos meos

רצְקִלְו

Inְךֶרְצִקְב.27 metere te

22 .

Inסֶכְרְצְקְנּו28 metere was

.

Metesרצרֹוצְקִּת30 a

2.7 •

II . I.

779 17053I־רַצְקִירֹוצְקִיMetet

Metetisּורְצְקִּת ּורְצְקִּת32
42. 6. 49. 1 .

ſhall — reap Frigidaeםירָק* I

25. II .

Metentּורֹוצְקִי33

Et meffis 787 43 releaje,] Jer. 11. 16. [the Lord

the reaper Amos 9. 13 . and harveſt Ruth 2 , 23 . called thyname, i . e. thou waſt]

Metentes Diryp 22, In meſſe mea : ra. '????? 44 Iſai. 54. 5 .'7'3?? 44. Ifai. 54. 5. -56.7. -60.14,

reaping i Sam . 6. 18. — 62. 12. (they ſhall call

Meſſores D'OYIP D '? Po 23 upon my branch yob 29. 19 . them , i. e. they ſhall be. ] Fer.

the reapers Ruth 2, 3 , 5, 6, 7, Meffis tua 77 7 ???? 45 20. 3. ( 2.) To call, to eſteem

14. 2 Kings 4. 18, thy harveſt Lev. 19. 9. --23. a Thing to be what it really is,

Meſoribus Dryp 24 22. —25 . 5. Deut. 24. 19. Jer. Ifai. 58. 13. Note 2°. To call

unto the reapers Rutb 2. 4. 5. 17 Things or Perſons by Name,

Ad metendum 787? 25 Meffis tua 77'}? 46 ſeemeth to imply Propriety in

wholly reap Lev. 19. 9 .. thy harveſt Iſai. 16.9. them, and Dominion over them,

Et ad metendum ' 739 26 Meſſis veſtra ???? 47 Pſal. 147. 4. Ifai. 40. 26.

and to reap 1 Sam . 8. 12 . your harveſt Lev. 23. 10. 43. I. Jer. 25. 29. [ which is

Mefis ejus; ſua 48 called by my name, which is mine17'87

when thou reapeſt Lev. 23 . his harveſt I Sam . 8. 12. Whoſe in a peculiar Manner. ] Gen. 4.

harveſt Job 5. 5. ( his branch 26. [then began men to call up

vos -18 . 16 . on, rather, to be called by the

And when ye reap Lev. 19. 9 . Meſis ejus my??? 49 name of the Lord, as his Wor

23. 22.
the harveſt thereof Lev. 23. 10 . ſhippers and Servants in Con

Et metite 97$P! 29 & the boughsthereof Iſai.27.11. tradiſtinction to the idolatrous

and reap 2 Kings 19. 29. Ifai. Ranios fuos 77'}?? 50 Cainites and others . II . To

37. 30. reap Hof. 10. 12 . her boughs Pfal. 80. II . call a Perſon, 1 Sam . 3 : 4:

III. To ſend for a Perſon , Exod .

thou ſhalt - reap Lev . 25. 5 . Lev. 9. 1. Num . 22.5 . Hof.

Mic. 6. 15. ( thou cutteſt down God calleth or ſendeth

Deut. 24. 19. for Perſons, ( 1.) When he de

ſigneth or chooſeth them for

ſhall reap Prov. 22. 8. Ecclef. ſomeparticular Service or Office,

11. 4. reapeth Ifai. 17. 5 .
Frigus, frigidum. Exod . 35. 30. Ifa .. 13. 3 .

48. 15 :

ye
Lev. (2.) When he bringeth them

cold Prov. 25.25 . Jer. 18. 14. into ſome particular Circum

[Here it rather comes from 917

They reap Job 24.6. ſhall reap ſtances, 2 Kin . 3. 10. V. To

Pſal. 126. 5. Hof. 8.7.
( 1662.] and fignifies ſpringing. invite to

an Entertainment,

Metent 9173 ?! 34
out of a fountain.]

i Kings 1. 9,

invited Perſon , areap
and cold Gen. 8. 22 .

Metent eam 1773?. 35 Gueſt, 1 Kings 1. 41 . Note ,

3

reap the ſame Job 4. 8 . God calleth a Perſon or People

Melis : Ramus 737
136 col

d Job 37.
9
. Pro

v
. 25. 20 . to inti

mate
Acq

uai
nta

nce

and

harv
eſt

Joh. 3. 15. of harv
eſt Friendſhip, to extraordinary

2 Sam . 21. 9, 10. --23 . 13. in the cold Job 24. 7 . 4 Bleſſings and Privileges, Ifai.

Prov. 25. 13. Ifai.17.5, 11. – 48. 12. 51. 2. Com

18. 4, 5. Jer. 5. 24. --8.20. —
Frigus ejus 1077 5

pare Gen. 12. 1.) Joel 2. 32 .
his cold Pſal. 147. 17 :

50. 16. Hoſ. 6. II. Joel 3 + 4. [whom the Lord Mall call.]
6

13. I boughs Job 14. 9 . VI. To call thoſe that depart

Et meffis 798 ??? 37 a ſummer-parlor of a parlor of from God in order to reclaim

and, nor harveſt Gen. 8. 22. —
cooling Judg. 3. 20, 24. and reform them , Prov . 1. 24.

Ifai. 50. 2. Jer. 7. 27. VII.

Meſſis TYP 38 To call to one's Aſſiſtance, yob.

harveſt Exod. 23. 16. Ruth 2 . 5. 1. Pfal. 42. 7. Jer. 12. 6 .

21. Jer. 51. 33 . -33 . 3. Lam. 1. 19. Hof, 7 :

39 Thus, to call upon God,
in the harveſt Prov . 6. 8. --10 . Hath four Significations.

is to call to him for his Help,

5. –20. 4. -—26. 1. Ifai. 9 . Bleſſing, &c. Gen. 12. 8. Deut.

3 4 2 .
I. Vocare, advoc. con

15. 9. Pſal. 34. 6. -118. 5 .

40 VIII. To call as a Plantif, or

and in harveſt Exod. 34.21 . voc. invoc. clamare, ex- Accuſer, in jus vocare, Job 13 .

Ad meſſemº yp 41Typ 41 clamare : legere. To call 22. [ then call thou, bring an

to the harveſt Amos 4. 7.
in ſeveral Reſpects. I. To call Action againſt me.] Iſai. 59. 4.

42 by a Name, Gen. 1. 5. -2 . 20 . [ None callethfor Juſtice, rather,

harveſt Gen. 30. 14. Exod . 34.
-27. 36. Note 1 ° . Becauſe none entreth his Action in Jul

22. the harveſt Lev. 19. 9 . the Name was ſuppoſed to ex- tice, nor is the Cauſe judged in

23. 22. Judg. 15. 1. Ruth 1 . preſs the State or Quality of a truth.] IX. To call with Au

22.barley-harveſt - 2.23. 1Sam . Perſon or Thing, hence ( 1. ) To thority, to command, to order,

6. 13. - 12. 17. barley harveſt. be called or named, is the ſame Ifai. 44. 7. -48. 13. Lam . 1.

2 Sam . 21. 9. Tſai. 23. 3. Joel as to be, Deut. 15. 2. ( it is 21. Amos 5. 8. -7. 4. Ifai.

called , i . e . it is, the Lord's 41. 4. (calling, governing, ora
Vol. II.

R99 dering

I Sam . 9. 24.

they do Rutb 2.98 Etרֹוקְו frigus 2*
10 . An

Frigusהָרָק*

*

Nah. 3. 17 :

Inהָרָקַב frigore

Refrigeritumהָרֵקְמַה

45. 6 .

ריִצָקַה

ארק1766
Inריִצָקַּב meJe II .

Etריִצָּקַבּו in melle

Mellisריִצְק .

.

1. II .
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ּואְרָקְו16

2.

-

Vocaltisםֶתאָרְק17

51.61.

Etתאָרָקְו uocabis Etםֶתאָרְקּו vocabitis 18

1

•

IO

Cans, &c.

19. 16.
1

.

אָרָק 1

-138..

.

dering, the generationsfrom the calledſt 1 Sam . 3. 5, thou didit Hof: 7.11. ( have-- called Pſal.

beginning.] God calleth for, call 6, 8. Pfal. 81. 7. thou 53.4. –79 . 6 .

commandeth, Bleſſings of Judg- haft - called Tſai. 43. 22. Lam. Et vocabunt; advó- 78???

ments upon a Nation, 2 Kings 1. 21. crieſt 1 Sam. 26. 14 . cabunt, accerfent

8. 1. Pfal. 105. 16. Ezek . 36. I thou haſt read Jer. 36. 14 . Then , Ihall call Deut. 25. 8 .

Et vocabis, clama- PATIR ?
8

29. –38. 21. X. To call an and they ſhall call Ifai. 60. 14.

Aſſembly together, Numb. 10 . bis , leges -62 . 12. Ezek , 39. 11. Amos

Hence, a Convocation or
and thou ſhalt call Gen. 17. 19. 5. 16. Mal. 1. 4. q and pro

calling together, Nº. 95. XI. and call Sam . 16. 3. Ifai. 58 .i claim Eſth. 6. 9. f and called

To cry, to declare openly and 13. thou ſhalt alſo call Jer. 7. Yob 1. 4. and they ſhall cry

loudly, to publiſh , toproclaim , 27. then, and proclaim Deut. Fer. 49. 29. and though they

to preach , Lev. 25. 10. Deut.. 20. 10. Jer. 3. 12. - 7.2 . cry Ezek. 8. 18. and cry Mic.

20. 10. — 32. 3. 1Kings 13 . 19. 2. and cry -2. 2.( 3. 5 .

4. Neb . 6. 7. Tſai. 61. 2. and read" - 36.6. and ſhalt

Zech. 7.7. Prov . 27. 16. [be- read have ye called Judg . 14.15.

wrayeth, publiſheth, diſcovereth,
9

itſelf.] To publiſh a Name is:
and ſhalt call Gen. 16. II . but And ye proclaim Lev . 23. 21 .

to get Fame or Honour, Ruth thou ſhalt call Ifai. 60. 18. and proclaim -25. 10. 4 And
4. II , 14 A publiſhed Perſon Vocavi, invocavi, DX7 call ye i Kings 18.24 . Then

is one that is renowned, or of
&c. ſhall ye call Jer. 29. 12.

eminent Character, Numb. 1. 16. Í have called Exod. 31. 2. I Vocans, invo- pois xp 19

Tſai. 14. 20. Ezek. 23. 23. called i Sam . 3. 5, 6. I had

XII. To pronounce, recite, Jer.
called Job 9. 16 . who calleth Yob 12. 4. calleth

36. 18. To read, properly, a- Pſal. 118. 5. Prov. I. 24. Ifai.5 Pſal. 42. 7. Īſai. 21.11. —59.

loud, Deut. 17. 19 , Joh. 8 . 13. 3. -43. I. 50. 2 . 4. --64.7 *6. Hof: 7. 7. 4

34. 2 Kings 22. 10 . 6. 12. —66. 4. Lam. I. I9.19 that crieth Ijai.40. 3. calling

-3 . 55. Hof. 11. 1. Zech. 11 . --41.4. --- 46. 11. I call-.

Vocavit ?? 7, 7. f I have invited 1 Sam . A 48. 13. I will call Jer. 1. 15.

he called Gen. 4. 5, called he 9. 24. I have ſaid Job 17. -25. 29. Lord ſhall call Joel

10. called 11. 9. was called 14. ( I cried Pſal. 66. 17 . 2: 32. 3. 5. 4. I proclaim

-16. 14. 19. 22. 21. 31 . 119. 145. -120. I. Jer. 34. 17. I called Amos 7. 4.

-25. 30. —26. 18. -29 . 34. 3. haveI cried Tſai. 30. 7. { that readeth Hab. 2. 2 .

-31 . 47, 48. is called -33 . Fon .2. 2 + 3. wilt thou Vocans, invocans 87 20

17. father called cry Jer. 3.4 . hakkore Judg. 15. 19. f that

41. 52. 50. 11. was called Etvocabo, invocabo na ???! cried Ifai. 6.4.& which call

Exod. 15.23. hath called —35. and call Exod. 2. 7. that, and 45.3., 4 that calleth Amos 5.8.

30. Lev. 9. 1. Numb. 13. 24. I will call Ifai. 22. 20. Ezek.

Deut. 15. 2. Foſh. 7. 26. Judg . 36. 29. -38. 21. I and I Invocantes erant DNP

15. 19. 1 Sam . 3. 4. 2 Sam . 5 . will proclaim Exod. 33. 19. they called Pſal. 99. 6 ,6,

20. i Kin. 1. 10, 19, 26. 2 Kin . Vocavi te 798??

3. 10, 13. --8.1. – 9 . 1. Jer.
I called thee Numb. 24. 10. among them that call 6 .

II . 16. –2o. 3. Lam. I. 15. I have called upon thee Pſal
.

Invocantibus te 78P

I named Gen. 27. 36. The A
31. 17. —88 . 9. I them that call

upon

read Joh. 8. 34, 35. hath read
have called thee. Ifai. 41. 9 .

2 Kings 22. 16. I had, hath -42. 6. II cried unto thee Invocantibus eum 7'7"

cried 1 King's 13. 4 , he cried Pſal. 119. 146. -130. 1. f1
them that call upon him - 145.

32 . cried Pſal. 34. 6. Zech . 7, cry unto thee –141 . I. 18.

7,13. God proclaimed 2 Kin . Vocavi eum ing?? 13 Vocatus, invitatus 8177 25

23. 16, proclaimed 17. I called him Cant. 5. 6. I have invited Etb. 5.11.

Et vocavit ; invita- 12? called Ifai. 48. 15. — 51. 2. 26

bit; invocabit &c. 14 called 2 Sam . 15. 11.

and called Exod. 33 : 7. I and they called Judg. 18.12 . 1 Sam . Et vocati, cele- DX71 27

-call 34: 15 and call 23. 28. i Chron. 11. 7. – 14 . brati

2 Kings 5. 11. f and he cry 11. Eſh. 9. 26. they have called and renowned Ezek . 23. 23 .

Deut. 15.9. ( and he ſhall read Jer. 12. 6. --- 30. 17. Hof. 1 1 .
28

--17.19. and — cried Iſai.6.3. 2. was called 2 Chron , 20 .
invitati

Vocavit me 99871? 3 26. f they have read 34.
that be, were bidden i Sam. 9 .

hath called me -49. I. 24. they call Pfal. 49.II. 13 , 22. , the gueſts i Kings I.

- call Jer. 6. 30. I 41 , 49 .

hath called thee -54. 6 . ſhall cry -31. 6. did cry 29

5 46. 17. they proclaimed his gueſts Zeph . 1. 7.

ſhe, called Gen. 29. 35. –30. 1 Kings 21. 12. Jer. 36.9. I 30

they cried Lam.4.15.have cri- her gueſts Prov . 9 .

Vocare, convocare simp? 31

Vocarunt, invoca- 1877 15 called yet again if added to call

7 1 Sam . 3. 6, called again of

didft - call Judg. 12. 1. thou call Pſal. 14. 4. Jer. 10 . 25. added to call 8. q the call.

-35. 18 .

II

.

9.6.

םיִאְרִק 21
.

ְךיִתאָרְק
12 Inיֵאְרִקְב inuocantibus 22

-

- . 23

thee Pfal.17. 6.

86. 5 :

ויָאְרֹק24

ויִתאָרְק

2 Vocatiםיִאְרָק

Vocaruntּואְרְק

Vocati,םיִאּורְקַהםיִאְרְקַה

I

Vocauitְךֶאָרְק te 4 ſhall

Invitatosויָאְרִק fuos
- ..

.

Vocauitהָאְרָק

Invitatiָהיֶאְרָק ejus

6. i Chron . 4.9. 18 .

Etתאָרָקְו uocabit 6 ed Zech. 1. 4.

and ſhall call Ifai. 7. 14 .
ּואָרְק

Vocaft:ָתאָרָק runt

ing
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i

ןאֶרְק
8. 4. 9 .

Vocareתוארק
אָרְקֶא

.

ארְקְב33
-

-4•

ארְקִל34

-

-

.

-

.

- C

soאָרְקֶאָו
-2 .

7.
8. >

:יִאְרָקְב

Inuocareןוסsּונֵאְרָק37 Etהֶאָרְקֶאָו clamaui

28. 15 .

eos
-

. -9

ing ijai. 1. 13. I to cry Vocate 147 48 pronounced Jer. 36. 18. ;

Call Ruth 1. IO.10. crieth Mic. 6 .

? 32 Clamabo, invocabo 877 49 Et vocavit, invoca- $ ?? !! 57.

that thou calledft Judg. 8. 1 . I will publiſh Deut. 32. 3. II vit, clamavit, legit

In legendo $ 7?? will call 1 Sam . 12. 17. 2 Sam . And called Gen. I. 5 , 8, 10.

when - read Jer. 36. 13 : 22. 4. 1 Kings 18. 24. Pfal.18. -3 . 9, 20. and called

Juxta legere $ 7?? 3. —-55. 16. I call -102.2. - 17, and he called 26. -5.2 ,
when - had read 2 Kings 5.7. -116. 2, I will - call 13 , 17. 3 , 29. 12. 8, 18. -13 . 4 .

Jer. 36. 23 . Prov . 8. 4. & I called 2 Sam . 22. A -16. 15 . -- 20. 8, Then

Vocare, invocare, mp ? 35 7. Pfal. 18.6 . -116.4. q cri- called 9. -21 . 3, 17, 33 :

promulgare, legere ed 2 Sam . 22.7. I cried Pſal. 3. 22. 11 , 14 , 15. and — was called

to call Gen. 4. 26. Numb.16.12. 4. -18.6. - 30.8. I cried vio- -25. 26. 26. 9, 18, 20, 21 ,

22.5, 20, 37. i Sam . 22. II . lence Jer. 20. 8. f I cry Pſal. 22 , 25, 33 , -27. I. -28. 1 ,
.-

1 Kings 22. 13. 2 Chron. 18.12 . 22. 2. '--27.7. will I cry 19. 31. 4, 47, 54. 32 .

Prov.9 . 15. Dan. 2. 2. that they 28.1 . 56.9. Iwill cry - 57. 2, 30 to 3 , 31 , -33 . 20. -.

may - call Zeph . 3. 9. called A 2. –61.2 . -86.-
3 .

Thall I cry 35. 7, 8, 10 , 15. --- 38 . 3 .

-in haſte of baſined to call Exod. Ifai. 40.6. Joel 1. 19 . 41. 8, 14, 45, 51. -47. 29 .

10. 16. I to preach Neh. 6. 7. Et clamavi, pro- ??? –49. 1. Exod. 1. 18. 2. 22.

Iſai. 61. Ï, To proclaim 2 .. ,
clamavi -3 . 4. -7. 11. ~ 8 . 8 , 25

Yer. 34. 8, in proclaiming and I cried Gen. 39. 14, and to 4, 21. 9. 27. -10, 24.

15 , 17. f reading -36. 8. of cried 15, 18. I Then I pro- 12. 21 , 31. - 17. 7, 15 .

reading 51. 63 . claimed Ezra 8. 21. Then, 19. 3 , 7, 20. - 24 . 16. -34.

In invocare me 'YIR ? 36 and I called Neb. 5. 12. I have 31. –36. 2. Lev. 1. 1. -10.

when I call Pſal. 4. I , 3. ( of even called Ifai. 45. 4. Jer. 7. 4. Numb. 11. 3 , 34. - 12. 5. 3

my crying --69. 3. I when I 13. and I have called —35. 17. -13 . 16. 21. 3. -32. 41 ,

cry –141 . I. Hag 1. 11 . 42. Deut. 3. 14. -5.1. -29.

51 2 41. –31.7 . Fol . 4. 4. —

that we call — for Deut. 4. 7. therefore I have called i Sam. 6. 6. - 9.22. that - called

when we call Pſal. 20. 9 . 10. 24. -23 . 2. 24. I , 9.

Invocare, clamare DX? 38 Invocabo te 78778 52 Judg. 1. 26. 6. 24, There

I will call upon thee Pſal. 86 .
fore he called 32. –9. 54.

that they call for 1 Kings 8. 52 . 7. I called upon thee Lan . 3 .I 15. 17, 18. - 16. 28. I Sam,

that they cry Jer. 11. 14 . :57 3. 4 ,10, 16. -7.12 . –9.26.

Voca , clama 877? 39 Vocabis, invocabis, 7PM 53 So - called - 12. 18. - 16. 5,

call Deut. 31. 14. 2 Sam . 17. 5 . leges 8. —19. 7. – 29.6 . 2 Sam . 1 .

2 Kings 4. 12, 15, 36. Fob 5.1. thou ſhalt - call Gen. 17. 15. 7, 15. --- 2 . 26. -5 . 9. -6.

Ifai. 8. 3. Jer. 33. 3. Hof. 1.4 , Fob 14. 15. call Prov. 7. 4. Ifai.. 8. 9. 9. And when had

6, 9. Yon . s . 6. proclaimj 55. 5. wilt thou call —-58. 5, called II. 13. – 12. 24, 25 .

Judg. 7. 3. Jer. 11.16 . G Read ſhalt thou call 9. I thou ſhalt -13 . 17, -14. 33. - 15. 2 .

Ifai. 29. II, 12. Cry -40. read Deut. 31. 11. thou crieſt -18 . 18 , 26, 28. - 21. 2 .-

6 : -58. 1. Zech. 1. 14, 17. Prov. 2. 3. Thou haſt called 1 Kings 1. 9, and hath called

Et voca 8771 40 Lam, 2. 22 . 19, 25. --2. 36, 42. -7. 21 ,7.

and be famous f and proclaim 21. -9. 13. - 16. 24. -17.

a name Ruth 4. 11. , Then call thou ſhalt read them fer. 36.6 . 10, 11. - 18. 3. 20. 7 .3

thou Job 13. 22. ( and cry Jon. 55 And when he had call.

1. 2. { and preach Thou ſhalt call —3. 19. Hof.2.
-3

ed 2 Kings 4. 12 , 15 , 36. -6.

41 16, ſhalt call 16 € 18 . II. – 7. 11. 12. 7 of 8 .

And call upon me Pſal. 50. 15 . Vocabit, clamabit, $??? 56* ??? 56 -14.7. 18. 4. i Chron . 4.I

42
invocabit

10. 7. 23. - 15. II . —21 .

and read it Jer. 36. 15 . he would call Gen. 2. 19. ſhall 26. – 22.6. 2 Chron . 3. 17.- , 2

Vocate, proclamate 18?? 43 call –46 . 33. he call' 1 Sam . -18. 8. —24. 6. Job 42. 14 .

Call Fudg. 16. 25. 1 Kings 1. 3. 9. will he - call Job 27. 10. Pfal. 50. 1. Moreover, he call

28, 32. 2 Kings 10. 19. i Chr . He ſhall call Pfal. 50. 4. Ijai. ed -105 . 16. and ſhall be

16. 8. Pfal. 105. 1. Iſai. 12. 4 . 41. 25. -44.5, 7. ſhall - call called Ifai. 9. 6 of 5. Jer. 36 .

Foel 1.14. –2.15 . ( Cry Kin.i –65 . 15. whoſoever fall call 4. --42. 8. Ezek . 9. 3. which

18 , 27. Jer. 4. 5. I Proclaim Joel 2. 32 fo 3. 5. Zech. 13. 9 . called Dan. 8. 16. gave A

1 Kings 21.9. Joel 3 + 4.9. called Gen. 2.19. fofh. 22. A names of called names Gen. 2.

Et vocate, invocate 197??! 44 1. thall be called Jer. 33. 16. 20. therefore, and where

and call 1 Kings 18. 25. Jer. 9 . ſhall cry Lev. 13. 45. he fore--was, is called -38. 29,

17 f 16. f and cry Ifai. 40.2 . cry. Deut. 24. 15. Prov. 21 . 30. Forh. 5. 9. Judg . 1. 17.

and proclaim Amos 4.5 . 13. Ifai. 34. 14. ( mentioned 2 Sam . 2. 16. i Chron . 13. II ..

Et legite 1877 45 Tof . 21. 9. calleth 1 KingsFolh 9 and he cried Gen. 45. 1. and

and read Ifai. 34. 16 . 8. 43. 2 Chron . 6. 33. Pfal. cried Judg. 9. 7. I Sam. 17. 8 .

Invocate eum 1787? 46 147. 4. Prov. 18. 6. Ifai. 40. -20. 37, 38. -24. 8 of 9.

call ye upon him -55 . 6. 26. praclaimeth Prov. 12. -26 . 14. 2 Sam . 18. 25. Kin.

Vocate 18 ?? 4747 23. ( will proclaim -20. 6. 13. 2, 21. -17. 20, 21. 2 Kin .

call Exod. 2. 20. bewrayeth -27. 16. The 18. 28. - 20 . II . 2 Chron . 14.2

אָרְקִּת
.

5

.

-

אָרְקּו

Legesסֵאָרְקִּת54 illa

Vocabisיִאְרְקִּת 22. 9 .

-

-3.2 .

Etיִנֵאָרְקּו inuoca me .

Etהָּנֶאָרְקּו lege illud

-

.

1.
.

I

ּוהָאָרְק

i

II
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8.

Vocataיִתאֵרְקִּב Jam

,

-Vocanturּואָרְקִנ

C 16. 25 .

Vocatiםיִאָרְקִנ
- סיִאָרְקִנ

22. 12 .

יִנֵאָרְקִי
18. 23.

me

(

Etּואְרְקִיְולס clament

|

10. 20.

Etםֵאָרְקִיַו62 legit eas

11 f. 10. Tſai. 21. 8. -36. Iſai. 34. 12 : cry Pſal. 147 . Etvocabitur x ?? !!! 78.

13. He cried alſo Ezek . 9. 1. ' , 9. I Thall be called Prov. 24: and that ſhe were called Eſth.

Jon. 3. 4. ( and read Exod. B Et vocarunt, cla- & ???? 69 2. 14. and --- ſhall be called

24. 7. 2 Kings 23. 2 . And marunt, invoca Zech. 8. 3 .

read 2 Chron . 34. 18 , 30. And runt, legerunt 79

he read Neh. 8. 3 , Allohe. And they called Gen. 19. 5. - I have been called Eſb. 4.4

read 18. Jer. 29. 29 .
Then 24. 58. 25.25. And - called Il .

read -36. 10, So - read 15.. Exod. 16. 31. and called Joſh.
80

and made proclamation 19. 47. –22.34. Jud.2.5. they call themſelves Iſai: 48. 2 .

Ëxod. 32. 5. and, who pro- C
18. 29. 1 Sam . 6. 2 . Qui vocatur 87727 81

claimed - 34." 5, 6. 2 King's and when they had called 2 Sam . that is called -43. 7.
:

23. 16. 2 Chron. 20. 3. Eſth. 9. 2. 1 Kings 12. 3 , 20. —18. 82

6.11. | And — invited 2 Sam . 26. 2 Kings 7. 10. – 18. 18. were read Eſth. 6. 1. 2

13. 23. And - did - call Iſai. 2 Chron. 10. 3. qand, Then, A Qui vocantur SIX??:3DIN 83

wherefore they cried Gen. 41 . which are called Ifai. 48. 1 .

Vocabit, invocabit 87! 58 43. Judg. 7. 20. Vocabitur 87 : 84

i Kings 18. 28. 2 Chron. 32 .
ſhe ſhall be called Gen. 2. 23.

He ſhall cry unto me Pfal. 89.. 18. Jon. I. 14. [ gave other ſhall - be called –17.5. —21 .

26. He ſhall call upon me names + called by names the 12. –35. 10. was called Deut.

91. 15 names Numb. 32. 38. and 3. 13. ( was — called 1 Sam . 9.

Vocabit eum 77877 59 to call up and they called Judg. 9. is -- called Elb. 4. 11. Prov.

called him Ifai. 41. 2 . 21. 13. So they read Neh. 8 . 16. 21. Ifai. 32. 5. 35. 8.

Et legit eum ,illud 178771 60 8. and read -9.3. , and pro- -54. 5. —56. 7. Jer. 19. 6 .

and he read it 2 Kings 22. 8, claimed Hon . 3. 5 , thou ſhalt be called t it ſhall

and-read it 10. Iſai. 37. 14. 18??!! 70 be called to thee Ifai. 1. 26 .

Et advocavit eam : 787736161 and
cry

8. 62. 4, 12. | Let us be called

et legit illud Et proclamarunt 87??!! 71 by thy name of let thy name be
So he called her 2 Kin . 4. 36. And they proclaimed 2 King's called upon us —4. 1. ſhall

and - read it Jer. 36. 21 . -be renowned —14. 20. f is

Invocabunt me 'IIN??: 72 called forth –31 . 4 .

and read it 2 Kings 19. 14. ſhall they call upon me Prov . Et vocabitur X ?P !! 85

Clamabit, clamat, on 63m???
I. 28. and let-be named Gen. 48 .

vocat Invocant ipſum 16. that-may be famous

ſhe crieth Prov. 1.21 . Doth- call upon him Pſal. 145. 18 .

cry —8 . 1 ; .-9 . 3 .9. they called them Hof. 11.7. Et vocatumfuit, 87 86

Et vocabit, invo- !?? ! 64 vocatus eft

cabit call me not Ruth 1. 20, call ye and-is called 2 Sam . 18. 18 .

and called Gen. 4. 25. And ſhe and was called Ezra 2.' 61 .

called — 16. 13 . 19. 37,
Et vocarunt 798? 75 Neb. 7. 63. Ezek. 20. 29.

38. - 27. 4.2 . -29. 32, 33 .- - And - gave it a name —4. 17,
Vocabimini 18727 87

-4

-30. 8 , 11 , 13 , 18 , 20, 21 , 4 And they called 17. Numb. ye ſhall benamed Ifai. 61.6 .
24. that ſhe called 88

--38.4, 5. –39. 14. Exod. 2. Niph. Invocatum eſt 877 76 ſhall be called Gen. 48. 6. 4

8, 10. Judg. 4. 6. – 13. 24., thou art called by the name + were named i Chr. 23. 14 .

-16. 18 , 19. 1 Sam . 1. 20 . the name is called upon thee Deut. Et le &ti fuerunt 18 ???? 89

2 Kings 4. 22. 1 Chron . 7. 16. 28. 10. ( which are called by Then were - called Eſb. 3. 12 .

Then called Eſth. 4. 5. And my name of upon whom my name

the named i Sam . 4. 21. I is called 2 Chron . 7. 14. | they Pyh. Vocatumfuit, go

Then , and cried 2 Sam . 20. were—we are, I am called bythy vocatur

16. 2 Kings 11. 14. name of thy name was called waſt called of it was called to

Vocabimus, invoca 65 upon them , us, me Ifai. 63. 19 . thee Ifai. 48. 8. ( was --- called
bimus Jer. 14. 9. — 15. 16. Amos g. -65. 1. T it was cried Ezek.

We will call Gen. 24. 57. Pſal. 12. I is called 2 Sam . 6. 2 .

80. 18.
i Kings 8. 43. i Chron . 13. 6 .I Et vocabitur . ? 91

66
2 Chron . 6. 33. Jer. 7. 10 , 11 , and thou ſhalt be called of it

ye ſhall proclaim Lev.23. 2 , 4, 14, 30, ſhall — be called ſhall be called to thee Ifai. 58.

ye call Zech. -25. 29. -34. 15. Dan . 9. 12. 62. 2. that they might

Vocabunt, vocabant X??? 67 18, are called 19. was called be called of that it might be

call Deut. 2. II , 20. =3 . 9, -10. 1. ( they read t there called to them -61. 3 .

9. they call Tſai. 65. 24. they was read Neb . 13. 1. is Vocatus a me pa 92

ſhall call Jer. 3. 17. ( are, be named of its name is called my called - 48. 12 .

called Judg. 10. 4. i Chron. 6 . Ecclef. 6. 10. ſhall - be named

65 50. Tſai. 47. I , 5. ſhe Fer. 44. 26. I is cried —4. 20. the renowned Numb. 1. 16 .

ſhall be called Jer. 23. 6. I
Et vocabitur 197??? 77 famous --16. 2. -26.9.

they cried Zech.
7. 13 And - ſhall be called Deut. 25. 94

Vocabunt 63 10. q and it be called 2 Sam . the preaching Jon. 3. 2 .

They ſhall call Deut. 33. 19 . 12. 28.

ּוהָאָרְקִי73

Ruth 4. 14.

-8 I.

Vocabitisהָנאֶרְקִת74

21 .

- .

35. 18. 25. 2 .
Vocabunturּואְרְקִי

-8 . 9 .

אָרְק9

אָרְקִנ65

-

10. 13 .

9ܐ

Vocabitis.ּואָרְקִּת

32 .

37. I ſhall 3. 10.

ּואְרְקִי

3

Vocatiיֵאִרְקיֵאיִרְק93

Proclamati0הָאיִרְקַה*

ּואָרְקִי

Convo
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ֹותאָרְקִל

1
0
7 Incidendo.ארְקִנ.122

אֵרָקִי,

2
0
.
3

אֵרְקִּתַו

Inאָרְקִּמַּב Jcriptura

אָרְקִמְל

Conocationesיֵאָרְקִמ

io8הָתאָרְקִלObliam ei

Obuiamipfisםָתאָרְקִל109

In,תאַרְקִל* occurfum
IOO

ldenאֵרקַה127
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Convocatio ;ſcrip: un 95 Obviam ipfi ingonpa

tura ſacra,quafi
to meet him Gen. 14. 17 . I happened by chance + in hap

lectura dicta
29. 13. - 30. 16. – 33. 4. pening I happened 2 Sam . 1.6.

an -- convocation Exod: 12. 16; Numb. 22. 36. Judg . 4. 22 . Obviam fiet X7p ! 123
16. Lev. 23 : 3, 7 , 8, 24, 27, -11 . 34. – 19. 3. I Sam . 13 : S chance Deut. 22. 6,

35, 36. Numb. 28, 18, 25, 26 . 10. 2 Sam . 15. 32. 2 Et occurrit. 1984 124

15. - 4. 31. 5. 21. -8.9:--29. 1 , 7 , 12. of aſſem -
And - met. 2 Sam . 18 . 9 ..

blies Ifai. 1. 13 .
-9. 18. 10. 15. Zech. 2. 3 HipH . Et evenire XPMI 125

96 £ 7. againſt he come of to fecifti

the reading Neh. 8. 8 .
meethim Exod. 7.15 . ( againſt

therefore thou haſt cauſed to

Ad convocationem apps 97 it, him —14: 27. Numb. 20 .
come Jer. 32. 23 :

for the calling Numb. 10. 2 . 20. Judg. 14. 5. - 15. 14:

98 2 Kings 23. 29. 2 Chron. 35. IV. Perdix . À worth

convocations Lev. 23 ; 2 , 4, 37:
20. met him I Sam . 10. 10.

leſs Sort of a Mountain Bird,

Convocationesejus 7'N??? 99 2 Sam . 16. 1. 1 Kings 18 . 7 .
which ſometimes hatcheth Eggs

her aſſemblies Iſai. 4. 5 .
Prov . 7. io. at his coming

I Sam. 16. 4 .
that are laid in her Neft by a

Bird of a different Species ; and

II. Obviam , in occurſum . therefore the Young, when

The Word here, and under the
to meet her Gen. 24. 17. i Kin.

fledged, forſake her, and join

following Signification though
2. 19. 2 Kings 4. 26. againſt with Birds of another Feather.

her 1 Sam. 25. 20.

declined with X, belongeth to
Bochart.

7777 Root 1708. Signif. III.
to meet them Gen. 18.2. - 19. Perdix pop 126

1. Numb. 31. 13. Joſh. 9. 11 . the partridge Fer. 17. II .

obviam Yudg. 6. 35. 2 Sam. 10. 5 .

againſt Gen. 15. 10. againſt if- 2 Kings 9. 17. i Chron. 19. 5. a partridge 1 Sam . 26. 20.

rael Num. 21. 23. Joh. 8. 14 . Jer . 41. 6. ( in the way [to

II . 20. 7. 24: -20. 31 . meet them ] Exod. 5. 20. [

1 Sam . 4. I , 2. -17 . 2 ; 21 ,I againſt them Numb. 21. 33.

55. --23. 28. againſt the Sy- Foſh . 8. 22. Judg. 20. 25 .

rians 2 Sam. 10. 9, 10, 17 . ī Sam . 9. 14. i Kin . 20. 27 .

18. 6. 2 Kin . 9. 21. i Chr. 19 . Hath three Significations:
10, II , againſt the Syrians 17
Pſal. 35. 3. I to meet Gen. 46. III. Accidere, inċide

29. Exod. 4. 27. – 18 .-18 . 7. to
1. Appropinquare, acre, evenire, obvenire. See

meet with — 19. 17. Judg. 4. Signif. II.
cedere. Near. I. To be near

18. 1 Sam . 15. 12. --17 : 48 .I . ( 1. ) In Place. A Neighbour,

-18.6. – 30.21. 2 Sam .6.20.
110 N° 96. To be near at Hand,

--19.15, 16, 20 , 24 , 25+ 16, came uponme Job 4. 14 :
to be in readineſs, to bring near,

17, 21 , 25, 26. i Kin . 18. 16, Et obveneritiph 17??? III to make ready, Deut. 30. 14.

16. –21.18 . 2 Kin.1.3. gomeet
befal him Gen. 42. 31 . Hof. 7. 6. ( 2.) In Time,

-8.8. - 16.10.Yob 39.21.Ifai. 112 newly, short, ſhortly, importing

7.3 . – 14. 9. Jer. 51. 31 , 31 . and will befal Deut. 31. 29 .
a Time that is near, Deut.

Amos 4. 12. to ſeek [to meet] 9 but thou ſhalt call Iſai. 60, 32. 17. Job 20. 5. Ifai. 46. 13 .

Numb, 24. I to 2. 1. at the 18. [ See Signif. I. ] -51. 5. Ezek. 7. 8. Job 17.

meeting 1 Sam . 21. 1. ( to him Obvenerunt mihi ??? .113 12. [ The night, of Death , is
of to meet him Iſai. 21. 14 , come-upon me Jer. 13. 22 . changed into day: the near-, or

Et obviam Ox ???? 101 Accidentia tibi 7:887 114 Morning- light, which I expect,
and to meet i Sam . 30. 21 . are come unto thee Iſai. 51. 19 . is from the darkneſs of the Grave.

Obviam mibi nx??? Eveniet , obvenerit ? ! 115 So great is my Calamity, that??

againſt me Numb. 22. 34. ( to Thall befal Gen. 49. I. all the Light, Comfort, Hap

meet me —23 . 3. Judg. 11.
Obveniat ei 1877 116 pineſs I expect isfrom the Dark

31. 1 Sam . 25. 32 , 34. i Kin.
befal him —42. 4.

neſs and Horror of the Grave.

2. 8. I to help me Pſal. 59,4.
Evenerint ? 117 See Schultens.] ( 3. ) In order,

Öbviam nobis 120x7?? 103 there falleth out Exod. 1. 10.. next, Eſth. 1. 14. (4.) In

to meet us Gen. 24. 65. 2 Kin . Et acciderunt 728?PAI 118 Kindred, Ruth 2. 20. Yob 19.

1.6. ( againſt us Deut. 2. 32 .
and have befallen Lev. 10. 19.

14. Figuratively, To be near

-3.1. - 29.7 6. Joh. 8. 5 . Niph . 119 as the Iſraelites, God's pecu

Obviam tibi 10 % ??? 104 evenit, obtulitle
liar People were, in Contra

to meet thee Gen. 32. 6 + 7 he fall Exod. 5.3 . there hap- diſtinction to the Gentiles, who

Obviam tibi inx??? 105 pened 2 Sam . 20. 1. Q is cried were afar of, as not enjoying

to meet thee Exod. 4. 14. 2 Kin. Jer. 4. 20. [See Signif. I.] their Privileges Pfal. 148.14.

5. 26. Prov. 7. 15. ( againſt 120 Iſai. 33. 13 : -57 19. .
God

thee Numb. 20. 18 . I happened 2 Sam . 1. 6.
is near in the mouth, when Re

Obviam vobis Dansap? 106
121 ligion is zealouſly profeſſed, or

againſt you Deut. 1. 44: | to I have been called Eſth. 4. II .
Worſhip performed only in

meet you 2 Kings 1. 7. [See Signif. I. )
Words, Jer. 12. 2 . II. To

VOL . II. RII
come,

-

.

Acciditיִנַאָרְק mibiS

.
.

Etתאָרָקְו obrueniet.

.

יִנָאָרְק

102

הָנאֶרְקִּת.

ּונֵתאָרְקִל

Obuenit,אָרְקִנ

ְךָתאָרְקִל

,

Incidiיִתיִרְקִנ

Incidereיִתאֵרְקִנ facta Jum
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11

B

1

12

0

Proceditisםיִבֵרְק13 בַרְקִּת,,

.

ברְק Etבַרְקִּתַו32 appropinquabit

,

20. 2 .

Inםָתָבְרָקְב accedere eos 20

ie

Etהָבְרְקִנְו37 accedantus

Etinםָתָבְרָקְבּו accedere
21

eos

come, to draw near. ( 1.) In Et accedent 1977 10 : 7 . 14, Thall come [ near) man) 7.

appearing before, or addreſſing and ſhall approach ~42. 14. 14.

a Perfon , Joh. 17. 4. (2.) In Et appropinquabat 272!
Accedeta?? ! 29

Divine Worſhip , by Prayer, and drew near I Sam . 17. 41 . he ſhall - approach Lev. 21. 18 .

Faith, &c. Lev. 16. 1. I Sam . 2 Sam . 18. 25 . hath come near Ezek. 18. 6 .

14. 36. Pfal. 73. 28. Ijai. 58. Appropinquans 37P Et acceſſit 27??! 30

2. Ezek. 40. 46. Zeph. 3. 2. that cometh nigh Numb. 1 . 51 . therefore went [near] Lev . 9. 8.

Note. A Cry or Prayer come ---- 3 . 10, 38. - 18.7. com- and drew nigh 1 Sam . 17.48 .

near, or is nigh, when it gains eth any thing near if cometh And when he was come near

a favourable Audience, or is near, cometh near 17. 13+ 2 Sam .20.17. & and approach- ;

acceptable, 1 Kin . 8. 59. Pſal. 28. that came i Kings 4. 27. ed 2 Kings 16. 12. & So - came

119. 169. ( 3. ) To draw near, 4 5. 7 . [near] Yon. 1.6.
to be near as a Friend and Hel.

Appropinquabit 37pm.31

per, to affift, relieve, direct, you approach Deut. 20. 3 . approach Lev. 20. 16. q'fhall

Deut. 4. 7. i Kin . 2. 7. Pfal. Qui approquin- D'IIPO 14 come [near] by bouſhold Joſh. 7.

69. 18. –75. 1. 119. 151 . quant 14. I Let - come near Pfal.

Iſai. 41. 5 : -55 . 6. Lam . 3 . which come near Ezek. 40. 46. 119. 169. it ſhall come near

57. Pfal. 32-9. [left they come which ſhall come near -45.4. Ifai. 54. 14 .

near unto thee + not coming Appropinquare 3p 3515

near unto thee ; or, becauſe they they come near Pſal. 32. 9. and let --- draw nigh Ifai. 5. 19.

come not near unto thee (with- In approquinquando 2772 16apa Et appropinquavit 27?m? 33

out Bit and Bridle) to ſerve thee, When - came 27. 2. that — was joined 1 Kings 20. 29.

to be uſeful to thee. ] (4. ) To In approping. *2722 1717 G fo - drew near Eſth. 5. 2 .

draw near in a hoſtil Manner, when - came nigh 2 Sam . 15.5. Yea,-draweth near Job 33. 22 .

to diſtrels, Pſal. 27. 2. -119. Ad accedend. 77??? 18 Appropinquabimus 37 ?? 34

150. To draw, to come near to come Exod. 36. 2 . will approach Jofr. 8. 5.

in Battle, to join battle, Joſh . In procedere vos ???? 19
Accedamus 12 ??? 35

8. 5. Judg. 20. 24. 1 Kings 20. when ye are come nigh Deut. Let us draw near 1 Sam . 14. 36.

29. Hence, War, [Signif. III .] Appropinquabimus 0727??1727??? 36

( 5. ) To draw near together in let us-- come near Ifai.41. I.

Judgment, Iſai. 41. 1. Το when they offered Lev. 16. 1 .

draw . near as a Judge or Wit and let us draw near Judg. 19.

neſs, Mal. 3. 5. To draw near 13 .

as Defendent, Exod. 22. 8. Job and when they came near Exod.

31. 37. Ifai. 41. I. To draw 40. 32 ſhall approach Lev. 18. 6. 1

near as an Advocate, Ifai. 50. come - near Joſh. 3. 4 .

8. III . To make to come Go (near] Lev . 9. 7. I Go

Hiphil. To bring near, near Deut. 5.27. f Come near and cametogether Ezek. 37.7.

to preſent, to offer, Nº 52, &c. 2 Sam . 20.16 . | Stand by [ ſtand Et accepiftis 172 ?PAI 40

An Offering, Nº 106, &c. near, keep cloſe to] Iſai. 65. 5 . And, that ye came near Deut. 1 .

Appropinqua 777 ?? 23 22. -4.11. – 5.23 20 .-5

Acceſit 2.2 Draw nigh Pfal. 69. 18 .

had come near Gen. 20. 4. are at hand Gen. 27.41. I they

came - near Exod. 14. 20. he Come near Exod. 16. 9. Lev. 1o . ſhall - come nigh Numb. 18.3,

came nigh ---32. 19. & is near 4. Joh. 10. 24. Iſai. 34. 1. Come muſt - come near 22. f they

Lam. 4. 18 . ye near -48. 16. -57. 3 . ſhall come near Ezek. 44.15, 16.

Appropinquat 7??? 25 Et appropinqua- 79 ?? !? 42

is at hand Deut. 15. 9. and when I came [I approached] runt :

Appropinquat 77277 3 Deut. 22. 14. And I went And , Now - drew nigh, near

The drew-near Zeph. 3. 2 . 3. Ifai. 8. 3 : Gen.47.49. Lev. 9. 5. 1 King's:

Accedes, accedas 217 26 2. 1. I So they wentnear Lev.

and draweth near Deut. 25. II . Draw - nigh Exod. 3. 5. (thou 10.5 . And - camenear Num .

Appropinquaſti m?? 5 ſhalt - approach Lev. 18. 19. 4 31.48. - 36. 1. And they come

Thou dreweſt near Lam. 3 • 57. thou comeſt nigh Deut. 20. 10. near yoſh. 10.24. Jud. 20. 24.

6
come nigh Prov . 5. 8. Et acceſſerunt 722?ni 43

thou cameſt Deut. 2. 37,
27 Then came[near ] Numb. 27. 1.

7 thou ſhalt -- approach Lev. 18. 9 And they came near yol .

And thou cameſt nigh 19. 14. 17. 4.

8
Accedat, accedat 207? NiPh. Tunc ſiſte- 377??? 44

And I will come near Mal.3. 5 . he came near Gen. 37. 18. q let tur

Appropinquarunt 1272 9 him come near Exod . 12. 48 . then -- ſhall be brought ( near ]

approach Deut. 31. 14. they come near Numb. 16.40. oo 17:' fo.
Exod. 22. 8 + 7 .

came [near] 1 Kin. 2. 7. 4 They 5. I let him — approach Lev. Et fiftetis vos bna ????. 45

draw . nigh ' Pſal. 119. 150. I 21. 17. f goeth [approacheth] therefore ye ſhall be brought

drew near Ijai. 41. 5. Cauſe -22. 3. ( 1hall - come nigh [near] Joh. 7: 14.

--to draw near Ezek. 9. 1. I Numb. 18. 4. Pſal. 91. 10. 4 PIH. Admovebo ina ?? 46

are at hand 12. 23 .
Ihall come [near] according Joſh. I bring near Ifai. 46. 13 .

Accedetisּובְרְקִּת
3
8

Accedeבַרְק 22

Etּובְרְקִּתַו39 acceJerunt

near .

הָבְרָק

בַרָק
I

4fּובָרָוּובְרְקִיaccedent

Accediteּובְרִק24

2
Et:בַרְקֶאָו accel ּובְרְקִיַו

Etהָבְרָקְו accedat 4

-

Idernָּתְבָרְק

Idemבָרְקִת

Etָּתְבַרָקְו accedes

Etיִּתְבַרָקְו accedam 28

Appli
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בֵרְקַּיַו
ּובְרָק 21

>

Etadmouebisבֵרָקְתּו 16. 17. ,

ביִרְקַּמַה

7.12.

of

I. IO .

Oferetביִרְקַּת83
Etביִרְקִהְו eiferet

ביִרְקַהְלךס
בֵרְקִנְו

Numb. 31. 50.
.

Oferetisּוביִרְקַּת85

~ 16 . 9.

1707

Applicarunt fcil. 1272 47 then ſhall offer -4. 14. && offer 3. -7. 3, 11, 13, men
3 .

animum And - brought Num . 15. 33. offer 25. will offer 22. 18.

they are at hand Ezek. 36. 8. &प Obtulerunt ea 0???? 63 Ezek. 44. 27. -46. 4. q . of

they have made ready Hof: 7.6. they offered them --16 . 38.4 fereth Lev. 22. 21. will he

Et admove 377? 48 17.3 . cauſe to come near Num . 16.
5 .

And join Ezek. 37. 17 . Et offeretis omaan! 64 Et obtulit, accedere 272!1 81

Admovete 1272
49 But, and ye ſhall offer Lev. 23 . fecit :

Produce Iſai. 41. 21 . 8 , 16, 18 , 25 , and offer 27, And brought Lev . 8. 6, 13,

Admovebo illum 99972 50 36. Numb. 28. 19, 27. - 29.-
And he brought 18 , 22, 24.

would I go near Yob 31. 37. 8, 13, 36. and bring ye -9. 15, 16, 17. and brought

51 Numb. 25. 6 . 27. 5. Joh.

and cauſeſt to approach Pfal. Offerens eft 3!??? 65 7. 16, 17 , 17 , 18. Judg. 3. 17.

65. 4 . he offer Lev . 3. 1 , 7. he offerI 2 Kings 16. 14. And he hath

HipH . Appro- 27 3 !?? 52 eth -21 . 8 . brought - near Numb. 16. 10.

pinquare fecit, Offerens 720 , 66 And, when - had cauſedto, —

obtulit, admovit that offereth - 7.8, 9, 18, 29, come near i Sam . 10. 20 , 21 .

he was come near Gen. 12. 11 . 33. Numb. 15. 4. that offered Offeret illum app! :82

9 drew nigh Exod. 14. 10. I let him offer Lev. 1.3 . he ſhall

that offereth Lev. 7.8 , he Offerentes funt DI! ??? 67 offer it +3 . 1, 6. he offer it

preſented 35. I did offer Num . they do offer Lev. 21. 6 .
-7. 12. he ſhall bring it

7. 18, ( He offered 19. The Offerentes erant ???? 2 68

brought -9.13. that offered Numb. 18.
35 .

53 Offerre 1770 69 will offer Lev. 2. 1. q draweth
and ſhall bring Lev. 1. 13 , we may - offer –9. 7.-9.7 near Ifai. 26. 17:

then , And he ſhall bring 14 . Offerre, ad offe Et obtulimus 2721 84
then let him bring -- 4. 3. -5.-4 rendum We have therefore brought
8. -16.9, 11 , 20. Num . 5 . 16 . to offer Lev . 7. 38. - 17. 4.

-6 . 16. Then ſhall he - bring 21. 17, 21 , 21. -23 . 37.

—15. 4, 9. 9 And, Then, he Numb. 28. 2. Judg. 3. 18 . ye ſhall bring Lev. 1. 2. -2.

Thall offer Lev. 3. 3, 7, 9, 14. 2 Chron. 35. 12. Ezek. 44. 15 . 11 , & ye fhall offer 12. ſhall
ye

---- 7 . 12, 14. and offer – 14 . 9 in offering Numb. 15. 13. I -offer -22. 20, ye ſhall - of

12. And ſhall offer -16 . 6 . to bring---near fer 22 , 24, 25 .
23. 36 .

and offer Numb. 5. 250 -6. In offerendo vos . !??? Numb, 28. 3 , 11 .

14. and will cauſe to come when ye bring --28.26.

02 ?!??? 72 bring Deut. 1. 17.
Et adducet, of- 93?????) 54

feret ipſum when
ye

offer Ezek . 44. 7 . they will, shall offer Lev . 22 .

And - Thall bring it Lev. I. 15 . Offerre eum 18. they do offer —27. II.

then he, Who, ſhall offer it that he offereth Lev.7. 16 . Numb. 7. II . Pfal. 72. 10.11.
3. 12. 12. 7.

In offerre eos op ?pa ? 74 they offer Hag. 2. 14. I bring

55 Lev. 27. 9. they bring Numb.
and when it is preſented when they offered Numb. 3. 4. 5.9. –18. 15. I lay + make

26. 61 . to be near Ifai. 5. 8 .

Accedere jube, offer 3777 75

ſhe brought forth ( ſhe made to take ( cauſe to come near ] Exod. runt

come near] Judg. 5.25. 28. i . ( ſhall offer Lev. 6. 14 And — brought Lev . 9. 9. and

57 + 7 : Bring - near Numb. 3.. they brought them Numb. 7. 3 .

then he ſhall bring Numb. 15 . 6. bring [cauſe to come near ] Joh. 8. 23. f and offered Lev.

27: 10. I. That - offered Numb.
7:

Et offer 3777 76 2, And—, even - offered 10,-

and bring Exod. 29. 3. And thou and offer Lev. 9. 2 . 10. r Chron. 16. 1. f and they
ſhalt - bring --40. 12. Numb.

came [near] Numb. 9. 6 .
8. 9,10 . | And thou ſhalt cauſe offer it Mal. 1. 8 .

Propinquus, pro- 2177 *
to be brought Exod. 29. 10. Accedere jube- 27 ]'?Pa 78 pinquum , prope

Et offeres eos ona ???? 59 bis, offeres near Gen. 45. 10. Ezek. 13.
And thou ſhalt offer them Ezek. thou ſhalt bring Exod. 29. 4, 8.

4 17. nearer Ruth 3. 12. 1 Kin.
43. 24. -- 40. 14. thou bring Lev. 2 . 21. 2. Prov. 27. 10. Ifai. 50.

Et accedere fa- tina ??? 60 4. Numb. 15. 10. thou offer 8. –51 . 5. —55.6. Yer. 12 .

ciam eum
Lev. 2. 14, thou ſhalt offer 14. 2. —48. 16. Ezek. 7: 7. day

and I will cauſe him to draw -6. 21 + 14. Numb. 15. 7.
is near –30. 3. Joel 3 of 4 .

near Jer. 30. 21 . Ezek . 43. 22 . 14. Obad. 1. 15. Zeph. 1. 14,

61
79 14. nigh Numb. 24. 17 .

have they offered Lev. 10. 19 . feciſti Deut. 22. 2. 30. 14. Pfal.
had offered Numb. 16. 39. + and thou haft cauſed to draw 34. 18. -85. 9. -119. 151.

17.4. Offered Ezra 8. 35. near Ezek. 22. 4. -145 . 18. fat hand Deut.
Et offerent 92?? 62

Offeret ???? 277 80 32. 35. Iſai. 13. 6. Joel 1.15.

and - ſhall bring Lev. 1. 5. I bring Lev. 1 , 2, q he ſhall Zeph. 1. 7. ( near of kin Ruth

םֶכְביִרְקַהְב71 >

Referetisןּובְרְקַּת86
near -16 . 5 . fuastaםֶכְביִרְקַהְל eferre

VOS

Oferentּוביִרְקַי87

וביִרְקַה73 -

-3

Etהָביִרְקִהְו offeret illam םָביִרְקַהְב

2. 8.

Obtulitהָביִרְקַה 56 Etobtule-ּובְרְקִּיַוּוביִרְקַיַו88

.

.

Etהָביִרְקִהְו offeret

- 18.2.

Etָּתְבַרְקִהְו offeres 58 בֵרְקַהְו76

.
Oferּוהֵביִרְקַה77 illud

89

C

.

Obtuleruntּוביִרְקִה Appronpinquareיִּביִרְקַּתַו

ּוביִרְקִהְו

2. 20.
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ברק ברקברק

.

בֹורָקְו .1o8ןַּבְרָק

בֶרֶקַה122

num

> >

mus

.

בֶרֶקַהְו

ןַּבְרְק

Inבֶרֶקְּב medio

בֹרָּקַהְו

.

Inבֹורָקְב propinquo

Etבֹורָּמַלְו propinquo

יִנָּבְרָק

Oblationemםֶכְנַּבְרָק ue

tram

.

ֹונָּבְרָק

- -

2. 20. 2 Sam . 19. 42 of 43.9 4. -27. 9. I the - oblation Heart of a Country or People,

allied Neh. 13. 4. ſhort. -7. 14. f a Sacrifice --27.11. in Contradiſtinction to what is

Job. 17. 12. 1 nigh at hand Oblatio 12722 107 ſlight or ſuperficial.

Yoel. 2. 1 . the offering Ezek. 40. 43 .

Et propinquum sinp? 90
Oblatio 127.7 Et intimum 572 ? * 121

for that - near Pſal. 75. 1. and a meat-offering Lev. 2. I. the both the inward Pfal. 64. 6 .

-near Ifai. 13. 22. even - near offering –6 . 20 of 13. -9.oto -9 Intimum , inteſti- JPO

Ezek . 30.3. f and be more 7, the people's offering 15. an

ready to be nearer Ecclef. 5 : offering —23 . 14. Numb. 7. the inwards Exod. 29. 13 , 22 .

1.4 4.17. 17,23,29, 35, 41 , 47, 53 , 59 , Lev . 3. 3 , 3 , 9, 9, 14 , 14..

Propinquus, proxi. zipo gi91 65, 71 , 77, 83. -9. 7, 13. I 4. 8, 8. —7. 3 : _8. 16, 21 ,

an; the oblation Lev. 2. 4, 12 , 25. 9. 14 .

next Exod. 12. 4. Numb. 27 13. Num . 31. 50. Et inteſtina 272 123

11.. near Lev. 21. 2. kin Idem 1278 109 But-- the inwards Lev. 1. 13.

25. 25. the wood-offering Neb. 10. 34 124

Et propinquus 2727! 92 po 35. in the, thy land [in the midſt of

And the next Efb. 1. 14. and In oblationem 12?? ito the land]Gen.45. 6. Deut. 4. 5.
he that is near Ezek . 6. 12 . for an offering Lev. 22. 27 19. 10. in thy camp — 29. II

? 93 Et in oblat. 127R?! III of 10. in Iſrael Jolh . 6. 25. Ifai.

near II. 3 . And for the - offering Neb . 13 . 7. 22. f in , into the midſt Gen.

94 31. 48. 16. Exod. 8. 22 $ 18. Deut.

and to him that is near” ijai.
Oblationem meam ??? 112.II . 6. 17. 20. - 23. 14 +

57. 19.
My offering Numb. 28. 2. 15. Judg. 18. 20. I Sam . 16 .

É propinquo ain atp ?? 95 Oblatio tua 72277 113 13. i Kin . 20. 39. Pſal. 48.9..

newly + from near Deut. 32 . thy oblation Lev. 2. 5, 7, 4 -74. 4 , 12. --- 78. 28. —110.

17. fhort Job 20. 5. Tat thine offerings 13 . 2. –138. 7. Ifai. 5. 8, 25.

hand " Jer. 23. 23. ſhortly 114 6. 12, --10. 23. —19. 24.

Ezek. 7. 8. —24. 13. Lam . 3. 45. Joel

Propinquumſuum jai? 96 your offering --I. 2,, 2. 27. Amos 7. 8, 10. Mic. 5.

his neighbour Exod. 32. 27.
Oblatio ejus, ſua 12977 115 7 , 8 of 6, 7. Hab. 3. 2, 2 .

againſt his neighbour Pfal. 15 . his offering 3 , 10, 14, 14. 2 . 9 among Numb. 5. 27. - 14.

3.. near unto him --148 . I. -3 . 2 , 6, 7, 8, 12, 14. 14. Deut. 18. 2. Joh. 13. 13 .

14. 97 4. 23 , 28. —5. 11. -7. 13 , --16 . 10. Judg. 1. 32, 33. –
16. Numb. 6. 14, 21. -7. 12, 3.5 . Pfal. 82. 1. Prov. 15.31 .

So nigh Deut. 4. 7. nigh 19, 25, 31 , 37, 43, 49, 55, unto p in themidſt of Deut.

1 Kings 8. 59. ( neighbours 61, 67, 73, 79. –15. 4. This 21. 8. | through —29. 16 +

Fojh. 9. 16. Ezek. 23. 5, 12 .
oblation Lev. 3. 1. 7. 29. 15. Joh. 1. 11. -3.2 . ( with

near Iſai. 33. 13. ( that ap- I a Sin -offering -4. 32. I in Pfal. 36. 1. -101 . 2, 7.

proach Ezek. 42. 13. 98 that is it offered --- 7. 15.-7 .

116 but in the midſt Prov. 14.

So nigh Deut. 13. 7 * 8. they And his offering Numb. 7.13.. 33 .

that were nigh i Chr. 12 :. 40 . 117
126

Eſth. 9. 20. next Deut. 21 . her offering –5: 15. from amongſt Exod. 31. 14.

6. I near Jer. 25. 26. Dan . Oblationem fuam 0127 118 from among Lev. 17. 4 , 10.

9. 7. ( which approach Ezek. their offering -7. 3, 10, 11 . -18. 29. --20. 3 , 5, 6, 18.

43. 19 . -15.25. Ezek. 20. 28. q ob- -23. 30. Num . 15. 30. Deut.

99
lation of theirs Num . 18. 9 . 2. 14 , 15 , 16. -17.15. -18.

My kinsfolk Job 19. 14 . Oblationes fuas oma77 119 18. 1 out of Numb. 14. 44.
their oblations Lev. 7. 38 . Deut. 15. 11. Pſal. 74. 11. I

andmykinſmen Pſal. 38. 11. Acceſſus na ?? 120 from , out of the midſt Deut.

In propinquis meis 2122 to draw near Pſal. 73. 28. in 4. 34. Jer. 6. 1 .

in them that come nighme Lev. approaching Ifai. 58. 2 . Et intima mea !???? 127

and my
inward parts Tjai. 16.

near Gen. 19. 20. I Kings
II. Medium , intimum ; In medio mei 27 128

8. 46. 2 Chron . 6. 36. Pfal. inteſtinum , intra, inter . amongſt, among, us Deut. 31.

22. II. Prov. 10. 14. Ifai. What is neareſt, inward, in the 17. Joſh.9.7. withinme Pſal.

56. I. Midſt or Centre. The Inwards 39. 3. -51 . 10. 55. 4.

Propinqua.7797 naip ? 103 of an animal Body, Exod. 29. 94. 19. -109. 22. Ifai. 26.9.
that is nigh Lev. 21. 3. 13. The Inwards of the Mind, Jer. 23. 9. Lam . 1. 20, I in

which is next Deut. 21. 3 . the deepeſt Thoughts or Re the midſt of me 15.

Propinquiora_nigipat 104 ceſſes of the Heart, Pſal. 5. 9 . 129

Thoſe that be near Ezek . 22. 5. -49. 11. Prov. 14. 33. Jer. among, amongſt, us Exod. 17 .

Et propinqua niapot! 105 4. 14. --9. 8, In the midi, a- 7 ..- 34.9. fol . 9. 22. 1 Sam .

or near fer. 48. 24. mong; in , through, within, are 4. 3. Mic. 3. 1. I in the

Oblatio ::.12 ? 106 commonly uſed emphatically ; midſt of us Jer. 14. 9 .

an offering Lev. 1. 2. -17.
quite in , quite through, in the

Propinquiםיִבֹורְקםיִבֹרְק
o

oto

I25בֶרֶקְבּוEt in medio

Propinquiםיִבֹורםיִבֹרְקַה Etֹונָּבְרָקְו oblatio ejus

Oblationemהָנָּבְרָק ejus Eןmedioבֶרְקִמ

סָנָּבְרָק

.

Propinquiיָבֹורְק mei
C

םֶהיֵנָּבְרָק

Etיָבֹורְקּו propinqui mei 100

*

IOI

10. 3 ..

Propinquaהָבֹורְקהָבֹרְק* I 02 II .

Inּונֵּבְרִקְב medio noftri

.

.

In
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הרקברק הרק
/

ּוהּורק!

eam

2

תֹורָקְל

Etad-תֹורָקְלּו contignan

.

-

הָרֹוקַה

Tabulatiיִתָרְק mei 7

תֹורק

Etםָּבְרִקְבּו144 in medio Jui Trabesתֹורקה 9

3.9

הֶרָקְמַה
IO

8 .

Civitasתֶרְק II

I34סֶנְּבְרְקִמE medio ueftri

1707

In medio tui 779 ??? 130 In medio ejus ma ??? 140 Pir . Contignarunt 17172

in the midſt of thee Exod. 33 . within herſelf Gen. 18.12. with

3 , 5. --34. 12. Joh. 7. 13 . in her —25. 22. Zepb. 3.3 . who,. they laid the beams

therein Gen. 18. 24. Judg. 18 . thereof Neh .3. 3 , 6.
Hof. 11. 9. Mic. 6. 14. a

.

mong you Deut. 6. 15. —7. 7. ( in the midſt of her, it, Qui contignat 1777?

21. --13 . I , II , 14 + 2 , .12 ,, thereof Pfal. 46. 5. —55. 10, Who layeth the beams Pſal.

15. 16. 11. - 17.2. - 23 .- II . fer. 6. 6. -46. 21. Lam .. 104. 3 .

16 € 17. —26. 11. within 4. 13. Amos 3. 9. Zeph. 3. 5 . Adcontignandum nie? 3

thee -_-28. 43. Pſal. 147. 13 . E medioejus ma ???M 141 to make beams Neb . 2.8.

through thee Amos 5. 17. from the midſt thereof Iſai: 4.4.
4

In medio tui 12??? 131 Amos 2. 3. dum

in the midſt of thee Ifai. 12 . Medium ipforum Da?? 142 and to floor 2 Chron. 34. 11 .

6. Nah. 3. 13. Zeph. 3. 12, their inward part Pſal. 5.9 . & Trabs, tignum 17717 5

15, 17. Zech. 14. 1. q within their inward thought —49. II . a beam 2 King's 6. 2,

thee fer. 4. 14. In medio ipforum ????Da??? 143 Tignum Tipo 6

È medio tui 72 7??? 132 among them Joh. 8. 35. -10.77 a beam 5 .

from , out of the midst of thee 1. Pfal. 55.16 . (through whom

Exod. 23. 25. Deut. 13. 5.4.
of

Foſs. 24. 17. Q in their inward my roof Gen. 19. 8.

6. – 18. 15. Mic. 5. 10, 13,
8parts Jer. 31.33. ( in the midſt Tigna

14 € 9, 12, 13, Zeph. 3. 11. I of them Hof. 5. 4: The beams Cant. I. 17.

from among you Deut. 4. 3 .

-13 . 13. 17. 7. 19. 19. inwardly Pſal. 62.4 . the beams 2 Chron . 3 : 7 .

--21.9, 21. - 22.21, 24 . E medio ſui s ?p145 Contignatio 177290 *

24. 7. from among them Judg. 10 . the building Ecclef. 10. 18.

In med . veſtri ba ??? 133 16 .DO

among you Num . 11. 20. - 14 . In medium ventrem 739? 146
II. Civitas. A City ; ſo

42. Deut. 1. 42. Joh. 3. 5, 10. iftarum

-4.6. – 18.7. - 24. 23. I they had eaten them up, —they
called from the Meeting or Con

in the midſt of you Jer. 29 . had eaten them of they came,
courſe of People. [Signif. III . )

Twithin you
Ezek. Il . 19 . were come into their inward parts

36. 26, 27. Gen. 41. 21 , 21 .

D
Interiora mea ???? 147 the city Job 29. 7. Prov. 8. 3 .

from amongſt, among,you Joſh. that is within me Pfal. 103. I. -99. 3 , 14. II. II .

Civitas 7???7. 12 , 13 .

Inteſtinum , medium 1972 135 III . Praelium , conflic one city Deut. 2. 36. a city

ejus 3. 4. the city Job 39.7. Prov.

the purtenance thereof Exod. 12 . See Signif. I. 11. 10. 29. 8. Ifai. 1. 21, 26.

9. ( the inwards of hiin --29. -22. 2. -25. 2. -26. 5.

17. I into him of his inward In belligerando 7773 148 32. 13. Lam .2.11. Hab. 2.8,

parts i Kings 17. 21, 22 , came of approached Pſal. 27. 2 .

Et inteſtina ejus_19 ??? 136 Praelium , confli &tus 27? * 149

But, and his inwards Lev. 1.9. battle yob 38. 23. Pfal. 78.9 . the city 1 Kings 1. 41 , 45 .

Zech. 14. 3. q war Ecclef. 9. Ex civitate 77 ??? 14

In medio ejus ja??? 137 18.
out of the city Mic. 4. 10 .

amongſt whom, which Gen.24 . Civitas etnom .pr. ???
150 15

3. Exod. 34. 10. among them
but war Pſal. 55. 21 . Kirjath Numb. 22.39. Jof . 15.

Numb. II . 4, 21. 14. II .
151 15. Judg. 1. 11. Neb. 7. 29 .

Deut. 31. 16. 10. 24. 5.Jud.
to battle 2 Sam. 17. 11 . Ezra 2. 25. the, city Pfal.

1. 29, 30. ( in the midſt there Adpraelium 3773 152 48. 2. Prov.10. 15. m18. 11.
of, of it, them, him Exod. to war Pfal. 144. 1 . Ifai. 24. 10. - 25. 3. 29. I.3 .

20. Ifai. 19. I, 3. 25. 11. – A bello 37?? 153 -33. 20. Jer. 49. 25. Hoſ.
from the battle -55. 18 . 6. 8.29. 23. Hab. 2. 19. 9 before

him Exod. 10. 1. q in him up in 16

the midſt of him - 23. 21 . -68 . 30 . from the city Num . 21. 28. than

1 Kings 3. 28. q within him a - city Prov. 18. 19.

i Sam. 25. 37. Job 20. 14. Iſai. .

accidere vobis
63. 11. Zech. 12. 1. 4 into his

bowels Pſal. 109. 18 .
urbes

Then you ſhall appoint you cities

and - among them yob. 9. 16. Hath three Significations. [you ſhall chooſe obvious cities,

and - within him Prov . 26 . cities eaſy to meet, or to come

24. but in heart Jer. 9 . 8 ]at.] Numb. 35. II .
I. Contignare, contabu+ 7

E medio ejus 12 ??? 139
lare. To make Beams or

III. Accidere, evenire,
from among them Numb.14.13. Rafters meet or join together in

.
I from the midſt of them Jer.

obvenire, occurrere. See
a Building . (Signif. III .] Hence,

a Beam, a Rafter. typ Root 1706. Signif, II. To

VOL . II. Sir meet

. Ι ..

I 2

tus, bellum .

-
-

ברקב

12.

Civitasהָיְרִקה I3הָיְרִקה

4. II .

Etבָרְקּו bellum

Inבָרְקַב conflictum

.

'
.

Belloתֹובָרְק154 Esתַיְרִקְמ ciuitate

in war

HIPHםֶתיִרְקִהְו17 . Fecitis

Etֹוּבְרִקְבּו138 in medio ejus
היק17.8

1

30. 21 .

1
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הרק הרקהרקןרקםרק

Glacies.חַרָק

10 .

fail upon,
Deut . 25 . II . Etחַרֵקְו gela

Glaciesחַרֶקַה

15

Glaciesחַרְקַה

Evenitּוהָרָק19 ei Etהָרָּמַלְו gelau

Geliuֹוחְרָק* Jium

17ogחיק

Etּוחָאָרְקּו obruenerit ei 21

17roםיק

Etרֶקִּיַו23 accidens

Etיִּתְמַרָקְו obducam

Glabraיִחְרָק te 1

2

ְךְרְקִיַה

hit tibi

meet Gen. 24. 17. To ineet in Et eventus 777 39 the Trees and the Ground bald.
order to tranſact Buſineſs or to befalleth beaſts,– befalleth them Ezek. 1. 22. [ terrible chryſtal ;

ſpeak with, Exod.
3 .

18 .
-7 -3 . 19, 19 . terrible, from it's vaſt Extent,

15. - 19. 17. Numb. 23. 15. Quod eventus 777V 40 and glaring Brightneſs .]

•10. 9. 11. 2 Kings 8. 9. To that one event -2. 14.

meet as a Friend, to help, to Cafu 722 ? 41 1 2

relieve, Pfal. 59. 4. Ifai. 21 . by reaſon of uncleanneſs that the ice fob 6. 16. froſt -37 .

14. To meet as an Enemy, to
chanceth him Deut. 23. 10.+

13

Exod.
5.3 .

18. To meet one, to happen, Juxta eventum , ???? 42 and the froſt Gen. 31. 40. 14

to fall out, Eſth. 4. 7. As it happeneth Ecclef. 2. 15.

Cafus ejus ??? 43 the — cryſtal Ezek . 1. 22.

Obvenit tibi 772 18 and her hap was f and her hap
he met thee Deut. 25. happened Ruth 2. 3. the ice Job 38. 29: 1618 .

and to the froſt Jer. 36. 30. 17had happened unto him Eſth .4.

7. q had befallen him — 6.13.

Et obvenerit ei 177727 20 his ice Pfal. 147. 17 .

and — befal him Gen. 44. 29.

Hath two Significations.
if - befal him-42 . 38.

Eveniet 7777 22

I. Glabrare ſe, calvi 1710

happeneth Eccleſ.2. 14. -9.11 .
Totium fibi inducere.

I Thall befal Dan .10. 14.
be bald, to make bald ; which Superindere, obducere:

and her hap was † and her bap was uſual in deep Mourning. 1

happened Ruth 2. 3.
and [will] cover Ezek. 37. 6, 3

Eveniet mibi ????. 24
Make thee blald Mic. I. 16 . Etobduxit,obduéta Dy ?

it happeneth -- to me Ecclef.2.15.
Calvitiumfaciant nn ??? fuit

Utrum eventurum 7 ????? 25 They ſhall—make baldneſs Lev.
and covered 8 .

whether - ſhall come to paſs to
21.5.

thee Numb. 11. 23 . NIPH. Calvus fiet, !!! 3

calvitium inducet
Obveniet tibi 77 26

fibi
ſhall - happen to thee i Sam. 1711

make themſelves bald Jer. 16.6.

HipH . Et calvi- 78 ?????? 4
Cornu. A Horn . A Box

tiumfecerunt
ſhall happen Ifai. 41. 22 . or ſmall Veſſel of Horn, pro

NIPH. Obviam 77?? 28 And theyſhall make themſelves
-bald Ezek. 27. 31 . per for carrying Oil about one,

factus eſt
HoРН .

I Sam . 16. 1. Hence, a Horn,Calvum 77773 5
hath met Exod . 3. 18 ..

made bald -29. 18 .
Box, Cup of Ivory or Ebeny,

Incidi, incurri ???????
6

Ezek. 27. 15. Figuratively, A

I happened 2 Sam . 1. 6 . Hill, Tſai. 5.1 . Wealth , Pow

Obvius fiam 7.728 30 head 2 Kings 2. 23 , 23.
bald Lev . 13. 40. thou bald

er, Authority , Dominion, a
I meet Numb. 23. 15,

Kingdom ; which may bud,
7Obviam fiet 1772? 31 baldneſs Lev. 21. 5. Deut. 14.

grow and be exalted ; or may
will come to meet 3

be broken , and defiled in the

Et obviamfactus P ?1
11. Ifai. 3. 24. —15. 2 * 7.

32 Duſt. To lift up the Horn is
And - met 4, 16 . Jer. 47. 5. Ezek. 7. 18. Amos

to boaſt in Confidence of Pow

8. 10. q bald Jer. 48.371
HipH. Fecit ut ob- 17 ??? 33. utterly bald + bald with bald er, Pfal. 75. 4. But to lift up

veniret
the born , ( i Chron. 25. 5.) mayneſs Ezek. 27. 31 .

brought Gen. 27. 20. 8. fignify no more than to ſound

Fac ut obveniat 7770 34 and to baldneſs Iſai. 22.12.
with Horns or Trumpets. The

ſend - good ſpeed —24. 12.
Verb ( N ° 30.) ſignifieth to emit

9

35 Beamsor Rays of Light, Exod.
that befel -42, 29. thy baldneſs Mic. I. 16 .

34. 29. Hab. 3. 4. It bright

Accidens, coſus ? 36 in thebald -head Lev . 13.42, Beams out of his Side.]

contrary to at all adventures,

Lev . 26. 21, 23 , 28,
In loco calvo ejus imm???

the, an, horn i Sam . 2. 10. -

Per accidens, caſus '???
in his bald -head 43 , q bare

"??? 37 16. 13. 1 Kings 1. 39. i Chr.
within f bald in the head there

contrary 24, 27, 40, 41 . 25. 5. Pſal. 75. 4. - 132. 17..

Accidens, cafus, 377? *
.

-148. 14. Jer. 48. 25. Lam.
eventus

2. 3 , 17. Ezek. 29. 29. Dan .

a chance 1 Sam . 6.9 . q fome- II. Gelu ,glacies. Froſt, 8. 5 , 9. Zech . 1. 21. p 2.4 .

thing hath befallen --- 20. 26 .
. and it's Effect Ice : ſo called ,

I that which befalleth Ecclef. perhaps, from it's being ſmooth and the horn 2 Sam. 22. 3 .

3. 19. Tevent –9. 2 , 3 .-9 and glib : or from it's making Pfal. 18. 2 .
Cornu

ןיק
28. jo .

Obuentauraהָניֶרְקִּת27 Jaunt ּואיִרְקִהְו

.

יִתיֵרְקִנ29
Calvusַחֵרֵק

Caluitiumהָחְרָק
*

-

Etהָחְרָקְלּו ad caluitium

Accidentiaתֹורְקַה*
Caluitiumְךֵתָחְרָק tuum

Inתַחַרָקָב caluitie
.

IO

'92 *

Cornaןֶרְקןֶרֶק* 1

II

of 55

3
8

Etןֶרֶקְו cornu 2
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ןרק ערקסרקערק
Cornuןֶרֶקַה Etתֹונְרַקְלּו28 cornibus Lacerautיִּתְעַרָק

Etןֶרֶקַהְו cornu Cormula.ויָתֹנְרַק29 ejus Etיִּתְעַרָקְו lacerabo

ןֶרֶקְּב

Laceraruntּועְרָק

Cornuיִנְרק meum Laceransַעֵרָק ero

I

Lacerataַעּורְק

Laceratasםיִעְרְק IO

8

Lacerataיֵעְרִק

Lacerataיִעּורְק

Corniaםֶכְנְרַק ueftrum IO

22 .

IIֹונְרַקCornu ejus Etlacerataיֵעָרְקּו13

Cornuaםִיָנָרְק 12

I3םִיַנְרִקCornua

Reflektiּוסְרָק funt I

סִיָנְרַק

םִיַנָרְקַה

2

Lacerateּועְרָק

Etםִיַנָרְקַהְו16 cornua

Etּועְרִקְו lacerate

5
3

the - horn Dan. 8. 8, and upon the horns Jer. 17. 1 . I rent Ezra 9. 3 .

64

and the horn 21 . the horns of it, thereof, his and I will tear Ezek. 13. 20,

Cornu · 1727 5 horns Exod . 27. 2, 2. -30. alſo will I tear 21.

7
with the - horn Foſh. 6. 5. in

5 2, 3, 10. -37. 25, 26. –38.
a very fruitful hillof in thehorn 2 , 2. Ezek. 43. 20. rent Numb. 14. 6. Jer. 36.34.

of the ſon of oyl Iſai. 5. I. KAL.. Radiavit 379 30 1 they did tear Pſal. 35. 15.

86 Thone Éxod. 34. 29, 30, 35:

mine horn 1 Sam . 2. I. Yob 16 . Hiph . Cornua pro- 72 31 I will rend i Kings 11.31 .

15. Pfal. 92. 10 . ducens
9

Cornu noſtrum 13372 7 that hath horns of horneth Pſal. rent 2 Sam . 15. 32 .

our horn 89. 17. 69. 31 .

Cornu tuum 772 rent 1 Sam . 4. 12. 2 Sam . 1. 2 .

II
thine horn i Sam . 16. I.

Idem 7272 rent 2 Sam . 13. 31 .9

thine hörn Mic. 4. 13 .. I 2'
07 1712 rent 2 Kings 18. 37. Tſai. 36.

your horn Pfal. 75. 5.
Hath two Significations.

his horn -89. 24. -112. 9 . and - rent Jer. 41. 5.

I. Curvum , reflexum . Lacerando una 14

two horns Dan. 8. 3 . To bend down, to be crooked. I will ſurely rend + in rending I

13 will rend i Kings II. II.
horns Hab . 3. 4.

Ad lacerandum yin?? 15

Cornua 5 ???? 14 They ſtoop Ijai. 46. 2, to rent Ecclef. 3. 7.
horns Amos 6. 13 Reflectensſe oni Et in lacerare me 'Y???) 16

Cornua ST 15 ſtoopeth 1 . and having rent Ezra 9. 5 .

two horns Dan. 8. 6 , 20.
17

Rent 2 Sam . 3. 31 .

II. Anſulae.. A Tach,
18and the two horns 3 .

little Hook or crooked Piece of

Cornua 272 17 Brafs, by which the Curtains of And rent Joel 2. 13.

19
horns 1 Kings 22. 11. 2 Chron.

the Tabernacle were coupled
18. 10. All the horns Pfal. 75 . I will - rend i Kings 11. II,

together.

Et cornua 1727 18 Anfulae 3
I will - rend 13 .

and the horns Deut. 33. 17 . put the taches Exod. 26. 11 ,

19 the taches 33, and will rent Hof. 13. 8.

for — from the horns Pſal. 22 .
4

with the taches 6. -36 . 13 . And (have) rent i Kin . 14. 8.

5
23

veſtris taches -26.6,11.— 36. 13,18. I will rend it II. 12 .

and with
your

horns Ezek. 34. 6Anfulae ejus 1977
21 . his taches and haſt rent 2 Kings 22. 19 .

-35 . II . 39. 33 .

and didſt rend 2 Chr. 34. 27.

his horns Deut. 33. 17 .
25

thou renteſt Jer. 4. 30 .Idem (ex formâ 737 ?

duali)

and, that he rent Ġen . 37.29,his - horns Dan. 8 .
7:

Cornibusfuis 7 ???? 23 And-rent 34. Fosh .7.6 . Jud.
Findere, lacerare. Toby his horns Gen. 22. 13: 11. 35. formhath rent išam .

Cornua nini? 24 rend, tear or flit.rend , tear or flit. Figuratively, 28. 17. 1 Kings 21. 27. 2 Kin.

horns Zech. 1. 18. f. 2. 1 . to rend the Reputation with Re- 5.7. -6. 30. —19.1. - 22.
men

Cornua ' nilipo 25 proaches and Slanders, Pfal. . 2 Chron. 34. 19. rent Eſth.

horns Ezek . 43. 15. the horns 35. 15 4. 1. Job 1. 20. Ifai. 37. I. I
Zech . I. 19 , Theſe are the and tare 2 Sam. 13. 31.

horns 21. f 2.2 , 4. hath, had rent 1 Sam . 15. 28 . Laceravit illud y ??? 27

2 Kin . 5. 8. he rent —17.21 . he cut it Jer. 36. 23 .

the, horns Exod. 29. 12. Lev . Et lacerabit, lacerat ??? Et laceravit eam pyn?!! 28

4. 7, 18, 25 , 30, 34. —8. 15. then he ſhall rend Lev. 13. 56. and rent it i Kings II . 30.

-9.9. - 16. 18. but the horns 4 and cutteth — out Jer. 22.14.

Pfal. 75. 10. -118. 27. Ezek .— and rent them 2 Sam . I. II .
3

3. 14. caſt out the rent 2 Sam. 13. 19 . 2 Kings 2. 12 .
horns Zecb. I. 21. + 2. 4 .

Laceraſti 4 30

Cornua nil??? 27 haſt thou rent 2haſt thou rent 2 Kings 5. 8 . and Then-rent - 11 . 14., -- - .

on the horns i Kings I , 50, 51 . thou wouldīt rent Ifai. 64. 1 . 2 Chron . 23. 13 .

† 63. 19.

Et

Laceraboעַרְקֶא

10. Laceraboעָרְקֶא 20

םיִסָרְּפַה
Etעַרְקֶאְו lacerabo 21

Etיֵנְרַקְמּו de cornibus

Inםיִסָרְפַּב analas Etעַרְקֶאָו lacerami 22

21 .

Etםֶכיֵנְרַקְבּו cornibus 20
Anjalaeיֵסְרַק Laceraboהָנֶעָרְקֶא illud

Etעַרְקִּתַו24 lacerati

.

2IויָנְרַקCornmua ejus

Lacerabisיִעְרְקִּת

22

Etעַרְקִיַו26 lacerauit

עיק1713

-

Lacerauitעַרָק
I

Cormuaתֹונְרַק26

2

-

Etםֵעָרְקִּיַו29 lacerauit ea

Lacerabitהָעָרְק

27. 15. Amos

ָּתְעַרָק Etעַרְקִּתַו3ס lacerauit

תֹונְרַקְב

-2 . 28.
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Etּועְרְקִיַו31 lacerarunt AJeresׁשֶדְק
2

s
aboards 20,

Then, and they rent Gen. 44.

13. Yob 2. 12 .

NIPH.

ſhall be rent i Kin. 13. 3 , was

4Jerׁשֵרָקַהׁשֶרֶּפַה 3

Findeturעָרְקִנ32 a board 16 , 16, 19, 19, 21 , 21,

25, 25 . 36. 21 , 21 , 24,

24 , 26, 26 , 30. boards
rent 5 .

Lacereturַעֵרָקִי33 26. 19 .

4Jer:ׁשֶרֶּפַל 4

Stramen, ſtipula W2 * 5

ſtubble 12. Job 13. 25 .

Stipula De 6

the, ſtubble Ifai. 5. 24: -334

I ] . Joel 2. 5.

Sicutftipula dip ? 7

as, the, ftubble Job 41. 29 +

21. Pfal. 83. 13. as -- ſtubble

Ifai. 41. 2. -47. 14. Jer. 13 .

24. Nah. 1. 10.

Sicut ftipulam up2

as ſtubble Exod . 15. 7. Ifai.

40. 24

In ftipulam ujip ? 9

into ſtubble Job41. 28 + 20.

In ftipulam wp ? 10
for ſtubble Obad. 18.

5
8

םיִעָרָק

that it be-rent Exod. 28. 32 .

that it ſhould - rent 39. 23. in one. board Exod. 26. 17.

Et laceratum fuit yop ?! 34 board had –36. 22 .
and it rent i Sam . 15. 27. Aſſeres tuos, tabu- 9782

Fragmenta, B'y?? * 35 latum

fruſta thy benches Ezek . 27. 6.

pieces 1 Kings 11. 30 , 31 .

2 Kings 2. 12 .
boards Exod. 26. 22, 23, 25.

Et lacera. Dyppi 36 twenty boards –-36.23, 25, 27,
and with

rags
Prov.

boards 26. 15 , make the

boards 18, 28, 29. -36. 20 ,

made boards 23 , 24, 33, 34 •

Ajeresםיִׁשָרְק 6

םיִעָרְקּו

23. 21 . 28, 30 .

AJeresסיִׁשָרְקַה 7

II. Scrutari maculas aut

vitia , convitiari.

ץיק1714 Ajeresיִׁשְרַמ 8

II

. .

the boards Exod. 26. 17. –36.

22. Numb. 3. 36. -4: 31;

Pro afferibus ???

for the boards Exod . 26. 26 ,

27, 27. –36.31, 32, 32 .

9

KAL. Et excutite Vip

yea, gather together Zeph. 2. I.

Convitiabuntur grup

lay a fnare Iſai.29. 21.

Hith. Excutite giupan 13

12

4Jeresויָׁשָרְק1ס ejus
VOS

his boards -35. II . 39.33 .

the boards thereof —40. 18 .

- Gather yourſelves together Zeph.

2. I.

Hath two Significations.

1. Incidere, concidere.

To twitch , pinch or nip, Job

33.6. [ Ialſo am formed,nipped ;

out of the clap, as the Potter

nippeth with his Fingers a Piece

out of the Maſs of Clay, to

form it into a Veffel. ] Jer. 46.

20. (deſtruction, the twitching

or nipping of the Gad Ay,

cometh ; which very much ter

rifieth Cattle, and maketh them

run away furiouſly.) Figura]

tively, to twitch or pinch,

to carp or taunt with the ſcur

rilous Motion of the Eye or

Mouth , [ Signif. II. ]

ששק1716 אשק1717

Cucumeres. Cucumbers;

very plentiful in the Eaſt, eſpe

cially in Egypt, and much fu

perior to ours. Cell. Hierobot.
2

Cucameresםיִאְׁשְקַה* I

the cucumbers Numb. 11. 5.
IPyh. Exciſus fum mygp

am formed Job 33. 6 .

Caucamerariumהָׁשְקִמְב
* 2

Excidiumץֶרֶק 22

in a garden of cucumbers Iſai.

I. 8 .

deſtruction Jer. 46. 20.

Hath two Significations.

1. Stramen, ftipula: ſcru

tari, inquirere, quaerere.

To pick up carefully and with
Labour Straws or Sticks where

one can find them , Nº 1 , 2 , 3 .

Looſe Straw, or Stubble , that

is driven away or toffed about

with the Wind. Figuratively,

To pick up Faults, [Signif. II.

Zeph. 2. 1. [Gatber yourſelves

together, &c. Pick yourſelves
carefully from your Vices, yea,

3 pick yourſelves; i . e. ſearch and

examine diligently wherein you

have ſinned , and reform .] lſai.

29. 21. (and lay a ſnare for bim

4 that reproveth ; rather, and pick

up all his Faults for him that

reproveth.]

II. Nistare, annuere.

See Signif. 1. בשק1718

Nitansץֵרֹוק eft

he ' winketh Prov. 6. 13. He

that winketh —10. 10. ( mov

ing -16.

Aſcultare, attendere, in

tentum eſſe. To diſpoſe the

Ear, or Mind, to ready, earneſt
and ſerious Attention.

-16. 30.
-

Nittentּוצְרְקּו

let them wink Pfal. 35. 19.

Auccultabuntהָנְבַׁשְקִּת

I

ſhall hearken Ifai. 32. 3 :

Hiph . Attendit J'UPT

he hath attended Pſal. 66. 19 .

hath marked Jer. 23. 18.

N

Piw . Conquirant opp?

and gather Exod. 5.7.

Conquirentem wuipa

that gathered Numb. 15. 32, 4

gathering 33.

שוק1715 2

Etביִׁשְקִהְו attendit
3

and he hearkened Iſai. 21. 7 .

Conquirensתֶׁשֶׁשֹקְמ

Tabula, affer, afferes,
tabulatum .

Aferes 077 *
twenty boards Exod. 26. 18,

3
Attendijt;ָּתְבַׁשְקִה 4

thou hadft hearkened -48. 18.

I

gathering i Kin. 17. 10, 12,

Ad conquirendum wup?

to gather Exod. 5. 12,

4
Attendiיִּתְבַׁשְקִה

5

I hearkened Jer. 8. 6.

Atten I
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1919השק השקבשק השקהשק
Attemderuntּוביִׁשְקַה ּוׁשְקִּיַו

6

-

Attendensםיִׁשְקַמ erat

29. 12 . 48.4

3 AttendentesביִביִׁשְקַמIdemהֶׁשָקַה18 funt

Attendereביִׁשְקַהְל

הָׁשְק

Durdהָתְׁשָק eye

I rum

2

attendeהָביִׁשְקַה II

Difficilisהֶׁשְקִי erit

-

Etשֶקיז durior fuit

Duriיֵׁשְק

Attendeיִביִׁשְקַה13

Etיֵׁשְקּו duri

hard – 3: 7:.

הָׁשָק

Attenditeּוביִׁשְקַח.14

6 one entire folid Piece of Metal; Et obdurarunt ipinió

they would - hearken 2 Chron. N° 30. Beaten or hammered, büt hardened 2 Kings 17. 14.

33. 10. hearkened Neb. 9. 34.
as it makes Metal harder, may, Neb. 9. 19. fer. 7. 26. I but

they havehearkened Ver . 6. perhaps; enter into the Notion made - ſtiff –17. 23 :

19. did hearken Zech . 1. 4. of the Word. A curling Tool; Durus, difficilis, non ** 17

î which giveth Rigidity and Shape gravis

regarded Prov. I. 24. ( giveth to the Hair, Nº 31. Figura- hård Deut. 26. 6. I churliſh

heed - 17. 4. I hearken tively, To be obſtinate, untract- i Sam . 25. 3. f cruel Ifai. 19.

able, refractory, perverſe; very 4. ( obſtinate –48. 4.

8 difficult and diſtreſſing ; fevere ;

hearken Cant. 8. 13 . that giveth much Trouble and hard Exod. 18. 26. I ſtiff Deut.

9 Vexation ; intricate ; hard to be 31. 27:

to hearken i Sam . 15. 22 . managed. The ſeveral Appli Durus on 19

hcarken Jer. 6. 10. Zech. 7. cations are eaſy enough. Aiff- Exod. 32. 9. -33 . 3 , 5 ..

11. So that thou incline --34. 9. Deut. 9. 6; 13 :

Prov . 2. 2 .

eft
í Duro, propter du-" heps 20

Attende SUPB toSupa jó is fore 1 Sam . 5:73

Mark well Job 33. 31. Durus, faevus fuit Anun for him that was in trouble to

it was cruel Gen.49.7. for him that was hard of day Job

Hearken Pfal. 5. 2. Dan. 9 . 3 30. 25.

19. & attend Pfal. 17. 1. --61. is — hard Deut. 1. 17. it ſhall Duriores, firmiores D'UP 21

1. - 142. 6. Prov. 4. 20. — ſeem hard - 15.18. funt

5.1. Give heed yer . 18. 19. 4 too hard 2 Sam . 3. 39:

22
Et attende nupo 12 Andwere fiercer 2 Sam. 19 .

and attend Pſal. 86. 6. 43 | 44 . impudent # hard of face Ezek.

Niph. Difficulta- sup? 5 2. 4.

cauſe it to be heard + attend, tib . preſſus 23

O Laiſh ; Iſai 10.30 . ( hearken hardly beſtead Iſai. 8. 21.
Mic . 1. 2 .

Pru . Etdifficilis fuit wen!
6

Dura,difficilis,gra. JB 24

and ſhe had hard Gen. 35. 16. vis

Hearken ye 2 Chron . 20. 15. HipH . Induravit, nu ??? Ź hard Exod. 1. 14. ( cruel -6.

hearken fob 13. 6. Iſai. 28. obfirmavit, grave 9. Cant. 8.6 . ( roughly 1 Sam .

23. —34.1. - 51.4 . Jer.6.17. affecit 20. 10. 1 King's 12. 13. 2 Chr.

would hardly let us go of har- 10. 13. ( ſore 2 Sam .2.17. II

and attend Prov . 4. I. -7.24 . dened himſelf to let us go Exod. heavy 2 Kings 14. 6. hard

and hearken Iſai. 49. 1. Hoſ. 13. 15. I hardened Deut. 2 . things Pfal. 60. 3. | grievous

30. hath hardened Job 9. 4: Iſai. 21. 2 .

Advertes awan 16 ( made- grievous i Kings12 . ?

thou wilt cauſe to hear Pfal. 4. 2 Chron . 10.4. proſpered + went and was hard

.10. 17 Difficultatem ob- Porn 8 Judg. 4. 24.

jeciſti

will hearken Ifai. 42. 23. Thou haſt aſked a hard thing ſtubborn Judg. 2. 19. the

Et attendit dupl 18 of thou haſt done hard in aſking grievous Kings 12. 4. 2 Chr .

and - hearkened Mal. 3. 16.- 2 Kings 2. 10 . 10. 4. I hard Iſai. 14. 3. I

Obdurarunt YUPA
9 ſore —27. 1 , ( rough 8 .

We will hearken Jer. 6. 17 . hardened Neb . 9. 29. 9 they Dura nu? 27

have hardened Jer. 19. 15. ſorrowful 1 Sam . I. 15 .

let us-- give heed Jer. 18. 18 . Obdurans eſt nome Dura Divip 28

hardeneth Prov. 29. I. roughly Gen. 42. 7, 30.

attentive Neb. 1. 6 , 11 . 29

Attentae niaxp * but he that hardeneth -28.14. the ſtubbornneſs Déut. 9. 27

attent 2 Chron . 6. 40. --7 . 15. Implexum , dyetile pe * 30

attentive Pſal. 130. 2 . eam , cum diffi ac difficile

23
cultate uteretur beaten work Exod. 25. 18, 31 ,

any that regarded 1 Kings 18.29. when ſhe was in hard labour 36. -37. 17 , 22. Numb. 8. 4 .

I hearing 2 Kin. 4. 31. heark- of the had difficulty in her la- I beaten outof onepiece Exod.

ned diligently with much heed
bour Gen. 35. 17 , 37.7. beaten Numb. 8 .

+ hearkned with attention , with -10.2.
much attention Ifai. 21.7.7. will harden Exod. 7. 3 . upright of rigid, firm Jer.

Et obduravit WR !!

but he ſtiffned his neck 2Chr.
31

well ſet hair.t the work of the

Obdura

retis

beftiff. Deut. 10. 16. be ye

Durum , difficile elſe. -ſtiff- 2 Chron . 30. 8. Har| .

To be hard , firm and rigid , as 8.

VOL. II.

Et.ּוביִׁשְקַהְו15 attendite 6 .

5.1 .

ביִׁשְקַּת
Etהָׁשָקְו.25 dura fuit

Attendetביִׁשְקַי17 Dataהָׁשְקַה26

Attendemusביִׁשְקַנ19

.

Attendemusהָביִׁשְקַנ20

IO תֹוׁשָּמ

Attentaתֶבֶׁשִק*
.

21

*
* Etהֶׁשְקַמּו obdurans II Duritiesיִׁשְק*

22

Inּהָתׁשְקַהְּב12 deficultando

Attentioבֶׁשָקבֶׁשֶק*
-

4

-

of an whole piece1413הֶׁשְקַאIndurabo

14
10. 5 .

flemהֶׁשְקִמ*

36.13

orabitis,obdu- quipp is curling tool ijai. 3. 24.
השק1719

den Pſal. 95
TIT השק
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השק1626
inרֶׁשֵקְתַה coligabis

Etםיִרְׁשַמְתּו alligabis e4 21

Etתֹוׂשְק Jeutellae. 1 Nº. 28 , 29 : 22

Scutellasתֹוָׁשְקַה 2

Conjurantesםיִרְׁשַקְתִּמַה23

תֹוָׁשְקַהְו inter fe

Etויָתֹוׂשְקּו Jeutellas ejus

השק1721
.

>

1

der from operating, Yob 38:31. Ēt colligatus fuit URN ! 19

To bind, to league together, and - was joined together Neb .

to confederate, to conſpire, Nº 4.6. + 3 : 38.

3 , 4, & c . To be bound, com 20

Scutellae adoperiendum , pact or ſtrong in Body, N° 30, Canſt thou bind yob 38. 31 .

opercula.
31. Someornamental Bandage,

belonging to a Woman's Dreſs, and bind them Ifai. 49. 18 .

Hith . Conjpi-

and covers Numb. 4. 7. rarunt interfe

Ligam fecit,con- 7 gup I conſpired 2 Chron. 24. 15;

and his covers Exod. 37. 16 . Spiravit

Et pro ſcutellis nippo ! 3 hath conſpired 1 Kings 16. 16 .

and the cups 1 Chr. 28. 17. Amos 7. 10. This treaſon that they that conſpired 26 .

? 4 he wrought the conſpiracy Etconſpiravit nepna 24

and covers thereof Exod. 25. 29. which heconſpired 1 Kings 16. So -- conſpired 2 King's 9. 14.

20. which he made t con- Liga, conju . 707 ? * 25

ſpired 2 Kings 15. 15 .
0701

I ratio, con

Et ligabis ea baruar 2 Spiration

And thou ſhalt bind them Deut. Treaſon 2 Kin. 11.14, 14. 2 Chr .

8. 8 .
23. 13,13. a , conſpiracy

Obdurare, dure babere Conſpiravi inque 3 2 Kings 12. 20 $ 21 . —14.19 .of

vel tractare.
I conſpired 2 Kings 10. 9 . -15 :30 . - 17. 4. 2 Chron. 25.

4 27. Jer. II. 9. Ezek: 22. 25 .

HiPh . Duriter Up ? you have conſpired 1 Sam . 22 C A confederacy.Ifai. 8. 12, 12.
tractat

Conſpiratio 7020 26

ſhe is hardened . Job 39. 16. 5 the conſpiracy 2 Sam . 15. 12 .

22
and bind them Deut. II . 18 . Et conſpiratio ejus 970 ?! 27

haftthou - hardened Iſai:63.17.
6 and his treaſon 1 Kings 16. 20.

them that conſpired 2 Kin . 21 , and his conſpiracy ? Kin . 15 .

24. 2 Chron. 33. 25: 15 .

Et redimicula D'IVED ! 28

tes, conjuratos and thehead -bands Ifai. 3. 20.

among the conſpirators 2 Sam . Alligamentorum ne ? 29

Veritas.
15. 31.

Exact, preciſe
8 her-ornaments Fer . 2.32 .

Truth , weighed as it were in is bound up Gen. 44. 30. is

the eveneft Balance, Schultens. bound Prov. 22. 15.

HI. Primipartuspecudes.
9

Veritatem sup * bind them — 3.3 :-6.21. - 7.3.

the truth Pſal. 60. 4.
30

Veritatem up thou ſhalt bind Jer. 51. 63 .
pecudes,quae

of truth Prov . 22. 21 .
ſunt robuſtiores

Canſt thou bind Job 39. 10 . and the ſtronger Gen. 30. 42,

I 2

or wilt thou bind him
-41. the ſtronger 41 .

5. + 40. 29.

Conspiratisםֶּתְרַׁשְק

I

8,13 רֶׁשֶקַה

Etםֶּתְרַׁשְקּו ligabitis

Obdurabisַחיִׁשְקַּת ֹורְׁשַקְו

Conםיִרְׁשְקַה /pirantes

Interconfpiran-םיִרְׁשְקַב. 7

uw טשק1722

Juorum

Ligataהָרּוׁשְק eft

Alligaםֵרְׁשְק ea
I

Alligabisרׁשְקִּת IO
Primogenitaeםיִרְׁשְקַהְו*

1

2

IIרֹׁשְקִּתַהNum ligabis

Etּונֵרְׁשְקִתְו ligabis eum Primogenitaeתֹורָׁשְקִּמַה38

טשק1723
Ligabisיִרְׁשְקִּת13

Nummi Species, agnus.

תשק1725
Agrus, nummus fic noiva

di&tus, et pecus.

Aſpecies or fort

ofMoney. Boch .

pieces of money Gen. 33. ig .

pieces of ſilver Jof . 24.32.

piece of money Job 42. 11 .

.

thou ſhalt bind Joh. 2. 18 .

Et confpiravit op! 14

And , But - conſpired i Kin.

15. 27. - 16. 9. 2 Kings 15 .
Arcus. A Bow , Gen. 49

To, 25,

Et conſpiravitchopny 15 24. [ his bow abode in ſtrength,

And - made a conſpiracy.30 . he was invincible, he couldnot

Etligavit gapni 16 be overpowered or ruined by the

and bound Gen. 38. 28. and ſtrongeſt or moſt maliciousOp

the bound Joh. 2. 21. pofition .] Fob 29. 20. [my bow

Et conſpirarunt now ?!! 17 was renewed, was more vigorous,

and made a confpiracy 2 Kin . i , e. I waxed ſtronger in Power

12. 20 * 21. Now they made
and Authority .]

á conſpiracy --14. 19. 2 Chron.a .

25. 27. | And confpired 2 Kin.

21.23. 2 Chron . 24. 21. -33. à, the bow Gen. 21. 16. 2 Sani.

24. Neb . 4.8 .. 1. 18, 22. —-- 22 . 35. 2 Kin.I. 13 .

Niph. ligata; de 707 18 15, 15. i Chron . 5. 18. 2 Chron .

vin &tafuit
19.17. Job 20.24. Pſal. 11.2 .

was knit 1 Sam . 18.1, - 18. 34. -46. g -76 .3 .

רשק1724

Hath two Significations
Arcusתֶׁשָקתֶׁשֶק*

2

2I. Ligare, colligare. To
bind, in the common Senſe.

To bind, to reſtrain , tọ hin
I

Iſai.



1725 תשקשקשקלסרק1732 םדוקדקדק

|

Arcumםָּתְׁשַק19 Juum Ettro-.םיִּמְדְרְקַהְלּו Jectu
2

Etתֹותָׁשְקּו arcus 20 Securesתֹומְדְרַק

* 2I.תֹותָׁשְקַהְוEt arcus Securesתֹומְדְרַּכַה

Etתֹותְׁשַלְו22 arcas Etתֹומְדְרַקְבּו5 Jecuribus

I . 2r

Arcasויָתּתְׁשָק.23 ejus

.

Etתֶׁשֶקְו arcus
2 Arcasipfer.םָתֹוּתְׁשַק24

לסרק1730
Arcusתֶׁשֶקַה Etarcus..םָתֹותְׁשַקְו.25 eor

Etarcus-םֶהיֵּתתְׁשַקְו :eJe

Arcaתֶׁשֶקְב Talkיָלְסְרַק net

Jai. 21. 18. -66. 19. 7er.6.

23. -46.9. -49. 35. go .
ribus

-50
their bow Pfal. 37. 14. Jer. 9.

14 29 42. Hol. I. 5. Zech. 9 . 3 + 2 .
and for the axes 21 .

10 , I3 • -Io. 4. 4 the bows A 3

1 Sam . 2. 4. with bows i Chron . and bows 2 Chron . 26. 14. axes PJal.74- 5 .

I2, 2 , bows 2 Chr . 14. 8 + 7.• 24

Pſal. 78. 9. arrow of the for of and the bows Neb. 4. 16 * 10. an ax Judg. 9.48.

the bow job 4I 28 + 20. f

archers 1 Chron. 8.40. Ifai. 21.8 bows alſo Ifai.'13. 18. and - with axes fer. 46. 22 .

17: 9 bow men of that caſt with

the bow fer. 4. 29. their bows -5. 28 .

and - the bow Hol.2.18 + 20. their bows Jer. 51. 56 .

3

the bow Gen. 9. 14, 16. 2 Kin .
and their bows Pfal. 37. 15.

26 Talus, malleolus pedisa
13. 16. Ezek. I. 28. Amos 2 .

15 .
rum

4 and their bows Neb. 4. 13 +7.

the bows Ezek. 39. 9. { by Sagitarius nup * ' 27 my feet + ancles 2 Sam . 22.+ 2 .

bow Hof. 1. 7.7
an archer + a booter with a 37. Pfal. 18. 36.

s bbw Gen. 2I . 20 .

archers of shooters, men with

bows I 31 Sam . 31. 3. drew a

bow 1 Kings 22. 34. 2 Chron .

18. 33. 2 Kings 9. 24. { arch Words of more than three

ers + Shooters with bows "i Chr.
radical Letters. Solum , fundum .

10. 3. 1 out of a bow -I2. 2 ..
.

6

and with bows Ifai. 7. 24 . covered the flour Kin . 6.15,30,

7

like a_bow Pfal. 78. 57. Hof. the floor 16 ,

3

8
the floor i Kings 7 : 7

by the archers Ifai. 22. 3 . In folo Y2?2? 4

9 in the flour Num . 5. 17. f in

my bow Gen. 9. 13 .• the bottom Amos 9. 3 .

5

and mybow fo6 29. 20. Stigma. from one ſide ofthe floor to the

méo
other + from floor to floor i Kin.I

in
my bow Pſal. 44. 6 ::

7: 7:
marks of the inſcription of a

Aſola vp ???
6

and with my bow Gen. 48. 22 . mark Lev. 19. 28. both the floor -6.15.

Arcwתֶׁשְקַבתֶׁשֶקַב

עקרק1731

I

Etתֶׁשֶקַבּו arcu Solamעַקְרַק

Sicutתֶׁשֶקְכ arcus
יקוק1726

Soliumעַקְרַקַה
2

.c&,1646 : Seeרדק5
7. 16. Idemעַקְרַקַה

Abתֶׁשֶקְמ arcw

Arcuumיִּתְׁשָק meum

עקעק1727

Etיִּתְׁשַקְו arcum meum יִּתְׁשַקְו10 Aעַקְרַקַהִמ Jolo

Inיִתְׁשַמְב arca neo IIיִתְׁשַמְב

Stigmaעַקֲעַמ*

Etיִּתְׁשַקְבּו arcta neo I 2

I5 •

Arctumְךָּתְׁשק13 fuum

thy bow Ezek. 39. 3 .

Arcuְךָּתְׁשַק14 tuo

Thy bow Hab. 3. 9 + 8 .

tuuni

and thy bow Gen. 27. 3 .

Et:ְךִתְׁשַמּו15 arcamfuam
יקרק1728 שקשק1732

Seeריק18,19:1671. the Root

drcuְךִּתְׁשַקְב16 tuo Squama.

with thy bow Joſh. 24. 12.

Etְךָּתְׁשַקְבּו17 arca tuo EtJquamaתֶׂשֶקְׂשַקְו

and with thy bow 2 Kings 6. and, nor ſcales Lev. 11. 9, 10,

12. Deut. 4. 9, 10.,22 . םדוק1729

Arcusֹוּתְׁשַק18 aus ,ejus Squamaeםיִׂשַקְׁשִמ 2

Securis.his bow Gen. 49. 24. Sam .

18. 4. Pfal. 7. 12. Ifai. 41. 2 .

yer . 51. 3. Lam. 2. 4. -3

of mail (which reſembleth the

Scales of Fiſhes ] 1 Sam . 17. 5.

Securimומדְרַק fuam I Squamisְךיֵתׂשְקְׂשַקְב tuis 3

12. his ax 2 Sam. 13. 29, untothy ſcales Ezek. 29. 4.

ר

1
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האר האר

9

។

I733.האו

· Hath five Significations.

.

1 Chron. 17.

I

16. 1. (I have provided, ſeeri,

choſen, me a king .) 2 Kings 10 .

3. [Lookout, chooſe.] Ezek.

16. 50. (I took them away as I

Saw , as I choſe, thought pro

per.] ( 5.) To converſe with ,

Gen. 34. I. (6. ) To enjoy,

Job 7. 7. -9. 25. - 20. 17 :

Pfal. 106. 5. Ecclef. 3. 13;

6. 6. Jer. 17. 6. [be fall not6

fee, feel, be refreſhed, whengood

cometh .] 17 :) To ſuffer, Pſal.

16. 10. -89. 48 . 90.15.

Jer.17. 8. (hall not ſee, feel,

be dried, when heat cometh.]

Lam, 3. I. V. Peculiarly, it

is applied to Prophets, who ſee,

or receive Intelligence from God,

I1 Sam . 9. 9. Ezek. 13: 3. ( 2 ),

To two Armies ſeeing, or con

fronting one another, when

drawn up in Line of Battle ,

2 Kings 14. 8..

Vidit 777

ſaw Gen. 29. 10. they ſaw Jud.

20 .. 41. 1 Sama ġ. 17. 2 Sam .

14. 24, 28. - 17. 23. he ſaw

-20. 12. 2 Kings 2. 12. -9.2

27. 13. 4. -14. 26. Eſth.

7. 7. Pfal. 114. 3. Hag. 2. 3 .

I hath , had looked upon Gen.

29. 32. Exod. 4 : 31. hath

ſeen Gen. -31. 42. Lev. 5. 1 .

Numb. 23. 21. hath — ſeen Eccl.

4. 3 : -6. 5, 6. lfai. 66. 8 .

Lam . 3. 1. I look Lev . 13. 56.

I beheld 1 Chron. 21. 15. he

beheld Hab. 3. 6. he willq

ſee Pfal. 10. 11. he behold

eth –33 13. he ſeeth

37. 13. & fore -ſeeth Prov. 22.

3. —27. 12 : I had experi

ence t had ſeen Ecclef. 1. 16.

approveth Lam . 3. 36. q he

looked Ezek . 21. 21 26 .

C

1

To ſee, to behold with Obſer

vation , to obſerve, Pſal. 33. 13.

[be beboldeth, obſerveth, taketh

particular notice of, all the fons

of men.] Job 31. 4. Ecclef. 3 .

16. – 10. 5. Ifai. 58. 3. (4.)

To ſee with Care ; to look after,

to take Care of, Gen. 16. 13 .

[ thatſeeth, taketh Care of, me.]

-39. 23. Exod. 4. 21. [ fee,

take Care, that thou do.] -10.

10. [look to it, take Care. 25.

40. I Kin . 12. 16. i Chr. 28.

10. [ Take heed .] (5.) To ſee,

to look upon with a kind, friend

ly, compaſſionate Affection ; to

reſpect, to regard , Gen. 29. 32 .

[the Lord bath looked upon mine

affli &tion .) 1 Sam . 9. 16. 2 Kin .

13. 4. Pfal. 31. 7. [ thou haſt

confidered , ſeen with a friendly

Eye, my trouble.] 1

17. Pſal. 138. 6. ( 6.) To fée

with Eſteem , i Chron . 17.17.

Job 37. 24. ( 7.) To ſee with

Approbation, Pſal. 66. 18. Iſai.

33. 15. 38. 5. — 57. 18.

Lam . 3. 36. (the Lord approveth,

to ſeeth , not.] Hab. 1.13. ( 8. )

To ſee with Pleaſure and Coma

fort, Gen. 16. 13. [have I looked ,

with Comfort; after bim .] Pfal.

54. 7. Prov. 23. 31. Ifai. 30.

20. - 44. 16 . 53. 10, 11 .

Lam . 2. 16. [we have ſeen it

with Pleaſure ] Hof. 9. 10 .

( 9. ) To ſee with Love, Judg.

14.2. Prov. 23. 33. _ ( 10.) To

ſee with Admiration, Reverence

and honourable Reſpect, Job

20.7. Prov . 25. 7. Ifai. 17.7,

8. - 22. 11. - 26. 10. (will-

not behold, have a reverent Re.

gard to, the majeſty of the Lord.]

(11.) To ſee with Diſpleaſure,

2 Kings 9. 26. —with Sorrow ,

Jer. 20. 4. --with Contempt,

Diſdain, [ Signif. III .] Job 40.

12. -41, 34. Cant. 1. 6. Lam .

1. 7. Ezek . 28. 17. —with

Deteſtation, Jer.7. 11. Hence,

an Object of Contempt, what

is vile, filthy, deteſtable, Nº

259, &c. So in Engliſh we ſay,

a foul, ugly Thing is a sight.

IV. To ſee, connoting the Con

ſequence or Effect of Seeing,

Prov. 20. 12. (the ſeeing eye,

that ſeeth effectually, or anſwer

eth all the good Purpoſes of

ſeeing or underſtanding .] ( 1.)

To try, Gen. 2. 19. - 8 . 8.

(9. ) To diſcover, Gen. 42. 9.

[to ſee, diſcover, the nakedneſs.]

1 Sam . 19. 3. ( 3. ) To diſ

tinguiſh, to diſcern , Mal. 3 .

18. (4.) To chooſe, 1 Sam .

I. Videre, afpicere, in

Spic. refpic. 1. To fee, fim,

ply, Yudg. 9. 36. 2 Kings 9 .

17. În. To ſee, 'connoting the

Manner of Seeing. Figuratively,

(1.) To ſee with Thought and

Reflection , to conſider , i Chr.

21. 12. [adviſe thyſelf, reflect,

confider.] Ecclef. 4. 4. -7, 14•

Jer. 2. 31. ( 2.) To inſpect,

examine, ſurvey, Lev. 13. 10.

( the prieſt shall fee, infpect, ex

amine, him .] Numb. 13. 18.

Judg. 18. 9. 1 Sam . 24. 15.

(and ſee, take Cognizance of,

and plead my cauſe.] 1 Kings 9.

12. [to ſee, to view , the cities.

Pfal.139. 16. [ did ſee, inſpect,

my ſubſtance.] Ecclef. 1. 14. [ I

have ſeen, ſurveyed .] Jer. 4.

23. Ezek . 41. 8 . To viſit,

2 Chron . 22. 6. Pſal. 41. 6.

( 3.) To fee with Clearneſs and

Evidence, to perceive, to under

ſtand, to be convinced, Gen. 1 .

4. –31.5. -39. 3. Exod. 20.

22. 1 Sam . 23. 22. [know and

See, be ſure of, his place .] 2 Sam .

17. 23 : 1 Kings 3. 28. Job 28.

27. [ Then did he fee, fully under

standand comprehend,it.]—31 .

21. [when I ſaw ,was ſure of,my

belp in the gate.] Ecclef. 2. 3 .

(might ſee,might be ſatisfied .] –

3.22. -5.18.Gen.41.41. (See,

be aſſured, know for certain .)

Deut. 1. 8. —32. 39. fer. I.

10. (4. ) To ſee, to know by

Experience, Deut. 9.13 . (I have

ſeen, had experience of this peo

ple.] *1 Kings 22. 25. Job 4. 8 .

( 5.) To ſee to be acquaint

ed with, Deut. 33. 9. ( I have

not feen, been acquainted with ,

him .) 1 Sam. 16. 18. Job 8. 18 .

(6.) To foreſee, Pſaš. 37. 13.

Prov. 27. 12. III. To fee,

connoting the Affection or Diſ

poſition of the Mind with which

an Object is ſeen . ( 1.) To fee

with Attention, to takegood no

tice , Prov. 24. 32. Zech. 4. 2.

[I have looked attentively.] Gen.

31. 50. ( See, take good notice.]

Deut. 30. 15. Joh. 8. 8. ( 2.)(

To look earneſtly with a long

ing Deſire, Deut. 28. 32. (3.)

I

-

-

Viditהָתֲאַר 2

2

.

Viditהָתָאָר.3

yiaitָךְתָאָר te

.

.

הָאָרְו

ſhe ſaw Gen. 38. 14. ſaw 2 Kin.

11. 1. 2 Chron . 22. 10. Job 29.

11. Pſal.97,4. fhath ſeen Job

13. 1. Pfal . 35. 21. —54 . 7.

Lam . 1. 10. ( ſeeth Job 28. 10.

3

hath - ſeen Iſai. 64. 4 + 3 .

4

ſeeth thee Job 42. 5 .

Et vidit, videbit 787! 5

and when he ſeeth Exod. 12 .

23. And if when - ſeeth it Lev.

13.20. when he ſeeth Ezek. 33 .

3. when - ſeeth —39 . 15.

And , Then - ſhall look Lev.

13 : 3 , 6, 25, 32 , 34, 39, 43 ,

50 , And he ſhall look 51 , 55.

14: 3, 37, 39, and look 44,

48. And — ſaw Exod . 33. 10..
and when- ſaw i Sam . 14. 52.

And he ſaw Iſai. 21.7. ( and

ſhall

.
.

.
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ּואָרְו

f

-

.
-

13 :

Viditּוהָאָר eum

66. 24.

9.1 . Viderentיִנּואָר me
26

הָאָר

סָאָר IO Videruntָהּואָר eam 28

.

Viditisםֶתיִאְר29

Vidzitiהָחִאָרהָתיִאָר II יִתיִאָרְו.19
-

Etהָתיִאָרְו apexeris 12

.
.

ָתיִאָר

Etםֶתיִאְרּו videbitis

-ſhall ſee Exod. 34. 10. and 23. 13 , 14. — 46. 5. I had ſeen ſee —139. 16. ſhall they ſee

ſee Lev. 13. 8, 10, 15, Then- Ezek . 11. 24. Dan . 8. 6. - 9 . Ifai. 52. 15. and ſee not Ezek .

Thall ſee 30, and, nor ſee -20. 21. Hof. 6. 10. Zech. 9. 8 . 12. 2. Thall behold yob 19.

17. Jer. 22. 10. ( Then — ſhall I Have I - looked Gen. 16. 13 . 27. they — conſider Iſai.5.12.

conſider Lev. 13. 13. I when I have looked i Sam. 9. 16. A Et viderunt, videbunt 1877 25

he looketh Numb. 21. 8. I and Zech . 4. 2. ( -law Gen. 41 .T And - ſaw Exod. 34. 35. And

enjoy Ecclef. 3. 13 : 19 . I ſaw i Sam . 13. II . - -Ihall fee Deut. 28. 10. when

Et videbit te 787)? 6 22.9 . -25.25 .–28.13 . 2 Sam . they ſee —29. 22 | 21. andof

and when he feeth thee Exod. 4. 18. 10, 29. 1 Kings 22. 17, 19 . ſee Pſal. 97.6. Tſai. 40. 5 .

14 2 Chron. 18. 18. ſaw I Neb. 52. 10. –62 . 2. and fee66.

7 15, 23. Prov. 24. 32. Ecclef. 18. that they may ſee Ezek.16.

hath ſeen him I Sam . 23. 22 . 2. 24. —3 . 16. - 8. 10. Ezek. 37. –20. 48. | 21. 4. –39.

he ſaw him 2 Kings 2. 12. 3. 23. —10. 15, 20, 22. - 16 . 21. Zech . 4. 10. ( and look lſai.

Et inſpiciet eum 1787! 8 50. -43. 3 , 3 , 3. Dan . 8. 4.

and Then ſhall look on Hof. 9.10,13 . Amos Hab . 3 .

him Lev. 13. 3 , 5, 27, 36, 4 7. Zech . 1. 8. I have provided ſaw me Job 29. 8 .

And - ſhall ſee him 17. 1 Sam. 16. 1. Q I did ſee 2 Chr. B Viderunt te 7187 27

Vidit illam
9 18. 16. do. I ſee Jer. 30. 6. TI ſaw thee Pſal. 77. 16, 16. Hab.

did he ſee it Job 28. 27. regard Pſal. 66. 18. I beheld 3. IO.

Vidit eos. DNT
119. 158. Jer. 4. 23 , 24,

ſaw them Gen. 32. 2 + 3. Jer. 25, 26. I conſidered Ecclef. 4. ſaw her Cant. 6. 9. Lam. 1.7.

39. 4 . 15 . ?

Et videró, videbo, 19 you, ye have ſeen Gen. 45. 13 .

thou haſt ſeen 2 Sam . 18. 21 . vidi Exod. 14. 13 . , — 19. 4. -20.

Pfal. 10. 14. Lam . 3. 59 , 60. and when I ſee Exod. 12. 13 . 22. Deut. 29. 2 of 1. Joh. 23.

and I fee i Sam . 19. 3. I can 3. Judg. 9. 48. Ifai. 22. 9. Jer.

And when thou haſt ſeen Num . I endure to ſee t. be able that I 44. 2. you , ye ſaw Deut. 1 .T I.

27. 13 • may ſee Eſb. 8.6,6 . Then I 19. —4. 15. Saw ye Cant. 3.3 .
.

Vidifti Dir ? 13 ſaw Ecclef. 2. 13. I ſaw alſo I ye—had reſpect Iſai. 22. 11.

faweſt thou Gen. 20. 10. 1 Sam. Ezek. 41. 8. And I - ſaw Dan. 30

19. 5. 2 Sam. 18. 11. Pſal. 50. 10.7 . ( wherefore—I perceive then , and ye
Thall fee Exod. 16.

18. Dan. 8. 20. thou haſt ſeen Eccleſ: 3. 22. q Again I confi- 7. And ſee Numb. 13 : 18. Jud.

Deut. 1. 31. Pſal. 35. 22. I dered -4.4. Then I beheld 21. 21. I Sam . 6 .
9 .

And when

thou haſt conſidered -31.7. -8. 17. And when I beheld ye ſee Ifai. 66. 14. Ezek. 14 .

conſidereſt thou Jer. 33. 24. Ezek.
37 . 8. Then I looked 22. f that ye may look Numb.

feeſt thou Prov. 26. 12. thou Dan . 12. 5 . 15. 39. q look even out 2 Kin .

ſeeft Ifai. 58. 3 : 10.3 . and diſcern Mal. 3.18 .

Vidiſti O'XT 14 I have ſeen thee Job 8. 18 . 31

ſaweſt thou 1 Sam. 28. 13 . See
ye I Sam . 10. 24. 2 Kings

Et videbis, videas, Try? 15 I ſaw him Gen. 44. 28. Ihave
6 .

32. Have ye ſeen ı Şam .I

videris - ſeen him Deut. 33. 9 . 17. 25 .

and thou ſhalt ſee Exod. 33.23 . 32

Jer. 51.61. And when thouq
And I ſaw him Dan. 8 . and fee Exod. 1. 16.

7.

ſeeſt Deut. 4. 19. and feeſt - 23
Vidimus 93'XT

33

and I will look We ſaw Gen. 26. 28. -42. 21 .
upon

Nunquid vidiſti myn ? 16 16, Numb. 13. 28, 32 , 33. ſaw no

Haſt thou ſeen i Kings 20. 13 . Viderunt 987 24 evil Jer . 44. 17. | we have ſeen

Jer. 3. 6. Ezek. 8. 12, 15 , 17. Exod. 10. 23. ſaw23 . Deut. 1. 28. —5: 24 +21 . Jud.

-47.6 . 1 Seeſt thou 1 King's Deut. 7. 19. Joh. 8. 21. I Sam . 13. 22. —18. 9. Pfal. 48. 8. —

21. 29 . 13 6. 2 Sam. 10. 14. 1 Kings 3 . 90.15. Lam . 2. 16. Weſee

Et vidiſi me 17 28. i Chron. 19. 15. Job 2. 13 .
Pſal. 74.9 .

and haſt regarded me i Chron. —-3. 16. Pſal. 48. 5: -95.9. Videns es, &c. 78 ng upang 34

17. 17 . Ifai. 41. 5. ſaw not Dan . 10.7 . thou ſeeſt Gen. 13.15 . -31.43 .

18 q have ſeen Exod. 10. 6. Deut. A Judg. 9. 36. ſeeſt thou Jer. 1 .

have I ſeen Gen. 7. 1. I have 4. 9 . -10 . 21. have ſeen
11 , 13. —7.17. ſeeſt -20.12 .

ſeen –31 . 12. -32 . 30 | 31 . 11. 2. —21.7. —29. 3 of 2 . -24. 3. -32.24. Ezek. 40.4.

-33 . 10. I have ſeen Exod. had ſeen Fudg. 2. 7. 1 Sam . 6 . Amos 7. 8. 8. 2. Zech. 5. 2.7

3. 7, 9. —32 . 9. Deut. 9. 13 . 16. —24. 10. have they ſeen I fee Gen. 31. 5. 2 Kings 9. 17 .

Judg. 6. 22. - 14.2. 1 Sam.16.I 2 Kings 20. 15 , 15. Ezra 3.12 . --23. 17. Eph. 5. 13. Ver. I.

18. 2 Kings 9. 26. -20 . 5.. 26. Pfal.68. 24. –98. 11, 13. Zech . 5. 2. I looked

1 Chron. 29. 17. Job 4. 8. – 5 .-5 3. Prov. 25.7. Tſai, 6. 5.—9.. Gen. 39. 23. ſeeing Exod .22 .

3 . have I ſeen Pſal. 37.25,35. 2 of 1. -39 . 4, 4. 66. 19 .
. 104 9. ( ſaw i Sam . 26. 12. I

-55 . 9. -119.96. Eccl. 1.14 . Lam . 1. 8. Ezek. 13. 3. ( they B Methinketh of Iſee 2 Sam.18.27.

--3.10. -5.13,18 $ 12,17.
had looked 1 Sam . 6. 19. they thou ſhalt ſee 1 Kings 22. 25.

6.1. —7.15. —8.9. -9.13 . –. - ſpied 2 Kin. 13. 21. I they ſee 2 Kin. 7. 2 , 19. 2 Chron . 18. 24.

10. 5, 7. Ifai. 38. 5. –44. 16 . Job 9. 25. ſee --- 37 . 21. ſhall q feeth 2 Kings 2. 19. Eccl. 8 .

-57.18. fer.7.11. - 13.27 -. fee Pſal. 69.32 . — 107. 24. did 16. Ezek. 8. 12. -9.9.

VOL. II. Մ Ա և Videns

Vid,ְךיִתיִאְר20 ;te

תיִאָר 3IםֶתיִאְרַהAn uidijlis

2IויִתיִאְרVidi eum

Etויִתיִאְרּו vidi eturn 22 Etןֶתיִאְרּו videbitis

Etָהיִתיִאְרּו videbo illam

20. I. 21. II . it Gen. 9 .

ָתיִאָרָה

.ּואָר

they ſaw
-

-

.

ינתיארו I

הֶאר

;Vidiיִתיִאָר

- Ejlb. 9 .

.

.
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הֶאֹרְו

12. 3 :

II.4. הֹאְר

הֶאְרַההֶאֹורֲה,
.

Videndo.הֹאָר

הֶאְרָה

I 2 .

I Etתֹואְרִלְו69 videre

ֹואָרְו

-roi 14.
-14. -24 . 62 .

יִנאר Etהֹאָרְו61 videndo !
-

4IּונֵארVidet 120S Videreתֹואָר

Videreתֹואְר

יִתֹואְר

е

.

Inףuidendoתֹואְרב videreָךְתֹאְו73 te

Adְךָתֹואְרִל74 videndum te43םיִאֹורָהVidentes

Etinתֹואְרְבּו uidendo 2

Videns sporting 56 1 Sam. 3. 2. - 4. 15. 1 King's

that ſee Pſal. 64. 8. have ſeen Deut. 3. 21. 4. 3-4.3 14. 4. ( to gaze Exod. 19. 21.I

Et videns naar 36 -11.7 . thoſe that look Écci.. . that he, I, ye may fee Pfal.

and he that regardeth Ecclef.. 34. 12. –106.5 . Iſai. 42. 18.

Videre ni 57 7 to look up Pſal. 40. 12. to B

An vides 79177 37 to ſee Gen. 48. 11 . behold -113 . 6. Ecclef. 2. 12 .

a ſeer ? 2 Sam. 15. 27. ( ſeeſt 58 -11.7 . ( with ſeeing -1. 8 .

thou Ezek . 8. 6 . I have ſurely ſeen f in ſeeing I Thou haſt well feen of thou

Videns en 38 have ſeen Exod. 3. 7. I thou baſt well done in ſeeing Fer. 1 .

that ſaw Judg. 19. 30. the, a wilt indeed look in looking

feer i Sam . 9. 9 , 9, 11 , 18, 19 . thou wilt look i Sam. I. II .

i Chron . 9. 22. —26. 28. --29.
Videndo 1807 59 and that they might ſee Ecclef.

29. 2 Chron . 16. 7, 10. he We ſaw certainly + ſeeing we 3. 18. ( and to enjoy –5.18

that looketh Ifai. 28.4. ſaw Gen. 26. 28. of 17. and to ſee - 8 . 16 .

Videns me reng 39 Et videndo 1871 60 Å videndo nix nix?? 70

that feeth me Gen. 16. 13 ST and ſee ye indeed of and in fee- ſo that he could not ſee Gen. 27.

ing ye ſee Iſai. 6. 9 . 1. that they ſee not Pfal.69.23.

Videt me go 40 9 from beholding -119 .37: 4

ſeeth me Iſai. 47. 10 . and ſaw Ecclef. 9. 11 . at the ſeeing Tjai. 21. 3. from

62 ſeeing -33. 15. 4 that they
ſeeth us —29. 15 .. ſeeing Tſai. 42. 20. cannot ſee 44. 18. | than to

Videntes erant, &c. O'kg 42 63 behold Hab. 1. 13 .

ſaw Exod. 20. 18. Deut. 4. 12 . ſeemno more of add not to ſee : Videre me mie? 71

2 Chron . 7. 3. I looked on Jud. Exod. 10. 28 , I will ſee - no I have ſeen Gen. 46. 30 .

13. 19, 20. ye fee 2 Coron . more of I will not add to ſee 29 . In videndo me niya 72

29. 8. —-30.7. Neh .2. 17. Hog. I ſeeing Numb. 35. 23. that when I ſaw Dan . 8. 2, when

2. 3. ( in the open fight of thou mighteſt ſee i Sam. 17.28 . I had ſeen 15 .

others toin theplace of ſpectators
64

Job 34. 26.T that ſee Ijai.32.3.
when ſaw i Chron . 21. 28 . पा thou ſeeſt Exod. 10. 28.

in the viſions 2 Chron . 26. 5 .

which have ſeen Numb. 14. 22 . 65 to ſee thee 2 Sam . 13. 5 .

that beheld Judg. 16. 27. And when - faw -12.7. Juxta videre vos donira ? 75

66 When
ye

to the feers Ifai. 30. 10 .
dere In videndo

45 when he ſaw Gen. 24. 30. when45 ipſum

hich faw Eſth. 1. 14 . ſaw yoſh . 8. 14. i Kin. 16 .
when he ſaw 2 Sam . 24. 17. 4

Videntibus : 46 18. —18.17. - 22.32. 2 Kings when he ſeeth Iſai. 29. 23 .

to them that fee Ecclef. 7. 11. 4. 25. -9. 22 . 2 Chron . 18 . Juxta videre ink inix?? 77

Ex videntibus $ 47 31. Eſh. 5. 2. Jer. 41. 13 . ipſum

of them that were in , near, the ST as though I had ſeen Gen. when he ſeeth Gen.44: 31.when

king's preſence, perſon f ofthem 33. 10. when perceived he ſaw Judg. 11. 35. 2 Kings

that ſaw the king's face 2 Kings 1 Kings 22. 33. 2 Chron . 18 . 6. 21. when he had ſeen

25. 19. Jer. 52. 25 . 32. ( as - ſeeth Job 10. 4. 23. 29 .

Videntes me go 48 Ët juxta videre nis??! Advidendum eum ini?? 78

that ſee me Pfal. 22. 7. they And , but when — ſaw i Sam . to ſee him 2 Sam . 13. 6.6 .

that did ſee me —31 . 11 . 17. 55. Eſth. 5. 9 . Juxtavidereeamºnnina 79
Videre, ad vi- ni nix?? 68 when ſhe ſaw Gen. 39. 13 .

They that ſee thee Ifai. 14. 16 .
denduni

that behold thee Ezek. 28 . to ſee Gen. 2. 19. -S. 8 . Thou ſhalt ſee it no more fthou

18 . -34. I. -42. 9, Salt not add to ſee it Deut. 28.

50 12. Exod. 3. 4. 10. 5. Lev. 68.

that look upon thee Nah. 3 : 7. 14. 36, 36. Numb. 4. 20.

Videntes eum $ 51 -32. 8. Deut. 29. 4. Jud. 14. ipſos

they which have ſeen him Yob 8. 1 Sam. 6. 13. -15 . 35. when they ſee, ſaw Exod. 13 ;

19. 15. 2 Sam. 3. 13. i Kings 17. 1 Sam . 17. 24. 2 Chr. 15. 9.

52 9. 12. 2 Kings 8. 29. --- 9 . 16 .

that looked upon her Eſb .2.15 . 2 Chron . 22. 6. Eſb. 3. 4. Pfal.

14. 2. -16.10. --27. 13 . when they ſaw Judg. 14. 11.

that ſee them Ifai. 61.9. 41. 6. —53 . 2. -63. 2. Eccl.. 2 Kings 12. 10 + II.

Videns 54 3. 22. Cant. 6. 11 , 11. Jer. 20 . Et juxta videre onix ??? 83

ſeeing Prov. 20. 12 .
18. Ezek. 12. 2. Hab. 2. 1 .

Videntes ſunt, &c . nisio 55 Zech. 2. 2 f . 6. Thall ſee- A and when they ſaw 2 Chron. 24.

ſee Gen.45 . 12. may ſee 2 Sam . no more + fall not add to fee

24. 3. ſhall fee Ifai. 30. 20 . Gen. 44. 23. ſhall no more ſee

ſhall look Deut. 28. 32. Y ſee- + ſhall not return to ſee yob 7. ye ſhall ſee them again no more

ing 1 Kings 1. 48. T ſhall, do 7. may , canſt could of ye ſhall not add to ſee them

behold Jer. 20. 4. -42. 2 . ſee Gen. 44. 26. Exod . 33. 20.

Ut

adםירָל44 videittes Suxtavi-תֹאְרִּכתֹואְרְכ ſee Joſh. 3. 3 :

ֹותֹאֹותֹואְרִנ76

Videntesיֵאר

2

יֵאֹרְל

יֵארמ

יאר 67 ֹותֹאְרִלְך

2

, II

Videntesךיֶאר49 te

8oהָתאָרָלVidere eam

.

II. 5 .

Videntesְךִיַאר te

Inuidere.םָתֹואםָתֹאְרִב81
-

ויָאר

-

20.7 .

Videntesהיאר eam juxtaםָתֹוםָתֹאְרִּכ82 oidere

eos

Videntesםֶהיֵאֹר53 eos -

הָאר םָתֹואְרַכְו
COS

2

II .

Vidlereםָתֹאְרִל84 eos

Exod . 14. 13 .
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Uהָוֲאַרְל85 :afpiciant

piping

21 . ּוּנֶאְרֶאְו

il that they may behold Ezek. 28.

17 .8 .
סֶאְרָא

Vide0Bהֵאְר86

הָאְרִּת

.

. .

8. I.

-

2

See Gen. 27. 27. 31. 50.

37. 14. --41. 41. Exod . 4. 21 .

7.1. - 31.2. - 33. 12. Deut.

30. 15. Joh. 6. 2.

I Sam . 24. 11 + 12. –26. 16 .II

2 Sam . 7. 2. 15. 3 .-15 . 3. 1 Kings

12. 16. 2 Chron .10 . 16. Ecclef.

1. 10. Jer. 1. 10. Lam. 1. II .

Behold Deut. 1. 8 , 21. 2. A

24,31. -4.5 . 11.26 . 2 Sam .

24. 22. Pfal. 84. 9. Ecclef. 7.

27.
behold all the land Jer. 40.

4. Lam. I. 9, 20. 2. 20 .

Etהָניֶאְרּו fpectate

Ezek. 40. 4 .40. 4. Zech. 3.4. -6.8.

.

-

אֶרֵּתַו

Etהֵאְרּו87 uide

Etהֶאְרֶאְו videbo videbisּונֶאְרִּת107 eum

.

videbisיִאָרָּת

I adviſe thyſelf 1 Chron . 21. 12,

lo 23.23. Ecclef. 7. 29. Ezek.

4. 15. Take heed i Chron .28.

10. Look on, upon Yob 40.

12. Pſal. 25. 18. conſider

9. 13. 25. 19: 119. 153 ,-

159. Prov. 6. 6. Ecclef. 7. 13 ,

14. [ Live joyfully fo fee, or

enjoy life –9.9.

and look Gen. 13. 14. Exod .25.

40. I and ſee Gen. 31.12 . Num .

27.12 . 1Sam . 24.11 + 12. 2 Sam .

24.13 . 1 Kings 20. 22. 2Kin . 10.

16. -19 . 16. therefore ſee Job

10. 15. –35. 5. Pfal. 139. 24.

Iſai. 37. 17. Zech. 5. 5. f and A

conſider Exod. 33. 13. and

behold Deut. 3. 27: -32. 49.

Job 22. 12. -40.11 . Pſal. 37.

37. -59.4 . –-80. 14. Ecclef..

2. 1. Ifai. 63. 15. Lam . 5. I.I.

Ezek. 8. 9. -44. 5. Dan. 9.18 .

9 And — look out 2 Kings 9. 2.

( and, Yea, thou ſhalt ſee Pſal.

128. 5, 6. and beheld

142. 4.

Vide Ny 88??

ſee 1 Sam . 25. 35. i Kings 17.

23. Jer. 22. 3 .

12. 16 , 17. — 14. 17,38 . -23 . Et videbo eum 138787 101

22 , ſee therefore 23. i Kings and ſee him Gen.45. 28.

20.7. 2 Kings 5. 7. 7. 14, Videbo. eos by 102

2 Chron . 20. 17. Pfal. 34. 8 . I will ſhew them fer. 18. 17

66. 5. Ifai. 6.9. Jer. 2. 10 . Videbis ngan 103

5.1. --6.16 .—7.12. -30.6. Thalt thou ſee Exod. 6. I. thou

Lam . I. 12. Amos 6. 2. and ſee --23 . 5.Numb. 11. 23.,

ſpy 2 Kings 6. 13. and look 23. 13 , ſhalt - ſee 13. Deut. 3.:

10. 23. and behold Ifai. 28. – 22. 1 , 4. —28 . 34, 67

40. 26. Jer. 13. 20. Lam. I. —32. 52. 2 Sam .3. 13. 2 Kin.

18. Amos 3. 9. q and conſider 2. 10. thou canſt - fee Job 22.

Jer. 2. 10 . 11. Pfal. 37. 34. Thou ſhalt

92 ſee ljai. 33. 19. Ezek. 8. 13,15 .
and behold Cant. 3. II .

-12.6 . q thou ſeeſt Deut. 12. A

Videbo, videam 7878 93 13. feelt thou Job 10.4. Eccl.

Letme fee Gen. 21. 16. Num . 5.8 + 7. Ifai. 58.7. Ezek. 8.
7 .

II . 15. Deut. 18. 16. 2 Sam .2 6. Dan. 1. 13. & thou wilt

14. 32. Jer. 11. 20. 20. 12 . look i Sam . 1. II. wilt thou

I will ſee Gen. 32. 20 * 21. ! look on Pſal. 35. 17 1 haft

ſee --44. 34. Deut. 32. 20. Job thou ſeen Yob 38. 17, 22. I

9. 11. ſhall I ſee Pfal. 118. 7 .
Thalt thou behold Pfal. 91. 8 .

Í fhall— ſee lſai. 38. 11. Jer. 4 . Videbis XIA 104

21. ( I may ſee 2 Sam . 13. 5. Look-thou Prov. 23. 31. thou

I can ſee Job 23 : 9. ( I have ſhouldft- have looked Obad. 12,

ſeen –31.19, T I ſaw 21. Pſal. 13 .

73. 3. I beheld 'Job 31. 26 . Et vidiſti ? 105

I conſider Pfal. 8. 3. ( ITI qI And didſt ſee Neh. 9. 9 .

might ſee Ecclef. 2. 3. I ſhall Perſpicis me ??? 106

behold Mic.7.9. thou haſt ſeen me Jer. 12.3 .

94

and ſee Gen. 18.21 . Exod . 3.3 . thou mayſt ſee them Numb. 23 .

--4. 18. Deut. 3. 25; I Sam . 13 .

20. -29 . 108

95
thou ſhalt ſee Iſai. 60. 5 .

When I ſaw Joſh. 7. 21. And 109

when I ſaw Judg. 12.I
thou ſhalt - ſee Zeph. 3. 15 .

ſaw Ecclef. 4. 7. Į ſaw alſo Ijai.

6. 1. Ezek. 1. I , 28. and ſaw will provide Gen. 22. 8. J Ihall

-8. 10. I ſaw —II . I. Dan,. --fee Deut. 1.

8.2, when I ſaw 2 , 3. -10.8 . -23. 14+ 15. let him fee

and conſidered Eccleſ. 4. I. 2 Sam . 14. 24. let it ſee Job 3.

and beheld Jer. 31. 26. Then 9. Doth — he ſee -31.4 . he

I beheld Ezek. 8.2 . And whenI ſhould ſee Pſal. 49. 9. Thall

I looked -2.9. —8.7. Then ſee –64. 5. -89.48. -94.7.

I looked - 10.1, 9. and looked 112. 8, 10. ſee Prov. 24.18 .

Zech. 5. 1. -6.1. they ſee lſai. 6. 10. he ſhall fee

! 96 -53. 10, 11. He Thall ſee

For I beheld Ifai. 41. 28. fer. 12. 4. Ihall - ſee - 17. 6,

Et vidi 1987
97

8. -22 . 12. he fee Ezek. 12.

and ſaw Gen. 31. 10. And Iſaw 12, 13. -32. 31. ſee ---33. 6 .

-41. 22. Jer. 3. 8. Ezek. 1 .I. ſhould he fee Dan. I. 10. he

27. Then I ſaw —23 . 13. Zech. might ſee yon. 4. 5. Mic. 6. 9 .9

1. 18. + 2. 1. q And I looked G - jireh Gen. 22. 14. I look A

Deut. 9. 16. Neh. 4. 14 8 . Lev. 13. 31 , ſhall look 53. will

Ezek. 1. 4. –44. 4. and look look 2 Sam . 16. 12. q he ſeeth

Dan. 10. 5. Zech. 2. I + 5. - Deut. 32. 36. 1 Sam . 16.7. Job

5.9 . q And beheld Prov. 7.7 . 22. 14. –34 . 21. Pfal. 49. 10.

Now as I beheld Ezek . I. 15 . Ifai. 21. 6. ſeeth --28. 4.

98 looketh 1 Sam . 16. 7 , 7. Job

ſee thee 2 Kings 3. 14 . 28. 24. q he reſpecteth - 37:

Et vidi te 78787 99 24. The beholdeth - 41. 34

and ſaw thee Ezek. 16. 6, ? 26. hath he reſpect Pſal.

and looked upon thee 8 . 138. 6." Thall reſpect Ifai.17.

100 8. G will behold --26 . 10. ſhall

I ſee him Numb. 23. 9. I ſhall he behold Jer. 29. 32 .

ſee him —24. 17. I Mall ſee

him Jer. 23. 24. that he may ſee 2 Kings 6. 17 .

Et

Etהֶאְרֶאָו uidi

Idemיִאְרִּת

*ةيمك

Videbitהֶאְרִי IIO

.

Sex D
a
t
h
e

f
e
e

I.

Etאֶרֵאְו videbo

Etףuideיִאְרּו89

.

.

I .

.

and ſee fudg. 16. 5. Iſai. 60. 4.

Jer. 2. 19. 3. 2. ( and con-3

lider 1 Sam. 25.17. Pſal. 45. 10.

and behold Iſai.49. 18 .
Videte 78? 90

ſee Gen. 39. 14. Exod. 16. 29 .

--35. 30. Deut. 32. 39. Job.

8. 8. 1 Sam . 14. 29. 2 Sam . 14.

ye Jer. 2..31.

I look Exod. 10. 10. 2 Kings

6.32. view Jofp. 2. I. q Be

hold --3.4. - 22. 28. - 23. 4 .

Behold ye Hab . 1. 5. I conſider

i Sam . 12. 24. Provide —16 .

17. | Mark ye 2 Sam . 13. 28.

| Take heed2 Chron. 19. 6.

Et videte 1871
91

and ſee Exod. 14. 13. I Sam .

30. - 15. 28. ſee
2

Videboְךֶאְרֶא te

.

.

O

Videboּוּנֶאְרֶא eum

Etהֶאְרִיְו videbit III.
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Etהֶאְרִיַו vidit

.

-

.

.

Videbitארי Etּואְרִּתַו uidiftis

Refpiciatisיִנָאְרִּת ad me

Etאֶרֵיְו videbit uiיִנֵאְרִּיַו dit meףEt ּואְרִי135

I .

-

Infpicietהָּנֶאְרִי eam

.

1

Videbitהֶאְרִּת

33. 28. 12. 3 .

-videbitאֶרֵּת

.

Etאֶרֵתְו videbit

Etארתו vidit ּואְרִּיַו

112 '-hé might ſee Numb. 22. 41 . fee'i Sam. 21:14 | 15. 2 Kin.

and ſaw í Sam. 17. 42. and ( And he provided Deut. 33.21. 3. 17, 17 : ye ſee Job 6.21 . ſee

when - law 2 Kings 5. 21. Job ( And when— perceived Judg. ye Ifai.18.3. See --30.10 . Jer,

42. 16. ſand, Becauſe he, con- 6. 22. he ſeeth Job 11. 11 . 14:13 : —42.18 . Ezek. 14.23 .

fidereth Ezek. 18. 14, 28 . that ſeeth Ezek. 18. 14. ( and q Look Judg: 7:,17

113 he ſhall ſee Job 33. 26. q Ne 134
let - look out Gen. 41. 33. f vertheleſs he regarded Pſal. 106 . And ye have ſeen Deut. 29. 17

look Exod. 5. 21. I Chron. 12 . 44 of$ 16. when ye ſaw 1Sam . 12.12 ..

17. I look upon 2 Chron . 24.
Videbit me 87" .

16
135

22. He ſhall - ſee Job 20. 17. Thall - fee me Exod . 33. 20. Look - upon me Cant. 1. 6 .

114 117 Videbunt 787?

and ſee 1 Sam. 24. 15 + 16. I And - he ſaw me 2 Sam . 1. 7. ſhall fee Gen. 12. 12. they may

and hath perceived Jer. 23. 18 .. Et vidit illum 1797 118 ſee Exod. 16. 32. they ſhall?!

, and behold Lam . 3 : 50. and ſaw him Judg. 19. 3. ſee Numb. 14. 23. -32. 11 .

Et vidit X7!! 115 Et vidit eam 787!! 119 Neh. 4. II f 5 .4. II f 5. Job 21. 20.

And - faw Gen. 1.4, 10, 12, 18, When - ſaw her Gen. 38. 15. ſee —22. 19. Pfal. 40. - 3 .

21 , 31 . -6 . 5. -9. 22. and 126 49. 19. -107. 42. they ſee

when he ſaw -18.2. and ſaw look on it Lev. 13. 21 , 26. T 115. 5. -135 . 16. Prov. 29 .

-22. 4. 24. 63. -26. 8 .8 he ſhall ſee it Deut. 1. 36. 16. Ifai. 35. 2. -41.20.-44.

When -- faw --28.6 . Andwhen Et vidit eos DX7!! 121 9. --49.7. --52. 8. ſee Jer. 5.

-faw --29. 31. and when he: and looked on them 2 Kings 2 . 21. Joel 2. 28. of 3. 1. Mic. 7:

ſaw -32 . 25 | 26. --- 33. 5.to 16. Zech. 10. 7. ftare Pſal.
24 .

-34. 2. -38. 2. —39. 3. - 122 22. 17. I ſhall behold Prov. 23.

40. 16. Now when - ſaw --42. ſhe ſee Lev. 20. 17. Thall ſee you 33. ( they will conſider Ezek.

1 , 7. —43 . 16, 29. --45. 27.

-48. 17. —49. 15. --50 . II ,
Et videbunt 787?? 137

,
123 !!

23. Exod. 3. 4. But when faw Thall fee Zech. 9. 5 . that they may ſee 2 Kings 6. 20.

-8. 15+ 11. -9. 34. – 14. 124 alſo ſhall ſee P /al. 52. 6. may

30, 31. —18. 14. -20. 18. — Then - fhall ſee Mic. 7. 10. ſee -86. 17.

32. 1 , 5 , that he ſaw 19 , 25. , 125 Ét viderunt 1874 13.8

-34. 30. which when-faw And when - ſaw Gen.
3 .

6. And That - ſaw Gen. 6.2 . alſo ſaw

Lev . 9. 24. Numb. 22. 2 , 31 . when ſhe ſaw — 16.4, 5. And - 12. 15. And when , they, ſaw

-24. 1 , 2. —25. 7. Deut. 32 . –faw .-21 . 9, 19. —24. 64. 42. 35 .

19. Judg. 9. 36. - 14. 1. - -30. I ,
When - ſaw

9 .
Exod. 50. 15. Exod. 16. 15. And

16. ' I. 18. 26 .
19. 17. 2.2 , 5. Numb. 22. 23, 25, 27. they ſaw —24. 10. Numb. 20 .

Wherefore when - faw i Sam. Judg. 16. 18. When the faw 29. –32. I, and ſaw 9. Yoſh.

18. 15, 28. and when they ſaw Ruth 1 , 18. -2. 18. i Sam . 25 .—2 8. 20. And - ſaw Judg. 1. 24 .

-19. 20. -23 . 15. —26. 3 . 23. —28.12 , and faw 21.2 Sam . -3. 24. 9. 55. — 16.24. -—3 -

-28. 5. –31. 5. When -- faw 6. 16. ſaw i Chron . 15.29. Jer. 18.7. So - faw - 20. 36. I Sam .

2 Sam. 10. 9 , 15 : 3.7. Now when ſhe ſaw Ezek . 5.7. 6. 13. whenfaw

12. 19. Nevertheleſs - faw 19. 5. - 23. 11 , for when ſheII 10. 11. - 17. 51. –31 . 7

17. 18. – 18.10, 26. —20. 12 . ſaw 14. And when — had ſeen 2 Sam. 10.6, 19. i Kings 13. 25.

24. 20. So when - faw i Kin . 1 King's 10. 4. 2 Chron . 9. 3. I 2 Kings 3. 22. —6.20. i Chron.

12.16 . -18.39 . —19. 3. 2 Kin . And when ſhe looked 2 Kings 10.7. - 19.6, 19. 2 Chron .

3. 26. —6 . 17. –16 . 10, 12 .. II . 14. 2 Chron. 23. 13 . 8. Neh. 6. 16. then they ſaw

1 Chron . 10. 5. - 19. 10, 16. — 126 Ezek. 20. 28. that - beheld

21. 16, 20 , 21. 2 Chron . had ſeen me Job 10. 18. Gen.12.14. ( and looked –37.

Eſh. 3. 5. Yob 32. 5. Ifai. 59 . Et vidit me ? ! ? ! 127 25. Numb. 17.9 + 24. And

15 , 16. Hof. 5. 13. Jon. 3. 10 .
And ſaw me Numb. 22. 33 . looked 1 Sam .14. 16. 1 Andi .

And - looked Gen.6. 12. and A 128 did ſee Exod. 5. 19. I for - had

looked —8.13 . - 18.2. —22. And ſhe ſaw Exod. 2. 6 . ſeen i Kings 13. 12 .

13. -29. 2. -33 . 1. -40. 6 .. 129

Exod. 2. 11 , 12. -3 . 2. Joh. ſhall we ſee. Pſal. 36. 9. let us ſee Deut. 4. 28 .

5. 13. Judg. 9.43. 2 Sam. 13 . fee Cant. 7. 12 + 13. we may Videbunt me 218 ?! 140

34. --18. 24. 2 Kings 6. 30 . ſee Iſai. 5. 19. Jer. 5. 12. -42. they looked upon me Pſal.109 .
and beheld Gen. 13. 10. -19. 14 .

25. ( they ſee me —119. 74.

28. and—beheld 31. 2. — 7:30
Videbunt eum

141

48. 8. I Sam. 26. 5. Sand- B and we ſhall ſee Gen. 37. 20 . do - fear him Job 37. 24. [See

ſeeing Gen.19.1. - 28. 8. I Kin .i . and ſee 2 Kings 7. 13. and Root 794 : 56.

11. 28. q he eſpied Gen. 42.27. behold Ifai. 41. 23. I but he

and he ſpied Exod . 2. 11. 2 Kin. ſhall . And when --ſaw him 2 Kings 2 .

9.17.heſpied —23.16. | And
-looked upon, on Exod. 2. 25. and when we ſaw 1 Sam . 10.14. Videbunt eam 1718 ???

And when he looked on Numb.

?? 132 ſhall - ſee it Numb. 14.23 .

24, 20, 21. Deut. 26.7. that he when we ſhall ſee him ſai.53. 2 .

looked on 1 Sam . 16.6 . And c Videbitis 387
133 ſhall- ſee 2 Kings 22. 20. 2 Chr.

-did look Exod . 39. 43. I that Ye ſhall - fee Gen. 43. 3 , 5. you
34.28 . ſhall ſee Jai. 29. 18 .

- 37. 4, 18 .

-

.

.

>

I

_II . 2 ..

II .

O

31 .

Videbitיִנֵאְרִּת me

32. 2 .

-

Etּוהֵאְרִּתַו uidit eum

Videbimusהֶאְרִנ Videbauntןּואְרִי[39

יִנּואְרִי

I

Etהֶאְרִנְו videbimus והוארי

.

Etּוהָאְרִיַו142 viderunt edim

appear -66, 5 .

13I I5הֶאְרְנַוEt quidamus

I
ָהּואְרִי143

Etּוהֵאְרִנְו videbimus eum

I44הָניֶאְרִּתVidebunt.

33 :
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oftenditיִנָאְרֶה175 mibi

me

.

7. IO.

Etהָניֶאְרִּתַו151:45: viderunt .
.

הֶאָרֵתְו

I.

הָאְרִנ יִנַאְרִהְו

הֶאְרִי

8. 10 .

Oj2eaditּונָאְרֶה178 nobis

9.

.

.

םָאְרֶה

8
.

אָרִיְו

T

Feciְךיִתיִאְרֶה184 ut videres
-

appear
ed

33. 17 , 20. Mal. 1. 5. q ſhall Apparebo, oftendan ng 160

had ſhewed me Ezek. 11. 25.
have reſpect Ifai. 17 : 7 . q ſhall

behold fer. 32.4 . --~ 34 . 3. Mic. I will appear Lev.16 . 2. I willq Oftendit mibi 877 176

ſurely new myſelf i Kings 18. hath Thewed me 2 Kings 8. 13 .

? ſhewed me Jer. 24.1 . --38. 21 .

and-have, had ſeen Joh. 24.7. Et apparebo 790? 161 ſhewed unto me Amos 7. 1 , 4,

I Kings 10. 7. 2 Chron. 9.6.
and appear Pſal. 42. 2 . he thewed me 7. -8.1 .

Niph. Vifus fuit, ip ? 14.6 Et apparui 778 162 Et faciet ut revi. ?????? 177

cpparuit, compa . And I appeared Exod. 6 . 3 . ſam, oſtendit mihi

ruit Providebitur, con 163 and ſhew me 2 Sam.15.25.how

appeared of was ſeen Gen. 48. 3 . Spicietur beit, -hath Thewed me 2 Kin .

Exod. 3 . 16. hath - appeared it ſhallbe ſeen in the mount of

4. I , 5. - 16. 10. Numb. 14.10 . Jehovah-jerah ] Gen.22.14 . ſhall

Judg. 13. 10. 1 Kings 3. 5 . had -be ſeen Exod. 13. 7, 7. Deut. hath ſhewed us Deut. 5. 24.

appeared -9 . 2. 2 Chron. 3. I. 16.4. was ſeen Íridg.5. 8. Iſai. would he have ſhewed us Judg.

Jer. 31. 3. Ezek. 10. 1. Dan. 60. 2. Zech. 9. 14. T Thall ap- 13. 23 .

1. 15. - 8 . 1. T will appear pear Exod. 23. 17. fhall -- appear Oftendit tibi 787 179

Lev. 9. 4. didappear 2 Chron . -34. 23. Deut. 16:16 , 16. Let he Thewedthee — 4. 36.

1.7 . he ſhall appear Pſal. 102 . appear Pſal. 90. 16. I ap Oftendit eis ??? 180

16. & it ſeemeth Lev. 14. 35. peareth Pſal. 84. 7:
Thewed them not 2 Kings 20.13 :

( art, was, were, is ſeen Nuri. Conſpicitor 164 Iſai. 39. 2. he had ſhewed thee

14. 14. 1 Kings 6. 18. -10 , let - be ſeen Exod. 34. 3 . Pſal. 78.11 .

12. Ifai. 16. 12 . Et apparebit ¥??? 165 Féciſli ut videret myy 181
Qui apparuit 1787 147 and — ſhall appear Lev. 9. 6. Thou haft ſhewed 60.1.3

which had appeared i Kings II . Et apparuit 166 Feciſti ut videren ' D'877 182

9 . which appeared Dan . 8. 1 . And- , That — appeared Gen.12 . haſt ſhewed me 71. 20. thou

Et infpiciciur, of 797?? 148 7. – 17.1. –18.1. --26.2, 24.! - . ſhewedſt me Jer. 11. 18 .

tendetur, oflenfus, -35.9. Exod. 3. 2. Lev. 9. 23 . Et oflendam Dx? 183

viſus fuit Numb . 16. 19, 42. + 17 : 7. and I will ſhew Nah . 3. 5 .

and it be thewed Lev . 13. 19, 20. 6. Deut. 31. 15. Judg. 6 .

& he ſhall be ſeen 7. ( that , he, 12. –13. 3. 1 Kings 9. 2. 2 Chr. I have cauſed thee to ſee Deut.

may appear 1Sam . 1.2.2. fer. 13 . 7. 12. Ezek. 1o . 8. and ſhe 34. 4.

26. lheweth itſelf Prov.27.25. -19. 11. and pre Oſtendi eis 1877 185
Vifum fuit yan?! 149 ſented himſelf Gen. 46. 29. I have-lhewed them 2 Kings

was ſeen Judg. 19. 30. 4 and he was ſeen 2 Sam. 22 . 20. 15

Et videbitur non?? 150 11 . 186

that - hall be ſeen Gen. 9. 14.
Apparebit, video pinnixon 167 I have thewed them Ifai.39.4.

Viſi, ae, a ſunt 151 bitur Oftendens fum 78 ?? 187

were - ſeen -8.5. 2 Chron . 9 . it appear Lev. 13. 57. | Thall be I ſhew Exod. 25. 9. I ſhall Thew

II . were fpied 2 Kings 23 . feen Ifai. 47: 3 .

24. T appear Cant. 2. 12. 168

Qui apparuerat 77873 152 and let — appear Gen. 1. 9 .- to Thew Deut. 3. 24. Ejb. 1.11 .

who, that appeared Gen. 12.7. Comparebunt, vide- 1873

buntur inity 189

153
ſhall appear Exod .

23.15. -34
to ſhew thee Exod.

did no more appear added not 20. I thall— be ſeen –33. 23 . Oftendere tibi naninin 190

to appear Judg. 31. 21. appear- they were — ſeen i Kings 8.8 . that I might ſhew unto theeĒzek.

ed again f added to appear 1Sam . 40. 4.

170 Ad oftendendum samans 191

Apparere. nix ??? 154 And — appeared 2 Sam . 22. 16 .
vobis

appeareth Lev. 13. 14. T that Then — were ſeen to Thew you Deut. 1. 33 .

Comparere hixno 155 i Kings 8. 8. 2 Chr. 5.9. Pfal. In oftendere ipſum ingyas 192

might — be ſeen 2 Sam . 17. 17. 18.15. When he ſhewed Exb. 1.4.

9 to ſew himſelf i Kings 18.2 . Et infpiciantur 787"? 171 Oſtendere ipfis Dmix] 193

CT ſo that do appear Ezek. 21 . Then let - be looked upon Dan.- would Thew them Joſh. 5. 6,

24 to 29 . I. 13 Oſiende mihi ?X ?? 194

Ad comparendum mix ? 156 Pyh . Videbantur 747 172 Thew me Exod.33. 18.

to appear Exod . 34. 24. Deut. were - ſeen Yob 33. 21 .

31. 11. Ifai. 1. 12. Hiph . Videre fe- 7???1777 173 Shew us Judg. 1. 24. Pfal. 85.7..
Oſtendi ipfum 111877 157 cit, oftendit

he hath been ſeen Lev. 13. 7 . he ſheweth Gen. 41. 28. hath let me ſee Cant. 2. 14.

In apparendo inix ? 158 Thewed -48 . 11. it was thewed Oſtendam tibi 78 78 197.

ipſum Exod. 27. 8. had thewed Numb. I will ſhew thee Gen , 12.1 , Zech.

when heappeareth Mal. 3. 2 . .

Oſtende te 778777 174 Et oſtendam tibi 7.878 198
(hew thyſelf to be ſeen i Kings and that he ſhould make - enjoy and I will thew thee Judg. 4.

18. I. Ecclef, 2. 24.
VOL. II. Xxx Et

הָתֲאְרִנְו Otendiסיִתיִאְרִה eis

T *

.

ּואְרִנ

Ezek. 40.4..

Etהֶאָרֵתְו apparent Adתֹואְרַהְל188 oldendendum

I.

ּואְרִי 169 -4.8.

-35 . 1 . Ojtendereְךְתֹאְרַה tibi

Apparereהֹאָרֵהְל 9. 16 .

2 Chron . 5.9 .

3.21 , Etּואָרִיְו apparuerunt

תֹואָרֵה

תֹואָרֵהְל ֹותֹאְרַהְנ
-

9
1

__

0

ּואְר

Otendeּונֵאְרַה195 nobis

T

Otendeיִניִאְרָה196 mibi

8. 4 1.9 .

159 Etהָאְרֶהְו uidere faciat ְךֶאְרַאְו

22 .
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Etּוהֵאְרַאְו faciam aut

tus, vultus

.

I. Il .

.

Facisיִנֵאְרַּת ut uideam Etהֵאְרַּמִמּו234 ab abettu

Ojtendetהֶאְרִי

1. 27 :

Etאְרַּיַו oftendit

.

Otenditיִנֵאְרִי mihi

Etיִנֵאְרִּיַו oftendit mihi

.

Etּוהֵאְרַמּו,237 afpectus ejus

Inהֶאְרַמֵא225 cificate ָהֶאְרַמ

Etטּואְרַּיַו oftenderunt ipfis

10. I.

210
T : T

Otenfaָתיֵאְרָה eft tibi

199 Viſus, viſio, aſpec- 77872 222 the light of her eyes Ezek. 23 .

videat - 16 .

and Thew him Pſal. 91.6. to look upon Gen. 12.11. - 24. Ab aſpectu 778872 ? 233

Faciam ut videat 13898 200 16. – 26.7. 2 Sam . 11. 2. Ejh. for the fight Deut. 28. 34. 4

will I ſhew --50 . 23. Mic. 7. 1. 11. ( well- favoured f fair , from the appearance Ezek.1 .27.

15. good of countenance Gen. 29.17 . -8. 2 .

201 –39. 6 .-39. 6. -41 . 2. Dan . 1. 4 .

doft thou ſhew me Hab. 1. 3 . ill-favour'd 4 bad of counte- and for the fight Deut. 28. 67.

202 nance Gen.41.3 . a countenance and from the appearance Ezek .

ſhall Thew Iſai. 30. 30 . i Sam . 17. 42. 2 Sam. 14. 27,

203 T a goodly man of a man of Aſpectus tuus 18721 235

and ſhewed 2 Kings 11.4. countenance ——23.21. fair of and thy countenance Cant. 2.14.

204 good of countenance Eſb. 2. 2 , Aſpectus, Species 37872 236

he ſheweth me Numb. 23. 3. I 3 , beautiful of good of coun ejus

ſhall let me ſee Pſal. 59. 10 . tenance 7. beauty Ifai. 53. 2 . in ſight Lev. 13. 30, 31. This

205 Et aſpectus 772 223 countenance i Sam . 16. 7. Cant.
And - ſhewed me Zecb . I. 20 . even apparently Numb. 12. 8 .

5. 15. the form thereof Job

of 2. 3. --3.1. Afpectus, vifio 7787720 224 4. 16. q his viſage Iſai. 52. 14 .

Faciet ut videamus 93807? 206 fight Exod. 3. 3. I the viſion whoſe appearance Ezek. 40.

will ſhew us Pſal. 4. 6 . Ezek . 11. 24. -43. 3. Dan . 8 . 3. The appearance of them foel

Et oſtendit ipſi 17837 207 16, 27. 9 the appearance of the 2.4 .

and - ſhewed him Deut. 34. I. one Ezek . 41.21. Till-well-fa

2 Kings 6. 6. voured of bad, fair of aſpect nor—in light Lev. 13.34 . ( and

Et oſtendit ipſis Dyg' 208 Gen. 41. 4, 4 . his countenance Judg. 13.6.

And — he Thewed them Judg. I. viſione · Alpeclus ejus 787 238

25. 2 Kings 20. 13. Ifai. 39. 2 . in viſion Ezek. 11. 24. the viſi- in ſight Lev. 13• 4, 20,

209 on Dan . 9. 23. of the viſion Et aſpectus ejus 78721 239
and ſhewed them Num . 13. 26 . and it be in fight 25.

HopH. Et often- 7???? Juxta ſpeciem ;ficut pas
226

Et in cfpe&tibus $ 7221 240
detur

ajpecias and in theſight Ecclef. 11. 9 .

and ſhall be ſhewed Lev.13.49 . according unto the pattern Num . Aſpectus nofter 73872 241

211 8.4. according to, like the our countenances Dan. 1. 13 .

was ſhewed thee Exod. 26. 30. viſion Ezek. 8.4. -43.3,3. T Afpe &tus tuos 78 ?? 242

Unto thee it was ſhewn Deut. as the appearance —-41. 21. .ſee thy countenance Cant. 2. 14.

4. 35 Ad afpectum 1789?? 227 Aſpectum ejuis ' $ ?? 243

Videre fa tuseſt, ex- ??? 212 to the ſight Gen. 2. 9. to ſee the fight of him fob 41.9 to 1 .

bibita eft tibi via to Joh. 22. 10 .

denda 228 their appearance Ezek. 1. 13 .

was thewed thee if thou waſt whereſoever the prieſt looketh of their appearances –10. 22. I

cauſed to ſee Exod . 25. 40 . to all the ſight of the prieſt Lev. their countenances Dan. 1. 15 .

Hith. Videamus in 213 13. 12. ( the ſight Ecclef. 6.9 .( Et ſpecies eor. 245

nos invicem T The appearance Ezek. 1. 16 , and their appearance Ezek. 1.16 .

let us look, fee, one another was the appearance —28, 28. 1 q And—their appearances —10.-

2 Kings 14. 8. 2 Chron. 25. 17.
to look to 23. 15 .

Aſpicitis vos in -vi linn Et aſpectus 778721 229 Species illorum 17872 246

And the fight Exod .24. 17. and their appearance --1. 5. I they

do ye look one upon another -in fight Lev. 13 • 3, 32 . ſhall ſeem Nah . 2. 4 4 5 .

Gen. 42. I. and the appearance Numb. 9.16.

Et comparuerunt 187 !! 215 Ezek. 10. 9. 9 and the counte- but they were ſtill ill -favoured me

fibi nance Dan. 1. 13. And the and their appearance was bad
and-looked one another 2Kin. vifion —8. 26 . Gen. 41.21. G which in fight

14. 11. and they ſaw one an Sicut aſpectus, 17879? 230 Lev. 14. 37.
other 2 Chr011. 25. 21 . Species Vifionem 7x720 * 248

216 as—appeareth Lev . 13. 43. & asI the viſion i Sam . 3. 15. Dan .I

in viſion Iſai. 28 . it were, like, as the appearance 10. 7,7; this vifion 8.

Vifus, viſio . NO? 9.15 . Ezek. 1. 13 , 14, In viſione 77722 24.9

ſeeſt me Gen. 16. 13. I to look 26 , 26, 27, 27, 28. —8. 2 , 2 . in a viſion Numb. 12. 6. by the6

to i Sam . 16. 12. that hath IO . I. -40. 3. -42 . II .
viſion Dan. 10. 16 .

ſeen me Job 7 Dan. 8. 15. - 10. 6 , 18. Joel

A viſione na 218 2. 4. I like the countenance
vifions Ezek. I. I.

that it cannot be ſeen -33.21 . Judg. 13. 6 . Et viſiones Dix?21 251

Aſpectus JWT 219 Etficut viſio 231 and the viſions Ezek. 43. 3 .

the beholding Eccl.5. 11. - 10. And-according to the appear In vifionibus 01722 252

In viſione 1782 ?? * 220 ance Ezek . 43. 3 . in the viſions Gen. 46. 2. Ezek.

in the viſions 2 Chron , 26. 5 . Ad a pečtum 772 232 8. 3. -40.2 .-

Vifitatores eorum 0278 221 after the ſight Ifai. 11. 3. 4

their valiant ones Iſai. 33. 7 .
as ſoon as the ſaw them of at

II.

הֶאְרַמְל

Speciesםֶהיֵאְרַמ244 illorz12

41fpeditusהֵאְרַמ

םֶהיֵאְרַמּו
* T

-

10 .

214

cen

Etןֶהיֵאְרַמּו247 fpecies illorum

Inהֶאְרָב* uidente

7 .

217 Numb.

-

8 . Yifionesתֹואְרַמ250

יִאֹורֵמ

תֹואְרַמּו

תּואְר הֵאְרַמְכּו

הֵאְרַמְל
-

םָּלֶאְרֶא I
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.

about twenty five Inches long,

II. Speculum . Looking
which grew upon the Noſe of

the ſame Animal ; which ſhews

Glaſſes made of poliſh'd Metal . that the Rhinoceros hath ſome

Shaw .

times two Horns . Dr. Parſon's

Sicut Speculum ???
253 Differtation upon this Animal,

as a -- looking-glaſs Job 37. 18 . Philofoph. Tranfa &t. N° 470 .

254 See alſo Kolben's Account of the

ofthe looking glaſſes Exod.38.8.
Dutch Settlement at the Cape of

- 12 . -20 .

יִאְרְכ*

Inתאְרַמְב* Jpeculis

Good Hope.

I
-

Inהָוֲאַרְל* derpetum Unicornisסיר 2 1 .
-

:

הֶאְרִי

יִנָאְרִּת

Deהָאְרֹומ* /pedia I.

1. 4. -5.18 . -6.9, 18, 18 .

25. 15. Jof . 11. 10. an head

22. 13 : Judg. 9. 53. 1 Sam.

15. 17. - 17. 54. 2 Sam. 3. 29 .

-4. 8, 8 , 12 . 30.

22. 2 Kin . 6. 25 , 31. --19 : 21.

-25. 27. Davids heai i Clr.

20. 2. Ezra 9. 6. Ejih. 6. 12 .

Pſal.22.7. --44. 14. - 68.21.,

-83.2 . -110.7. —140.9. Iſai.

1.5,6 . - 7.8. - 9.14 + 13.

19.15. –28. I , 4. -—37. 22.

Jer. 22. 6. —23 . 19. – 30. 23 .

-48. 37. 52. zí . Ezek. 10 .

I. -13. 18. - 16.25. -29 .

18. Hof. 1. 11. p 2. 2. Amos

8. 10. Jon. 4. 8. Hab . 3. 13 ,

14. the beginning Exod. 12. A

2. in the beginning Judg: 7.19,

Pſal 119. 160. & theT top
Exod .

17.9, 10. -19 . 20 , 20. —34.

2. Numb. 14. 40, the top 44.

-21 . 20. --23. 14, 28. Deut.

3. 17. -34. 1. Jom . 15. 8.

fudg. 6. 26. –16. 3. 1 Sam .I

26. 13. 2 Sam. 2. 25. 1 King's

7. 17, 18 , 19 , 22 , on the top

35,41 . —-18.42. 2 Kings 1.9.

2 Chron . 4. 12 , 12. Ifai. 30. 17.

Ezek. 17. 4. 43. 12. Amos.I..
---

2.· the ſum Exod .30.12 . Num . B

1. 2. --- 4.2, 22.-- 26 . 2. -31 .

26 , 49. G the, principal Exod.

30. 23. Neh.11.17 . & the heads

Numb. 8. 12 . i Chron . 12. 32 .

2 Chron. 3. 16. Pfal. 110. 6. 4I

a captain Nuir.b. 14. 4. i Chron.

11. 42. Neh. 9. 17. the, chief cc

2 Sam . 23. 8 , 13 , 18 .18. ] Chron .

5. 15 . II . II , 20. 12. 18 .

-27. 5. Job 29. 25. Pſal. 137.

6. Ezek. 38. 2, 3. –39. 1. I

captains 1 Chron .11. 15. the

poiſon ( Signif. II . ] Job 20. 16 .

T the height of the ſtars --22 .

12. q excellent Pſal. 141. 5 .

& with gail (Signif. II.] Lam .

3.5 .

-

>

ֹותָאְרְמ

2
>

III. Foedum , deforme Monocerotis D87 *

viſu . See Signif. I. of an unicorn Numb. 23. 22. of

unicorns Deut. 33. 17 .

255

that they may behold Ezek. 28 . the unicorn Yob 39. 9 , 10 .

17
Sicut monocerotis DN ?? 3

Deſpicit rigtig? 256 like-an unicorn Pſal. 92. 10.

He beholdeth Job 41.34 + 26 . Unicornium D ' 4

Deſpiciunt W ?? 257 the unicorns -22 . 21 .

ftare Pſal. 22. 17. Unicornium D28? 5

Deſpiciatis me 7 258 young unicorn †fon of unicornsto

Look-upon me Cant. 1. 6. -29. 6. ( the unicorns Ifai..

259. 34. 7 .

her that is filthy Zeph. 3. 1 .

Sicut ſpectrum ?? * ' 260

as a gazing-ſtock Nah. 3.6.

Îngluvies foeda ingin
261

UNTៗ 1735

ejus

his
crop

Lev. 1. 6 .

Hath two Significations.

IV . Conveniens. I. Caput, late. This

Word is variouſly applied ; but
262

generally very caſily underſtood .

dignae Properly it ſignifieth the Head of

which were meet [feemly, fight
a Man, or of any Animal : Fi.

ly, that made an agreeable, ſuit
guratively, the TopofanyThing ;

able appearance .] Eſlh. 2. 9 . the firſt in Time, Order, Dig

nity , Degree, Excellency ; a

V. Nomen avis immun- Chief, Head , Ruler, command

dae videntis in longinquum .
ing Officer, a Captain : Hence,

a Company, the Captain being
A Kite or Glede . a Bird of tharp

put for the whole Body he coin
and extenſive Sight. Bochart.

mandeth, Judg. 9. 37. 1 Sam.

13. 17. The Head, or Sum

263 total ofa large Numberof Men,
And the glede Deut. 14. 13 . Numb. 1. 2. The Principal is

the Thing itſelf, the Head ,

the firſt Thing, as diſtinguiſhed

from any Addition afterwards

made to it, Lev . 6. 5. Spices of

the Head ( Exod. 30. 23. ) are

Monoceros, unicornis. the principal Spices, or the beſt

Moſt probably the Rhinoceros, of the Kind . A Head -piece , a

the ſtrongeſt of Quadrupeds, the Boliter, the Place or Part where

Elephant not excepted. Skaw's the Head lieth .

Trav. Supplem . p . 91. It hath

a Horn upon it's Noſe, above Caput, principium wsing *

the upper Lip, as upon a Hill, head Gen. 3.15. the head 40 .

which is very ſtrong, and ſome- 20 , and of the chief baker to,

times grows to a conſiderable and the head of the chief baker

Height, there being in Dr.Mead's 20. --- 47.31. - 48 . 14 , 14 , 17,

Muſaeum one about thirty ſeven 17, 17. Exod. 29. 15 , 19. Lev.

Inches , another in Sir Hans 1. 4. --3.2, 8. – 4.4 , 15 , 24 ,, ,

Sloane's thirty two Inches long. 29 , 33. -8 . 12 , 14, 18 , 22. --8

Where alſo are ſeen two Horns 14. 18, 29 , -16.21 , 21. Num .

Convenientes,תֹואְרָה

-

I. T

Etהָאָרָהְו cormix
*

!

Etׁשאֹרְו caput 2

-

םאו1734

I

and the - venom [ Signif. II.

Deut. 32. 33. C and theheads

Judg. 7. 25. T and , with the

head 1 Sam . 5.4. – 17.57. and

_head 2 Sam. 15. 30. Ifai. 7.

8 , 9 , 9. and a - company

Judg. 9. 37. I and the top

i Kings 10. 19. nor the high

cft part Prov . 8.26.

I Nuinׁשאֹרֲה caput 3

a - head 2 Sam.
3 .

8 .

Caputׁשארָה 4

1

1

the head Lev. 1. 8. 8. 20.

9. 13. —13 . 30. Pfal. 133. 2 .

Ijai. 7. 20. – 9.15 € 14. Ezek.

10. 11. company i Sam . 13 .

17. Q the top 2 Sam . 15. 32 .

6 the, chief 2 Kings 2 5 18 .

I Chron .

>
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1

' I.
-

-

.

.

-

'16 .

I4ׁשאֹרֵמּוEt a capite

Etׁשאֹרָהְו cafut

Acapiteׁשארָהֵמ
-

ֹוׁשאֹרְו30

.

}

יִׁשאֹרְל

יִׁשארָׁש

Inּונֵׁשאֹרְב19 caput noftrium
A

1 Chron . 5.7, 12 : 9 . 17. De capite, fummi- un 13 16 .
19, 22. 1 Sam . I. II .

12. 3. - 16. 5. -23 . 8, IT ,
tate, vertice 4.12 . – 10.1. - 14.45. -17.

16, 17, 18. --26 . 10, 31 . from the top Numb. 23. 9. Foſh.. 5, 38, 51. - 31.9. 2 Sam . 1.2,

27.3. 2 Chron . 19.11 . - 24.6 . 15. 9. 2 Chron. 25. 12. Cant. 4.4 10. –4.7 . -12 . 30. - 14. 26,:

-26. 20. 31. 10. Ezra 7.5. 8. Iſai. 42. 11. Ezek. 17. 22 . 26 . -15. 30, 32 , -16. 9 .

-8. 17. Jer. 52. 24. theI 9 from the beginning Deut. 32 . 18. 9. 20. 21. his own head

firſt i Chron , 12.9. - 23. 19, 42. Prov. 8. 23. Ecclef. 3. 11 . 1 Kings 2. 32. 2 Kings 9. 3 , 6 .

20. -24. 21. I the principal ijai.40.21.-- 41.4, 20. -48.Ifai 1 Chron. 10.9. -20.2 . Elib. 9 .

-24. 31. the high prieſts 25. Job 1. 20. -41.7. $ 40 .

2 Chron . 24. II . 14 31. Prov . 25. 22. Cant. 5. II .

Summum vel ca. human 5 And for the chief things Deut. Ifai. 58. 5. Jon. 4. 6. Zech. 1 .

pitalem 33. 15 . 21.7 2: 4 ; 3. 5. 5. ( in the
head Zech. 4. 7 .

Caput meum Sving 15 top of it Exod. 28. 32.' be

6 my head Gen. 40. 16, 17. Jud. headed him t took off his head

And-- company i Sam . 13. 18 , 16. 13 , 17. 2 King's 4. 19, 19 . 2 Sam . 4. 7. | the top of each

18. 6 . 32 . Ezra 9. 3. Job 10.15. of them 2 Chron. 3. 15 .

7 --16.4 . - 19. 9. --29. 3. Pfal.- Et caput, faftigi- jeitingy

paſt the top 2 Sam. 16. I. 3. 3.--23.5. - 27.6. -38.4.- um ejus

In capite, ſummi- wig 8
whoſe

-40. 12. —60.7 . –69.4. - top Gen. II , 4. and the

tate , vertice 108. 8. –141 . 5. Cant. 8. 3 . top of it --28. 12. ( and his

on, in , upon, at the top Exod. Jer. 9. 1. * 8. 23. Lam. 3. 54 . head Lev. 13. 45. Job 20.6.

24. 17. Numb. 20. 28. Judg. 9 . Ezek. 8. 3. Dan. 1. 10 . In caput, capite juisina 31

7. the top Eſb. 5. 2. Pfal. 72 . Capiti meo Dis 16 ejus

16. Prov. 8. 2. 23. 34. Ifai. of
my

head i Sam . 28. 2. Co- in the principal Lev.6.5.7 5.24.

2. 2. –17. 6. Lam. 2. I9. vered my head Pſal. 140.7. my: with the principal thereof Numb.

4. 1. Amos 9. 3. Mic. 4. 1. Nah.I. head Cant. 2. 6. about
my

head 5.7. fin, upon his head Lev.

3. 10. upon, by, at, on , in, Jon. 2. 5 of 6 . 13. 44. Joh. 2. 19. upon his

the head Lev. 13. 29. 2 Sam. Quod caput meum spisning 17 own head 1 Sam. 25. 39. i Kin .

2. 16. 1 Kings 2. 33. Ifai. 51 . for
my

head Cant. 5. 2 . 8. 32. 2 Chron . 6. 23. Eph. 6.8 .3

20. Ezek . 16. 31 , upon - head Capitis noftri Juno 18 Pjál. 7. 16. Ecclef. 2. 14. Ifai.

43. -21 . 19, 21 + 24, 26 . our head Lam . 5. 16 . 59. 17. his head Jer. 18. 16 .

42. 12. Amos 2.7. - 9. 1. Zech.
Ezek . 17. 19. -33.4 .

6. 11. T to lead of at the head A on our head foph. 2. 19. upon In cap. ejus on 32

of Deut. 20.9. q in the chiefeſt our heads i Kings 20.31 . on his head Pſal. 21. 3 .

i Sam . 9. 22. on high + at In capite noſtro ung 20 A cap. ejus iuisine 33

the top 1 Kings 21. 9 , 12. ſin over our heads Pſal. 66. 12 .
from his head Lev. 13. 12 .

the chief place Prov. I. 21. I Caput tuum 707087

among the chief fer. 31.7. with thine head Gen.40.13,19. Deut. the top of it, thereofGen.28.18.

chief Ezek. 27. 22. T in the be- 23. 1 Sam . 17. 46. 2 Sam . Zech. 4. 2 , 2. f her head Deut.

ginning Ezek. 40. 1. with theT 1. 16. 2 Kings 2 : 3 , 5. Ecclef. 2 Sam . 13. 19 , 19 .

firſt Amos 6. 7.
7 9. 8. Ezek. 5. I. 2 Kings 9. 30 .

In capite, principio winga 9 In caput ejus mann 35

firſt 1 Chron . 16.7. I for - cap thine head Cant. 7. 5, 5 of 6 . upon her head Eſth. 2. 17.

tain 2 Chron . 13. 12 . Jer. 2. 37. . Caput ipſorum , Dung 36,

In cap. tuum 700g 23 fuum

and upon the head i Kin. 2. 33 . upon thine own head 1 Kings 2 .
the ſum of them Numb. 1. 49 .

[ And in the top --- 7.35: 37, 44. Obad. 15 . q& their heads Joſh. 7. 6. Judg.7

In caput tuum on 24 8. 28. Pfal. 109. 25. Ifai. 35 .

fummum
upon thine head Ezek. 16. 12 . 10. Jer . 14. 3 , 4. Lam . 2. 10 .

and-as the tops Job 24. 24 ; Ezek. 1. 25, 26. -44 . 18. Iवा

In caput vir 12 ' to thine head Prov. 4. 9 . their, own, head Neh . 4. 4. +

on , for, upon the head Gen. 49 . Capiti tuo giung 26 3. 36. Ifai. 51. 11. Lem . 2.

26. Num . 17. 3 $ 18. the head unto thine head -1.9. 15 .

Deut. 28. 13 , 44. - 33. 16. be Caput veſtrum Sauna 27

head Judg . 10. 18. be -- head your
heads Lev. 19. 27 . neither their heads Ezek. 44.

11. 8 , 9, made head 1 1. to In caput veſtrum Dukh 28

be head 2 Sam . 22. 44. as head upon your own head Joel 3 +4 . In caput, capite, Swaga 38

1 Chron. 29. 11. Pſal. 18. 43. 4, 7 . Juo, ipforum

become thehead - 118.22 .Prov. Caput ejus Vuiting 29 upon their head, heads Lev. 21 .

10.6. 11.26. to every man his head Gen.48. 18. Exod. 12 . 5. Judg. 9. 57. Ezek. 9. 10.

ofs to the head of a man Judg. 5; 9. the head of it —26. 24 . their own head 11. 21 .

30. chief 1 Cbr. 11.6,6.made 29. 6, 7 , 17, the head thereof 22. 31. [ for their captains

-the chief -26. 10. 2 Chron .
. -36. 29. Lev. 1. 12 , 15. 3. 1 Chron. 4. 42. ( in the fore

11. 22. as chief Jer. 13. 21. are 13. -4.11 . - 5. 8. –13 . 40,
front of them 2 Chron. 20. 27.

the chief Lam. 1. 5. ( unto the 41. —-14.9. whoſe head -21. ( on the head of them Mic. 2 .

top . 2 Chron. 25. 12. q in the 10, 10. -24 . 14. Numb. 6 . 52 13

beginning Lam . 2. 19.
5, 7, II . Judg : 5.26. - 13 .5 .

Caput

A ֹוׁשאֹרֵמ

21 Caputהָׁשאר34 cjus

.

28. I

21. 12 .

Caputְךֵׁשאר tutum 22 הָׁשאֹרְב

I

םָׁשאר

Etׁשאֹרְבּו in caput IO

I

Et,ׁשאֹרְכּו uelut caput, II

Capitiָךְׁשארְל25 tuo

ׁשאֹרְל

Etסָׁשאֹרְו37 caput Jum

20.

-

ושאר

.

-

I
>

I

-

-

w
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Capitaםיִׁשאָר40 T.

.

Pritiusןׁשאִרָה63

Anןֹוׁשאִרֲה64 primusI
ּוניֵׁשאָרְב

firſt Job 15: 7 ..

4IםיִׁשאָרָהCapita 12. 19 .

םֶכיֵׁשאָר52

Inןֹׁשאִרָב66 praiso

Etםיִׁשאָרָהְו42 capita

Sicutןֹוׁשאִרָל67 primum

Inםיִׁשָרְג43 capita

over the

יִׁשאָר I. 13 Prioresםיִנֹׁשאָר69 , ra

ויָׁשאָר

ויָׁשאָרְלּו

-22 . 21 . םיִנֹׁשאִרָה

Capitaָהיֶׁשאָר56 cjus

Caput earum genting 39 chief ---24.4. among the chief moſt Gen. 32. 17 + 18. 2 Sani.

their heads Lam . 2. 10. --26 . 12 . 18 .
27. ( formerGen. 40. 13 :

De capitibus '89 49 Numb: 21. 26. Deut. 24. 4.:

heads Gen. 2. 10. Exod . 18. 25 . from the top Judg. 9. 36. f of I Sam . 19. 30. 2 Kings 17. 40.

Deut. 1. 15. i Chron . 5. 24. the heads 2 Chron. 28. 12. f of Dan. 11. 13. Hag. 2. 9. ( at

7.2. -8.28.-9.13. com
the chief Neb . 11. 16 .

the beginning Ruth 3. 10: { at

panies Judg. 7. 16. - 9.34 43: Et de capitib. 50 the firſt of at the firſt time Iſai.

i Sam . 11.11. - 13.17 . ( chief and of the chief 2 Chron. 19. 8. 9. 1. 8. 23.

men i Chron. 7. 3. fixteen chief And of the chief Ezra 2. 68 .

men -24.4. Ezra 7. 28. -8. Neb. 7. 21. from the firſt Exod. 12. 1 .15.

16. I chief throughout i Chron . In capitibus nol-, 90 ?? 5i.

9. 34. chief Neh.11.13.I bands tris, i.e. periculo

Job 1. 17. , the poor Prov.13 capitum noſtrumi In primo 1908 ?? 65

23. (See Root 1764.) -
to the jeopardyofour heads iChr. in, of the firſt Gen. 8. 13. Num .

41 9. 5. Ezek. 29. 17. -45. 18,

Companies Judg. 7. 20. -9. Capita veſtra 21. Joel 2. 23 .

44, your heads Lev.10 . 6. Pſal. 24.

! 7,9. Ezek. 24. 23. ( your cap
In the firſt Exod. 12. i8 .

and the company 44: tains Deut. 29. 10 + 9. ( your

rulers Ifai. 29. io. as the firſt Lev. 9. 15 .

poor Prov. 22.7. [See In cap. veſtra Sun 53 A principio givning 68

Root 1764.] make them rulers over you Deut. from the beginning Jer. 17. 12.

Capita 'x 44

the, heads Exod . 6.14; 25. Num . Capitibus ejus quotes 54 of their anceſtors Lev. 26. 45 .

1. 16. -7.2. -10.4 . —13.3 . their heads Ifai. 15. 2 . I that are paſt Deut. 4. 32. {

-25.4. –30. I + 2. Deut: 5 . Et capitibus ejus yrs 55 they of old time – 19. 14.

23 + 20. --33. 5,21. Joh. 21 .
and for their heads Job. 23. 2 . & former Pſal.79.8. lſai.61.4.

1 , I. i Kings 8. 1 . -24. I. Priores, priſci, D'INNOT 70,

2 Kings io . 6, 8. 1 Chron. 5. 24. primi

-7. 7 , 9; 40. - 8. 6 , 10, 13 , The Heads thereof Mic. 3. 11 . in the firſt Exod. 34. 1. the firſt

28. 2 Chron. 5. 2. Pſal. 74. 13, Capita ipforum , 57 Deut. 10. 2 , 10. i Chron. 9. 2 .DTOX
14. Ezek. 1. 22. O headsMic. Jua firſt —29. 29. 2 Chron. 9. 29 .

3.1, ye heads 9. ( the tops A their chapiters Exod. 36. 38. – -12. 15. - 16. 11. – 17. 3 .

Gen. 8. 5. i Kings 7.16. Ezek. 38. 17, 19, 28. their heads -20. 34. —25. 26. - 26. 22 .

6. 13. Hof. 4. 13. Joel 2. 5 . 2 Kings 10.7. the heads ofthem —28.26 .-35.27. thatwere

the chief Numb. 32. 28. — 1 Chron.12. 32. Job 2. 12. Ezek . before Numb.6. 12. the for

36. I , 1. Deut. I. 15. i Chron. 1. 22. —7.18 . – 27 . 30. –32 .:
mer 2 Kings 1. 14. - 17. 34 .

7.40. -9.9, 33 , 34. -II.IO. 27. --44. 20. the ſum of Neh. 5. 15. Pfal. 89. 49. Eccl.

-15. 12. - 23. 9, 24. -26. them Pſal. 139. 17 7. 10. Jer. 34. 5. –36. 28 .

21 , 32. -27. 1. 2 Chron. 1. 2. In capitibus fuis' D'UNE 58 Zech. 1. 4.—-7.7, 12. —8.11.

-26. 12. Ezra 1. 5. -4.2, on their heads 1 Kings 20. 32 . fchief i Chron . 18. 12. Dan .

3. —8 . 1. — 10.16. Neh. 7.70. 10. 13. f the eldeſt 2 Chron. 22 .

-8. 13. - 10. 14 15. 11 . In capit. ipſor. 59 1. ( forefathers of former fa

3. - 12.7, 12, 22, 23 , 46. Job their heads 42 . thers Jer, 11. 10 .

12. 24. Hof. 4. 13. Joel 2.5. Primus, prior yivxy * 60 zi
the top Judg. 9. 25. the B firſt Exod. 12. 2. the firſt 2 Sam . in the firſt 2 Sam . 21.9.

ends 1 King's 8. 8. 2 Chron . 5.9. 19. 20, 43 * 21 , 44. Iſai. 41.4,

captains i Chron. 12. 14, 20, 27. — 44.6 . -48 . 12 .
like unto the firſt Exod. 34. I , 4.

( the bands 23 . Priorem , prifcam giving 0161
Deut. 10. 1 , 3 .

Etcapita # 7? 45 former Job 8. 8 .ON

and the chief Num . 31. 26. and Primus given 62 of former Eccleſ. 1. II.
--the chief i Chron . 24. 6, 31 . the, firſt Gen. 25. 25. 26. Í . Prior, prima Anux? *

--26.26 . 2 Chron. 23. 2. Ezra 8. - 12. 15, 16. -40. primum

3. 12. Neh. 12. 24. I and the 2 , 17. Lev. 4. 21. -23 . 5 7,5 , foremoit Gen. 33. 2. I firſt Gen.

heads Joh. 14.1 . -19.51 . and 35, 39, 40. Numb. 7. 12. -9.,
. 38. 28. Lev. 5. 8. Numb. 2. 9.

heads -22. 30 .
1.-20. 1. -28. 16, 18. -33 . Joh. 21. 10 . i Kings 18. 25.

In capitibus 'win? 46 3 , 3. Deut. 10.4. - 16.4 . Joh. Eſth. 1.14. Jer. 16. 18 : 9 chief

with the heads i Sam . 29. 4. I 4.19 . Judg. 20. 22. i Chron.i2. Ezra 9.2 . f former Ifai. 65.7.

in the tops 2 Sam . 5. 24. i Chr. 15. - 24.7. - 25 . 9. 27. 2, Prior, prius 72 x 75

14. 15. made them captains 3. 2 Chron . 29. 3 , 17, 17: -35. firſt Judg. 20. 39. 1 Sam . 14.I

i Chron. 12. 18.
1. Ezra 3. 12. -6.19. the firſt 14. firſt courſe i Chron . 27. 2 .

Et in principiis 287 47 month -7.9. - 8.31. - 10.17 2 Chron. §. 3. firſt year 29. 3.

and in the beginnings Numb. 10. Neh. 8. 18. Eſth. 3 : 7, 12. Prov. Jer. 36. 28. Mic. 4 . 8. Zech.

10. - 28.11 .
18. 17. Ifai. 43. 27. Jer. 50 .

Per capita mim ? 48 17. Ezek. 40. 21. Dan. 8. 21.. In principio, Tünya 176

by the heads'ı Chron. 7. 11. I -10.4, 12. Hof. 2.7 * 9. Hag: prius

more chief + more among the 2.3 . Zech. 14. 10. ( the fore . A at, in the firſt Gen , 13. 4. Num .

Vol. II, уу.
10,

-

.

>

C

םֶהיֵׁשאָרְב .

Ezek. 23. 15 , 2

iםיִנֹׁשאִרָבךIn primis

.

2 Sicutםיִנֹׁשאִרָל72 priores

.

Prioribusםיִנֹׁשאִרָל73

הָנׁשאִר 74

Exod. 4 .

.

יֵׁשאָרְב

.

.הָנֹׁשאִרָה

6. 2 .

יֵׁשאָרְל הָנֹׁשאִרָב

הָנֹוׁשאִרָב

Y .



1735 שאר
בבר1736

שאר

תיִׁשאֵרֵמ

בבו1736

12. 7. before ' Zon Zech.

Aתיִׁשְרֵמ principio

9
0

Etתיִׁשאֵרֵמּו de primitis

Principiaimְךְתיִׁשאֵר tuum

aהָנֹׁשאִרָּבַמְל

הָנֹׁשאִרָבְל ֹותיִׁשאֵרֵמ

Inהָתיִׁשאֵרְב principio ejus

Sicutהָנֹוׁשאִרָע prints 79

םָתישאר

Praeוננor-םֶכיֵתׁשאָרֵמ* pri
96

Prioraתוגׁשאר diis veſtris

Etתונׁשאִרְו82 priora Cervicaliaיֵּתׁשֲאַרֵמ

I

תונושארה Cervicalia,ויָתׁשֲאַרְמ Jiza

10. 14. Joh. 8 . 5. 6. i Kings De primitiis, a 89

20. 9. Web. 7. 5. Jer. 7. 12. principio

q firſt Numb. 10. 13. Deut. Of the firſt Num . 15. 21. Deut.

13. 9 of 10. – 17.7.1 Kings 26.2 . I with the chiefeſt 1 Sam .

17. 13. –20. 17. i Chron.
Hath two Significations.

"
2. 29. from the beginning

11. 6, 6. lfai. 6o. 9. Zech. Ifai. 46. io.

. 33.
I. Multum eſſe, multielle

( beforetime 2 Sam . 7. 10. I from the beginning Deut.11.12. plicari, et quae hinc de

in old time -20.-20. 18. at
91

the beginning i Chron . 17. 9 .

pendent, utſatis : magni
and with the firſt- fruits Prov.

Prov. 20.21. aforetime Tſai. 3. 9 .
nificus, magiſter, magnifi

52.4
92 centia : myrias : imbres.

Aprincipio yüngan 77 thy beginning Job8.7. It extendeth to both Quantity

at the firſt i Chron . 15. 13 .
Prae princip .ejus inux'yabrity 93 and Quality, Time, Space, and

Sicut in prin . 1908 ??? 78 Degree . Tomultiply,to increaſe,

cipio more than his beginning -42. tobe very many, very great, very

as at the firſt Judg. 20. 32. Iſai. 12. than the beginning thereof. much, very plentiful, very co

1. 26. Jer. 33. 7, 11. ( as- Eccleſ: 7. 8 . pious ; abundantly enough, Job

before i Kings 13. 6.
94 40. 2.[ ſhall be that contendethi

at her firſt time Hoſ. 9. 10 . with the Almighty, inſtruet him ?

as at the firſt Deut. 9. 18. ' as Primitias eor:. 95 &c. Is there enough with the
w

the former Dan. II . 29 .
the firſt fruits of them Numb. Almighty of Correction ? i.lt

Primo, prius Dunn 80
18. 12 . Hath not the Almighty Argu

at the firſt Judg. 18. 29 . ments enough, or abundantly

81 ſufficient, to correct their Er

the former things Ifai.43. 18 . than at your beginnings Ezek. rors ? Let him that pretendeth

-46. 9. 36. 11 .
to reprove God, anſwer what

97 hath been already advanced .]

and - former things —439.
from - bolſter i Sam . 26. 12 .

98 Applied to Degree orAuthori
Primae, priores nii 83 ty, it ſignifieth a great Man, a

firſt Gen.41. 20. the former ejus
Commander, Nº 5 C , D. Ma

things Iſai. 41. 22. —42. 9 . his pillows Gen. 24. II , 18. IT ny Waters ſometimes ſignifieth ,

48. 3. | former -65. 16 , for, at his bolſter 1 Sam. 19.13 , Plenty of Water. Showers, of

17 .
16. –26 . 7 , 11, 16. at his copious Fallingof Rain, Nº 64,

84 head 1 Kings 19. 6 . &c. A Shower, or Flight of

firſt Jer . 25. I.

99 Arrows, {Signif. II.] To ſhoot

Principium ,pri- nwx ? * 85 quodque in great Numbers, ſo as to diſ

mum ,primarium
your principalities Jer. 13. 18. charge a Shower of Arrows.

the beginning Gen. 10. 10. Deut. Archers, who ſhoot in Compa

21. 17. Pſal. 111. 10. Prov . i .
II. Cicuta, venenum ; fel.

ny, many. Thouſands at once.

7. in the beginning —8.22 .
Hemlock , a poiſonous Weed,

A great Number ; a Myriad, or

17. 14. Mic. 1.13. the firſt ten Thouſand, Nº 49, & c.

much more malignant than that

fruits Lev. 2. 12. —23 . 10. the
which grows here in England ;

firſt- fruit Deut. 18. 4. 2 Chron.
Multi, multiplicati 127

Poiſon ; odious Wickedneſs ; ſe

31.5 . Neh.10.37 + 38. Jer.2.3..
十

ſunt

vere Puniſhment, bitter Suffer

Ezek.20.40.48.1
4
. The firſt

there be many i Sam . 25. 10.
ings . Connection with the Root

Exod. 23. 19. -=-34. 26. Numb. are many Jer. 5.6 . –14.7.
is uncertain .

15.20. the firſt-fruitsDeut. 26.
are they increaſed Pſal. 3. 1.

10. —24. 20. I the firſt part
Ecclef. 5. 11 to 10. are mo,

33. 21. the chief i Sam .( . gall Deut. 29.18 € 17. Pfal. 69 .
more Pſal. 69. 4. Jer. 46. 23 .

manifold are Pſal. 104. 24.
15.21 . Job 40. 19. Pſal. 78 . 21. Jer. 8. 14. -9.15. 14.

51. –105. 36. fer . 49. 35. –23. I5 . Lan. 3. 5 .
( are multiplied Ifai. 59. 12 .

15

Amos 6. 1. q theprincipal thing

2

Veneni win *

of gall Deut. 32. 32,
increaſed Pſal,4. 7. ( they are

I
Et venenum uning 102 many -25. 19. Iſai. 22. 9.

primitiae and the- yenom 33 .
Et multi, multae ſunt 1971 3

and the beginning Gen. 49. 3. !
Et cicuta vigny 103 or — and - be multiplied, Job 35.-

and the firſt Deut. 18. 4. Ezek. and the gall Lam . 3. 19.
6. Pfal. 38. 19. and - ſhall

44. 30, alſo — the firſt30. and(
Inſlar cicutae urna . 104 be many Iſai. 66. 16.

the chief Dan. 11. 41. and -' as hemlock Hof: 10.4.
the chief Amos 6. 6 . In cicutam winny 105 to multiply Gen. 6. 1..

87 into hemlock Amos 6.- 12 .
Multus,tum ,plus,plur. 27 5

In thebeginning Gen. 1. 1. Jer.
magnus, amplus :ma

26. 1. - 27.1: -28. 1 , –49 .
giſter

34 enough Gen. 24. 25. 45. 28.

88
Deut. 1. 6. --- 2 . 3. 2 Sam . 24..

for the firſt - fruits Neb . 12. 44 . 16. 1 Kings 19. 4. 1.Chron . 21.

Primazsתיִנׁשאִרָה*
.

Capitalizumםֶכיֵתֹוׁשֲאְרַמ

I

ܪ

.

Cicataשאר* Іоо

"

Idemּוּבָר
IOI

Prov . 4 : 7 :

Et,תיִׁשאֵרְו86 principium שאֹלְו
ּוּבַרְו

ׁשאֹרָו

Io4ׁשאִרָל

ׁשארְל

Multiplicariבֹרָל 4

Inתיִׁשאֵרְב principio

Adתיִׁשאֵרְל Primitias

15.
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2. 6.

,
Multiםיִּבַרָה

15. mo, more Exod . 1. 9 . fo - great Numb. 14. 18. Neh . time, ſeaſon of many days Num.

Deut. 20. 1. 2 Chron . 32.7. q
9.17. Pfal. 147. 5. Prov. 28. 20. 15. Jof . 11. 18. –24. 7 .

multitude Exod. 12. 38. Numb. 16. and great Ifai. 54. 13 . 2 Sam. 14. 2. 2 Chron. 15. 3. I

32. 1. in multitude 2 Chron. I. 63. 7. Joel 2. 13. Yon . 4. 2 . more Numb. 22. 15. Deut. 7.

9. I too much Numb. 16. 3 , 7- I and plenteous Pſal. 86.5, 15 . 17. Joh. 10. 11. Judg. 16. 30.

Foh. 19. 9. 1 Kings 12. 28. -103 . 8. ſo that - many 2 Kings 6. 16. I Chron , 24. 4.

many Numb. 22. 3.-26 . 56. A Ecclef. 17.7. & and mighty Fer. ifai . 54. 1. ( greater Deut.7. B.

Joh. ii . 4. 2 Sam . 23. 20 . 32. 19 . 1. ( much riches Joſh. 22. 8.

1 Chron. 11. 22. 2 Chron. 14. II Et multus 271
8 much 2 Chron . 32. 4. are

of+ 10. Prov. 28. 27. Ezek. 47. and many Deut. 2. 10, 21 .. great 2 Sam . 24. 14. very great

7. Amos 8. 3. q much Deut. Et multus 271 9 i Chron . 21. 13. 2 Chron. 21. 15 .

3. 19. –28. 38. much cattle and greater -9.14. ( and po- -24. 25. Job 38.21. Pſal. 32 .

Joth . 22. 8. 2 Sam . 13. 34. pulous —26 . 5. ( and, for- 6. —77.19 . — 107.23. —119.

1 Kings 10. 2. 2 Kings 12. 10 increaſed 1 Sam. 14. 19. 2 Sam . 156. – 135.10 . –144.7. Eccl.-144.7

II . 2 Chron . 20. 25. --24 . II . 15. 12. f and a great one Ifai. 1o. 6. Ifai. 23. 3. Jer. 41. 12 .

---- 26. 10. -32 . 29. Ifai. 21.7. 19. 20 . great waters -51. 55. Ezek. 1 .

Let it fuffice [let it bemuch, B Multus . 377 24. --17 5,8. - 27.26. - 31.

enough to you ] Deut. 3. 26. them that have many Numb. 35 . 6, 7, 15. — 32. 13. Dan . 11 .

Ezek. 44. 6. -45. 9. ( greatI 8. great i Chron. 20. 12 , 15. 10. Amos 3. 15. Hab. 3. 15 of

Fofh. 17. 15, great people 17: 9. 35 14. a long time after [many c

I Sam . 26. 13. Ezra 10. 1. Job Multus 377 days] Joſh. 23. 1. f long life of

5.25 . - 31.25 . - 39. 11. Pfal. great Ifai. 16. 14. Jer. 13. 9 . many days 1 Kings 3. 11. 2 Chr.

25. 11. –31. 19. -145. 7: Per multos 27? 1. 11. | great men Job 32. 9 .

Prov. 14. 29. - 26. 10. Dan . by many 1 Sam . 14. 6. · the mighty -35.9. Pfal. 89.

II. 3 , 5. Joel 2 : 2 , very great Multo, qui multum 279 13 50. T - rabbim Cant . 7.4 * 5 .

11. I too many Judg. 7: 2. IC
babet the archers (Signif. Il . ] Jer.

too great i Kings 19. 7. ( cap
To many Numb. 26. 54. 4 to 50. 29. manifold Amos 5. 12 .

tain 2 Kings 25. 8 , 10, 11 , 12, the more. 33. 54. Etmulti D'a??

15, 18, 20. Jer. 39. 9 , 10, 11 , Multi, ae, a 02 ? 14 And, But many 2 Chr. 32. 23 .

13. -40 . I, 2, 5. –41. IO. many Gen. 21. 34. —37: 34. Ezra 3. 12, 12. Eſh. 8. 17 .

--43.6. -52. 12, 14, 15 , 16, Exod. 5. 5. --23 . 2. Lev . 15 . Dan. 12. 2. and many Mal.

19, 24, 26, 30. 9 the officers D 25. Num . 9. 19.- 24. 7.9. 19. - 24. 7. Deut.
Eſh. 1. 8. exceedingly Pſal. 1.46 . —2. 1.-7. 1. —15: 6,.

16 .

123. 3. ffhall abound Prov.
6. -28 . 12. Joh. 22.3. Judg.3 in proceſs of time + in thoſema

28. 20. aboundeth ---29. 22 .. . 9. 40. 2 Sam . 22. 17. I Kings ny days Exod. 2.23. I many

( mighty Iſai. 63. 1. f the 2. 38. —4. 20.-18.1. i Chr. i Kings 18. 25. 2 Kings 9. 22 .

maſter Dan . 1. 3. the ſhip -ma- 4. 27. -5.22. -7.22. -28. Neb. 13. 26. Jer. 11. 15. Dan .

ſter Fon: 1. 6.4[much] greater 5. 2 Chron. 26. 10. Neb . 5. 2 . 12. 3. manifold Neh . 9. 19,

Dan . 11. 13. Amos 6. 2 . 26. 18. Eſh. 1.4. Yob 4. 3 . 27, great 31. Ezek. 26. 19 .

11.19 . Pfal. 3. 1 , 2. - 4.6. -I Dan. 9. 18 .

great Gen. 13. 6. Joh. 17. 14. 18. 16. 22. 12. - 29. 3 .

2 Sam . 3. 22. i Kin. 3. 8. 2 Chr. 31.13. -32. 10. –37. 16 . and many Tſai. 8. 7.

13 8. - 20. 2. Pfal. 19. 11,13 : -40. 3. —56. 2. -93.-4 . —

-22 . 25. –35. 18. -40.9, 119. 157 many wounded Prov.. many Pſal. 55. 18. over many

10. _ -48. 2. – 68.11. – 119.- 7.
26 . -14 . 20, Dan. 11. 39. with the great

162, 165. Prov. 13. 7. -15. 19. 4, 6. —28. 2. --29. 26 .- Ifai. 53. 12.

16. —22. 1. Ifai. 13. 4. -30. Ecclef. 7. 29. Cant. 8.7. İſai. 2 .lfai

25. Ezek. 17. 17. --38. 4 , 15 . 3 , 4. - 5.9. --- 8:15. – 17.12,- many Pſal. 71.7. Jer.

Dan. II . II . I enough Gen. 33. A. 13. —52. 14 , 15 : -53 . 12. 16. 16 .

9. ( more-36. 7: 1 much Jer. 3. 1. — 12. 10.' ~- 13. 6 . Multis, os . Dina 20

-50. 20. Numb. 21. 6. Foſh. - 16. 16 . -20. 10. 22. 8 . many Eſth. 4. 3. Ifai. 53. 11.

11.4. 2 Chron . 28. 8. - 30.13. -25. 14. -27: 7:32. 14 .
Dan . II . 33 with

many -9

-32. 4. Pfal. 19. 10. Prov. 15. -35 . 7. -37. 16. – 50. 41 . 27.

6. Ezek .. 17. 15 . -26.
7. D

an. --51.13. Ezek. 3. 6. — 12.27.: Prae multis D'a72

11. 13. q many'Exod. 19. 21.4 - 19.10. - 26.3. - 27.3, 15,- above many Neh . 7. 2 .

Numb. 13. 18. Ezra 10. 13. 33. 32. 3 , 9 , 10. -33 . 24 .

Iſai. 31. 1. Ezek. 17.9 . q fuf- BI. —38.6, 8 , 8, 9, 15, 22, 23:--- princes Jer. 39. 13 .

ficient Deut. 33.7. ( too many 39. 27. --- 43. 2. Dan. 8. 25, Et magnates 22 23

Judg. 7.4. q in abundance Ejb. 26. - 11. 14, 18 , 26 , 34, 44. and the princes - 41. 1 .

1.7. { abundantly Job 36. 28. -12 . 4, 10. Hoſ: 3.3 , 4. Mic. Multa, plurima na ? * 24

he tot.out.( Signif.II.) Pfal. 4. 2, 3 , 11 , 13. -5.7, 8 $ 6,,86 great Gen. 6. 5. - 7.11. 18 .

7. Nah. 1. 12. Hab. 2. 8 , 10 ., . 20. – 26. 14. Numb. 11. 33 .

Et major ; multum , 37 7 Zech. 2. II f 15. —8.22. Mal. Joh. 11. 8. ISam . 12. 17. 2 Chr.

Satis, &c. 2. 8. a , the multitude Exod. A 13. 17. -28. 13. Eſth. 1. 20.

and the elder Gen. 25. 23. for 23. 2. Pſal. 97. 1..- 109. 30 . Job 1. 3. -22. 5. –31. 34.

it is enough Exod. 9. 28. ( and Ezek . 31. 5. ( abundantly Num . great deep Pfal. 36. 6. - 78.15.

abundant-34.6 . fand ,al- 20. 11. 1 Chr. 22. 8. ( a long Prov. 28. 12. Ecclef. 2. 21. -

.

-

1demבָר

Et.םיִּבַרָהְו17 .multi

Inםיִּבַרָב multis 18.

-

IO . 21 .

Multisםיִּבַרְל19

unto , for

-

.

- 21

.

Praefettiיִּבַר 22

+

I.

18. 14.

.

1

8.6 .
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בֹרְבּו I

יִתָּבַר28

-

. -49. 6.

8 , 30 .

.

8. 6. Iſai. 51. 10. Lam. 3. 23 . In inultitudine 199 36 -27. 3. ( of a long time -

Ezek. 47.9, 10. Joel 3+ 4.13. with, in , through, by, for the 30. 5 , a greatnumber 24.

Amos 6. 2. -7. 4. Jon. 4. 11 . multitude 2 Kings 19. 23. Pſal. plentifully (copiouſly) Job 26.3.

Zech. 14.13 . ( many Deut. 25. A 5. 7, 10. -94. 19. Prov. 10 . Prae multi- 1172 at 44

3. Pſal. 110.6. & Rabbah yoſ . 19. - 11. 14. -24. 6. Ecclef.
tudine

13. 25. much i Chron . 18.8 . 5. 3 , 3 , 7 fo 2 , 6. Ifai. 37. 24. for, in , by the, multitude Gen.

2 Chron . 14. 14 of 13. – 17.13. -47. 9, 12, 13. according to 16. 10. -32. 12 of 13. i Kin .

-25. 13. greatly Pſal.62. 2 . the multitude Ezek. 14. 4. 3. 8. -8 . 5. 2 Chron. 5. 6. By
5

. 19. II . -27: 33. 28. 16.. reaſon of the multitude Job 35.

Et multa na ?? 25 -31 . 9. Hof. 10. 13. in the 9. Ezek. 27. 12, 16, 18, 18 ., ,

and multiply Exod. 23. 29. abundance Pſal.52.7 . ( through , 28. 18. Becauſe of the multi

and - common [ frequent] Eccl. in , for the greatneſs Pſal. 66. 3 . tude Nah. 3. 4. Zech. 2.4 + 8.. ,

6. 1. ( and - great Ifai. 6. 12 . Iſai. 57. 10. -63 . 1. Jer. 13 . for, out of the abundance

Hof: 9.7 22. ( with-much Prov. 7.21. Deut.28. 47. 1 Sam . 1. 16. Iſai..

Multum , plurimum, na
26

in much Ecclef. 1. 18. ( after ģ. 22. by reaſon of the- A

multitudo many -11 . 1. By_great long Foß. 9. 13. ( becauſe they

many ' 2 Chron. 30. 17, 18 . Ezek. 28. 5 .
were exceeding many + for the

greatly Pſal. 65. 9. q long In multitudine 37 very great multitude 1 Kings 7.

120. 6. 1 exceedingly –123 . By - great Job 30. 18. ( by, in 47. | than great Prov. 16. 8.

4. Many a time -129. 1 , 2 . the multitude Pfal. 33. 16. G by the greatneſs Iſai. 40. 26.

qabundant Jer.51. 13. & much 69.13. Prov. 14. 28. I by much[ of the common ſort f of the

Ezek. 22. 5. ( great —24. 12 . Pfal. 33. 16. multitude of men Ezek. 23. 42.

Et multa na?? 27 Et amplitudine, ayat 38 for very age t for multitude

and-maný 1 Sam. 2. 5 . multitudine of days Zech. 8. 4.

Multa, plurima na ? And in the greatneſs Exod. 15 . Et prae multit. anat 45

full Lam. 1. 1 , great 1. 7. Prov . 5.23. ( neitherby and after many Tſai. 24. 22. I

Multae, multa niag 29 -great Pfal. 33. 17. q and. and becauſe of great Lam . I. 3 .
much Gen. 30.43 . ( many Lev.. but in the multitude -49. Propter multitu- Dina 46

25. 51. Deut. 31. 17, 21. Jud. Prov. 15. 22 . dinem veſtram

1 Kings II . I. Neb.i 9 . An amplitudine 2791 39 becauſe ye were more in number

28. 30. Eſh. 2. 8. Job 16. 2 . with great Job 23. 6 . Deut. 7. 7.

23. 14. Pfal. 34. 19. -40. 5. Juxta amplitud. vel 21 40 Juxta multitud. Da 47

-106.43. Prov . 19. 21. -31 . multitud. ſuam

29. Ecclef. 6. 3. Ifai. 42. 20 . according to the greatneſs Neh. As they were increaſed Hoſ :4.7.

Jer. 28. 8. Lam . 1. 22. Ezek. 13. 22. according unto the Amplitudines 'at

16.41.-- 17.17 . - 37. 2. Dan . multitude Pfal. 51.1. -69.16. the great things --8. 12 .

11. 40. Zech . 8. 20. great -106. 45. Lam . 3. 32. Hof. Myrias . 77777 * 49

2 Chron. 15. 5. --21. 3 : Pfal.. 10. 1. according to - excel- millions Gen. 24 60. I ten thou

71. 20. Amos 3.9 . often times lent Pſal. 150. 2 . fand Lev. 26. 8. Deut: 32. 30.

Ecclef. 7. 22. Et ſecundum ampli- 372 41 f I have cauſed thee to multi

tud. · ply to made thee a million Ezek.

and many Dan . 11.41. and according to the multitude

Multitudo, maxima 39 * 31 Tjai. 63. 7.Iſai . 50

pars
and ten thouſand Pſal.91.7.

the multitude Lev. 25. 16. Pſal. of the multitude Eſtb. 10. 3 ; Ad myriadem 1297 ? 51

106. 7. Ifai. 1. 11. Jer. 30.14, Ad multitudi- 215 zink 43 out of ten thouſand Judg .20.10 .

15. Lam. 1.5. Hof. 9.7. f the nem ,plurimum E myriade 1777 ??? 52

abundance Pſal. 37. 11. & much unto , into a multitude Gen. 30. among ten thouſand Cant. 5.10 .

grief Ecclef. 1. 18 . 30. --48. 16. for, in multitude ?
Multitudo ? 32 Deut. 1. IO . - 28. ten thouſands i Sam . 18. 8 .

Much Prov. 13. 23. q Moſt -- 62. Joh. 1 1. 4. Judg. 6. 5.

-7. 12, 12 . 1 Sam. 13: 5. many Numb. 10. 36. q the ten

Et multum , multitudo ano 33 2 Sam. 17. II . 1 Kings 4. 20. thouſands Deut. 33. 17.

and plenty Gen. 27. 28. and in ( in , for abundance 1 Kings 1. A In myriadibus 61327 55

plenty Job 37. 23. & and the 19. 25. abundance -10. 10, with ten thouſands Mic.6.7:

multitude Eſth. 5. 11. Job 32 . 27. i Chron . 22. 3 , 3 , 4, 14, 15. E myriadib. nigay? 56

7. –33 19. f which-all my --29. 2 , 21. 2 Chron. 1. 15. — with, of ten thouſand Deut. 33 .

bones op and the multitude of 2.9 + 8. 4. 18.-9. 1. abun- 2. Pfal. 3. 6 .

my bones 4. 14. and abun
-4 dance 9, 27. -11 . 23. 14.

dance Pſal. 72.7. | and a great 15 * 14. - 15.9. – 17.5.— ſuis

number Nah. 3. 3 : 18. I , 2. -20 . 25. - 24 . II . his ten thouſand 1 Sam . 18 .
7.

Et multitudo *27? 34
--29. 35. —-32 . 5, 29. Neb 9.9 -21 . 11 + 12. --29. 5 .. .

then - great Job 36. 18. but 25. in—abundance Zech . 14. 14. Myrias sian *

much Prov .14.4 . I and a multi
greatly 1 Chron. 4. 38. I a- B forty -thouſand upfour ten thou

tude [ a great quantity ] -20.15. bundantly -12.40. - 22. 8. ſands Ezra 2. 64. Neb . 7. 66,

An multitudini ata 35
35 fhuge 2 Chron . 16. 8. ( great twerìty thouſand of two ten

the multitude Job 11. 2 .
-24. 24. –30. 13. ( much

thouſands 72 .

Tyrias

88

4Iבֹרְכּו

Etןונultaeתֹוּבַרְו תֹוּבַרְו30 a

16. 7 .

soהָנָבְרּוEt myrias

Multitudiniבֹורְל42

בֹרָלבֹורָל

Myriadesתֹובָבְר53

-IO . 22

Myriadesתֹובְבִר54

20. 6.

.

>

-4

Carmרוצעriadibusויָתֹבְבִרְב57

.

5
8

.
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Multipliceturהֶּבְרִּת14

1הבו1738

12. 4

6o.תֹואּבַרMyriades

Idemתובר
.

Azugefcetisןּוּבְרִּת
18

-

Imbresםיִגִבְר

Austaהָתְבָר e8
I 20

21

Insbribusםיביבְרִּב Etָתיִבָרְו augeoris
2

Sicutםיִביִבְרִכ67 imbres

Etםיִביִבְרִכְו ficutimbres

Pluresןּוּבְרִי erant 22

Myrias 137 * 59
increaſe Deut. 7. 22 .

ten thouſand drams i Chron . 29 .

7, ( eighteen thouſand + ten
nyag Et augebitur nanny 15

7 and

thouſand and eight thouſand 7 .

ſhall be increaſed Dan.

ſixſcore thouſand of twelve ten Hath three Significations.

thouſands Jon. 4. 11 .
Et majus,major fuit 5701 16

60 but was ſo much Gen. 43.

threeſcore — thouſand of fix ten
I. Multum ele, multi 34. 4 And - excelled i Kings

thouſands Ezra 2. 69. ten plicari. This Word is ſo near 4. 30 f 10 .

thouſands Dan, II . 12 . akin to 337 [ 1736] that it a Augeſcetis 127m 17

61 greeth with it in fignification. ye be multiplied Jer .3. 16.

twenty thouſand of two ten thou- Only it addeth the Senſe of grow

ſands Neh. 7. 71.; inggreater, as young Creatures ye may increaſeDeut. 6. 3.3

Duae myriades Dinar
62

do by Food and Nouriſhment, Multiplicentur 13 ?! 19

twenty thouſand Pſal. 68. 17. Job 39. 4. [ Signif. III . ] The may, Thall be multiplied 11.

Myriadib. auctaé niaga 63 Increaſe of a Family, Nº 90 , 21. be multiplied Job 27. 14 .

may bring forth --ten thouſands 91. Exorbitant Intereſt taken Pfal. 16. 4. Prov. 9. 11. I

Pfal. 144. 13.
for Money lent, Nº 83 , 85, 86. they grow up Job 39. 4. q in

64
creaſe Prov . 28. 28 .

the ſhowers Jer . 3. 3 .
Et multiplicabuntur 197?!

Imbres d'ara? 65 had there - been - amuch greatd
and - ſhall be many Prov. 4.10.

ſhowers — 14.22 . er i San . 14. 30. Et auctaefuerunt, 127!!

66 creverunt

with ſhowers Pſal. 65. 10 . and [that thou mayſt] multiply
and increaſed Gen. 7. 17, and

67 Deut. 30. 16 . were increaſed 18. And in

as ſhowers -72 . 6..
Multiplicatifuerunt 927 3 proceſs of time of and the days

68 were multiplied i Chron. 5. 9, were multiplied Gen. 38. 12. I

and as the ſhowers Deut. 32. 2 . they increaſed 23. are increa- and multiplied -47 . 27. Exod.

as the ſhowers Mic. 5.7 4.6 . ſed Ezra 9. 6. they have in- 1.7 . | that waslong 1 Sam .

creaſed Zech. 10. 8. I were- 7.2. I ſo that they are multi

many i Chroni. 23. 17 . plied Pſal. 107.38.

II. Jaculari. See Sign . I. Et aucti fuerunt 927? 4

and multiply Gen. 8. 17. T and they are more in number Pfal.

69 increaſe fer. 23. 3. and they

he hot out Pſal. 18. 14. ſhall increaſe Ezek. 36.11. Zech. Augeſcant 1997! 23

70 multiply Deut. 8. 13 .

and ſhot Gen. 49. 23 . Et augeamini ona ? 5

71 and multiply Deut. 8. 1 .
buntur

the archers fer. 50.29. Multiplicari nia?
6 and— were multiplied Ezek .

Jaculatores ejus 72 72 may be multiplied Exod. 11. 9. 31. 5 .

His archers Job 16. 13 . In multiplicando niana 7 Pih . Multiplicaſti par 25

When-are in authority Prov.
doſt - increaſe Pſal. 44. 12 .

29. 2 , ( When — are multipli

ed 16. ( When - increaſe Eccl. Increaſe Yudg. 9. 29.

5. II of 10 . Hiph. Multipli- 179 ?? 27.

Et multiplicator 7271
cavit

Stratum , torques .
and multiply Gen. 35. 11 .

hath multiplied Deut. 1.10 . Hof.

Et multiplicamini 1271 9 8. 14. flew many of us +

deck or adorn the Body or a Bed,
and multiply 1. 22 , 28. -9. 1 ,I multiplied our fain Judg. 16.

in a Manner proper to each .
7 , 7. f that ye may be increa 24. ( he wrought muchwick

ſed Jer. 29. 6. edneſs, evil the multiplied to

do evil 2 Kings 21. 6. 2 Chron .

I have deckt Prov . 7. 16 .. and ' thou haſt increaſed Ezek. 33. 6, † treſpaſſed more and

Et torques 727? more of multiplied treſpaſs 23 .

and a chain Ezek. 16 , II , Multiplicetur, mul- 19?? He made many to fall of He

Torquem 727
3 tiplicabitur

amchain Gen. 41. 42 .

multiplied the faller Jer. 46. 16.

they multiply Exod. 1. 10, [ hath made many Hof, 8.11 .
Cadurca, ſtrata, b'7272 4 they multiplied 12. is multipli- ( he hath increaſed -10. I.

Lettijiernia
ed Deut. 8. 13 , 13. I be-- long

-14.24. is long -19.6. f is6 and multiplieth Job 9. 17. yea,

coverings oftapeſtry Prov. 7.16. greater Job 33. 12. I is increa many atime turned he f and he

ſed Pſal. 49. 16 .
multiplied to turn Pfal. 78. 38.

Multiplicetur 37

let-multiply Gen. 1. 22. qand and multiplythee Deut. 30.5.

the greatneſs 2 Chron. 24. 27. Et augebit te 777!?! 30

Et multiplicatus fuit ap!! 13 and multiply thee 7. 13 .-7

and multiplied Exod. 1. 20. 13. 17 of 18.

YOL , II,

faculatus?בַר69 ej 139. 18.

Etּוּבַרְולס jaculatiJunt 10. 8 .

Etmultiplica-הָניֶּבְרִּתַו24

jaculatoresםיִּבַר*

Multiplicaהָּבַר26

דבו1737 8

To

ּובְרּו | to

Inftruxiיִּתְדַבָר I
Etיִּבְרִּתַו multiplicata es

IO

2 16. 7 .

, הֶּבְרִי II

Etהָּבְרִהְו28 multiplicabit
ornata

-31 . 22 .

I 2 Etָךְּבְרִהְו29 augebit te

Z z z
Mul
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Multiplicaretהָתְּבְרִה31
הֶּבְרַי69

IO.

Multiplicajt:ָתיִּבְרִה32 Etהָּבְרַהְו multiplicando

16 ,1

28. 5 .

Etָתיִבְרִהְו33 ampliaueris Multiplicareתֹוּבְרַה52

inןונultiplicabitהֶּבְרִיַהלס

Multiplicareתֹוּבְרַהְל53

.

Multiplicauiיִתיֵּבְרִה35

Eתֹובְרַהְלּו54 : multiplicare
-

- I2 . IO

1

Etיִתיֵּבְרִהְו36 multiplicabo

-

3 .

Etהְנְרַּתַו74 auxit

Etְךיִתיֵּבְרִהְו37 augebo te יִנֵּבְרַּת

Etםיִתָּבְרִהְו.38 multiplicabo

eos

Multiplicabitisּוּבְרַּתל6

51. 2 .

I
1

199777 31 ly 4 in multiplying, & c. -16 . Multiplicabit
the continued i Sam. 1. 12 .

Mall - give more Exod . 30. 15 .

! 50 q he ſhall - multiply Deut. 17.

multipliedſt thou Neh. 9. 23. and in multiplying —22.17. 17, 17. hall increaſe

thou haſt multiplied Ifai..9-37 Et multiplicando 72727 51 Prov. 13. 11. he ſhall - increaſe

2. haſt thou increaſed Ezek. and — be multiplied Ezek. 21.15 Dan. 11. 39. T is full Ecclef.

+ 20 . 10.14 . The increaſeth Iſai. 40 .

! 29. Hof. 12. 1. q he will abun

and enlarge i Chron . 4. 10. he ſhould multiply Deut. 17.16 . dantly pardon of he will multi

Multiplicaſti naye? 34 much Prov . 25.27. when( ply to pardon Iſai. 55.7.

fhalt thou uſemany Jer.46.11.
increaſed Amos 4. 9 .

70

I Thou haſt multiplied Nah. 3 .. 53 Will he make many Job 41. 3 .
16 . he would increaſe i Chron. 27. of 40.27

na ?? 35 23. ( to increaſe Prov . 22. 16 . Ét multiplicabit 37 71

I-multiplied Hof. 2. 8 of 10. I 54 and multiplieth – 34: 37

have multiplied –12. 10 . and to multiply Deut. 28.63. Etmultiplicavit 37"? 72

A multiplicando na?? 55 and devoured more of and
and will multiply Gen. 17. 2. that thou wouldſt not ſuffer - to multiplied to devour 2 Sam . 18 .

and multiply —26. 24. Exod. deſtroy any more of that thou 8. f and hath increaſed Lam.

7.3 . Lev. 26. 9. Ezek. 36. 10,9 wouldſt not ſuffer — to multiply 2. 5 .

II , 30. -37.26 . I and I will to deſtroy 2 Sam . 14. 11 . Et multiplicabit te 72 ?!? 73

make -to multiply Gen. 26 . Multiplica ,velmul- , ? 56 and multiply thee Gen. 28 .

4. { and will increaſe Ezek. 36. tiplicando

29. Heap on Ezek. 24. 10 . Yet the multiplied Ezek. 23.19 .

Multiplica : vel mul- 37 57 Augebit me an 75

and multiply thee Gen. 48. 4 . tum : vel multi hath made me great 2 Sem . 22 .

plicare 36. Pſal. 18. 35 .

that they ſhould make - great
76

and I will multiply them Jer. Judg. 20. 38. q throughly Pſal. ye ſhall give the more Numb.33.

30. 19 . 54. ye ſhall give many —35..
Multiplicarunt, ſcil. 1977 39 Multiplica 27 58 8. 9 Talk no more + multiply

familiam ſing many ſongs of multiplythe not talk 1 Sam. 2. 3. yemake

did-multiply 1 Chron . 4. 27; Song Ifai. 23. 16 .
many Tjai. 1. 15.

they had many —7. 4. had ' Multum , plurie namo * 77

-many - 23. 11. I tranſgreſ- Aſk me never ſo much of mul

ſed very much of multiplied to tiply upon me very much Gen. 34 . great Gen. 15. 1. Neh. 4. 1. to

tranſgreſs 2 Chron . 36. 14. 9 12. I multiply Amos 4. 4 . 3.33. --- 4.19 $ 13. Ecclef. 1.

they have made - many Ezek . Multiplicabo 7278 60 16. great poleſions —2. 7.

22.25 I will — multiply Gen. 3. 16. – much Gen.41. 49. Joh. 13. I.

16.10. – 22.17 . Exod.32.13. I* much raiment -22 . 8. 2 Sam .

Ye have multiplied ſhall multiply Job 29. 18. Jer. 8. 8. i Kings 4. 29. of 5. 9.

Multiplicavimus 13???? 41 33. 22. I will increaſe Ezek. 2 Kings 1o . 18. 21. 16. Chr.
. I

we are many Ezra 10. 13 . 36. 37 : 20. 2. 2 Chron. 14. 13 * 12 .

-32.27. Neh . 4.10 $ 4. Eccl.
He that - increaſeth Prov. 28.8 . and will multiply Gen. 17. 2 . 5. 12 , 17, 20 f II , 16, 19 .

great Iſai. 33. 23. Et multiplicavi 7278 62
9. 18. 12. 12. Jer. 40. 12 ..

17272 43 and multiplied Joſh. 24. 3 . Hag. 1. 6, 9. 4 many Deut. 3. Aq
hath more Lev . 11. 42 . Et multiplicabo 7797863 5. 2 Sam . 1.4. -12.2. Ecclef.-

Multiplicanti ' 7a7o 44 5.7 4.6 . – 6 . 11. -11 . 8, 8.-6

Of the increaſe Ifai. 9.7 * 6 . and increaſed him lſai. 51. 2 . -12.9, 12. Jer. 36.32. Tex

Augebis na 64 ceedingly be very much 1 Sam .?
Some more Exod. 16. 17, q he thou ſhalt increaſe Lev. 25. 16. 26.21. T abundance 2 Sam . 12 .

that gathered much 18. | that thou ſhalt give the more 30. i Kings Jo. 10, plenty
increaſeth Hab. 2. 6 .

Numb. 26. 54. q thou giveſt 11. ST much more 2 Chron. 25.

many Prov . 6.35 9. I much Ifai. 30. 33. q ve- B
it yieldeth much Neh . 9. 37 .

Auges 37 65 ry ſore of a great weeping Ezra

47 Thou ſhalt increafe Pſal. 71.21 . 10. I. GT very fore Neb. 2. 2 .

bring much more of multiply in Et auges 277 66 overmuch Ecclef. 7. 16, 17.

bringing Exod . 36. 5. Tſent and increaſeſt Job 10. 17 .
9 more Jon. 4. 11 .

many Neh. 6. 17. that in Et multiplices ??n? 67 Et multa nard! 78
creaſe Ecclef. 6. 11 . and take-much Jer. 2. 22 . and - plenteous Pfal. 130. 7;

Et auxiſti mi 68

and had many i Chron. 8 .40. and didît increaſe Ifai. 57. 9 . exceeding ſtrong to ſtrong unto

Multiplicando 49 and multiplied Ezek. 16. 25, very much 2 Chron. 11. 12. I

I will greatlymultiplyf in mul- Thou haſt moreover multiplied huge f unto very much –16.

tiplying I will multiply Gen. 3 . 29, but thou haſt multiplied 51 , 8 . Store Neh .
5 .5 . 18 .

16. I will multiply -- exceeding
and haſt increaſed 26 .

Multiplicateּוּבְרַה59

mum

Multiplicajtisםֶתיֵּבְרִה40

-I1 . 6 .

ּוניֵּבְרִה
1

Multiplicansהָנְרַמ42 Etהֶּבְרַאְו61 multiplicabo

Multiplicansהֵּבְרַמ443
A

ּוהֵּבְרַאְו

eilm

Multiplicansהֶּבְרַּפַה45

( 2

Multiplicatהָּבְרַמ46

.

Multiplicantםיִּבְרַמ.47

בֶרֶחְו

Etםיִּבְרַמּו :nultiplicantes 88 adהֵּבְרַהְל79 multum
.

Ex
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bg Exהֵּבְרַהֵמ multis הֵּבְרַהֵמ86 9uadratiםיִעְבְו 2uartaeןֶהיֵעְב22 earum
-I

81
Ampliumהָבְרִמ*

*

Quadrataהָעָּבְר עבר

Multitudoתיִּבְרַמ*

:

תיִבְרַמְבּו
tusC

Quartusיִעִבְרָהיִעיִבְרָה

תיִּבְרַתְו

.

17. and .

-22 . 12 ,
-

.

Etתיִּבְרַהְבּו foenore -2

.

33. i Chron.

Etיִעיִבְרַהְו quarfus

הֶנֹל

Inיִעיִבְרב quarto
IO

II
>

ofo 2. 3 .

Etהָעָּבְרַאְו26 quatuor

Educauitהָתְּבַר88
10. 30 .

guartamiםיִעיִבְר I 2

יִתיִּבַרְו
2

15. 12 .

7.

of many Jer. 32. 2 . ſquare 1 Kings 7.5. their four fides -1 . 17.

3 Quarta pars yas * 23

much Ezek. 23. 32 . ſquared Ezek. 41.21 . the fourth part Numb. 23. 10 .

82 Quadratum ya ?? 4 Et quarta pars ya?? 24

the greatneſs 2 Chron. 9. 6. fa ſquare -45.2 . and the fourth part 2 Kin . 6.25.

multitude - 30. 18. Quadrata nyan? 5 Quatuor : quar- myzz 25

Et in augmen- 097291 83 four-ſquare —-40.47.

tum, foenus Quadratae niya ? 6 fourteen Gen.46 . 22. fourteenth

norfor increaſe Lev. 25. 37. four-ſquare 1 Kings 7: 31. Exod. 12. 6. Numb. 1.27. –2 .

Mult. ipſorum bna 84 Quartus 'YI? 7 4. – 16. 49. + 17. 14. -29.

the greateſt part of them i Chr. fourth Gen. 1. 19. - 15. 16 . 15, 17, 20, 23 , 26, 29, 32 .

8 1 Kings 8. 65. i Chron . 24. 13 .12.29 .

Etfoenus Hann ! 85 the fourth Gen. 2. 14. Exod . 28. —25. 5. Eſh. 9. 15, 19, 21 .

or increaſe Lev. 25. 36. neither 20. -39. 13. Numb. 7. 30. Fob 42. 12. f four Gen. 14. 9. A

-increaſe Ezek. 8. 18, and 29. 23. Jof . 19. 17. Judg. 19 . Exod. 25. 34. —26. 32 , 32 ..

increaſe 13, nor increaſe 5. i Chron, 2. 14. 3. 2, 15 . 27. 16, 16. — 28: 17.–36 . 36,

increaſe -8.2. - 12. 10. -23 . 19. – 36. - 37.20. -38. 19, 19. -

86 24. 8, 23: -25.11. - 26 . 2, 4 , 39. 10. Numb. 1. 29, 29. -2.

and unjuſt gain Prov. 28. 8 . II . - 27-7,7. 2 Chron. 20. 26 . 6, 6. -25. 9. -—26 . 25 , 43 .

Ezra 8. 33. Jer. 39. 2. -52. Judg. 9. 34. – 19. 2. -20.47.

6. Zech. 8. 19 . i King's 7.2. - 18 .
II. Jaculari. See Sign . I.

9 . 3. 5. -7.1 . —23 . 10, 12. —

And the fourth 2 Sam . 3. 4. 24. 18. –26. 17, '18. Job 42.

Jaculans nan 87 Ezek. 10. 14. Dan . 11. 2.
16. Prov . 30. 24. Ifai. 17. 6 .

an archer of Thooter with a bow
Ezek. 10..9 , 21. -40.41 .

Gen. 21. 20.
in the fourth Ezek . I. I. 46. 21. Amos I. 3 , 6, 9, II ,

Quartani, quartae D'Y?? 13. -2. I , 4, 6. Zech. 1. 20 .

III. Educare. See Sign. I. generationis

of the fourth generation 2 Kings

Piн .
? and four Numb. 7. 88. 1 Sam .I

fhe nouriſhed Ezek. 19. 2 . 27. 7. I Kings 7. 30 . And

Et educavi na9 89 unto the fourth generation four 2 Kin.7. 3. four and iChr .

and brought up Lam. 2. 22 . 5. 18. -7.7. -23.4 . - 27.

Soboles, indoles na * 90 Quarta, quarta niya ? 13 1 , 2 , 4, 5, 7, 8, 9, 10, 11 , 12,

an increaſe Numb. 32. 14. pars, quadrans d'Y ??? 13 , 14, 15. Ezra 2. 7, 15, 31 ,

91 the, a, fourth part Exod. 29.40 . 40. Neh. 7. 12, 23 , 34, 43. and,

the increaſe i Sam . 2. 33 . Lev . 23. 13. Numb. 15. 5. fourth - 9. 1. 11. 18. yea,

28. 5, 7: i Kings 6. 33. fourth four Prov. 30. 18, 28. or four

part of theday Neh.9.3. four Jer. 36.23 . Ezek . 1. 6. -10.

ſquare Ezek. 48. 20 . 14. –40. 41, 42. Dan . 10.4.

14 Hag. 1. 15. -2 . 10, 18, 20.
1739 and a fourth

part
Numb. 28. 14

15 In quarto nya?? 27

Frigere: torrere. To fry. tem on - In, upon, fourteenth Exod .

and another fourth part Neh.9.3. 12. 18. Lev. 23. 25. Numb. g.

. 3 , 5, 11. - 28.16. 2 Chron. 30 .
baken Lev. 6. 21 f 14. q fried

15. -35. 1. Ezra 6. 19. Eſth:

fourth Lev. 19. 24. i Kings 6 . 9. 17. Ezek. 45.21 . f in the

Et in frixum memas? 1 , 37. 2 Kings 18. 9. Jer. 25 .
I

fourth Zech . 7. 1 .

and for that which is fried i Chr, 1. - 28. 1. –36. 1. --45. I.

23. 29. –46. 2. --51.59. Zech. 6. 3 . and on the fourteenth Eſth . 9:18.

17

with the fourth part Num .15.4. into four Gen. 2. 10. f of the

Quartani, quar- byar * fourteen Numb. 29. 15. The

tae generationis
fourteenth 1 Chron . 25. 21,

fourth generation Exod. 20. 5. The four

Hath two Significations. ---34 : 7 . Numb, 14. 18. Deut.. Quatuor nya ? 30

5. 9 . four Numb. 7.7. Judg. 11.40.

1. Quadratum ; quar
Quarta pars, qua- VI? 19 2 Sam . 21. 22. -- I Chron. 9. 26.

drans,quadratura - 12.26. 2 Chron . 9. 25. Jer.

the fourth part Exod. 29. 40. 52. 30. four fides Ezek. 1. 8,

Quadratum 1927 * I I1 Sam . 9. 8 . 17. - 7.2. 10. 11. -14.21 .- II

four- fquare Exod . 27. 1. -28. 43. 16, 17.

16. - 30. 2. -37, 25. –38 .. ſquares thereof Ezek. 43. 16,

1. -39.9. ſquare Ezek. 43 , Quartis fuis ? y ?? 21 And four í Kin . 7.32 . i Chr.

16 .
ſquares thereof 17. 21. 20. Moreover, four --23,

תיִעיִבְר

Sobolesתיִּבְרַמ*
1

9.

. .

Etquartaתַעיִבְרּו bars

ןבו Zech. I. 7

Etper-תיִעיִבְרּו quadran

Frisamתֶכֶּבְרמ* I

9uartoתיִעיִבְרָהתִעיִבְרָה16

תיִעִבְרָה

,

-7. 12 .

2

.

Etהָעָּבְרַאְבּו28 in quarto

9uartaתיִעִבְרְב Inהָעָּבְרַאְל29 quatuor

18

עבו1740
31 .

ya

tus, & c .

uadraturisויָעָבְר fuis!פ 20

3IתַעַּבְרַאְוEt quatuor

I

.

5, 5 .
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4I.עַּבְרַאְבּוEt in quatuor

I

Inתַעַּבְרַאְל34 quatuor עַּבְרַאְל

םָּתְעַּבְרַאְל
quatuor4עַּבְרַאֵמ44

nya ?? 52

9uadragintaםיִעָּבְרַא
*

ןָּתְעַּבְרַאְל . .

Etיִעְגַרְו* accubitum

meum
-

--

.

>

,.

ץבר1741

- -

.

- -

II .

.

2. 24

5; 5. Ežek. 48. 16, 16, 16, 16,

30, 32, 33 , 34 And, Now , in the fourteenth
II . Coire, inire, de qua

In quatuor nya?? 32 Gen. 14. 5. 2 Kings 18. 13 .
.

In -- four –46. 22 . Quaſi quatuor yang 42 drupedibus. To couch the

Quaſi quatuor nya?? 33 about four 1 Sam . 22. 2. - 25 . Body, as in lying down, or in

about four 1 Sam . 4. 2 . 13. 1 Kings 22.6 .
beſtial Coition . It rather be

In , ad quatuor yang 43. longeth to the next Root, by

with -- four Ezek. 1. 15 . on, in , by, toward - four Exod. putting v for 1, after the Chal

Quatuor illis Dryag 35 25.26. -37. 13. in four Chr.
dean Manner. Coccejus.

theſe four Dan . 1. 17. 9. 24. Ezek. 42. 20. Dan . 8. 8 .

Ad coeundum nyan? 51In quatuor part. omyang 36 -II . 4. :

ipforum A
and lie down Lev. 20. 16 .

on their four ſides Ezek . 1. 8, from - four Tſai. 11. 12. fer. Ut ineat eam nya?
to lie down thereto —18. 23 .

they four had 10. –10. 10, 49. 36. Ezek. 37. 9.

12. theſe, them four --46.22,
Hips . Sines coire 727

45 53

Thou ſhalt - let - gender --- 19.
23 . forty Gen. 5. 13. —7.4,12, 17.

Quatuor ipfis ipya?? 37 -8.6 . - 18 . 28, 29. -25.20.
19 .

and they four bad -1 . 10, 10 ,, , 26. 34. 32. 15 + 16 . 54

16, them four 18 . 50.3 . Exod. 16. 35. —24. 18 .

Quatuor ya78 38 -34. 28. Numb. 1. 33. -2.
and my lying down Pfal.139.3.

four Gen. 11. 16. –15.13. 19. -13 . 25. 14. 33 , 34,,

23. 15, 16. -33 . 1. Exod. 25. 3.4 . —26. 18. -32 . 13. –35.

12, 12, 26, 26. - 26. 2 , 8 . 6, 7. Deut. 2. 7. - 8.2, 4 .

27. 2 , 4, 4. -36 . 9. -37. 3 ,4 •3 9. 9, 11 , 18 , 25, 25. –10. 10.

3 , 13 , 13. —38.2 , 5. Lev. 11 . -25. 3. —29 . 5 ofo 4. Joh. 5 .

20, 23 , 27, 42. Numb. 7. 8 . 6. -14.7, 10. —21.41 % 39 . Cibare. To lie down, as

Deut: 22. 12. Jof . 19. 7. - Judg. 3.11. -5: 31. - 8. 28 .-
-8

Beaſts when reſting themſelves :

21. 18 , 22, 24, 29 , 31 , 35, 37, -12 . 6, 14. - 13. 1. 1 Sam . 4 .
or as a Bird ſitting upon her

39. Judg. 20. 2 , 17.-21 . 12 . 18. – 17. 16. 2 Sam . 2. 10. -
young in the Neſt, Deut. 22. 6.

i Sam . 30. 17. 1 Kings 7. 19, 5.4 . - 15.7. i Kin. 2. 11. –
And it is to be underſtood figue.

27, 34, 38, 42. - 9.28. -—- 18. 4. 26. + 5.6 . - 7.3, 38. - 11.. ,3
ratively when applied to Men,

19 , 19, 22. 2 Kings 14. 13 . 42. --14 :21. -19. 8. 2 Kings Fob 11. 19. —Gen. 4.7. [ fin
1 Chron. 21. 5. 2 Chron . 1. 14. -8 . 9. -10. 14. - 14 .

lieth, as a couching Lion, at the

4. 13. —8. 18. - 13. 3. -- 3 23. i Chron. 5. 18. – 12. 36 .
door, ready to enter and devour .]

18. 5. - 25. 23. Ezra 1. 10. · 29. 27.
It is applied to the Deep, which

--- 2 . 15, 67. Neh. 6. 4. 7 . -12 . 13. 22. 2. Ezra 2 .
is ſuppoſed to lie or couch be

69. -11 . 6. Prov . 30. 15, 21 . 24, 34, 38, 66. Neh. 5. 15 . neath the Earth, and to be the

Jer. 15.3 . —-49. 36. —52 . 21 . 7. 13 , 15, 28, 29, 36, 41 , 44, Source of Springs and Rivers,
Ezek. 1. 5. -4.1. 5:43. 14, 62, 68. - 11.13. Pſal. 95. 10 .

Gen. 49. 25. Deut. 33. 13. It

15, 15, 20, 20. —45.19 . Dan . fer. 52. 30. Ezek . 4. 6. —29.
is alſo applied to the laying or

8. 8, 22 , 22. Zech. 1. 18. nf. 2 . 11 , 12 , 13. 41.2. - 46. 22 .II .
placing of Stones in a Building,

1. -6 . 1, 5. fourteen Gen. A Amos 2. 10. -5.25. Jon . 3.4 .
Iſai. 54. II .

31.41 . Joh. 15. 36. - 18. 28 .. 4 fortieth 2 Chron. 16. 13 .

2 Chron . 13. 21. Ezek . 43. 17. Cubat ran *

fourth 1 Kings 22.41 . 2 Chr. and forty Gen.7.4, 12. forty and
he couched Gen. 49. 9 .

3. 2. fourth year Zech . 7.1 . I. --47. 28. Exod. 24. 18. And Recubabat 777

forty -thouſand of four ten thou- —forty --26.19, 21. —34. 28 . The lay down Ezek. 19. 2 .

ſands Ezra 2. 64. Neh. 7. 66 . -36. 24, 26. Lev. 25.8 . Num . Et incumbet ???
3

Et quatuor ya?? 39 1.21, 25 , 41. -2. 15, 28. -
and-ſhall lie Deut. 29. 20+

four -- and Gen. II . 13 , 15, 17. 26.7,41 , 50. Deut. 9. 9.2 Sam. 19 .

and four —-32.647. --47.24. 10. 18. i Kings 6. 17. 15.. Et recubabis 4

four - and Exod . 12. 40, 41 . 10.-19. 8. 2 Kings 12. I of 2 . Alſo thou ſhalt lie down Job

22. 1. –36. 15. -38. 29 . 1 Chron . 19. 18. 2 Chron. 24. 1 . II . 19 .

Numb. I. 29, 31 , 37, 43. -2 . Ezra 2. 8, 25, Yea, forty Neb. Et recubabunt 1377) 5

6, 8, 9, 16, 23, 30. — 7.85. 9. 21. Job 42. 16 . But-ſhall lie Iſai. 13. 21. I

26. 47. Deut. 3. 11. i Sam , 30 . which, and all lie down

10. four and 2 'Sam . 21. 20. forties ſake. Gen. 18 . 29 .
for 17. 2. Zeph. 2. 14. and lie down

1 Kings 6. 1. 7. 27, 30 , 34.-7 • tieth Numb. 33. 38. i Chron . 26 . 3. 13

-10. 26. -15 . 33. i Chron .
6

31 . Cubans eſt pas

20. 6. Ezra 1. 11. and fourII - Quadragefimo, o'y??? 48 lieth Gen. 4. 7. 9 couc
hing

wing
s
Ezek . 1. 6. -10 . 21 . quadraginta 49. 14. lying Exod. 23. 5 .

Inquatuor , quarto ya?? 40 in - fortieth Deut.1. 3. ( among Quiae cubat 127

for, in the four Exod. 38. 5. forty Judg. 5. 8 .5
that lieth Ezek. 29. 3 .

ſmote the four Job 1. 19. Ezek . Recubantes Distan 8

43. 17. as the four Zech. 2. 6 ufo About forty Joſh. 4. 13. lying Gen. 29. 2 .

10. ( in the fourteenth Iſai. 36 . 50 9
1. Ezek. 40. 1 . four- fold 2 Sam . 12. 6. that lieth 49. 25. ſitting

Deut.

2 Chron. 9. 30 .

-

.

.

>

Etםיִעָּבְרַאְו.46 quadraginta ץֵבָר

הָצָבָר
2

-

הָעְבָרְו
-

2

ָּתְצַבָרְו

2

..

9uadragintaםיִעָּבְרַאָה47
_

.

םיִעָּבְרַאְּב

ܐܸܕܪܲܕ,

9uadragintaםיִעָּבְרַאְּכ49

Quadruplumםִיָּתְעַּבְרַא* Recubamsתֶנָבְל
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1745

II

ܕ;17437 IOזַגְרִּתַו

3 .

27.10.

Etץַּבְרִּתַו fuccubuit
II

Etםיִבָגְרּו* Glebae
I

Recubabuntּוצְּבְרִי
2

.

-

Cubabuuntּוצָּבְרִי. ּוצְּבְרִי13
I5ּוזָגְרִיIdem

Cubabantןּוצָּבְרִי I4ןּוצָּבְרִי

ܐܕܪ1744

I5הָנְצַּבְרִּתRecubabunt
Commouebunturןּוזָגְרִי17

Cabareץיִּבְרַמ ץיִּבְרַמ16
Commotaןּוזְגְרִי Jamt

הָנְזַגְרִּת19
Recitbarefaci-םיִצְּבְרַמ17

Commonitזיִגְרִה
20

Faciamסֵניִּבְרַא recubare
18

eos
.

22

Recubareץיִּבְרַּת facis
28. 15 .

Facitיִנֵציִבְרִי ut recubem
20

23. 2 . 24
21

Commovebitur an
Deut. 22. 6. that coucheth

Ihall - tremble Amos 8. 8 .

33. 13 .

Recubabit ya??
Et commovit ſe ipal 12

ſhall lie down Ifai. 11. 6 .
and -- quaked 1 Sam . 14. 15;

Gleba. Soft, moiſt Clods when - trembled Hab . 16 .

of Earth. Schultens. Commoveamini . 197m 13

And ſhe fell down Numb. 22 . ſee that ye fall - out Gen.45. 24.

Commoveantur; com- 11 ? 14

27.
and the clods Job 38. 38.

movebuntur
12

ſhall lie down Ifai. 11. 7.

Gleba ??? let-tremble Joel 2. 1. they

The clods —21 : 33. ſhall move [hurry] Mic. 7.17.

ſhall lie down —14. 30 .
moved 2 Sam . 22. 8. Pſal. 18.7.

lay them down Pſal. 104. 22 .
1 may tremble Iſai. 62.2 + 1 .I

Ét commoti fuer. 1971 16

Thall they lie down Zeph. 2. 7.
??

and - did tremble Iſai. 5. 25.

ſhall they lie Ezek. 34. 14 . Contremiſcere, commove- ſhall be afraid Exod. 15. 14 .
Hiph.

18

faciens
ri : commoveri ad iram .

I will lay Iſai. 54. 11 .
To be ſhaken, or moved with a

did tremble Hab . 3.7.

violent Concuffion; Job 37. 2 .
Commovebimini :73 27

Ihall be troubled Iſai. 32. 10 .

entes
ye(Hear attentively the Concuſſion

HIPH .

cauſing — to lie down fer. 33.12 . of his voice, Thunder . ] Iſai. 5 .

25 .
Hab. he ſhook Iſai. 23. II .

3 : 7. Figuratively,

to be moved, 'agitated, ruffled,
Et commoveat 1:37.71 21

I will cauſe them to lie down hurried with any Paſſion, Gen.
and diſquiet Jer. 50. 34.

Ezek. 34. 15 .
45. 24. [ See that ye fall not out, Commoviſti me INI???

19 that there be no ruffle among haſt thou diſquieted me i Sam .

thou makeſt - toʻreſt Cant, 1.7. you, by the way.] Specially, to

be hurried or ruffled ( 1. ) With
Commovens 1972 23

He maketh me to lie down Pſal. Trouble or. Grief, Job 3. 17 .
that made to - tremble Ifai.14.

16.
[ There they that have been toſſed

about (See Root 1829.) ceaſe to
Qui commovet 1979

thall make their fold Iſai.13.20.
be hurried : and there the weary

Which Thaketh Job 9. 6.

be at rejt. Schultens. Ver. 26. Commoventibus ??????? 25

to lie down in Ifai. 65. 10. 2 Sam . 7. 10. - 18.33.33. ( 2.)
they that provoke — 12. 6.

Accubitum ejus 937? 23 With Fear, Exod. 15. 14. Deut.
Commovebo a7 26

I will ſhake Ifai. 13. 13 .
his reſting place Prov. 24. 15 . 2. 25. ( 3.) With Anger, Dif

Accubitum ejus no 24 pleaſure, Nº 27. Pſal. 4. 4.mar
Hith . Commo- IDT 27

where each lay Iſai. 35.7. iſtand in awe, be ruffled , angry,
veri tuum, te

Accubitus ſui 3327 25 and fin not, Eph . 4. 26.] Nº 1 ,. thy rage i Kin. 19. 27, 28. Ifai.

their reſting - place Jer. 50. 6 . 7, 9 .

37. 28, 29.

ra
26 Commotum , trepi- ? *

Et commoveatur 3277
dum

a place — to lie down in Zeph. 2 .
whether he rage Prov. 29. 9. trembling Deut. 28. 65 .

15.

In cubile ramps 27
Commovetur 17197 Commotion* 29

a couching -place Ezek. 25. 5.
is moved Iſai. 14. 9. q ſhall troubling Job 3. 17, ( trouble

quake Joel 2. 10 .
26. -14. I.

Èt contremifcent 1997? 3 Et commotione in 30

and ſhall tremble Deut. 2. 25 . 39. 24 .

Jer. 33. 9 .
Cum commotionen 31

1742 Commocemini 77 4 the noiſe -37 2. ( in wrath

be troubled Ifai. 32. II.

Saginarium. A Stall, or
Cominovemini 11 ? 5 Et acommotione tua 7.2727 32

Place to fat Cattle in . Stand in awe Pfal. 4. 4. and from thy fear Ifai. 14. 3 .

Commovebor tale 6 Cum commotione 771277 33

Saginarium para
I trembled Hab .

3 .
16 . with trembling Ezek. 12. 18 .

fat calf of calfof the ſtall į Sam .
I

fatted bullocks of bullock
but haſt fretted me Ezek. 16.43 .

of the ſtall Jer. 46. 21. ( the
Commoveatur ar? 8 .

ſtall Amos 6.4. Mal. 4.2. 4 3 . move 2 Sam . 7. 10. | ſhall be ។ 1745

moved i Chron . 17.9.

Commovebitur 1:27” 9 Hath four Significations.

he ſhall be wroth Ifai. 28.21.

Et commotus eſt 127!!
1. Obtrectare, detro

And—was much moved 2 Sam .

18. 33. f. 19. I.
bere : explorare. I. A Foot

VOL. II.
( Signif.

Recubareּוצְּבְרִי facient

Inץֵבֵרְל accubitum * 22

- 6

ְךִזָּגַרְתִה

28

Cubileץֵּבְרַמ*
I

2

and rage

קבו
.

Hab. 3. 2 .

הָזְגָרְּב

קֵּבְרַמ

uiftiיִזְנְרִּתַו teןגווסEt co 7

28.24.

ܐܕܕܒ
I

20.

IO

4A
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Pesיִלְגַר18 meus
-

2 .
I

Obtrettatלֶגָר|

םיִלְגַרְמ
adיִלְגַרְל10 pedem meum

2

Idemםיִלְגַרְמַה Pesְךֶלְגַרְךְלְגַר21 tuas

2

Sicutexplora-םיִלְגַרְמִכ
-

Adלֵגַרְל explorandum

to ſpy ; a Spy. [ Signif. I. ] ing to the foot of the children

Hence again , to act the Spy in 14

common Life in a bad Senſe ;

to ſlander, to defame, Nº 1,9 . My foot Job 23. 11. –31 . 5 .

Pſal. 26. 12. –38. 16. - 94..

18. my feet —116. 8 .

backbiteth Pfal. 15 : 3 .

Pih . Explora Diana ſince my coming + at my footof
tores

Gen. 30. 30. unto my feet

ſpies Gen. 42. 9 , 11 , 14 , 16 , 31 , Pfal. 119. 105.

34. I Sam . 26. 4. 2 Sam . 15 . Pes nofterug 20

10. I to ſpy Joſh. 2. 1 . our feet -66.9. :

3

that had ſpied out Jofls. 6. 22 , thy foot Deut. 28. 35, 65

that were ſpies 23. 29. 5 f 4. Joh. 5. 15. Pſal.

4 68. 23. -91 . 12. 121. 3 .

tores Prov. 1. 15. 3. 26. -4.27.

for ſpies Gen. 42. 30. —25 . 17. Ecclef. 5. 1. $ 4. 17.

5 Tſai. 20. 2. 58. 13. I thy feet

to ſpy out Numb 21. 32. Joſh. Joſh. 14. 9. Prov . 4. 26. Jer.

6. 25. to eſpy out -14.7. Jud. 38. 22 .

18. 2 , 14, 17

6 thy foot fer 2 . 25.

and to ſpy out i Chr . ,19.,3 . Et pes tuus 77 23

Et ad exploran- mansi 7 neither --- thy foot Deut. 8. 4.
dam eam

and thy foot Prov. 3. 23 .

and to ſpy it out 2 Sam . 10.3 .

8 with thy foot Deut. II . 10 .

and view fof . 7. 2 . Ezek . 6. II .

9 Pedi tuo 7???? 25
And he hath fiandered 2 Sam . at thy feet Deut. 33. 3 .

19. 27 + 28. [See Nº. 1.) Pedis veftri 9337 26
your feet _1 . 24. yourII

and ſearched Deut. 1. 24. and foot Joh. 1. 3 :
3

viewed Joſh. 7. 2 . Pes ejus, fuus 152727

Hiph. Aluefeci main II his - foot Gen. 41. 44. Lev . 8 .

I taught to go Hof. 11. 2 . 23. -14 . 14, 17, 25, 28, his

foot Deut. 25. 9. - 33. 24.
9

II. Pes, pedites. See
2 Sam . 14. 25. Job 2. 7. q his

haunt 1 Sam . 23. 22. ( whoſe
Signif. I.

feet Pſal. 105. 28 .

Pedemְךֶלְגַר22 tuum

Etלֶגַרְלּו ad explorandum

ּהָלְגַרְלּו

Cumְךִלְגַרְב24 pede tuo

Etּולְגַרְו explorate

Etלֵגַרְיַו traduxit

1

ְךֶלְגַרְל

[ Signif. II . ] Feet are put for the

Legs, 1 Sam . 17. 6. —for the

lower Parts of the Body, below

the Girdle, Gen. 49. 10. [law

giver deſcended from between his

feet.] Deut. 28. 57. Ifai. 6. 2 .

Water ofthe Feet is Urine, 2Kin .

18. 27. The hair of the feet, of.

the Bundenda, Ifai. 7. 20. To
cover the feet, to lie down to

ſleep in the Heat of the Day,

Judg. 3. 24. I Sam . 24. 3. See

Dr. Patrick. To be at a Per

fon's Feet, is to follow him as a

Leader, 2 Sam . 15. 18. Ifai.41.

2. [called him to his foot, to fol

low him , to act under his Di

rection .] Deut. 33. 3. (they fat

down at, were attached to, thy

feet ; to follow thy Guidance and

Directions.] It is thus alſo ap

plied to Caitle at the Owner's

Feet, under his Management,

Care and Diſpoſal, Deut. 11.6.

2 Kings 3.9.-- Hab. 3. 5. [went

forth at his feet; followed him . ]

To be under the feet is to be in

abſolute Subjection, Pſal. 8. 6.

Lam. 3. 343. 34. II . We move up

on our Feet. Hence, ( 1.) The

Motions or Courſe of Life, Job

23. 11. Pfal. 119. 59 , 105.

Prov. I. 15. 4. 26. --5. 5 .5

( 2:) Actions, Management, Ena

deavours, Gen. 30. 30. [ ſince my

coming up atmy feet, i.e.through

my Management] Prov. 19. 2 ..

-26.6 . [cutteth offthe feet, ren

dereth his Endeavours ineffectu .

al .] ( 3. ) Common Converſa .

tion or BuGineſs, i Sam . 23. 22 .

[ bis haunt is, where he com

monly converſeth .] Iſai. 58. 13 .

(turn away thy foot, thy acting

in ordinary Employments and

Amuſements, from the Sabbath.]

(4. ) The Movements, Affecti

ons, Inclinations, Difpofitions of

the Mind, yob 31. 5. Prov. 6 .

18. Ecclef. 5. 1. Ifai. 52. 7.

How beautiful — arethefeet, the

Motions, Conduct, Endeavours,

Diſpoſitions.] III . Weſtand up

on our Feet. Hence, the ſtand

ing, State or. Condition of Life ;

which when the Feet ſtand un

moved is proſperous, firm , ſe

cure, 1 Sam . 2. 9. Pfal. 26.12 .

When the Feet lip or aremoved,

it is in Adverlity and Diſtreſs,

Pfal. 38. 16. -66. 9. IV. As

a Verb , it ſignifieth to go, Nº

11. Job 18. 11. [to, according

to, his feet ; i . e. where-ever he

goeth .). Hence, to go, or to

foot it about in order to ſpy out,

and report what one diſcovers ;

ܳܩܕܕ݂ܕ_26
Etּולְגַרְיַו explorauerunt

IO

Pesלֶגָרלֶגֶר*
12 Adֹולְגַרְב28 pedem ejus

after him of at his foot 2 Sam .

15. 18.

the, foot Exod . 21. 24, 24.

Numb. 22. 25. Deut. 2. 5. foot

for –19. 21. 2 Chron 33. 8 .

Fob 28. 4. --- 39. 15. Pfal. 36 .

11. Ifai. 1. 6. 26. 6. Ezek.

1. 7. - 29. 11. 32. 13 .

broken - footed of breaking of

foot Lev . 21. 9. 1 the, feet

2 Kings 21. 8. Yob 12. 5. Ifai.

Et pessary 13
and a foot Prov . 25. 19. nor

foot Ezek. 29. II .

ּהָלְגַרְל

Adpedemfuum jan 29isan?
to his foot Iſai. 41. 2.

Pedis fui my?? 30

ofher foot Gen. 8.9. Deut. 68.56.

Ad pedem ejus mans 31
after her i Sam . 25. 42 .

Pes eorum : Oban 32

their - foot Exod . 29. 20. their

foot Deut. 32. 35. their own

foot Pfal. 19.15 . ( their - feet
Lev. 8. 24 .

32 , 20 .

לֶגֶרְו

ProלֶגָרְבPedes14םִיָלםִיַלְגַר33 pede

לֶגָרְב

Etםִיַלְגַרְו34 pedes

לֶגֶרְלPedesםִיָלְגַרָה35

for foot Deut. 19. 21 . feet -11 . 23 , 42. 2 Sam . 4 .

Pede 1997 15. 4. - 9. 3. Prov. 6. 18. – 26.6 .- .

on foot Pſal. 66. 6. with

thy feet Ezek. 25 . 6 . and feet Job 29. 15 .

Ad pedem som? 16

according as the cattle - be able the feet Ifai. 7. 20 .

to endure of according to the

foot of the cattle Gen. 33. 14, and the feet 2 Kings 9. ,35 .

and [according as the children with - feet Prov. 19. 2. under

be able to endure p and accord- feet Iſai. 28. 3 .

Pedes

Etםיַלְגַרָהְו36 pedes

Etלֶגֶרְלּו17 ad pedem Pedibusםִיַלְגַרְב37
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יִלְגַר
.

8 .1 •

19. 18.

Peditesםיַלְגַר 65

Etויָתֹלְּגְרַמּו pedes ejus

-

2. I.

dcויָלְגַרְו56 bedum ejus

Vicesםיִלָגְר*

Pedibusויָלְגַרְב57 fuis

28, 32 , 333>

on my

3; on my

VI . lin. 92 .
26

1745

Pedes 5 38 33. Exod. 24. 10. feet thereof Pedes, pedites ? 64

the, feet Job 3. 13. - 4. 3 , 9, -25. 26. —37. 13. Judg. 3 : on foot Exod. 12. 37. | foot

18. i Sam . 2.9. - 25. 41. 24. I Sam . 14. 13. - 24. 3 . men Numb. 11. 21. Judg. 20.

2 Kings 6. 32. Ifai. 26. 6. -25. 24. 2 Sam . 9. 13. – 19. 2. 1 Sam . 4.10. — 15.4. 2 Sam.I

$2 . 7. Nab . 1. 15. + 2. 1. A 24. -22. 10. 1 Kings 15. 23 . 4. -10.6. 1 Kings 20. 29.

footſtool + fool of the feet 2 Kings 4. 37. - 13.21. Eſth. 2 Kings 13. 7. Chron . 18.4.

í Chron . 28. 2 . 8. 3. Pſal. 8. 6. —18. 9. Ifai.

Et pedes at 39 6. 2. Lam. 3. 34. Nah. 1. 3 .

and the feet Gen 24. 32. Joh. Zech. 14. 4 ; their feet 12. I,
footmen Jer . 12. 5 :

3. 15.
went on his journey of lift up Pedalia, ſtra- ribana * 66

Pedibus na 40 his feet Gen. 29. 1. his foot gulae pedales,

that follow to walk at the feet Lev. 13. 12. q his legs i Sam . pedes ejus

of 1 Sam . 25. 17: 17. 6. q on every foot fix toes
his feet Ruth 3. 4, 7, , 140

Pedes mei 1997 in 41 f the toes of his feet fix 2 Sam . 67
and his feet Dan. 10. 6.

my feet 2 Sam. 22. 34, 39. 21. 20., the, his footſtool to

Fob 13. 27, 27. — 30. 12.— the ſtool of his feet i Chron.28 .

33. 11. Pfal. 18.33, 38. -25. 2. Pſal. 99. 5. -132.7. Lam . III . Vices temporum ,

15. --31. 8. —40. 2. -56.

Ac tempora certa .
13. -73 . 2. -119. 59, 101 .

Footings,

Turns or Times .
Cant. 5. 3. Tſai. 60. 13. Ezek. and his great toes of thumbs of

2. 2. -3. 24. 43. 7. Hab. his feet Judg. 1. 6. ( and his

3. 19. f his feet i Kings 5. 3 feet Prov. 6. 28 .
.

68

* 17. | my foot- ftool of the times Exod. 23. 14. Numb. 22 .

fool of my feet Iſai. 66. 1 . at, on , in, withhis feet Judg.

Et pedes mei ! 42 4.10, 15, 17. 1 Kings 2. 5. by
and my feet Pſal. 22. 16 . the feet 2 King's 4. 27. 2 Chr. IV. Fullo. En-rogel, the

Pedibus meis oma 43 16. 12. by his own feet Job

feet Numb. 20. 19. 18. 8. Prov. 6. 13. Iſai. 41. 3 .
Well of the Fuller. Antiently

Pedibus meis op 44 on, of foot Judg. 5 : 15.
they waſhed and fulled Clothes

feet Deut. 2. 28. ( fol 2 Sam . 2. 18. Amos 2. 15. T by treading upon them in the

Water with their Feet . Odyſ.
low me of are at my feet Judg. after him of at his feet 2 Sam.

8 . 5. 1 Kings 20. 10 . 15. 17 .

Pedibus meis aos 45 Ad pedes ejus 7 58

for my feet Jer. 18. 22 , at, to his feet Exod . 4. 25. their En-rogel 2 Sam . 17. 17. 1 Kin.

Pedibus meis app 46 feet Lev. I'l . 21. Yob 18. 11. I. 9 .

for my feet Lam. 1. 13 . Hab.
3. 5.

Pedes ejus

her feet Deut. 28. 57. Judg.

our feet Pſal. 47. 3. -66 . 9 . 5. 27, 27. 1 Kin. 14. 6. Prov.
1746

5. 5. – 7. II . her own feet

Pedes tui [defeet. 777 48 Íſai.23: 7:
Lapidare, lapidib. ob,

vide fupra in fin

gulari] their feet Gen. 43. 24. Exod. ruere. To hurl Stones . Hence,

thy feet Exod. 3.5 . 2 Sam . II . 30. 19 . 40. 31. Judg. 19 . I. A Hurler, or Sling in which

8. Ezek. 2. I. 21. 2 Sam . 4. 12. 2 Chron. 3 . Stones are hurled, Nº 10. II.

13. feet have they Pſal. 115.7. To Stone, a capital Puniſhment

thy feet i Kings 14. 12. Tſai. Prov. 1. 16. Tjai. 59. 7. Jer. among the Ifraelites, Nº 1 , &c.,

49. 23 : _60.14. Ezek. 16. 25 . 14. 10. Ezek. 1.7. -37. 10 . III. Stoning, conſidered as a

Et pedes tui 7an 50 ('their own piſs + the water of Mark of ſupreme Authority,

nor thy feet 2 Sam . 3. 3,4 , their feet 2 Kings 18 , 27. Jjai, Pſal. 68. 27. [ the princes of ju

dab with their ſtoning, or ſu

follow thee ofo is at thy feet Et pedes ipforum opinoy 61 preme Authority ; which is here

Exod . 11. 8. | upon , with thy Jui fignified by ſtoning , in the ſame
feet Ezek. 24. 17: -32. 2:. . and their feet Exod. 30. 21 . manner as it was repreſented

Neb. 9. 21. and their feet among the Romans by the Faſces

thy foot - ſtool of a ſtool for thy Ezek. 1.7. ( and their great and Securis, the Inſtruments of

feet Pfal. 110. I. toes up and the thumbs of their Puniſhment, carried before the

veſtri feet Judg. 1,7 Conſuls .]

your feet Gen. 18. 4. - 19. 2 .

Fogh . 10. 24. Jer. 13. 16. Ézek. forun Et lapidabunt 1997 ! I

34. 19, 19. Mal.4.3.4.3 . 21 . in their poſſeſſion of at their feet and let - ſtone him Lev. 24. 14 .

Pedibus veſtris can? 54 Deut . 11. 6. q upon their feet( and they ſhall ſtone Ezek. 16 .

on , upon , with your feet Exod. Joh. 9. 5. that followed them 40. And - ſhall ſtone —23 .

12. 11. Ezek. 24. 23. — 34. 2 Kings 3: 9. 47.

Pedes ejus, fui ya 55 and with their feet Ifai. 3 . AndThall ſtone him Deut. 21.

his feet Gen. 24. 32. -49 , 10 , 16 .

ויָלְגַרְל Fulloלגר* 69

7

Pedes,ּונֵלְגַרּוניֵלְגַר47 voiri ָהיֶלְגַר59
OS

םגי
122. 2 .

3 6oםֶהיֵלְגַרPedes ipforum

-

.

29

Pedesְךִיַלְגַר49 tui .

0

Pedibusְךיֶלְגַרְב5! tuis .12.365Iְךיֶלְגַרְב

.

Pedrumְךיֶלְגַרְל tuorum 52

Pedesםֶכיֵלְגַר53 ueftri ?
Adbedes-םֶהיֵלְגַרְב62 ip

5 םֶכיֵלְגַרְּב,

6
.

18, 18. cdibusםֶהיֵלְגַרְבּו63 fuisןיEt Etּוהמָגְרּו lapidabunteum 2

57 55 and

21 .

Lapis
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Lapidandoסֹוגָר

16
Quietaעַגָר y97 *

is broken Yob 7. 5

Quieto ' Y??

quiet Pſal. 35. 20.

*

17

a

Requiesַעֹוגְרַמ*
18

.

3 Toſſing of the Sea , Job 26. 12 .

[he divideth, agitateth , toſſeth,

the ſea .] N° 21. (2.) to the

beatingor throbbing of a Bile ,

4 or painfu! Ulcers, Job 7. 5 .

[myſkin is broken , throbheth .]

5 Hence, I. One ſingle Stroke of

the quickeſt Motion ; the twink

ling of an Eye, a Moment,

6 [Signif.I.] II. A ſingle Stroke

of the quickeſt Motion , and no

more ; Reſt Minimum motus eft

quaſi quies. Cocreius. [ Signif. II.)

reſt Jer . 6. 16 .

Requies nyaman

the refreſhing Ifai. 28. 12 .

הָעֶגְרַּמַה

ſhall certainly ſtone him f in

ſtoningfall ſtone bim Lev, 24 .

16. I Ihallſtone Num .15. 3,5.

Ad lapidandum Diar ?

bade ſtone – 14., 10 :

Lapidabunt 12972

they ſhall ſtone Lev 20. 27.

ſhall - ſtone --24. 16,

Et lapidarunt 123 ?!?

and ſtone 23. and ſtoned Num .

15. 36. And - ſtoned .Joſh. 7.

25 : 1 Kings 12. 18. 2 Chron .

Lapidabunt eum 1012 ???
Thall ſtone him Lev. 20. 2 .

19

III. Rumpi,findi : rum

pere. See Signif. I.

20

10. 18 . Rupitעַגָר Je

7
ÍעַגָרעַגֶרMomentum

Etּוהְמְגְרִּיַו lapidarunt euma
8

*
0

and ſtoned him 2 Chr. 24. 21 .

Coetus ipſorum D???

their counſel Pfal. 68. 27.

In baliſta 179????

in a ſling Prov. 26. 8.

Findamהָעיִגְרַא22

IO

Etעַגֶרְו momento 2

*

*I746ןגו
I748שגו

is broken yob 7. 5. He di

in , for a moment Exod. 33. 5 .
videth 26. 12 .

a moment Job 20. 5. 34. Findens yg : 21

that divided Iſai. 51. 15. which
20. Pfal. 30. 5. Iſai . 26. 20.

divideth Jer . 31: 35 .47. 9. -54. 8. Jer. 4. 20 .

-Lam. 4. 6. fa ſpace Ezra
HIPH.

9. 8. ſuddenly Pſal. 6. 10 .I
a moment Prov. 12 , 19 .

I inſtant fer. 18. 7, Fiſurae 'y?? *
23

quiet Pfal. 35. 20 .

And at what inſtant 9 .

In momento y 3

For a-moment Jai. 54. 7 .Iſai

Et in momento y721 4

and in a moment fob 21. 13:

Quaſi momento yan? 5

* Tumultuari. See Root

in a moment Numb. 16. 21,

as in a moment 45. po 17. 10.
2523. To join in doing a Thing

Pſal. 73. 19 .
by mutual Conſent, I. In a

Ad momenta,mo- Diyon?
6 friendly Manner, Nº. 2. II. In

a hoftil Manner, to conſpire,
mentis

every moment job 7. 18. Iſai.

27. 3. at every moment Ezek .
I

26. 16. -32.10.

HipH . Momentum 79978 7
domrage Pſal. 2. 1 .

In turma w??? *
agam

I will make - to reſt Ifai. 51.4 .
in company --55. 14..

A tumultuatione nume * 3

from the inſurrection –64. 2 .

a moment Prov. 12. 19. TI

will ſuddenly make fer. 49.

19. I will make - ſuddenly

50. 44:

Murmurare. To be ran

cid, rank or ruſty as bad Butter

or Bacon. Hence, it is applied

to a Mind rankled or exulcerated

with Diſcontent, Envy or Male

vblence ; and which uttereth it

ſelf in Words ſuitable to ſuch

bad Diſpoſitions. Thus Schul

tens (upon Prov . 18. 8. ) from

the Arabic, giveth the Senſe of

this Word.

םיִעָגְרִל

Nº. I , 3 •.

Tumultuanturּוׁשְגָר

2

8
IdemIEtהָעיִגְרַא murmurantes, Danny

Suſurrones

and they that murmured Iſai.29.

24 .

NIPH . Suſurro 1972

tale - bearer Prov. 18. 8. ---- 26 .

20, 22 .

Etſufurro 1 ???។

and a whiſperer -16.28 .

2

דדו1749

3
II . Queſcere; quietum

reddere. See Signif. I.
Hath two Significations.

Etּונְגָרֵּתַו mag [/ita /lis 4
I. Extendere, expandere.

9 To ſtraw , to ſpread .
and

ye murmured Deut. 1. 27 .

Et murmurarunt 1971

But murmured Pfal. 106 . 25.

5

Hiph. Quiefcit 77????

ſhall reſt Iſai. 34. 14.

Quietam reddere ???

hemay give reſt to Jer. 50.34.

ΙΟ

]

Adquiefcere-ֹועיִגְרַהְל fa
II

Expandens 7700

whoſubdueth (ſubjecteth ,ſpread

eth] Pfal. 144. 2 .

Ad expandendum ???
to ſubdue lſai. 45. I.

ciendum eum

to cauſe him to reſt -31 . 2 .

2

עגי1747
Quiefceיִעיִגְרַה I 2

Etדֶרֵּיַו extendit 33

Hath three Significations. and ſpread 1 Kings 6. 32 .

I. Momentum . To ſhake

to and fro very quickly ; to

brandilh , to be moved or agi

tated with great Violence and

Velocity, [Signif . III . ) applied

( 1.) to the violent Agitation or

reſt --47. 6 .

Quiefcam !! 78 13

I will make - to reſt Iſai. 51.4.

Quievero parum ny???? 14

a moment Prov. 12. 19. q ſud

denly Jer. 49. 19. --50. 44..

Quiefces van 15

ſhalt thou find_eaſe Deut. 28 .

65.

II. Carbaſus, peplum .

A looſe Garment ſpread over

the Body.

Peplum meum . "? !?? 4

my vail Cant. 5. 7.

Et

יִדיִדְר
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Etםיִדיִדְרָהְו carbara

12. II .

-

הדר1750
II

ְךְרַי

Prov. 19. 7 .

I :

20
2

Etיִּתְפַדָרְו perfequar

Perfecutiּופְדָר funt

-

I

Dominaiminiסָחיִדְו
Etּופְדָרְו perfequucnitur

2

Soporeיִּתְמַדְרִנ
I

8
2 Perfecutiְךּופָצְו Jant te

5
Et dominati ſunt 1771 16 to,to , to accompany where ever-

and the vails Ifai. 3. 23 .
ſo that they had the dominion one goeth, Deut. 28. 22 , 45.

Neb. 9. 28. and ſhall have do.
To keep Company with, Prov.

minion Pſal. 49. 14.
To follow , to apply

Pin Dominatus eft 77 17 the Mind to, to be addicted to,
.

made- have dominion Judg. 5 . to practice, to endeavour to pro

13 , 13 .
cure, Iſai. 1. 23. --5. 11. –

Hiph . Dominari fa- ??? 18 51. 1. N ° 18, 32, 38, 56. Pſal.

Hath two Significations.
ciet

119. 150 . To purſue with

made - rule Iſai. 41. 2 .
Words, to be inſtant, preſſing,

1. Dominari, To hold

in a low State, or in Subjection ;
II . Capere, accipere. Perſecutus eſt, perfe- 777

[See Root 795.) to rule, to have
See Signif, I. quitur

dominion over. To take down, purſued Judg. 4 .. 16. 2 Sam .

Accepit 777 19or come down into the Hand,
, 20. 10. hath perſecuted Pſal.

he had taken Judg. 14. 9,
[ Signif. II.] Judg: 5. 13. [he 143. 3 .

took thereof in his handsof he took Etſumſit illud 1777!! Et perſequetur 777!

it down into his Hands, viz .
And he took thereof

9 . that he ſhall follow Exod. 14. 4.

the Honey and the Comb toge
Acceperunt 977?. 21 Thall chaſe Lev. 26. 36 .

bear rule Jer. 5.31 .ther, out of the Carcaſe of the 3

Lion ; which probably he had And I will perſecute Jer. 29.

hung upon ſome Tree, &c . af, & . 18 .

he had llain it .]
4

79 1751 they did - purſue Gen. 35. 5.

Et dominabuntur .177?
purſued Joſh . 2.7

ſhall reign Lev. 26. 17. 1 and Somnoſopiri, ſoporeobrui. Perſecutiſunt 1977 5

they ſhall rule Ifai. 14. 2 .
A deep Sleep. A State of fpi- they perſcute Pfal. 69. 26.

6

ritual Inſenſibility, Tjai. 29. 10 .

haveye ruled Ezek. 34. 4.

And ſhall chafe Lev . 26. 8 .

Dominans erat 777 3
NIPH . Perſecutifunt me '9757? 7

he had dominion 1 Kings 4.
obrutus they perfecute me Pſal. 119. 86,

24. + 5. 4. The that ruled I was in a deep ſleep Dan. 8. 18 . I have perſecuted me 161 .

Ifai. 14.6.
Somnoſopitus 07??

Dominator eorum op 4
was faſt alleep Judg. 4. 21. I perſecuted thee Deut. 30.7.

their ruler Pſal. 68. 27 . caſt into a deep ſleep Pfal.76.6.
9

5 that ſleepeth Prov . 10. 5. I and they ſhall purſue thee 28.

which ruled i Kin . 5.16 * 30. in a deep ſleep Dan. 10.9 . TO 22 , 45
1o

( which , that bare rule -9. Reeper Jon. 1. 6 ,

23. 2 Chron . 8 , 10 .
Et fomno ſopitus erat 077!! 3 they chaſed them Joh. 8. 24 .

· Dominari 7177 6 and was faſt aſleep 5 . Et perſequemini onay ?

they ſhall - rule Ezek. 29. 15 .

4 And
ye

ſhall chaſe Lev . 26 . 7,

Dominari ean " MM ??? 7 a , deep ſieep Gen. 2.21. Job 4.
it be ſubdued Deut. 20. 20 . 13. –33 . 15. Prov. 19. 15 . purſueth --- 17,36 .purſued Jud .

[See Root 795 : 43.] Ifai. 29. 10 .
4. 22. purſuing8.-8 . 5. doſt

Dominare 777
8 Et fopor 1727 ? ?

5 purſue i Sam . 24. 14 * 15. doth

rule thou Pſal. 110. 2 . And-a deep ſleep Gen. 15. 12 .
-purſue —26. 18.Prov. 28.1 .

Et dominamini 1771 9

Sopor 02770 6 He that followeth after —21.

and have dominion Gen. 1. 28 . a deep ſleep 1 Sam .26. 12. 21. the purſuer Lam . 1.6 .

Dominaberis 7777
Et perſequens . 777! 13

Thou ſhalt - rule Lev. 25. 43 ,
when- purſueth Lev. 26. 37

ye ſhall- rule 46.- .
of and followeth after Ifai. 1.23 .

Et dominabitur 771
Hof. 12. 1 .

that ſhall have dominion Numb.
999 1752

24. 19. He ſhall have domini the purſuers Foſh. 8. 20 .

on alío Pſal. 72. 8.
Perſequi. To follow af

Dominabitur in eum 17?! 12 ter a General or Leader, Judg.
chaſe them Pſal. 35. 5 .

ſhall - rule - over him Lev. 25. 3. 28. To follow in ſucceſſion,

53 •

Ecclef. 3. 15. [ God requireth; yet purſuing Judg.8.4..

Et dominatur ei 197?!! 13 procureth , provideth, that which
and it prevaileth againſt them is paſt of that which is followed , they which purſued Joh. 2. 7,

Lam. I. 13
i. e. which is in an orderly, pro- the purſuers 16, 16, 22 , 22 .

18

Dominentur 177 : 14 per Succeſſion , and will be ſuc

bear rule Jer. 5.31 .
ceeded in the like Manner .] To

that follow after Pfal. 119. 150.

Et dominentur 177?? 15 follow after in order to overtake, Ifai. 51. 1 .

and let them have dominion Geni. 2 Kings 5.21 . To purſue, to
Perſequentes me '977 19

perſecute. To infert, to ſtick that perſecute me Pſal. 7. 1 .

Vol . II, 4 B
Fer.

.

Etְךּופָדְרּו perfequentur te

Dominantesםיִדֹרָה

Perfecutiםּופָדְר Jumt eos

II

*

Soporהָמֵדְרַּת

Perfequensףֵדֹורףֵדֹר eft I 2

-

ףֵדֹרְו
Ιο

:

II

Perfequensףֵדֹורָה14

Perfequensסָפְדֹר15 eos

Etםיִפְדֹרְו16 perfequentes

Perlequentesםיִפְדֹרָה17

1

Perlequentesיִפְדֹר

I. 26 .
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PerJegueturףְרִיףֹודְרִי46

Perfequensףֵּבַכְמ66

119. 84.

30. 10. ףּוַרְי

יָפְדֹרֵמּו

me

Perlequentesּוניִפְדֹר25 ios

.

Perfequentesְךֶפְדֹר26 te

ּ-והָפיִּדְרִה

םֶכיִפְדֹר
runt

PerJequentesָהיֶפְדֹר28 eam Perlequeturםֵפְדְרִי52 eos
.

Perfecd-ףָּדְרמ73

. eos

ההנ1753

Perfequiturףֹרְדִּת54

1752

fer. 17. 18. 4 my perfecutorsI PiH. Et feetabitur 197 ? ) 65

Pfal. 119. 157. Jer . 20. 11 , purſue Deut. 19. 6. Foſ . 20. .: And ſhe mall follow after Hof .

Idem '971 20 I Tould - chaſe Deut. 32. 30 . 2. 7 ተ 9 .

that perfecute me Pfal. 35. 3 .
doth hunt I Sam . 26. 20 .

In perfequentes me '977 21 Idem 777 47 he purſueth Prov. 19.7.

on them that perſecute me ſhall chaſe Joſhi 23. 10. Et perſequens 17297 67

Et perſecutus fuit 97??! 48 fo he that purſueth - 11.19..

A perſequentib.me 99772 22 and purſued Gen. 14. 14 ;---31. but he that followeth , after

from my perſecutors -142. 6 . 23. Exod. 14. 8. And-he pur- -12. 11. —28. 19. that folII

Idem 9710 23 fued Judg. 8. 12. 1 Sam. 23.
low after –15. 9 .

of my perfecutors Jer. 15. 15. 25. But - purſued Perſequetur 777 68

Et a perfequentib. 57722 24 2 Sam . 2. 19. 2 Chron. 13. 19 . Let - perſecute Pfal. 7. 5.

9 So - followed 2 Kings 5.21. Perſequeretur -57%! 69
and from them that perfecute and - followed -9.27. but ſhall purſue Nab. 1. 8 .

me Pfal. 51. 15. perſecuted Pfal. 109. 16.
. Perſequetur 479 70

Perſequetur te 7977 49 purſueth Prov. 13. 21 .

Our perſecutors Lam . 4. 19. Thall purſue thee Ezek. 35. 6,6. Pyh . Et agitaturEt agitatur 777? . 71

Perſequetur eum 1577 50 and ſhall be chaſed ijai. 17. 13.

purſue thee 2 Sam . 24. 13. ſhall purſue him Hof. 8. 3 . Hiph . Perje- 109???? 72

Perſecutores vel. Den 27 Et perſecut. eft 97977 "! 51 quendum cura

tri eun

that purſue you Ifai. 30. 16 . And - chaſed him Judg. 9.40 . chaſed them Judg. 20. 43.

HOPH .

her perſecutors Lan . 1. 3 . He purſued them Ifai.41. 3 . tionem patitur

Perſequent. eos 799 29 Et perſecutus eſt ???? 53 is perſecuted Iſai. 14. 6 .

their perſecutors Neb. 9. 11 ,

Ad perſequendum 7?? 30 and purſued them Gen. 14.15.
to purſue Folk. 8. 16. 2 Sam. and purſued them i Kings 20 .

20. 7, 13 20. 2 Chron . 14. 13 4 12 .

A perfequendo 4772 31 and chaſed them Jof . 10. 10.

from purſuing i Sam . 23. 28.
2 Sam . 18. 16 . they purſue fob 30.15. Timere, expavefcere. Per

Perfequi me !!?? 32 Perfequemur 777 55
55 haps to be diftraftful.

I follow Pfal. 38. 20. perſecute we-19. 28 .

Ad perfequendum te 7977 33

to purſue thee 1 Sam . 25. 29. we follow on Hof. 6 . be afraid Ifai. 44. 8.3 .

Perſequi eum 1977 34 me 57

he did purſue Amos 1. 11 . do ye perſecute me Job 19 .

In perfequi eos 77? 35

as they purſued Deut. 11.4. Perſequentur 1977 58

Perfequere 977 36 purſued 2 Sam . 2. 22.

follow Gen. 44. 4. Purſue

1 Sam . 30.8. ſhall put- to flight of purſue Corrobare, ri, roborareſe.

Et perſequere 7777 37 Lev. 26. 8. q they may follow To be high ſpirited, fierce, full

and purſue 2 Sam. 20. 6 . Tſai. 5. 11 . of Courage, Prov. 6. 3. [make

Et perſequitor eum 1977 38 Et perfecuti funt 1577 !! 60 ſure , ſpirit, excite, thy friends
and purſue it Pſal. 34. 14 . But- , And purſued Exod. to aſſiſt thee.] Egypt as being

Perfequimini 997739 14. 9 , 23. and they purſued. fierce, high - ſpirited, is called

purſue Joſh. 2. 5. 10. 19. C Folh . 8. 16, and purſued 17. Rahab, Nº. 6. Which is ele

follow Judg . 3. 28. ( perſe- 24 . 6. Judg. 1. 6. —7. 23 , gantly alluded to and derided

cute Pſal. 71.11. 25. i Sain . 7. 11. -- 17. 52 . Ifai. 30. 7. [ Therefore have 1

2Sam . 2. 24. 2 Kings 25. 5. criedconcerningthis, Their ſtrength

I will purſue Exod . 15. 9. ſhall Jer. 39. 5. – 52. 8. 4 and is to hit ſtill of therefore have I

I purſue 1 Sam . 30. 8. IIনা
chaſed Deut. 1. 44 . called, or named her, Fierce

have purſued Pfal. 18. 37. 61 neſs-in -their-fitting - ſtill: or in

Perſequar 779778 41
ſhall follow me Pſal. 23. 6 . doing nothing, i . e . They are

I have purſued 2 Sam . 22. 38. Et perfecutifunt DD ??!! 62 couragious in talking, Cowards

Et perſequar 797787 42 in Acting.]

and purſue 2 Sam . 17. I. for they chaſed them Joſh. 7. 5 .
and chaſed them -11.8. Et corroborabitur S07?

ſhalt thou follow Deut. 16. 20 . Niph . Perſecu- 1977 63 and be enlarged [high -ſpirited

I wilt thou purſue yob 13. 25 . tionem patimur See Root 1769 : 2. ] īſai. 60. 5.5

1 Perſecute Lam . 3.66, Our necks are under perſecution

Etperſecutuses nos 13977944 f on our necks we areperſecuted and make ſure Prov. 6. 3 .

and perſecuted us 43 . Roborabunt fe 13777 3

Se conſequens 977 64 ſhall behave himſelf proudly
perſecute them Pfal. 83. 15. that which is paſt Ecclef. 3. 15 . Ifai. 3. 5 .

Corro.

Perfequemurהָפְדְרִנ.56 Timeatisּוהְרִּת

Perfequeminiיֵנְפְדְרִּת the

22 .

בהי בהו1754

Perfequenturּופְּדְרִי59

Perfeguar5ףֹודְרֶאףדְרֶא40

Perfequenturיִנּופְדְרִי me

eos

:Perfequérisףֹרְדִּת43
-

I

Etבַהְרּו corrobora 2

Lam . 5 5

Perfequerisםֵפְדְרִּת45 eos
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ָּתְבַר
2

Roborabisיִנֵבִׁשְרַּת me

Contenderuntּובָר

-

Etבֵרָיְו litiget

Etבֶרָּיַו contendit

Superbiםיִבָהְו Litigatiָתֹוביִר

.

Etםָּבְהָרְו robur eorum Sicutיֵניִרְמִּב contendentes

Contendetisּוביִרָּת

Contendentesויביִרְמ cum eo

Contenditisןּוביִרְּת

17. 2. I Will

Adcontenden-בְרָלביִרָל IO Etּוביִרָּיַו.29 contenderunt

טהו

.

Litigaביִר II .

32

HipH. Corrobo- ?????? 4 Contendit 27 I --23. i i. he ſhall - plead Jer.

rant ine did he - ſtrive Judg. 11. 25 . 50. 34. he plead Mic. 7. 9 .

they have overcome me [vio- hath pleaded 1 Sam . 25. 39 . He will—chide Pfal. 103.

lently excite me) Cant. 6. 56 Litigafti m ?? 9. G will contend Ifai. 50. 8.

5 thou haſt pleaded Lam. 3. 58. I pleadeth --- $1 . 22.

ſtrengthenedſt me Pſal. 138. 3 . 3 Contendat, Jaref n.pr. 99, 23

Superbia, poten- 277 6 they, ſtrove Gen. 26.22. Num . let - ſtrive Hof. 4. 4. Jareb

tia : Aegyptus 20. 13 -5. 13. 10. 6 .

ſuperba Litigans eſt, ero 27 4
Contendet 27 24

Rahab -87. 4. Ifai. 51. 9. I that ſtriveth ijai. 45. 9. & I let him plead Judg. 6. 31, Let

ſtrength = 30.7. will plead Jer. 51. 36. -plead' 32 .

Idem 277
7 Arcontendendo ana Ś 25

proud (couragious) helpers of did he ever ſtrive to in ſtriving and plead i Sam . 24. 15.4 16 .

helpers of pride Yob 9. 13. did be ſtrive Judg. 11. 25. q 26

the proud -26. 12. | Rahab Shall he that contendeth Job and chode Gen. 31. 36. And

Pſal. 89. 10.
-chode Numb. 20. 3. I did40. 2 .

8 HIPH. 6 chide Exod . 17. 2. and laid

the proud -40. 4.
dolt thou ſtrive -33 . 13 .

wait to contended , fought 1 Sam .

9 ğ 15. 5 .

yet their ſtrength (Spirit, as they that ſtrive Hof. 4.4. 27

Courage) -90 . 10. [ Perhaps
8 will ye plead Jer. 2. 29 .

it Ihould be read dingi pet is The adverſaries I Sam. 2. 10 . 28

Litigando I'?their Enlargement labour and 9
chide

you
Exod.

ſorrow , See Root 1769. he ſhall thoroughly plead of in ye plead Judg. 6. 31. I will

pleading be ſhall plead Jer.50,34. ye contend yob 13. 8 .

dum , litigand. And did ſtrive Gen. 26. 20,

and ſtroye 21 .

1755
to complain Judg. 21. 22. 4

contend Job 9. 3. to contend Contenderint 12??? 30

Ambulacrum : canalis.
Amos 7. 4. to ſtrive Prov . ſtrive Exod. 21. 18 .

25. 8. ( to plead Ifai. 3. 13 . Et contenderunt 172!!!!!
31

Galleries joining to the sides of
and they did chide Judg. 8. 1 .

great Houſes as a common Paſ
Debate Prov. 25. 9. contend Lis, cauſa , con- 37 3'09 *

ſage to the Room's thereof. thou Mic. 6. I. troverſia
See Dr. Shaw's Travels p . 273 .

a, ſtrife Gen. 13. 7. Judg. 12.
Canals or Troughs for watering Plead Pſal. 35. 1. -74. 22 . 2. appeaſeth ſtrife Prov. 15. 18.
Cattle .

II9 . 154 -17. 1. 26. 17, 21. -30.

13 33., Jer. 15. 10. Hab. 1. 3.

noſtra and plead -- 43. 1 . ( the chiding Exod. 17. 7 : 4

our rafters of galleries Cant:1.17. ? 14 a, the, cauſe-23 . 2. i Sam .

plead Ifai. 1. 17. Hof: 2. 2, 2 25. 39. 2 Chr. 29. 10. ( con

troverfie Deut. 21. 5. —25. 1 .the troughs Exod. 2. 16 .

In canalib . Sonra
3 15 2 Sam. 15. 2. Jer. 25. 31.

in the gutters Gen. 30. 38, 41 . I will contend Ifai. 49. 25. Ezek. 44. 24. Hof. 4. 1. Mic.

I in the galleries Cant. 7. 5 . I will contend —57. 16. I- 6. 2, 2. & ſuit 2 Sam. 15. 4.

will I plead [contend ] Jer. 2 . Et litem 271 33

9, 9. I plead —12. 1. and the cauſe fob 29. 16.

16 Et contentio, caufa 3 ' ??? 34

And I contended Neb. 13. 25. and ſtrife Pfal. 55. 9. I nei
1756

17
ther—the cauſe Iſai. 1. 23. {

and I rebuked -5.7. Then alſo a controverſie Hof. 12. 2 .
Litigare, contendere, I contended —13 . 11 , 17 .

Cauſa, contentio 29 35

cauſam agere. To ftrive, to 18 the controverſie Deut. 19. 17.

contend, to quarrel, to wrangle,
ſtrive Prov . 3. 30. contention Prov. 17. 14.

to debate. To contend, ſtrive 19 36
or ſtand up for a Perſon , as a thoü contendeſt with me Job into contention -18. 6 .

Patron, Yob 13. 8. To con
Ob caufam , ad con- gips 37

tend or act againſt a Perſon as Contendifti cum eo 1727 tentionem

an Adverſary ; to chide, to re- with whom thou didſt ſtrive for the controverſie Iſai. 34. 8.

buke, to oppoſe vigorouſly. To Deut. 33. 8 . I for ſtrife —58 . 4.

contend by Judgments inflicted, 38

To ſtrive in War, thou wilt debate with it Ifai. and for controverſies 2 Chron.

to fight, 1 Sam . 15. 5.I Το

ſtrive in a forenſic Senſe, either 22 39

as Plantiff or Defendant ; to will plead Judg. 6.31. Job 13 . from the ſtrife Pfal. 31. 20.

plead, to argue Pro or Con . A 19. Will he plead -23. 6. Prov. 20. 3 .

Controverfy, Action or Suit. Prov. 22. 23. he ſhall plead

Cauſa

Litigaהגיר I 2

Ambulacbraּונֶטיִהָד I Etהָביִרְו litiga .

Caulamagiteּוביִר

Cartalesםיִטָהְרָה* 2

of 4 .

Confenda111ביִרָא

Etביִרָאָו contendi

בור
Iden:הָביִרָאָו

Contenditoביִרָּת
?

Contendesיִנֵביִרְּת neca112 Inביִרָב contentionem

10.2 .

20

Contendesהָנֶביִרְק cum ea 21 Etביִרָלְו ad litem

Amos 7. 4:

27.8. 19. 8.

Contendetביִרָי Aביִרֵמ contentione
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Etהָתְנַרְו :nebriabitur

דוו1757 Etיִתיֵּבַרְו inebriani

.

meam Irrigoְךֶוָירַא te

१
८

Lijtuaְךֶנְךְביִר42

Inebriatהָוְרִה IO

Inebriatןneיִנַנְרִה II

I Lam. 3. If •
דו

Irrigasיִנָתיִנְרִה me I 2

Etםֶכְביִרְו4.4 lites ueftras
2

your

Plangeדיִרָא

Planxerisדיִרָּת
12 ...

16TT

Litesיביר 48
TT 3 17

Etדֶרֵּתַו planxit

Inהָיָוְרָל18 irriguana terram

1756 999

Cauſa mea ? ! ? 40 5

and ſhall be ſoked 7.my cauſe i Sam . 24. 15 of 16 .

6
Pſal. 43. 1. -119. 154. Jer.

And I will ſatiate Jer. 31.14.11. 20. - 20 . 12. Mic. 7. 9.

Hath two Significations. Inebria , irriga 1717( mine adverſary of the man of 7

Thou watereſt

my ſtrife Job 31. 35. abundantly

Ad contentionem qua ? 41 I. Dominari. To be firm- Pſal. 65. 10.

8
ly reſolved , to be inflexible, to

unto my cauſe Pſal. 35.23 . perſevere ſteadily, to perſiſt in I will water thee 16.9.

Inebrient te 777
a thing, Hof. 11. 12. [but Ju 9 .

let - ſatisfie thee Prov . 5. 19 .thy cauſe Prov. 25. 9. thine dah yet ruleth, perſevereth ſtea
HIPH .own cauſe Pſal. 74. 22. Jer. dily, with God.] Pfal, 55. 2. [I

watereth Tſai. 55. 10. ,51. 36. ( they that ſtrive with mourn , perſiſt, am conſtant, in

thee of the men of thy ftrife ceffant, in my complaint.] Coc
he hath made me drunken

Iſai. 41. II, cejus.

Caufam veſtram 43 Dominabitur 77

your cauſe 21 . ruleth Hof. 11. 12. f 12. I.
halt thou filled me Ijai. 43. 24 .? ! Dominamur 9377

and ftrife Deut. I. 12 . We are lords [we are firmly Inebriavi, ſatiavi 'T ?! ?! 13

In lite ejus, fua 19??? 45 reſolved ) Jer. 2. 31 .
I have ſatiated Jer. 31.25.

Et irrigans 171727 14in his cauſe Exod . 23. 3 , 6. in

and he that watereth Prov . II .
his own cauſe Prov. 18. 17.

II. Plangere. See Sig. I.Lam. 3. 36 . 25 .

Litem ,caufam ipſor. Dann 46 HIPH. Irriguus 777 * 15

3 watered Iſai. 58. 11. fer. 31 .their cauſe Prov . 22. 23. -23. I mourn Pfal. 55. 2 .

II . Jer. 50. 343
4

In lite ipſorum 02?? 47 thou ſhalt have the dominion Ebria 77777 *

when they contended Yob 31.13 .
drunkenneſs Deut. 29. 19 * 18 .

[ ſhalt be firmly reſolved ] Gen. Exuberans eſt 1777
27. 40.

the cauſes Lam. 3. 58. runneth over [is plentifully ſup

A contendentibus 272 49 therefore ſhe came down Lam.: 5 pliedwith Liquor] Pſal.23.5.
,

from the ſtrivings 2 Sam 22 . 1.9 . ( See Root 795 : 65. ]
44. Pfal. 18. 43 . Et fac ut plan: 17777177

into a wealthy (well-watered,
6

Controverſiarum siang * fruitful] place -66. 12.. : 50

of controverſie Deut. 17. 8 . and caſt them down Ezek. 32 . İn irrigationem

18. (See Root 795 : 91.]
by watering Job 37. 11 .

and-to thepleadingsJob 13 : 6.
7

Litigantes mecum
52 weeping abundantly [inceſſantly]

them that ſtrive with me Pſal. opo lamenting [ perſiſting] in weep

ing lſai. 15 : 3 . 8

Litigantium inecum ? ! ?! 53 Et planēluum

them that contend with me fer. ejus Hath four Significations.
and of her miſeries Lam. 1.7 .

Litigantes. tecum 7 !?! 54 [ See Root 1067 : 21. ]

I. Spatioſum , latum . I.
that contendeth with the ſai.

Properly, the Wind, Air, Breath49. 25 .

N° 8. B. Job 12. 10. –41 . 16.
55

ſtrife Gen 13. 8. Pfal. 106. 32 . Ecclef. 3. 19. Hence, ( 1. ) A:

Meribah Numb.20. 13 , 24 . ſpacious, .airy Place : a Space,

Deut. 33. 3. Pſal. 81. 7.8. or airy Opening, [Signif. I.]

Et contentio mapyap 56 be thoroughly wet, moiſtened
Inebriari, irrigari. To

( 2.) An Inſtrument to winnow

,and Meribah Exod. 17.7. Corn , by expoſing it to the

or ſoaked, as the Earth with

Sicut (ad aquas) . 177???? 57 plentiful Rain, Nº. 7, 10. Fi Wind, [Signif. II.] (3. ) A)

.contentionis Breathing, Reſpite, Refreſh

as in the provocation Pſal.95. 8 .
guratively, to be ſatiated, fully

ment from Suffering and Trou

Contentionis .na??? 58
ſatisfied in the Mind or Appe- ble, Nº 1 , 2 , 4, 6. (4. ) A

tite. The particular Applica
Meribah Numb. 27. 14. Deut. rough Wind is put for the Se.

tions are eaſily underſtood . verity ofGod'sJudgments, Ifai.
32. 51 .

59 I 27. 8. II. From the Subtility
in the ſtrife Num . 27. 14. and made drunk Jer. 46. 10 . and Inviſibility of the Air, as in

60 Inebriemur 777 ?? Greek and Latin, ſo in Hebrew ;

ſtrife Ezek. 47. 19. -48. 28. let us take our fill Prov. 7. 18. the Air or Spirit is uſed to ſigni

Inebriabuntur ??? 3 fy that inviſible Subſtance in

They ſhall be abundantly ſatis- Man, which is the Seat of Un

fied Pſal. 36. 8 . derſtanding, and of the Paſſions

· Pin. Inebriatus eft ? and Affections, Job 32. 8.4

Thall be bathed Iſai. 34. 5 , Hence, ( 1.) Spiritual Subſtance

: ;

gat ipfe

יִרְב* 19

Etתביִרְו51 contentiones

Plangensדֵרְי erit

יִביִרְי

35. I. חוו1759

ָהיֶדּורְמּו*

18. 19 .

Contenti0הבירמ

הוו1758

הביִרְמּו

.

.

Inתַביִרְמִב contentione Etהָתְיָרְו inebriabitur

Contentionesתבתֹוביִרְמ 2

5

.

as
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-

B

an

{ Et.חַוָרְו dilatatio erat

-

32. 20.

םיִחָוְרִמ
-

.

.

Etחַוֶרְו patium
-

Dilatatioהָחָוְרָה* I.

Adיִתָחְוַרְל dilatationem
-

meam

as oppoſed to Fleih, Ifal. ji .

3. (2.) The Mind, the Princi

ple of Thought, 2 Gbr. 36. 22 .Chr

Iſtirred up,excited, theſpirit,

the Mind, of Cyrus.] Pfal.77.6.

Jai. 26. 9. ( 3.) Any Temper,

Diſpoſition, Quality of the

Mind, good orbad ; as the

Spirit of heavineſs,-jealouſy,—

wiſdom , Prudence, Skill : a for

rowful, lying, faithful; right;

baughty, humble Spirit, : & c.

Numb.14. 24. [Caleb bad an

other Spirit, Diſpoſition.] Jud.

9. 23. (an evil spirit of Vari

ance.] Sam 16. 14, 15. [an1

evil ſpirit of Melancholy, and

of a diſturbed Mind.] -2 Kings

2. 15. [the ſpirit, the Endow .

ments of Elijah .] Pfal. 32. 2 :

[ in whoſe ſpirit, Temper, Dif

poſitions.] Zech. 12. 10. [ a Spi

rit of grace and ſupplication,

i . e. a ſupplicating Temper to

obtain my Favour.] Mal.2. 15 .

(4. ) In particular, the Spirit is

put for Vigour, Livelineſs, or

Courage of Mind, Gen. 45. 27.

Foſb. 5. I. 1 Kings 10. 5. fob

6.4 . -32. 18. [the ſpiritwith

in ine, the Ardor, Earneſtneſs,

Zcal of my Mind.] Pſal. 142

3. Prov. 18. 14. -for Anger,

Řeſentment, Indignation , Judg.

8. 3. Prov. 14:29. [hafly, ſhort,

of spirit, quickly fired .] –16.
32. Ecclef. 10. 4. ill. The

Spirit, or Principle of Affec

tions and Pafſions in Brutes,

Ecclef. 3. 21. IV. The Spirit

ofGod :which muſt ſignify ſome

ſecret Influences of Impreſſions

upon the Mind or Body; either

immediately by the Power of

God, or by the bleſſed Agent,

which Chriſtians commonly un

derſtand by the spirit of God .

Pſal 139. 7. [ from thy Spirit,

the Exertions and Influences of

thy Power .] 2 Kings 2.16. Ifai.

40. 7, 13. The Spirit of God

is repreſented ( 1. ) as a creating,

forming, animating, Life- giving

Spirit in a natural Senſe, Gen.

1. 2. Pfal. 104. 30. Mol. 2 .

15. [the reſidue of the Spirit,

creating, life giving Influence.]

( 2.) as influencing the Minds

of Men ; either in an ordinary

Way, by enabling them to at

tain , or to preſerve the Purity

and Holineſs of their Minds,

Pfal. 51. I1 . - 143. 10. Or

in an extraordinary Manner, by

communicating eminent Gifts

and Abilities, Exod. 31. 3. Num .

27. 18. Judg. 3. 10. Eſpeci
Vol. II .

=

ally, by enabling the Prophets 63. 10, 11 , 14. -65.14. -66 .

to reveal the Will of God and 2. Jer. 51. 11. for the ſpirit

to inſtruct the People in it, Ezek. I. 20 , 21 , -2. 2. -3.

2 Sam . 23. 2. 1 Chron. 12. 18.i 12, 24. -8. 3. 10. 17. -

Neb . 9. 20, 30. It may be un- 11. I, 5. —21.7 + 12. - 43.

derſtood either of ordinary In- 5. Hof. 4. 12. -5.4. Mic. 2 : 7,

fluences, or of prophetick In. 11. -3.8. Hag. 1. 14, 14, 14 .

ſtruction by Noah.in Gen. 6 . Zech . 12. I , 10. —13 : 2. Mal.

3. V. Any Spirit or Ghoſt, 2. 15. q a, the wind Gen. 8. 1 .

Job 4. 15. 1
wind Exod . 10. 13 , 19.

2 Sam . 22. 11. 2 Kings 3. 17 .

! I Job 1. 19. —7.7. –15. 2.—

fo - was refreſhed 1 Sam . 16.23 . 21. 18. —30. 22. Pſal. i . 4.

Et dilatatio fit ???? 2 18. 10, 42. -35: 5. -78.

that I may be refreſhed of that
I 39. —83. 13. -103 . 16. -

refreſhment may be to me Job 104. 3. -107. 25. -135. 7.

-148. 8. Prov. 11. 29. —25;
Piн.

Spatioſa biminin 3 23. - 27. 16. —30 . 4. Eccleſ.

large [airy] Jer. 22. 14 . 11. 4. Ifai. 7.2. - 17. 13. –

Dilatatio 1717 * 4 26. 18. -32. 2. -41.29.

enlargement Eſth. 4. 14: 57. 13. Jer . 2. 24. – 4.11, 12 .-4

! 5 -10. 13. - 14. 6. —22 . 22 .

and a ſpace Gen. 32. 16.4 17. -51 . I , 16. whirlwind Ezek .

6 1.4. -12 . 14. 17. 10. -27.

refpite Exod. 8. 15 of 11 . 26. Hof. 4. 19. fown the wind

7 -8.7: feedeth on wind --12 .

1. the wind of the Lord -- 13.

at my breathing [ ſighing) Lam. 15. Amos 4. 13. Jon. 1. 4. -

3. 56. 4. 8. I a grief of mind f bit- c

- terneſs of ſpirit Gen. 26. 35. 4

II. Spiritus, ventus.
courage Foſh. 2. 11. Ta, the

blaſt 2 Kings. 19. 7 Iſai. 25. 4.

-37: 7 : q vain words me words

Spiritus, ventus, 717 * 8 of wind Job 16. 3. T winds

aër, flatus Jer. 49.32 . Ezek . 5. 10, 12 .

the breath Gen. 6. 17: -7.15, -17. 21. | Eaſt - north ,

22. 2 Sam . 22. 16. Pfal. 18.15 . ſouth- , weſt - ſide wind

135. 17. Jer. 10. 14. —51 . 42. 16 , 17, 18, 19. mind

4.20 . Ezek. 37. 5 , 6 .
Hab. I. II .

Hab. 2. 19. ( the, ſpirit Gen. A 9

41. 38. -45. 27. Exod. 6. 9 . and, But, that , Then, So the

-28.
-28 . 3. –31. 3. -35. 31 . ſpirit Gen. 1.2 . Judg. 6. 34.

Numb. 5. 14 , 14, 30. — 14. 24. i Sam. 16. 14. i Kings 18. 12 .

—24. 2. —27. 18. Deut. 34.9 . 1 Chron. 12. 18. 2 Chron . 24. 20.

Folk. 5. I. Judg. 3. 10: -9. Then a ſpirit Job 4. 15. —20.

23.-II. 29. -13.25. -14. 3. —27. 3. Pfal. 51. 10, 11,

6, 19. --15. 14. 1 Sam. Í . 15 . 12. Prov. 17. 22. - 18. 14.

-10.6, 10. — 11.6 . - 16.13,. Ecclef. 3. 21. Ifai.42 , 5. Ezek.

14 , 15, 16, 23 , 23. —18. 10. 3. 14. 11. 19, Afterwards

19. 9 , 20, 23. 2 Sam . 23. 2 . the ſpirit 24. –18.31. -36.

i Kings 10. 5. –22. 22, 23, 24. 26. T when-the-wind Exod. A

2 Kings 2. 15 , 16. i Chron. 5 . 10. 13. ' And a wind. Numb.

26, 26. 2 Chron. 9. 4. –15. I. 11. 31, and wind i Kings 18 .

-18 . 22 , 23. —20. 14. -21 . 45. –19. II . Job 8. 2. but

16. –36. 22. Ezra 1. 1. Job the wind –37. 21. Prov. 25.

32. 8, 18. –33 . 4. Pfal. 34. 14. Iſai. 41. i6 . Ezek . 13. 11.II

–51 . 17. –76 . 12. Prov. -19. 12. Zech. 5.9. and the

II . 13. 14. 29. - 15. 13 . breath Job 12. 10. yea , breath

16. 18, 19 , —17.27. —18 . 14. Eccleſ. 3. 19. but- breath Ezek.

—29. 23. Ecclef. 1. 14, 17. 37. 8. ( that - air Job 41. 16

2. II, 17, 26. the ſpirit of man of 8. I and an — tempeſt Pfal.

-3.21. —4. 4, 6, 16. —6. 9 . II . 6 .

in ſpirit -7.8, 8. –10. 4. Ijai., . Spiritus, ventus 1177

II . 2 , 2 , 2. —19.3. - 29. 10, the ſpirit Numb. 11. 17, 25, 25 ,

24. –31 . 3. -32. 15. -40. 26 . a ſpirit i Kings 22. 21 .

7 , 13. —54 . 6 . -57 . 15, 15,
2 Chron . 18. 20. to retain the

16. —59 . 19. – 61. I , 3,. , ſpirit Ecclef. 8. 8 . -11.5 . Ezek.

1 , 12 ,

.

17. Lam.

Etַחּורְו Jpiritus

-

. .

-

.

.

- -

.

18 . C
. .

•
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-

>

-

•
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טוו1766

Aְךֶחּורֶמ Jpiritu tuo

Etַחּורָהְו Jpirituus
11

םֶכֲחּור

ַחּורְב I 2

I

i . e. the

.

} . 12 , Whitherſoever the ſpirit Et ſpiritum tuum 77g 26

20. after the wind i Kings alſo thy-ſpirit Neb. 9. 20 ..

19. I 1. the wind Ecclef. 1. 6,6 . Vento, ſpiritu tuo 79073 27

Ezek . 37. 9, 9 , O breath 9, with thy wind Exod. 15. 10 .

the breath 10. | the ſpiritual of, by, in thy ſpirit 2 Kings 2 . Hath two Significations.

man of man of the ſpirit Hof. 9. Neb. 9. 30. Ecclef. 7 : 9.. 7.9
28

9. 7 .

from thy ſpirit Pſal. 139.7.
I. Altum , elatum , ex

and the ſpirit Eccl. 12. 7 .
Spiritus veſter sann 29 celfum elle : Elevare,: ef

In vento, Spiritu ? your breath Iſai. 33. 11. ( your ferre fe, &c.
I. To lift or

by, with a — with Exod. 14. 21. mind Ezek. 11. 5. 20. 32 . raiſe up, Gen. 7. 17. Exod . 14.

in the wind i Kin . 19. 11. Pfal. In ſpiritu veſtro Donna 30 16. Ifai. 10. 15. Ezek. 10. 16 .

48.7. Jer. 18. 17. q by the to your ſpirit Mal. 2. 15, 16. II . To raiſe up, to rear up a

breath J06.15. 30. 9 in , by the Spiritus ejus, fuus 1117 31 Stone, a Standard, a Building, a

ſpirit Prov. 15. 4. Iſai. 4. 4 . his ſpirit Gen. 41. 8. Exod. 35 . Highway, Gen : 31. 45. Ezra

Ezek. II . 24. 37.I. 21. Numb. 11. 29. Deut. 2. 30. 9. 9. Pfal. 107. 25. Ifai. 49.

Idem : in ſpiritum 7197 13 Judg. 15. 19. 1 Sam . 30. 12 . II . -62. 10. Ezek. 32. 5.

in the wind i Kings 19. 11 . whoſe ſpirit Ezra 1. 5. Job.34. [ with thy heighth, i . e .

by, over the ſpirit i Ckron . 28. 14. Pfal. 78. 8. 106.33. Dan .. Height whichthy dead Carcaſes

12. Ecclef. 8. 8 . 2.1. 9 His breath Pfal. 146.4. Thall fupply .). ( 1. ) What is]

Et fpiritu 071727 14 his wind — 147. 18. his- raiſed in Heighth, tall or high ,

And with the blaſt Exod . 15. 8 . wind Ifai. 11. 15. q his mind as Mountains, Men, Trees,

9 and—by the breath Pſal. 33 .
Prov, 29. 11. Deut. I. 28. - 12. 2. Ifai. 2 .

6. and with the breath Ifai. 11 . Et ſpiritus ejus 1n17! 32 13. -10. 33. ( 2.) What is

4. q and by the ſpirit -4.4. And his breath Ijai. 30. 28. 1 on a lofty Situation , on high

Quaſi ventus 777770172 15 -and his fpirit —34.26.48.16. upon Earth, connoting Safety,

as , like the wind Job 30. 15 . Spiritu fuo, in ſpia iniga 33 Iſai. 33.16. Obad. 3. Hab. 2 .

Iſai. 64. 6 + 5.6 ritu ejus 9 . Or in Heaven, Nº. 103,

Adaid, 'in ventum , 017$ 16 By his ſpirit Job 26.13 . in whoſe 105. Job 22. 12. Pſal. 93. 4.

Spiritum ſpirit Pfal.32. 2. ruleth his fpi- [the Lord on high, in Heaven,

in the cool nf in the air Gen. 3 . 8 . rit Prov. 16. 32. in his ſpirit connoting his ſupreme Domi

be a - ſpirit 2 Chron . 18. 21 . Zech. 7. 12. I ſtayeth his - wind nion .] 2 Sam . 22. 17. [ from

( become wind Jer. 5. 13. by Iſai. 27. 8 . above, from on high, from Hea

the wind - 13.24. In ſpiritum fuum 197175 34 ven .] Pſal. 68. 18. Tſai. 32. 15.

Aeri, vento 717 17 over his own ſpirit Prov. 25. 28 . Lam. 1. 13. Pſal. 7: 7. [ return

for the winds Job 28. 25. for, on high, i . e . to thy elevated

in the wind Ecclef. 5. 16 of 15 . filles Judgment Seat.] IIÍ. To raiſe

their anger Judg. 8. 3. f their3 up, or heave a Heave-offering,

breath Pfal. 104. 29. their Num . 18. 30, 32. To raiſe up,

which are as wind Job 6. 26 . own ſpirit Ezek . 13. 3 . give or offer any Offering, Gift,

And for a ſpirit Iſai. 28. 6 . Ad ventum , pla- 177717 * 36 Oblation to God ; probably, un

A vento 1792 19 gan quanque der the Notion of an Heave-of

from the windy ſtorm of from on a ſide of wind Jer. 52. 23 . fering, Exod . 35. 24. Num . 15.

the wind of ſtorm Pfal. 55. 8 . Verti, spiritus nini 37 19, 20 .19, 20. - 31. 28 , 52. 2 Chr.

quarters - winds i Chron. 9. 24 . 30. 24. Ezek. 45. 1. -48.

and by the breath Job 4. 9 . I ſpirits Pfal. 104. 4. the fpiG 20. Hence, Oblations or Gifts

Spiritus 11eus rits Prov. 16. 2. Zech. 6. 5. 4. T to a Prince, Prov. 29. 4. IV..

My ſpirit Gen. 6. 3. fcb 6. 4.
the - winds Ezek. 37. 9. Jer. To raiſe up, to lift up, to take

7. 11 . 10. 12. 21. 4. 49. 36. Dan. 8. 8. -11 . 4. up a Thing, Lev. 2. 9. – 6.

Pfal. 31. 5. --77-3, 6. —-142 .
6 Zech . 2. 6 of 10. ( themſides 10, 15. 2 Kin . 6.7. To raiſe,6

3. — 143. 4, 7. Prov. 1. 23 . of winds Ezek. 42. 20 . to lift up in order to take off,

Ifai. 26.9 . --30. 1 , -38 . 16 . or away, Lev . 4. 8. Ezek. 21 .4

-42 . I. -44. 3. - 59. 21 . the ſpirits Numb. 16. 22. -27, 26. --45. 9. Dan. 8. 11. Hof.

Ezek. 3. 14. ---36. 27. -37 , Ul . 4 V. Figuratively, To

14. –39. 29. Dan . 2. 3. Joel Spiritus ning?? 39 raiſe up to open View , to pub

2. 28 , 29. of 3. 1 , 2. Zech. 6. 8 . thoſe winds fer. 49. 36. liſh , to expoſe, Prov. 14. 29.

बा my breath Job 9. 18. —-17.1.- . (exalteth folly, expoſeth it to[

-19. 17 . III. Vannus. See Sign . I.
public View .] VI. To raiſe,

Etſpiritus meus in to rear up Children, Tjai. 1. 2 .
ſo my ſpirit Hag. 2. 5 . 40 23. 4. VII . To be raiſed

Spiritu meo min ? 23 with the ſhovel Jjai. 30. 24. above the reach of a Perſon's

by my ſpirit Zech. 4
6 . CapacityorUnderſtanding, Prov.

Spiritus tuus 79797 24 IV. Naves. 24. 7 . VIll . To lift up, to

thy ſpirit i Kings 21. 5. Pſal. raiſe in Dignity, Wealth , Pow

104. 30. 143.10 , 41 er , Authority , Eſteem ; to pro
Spiritum tuum 777 25 their nobles Iſai. 43. 14 . See mote, Numb. 24. 7. I Sam . 2 .

thy ſpirit Job 15. 13 . Root 227 : 46. 7. i Kings 16. 2. yob 17. 4 .

[ Malt

Spiritusסָחּור35 ipforum

Ezek. 5. 2 . .

Etַחּורְלּו18 vendo

Etַחּורֵבּו a fpiritu 20 I

ידור 21 .

.

I

Spirituzumתהורָה38

16 .

>

22

Vannoתַחַרָּב

Navibusםיחיִרָב *
C
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I
Etםָרָיְו21 exaltetur

2

Etםּורָיְו exaltetur

Et efferat ſe, et altus S?!

eft, extollet, &c.

Then - be lifted up Deut. 8.14.

and-is lifted
up

Ezek. 31. 10.

And - ſhall be lifted up Dan.

11. 12. q and he is high Pſal.

II
םֹרָיְו

and exalted be 2 Sam . 22. 47 .

22

and let - be exalted Pfal. 18.46.

Et exaltabitur, at- 07? 23

tollet ſe

and - ſhall be higher Num . 24.7.

ſe
29

Then-went up Ezek. 10. 4 .

and—was exalted Hof. 13. 6 .

99. 2 .

2 Etסָרָּיַו extulit JeExcelſa, um 1797

high Deut. 32. 27. q exalted

I Sam . 2. I. I is lifted Iſai. 26 .

243..

II . Eferetםּורָּת25 Je

Etהָמֲאָרְו exaltata

C

14. 10.

II . II .

םֹרָּת

.

סָר

ּומּורָי

lant se-

Etסָרָו excelfus

-

89. 16.

Attollenturןּומְרְי

Excelםיִמָו

3 Extulitּוהְתָמְמֹר°

eum

Excelliםיִמָרָה Extolloיִּתְמַמֹור

[ ſhalt thou not exalt, honour,

them , by chuſing them to vin

dicate thy Providence. ] Pſal.
12. 8. – 13. 2.-18. 48.

75. 6. Prov. 4. 8. 11. 11 .

Ezek. 20. 40. [ in the mountain

of the height of Iſrael, i . e ..

which is the higheſt Honour

of Iſrael.] Thus God's exalting

the horn of a Perſon or People

is to be underſtood, Pfal. 89 .

17, 24. But Perſons lift up the

born themſelves, when they

boaſt or make Oftentation of

their Power,Pfal. 75.4. Hence,

the High and exalted in Power,

Dignity, Job 21. 22. Ecclef.

10. 6. ( folly is ſet in great

Heights,i. e. in high dignity.]

( 1.) God is high in Dominion

and Power, Pfal. 99. 2. —113 .

4. –138 . 6. (2.) God is ex4

alted , extolled or raiſed up by

our Praiſes and high Thoughts

of him, Pfal. 18. 46. 99 .

5. Iſai, 30. 18. [he will be ex

alted in your Senſe of his great

Power, diſplayed in the Judg

ments inflicted upon you.]

IX . To lift up one's ſelf to

Action, Ijai. 33. 3. Hof. 11 .

?. [ noneatall would exalt,
,

i . e . lift up or exert himſelf in

Obedience.] X. Raiſed, lifted

up in Mind or Heart, lofty,

arrogant, haughty, Deut. 8. 14 .

2 Sam . 22. 28. Ijai. 2. 12. Jer.

48. 29. Ezek 31. 10 . XI. To

raiſe up the Head in Honour

and Power, Pſal. 27.6 . -110.

7. XII. The Eyes are lifted up ,

lofty, looking above others with

Pride and Diſdain, Pſal. 18. 27 .

-131 . 1. Prov . 21. 4. –30.

13. XIII. The Voice is lifted up

in ſpeaking loud , Gen. 39. 15.

Tſai .40.9.or arrogantly,2 Kin.

XIV. To lift up the

Hand ( 1.) in Rebellion, 1 Kin .

11. 26. (2.) in Swearing, Gen.

14. 22. Dan. 12. 7. ( 3. ) in

inflicting divine Judgments, Iſai.

26. 11. (4.) A high , raiſed

Hand or Arm is ſuperior, pre

vailing, triumphantPower, Exod.

14. 8. Deut. 32. 27. Job 38 .

15. Pfal. 89. 42. -118 . 16 .

[ the right hand of the Lord is

exalted , raiſed in Power and

Victory.] Numb. 15. 30. [doth

ought preſumptuouſly t with a

high Hand, refuſing to be con

trouled or reſtrained .] XV.

To lift up the Feet, is to move

with Expedition, Pſal. 74 : 3 .

Extuliיִּתְמַמֹורְו

הָמָר IO

Exaltansיִמְמֹורְמ34 me

-

.

3 high is Pfal. 89. '13 , ſhall

and it ſhall be lifted
up

Zecb. beexalted 17, ſhall be exalted

24. —112. 9. is exalted Prov.

Excelſ , elati funt o7 4

high they are Job 22. 12. Exaltabitur ora 26

ſhall he lift
lofty Pſal. 131. 1. lofty are up Mic. 5.9 + 8 .

Prov. 30. 13 . Et elevata fuit omni 27 .

Excelſus, a, um D 5 . and it was lift up Gen. 7. 17.

loud Deut. 27.14 . q high Pſal. Efferantur, attol 1917 28

113.4. -138 . 6. Ifai. 6. 1. -

57. 15. let-exalt themſelves Pſal. 66 .

.6 7. they exalt themſelves — 140.

and taller Deut. 1. 28. I and 8. q ſhall , they be exalted

tall — 2. 10, 21. 9. 2. and

lofty Iſai. 2. 12 . 29

7 ſhall be exalted Ifai. 49. 11 .

the haughty 2 Sam. 22. 28 . T
PIH .

thoſe that are high Fob 21. 22.

high Pfal. 78.69 ſet him upon high Ezek. 31.4 .

8
31

high Deut. 12. 2. Ifai. 2. 13 , do --- bring up Iſai. 23.4 .

14. ? 32
Et excelſi 27?

9 and [ I have] brought up -1.2.

and the high ones Tjai. 10. 33 . Extollens eft D217? 33

Excelſa, um 1797 lifteth up i Sam . 2.7.

high Exod. 14. 8. Numb. 33. 3 .

Job 38. 15. Ezek. 6.13 . -20, that lifteft me up Pſal. 9. 13;

28. —34 . 6. ( preſumptuouſly
Ad extollendum bpin ?. 35

op with an high hard Numb. 15 . to ſet
up

Ezra 9. 9.

30. S an high place Ezek . 16 .

24. Exalt ye Pſal. 99. 5 , Exalt 9 .

Excelſa 1977

high cedar --17. 22.
I will extol thee 30. 1 .

.

Excelf 145. 1. I will exalt thee Iſai.

high Pfal. 18. 27. proud 25. I.

Prov. 6. 17 .

Excelſi Diana 13 I will exalt thee Pfal. 118. 28 .

too high --24.7.

14
and I will exalthim Exod. 15. 2 .

be - lifted up Deut. 17. 20 .- Exaltabis dan 40

Juxta extolli B ? 15 ſhalt thou - exalt Job 17. 4 .

when - are exalted Pfal. 12. 8 .

Ad efferendum ſé . Dn75 16017 thou haſt - liſted me up on high

to mount up Ezek. 10. 16 , 2 Sam . 22. 49. thou lifteſt
Et in extolli ipfos Daina 17

me up Pfal. 18. 48 .4

and when they were lifted up 17. Exaltat bain 4.2

Exaltare 1727 18 would exalt Hof. 11. 7 .

Be thou exalted Pfal. 21. 13. — Attollet me 2717? 43

5 . he ſhall ſet me up Pſal. 27: 5.

Exaltabor 017 19 Et exiollet te 79917 ? 44

I will be exalted -46 . 10 . and he ſhall exalt thee –37.

34.

fall , will he be exalted
45

13. 2. Ifai. 30. 18. —-52. 13 .
exalteth Prov. 14. 34.

9 ſhall be lifted up Pſal. 27. 6 .

that is his higher -61, 2 . which lifteth up Pfal. 107.25 .

Et

,
3

Etaitateּומְמֹור36

.

המרח II Extollaimָךְמִמֹורֲא37 te

תֹומָר 1 2

Exaltaboְךֶמְמֹורֲא te
3
8

19. 22.

Exaltaboּוהְנֶמְמֹרֲאַו39 eum

Efferriסור

Exaltaftiיִנֶמְמֹורְת me 41

&

.

םֵמֹורְי

57: 5, 11. - 108.II

Extolletםורָי Je 20

Exaltabitםֵמֹורְּת

Etםֵמֹורְתַו46 exaltat

7.25
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Etְךֶמְמֹורְתּו exaltabit te ,םַרּוה 89

4. 8.

I

3. 12 . 90

Etּוהּומְמֹוריִו.49 extollent eum

C

91

inםֶכְמיִרֲהַמ,72 toliere vos

סָטֹורְו

םֵרָה .

םָמֹורְמּו Altitudoםור* 92

Exaltenturהָנְמַמֹורְת ־םֶרָה Etםִלְו* elationem

Attolleהָמיִרָה75

Etםיִרָהְוך6 tolle Elatioהָמֹור*

Attolleיִמיִרָה 77 ExcelJamtuumְךֵתָמָר

ָתֹומיִרַה

Exceljaְךִיתמָר tua 98

Ettolliteּומיִרָהְו Altitudoְךָתּומָר* tua 99

Exaltaboםיִרָא Excelfaהָמֵמֹור* eft 100

תמֵרֲהַו

Exaltationesתֹומְמֹור IOI

Etיִתֹומיתמיִרֵה;8 extuli םיִרָתֲה

rabְךֵתְמְמֹרֵמ* exaltatione 102

47 to lift up 25. 5. Ezra 9 . Hoph . Elevatum , 2210.

and the ſhall promote thee Prov . 6. Ezek 21. 22 $ 27. Touted fublatum eft

aloud for joy t in ſouting for
is heaved up Exod. 29. 27..

Et extollamus nopin 48 joy by lifting up the voice Ezra wastaken away Dan. 8. 11.

and let us exalt Pſal. 34. 3 : Tolletur 077

Yuxta attollere me ??? 71 it was taken off Lev. 4. 10.

Let them exalt him alſo ~107: as I lift up Gen. 39. 18 . Elatio, altitudo 017 *

an high look of highneſs ofeyes
32.

РҮН. Et elatus Doint 50 When
ye

have heaved Numb. Prov . 21. 4. q high looks of

fuit 18. 30 , 32 . highneſs of eyes Ifai. to. 12.

and he was extolled -66. 17. Attolle 079 73 fthe haughtineſs -2.II , 17 .

Et exaltatus spindi 51 lift - up Exod. 14. i6. lift up-

which is exalted Neb . 9. 5. Ifai. 58. 1 . on high Hab. 3. 1o .

52 Idem 77 74
93

ſhall be exalted Pſal. 75. 10. Take - up 2 Kings 6. 7. and the haughtineſs Jer. 48.,29 .

Hiph. Extulit, &c. D'77 Ad altitudinem 0175
53 94

he lift up i Kings 11. 27. I Lift up Pſal. 74. 3 ; for heighth Prov. 25. 3.

did give 2 Chron. 30: 24 . 95

Et tollet D 54 and take off Ezek 21.26 + 3i. haughtily Mic. 2 , 3 .

And - ſhall take Lev. 2. 9. and 96

take up -6. 10 of 3 , And he lift up Tſai. 40. 9 , lift - up g. thy high place Ezek . 16. 25,

ſhall take 15 of 8. Attollite, tollite 19'77 78 Et excelfum tuum 7927 97

Extuliſti pipiny 55 exalt -13.2 . ( take up -57. and - thine high plaće 31,

haſt thou exalted 2 Kings 19 . 14. lift up -62 . 10. 9 take

22. q thou haſt ſet up Pfal. away Ezek.45.9. thy high places 39.

89. 42 . 79

Idem Anrain 56 ' and take ye up fofh. 4. 5 .. with thy heighth —32 . 5:

haft thou exalted Iſai: 37. 23 . 80

Et tolles pari 57 I will exalt Iſai. 14. 13. I ſet is exalted Pſal. 118. 16.

And levy Numb. 31. 28 . up -49. 22 .

58 Num attolles D'ona 81 the high praiſes —-149. 6 .

I have lift up Gen. 14. 22. I Canft thou lift up Job 38.34. Ab

lifted up -39. 15. I have Et extuliſti on

exalted Pfal. 89. 19 . But ihalt thou exalt Pfal. at the lifting up of thyſelf Ifai.

33. 3 .

I exalted thee i Kings 14. . Altum , altitudo : 0179 * 103

-16. 2 . ſhall lift up Gen. 41. 44. Pſal. excelfum , celfitudo

60 110. 7. held up
Exod. 17. on high 2 Kings 19. 22. high

they offered
Numb.

up 31. 52 . 11. q he ſhall take off Lev. 4 . Pſal. 71. 19. 92. 8. Ijai.

gave 2 Chron . 30. 24. –35. 8, 19. lifteth up i Sam . 2 . 26. 5 .5 33. 5 .

8. | Doth - make - ori high -37: 23 . - 40. 26. in the

Quam obtulerunt 1987773 61 Job 39. 27. 9 ſetteth up Pſal. high - 57. 15. Jer. 17. 12 .
which had offered Ezra 8 . 75. 7. { lifteth - 113. 7. Mic. 6. 6. far above Pfal. 10.

25. Et attollato??? 84 5. ( O thou moſt high -56.

Et offeretis orie ? 71 62 that he take up Numb. 17. 37 2. I haughty Tſai. 24. 4 ,

then ye ſhall offer up
Numb. opo 2. q and exalt i Sam . 2. 10 .

Excelſi Dino 104
18. 26 .

Et fuftulit 079 85 of the high ones 21 .

Offerens, tollens on 63 and he lift up
Exod. In altum, excelfum bina 105

that did offer Exod. 35. 24. T And lift
up

Numb. 20. II . on high fob 39. 18. Pſal
. 93.

ſhall be the promotion of fools even he lift up i Kings 11. 26 . 4. Tjai. 24. 21. -58 . 4. Hab.

of exalteth fools Prov. 3. 35. I , 9q And — took up 1 Sam . 9. 24 .I

exalteth -14.29 . He took up alſo 2 Kings 2. 13 . In altum Dinza ? 106

Et extollens 991 64. And - gave 2 Chron. 35. 7.- on high Job 5.11.

and the lifter up Pſal. 3. 3 . He allo exalteth Pſal. 148. In altum dives 107

14. ST when he held up Dan. on high Pfal. 7. 7. -68 . 18.

as they that take offHof. 11.4. upward Iſai. 38. 14 .

86 Ab, de excello Dige ? 108

them that lift it up Iſai. 10 . 15. and ſet it up Gen. 31. 45 . from above 2 Sam. 22. 17.

Offeretis, attollatis vuln 87 Pſal. 18. 16. –144. 7. Lam.19

promotion Pfal. 75. 6 . ye ſhall offer up Numb. 15 . 1. 13. loftily Pſal. 73. 8 .

Juxta exaltare 0'??? 19 , 20 , q ſhall ye heave 20 . 9 from the height -102 . 19..

as if - ſhould lift up Iſai. 10. 15 . T you , ye ſhall offer -18 . 28 , ſ from on high Iſai, 24. 18 .

Etjuxta attollere o'n 69 29. Ezek. 45. 1 , 13. —-48. 8, -32 . 15. Jer. 25. 30.

and when they lift 2 Chr. 5.13. 9 , 20. q Lift - up Pſal. 75.4, 5 .

Extollendo, ad ex- 0775 70 88 the height 2 Kings 19. 23 .
tollendum

they offer Lev. 22. 15. offer Ifai. 37. 24, 24. Jer. 49. 16 .

1 Chron . 15. 16 . Numb. 18. 19 , 24 . -51 . 53. Ezek. 17. 23 .

82 tua

Extuliְךיִּתמיִרָה59 te 92. 10.

Attolletםיִרָי83 םֹורָמ

6oּומיִרֵהObtulerunt

-

C

q 22. 16.

8 , 9 ,
-

.

םֹורָּמַה

7. 20.

2. 9 .

םיִרֵמּו

Sicutיֵמיִרְבִג65 leruantcs

12. 7 .

Talentesויָמיִרְמ66 eam Etָהֶמיִרְיַו eriferet eain םֹורָּמִמ

Ectollereםיִרָה67 -I44

םיִרָהְנ68 I

.

םיִרָהְכּו

2 Io9םֹורְמAltitudo

1
0
9

Offerentּומיִרָי

by lifting up 1 .

20.
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תַמּורְתִל

و

III of the holy oblationםיִמֹרְמםיִמֹורְמ

תַמּורְּתִמ

II2

יִתָמּורְּת

Oblatioסֶנְתַמּורְת ueftra

.

I13םיִמֹורָּמִמDe excelis סָחָמּורְּת

116 תֹומּורְתִל

Malefecitעַרֵה

rum

Etעַרֵהְו malefecit
2

-

II7.הָמּורְתּוEt oblatio trae Malefecijtzָתֹוָתֹעֵרֲה

29. 28.

20.40. Thigh —34.14. Obad. 3 . Ad oblationem n9170? 125 a Manner that is breaking, ſhat

In excello Dinge 110 for the offering Exod. 36. 6 . tering, i. e . injurious, miſchievo

in the heighth Jer. 31. 12. of the oblation Ezek. 45: 7. ous, pernicious to others ; or

Excelſa - -48 . 21 , which brings Suffering and

high places Prov . 8. 2. on
Dé oblatione naine 126 Diſtreſs upon them , either juſtly

high Ifai. 33. 16 .
of - that is offered 12 . or unjuſtly ; to do evil or mil

In excelſis Dininga Oblatio mea noin 127 chief ; to be wicked ; to hurt,

in the heighths [in the high my offering Exod. 25. 2 . to maltreat ; to afflict, to diſtreſs,

places] Pfal. 148. 1. Ion high 128 to be in Diſtreſs. An evil eye

Job 16. 19. f in - dignity Eccl. your heave-offering Numb. 18. (Prov. 23.6. ) is an invidious, or

10. 6. 27 . fordidly avaricious Diſpoſition.

Oblatio eorum bnainn 129 It is alſo applied ( 1.) to any

from on high Yob. 31. 2 . their heave-offering Exod. 29 . thing that is bad, naughty,

Excelſa pina 114 28 . good for nothing, Prov . 20.

the high places Judg. 5. 18. Idem nira nanin 130 14. Jer. 24. 2 , 3. ( 2. ) To

the high - places Prov 9.3 , 14. the heave - offerings Numb. 18 . a Mind broken or ſhattered

In excelfis fuis l'pi7p 115 19. offerings 2 Sam . 1. 12 .C with Grief or Vexation ; Prov .

in his high places Job 25. 2. gifts Prov . 29. 4: 25..20. N° 138, 139. See alſo

Oblatio elevata , niin * Ad oblationes minion? 131 Root 1800 : 64, & c.c

Separata aut for the offerings Nah. 12. 44:

voluntaria Oblationum mea- piangm 132
Hip .

an, the offering Deut. 25. 2 . he hath done evil Exod. 5. 23 .

-30.13 . -35. 5. Numb. 5.9 . mine heave- offerings Numb. hath afflicted [hath ſhattered

it is an heave -offering Exod . 18. 8 . Signif. III.] Ruth 1. 21. hath

29. 28. an heave offering Lev . Et oblationes J'aimi 133 done wickedly 2 Kings 21.11.

7. 14, 32. Numb, 15. 19, 20, noftrae Pſal. 74. 3. (hath ruined all in

21. oblation Iſai. 40. 20 . and our offerings Neh 10. 37 the Sanctuary .]

an oblation Ezek . 45. 1. the of 38 .

other ofthe- oblation -- 48.21. Oblationes veſ. Sanoin 134 and do you hurt Joſh .24. 20 .

117 3

and - an heave -offering Exod. your offerings Ezek. 20. 40. haſt thou afflicted Numb. II .

T your oblations –44. 30.. 11. Thaſt thou - brought evil

Collativa 917m * 135 i Kings 17. 20.

the offering —25. 3. –36.3 . oblation -48. 12 . 4

Numb. 31. 52. Ezek. 48. 8 . haſt thoum - evil intreated Exod.

the heave offering Ezek. 29 . II. Lapidis pretioſi no

27. heave - houlder t ſhoulder 5

of heave- offering Lev. 7. 34. have I hurt Numb. 16. 15:

--10. 14 , 15. Numb. 6. 20. Sandafiri nion * 136 done evil 1 Chron. 21. 17.

I the offerings 2 Chron .31.10 , coral Job 28. 18 . I have afflicted Mic. 4. 6 .

12. the, oblation Ezek. 45 .
6

Etfandafiri niax?? 137

13 , 16. -48 . 9, 20. and coral Ezek. 27. 16 . they did worſe Jer. 7. 26. I

119 have done evil -38.9. they

and offerings Mal. 3. 8 . have behaved themſelves ill

an , offering Exod. 30. 14, 15. Malefeciftis onjunt 7

-35 • 5 , 21 , 24 , 24. the of dealt ye - ill Gen. 43. 6. fye

fering Ezra 8. 25. Neh . 10. . have done evil –44 . 5. q have

Hath three Significations.
39 +40. fheave-offering Num . done worſe Jer. 16. 12 .

18. I1, 26 , 28 , 28 , 29. –31 . Malefaciens, maleficus yoga 8

29,41 . ( heave -offerings Deut. I. Malefacere. The pro a wicked doer Prov. 17. 4.

12. 6. q the oblations 2 Chron . per Senſe of y17 is under Signif.

31. 14. every oblation Ezek. II . which ſee. But the I. and III. and an evil doer Ifai. 9. 17 +

44. 30. the oblation -45. 6 , Significations , which are here 16.

before the oblation 7. -48 . 10, placed under this Root come Malefici o'yna

18, holy oyl 20 , 21. from yyn (Coccejus) and from the evil doers Job 8. 20. Pfal.

121 yy' [Root 800. ] 1. To break, 5. -37; 9. -94. 16.

and the heave-offering Deut. ſhake, ſhatter all to Pieces ; 119. 115. Ifai. 1. 4. – 14. 20.

12 , II , to make good for nothing, -31 . 2. Jer. 20. 13. —23.

122 [ Signif. III.] To be reduced to 14. I the wicked Pfal. 22 .

or heave -offering 17. I and the a weak and wretched Condition ; 16. -27.2 . --64.2. -92. 11.

offerings Neh. 13. 5 . to be ruined , Prov. 18. 24.

De oblatione 021792 123 [A man of friends, i . e . one becauſe of evil doers Pfal. 37.

of an offering Lev . 22. 12 . who hath many Companions or 1. I becauſe of evil Prov. 24.

124 Intimates, will ruin himſelf : 19.

as the heave -offering Numb. but there is a friend, &c. ] II. Malefaciendo y

Hiphil it fignifieth to act in ye Thall ſtill do wickedly t in
VOL . II.

doing

oblatioהָמּורְּתַה 118

Malefeciftiהָּתעֵרָה

5. 22 .

Malefectיִתֹועיִּתעֵרָה
men.

IO .

תומאָר
.

Malefeceruntּועֵרֵה

Etהָמּורְּתַהְו dblatio

Oblatioתָמּורְּת I 20 Mic. 3. 4:

176rעוו

Etעַרֵמּו maleficus 9

io

Etתַמְרְתּו oblatio 26 .

Iden2תמורתו

II

Inםיעָרְּפַב maleficos II

Sicutתַמּורְתִל dblatio

עָרָה I 2

15. 20.

4 D
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Ideaעָר29 .

-

.

ַעֵרָהְו

ַעֵרָהְל

24. 8. .

-

עַרָהְל

Etעַרָחְו malum-

8. 14:
-

31. 12 . עָרָהְו

ַעֵרָהְלּו 2

of עָרְב

Malefaciaeעַרָא
-

-2

-73 . 8.

עָרָב

I

Malefacietַעֵרָי y 21

עַרְל

Etַעֵרָּיַו malefecit 22

II. 21 . -I 2 . .

Malefaciemusעַרָנ

? 2 Chron . 12. 14-21.6 . -22 .doing wickedly ye ſhall do wick

edly 1 Sam . 12. 25. to do bad Gen. 3i . 24, 29. Lev. 27. 4. - 29.6 . – 33.2, 6. — 36. 5,

evil Iſai, 1. 16. Jer. 13. 23. 12, 14. ( evil Gen. 48. 16 . 9 , 12. Neh. 13. 17. Job 2. 10 .

Et malefaciendo 13 Deut. 17. I. 22. 14, 19 . Pſal. 54. 5. Ecclef. 4. 3. Ifai.

and done evil indeed of and in 1 Kings 5. 4.† 18. 22. 8, 65. 12. -66. 4. Jer. 3. 17.

doing evil have done evil i Chr. 18. Neb . 6.13. -9. 28. Job -7.24 , 30. – 11.8. - 13. 10.

5. 19. - 30. 26. - 31. 29. -16. 12. - 18. Io, 12. evil21. 17 . 10

Ad malefaciendum yop ? 14 Pſal. 5. 4. 7. 4. -23 . 4. way --- 23.22 . -32. 30. -52 .

to do evil Pfal. 37. 8. Prov . 34. 16. -36 . 4. -49. 5. 2. Mic. 7.3 . I wickedly Deut. A

-52. 3. -64. 5. -97. 10. 9:18 . ( wickedneſs of wicked

Ad malefaciendum yng? 15 -109.20. -119.101 . -121 . thing -13. II of 12. ' wick

to hurt Gen. 31. 7. to his own 7. — 140. I , II . - 141 . 4.· edneſs — 17.2. i Kings 21.25.

hurt Pfal. 15. 4. to do evil Prov . 2. 12, 14. -5.14. -6. 2 Kings 21. 6. ( wicked Deut.

Leü. 5. 4. Jer. 4. 22. I to 24. -8 . 13 , 13. — 12. 20, 21 ., 17. 5. Eſh. 7. 6. Ezek. 13. 22 .

bring evil -25. 29. 4 to pu- -14. 22. 17. II . 19. 23 . 33

niſh(to bring evil upon] Zech. -20 . 8, 22. —21 . 10. 28 .
andevil Pſal. 51. 4.

5, 10. - 29.6.-
Et malum 34

Et ad malefaciend. yon 16 Eccleſ. 5. I. op 4. 17. --5. 14
and bad 2 Sam . 14. 17:

and to afflict Jer. 31. 28 . 4.13. –6. 2. —8. 3 , 5, II ,-6 -8 5 11 In malo 777 35

A malefaciendo yana 17 12. -9. 3 , 3. -12 . 14.good in evil Exod. 5. 19. away evil9. 3

from hurting 1 Sam . 25. 34. evil Ijai. 5. 20. –31 . 2. —45. Prov. 20. 30. ſeeing evil Iſai:

18 7. -56. 2 : Jer. 42. 6. Amos 33. 15. fon, into miſchief

I will-do-harm - 26. 21 . 5. 14, 15. -6. 3. Mic . 1. 12 . Exod. 32. 22. Prov . 13. 17 .

I will do — hurt Jer . 25. 6 . -2 . 1. 3. 2. Hab. 1. 13 . for a bad Lev. 27. 10. { in ad

Malo affeciſti yom 19 -2 . 9. Mal. 1. 8, 8. —2. 17. verſity Pfal. 10. 6. wickedly

thou didſt afflict Pſal. 44. 2. hurt Gen. 31. 29.I diſpleaſed , A

Et malefeciſti yini 20 diſpleaſe of evil in the eyes of In male vya 36

Buthaſt done evil i Kin. 14.9 . Numb. 11. 10. 1 Sam . 29. 7. ſee the evil Gen. 44. 34. refuſe

qill Deut. 15. 21. Ifai. 3. 11 . the evil Ifai. 7. 15, 16 .

will he do evil Zeph 1. 12 . wicked Deut. 23 ; 9 + 10 . In, ad malum ya 37

i Sam. 30. 22. Job 21. 30. to - hurt Ecclef. 8.9 . Jer. 7.6.

and did worſe i Kings 16.25 . Prov. 2. 14. -25 . 7 .

23 13. - 15. 26. –26. 23. Jer. Malum ya 38
will we deal worſe Gen. 19.9 , 5. 28. Ezek . II . 2 . evil 2 Sam . 19.35 $ 36. 2 Chr.

Deut. 28. 35. Job 2.7. Ecclef. 18. 17. q bad 1 Kings 3. 9;

do — wickedly 7. Jud. 19. 23. 1. 13. – 4. 8. | harm evilof Malum , ad malum ya? 39

ye ſhall - do wickedly i Sam .-- I thing 2 Kin . 4. 41. harm Jer. bad Lev. 27.33 . to evil Prov.

12. 25. T do - harm i Chron. 39. 12. I worſe 2 Chron . 33 . 1. 16. Iſai. 59. 7. call evil

16. 22. Pfal. 105. 15 . 9. adverſity Pſal. 94. 13: 4

miſchief Prov. 6. 14. Hof: 7.

or do evil Iſai. 41. 43 . 15. ( grievous Prov. 15. 10 . for evil Pſal. 56. 5. to the evil

26 I heavy -25. 20 . Prov. 24. 20. for - wicked

they have done miſchief Prov. Et malum V?? 30 nefs –21 . 12 .

4. 16. They ſhall - hurt Iſai. and evil 1 Sam . 25. 3. and 41

11. 9. –65.25. they can ---- it diſpleaſe him of and it be evil from evil Job 28. 28. Pſal. 34.

do evil Jer. 10. 5. Prov. 14. 37. 27

42

and vexed Nuvb. 20. 15 . and evil Gen. 2. 9, 17. - 3.5, eſchewed evil Job 1. 1 , 8. –2..

and - evil intreated Deut. 22. Deut. 1. 39. andmevil Pſal. 3. from evil Pſal. 34. 14. Prov .

26. 6 . 10.15
3.7. 4. 27. 13. 19. -14.

Malus : malum , ma 28 16. -16. 6, 17. Ifai. 59. 15.
litia

evil Exod. 33. 4. Numb. 20. 5 .

evil Gen. 6. 5. –8. 21. Joh.-8 -32 . 13. Deut. 1.35 . -4.25. neither good nor bad f not from

24. 15. i Chr. 2. 3. Pſal. 41 . the evil 13: 5. –17. 7, 12 . bad and to good 2 Sam. 13. 22 .

5. Prov. 23.6. – 28 . 22. fer .
In malum yne ? 44

19. 19, 20, 21. 21 .

2. 19. Hab. 2. 9. Zeph. 3. 15 . 21, 22, 24. 24. 7. 30. 15 .
to do miſchief Dan. 11. 27 .

bad Gen. 24. 50. or a bad do evil -31 . 29. Joh. 23. 15.

Lev. 27. 10. I wicked Gen. Judg. 2. 11. –3.7, 12 , 12 . wicked Gen. 13. 13. 2 Kings 17.

38.7. ill-favoured - 41.21, 4. 1. -6. 1. -10.6. – 13. I. 11. Jer. 15. 21. Ezek. 30. 12 .

ill Jer . 40. 4. it diſpleaſed, i Sam . 15. 19. 2 Sam . 3. 39 . fadly Gen. 40.7.. ſore Deut.

diſpleaſe t it was, is evil in the 12.9. 1 Kings 11.6 . – 14.22.i 28. 59. 2 Chron. 21. 19. ( evil

eyes of Numb. II . I. -15.26, 34. - 16.19, 25, 30 . I Sam . 2. 23. Pſal. 78. 49. The

34. & lad Neh. 2. 1. the -21.20 . - 22 . 52. 2 Kings 3 . evil Prov. 14. 19. – 15. 3 , 15 .

wickedneſs Pſal. 7.9. 4 wicked 2. -8. 18, 27. - 13.2 , 11. – Ifai. 32.7. | naught 2 Kings2 .

-101 . 4. naught Prov. 20 . 14. 24. – 15.9, 18, 24 , 28 . 19. ( ſad Neb. 2. 2. evil men

14, 14. I grievous Ecclef. 2 . 17. 2, 17, -21 . 2 , 9, 15, 16 , Job 35. 12. Prov.4 . 14. – 12 .
17.

20. -23 . 32, 37. –24 . 9, 19 .

Et

ſore B .

Malefacietisּועֵרָּת24

I. עַרָל

.

5. 20.

Etּועֵרָהְו25 malefacictis Adעָרָל malum 40

Malefecerintּועֵרָי

Aערמ malo

in his eyes 24. 18.

Etּועֵרָּיַו27 malefecerunt 3IעָרָוEt malaam Aעָרֵמ mala

- -2

עו* Malaamעַרָהעָרָה 322

Aעָרֵמְל43 mala
>

.

-22 .

.Maliםיִעָר45

.
.

-

22 .

2 -8

12 .
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Maliםיִעָרָה

C

6oתַעָרֵמA malo

Maliיֵעָר

-

-

Malumיִתָעָרְּב meum יִתָעָרְב62
II

Malumtuumְךֶפָךְתָעָר63

II
-

-

Malitiaְךֵתָעָר65 tua

4.

Malumיִכֵתָעָר tuum-

.

I ,

Etmali_b'yo! 4646 i Sam . 25. 28. Eccleſa 2. 21. 9. 56. 1 Sam . 25. 39. "Jer. 7.
and evil Gen. 47. 9. ( and ſore Jer. 44. 17. and -- worſe 12. , your great wickedneſsof the

Deut. 6. 22. | for the wicked 2Sam .19. 7 + 8. I but miſ- wickedneſs of your wickedneſs

Jer. 6. 29 . chief Pſal. 28 . 3 . Hof. 10. 15. the, evil Judg.

47 Malus, a , um 78777 51 9. 56. for the evil Jer.11.17.

evil Deut. 7.15 . 2 Kings 17. 13. ſome evil Gen. 19. 19. the, an 32:32 . Zech. 8. 17. f the miſ(

Ezra 9. 13. Jer. 12 , 14. Ezek. evil — 50. 15. this evil Exod. chief Eſh. 8. 3. q the miſery

5. 16. -33.11. - 36.31. Zech . 32. 12 , 14. Numb. 14. 27, 35. Ecclef. 8. 6.

1. 4 , 4. ( wicked 2 Chron. 7 . and evil Deut. 31.29. evil Jud. Et malum ny ?! 59

14. Neb . 9. 35. Ezek. 20. 44. 20. 34, 41. I Sam . 6 . 9.
16 . and - evil Zech. 7. 10 .

I fore –14. 21 , 23. --- 20. 7, 9 , 13. 24. 17. 60

48. po 18. –25. 17. 2 Sam . 13 16. for the wickedneſs Pfal. 107.

the worſt 7.24. —15. 14. - 17. 14. - 19.74 34. Jer. 12. 4.

Male, malum Y7 49 8. -24. 16. 1 Kings 9. 9 . Malum meum myr 61

hurt Gen. 26. 29. Pſal. 41. 7. 13. 33. — 16.7. - 21. 29, 29 . my hurt Pfal. 35. 4 , 26. – 38.

g evil Gen. 37. 2, 20, 33 • --44. 2 Kings 6. 33. -22, 20. i Chr. 12. -70. 2. –71. 13, 24. I

4. 50. 17, 20. Exod . 10. 10. 21. 15. 2 Chron . 7. 22. —34. me evil -40. 14. & my trou

Lev. 26. 6. Numb, 14. 37. Jud. 28. Neb . 13. 18, 27. Eſtb.
7 : 7

ble Lam. I. 21 .

9. 23. —20. 13. 1 Sam . 12. 19.. Job 2. 11. -42. 11. Ecclef. 8 .

16. 14, 15, 16. 18. 10. - 11. –12 . I. Iſai. 57. 1. Jer. 1. ¿ my wretchedneſs Num . 11.15 .

29. 9. -24. II | 12. --25 . 14. 8.3. - 16. 10.-18. 8,, ?

21 , 26. 26. 18. --29. 6 . 11. - 19.15. 25.5. - 26.3, thy hurt 1 Sam .24. 9.410.

2 Sam . 12. 11. i Kings 14. 10. 3 , 13 , 19. -32. 23 , 42. -35. f thy wickedneſs 1 Kings 2.

—21 . 21. 22. 23. the evil 15. –36. 7, 31. 40. 2. 44. Job 22. 5. Nah. 3. 19. I

2 Kings 8. 12. -21. 12. - 22. 41. II . 42. 10 , 17. 44. 2, thy trouble Jer. 2. 28 .

16. 2 Chron . 18. 22. — 20. 9 .. 23. -51.60, 64. Ezek. 6. 10. In malo tuo my?? 64

—34. 24. Pfal. 15. 3. —21 . --- 14. 22. Dan. 9. 13 ; 14. Joel in thy miſchief 2 Sam . 16. 8.

II . -34. 21. 35. 12 , -37. 2. 13. Amos 9. 10. Jon. 1. 7,

19. 38. 20. -90. 15. -91. 8.–3.8 , 10, 10. -4.2 . this, A Thine own wickedneſs Jer. 2 .

10. 109. 5. 112.7. Prov . the wickedneſs Gen.39.9. Jud. 19. thy wickedneſs -4. 18 .

1. 33. 3. 29.-II. 19. 20.3 , 12. I Sam . 12. 20. i Kin . --22. 22. Ezek. 16. 23 , 57 .

13. 21. —16. 4, 27, 30. --17.. 2. 44. [ the evils Deut: 31. 18 . ? 66

13 , 13. - 22.3. - 24.1. - 27 & miſchief 1 Sam . 23.9 . 1 Kin . thou doſt evil Jer. II . 15 .

12. Ecclef. 5. 13 , 16 + 12, 15. 11. 25. the diſtreſs Neb .2.17. In malitia tua ymy?? 67

an evil -6.1 . -9 . 12 , 12. —-9 In malum , malo ?? 52 in thy wickedneſs Iſai. 47. 10.

10. 5. -II , 2 , 10. Iſai. 3. 9 . with ſorrow Gen. 44.29. for, 68

-7. 5. 13. II . 47. II . in , into miſchief Exod . 32. 12 . and with thy wickedneſs Jer.

Jer, 2. 3. 4 . 6 . 5. 12 , Pfal. 52. I. Prov. 17. 20. -

6. 1 , 19. to evil -9.3 + 2. — 24. 16. –28. 14. to --- hurt Malum veſtrum bony? 69

II . II , 17, 23. — 17. 17, 18 . 2 Kings 14. 10. 2 Chron. 25. 19 . your wickedneſs i Sam . 12. '17.

frame evil –18. 11 , 20. — 19.. q it went evil 1 Chron . 7. 23. your- wickedneſs Hoj. 10. 15.

3. 23. 10, 12 , 17:25. 32 , to evil Pſal. 50 19. q in - af Malum , malitia ejus inym 70

--26. 19. -44, 7 , -45 , 5. — fliction Neh . 1. 3. becauſe of ſua

-48 . 2. - 49. 23 , 37. Ezek. trouble Pfal. 107. 26 . his harm Numb. 35. 23. ( his.

5. 17. 7.5, 5, 34 , 25. — 53 wickedneſs Prov . 26. 26. Jer.

38. 10. Dan. 9. 12. Amos 3.6 . of the evil Neb. 13. 7. ſee the 8. 6 .

-5. 13. Mic. 2. 3 , 3. --- 3.11. evil Eſb. 8. 6 . Et malum ejus iny ?! 71

Nah, 1 , 1. & pleaſe not to be. A 54 and his affliction Jer. 48. 16 .

evil in the eyes of Exod. 21. 8 . for harm Gen. 31. 52. I unto, In malumſuum inyo?
72

q ,bad Numb. 13 , 19. --- 24. 13: for, of evil Deut. 29. 21 | 20 . in his wickedneſs Prov . 14. 32.

{ wrong Judg. 11. 27. f a diſ- Judg. 2. 15. evil 2 Chron . 18.7. Eçcleſ. 7. 15. f on their affic

pleaſure – 15. 3. vex ut do Jer. 21.10 . -29 . 11. --39.16.
tion Obad. 13 .

hurt to 2 Sam . 12, 18. f wick –44. II, 7 , 29. Amos 9. 4 . Juxta malum ejus iny ? .73
edneſs i Kings 1. 52. Yob 20. 4 to do — hurt 2 Sam . 18. 32 . according to his wickedneſs

12. I miſchief 1 Kings 20. 7. for-hurt Jer. 24. 9. the hurt 2 Sam . 3. 39.

Neb. 6.2. Prov. II . 27. Tex- -38. 4. the affliction Zech. In malum ejus iny?? 74

ceedingly with great grief I. 15 . to their hurt Eccl. 5. 13 + 12 .

Neb. 2. 10. Jon. 4. I. I trouble B 55 Amalo fuo, ejus inym ? 75

Pfal. 27. 5. -41. 1. Jer. 51. 2 . to miſchief Prov. 6. 18. from their evil Jer. 18. 8. 4

affliction Pſal, 107, 39. Jer. 56 from his wickedneſs --23. 14 ..

15. 11. q hurtful Pſal. 144. 10 . and of evil Jer. 28. 8 . q from his grief Jon. 4. 6 .6

harm Prov. 3. 30. G adverſi Malitiam ſuam miny ?3 76
ty Eccleſ. 7. 14. | miſchievous from evil 1 Sam . 25. 39. i Chr. her wickedneſs Jer. 6. 7.

10. 13. f noiſom Ezek. 14. 4. 10. Jer. 9. 3 $ 2. from Malum , malitiam omyn 77

15, 21 .
wickedneſs —4. 14. fuam , ipforum

Et malus, a, um nr ?? 50 Malum , malitia nyt their hurt Eſtb. 9. 2. their

and evilDeut. 15. 9. and evil the wickedneſs Gen. 6. 5. Judg.6 wickedneſs Jer, 1. 16. 14 :

ךתַעָרְּב

Etְךֵתָעָרְנּו in malitia tua

3. 2 .

םֶכְתַעָר

Idemהָעָרָב

-3 <ֹותָעָרְו

Inהָעָרְל malum

ֹותָעָרְב

. .

.

Adהָעָרָל malum

Etהָעָרְלּו in malum

Aהָעָרֵמ maalo 57

חעָרְו תַעָר58

16.
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Clangetisּועיִרָּת

6. IO ,

Etַעֹרַעֹורֵמּו a malignitate Vociferabunturּועיִרָי

Malitidםָתָעָרְבך8 Jud
1

Etּועִרָּיַוּועיִרָּיַו vociferati

Etםָתָעָרְבּו79 propfer malum

a

ועירה -

Iz8ּועְעֹורְתִיClamorem edunt
.

ּועֵרֵהְו

6. II . Etםֶחֹעֵרֲהַו clangetis.

תֹועָרְו

16. 23. II . whoſe wicked: Praepravitate, ma- ynna 93 I I2

neſs -33 . 5. -44. 3. Lam ..
litia ſhall - found an alarm Num .

you

1. 22. Hos: 7.2 . -9.15. Joel they were ſo bad Jer. 24. 2; 10. 7. | Ye ſhall - ſhout Hofh .

3 4 4. 13. Jon. 1. 2. | their they are ſo evil 3 , 8. --29.17:

trouble fer . 2. 27. 11. 12, 94 113

14. I their evil -51 . 24. and from the evil Jer. 23. 22. ſhall ſhout 5. f they cried Job

78 -25.5 . 30. 5. ( ſhall cry out Iſai. 15.4.

with their wickedneſs Hof: 7: 3 : 114

funt

II. Clangere, vociferari.
ipſorum and - ſhouted Joſh.6.20. 1 Sam .

and in their own wickedneſs To ſhout or found an Alarm be
4. 5. 10. 24. and ſhout

Pſal. 94. 23:
fore an Engagement ; to ſhout 17. 52. Yob 38. 7. Q and cried

A malitiafua omyno 808o for Victoryor by way of Tri- Í udg . 7. 21. q Then - gave a

from their wickedneſs Jer.
umph ; to Thoutfor Joy. Hence, thout 2 Chron . 13. 15 .

Joy or Exultation, Pſal. 27. 6 . РҮн. Vociferatio yen? . 115
44. 5 .

Mali, ae, a nivm 81 Blowing of Trumpetson ſolemn audietur

pleaſed not to were evil in the Occaſions, Lev, 23. 24. Shout. ſhall there be ſhoutingIſai.16.10 .

eyes of Gen. 28. 8. ill ---41. ing as at Vineyard -work , Ijai. Hith . Clangen- epizmi? 116

3 , 4. evil Deut. 31. 17 , 21 . 16. 10. -as after a Thief, Job tem te praebe

Pfal.40.12. miſchiefs Deut. 30. 5 triumph thou Pfal. 60. 8.

32. 23. Pfal. 140. 2. f the Clangorem edam yyina 117

afflictions --34. 19. I wicked- HIPH. Vociferati 977 95 will I triumph --- 108.9.

neſs -55. 15. the wickedneſs ſunt

fer. 44. 9, 9, 9 , 9. evil things ſhouted Jud.15.14 .Ezra 3.11 . they ſhout for joy -65 . 13.

Prov . 15. 28. ( naughty Jer. Et vociferati ſunt 9977 96 Clangor, vocife- riin 119

24. 2, ( very evil 3. evil Ezek." and ſhouted I Sam . 17. 20 . ratio

97 blowing of trumpets Lev. 23..

Et malae, malitiae niyny 82 then ye ſhall blow an alarm 24. Numb. 29. 1. f the jubile

and - ill — Gen. 41. 19. f and
Numb. 10. 9 . Lev. 25. 9. ( an alarm Num .

ſore Pſal, 71. 20. f and the Et vociferabi- bnymi 98 10. 5, 6, 7. ( a - hout foſh.

wickedneſs Hof. 7. I. mini
6. 5, 20. I Sam . 4. 5. Ezra 3 .

Malae, a malitiae niyong 83 then ſhall ye ſhout Foſ . 6. 10 . 11, 13. I rejoicing Yob 8. 21 .

theſe evils Deut. 31. 17. f the Vociferantes D'Y'?? 99 joy Pſal. 27. 6. q the joy

wicked ones Jer. 2. 33. evil
thouted Ezra 3. 13 . ful Sound – 89.15. ( high

things -3.5. the evilfigs Vociferando y? 100 founding — 150.5 .-I

-24. 8. evil Lam . 3. 38 . doſt thou cry out aloud of in Etvociferatio, yirmi 120

the evils Ezek. 6. 9. I wicked crying doſt thou cry Mic. 4. 9 . clangor

ipſum 101 and the ſhouting Job 39. 25.

Et malae ning! 84 as they ſhouted Exod. 32. 17. Jer. 20. 16. and alarm Zeph.

and the ill - Gen .41. 20, and

ill 27. ( and the evil Jer. 24. 3 . as - ſhouted 2 Chron. 13. 15, Clangor ,vociferatio gynnig

Ad clangendum ????? 103 to blow Numb. 31. 6. the,

of troubles Pfal. 88. 3 . to cry alarm 12. this - ſhout Sam . 4. 6, 6. &

Ad mala nyos 86 104 ſounding 2 Chron. 13. 12 .

to evil Exod. 23. 2 . ſhout Zech. 9. 9 .

Vociferamini,clan- gyi 105 with ſhouting 2 Sam . 6. 15.

your adverſities i Sam. 10. 19.* gite 1 Chron . 15. 28. Ezek . 21. 22

| your own wickedneſs fér. bid
you , ſhout Jof . 6. 10, of+ 27. Amos 1. 14. -2. 2.

44. 9. your evils Ezek. 20 . Shout 16. Pſal. 47. 1. Ifai. 44. Thouted aloud Ezra 3. 12. T

43 23. Jer. 50. 15. Zeph. 3. 14 . with joy Job .33. 26. ( with

In malis ipfor. Opinivna 88 Make a joyful noiſe Pſal. 66. a loud noiſe Pfal. 33. 3. ( with

in their calamities Pſal. 141. 5. 1. -81 . 1. – 98.

89 1. q cry aloud Hof. 5. 8 . Et clangore

the wickedneſs Deut. 28. 20. Et vociferamini Jylor 106 and with ſhouting 2 Chron . 15.

Hof. 9. 15. ( the naughtineſs and ſound an alarm Joel 2. 1 . 14.

1 Sam . 17. 28. q forrow Neb .2 . 124

2. the evil Ifai. 1. 16. fer. doſt thou cry out Mic. 4. 9. of the ſhout Ezra 3. 13. q the,

108 an alarm Jer. 4. 19. 49. 2 .4. 4. -21 . 12. 23. 2. —26.

3. - 44 . 22 . doth - triumph Pfal. 41. 11 .

Malo, triftitiâ yna 90 he ſhall cry Iſai. 42. 13 .
and the ſhout Numb. 23. 21 .

by the ſadneſs Ecclef: 7.3: Et vociferatus eft yos? 109

Et ſecundum mali.. vai 91 So- ſhouted Jof . 6 .
III. Confringere, gi ::tiam

and according to the wickedneſs and make a joyful noiſe Pſal. conterere, ri. See Sign . I.

Pfal. 28 . 4. 95. 2,

Malitia, deformitate y .92

let us make a joyful noiſe 1 . and are broken Jer. II . 16.

.
-

-8. 9. ociferariהעֵרְב ipfamטIn

תֹועָרָהְו

Inַעיִרָהְב clangendo
I02 I. 16.

121

Malisתֹועָרְב85

Clangeיִעיִרָה

Citinהָעּורְתִב clangore I 22

Malisסֶכיֵתֹועָר87 veftris

2

1 6 -100. a ſhout --47. 5 .-

Malitiaער* הָעּורְתִבּו123

ּועיִרַהְו

Vociferarisיִעיִרָּת107 Vociferatioתַעּורְּת

Clangetַעיִרָי

I25תַעּורְתּוEt clangor

20 .

Clangamusַעיִרָנ I IO

Clangamasהָעיִרָנ
III Etּועָרְו126 confringent

for badneſs Gen. 41. 19 .

I and



1762
1763

ףורעור ץורףורץור

6 + 5 .

Confringendoעַר
Curraמץּורָא15

-22
.

ץרָא

ץוו1763

To run ;
Ciurramהָצְרָא18

Etהָצּורָאְו19 curram

Curresץּורָּת 20 '

Caurretץּורָי 21

2. 2 .

22

I

Etץָרָּיַו23 cucurrit

Cucurriיִּתְצַר
2

-

Etץָרָּיַו cucurrit ץָרָּיַו24

Etּוצָרְו current

II .

y
a

הָעֲעַרְתִה
.

and they ſhall waſte Mic. 5. Sanationi, cu- pirms * 4
Curre 78g 14

rationi Run 2 Sam . 18. 23. 2 Kings 4:

127 for medicine Ezek.47.12.[Here
26 .

ſhall ſmart f in breaking all
it taketh it's Force from x57

be broken ( ruined ] Prov. it . 1807 : 56.]
let me run 2 Sam . 18. 23. I have

15 .
run through 30. I will

Confringendo nyin 128 run Pſal. 119. 32

is utterly broken down of in
Curram 178 16

breaking down is broken down I have run through -18.29.

Ifai.
Curram 17817917

24. 19. broken Prov . 25.
Let me- run 2 Sam . 18. 19,

19.

Confringimini wys 129
Currere, & c.

Affociate yourſelves Iſai. 8. 9. to walk, move, ride with Ex let me-run 22.

[See Root 1800 : 68.
pedition, 2 Kings 4. 22. Pſal.

Confregiſti vom 130 147. 15. 1 Sam . 17. 17. To that I may run 2 Kings 4. 22 .

thou did afflict (break in pieces] attack with Violence Job 16.14.

Pſal. 44. 2.
To do any Thing with readineſs thou runneft Prov. 4. 12 .

Confringes eos by'in 131 and expedition, Pſal. 68. 31 .

Thou ſhalt break them -2.9. 119. 32. [I will run, will act He runneth Job 15. 26. runneth

Conterityinen 132 with Alacrity in, the way of thy Pſal. 147. 15. Prov. 18. 10. 9

He ſhall break in pieces Job 34. commandments.] A Courſe of Thall, may run fer. 51.31 . Hab.

Action, Nº 45, 46 .
24.

Num franget yinin 133
Curret 17

Thall - break Jer. 15. 12 . Cucurriſti 79 ? he runneth Job 16. 14.

Frangent tibi gyv?? 134 thou haſt run Jer. 12. 5 .

have broken - thy -2. 16 .
and ran 2 Sam . 18.21 .

NIPH . Confrin- yin? 135 I will run 2 Kings 5. 20.

getur

Cucurrerunt 937 3 and he ran Gen. 18. 2. 24.

Thall ſmart f in breaking ſhall be they ran Jer. 23.21 . 17, 29. that he ran —29. 13 .

broken [ ſhall be quite ruined ]
4 --33. 4. Num . 11. 27. and ran

Prov. 11. 15. I ſhall be de- and - ſhall run 1 Sam . 8. 11 . -16. 47. p 17. 12. Judg. 7 .

ſtroyed --13. 20.
Currens, curſor 5 21. I Sam . 3. 5. --4. 12 .

HITH . Con- yyinat 136 ran Gen. 18. 7. q wilt- run 17. 22, 48, Therefore ran 51 .

fracta eſt
2 Sam . 18. 22, running 24, Then - ran 2 Sam.18. 23. I Kin .

is broken down [ſhattered all 26. 2 Kings 5. 21. ( a poſt 18. 46. - 19. 20. Dan. 8. 6.6

to pieces] Iſai. 24. 19 . Job 9. 25. q One poft ſhall run and brake them down to and

Adconterendum , yyirņot 137 to meet another it poftſhall run ran 2 King's 23.12 .

conteretur tan to meet poſt Jer. 51.31,31.

dem
Currentes D'Y? 6 and ran Gen. 24. 20, And-ran

muſt ſhew himſelffriendly Prov . to run 2 Sam . 15. 1. i Kings 1 . 28. and ſhe ran —29. 12. Jud.

5. ye run Hag. 1. 9 . 13. 10.. for- be broken fand

138 7 - ſhall rün, i.e. leak Ecclef.12.

and vexation Ecclef. 1. 14. the guard t runners 1 Kings 14. 6. [ but ſee Root 1814 : 10.]

2. II , 17 , 26. -4. 4, 6 . 27, 28, 28. and the guard 2 Kin . 26

10. 25. 11. 6, 11 , 19, 19. we will run Cant. I. 4.

Confractia fi'y ? * 1392Chron . 12. 10 , 11, 11. run

vexation Ecclef. 1. 17 .
ing —23 . 12. ( the poſts of run Prov. I. 16. ſhall run Ifai.

runners —30. 6 , 10. Eſth. 3 . 55. 5. -59.7.

13 , 15. —8. 14 .
28

8 they ſhall run Iſai. 40. 31.

of the guard ofrunners 2 King's 29

Il . 13 and they ran Folk. 8. 19.

9 Idem 1371 30

Concutere, quaſare. The unto the footmen 1 Sam . 22 . and they ran ~7.22 . 1 Sam.10 .

primary Notion of this may 17. ( to the guard 2 Kings 1o . 23 .

conſiſt in a tremulous Motion ; 25 .

which might give a Name to
ſhall they run Joel 2. 4, 7.

any Grain pounded, by repeated
and the guard -11.4. Current 1987? 32

Concuſſions, in a Mortar .
II They run Pſal. 59. 4. They

ran Ezek. I. 14 . ſhall run Joel 2.9.

Pүн . Ad currendum ponto 12.

untur that he might run 1 Sam. 20. 6 .
Thall - run Amos 6. 12.

tremble Job 26. 11.
to run Pſal. 19.5. ( in running Pih. Diſcurrunt 1899 34

Prov. 6.18. they ſhall run Nah. 2.4 + 5.

wheat Prov. 27. 22. Curre 13 Hiph . Et currere 7.7? 35

Run 1 Sam . 20. 36. Zech. 2. 4 fac, deportato.

ground corn 2 Sam . 17. 19 . + 8 .
and run 1 Sam . 17. 17.

Vol . II.
Currere

Etץָרָּתַו25 cucurrit

18. 24

Etתּועְרּו contritio * Ciurjoresםיִצָרָה

.

1
1

Curremusהָצּורָנ

6. 9 .

.ןֹויְעַר
Caurrentּוצּורָי27

Currentּוצְרָי

CurJorumןיִצָרָה

Etּוצּורָּיַו cucurrerent

717 1762 .

Curjoribusםיִצָרָל

Currentןּוצּורְי31

IoםיִצָרָלְוEt curjoribus
.

Currendo,אֹוצָר

Concuti.ּופָפֹורְי I 2
Anןּוצְרִיַה33 current

Contajaתֹופיִרָה 2

1demתֹופְרָה 3

4 E
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ּונֵציִרֲא

17. 5. unto the

בזו

ׁשָרָלְו
II

T

Paujerumםיִׁשאָר 1 2

Innzstantןּומְזְרִי

Inםיִׁשָרְּב pauperes

over the

Paubertasׁשיִר*

Idemׁשאֵר*

eum ןזויך68

ְךֶׁשיִר

ץֹורֶמַה ,ךֶׁשאֵר

ושיר

Paubertasמיסָׁשיֵר eori4
20 Domiitatoresםיִנְזֹר*

Carlusתָצּורְמ43 43 their

Etםיִנְזֹרְו dominatores 2

הזו1765
10.

Et.dominatorumםיִנְזֹורְלּו3 .

.

I

Currere faciam , Dyn? 36 Pauperi wengine 10

fugaboeum the
poor

Prov .

I willmake him run away Jer. 1767poor -28. 27.

49. 19: Etpauperi ning

Fugabo eos Qyin 37 But the poor 2 Sam . 12. 3 . Annuere, inniuere.

I will make them - run away

-50. 44. of the poor Prov . 13. 23 :

Geleriter extendit tim 38
13 do-wink at Job 15. 12. (and

ſhall foon ſtretch outPſal.68.31 .
poor 22.7. why are thine eyes lowreand'

Et feftinatò tranf. 973'7"? 39
14 cloudy. Schultens.]

miſerunt
poverty -—28. 19 .

and divided --ſpeedily of made Paupertas win * 15
them run 2 Chron. 35. 13 .

poverty 13. 18.

Etfeftinatò edux . 1.787!! 40 16

1768
poverty -30.8.

and they brought him haſtily to Paupertas 717 17
made him run Gen , 41. 14. thy poverty -24. 34. Dorinator. Weighers of

Curſus, pinan * 41 idem uns 18 Counſel, who deliberate upon:

the race. Ecclef. 9. 11 .
thy poverty: -6. 11 . weighty and importanti Affairs

Contritio 73729 42
. Paupertatis fua ferenc 19 Princes. Schultens.

violence. Jer. 22. 17. (See Root. his
poverty -31. 7 .

1814 : 22.]

poverty –10 . 15. O ye princes Judga 5. 3. the

the running 2 Sam . 18 , 27, princes Iſai: 40. 23.

Sicut curſus 937?? 44

like the running 27
and the rulers Pfal. 2 : 2 : T and

Curſus eorum pgina 45 princes Prov . 8. 15. Hab. i .

their courſe Jer. 23. 10. [See

1816 : 61.]
Emaciare.

In curſu eorum . bnympa 46 nor for princes Prov. 31. 4.

to his courſe 8. 6.-8
Emaciavit 7777

he will famiíh Zeph. 2. 11 .

Niph. Emaciabitur 7779
2 .

ſhall wax lean Tſai. 17.4.
1769

3

lean Numb. 13. 20. Ezek. 34. Hath two Significations.

Pauperari, re. See Root
Macies 999 *

4 1. Latum , dilatari. Toleanneſs Ifai. 24. 16, 16 .

be large, wide, ſpacious, exten

5 five . 1. The Heart is inlarged I
do lack Pfal. 34. 10 .

leanneſs Pſal. 106. 15. Ifai. 10. in Joy, Nº 2. in Trouble,

16. & the prince ||Prov.14.28.Pin . Depaupe- wwn
Nº 11. -in Defre, Hab . 2 . ta

the ſcant meaſure t the mea- in. Pride, Ne 22,.23. -in ..

they ſhall impoveriſh Jer. 5.17.
Jure of leanneſs Mic. 6. 10.

Wiſdom , 1 Kings 4. 29. II.
PYH.

The Mouth is inlarged , when3

rati ſumus
one can anſwer copiouſly and

We are impoveriſhed Mal. 1. 4.
ſufficiently unkind Reflections,

HITH . Paupe- , warna 1766 N° 1. To open the-Mouth wide

rem fe fingens
in petitioning, Nº 14. --in re

that maketh himſelf,

Lugens. A Banquets par viling and flandring, Nº 20. —

13. 7.
ticularly, an Entertainment made in ſcorn and mockery, Nº 19.

Pauper way *
5 for Friends , who cameto com III. Being inlarged isoppos’d to

a poor man 1 Sam . 18.23. 111 a dear Re-. being in ſtraits , No 8. In the
The

poor Prov. 14. 20 . -18. fame Senſe the Foot is ſet in alation . See Root 836. Signif. I.

23..- 19 1 , 7, poor 22. a poor large Place, Pfal.31.8.- 118.5.

man —28.3 , 6.—29.13. Eccl.
Lugentis 0.72

4.14 . --- 5.8 + 7 .-5
of mourning [ of the funeral Dilatatur 207

Pauper way * 66 banquet ] fer. 16. 5.
- is enlarged. I Sam : 2.1.

poor 2 Sam . 12. 1. Prov . 10.4 .

7 the banquet Amos-6.7. and be enlarged Iſai :60. 5. (See
the

poor 2 Sam . 12. 4.2 Root 1754 : 1.)

Et pauper : wit 8

3but the poor Prov .13. 8 .
And there was an enlarging

OiEt pauper - 07179.

and needy Pſal. 82 3. and
NIPH.

4 .poor Prov. 22.-2 .,
This belongs rather to the Root large Iſai: 30: 23.

הֶזָרֵי

בחו,!ף69

I764שוו ר Macilentaהָיָר*

20.

802 : 55 .

Pauperantur.ּוׁשָר
Maciesןוזָר*

I.

2

rabit :
5 .

Debatube.ּונְׁשַׁשְר

4 חזו

poor Prov.

TI fort ſuch as had loft

i
s

J
ተ7

I

Luctusחָזְרִמ* 2 Etבַחָרְו dilatabitzir
Pauperׁשאָרָה

2

.

Etהָבֲחָרְו dilatabatiir

Ezek . 41.7

Latum 2ņ??

ןזר

HIPH.
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11 .

ca

Inבָחְרֶמַּב latitudine

Latitudoבַחַר* 31

Latitudinesיֵבֲחַר32 4. 16.

Dilatatהָביִחְרַה lnבָחְרֶּמַל46 latium

*

Latitumָּתְבַחְרִה feciti .

Latitudoבחר* Perיֵבֲחְרֶמְל47 latitudines

Dilataft:ְּתְבַחְרִה

Etיִּתְבַחְרִהְו10 dilatabo

Latumּוביִחְרִה faciunt II

Plateaבֹוחְר* 48

Dilatביִחְרַמ ans 12

,

בַחְרַה 6 Dan. 9. 25 ..

Plateaבֹוחְרָה49
-

>

Dil
ar

יבָחְרַה

Inבֹוחְרָב platea

I5יִביִהְרַהDilata

ביחרת

.

I

Etבֹוחְרִבּו in platea

Inבֹוחְרָל53 plateamביִחְרַוDilatabit
ביִחְרַו18

.

Hiph . Dilatavit Im ?? 5 of hands or fides Judg. 18. 10 . the breadth of them Ezek. 42 ..
hath made room Gen. 26. 22 . Neh. 7. 4. Ifai. 22. i8. ( wide

1 enlargeth Hab. 2 . 5. of large of hands i Chr. 4 : 40 . 45

Latum fecitan ?? 6
in a large room Pſal 31. 8. T

he hath made_large Ifai. 30. a broad place yob 36. 16.. in a large place --118. 5. Hoj:

33 .

Ź the breadth --38 . 18 . In

hath enlarged 5.14. Rechobh nom . pr. an? 33 into a large place 2 Sam . 22.

8 Rehob Numb. 13. 21 . 20. Pfal. 18. 19 .

thou haſt enlarged Pſal. 4. I. 34

9
the breadth Exod. 26. 16 . through the breadth Hab. i.6 .

thou haft enlarged Iſai. 57. 8 . 36. 15 , 21. the breadth of theI

10 houſe i Kings 6. 3; in breadth II. Platea. A Street, a
and enlarge Exod. 34. 24. 20. 2 Chron. 3. 4 , 8. Ifai. 8.8 .

broad Way.
Ezek . 40. 5 , 11, 13 , 19. —41.

are enlarged Pſal. 25. 17 . I , 7. 42. 4. -43 . 13 .

45. 5. in breadth - 48. 8, 1o.5 10 the ſtreet 2 Chron . 32. 6. Eſth.

he that enlargeth Deut. 33. 20. broad'Exod. 27. 1. Ezek. 40. 4. 6. ſtreet Ezek . 16. 24, 31 .

Dilatare, 3777 13 6, 6, 7. —41 . 1, 1, 12. ---43.

they might enlarge Amos 1. 13. 16 , 17 , -45 . 6 .-45 . 6. — 46 ... 22 .

" no 14 the thickneſs --41.9, I the
the ſtreet Neh . 8. 1 , 3 .

open - wide Pfal. 81. 10 .
wideneſs io .

50

15 Et latitudo ani 35 in the ſtreet Gen. 19. 2. Judg.

Enlarge Ifai. 54. 2 .
and the breadth Exod. 26. 2 , 8 . 19:20. ob 29.7 . Ifai. 59. 14.

Dilata'any 16 And—the breadth -27: 12, In platean jin ?? 51

enlarge Mic. 1. 16 . 13, 18. 36. 9. 2 Chron . 3 . in a , the ſtreet Judg. 19. 15,

Dilatobis am 17. 3. Yob 37. 10. Ezek. 4,0 . 21, 17. Ezra 10. 9. through the

Thou haſt enlarged 2 Sam . 22 . 25, 36, 48, 49. -4.1 . 2 , 2, 3 , ſtreet Elih. 6. 9, 11 .

37. Pfal. 18 , 36. thou ſhalt 4, 5 , il, Alſo the breadth 14 . 52

enlarge —119. 32. -43 . 14, 14. —-45. 1 , 3. and and in the ſtreet Neb. 8. 16, 16.

-in breadth —48. 9, 13.

ſhall enlarge Deut. 12. 20. en and largeneſs 1 Kings 4: 29. 7. into the ſtreet 2 Chr. 29. 4.

large —-19. 8. I maketh room 5. 9. qand-- broad Ezek. 40. E platea din?? 54

+ enlargeth Prov. 18. 16. 29, 30, 33 , 42 , 47. -42. 20, from the ſtreet 2 Sam . 21. 12 .

make ye - wide Tſai. 57: 4: and the breadth 2 . of the ſtreet thereof Deut. 13 .

In latitudine anno 37 16 + 17;
ol

yea; they opened - wide Pfal. in the breadth Exod . 38. 18 .

q in the thickneſs Ezek: 42. 10. from her ſtreets Pſal 55.JI.

Latus, amplus 377 In latitudine ana 38

wide Job 30. 14, in the breadth –48 . 15: the , ſtreets Prov. 22. 13. Amos

Amplus 2017? 22 Latituido ejus jam ? 39 5.16..

proud Prov. 28. 25.
the breadth thereof, of it Exod.

23 25.10, 23. —23 . 16. 30. 2.— . And the ſtreets Zecb . 9.59

and - proud Pſal. 101. 5 : Prov . --37 . 1 , 10, 25. -38 . 1 .I 1o 59

21. 4. 1 and wide Pfal. 104 . 39. 9. I Kings 6. 2, 3. -7 .7 ;
the ſtreets Prov. 26. 132.5T

25. 2 , 6. 2 Chron . 4. 1. broad
60

in the ſtreets Prov. I. 20. 5 .

broad + broad of bands or fides Et latitudo ejus jam?! 40 16. —7. 12. Nah ,2. 4 + 5.

Iſai. 33. 21 . and the breadth thereof —3.8. 61

Ezek 40. 20 . in the ſtreets Lam. 2. Il, 12 .

broad [extenſive in Excellence]

Pfal. 119. 96 . the breadth of it, thereof Gen.

6. 15. Exod. 25. 17 –37 and in the broad ways Cant.

and - large Exod. 3. 8. Neh. Deut. 3: 11. i Kings 7. 27 .1 Kings 7. 27. 3. 2 .

4. 19. C and broader Fob'11.9. Zech . 2 : 2 46. broad'ſ Kin ..

Lata man ? 27 6. 6, 6 , 6 , from the ſtreets Jer. 9. 214

the broad Neh. 3. 8. – 12.38..

and the breadth thereof Zech.fcr. 51. 58. 9 the large Neb.
tris9:35. (ne di seco

Et lata iany ? 28 Et in latitudinem Mann 43 in our ſtreets Pſal. 144. 14 ..

and large Ezek. 23 • 32. ipſius Lam. 4 : 18.

and in the breadth of it Gen. Inplateis ejus piniain ?? 65

at liberty + at large Pſal. 119.to 13. 17 . in the broad places thereof Jer.

Latitudo ipfarum 1277 44 5. 1. ( in her ſtreets -46, 26,.43 .

Latanan ? 30 as long as they and as broad as 50. 30. in the ſtreets thereof

large Gen. 34. 21. large of large they of as the length of themi, To Zech. 8. 5.

E:

Dilatatisוביִחְרַח19 Etבַחֹרָהְו36 latitudo Plateaeהָבֹחְר55 ejus

Etּוביִהְרַיַו dilatarunt 20

Aּהָבֹחְרַמ56 platea ejus

35. 21 .

בָחָר
21 Plateaeתֹובֹחְר57

.

.

Etתֹובחְרּו58 plateae
Etבחרו latus

Plateasתובזוְרָה

Inתֹובֹחְרָב plateis

Latiיֵבֲחַר.24
-6.13

Inתֹובֹחְרִב plateis

Latzumהָבָחְר25

Latitudoּהָּבְחָר ejus Zech. 8.4541

Etתובחְרָבּו in plateis
62

Etהָבָחְרּו26 lata 37. 6.

anys

I

T

Eתֹובֹחְרַמ63 plateis

Etlatitudo.הָּבְחָרְו ejus הָּבְחָרְו,2042.

In:ּוניֵתֹובֹחְרב plateis noJ ּוניֵתֹובֹחָרְב64
5. 2 .

روا

הָבָחְרָהְו

Inהָבָחְרָב-29 latd terra
т

suono

7 :
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Etinָהיֶתֹבחְרִבּו.66 plateis Etםּומֲחַרְו mifereantur IO

eorum

.

.

Idemסָחְרִי29

II

MiJericorsםּוחַר*

ְךֵמֲחַרְמ

2

לחנ1770

Mijerendoםֵחַר

7145. 8 .

Etלֵחָרְכּו ficut cuis

Ovesםיִלֵחְר

Obituaטיִלֵחְרָה

Ouesְךיִלֵחְר tuae

MiJericordiaeםיִמֲחַר32

Etםיִמֲחַרְו33 mifericordiis

Mifericordiasםיִמֲחַרָה34

Cumםיִמֲחַרָה35 mifericordiis

I77Iםחו

Mijereborםֵחַרֲא.18

4 םיִמֲחַרְל

+ 6.

MiJereborּונֶמֲחַרֲא ejus
.

Miſericordiâ afi- on 28
cietur

ejus

and in their ſtreets Ifai. 15. 3. that they may have compaſſion findeth
mercy - 14. 3+ 4 .

and in the ſtreets thereof Jer. on them i Kings 8. 50.

Miſerans, miſericors onna ſhall have
48. 38 . mercy

Prov. 28. 13 .

merciful Pfal. 116. 5 . 30

Miferator tuus 720 ) ? 12 merciful Exod . 34. 6. Deut. 4.

that hath mercy on thee iſai. 31. Pſal. 103. 8. 9 full of

54. 10 .
compaſſion --- 78. 38. —86. 15 .

Miferator eorum donna 13 Et miſericors Din ?! 3 !

he that hath and merciful 2 Chron . 30. 9 .
Ovis . A Sheep. Boch.

mercy on them

49. 10 . Neh. 9. 17 , 31. Joel. 2. 13 .

14 Jon. 4. 2.' and full of com

I will ſurely have mercy of in paſſion Pfal. 111.4.- 112. 4.
and as a Sheep Iſai. 53. 7 .

having mercy Iwill have mercy

Jer. 31..20. mercy Hab.
ews Gen 32.14 no 15 .

3. 2 . mercy Gen. 43. 14. Deut. 13 ..

Juxta miſereri ong? 15 17. Ifai. 47. 6. Jer. 42. 12.
of ſheep Cant. 6. 6 .

as - pitieth Pſal. 103 : 13 .

Ad miſerendum sapna? 16 and tender mercies Pſal. 103.
thy ews Gen. 31. 38 .

veſtri 4. and compaſſions Zech .7.9.

that he may have mercy upon

you Iſai. 30..18 . mercies Jer. 16.5 . Dan. 9. 9 .

A miſerendo. on ? 17

។ 1771
that ſhe ſhould not have com- with mercies Zech. 1. 16 .

paſſion –49. 15 . Et cum miſeri- diang?? 36,

Hath three Significations. cord.

I will ſhew
mercy

Exod.
33. 19 .

but with --mercies īſai. 54. 7.

I. Diligere, mifereri.,
I will have mercy Jer. 13. 14. and in mercies Hof. 2. 19 +21 .

The Womb, the Bowels, the
-30. 18. Hof. 1. 6. —2. 4 In miſericord. Dinn ?? 37,

Seat or Origin of the tendereſt give them compaſſion i Kings

Feelings and Affections, (Signif. 19
8 .

50. find compaſſion 2 Chron.
I will have mercy upon him

II . ] Hence, tendereſt Love, 30. 9. ( mercy Neh. 1. 11. I

Affection, Pity, Compaſſion.
Jer. 31. 20 . to be pitied Pſal. 106. 46 .

[ Signif. I.]
Thou ſhalt - have mercy Pſal. and tender love Dan. 1. 9 .

102. 13. wilt thou—have mer Et mifericord. 'an?? 39

I will love thee Pſal 18. 1. cy Zech . 1. 12 . but the tender mercies Prov ..

Piн. 21

pitieth —103 : 13 . ſhall, will have mercy Ifai. 9.

3 17 of 16. — 14. 1. -49. 13 .. thy tender mercies Pſal. 25. 6 .
that he

may
have

mercy Jer. he Thall - have mercy Jer.
-40 . 11. -51 . I. — 69. 16 .1.

42. 12. yet will he have com
119. 77, 156 . प

paffion Lam . 3. 32: thy-mercies Dan. 9. 18 .

Et mifereatur tui' 7 ? 0 ?? 4 he will have compaſſion upon

and have compaſſion upon thee us Mic. 7. 19. tuae

Deut. 13. 17 + 18 .
Et miferebitur 17912" 23 and of thy mercies Ifai. 63 .

5 ejus 15.

and have compaſſion upon thee and he will have mercy upon
Yuxta miſericor- 79777 42

him Ifai. 55.7.30. 3 . dias tuas

6 Et mifertus eſt dana:1 24 in thy - mercies Neh. 9. 19,

and will ſhew mercy Exod. 33 .
Etpro mifericord. 790 ? 43

mercy
Ezek .

39. and had compaſſion on them tuis

25. Hof. 2. 23 + 25. i Kings 13. 23 and according to thy-mercies

7 Miferebitur ejus 997 25 27, Nevertheleſs, for thy -mer
will I have mercy on thee lſai. will-have mercy on them cies ſake 31 ,

54. 8. have I had mercy on thee Iſai. 27. 11 . Juxta miſericor- gen ? 44
-60. 10 . Miſerebuntur 1977 26 dias tuas

Miſertus fum ip- o'nony 8 they ſhall have — pity Ifai. 13 . according to thy mercies 28 .

forum 18. q have — mercy Jer. 6. 23 . Miſericord . ejus 70 ? 45

I have mercy upon them Zech. will - ſhew mercy -50. 42. his bowels Gen. 43. 30. This

Pyh.

Ruchama, mann 27 mercies 2 Sam .24. 14. i Chron.
9 i.e. miſericordiam 21. 13. his tender mercies

conſecuta Pfal. 77.9 . his compaſſions
and have compaſſion on them ruhamah Hof. 1. 6, 8. —2 . I Lam. 3. 22. I did caſt off all

Jer . 12. 15. ( and have mercy of 3 , G her that obtained mer- pity t corrupt his compaſſions

on them 33. 26 .
cy 23 + 25.

Amos 1. II .

Et

MiJereberisםֵחַרְּת 20 Etin.םיִמֲחַרְלּו38 miJericord

Diligamְךְמֶחְרֶא te I

Mijereturםַחְר 2

MiJerebiturםֵחַרְי I 2. 10.

4oְךיֶמֲחַרMiJericordiae tuae

Etםַחִרְו mijerebitur

21.7 --- 79. 8.

Mּונָמֲחַרְי ;Jerebitur motri 22

4IְךיֶמֲחָרְוEt mifericordiae

ּוהֵמֲחַריִו
Idemְךֶמֲחַרְו

ְךיֶמֲחָרְב

Etיִּתְמַחִרְו mijerebor

eorum

19. and have

.

MiJertasְךיִּתְמַחְר Jum tui -

ins

ְךיֶמֲחַרְכ

-

10. 6.

Etםיִּתְמַחָרְו miJerebor

eorum

-2 I
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ץחרףחד ףחרץחר

Merobemהָמָחָרָה66 60

ףחו1772

ָהיֶמֲחַר

ץַחְו

MijJericordesתֹוּיִנָמְחַר 49 Se.

Etץַחְרּו15 laoa

ּוצֲחָר

Cothmitaּופְדָר Junt
Etּוצֲחַרְו17 lauate

Uterusםַחָר*

Lauaboץַחְרֶא me
2

T :

Mouetףֵחַרְי Je

5fםַחָרָוEt auteri

Uterusםֶחֶר*52 Etlaviְךֵצַחְרֶאָו te

ץחו1773 ץַחְרִי

ץַחְרִי 22

Etץַחְרִיַו23 lauit

ץַחָר

Et mifericord. ejus 920 ?! 46 In lavando poza it

and his tender mercies Pſal. the gier-eagle Deit. 14. 17 . When I waſhed Job 29. 6:

Ad lavandum pong iż145.9. i

Juxta miſericord. yenna 47 to waſh Gen. 24. 32. Exod . 2 .

ejus 5. I Sam . 25. 41 .

according to his mercies Iſai. Ad lavandum hymns 13

63.7 to waſh Exod. 30. 18. --40..

Miſericord. ejus pon? 48 30. 2 Chron. 4. 6, 6.

her bowels 1 King's 3. 26.
Commoveri; commovere

Lava te in 14

* It importeth a violent Wath 2 Kings 5. 13 :

pitiful Lam. 4. 10. tremulous Motion ; to Alutter

over, to agitate, in order to ex- and waſh 2 Sam . 11. 8 .

cite what is ſluggiſh and unacs Lavate vos ist
II. Uterus ; puella. See

16

tive.
Waſh ye Ifai. 1. 16 .Signif. I.

1

50 ſhake Jer . 23 ; 9.
and waſh Gen. 18.4. -19.2.

the womb Ifai. 46. 3. Ezek. 18

Pix. Movebatſe non

20. 26. the - womb Prov. 30. moved Gen. 1. 2 . may I - waſh 2 Kings 5. 12.

16.

3
I will waſh Pfal. 26. 6 .

Ét lavi 1971 19
fluttereth Deut. 32. II .

and of the womb Gen. 49. 25. and waſhed -73 . 13.

20

the wombs 20. 18. ( the Then I waſhed thee Ezek.

womb Exod. 13. 2. Numb. 8 . 16. 9.

16. Yob 24. 20. Hof. 9. 14. Lavabit 1777 21

the matrix, -trice Exod. 13 .
Thall he waſh Lev . 1. 9, 13 .

12, 15. -34. 19. Numb. 3 ., Lavare, lavareſe. To Deut. 23. 11. Pſal. 58.10 .

12. - 18. 15 . waſhi. 'Tis applied to moral Lavabit 107

In utero bmnt 53 Waſhing, or Purity of Heart,, bathe Lev. 17. 16 .

in the womb Job 31. 15. and Life.

A , ab, ex utero oni 54 And he waſhed Gen. 43. 31 .

Lavit, laverit ron Í and waſhed Lev. 8. 6. 2 Sam .
out of , from the, womb .

Numb. 12. 12. Job 3. 11. - he waſhed Lev. 8. 21. ſhall 12. 20. And he did waſh Lev.

10. 18. –38. 8. Pfal. 110. 3 . have waſhed Iſai. 4. 4. The 9.14

waſh Lev. 22. 6 . Lavabunt 307 24Jer. 1. 5. 20. 18 .

Et lavabit po??? ż they ſhall waſh Exod . 30. 20 .

from the womb Pſal. 22. 10. and waſh himſelf —14. 8 , al- Deut. 21. 6.

-58 . 3. Jer. 20. 17.
ſo he ſhall waſh

9 . And - ſhall Lavabunt 137725

Uterum ejus many 56 waſh — 15. 5, 6, 7, then he they waſhed Exod. 40.32.
her womb Gen. 29. 31. -30. ſhall waſh 8 , 10, II , and waſh Et lavarunt 13777?! 26

22. 1 Sam . 1. 5 , 6. 13, 16 , 21 , 22 , 27. therefore and they waſhed Gen. 43. 24.

(line Mappik ) gyomor 57 ſhall he walh — i6 .4 , 24, 26,, Judg. 19.21 .

Et uterus ejus 28. and bathe himſelf РҮн. Ablata fuit in ? 27

and her womb Jer. 20. 17. 17. 15. and he ſhall bathe is - waſhed Prov. 30. 12 .

Puella ony 58 Numb. 19. 7, 19. Lota fuiſi miny 28

3 waſt thou waſhed Ezek. 16 . 4.

a damſel or two Judg. 5:30. and ſhalt waſh Exod . 29. 4, and Hith. Lavero minn ? 29

waſh 17. 40. 12. 2 Kings 5 .

IO. Ì waſh Job 9. 30 .
III. Nomen avis Cu

Laviſti te myn? 4 30

juſdam . A Species of the thou didft waſh thyſelf Ezek. my waſh pot f the pot of my

Vulture, Bochart. By the Na 23.40. waſhing Pſal. 60. 8. —108. 9 .
turaliſts 'tis called Percnopterus

5 31

or Oripelargus; by the Turks Waſh thyſelftherefore Ruth 3.3: thewaſhing Cant. 4.2. -6.6.
Ach -bobba, or White Father . 6

There are ſeveral Flocks near I have waſhed Cant. 5. 3 .

Kairo, which feed upon the Laverunt 13077 7

Carrion and Naſtineſs that is they waſhed 1 Kings 22. 38 .

thrown without the City. 'Tis Et lavabunt 9807? 8

as big as a large Capon, but For ſhall waſh Exod. 30. 19,

Longe, longinquum effevery harmleſs and inoffenſive. So they ſhall waſh 21. And

Shaw's Travels, p . 388. waſhed 40. 31. they ſhall vel abelle, longe recedere,

-bathe Lev. 15. 18 . diftare ,elongare ſe. ToΤο

Merops avis, a pie- Dit 59 9 be far off, or at a great
Diſtance.

tate in parentes waſhing herſelf 2 Sam. 11. 2 . To ſtand off, to be afar, with res

dieta
Lavantes se nismo io ſpect to Succour or Alliſtance,

the gier- eagle Lev. 11. 18. waſhed Cant. 5. 12 . is not to aſſiſt or ſuccour at all .

Vol. II.
4 F TO

ּוצֲחְרִי

Abםֶחָרֵמ55 utero

ּוצָחְרִי
.

C

הָמְחַרְו

םַחַר

Puellaםִיַתָמֲחַר duae Etlauabisָּתְצַחָרְו

me

Lotionisיִצְחַר meae

Etְּתְצַחָרְו lavabts te La0acroהָצְחַרָה
*

Lauiיִּתְצַחָר

ףחו1774

Lavantemתֶצֶחֹר Je
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קחר קחרקחר

ּוקֲחְרִי

-

קַחִרְו

קֹוחָרָה

ְּתְקַחר קֹוחָרְב

. Longinqueקֹוחָרְל 38
20

To be far off, or at a great

Diſtance, in Time, either paſt

or to come, 2 Sam . 7. 19 .

2 Kings 19. 25
To be far

from God , is to be regardleſs of

him , or diſaffected to him . One

Thing is far off above another

in Value , Prov. 31. 10 .
What

is difficult to come at is far off,

Deut. 30. II. Mic. 7. 11 .

[Mall the decree be removed out

of the Way, fo as to be no

Obſtacle to the Building: ] Pfal.

138. 6. [he knoweth afar off,

he regardeth with Diſguſt and
Averſion , as wedo thoſe whom

we care not to come near to .)

The Gentiles were afar off, as

they did not enjoy the Privileges

of the Iſraelites, God's peculiar

People, Iſai. 33. 13. -57. 19.

See Explication of Root 1707

קֹחָרֵמ
21

27. IO.

22

Procul abfunt 1877 16 Joel 3 + 4. 8. afar off Mic.

are far Job 5.4. 4. 3 :

Pin . Procul amovit PO ?? 17 Et longinquus pinnt 35
have removed - far Iſai. 29. 13 . for — far Prov .-31. 10. and far

Etprocul amovebit po?) 18 Jer. 12. 2.

And-have removed — far away Longinquus pinna 36
-6. 12. He that is far off Ezek. 6. 12 .

Procul amoviſti ? 19 In longinquo piano 37

thou hadſt removed far 26. afar off Pfal. 10. 1 .

15 .

Longe amovebunt 9707 to him that is faroff Ifai. 57.

let themput away - far Ezek. 19.

43. 9 . E longinquo pin pogo
39

HiPh . Procul amo- PD ?? afar off Gen. 22.4. -37. 18 .

vit, abegit: elon Exod. 2. 4. --20 . 18, 21. -

gavit, prolong. 24. 1. 1 Sam . 26. 13. 2 Kin .I. I

He hath put- faryob 19.· 13 2.7. Neb. 12. 43. Job 2. 12 .

far hath he removed Pſal. 36.25. Pfal. 38. 11. – 139.

103. 12. ( to remove -- far Fer. 2. Ifai. 23. 7. -59. 14. Jer.

23. 23. 46. 27. 51. 50.

Procul amoviſtimo 9 from far Deut. 28. 49. Ifai.

Thou haſt put away – far Pſal. 5. 26. - 22. 3. -43 .

88. 8 , haſt thou put
far 18 . 49. 1 , 12. —60.4, 9. Jer. 30.

10. Hab. 1. 8. long + farlor
I have caſt them far off Ezek. Prov. 7. 19. I long ago Tſai,. Ifai

22. II . 4 of old -25. 1. Jer .

Longe abſceſſerunt PM77 24 31. 3. ( far off + unto afar off

far off Gen.44. 4. ( when they Ifai. 57. 9 .

were a good wayJudg. 18. 22 . Et è longinquo pinpar

3 Procul abſcedendo pa ? 25 and - afar off Job 39. 25 .PO

a good way off Gen , 21. 16.

afar off Exod. 53. 7. far Yoſh. for great while to come 2 Sam .

3. 16. 4 you ſhall not go very 7. 19. i Chron. 17. 17. I long

far away f in going far you ago 2 Kings 19. 25. Ifai. 37.

4 ſhall not go far away Exod. 8 . 26. qfar abroad + unto afar

off 2 Chron. 26. 15. q afar off

5 Longe abigere eos Damy 26 Ezra 3.13 . Job 39.29. ( from

ye might remove them far Joel afar –36. 3 :

6

Longe remove ponto 27 very far Jol . 9. 22. far Neb.4 ..

put far Prov . 4. 24. Remove 19 € 13. ( rechokim Pſal. 65.

7
-5

-5 . 8. Remove far title. that are afar off -65.

5. Ifai. 33. 13 .

1
Procalםיִּתְקַחְרִה23 abegi eosProcul abeft pot ?

is_far Jai. 59. 9. is far Lam.

I. 16. II. 16 .

Longeהָקַחָר abert
2

is far Job 21. 16. —22 . 18. is

far off Ijai. 59. II . קֹוחָרֵמּו40

Longeּוקֲחָר recedant

Aקֹוחָרֵמְל41 longinquothey flee far Job 30. 10. I do

-go far Prov. 19. 7. they

are gone far Jer. 2. 5 . ( are

gone away far Ezek. 44. 10.

2

f

Longeּוקָחָר recedunt

28 + 24.

סָקיִחְרַה

they are far Pfal. 119. 150.

Et procul receſſerunt 179 ??

and - 'fhall be far away Tſai.

49. 19.

Juxta longeabeffe pii ??

As far as— is Pfal. 103. 12,

3 4 4. 6 . Longinquiםיִקֹחְרםיִקֹוחְו42

קחְרָכקַחְרַה

Longe;קחְרִל recedend far C

30. 8.

Idemקַחְרַה28 Etםיִקֹוחְרּו43 longinqui
772777? 6.

T :

to refrain it to be far Ecclef.

3.5 .

Ad longe receden . 2017

duin

that I thould go far off Ezek.

8. 6 .

Procul eſto ????

thou ſhalt be far Ifai. 54. 14.

8 Withdraw_far Job 13. 21 . and they were far Judg . 18.7.

Procul amove eam 97277 29 9 And they that are far off Zecb .

pat it far away --II. 14.

ּוהֵקיִחְרַה

6. 15 .

Elongaboקיִחְרַא30 Longinquiקֹוחםיִקֹחְרָה44

9 far off Deut. 13. 7 + 8. that

are far Ifai. 46. 12. afar off
-

Longeּוקֲחַר aberte
IO 66. 19.

would I wander far off of would

I go afar off by wandring Pfal.

55. 7. I will remove far off

Joel 2. 20.

Procul, amovebis Pin 31

thou ſhalt put away Job 22.

23.

Et longinqui םיִקֹוחְרָהְו45

IIםיקֹחְרָהְו

and far Eſth. 9. 20. far and

Jer. 25. 26. q and that are far

קָחְרִּת Proculהָנֶקיִחְרַי32 amouebit off Dan. 9.7.

Longin-הָקֹוחְוהָקֹחְר 46

Get
ye

far of Ezek . 11. 15.

Longe abſis porn

Be -- far Pſal. 22. 11 . - 35 .

22. –38. 21 , -71. 12..

Procul abeſto PT ? 12

Keep thee far Exod. 23. 7. I

be -- thou far Pſal. 22. 19.

Procul aberit po?! 13

be too far Deut. 12. 21. — 14:

24. ſhall be far Prov . 22.5. ſhall

-be far removed
lase

Longinqua est porn 14
it ſhall be far off Ifai. 46.

13 .

Et procul fuit porni 15

fo let it be far Pfal. 109. 17:

Langeּוקיִחְרַּת abeatis
-

7. II . .

קָחְרִּת

eam

fhall drive it far Prov. 22. 15.
qua, um,

33 afar off Numb. 9. 10. far off

you ſhall - go - far away Exod . Deut. 30. 11. , 2 Chron . 6. 36 .

8. 28. go - very far yoſh. 8.4.8 & far Deut. 29. 22 + 21. Joh.

Longinquus, lon- pint * 34 9. 6, 9. Judg. 18. 28. 1 Kings

ginquum : longe, 8. 41, 46. 2 Kings 20. 14.

procul 2 Chron. 6. 32. Eccleſ. 7. 23 .

a fpace —3.4. far Pſal. 22 .( Ifai. 39 : 3 :

1. -119 . 155. Prov. 15. 29 . ? 47
far off --27. 10. Ecclef. 7. 24 . far off Ezek. 12. 27.

Lon

קַחְרִּתַו I.
Longinquaתֹוקֹוחְר+7



1775טטרקחר
חירבטו

1779noun

Odorabiturםיִרָי

תקחְרָה

בט* Odoreturחַרָי

Etתֹוקחְרָהְו49 longinqua
26. 19.

.

22.5

odoranturןחיִרְי

5I'קָחְרֶמLonginquitas I

odoranturןּוחיִרְי

2 *
חיר

.

>

Longinquitatisקָחְרֶמַה52

.

שטו1778
>

|

Longinquedםיִקַחְרֶמ I ItַחיֵרְוEt odor
.

Allident,הָנְׁשַטְרִּת
2

8. 19 .

S
.

Etin-םיִקַחְרֶמַבּו55 longit

Inַחיֵרְב12 odorem
-

Allidenturּוׁשְטְרִי
10. 9. Ezek. 20. 41 .

Sicutַחיֵרְכ13 odor

3. 1o.

1demּוׁשָּפרְי

Inַחיֵרְל14 odorem

Longinquae siphon 48
5

he ſmelleth Job 39. 25 .
får off Deut. 20. 15. far Jer.

1777
6

48. 24. let him accept of ſmell 1 Sam.

and thoſe that be far · Ezek . Madere, humidum effe.

To be wet or thoroughly ſoaked
Et odoratus et 172 7

And ſmelled Gen. 8 , 21. -Longinqui tui Tony 50 with Rain . To be full of Juice

they that are far from thee Pſal. or Sap, as young flouriſhing 27. 27 .

Trees.
8

73. 27 . ſmell Deut. 4. 28 .

Succofum og

far Prov. 25. 25. lſai. 13. 5 .

9

green Yob 8. 16. they ſmell Pfal. 115. 6.6 .

--- 46. 11. Jer. 6. 20. Madent 9297? Odor, odoratus on 10

they are wet -24. 8 . 2 - favour Gen. 8. 21. Exod.

that was far off 2 Sam. 15. 17.
29. 18. Lev. 1. 9, 13, 17.-2.

I far fer. 4. 16 Dimes
E longinquo pomp ? 53

2 , 9. —3. 5. -6. 15, 21+ 8,

afar off Pfal. 138. 6. far off

14. 23. 13 , ſavour 18. Num .

Ifai. 17. 13. Jer . 31. 10.

15. 3 , 7, 10, 13; 14. -28 . 2 ,

from afar, far Prov. 31. 14 .

8, 13 , 24. - 29. 8, 13 , 36.

Allidere, collidere. To. Ezek , 6. 13. - 20. 28. 4 the,
Ifai. 10. 3. -30. 27. Fer. 5.

15. Ezek. 23. 40.

daſh , tear or rend in Pieces . a ſmell Gen. 27. 27, 27. Cant.

54
2. 13. 7. 13 | 14.

Pih . Allides waarom

that is very far off jai. 33. 17,
wilt daſh 2 Kings 8. 12 .

and the ſmell - 4. 10 , II . -

them that dwell in a far Jer.

-4 IO .

7.8 + 9. and — ſmell Hof. 14.

ſhall daſh - to pieces Iſai. 13.18. 6 + 7. nor the ſmell Dan . 3 .

Pүн.

quis

Collidetur juan 3 27.

and in far countries Zech .
was daſhed in pieces Hof.10.14 .

4 the favour Lev. 26. 31. favour

Longinquitatis 'pon 56 ſhall be daſhed to pieces iſai..

of far Ifai. 8. 9 .
13 : 16. were daſhed in pieces

Nab. 10 as, like the ſmell. Gen. 27. 27.

5 Cant. 4.11 .

ſhall be daſhed in Pieces Hof.

13. 16. 4. 14. 1 .
for a - favour Exod. 29 , 25,

Wh ) 1775 41. Lev. 2. 12. —3 . 16. --- 4 .

31. 8. 21, 28 .-8

Hath two Significations.
Numb. 15. 24. - 18. 17 , 28.:

6, 27, -29. 2, 6. Becauſe of

I. Excogitare. A Fry
the favour Cant. I. 3. Ezek.

ing Pan, or ſome Veſſel, in
Hath two Significations.

which the Meat-offering was
15

cooked or prepared, [Signif. II .]
through the ſcent of ſmell, [i. e.

Hence, figuratively, to cook or I. Odorari. To ſmell ; the ſoft and gentle Touch, or

dreſs a Subject in the Thoughts to ſmell with Pleaſure ; to be Approach. SeeNº.3.) Job 14.9 .

as a Meat-offering to God . (Sig- pleaſed with, to accept. A Sa
vour, Smellor Flavor. God our favour Exod. 5. 21 .

ſmelled aſweet Savour, when he Odorem ſuum 17'? 17.
the ſmell thereof Cant. 1..12 .

is indiţing (cooking] Pfal.45.1. accepted the Sacrifice or Offer

ing, or rather the fincere Devo.

tion of the Offerer, Exod. 5 .
and his ſcent Jer. 48. 11 .

II. Nomen, vafis alicujus. 21. [made our favour to be ab.
horred, made us to ſtink, to be II. Molae. Milftones.

VOUC.

2 odious, Gen. 34. 30.] Anciently every Family did grind

in the frying -pan Lev. 2. 7. its own Corn, having two Stones

3 Huh. for that Purpoſe ; the uppermoſt

in the frying -pan 7. 9. randum of which was turned round by

to ſmell Exod. 30. 38 . å ſmall Handle, [or Crank,

fixed in the Centre of the Stone.1

And ſhall make him of quick This was the Women's Work ;

ៗ 1776 underſtanding Ifai. 11. 3 .
and when the Stone was large,

In odorari eum in'rna 3 or Expedition required , two

Tremor, borror . Trem- when it toucheth of ſmelleth Women were employed, ſitting

Judg. 16.9 .
oppoſite to each other with the

bling, Horror. 4 Milftones betwixt them . Shaw's

Et borror 09?!
Amos Travels, p. 296. The Connec

and fear Jer.49. 24 . 5. 21 .

I will ſmell Lev, 26 . 31 .

tion with the Root is uncertain .

Molae

-17. 6.

-

חיר!779

16. 19 .

Abַחיִרְמ odore

Odorem2ּונֵחיֵר16 noftrum

nif. 1.)

Excogitatׁשַחָר I

Etֹוחיֵרְו18 odor ejus

Cacabusתֶׁשֶחְרַמ*

laתֶׁשֶחְרַּכַב cacabo Adodo-ַחיִרַהְל I

Etֹוחיִרֲהַו odorari ejus
2

טטו
וחירהנ

.

odoraborַחיִרָא



1780 1782
קירחיר קירךברקיד

Molaeםִיַחְר* Evacuabuntּוקיִרָי 9 ExJeram19קיִרָא3ס

nether-milſtone Deut. 24. 6 .

the milftones Ifai. 47. 2 .

Jer. 25. 10.

they empty Ecclef. 11. 3. fhall

empty Jer. 48. 12,

Hoph . Evacuatum p9177

eft

hath -- been emptied 11 .

קַרּוה
10

I will draw Exod. 15. 9. Ezek.

5.2 , 12. 12. 14 .

Et evaginare fecit, p ?!! 31
armavit

And - he armed + drew out

.

Molaeםיחירָה 20

the mill Exod. 11. 5.
-

Inסִיַחיֵרָב molis
21 Evacuaturקַרּוּת II Gen. 14. 14.

in mills Numb. 11. 8.

pony קיו1780
קיִר

Sordidosםֶקיִרֲא32

Hath three Significations:

Etקיִרָז15 inaniter
18rריו

Fruitraקיִרָל 16

poured forth Cant. I. 3 .
Vacuus Pr * I Ź

III. Sordidum babere.

empty Gen. 37. 24. vain

Deut. 32. 47•
See Signif. I.

Inanitas, inane, py * 13

fruftra
HIPH .

à vain thing Pſal. 2. I. va
habebo eos

nity – 4.2. Hab. 2. 13. 1 in I did caſt them out Pfal. 18.42 .

vain Pfal. 73. 13. I empty

Jer. 51.34, vain 58 .

Et vacuus P?? 14

and emptied Neb . 5. 13 .

and to no purpoſe Ifai. 30.7. Salivare. To trickle down

in vain Lev . 26. 16, 20. Ifai.
as Matter from a Sore, or as

Slaver from the Mouth. Slaver .

65. 23 •
Job 6.6. [ is there any taſte in

in vain Job 39. 16. Ifai.49. 4 .
the white of an egg ? * is there

Vacui, inanes Dim 18 any taſte, or good Senſe, in the

D'??
Naver, infipid Talk, of dream

ing, i.e. of dreaming, unthink
empty Judg: 7. 16. 2 Kings 4,

3. I vain Judg. 9. 4 ..- 11.3.
ing Perſons. See Root 589 :

2 Chron. 13. 7. Prov. 12. II .
32.]

Salivavit 97

Inanium , vaniſi. Dal 19 run Lev. 15. 3.

morum In faliva, albumine gi?? *

of the yain fellows 2 Sam . 6. 20. in the white Yob 6.6.

Vacuum 1127 * Salivam ſuam 17??? 3

empty Ezek . 24. 11 . his ſpittle i Sam . 21.13 of 14 .ተ 14

Frauftraקיִרְל17

1. Evacuare. To empty;

to be emptied ; Hence, ( 1.) TO
be poor, Gen.31. 42. Jud.9.4.

-11.3 . Ruth 1.21. Not having

fomePreſent,Exod. 23.15 . Ruth

3. 17. Empty of Fleſh , lean ,

Gen. 41. 19. To be emptied,

quite ſtriped of all his Poffeffi

ons, Neb. 5. 13. ( 2. ) Vain, idle

Men, without Buſineſs, Prov.

12. 11. ( 3. ) To be empty, vain,

inſignificant, to no Purpoſe,

Deut. 32.47. Pfal. 2. 1. -73.

13. 2 Sam . 1. 22. [the ſword of

Saul returned not empty, with

out doing Execution. So Ifai.

55. 11.) (4.) To be cauſeleſs,

or withoutany Reaſon, Pſal. 7.

4. ( 5. ) Vain, forry Fellows,

empty of all good Qualities,

2 Sań . 6. 20. ( 6. ) To evacu

ate , to draw out a Sword or

Spear, Lev. 26. 33. Pſal. 35 .
3. To draw out Men, Gen.

14. 14. [ he armed , emptied,

drewout all, bistrained ſervants.]

To caſt out, Pſal. 18.42. [Sig

nif. II .) To pour out plentifully,

to empty out, Cant. i . 3. Mal.1 3

.

-28 . 19 . 1

2

20

w

Etהָקיֵרְו vacua 21

22

Vacuaeתֹוקָרָה23 וכו1782

Vacuaeתֹוקֶרָה24

3. 10.

IHiph . Et eva- mpira

cuabo, evaginabo

and will draw out Lev. 26. 33 .

and pour - out Mal. 3. 10 . Prov . 4. 3 .

itּוקיִרַהְו exferent 2

and they ſhall draw Ezek. 28 .

7. -30 . II .

and - empty Iſai. 29. 8.

Et vacuae nipli *

and lean - Gen . 41. 19,

nip

the lean 20,

Molliri, molleſcere, molle
thin 27, empty 27:

elle. To be tender and ſoft,
Immerito, inani- DR ? * 25

not able to bear or reſiſt rough
ter, vacue

or violent Uſage. The Heart is
empty Gen. 31. 42. Exod. 3 .

tender, when the Spirits and

21. -23.15 . -34 . 20. Deut. Courage fail: Tender, or the

15. 13. –16. 16. Ruth 3. 17. Object of the tendereſt Care,

1 Sam . 6. 3. 2 Sam . 1. 22. Job What is very ſoft,

22. 9. Jer. 14. 3. without ſmooth , gentle, Prov. 15. 1. -

cauſé Pſal. 7. 4. --25.3. ( void
25. 15.

Ifai.55.11. in vain fer. 50.9.

Et vacue op?! ' 26
Mollitus eſt ?

and - empty Ruth 1.21 . was tender 2 Kin . 22. 19. 2 Chr .

34. 27 .

Mollia funt 137

II. Evaginare, ex ferere. were ſofter Pſal. 55. 21 .

Molleſcat 773 3

Et exſeram mpya 27 let - faint * tender Deut. 20. 3 .

and will draw out Lev . 26 . 23. be faint Iſai.7.4. faint Jer .51 .

Etexferent 7p ???? 28 46.
and they ſhall draw Ezek. 28.7. Pүн .

4

mollified Ifai. 1. 6.

HIPH. Emollit 1777 5

Draw out alſo Pfal. 35. 3 . maketh - ſoft Job 23 , 16.

Evacuantesםיִקיֵרְמ erant 3
I

as they emptied Gen. 42. 35 .

Idemםיִקיִרְפַה 4

which - empty Zech. 4. 12; 2

Evacuandoקיִרָהְל 5

to make empty jai. 32. 6 .
. ְךַרְי

Etקיִרָהְו exere 6

7 ּוקיִרֵהְו

Draw out alſo Pfal. 35. 3 .

Exferamp?

I will draw, out Exod. 15. 9.

Ezek . 5. 2 , 12. - 12. 14.

Evucuabit per

thall they empty Hab. 1..17 .

Emolliturהָכְּבר

-30. II .

8 Etקֵרָהְו29 exfere ךרה

.

Mollis
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2

ְךָר* 2fבַּכְרִּתַוEt injedit

Equitabimusבַּכְרִנ22

1

29. I. 2 ride -50. 42.

ְךַרְו Etּובְּכְרִיַו24 inkdebant

2

Etהָנְבַּכְרִּתַו23 infederalnt

Teneriםיִּבַר

II

66. 12 .

47. I. Etְךיִתְּבַּכְרִהְו27 faciam ut

Mollisהָּכַרָה

Etּוהְביִּכְרִהְו facient ut

Etְךֹרֵמּוי prae mollitie א

ְךֶרֹמ Etfacite-םֶּתְבַּכְרִהְו29 utin

Etֹובְכֹרְלּו ad equitem ejus

בכו1983

Mollis, tener ? 6 ſupreme Sovereign, on the beas
and rode 1 Sam . 25. 42:tender Gen. 18 : 7. Prov. 4. 3 . vens: butupon Earth , his Chariot

weak + tender 2 Sam . 3. 39. was the Cherubim in the Temple,

ſoft Prov. 15. 1. a tender i Cbron: 28. 18 . we will ride Iſai. 30. 16. We

one Ezek . 17.22. will - ride Höf. 14.3 + 4 .

Et tener 777 7 Equitavit 33 Equitabunt 1397 23

and tender i Chron . 22. 5. - rideth Exh. 6. 8 . they ride Jer. 6. 23. they ſhall

Equitaſti mp37

Et mollis 127 8 thou haſt ridden Numb. 22 .

and faint - Deut. 20. 8. ( and 30. and - gat him up frode 2 Sam .
tender - 2 Chron . 13. 7.

Equitarunt 1577 3 13. 30.

Mollis 727 9 rode i Sam . 30. 17.

tender Deut. 28. 54. Equitans erat eſt 1917 4 and they rode Gen. 24. 61 .

10 riding Numb. 22. 22. Zech. 1. 8 . Hipu.. Feciſti ut maa7 26

tender ( effeminate] Gen. 33. 13 . rideth Deut. 33. 26. Ifai. 19. I. equitaret

Mollis, tenera ? rode 2 Sam . 18. 9. Neb . 2. 12 . Thouhaft cauſed to ride Pfal.

ſoft Prov. 25. 15. f tender Ifai. on horſe-back of riding on a

horſe 2 Kings g. 18, 19.
12

Ět équitans 23715 equites

tender Deut. 28. 56. neither - he that rideth Amoś 2 . and I will cauſe thee to ride

Teneri, mollia nigd 13 15. ( and riding Zech. 9. 9:
Ifai. 58. 14.

tender-eyed Gen.29. 17. ſoft
28

Equitanti 3.77?
6

Job 41. 3. + 40.27. him that rideth Pſal. 68.4, ToΤο equitet.

14 him that rideth 33. and bring him to cauſe him to

and ( for) tenderneſs Deut.28.56. Eques ejus 1975 7 ride Eſth. 6. 9 .

Mollities 790 * 15 his rider Gen. 49. 17.

a faintneſs Lev. 26. 36. Et eques ejus an 8 fideat

and his rider Exod. 15. I , 21 . and cauſe to ride i Kings 1 .

Zech . 12. 4.
33 .

9 Fac ut inħdeat, 3270 30

and his rider Job 39. 18 . impone

Equitans erat, infi- napi 10 Put f make to ride 2 Kings 133

debat 16 .

Equitare. To ride on fue rode 1 Sam . 25. 20 .

Horſeback; or in a Chariot, fer.
, Equitantes I will make to ride Hof. 10 .

22. 4. The upper Part of a that rode Judg. 10.4. - 12. 14.

Thing in Motion is conſidered rode 2 Kings 9. 25. riders - Facies ut equitem ' D'ID 32

as riding. Hence, the Upper- 18. 23. Ifai. 36. 8. riding thou cauſeſt me to ride Job 30.

milftone,or Rider, Nº42 A , 45 . Jer. 17.25. –22.4.-

-the Covering or Tilting ofa Equitantes 399 Èt fecit infidere 197'! 33

Chariot, Cant. 3. 10. To ride that ride Judg. 5. 10. riders And he made him to ride Gen.

is a Mark ofPoiver and Dignity, Efb. 8. 10. Zech . 10. 5. ( that 4!. 43. q and he put f made

Hof. 10. 11. Pſal. 45. 4. [ride, rode Efb. 8. 14. riding Ezek. bis band " to ride 2 Kings 13 .

exerciſe thy Dominion and Pow- 23. 6 , 12, 23.—38.15. 16 .

er, proſperouſly.] God made the Et ſeſores ejus air 13 Fecit equitare

Ifraelites to ride on the high Places and thoſe that ride in them Hag.

of the earth, when he brought 2. 22, He made hiin ride Deut. 32 .

them in a triumphant Manner to 13 .

poſſeſs a noble Country, where and their riders 22 .
! 35

they lived in high Life, and in Ad equitandum 3575 15

great Honour, Deut. 32. 13 . to ride on 2 Sam.16 . 2. I riding and brought him on horſeback

But God cauſed Men to ride ир- 2 Kings 4. 24. Eſb. 6. 11 .

on their heads, when they were Equita 13 ? Et fecit ut infi- SOS ?!)
?? 36

reduced to a State of vile Servi ride Pſal. 45. 4. derent

tude, Pfal. 66. 12 . To ride Et infidebo 397 17 and ſet them + made them ride

upon the Wind ( Fob 30. 22. ) that I may ride 2 Sam . 19.26 +
Exod. 4. 20 .

is to be toffed about in it like a Et fecerunt equi- 1937"}
27: 37

Straw ; meaning, that he was tare, impoſue. 9337!!

violently ſhaken with his Afflic- thou didſt ride Hab. 3. 8. runt :

tions. God rideth in ſupreme Infidebit 397 19 And they ſet + made to ride

Majeſty upon the Clouds, upon a he rideth Lev . 15. 9 . 2 Sam . 6. 3. and cauſed to

Cherub,themoſt perfect and pow Et equitavit, in- 1971 ride i Kings 1. 38, and they

erful of ſuperior Beings :his Cha fedit have cauſed to ride 44. So

riots are thouſands of Angels , And he rode 2 Sam . 22. ii . they made — side 2 Kings 1o.

Pſal. 68. 17, on which he rode i Kings 13. 13. Andmrode - 16. ^ And — carried of made

for the Salvation of his people, 18. 45. So --- rode 2 Kings 9 . him ride —9. 28. and they cara

Hab .
3 : 8. He rideth, ſitteth as 16. Pſal. 18. 10. ried I Chron . 13. 7:

Et
VoL, II .

I 3fביִּכְרַאFaciam equitare

IIםיִבְכֹר
II .

22 .

12

a

ּוהֵבִּכְרַי34

eum

a I4םֶהיִבְכֹרְוEt equites

בכְרִל

Etּוהֵביִּכְרַּיַו fecit equitare

eum

ܪܕ݂ܪ_16

2

Equitabisבַּכְרִּת18

20

-

-

.

4 @
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ּוהְנְּכְרִּיַו
ביב

38 5fבֶכֶרָבּוEt cum curribus

eum

ֹוּתְבַּכְרֶמְּב

Currasתֹובָּכְרַמ*76

Aurigaeבָּכַרְל

Etתֹובָּכְרַמּו77 currus

ֹובָּכַרְל *

.

Currusָךיֶתֹבְּכְרַמ79 tui

56 Hab.

-

8oויָתֹנְּכְרַמCurrus ejus
.

.ֹוּבְכִרְּב

Curribusויָתֹבְּכְרַמְל81 cjus

IO. 16.

Etinֹוּבְכֶרבּו curribusejus ֹוּבְכִרְבּו;8

ֹוּבְכִרְל59

Etֹוּבְכַרְלּו curribus ejus 6oֹוּבְכִרְלּו לכו1784

בֶכֶרְו

1

Et impofuerunt omny Currum fuum imagra 74

and in chariots Ifai. 66. 20 . his chariot Gen. 46. 29. 2 Kin.

Anda - carried him of made him Sicut currus a??? 52 5. 26. before his chariots

ride 2 Kin. 23. 30.and put him for chariot i Kings 20. 25 ; I Sam. 8. 11 ,

+ made him ride 2Cbr.35.24.
Propter currus 397 53 In curribusfuis 1422727 75

Eques 277 * 39 for chariots 2 Kings 18. 24. for his chariots II .

an horſemen 2 Kings 9. 17, withchariots 2 Chron. 16. 8 .

40 Ifai. 36. 9 . chariots Joel 2. 5. Zech. 6. I.

to his chariot-man 2 Chron . 18. Curruum meorum ???? 54

33 . my chariots—27. 24.
and chariots 2 Cbron . 9. 25 .

Aurigae fuo 1397 41 Currus ejus jam 55 and - chariots -14.9 + 8 .?? —
unto the driver of his chariot his chariot Exod. 14. 6. 2 Kin. Currus niaga 78

1 Kings 22. 34 9. 21. This chariots Exod. 14. Chariots Exod. 15. 4. the cha

Currus 397 42 23. Judg. 4. 7, 13. -5. 28. riots 2 Kings 23. 11. Cant. 6.

chariots Gen. 50. 9. Exod. 14. 1 Sam . 8. 12. i Kings 9. 22. 12. Ifai. 22. 18.

7,7. Jof . 17. 18. Judg. 1. 19 . 2 Cbron . 8. 9. their chariots2 8

-4. 3 , 13. 1 Sam . 13. 5. 2 Sam . Exod . 14. 26. fer. 50. 37. thy. chariots Mic. 5.10 + 9 .

8. 4. - 10.38. 1 Kings ļ . 5 . Et currus ejus 19 ??! 56 3. 8 .

-10 . 26, 26. 2 Kings 7. 6 . and his rider -51 . 21, 21 .

--13: 7. i Chron . 18. 4, 4. In curribus ejus 19.771 57 their chariot Exod . 14. 25 .-- .
19. 6,7, 18. 2 Chr. 1. 14 , 14. upon , with his chariots Exod. his chariots Judg. 5. 28 .

- 12. 3. The chariots Pfal. 14. 17, 18. - 15. 19. f in his( jjai. 66. 15. fer. 4. 13.

68. 17. Ifai. 22. 7. - 31. I. chariot 2 Kings9. 21 , 24. ? ,

Ezek. 23. 24. a milftone A of their chariots Ifai. 2.7.

Judg. 9. 53. 2 Sam . 11. 21 . Currus ipfor. Diniona 82

a, the chariot 2 Kings 2. 11 , and with his chariot 2 Kings their chariots 7oh . 11. 6, 9.

12. chariot –7. 14. - 13. 14 . 5. 9 .

fecond chariot 2 Chron. 35. 24. Curruum ejus 92.97

Ifai. 21.7, 7, 7 , 9 , -43. 17 . of his chariots Jer. 47 3 .

Jer. 51. 21. Zecb. 9. 10 .

Et currus 197! 4343 and to their chariots Deut.11.4.

andchariots Jofh. 17.16 . and Currum ejus ma?? 61 Hath two Significations.
chariots 2 Kings 6. 15, 17. ! her chariots Nab. 2. 13 + 14.

and chariot i Kin . 20. 25. both Curribus fuis man

the chariot Pfal. 76. 6 . for chariots Ezek . 27. 20. I. Negotiator : aroma

Cum curribus 27776363 tarius. A Trader or Mer

and chariots Deut. 20. I. Joſ . in chariots Cant. I. 9 . chant, who buyeth Wares in
II.4. one Place, and felleth them to

Et catillus 297 45 his chariot Pfal. 104. 3 . Advantage in another.

or the upper milftone Deut. Sella, ſedile 3720 * 65

24 6. ſaddle Lev. 15. 9: Aromatarius 535 * 1

? Stragula ejus 1937 66 the merchant Cant.. 3 . 6.

and chariots 1 Kings 20. I. the covering of it Cant. 3. 10.

2 Kings 6. 17. and of the cha 67 of merchants Ezek. 17 ; 4 :
tiots Ezek. 26. 10. -39.20. for his chariots i Kings 4. 26 .

of the ſpice-merchants 1 Kings

the, chariots Exod. 14. 28. 68 10. 15. f the merchants Neb.

Judg. 4. 15 , 16. 2 Sam . 1. 6. chariots 2 Sam . 15. 1. the cha

for his chariots + of chariots riots Hag. 2. 22. a chariot Et aromatario. Deа
4

1 Kings g. 19. - 10. 26 . 1 Kin. 10. 29. i Chr . 1.17.

9. - 20. 21. 22. 31, 32 ,, Et currus 2779 6969 and, of, the merchants - 3 .

33. 2 Kings 8. 21 , 21. -10 . and of the chariots Nab. 31 , 32 .

2. 2 Cbron . 18. 30 , 31 , 32 . 5

21. 9, 9. Jer. 46. 9. Nah. 2 . chariot Judg. 4. 15. 1 Kings
the merchants Ezek . 27 : 23,

3 , 4 + 4, 5. the chariot
6

7. 33 — 20. 33. 2 Kings 5 .

borſes, cities 2Sam . 8. 4. i Chr. 21. - 9. 27. IO . 15. i Chr . thy merchants 15, 24. Nah.3: 16.

18. 4. 2 Chron. 1. 14. 8. 6. 28. 18. that chariot 2 Cbron .
7

-9. 25. of the chariot
35. 24. Mic. 1. 13 . thy merchants Ezek . 27. 13,

1 Kin . 22. 35, the chariot 38. 17 , 22,

Cum curribus 977 48 to, in his chariot Kings 12 . 8

with chariots Fogh. 24. 6. Ifai. 18. –22. 35. 2 Chron . 10. 18. a merchant 3 ,

22. 6. Dan, 11. 40 . --18. 34. In the firſt chariot 9

Idem ???? 49
Zech. 6. 2 , thy merchant 20, thy merchants

in chariots Pfal. 20. 7. fer, Et in curru 127721 72 23 .

17. 25. 22. 4. and in the chariot .2 , 3 , 3 ,

Et cum curribus 2373 50 In curru nota 73 thy merchandiſe Ezek. 28. 16,

and with chariots Ezek. 26.7. in the -- chariot Gen.41.43. thy traffick 18 .

Merceni

הָּבְכִרְל62

Etבֶכֶרָו44 currus

Webiculumֹובּוכְר*64 ejus

בָּכְרֶמַה

Etבֶכָרָו46 currus
$

Aromatariorumםיִלְכִל 2

Adֹובָּכְרֶמְל equitatum ejus ֹובָּכְרֶמְל67

Idemםיִלְכֹרָה 3

Carrasבֶכָרָהבֶכֶרָה 42 of 5. 6.

Currusהָבָּכְרֶמ*

13. 20.

.םיִלְכֹרָהְו

Tum

.

.
3.2 .

Currusהָבָּכְרֶמַהךס Negotiatoresיִלְכִל

•

i

Negotiatoresְךִיַלְכִל tui

2 C -

Idemְךִיָלְכִל

Inהָבָּכְרֶמַבךז curru

Mercatrixתֶלֶכֹר*

Mercatrisְךֵּתְלַכְל tua

Negotiatioְךֵתָּלכְר tua
#

10
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Mercatuְךֵתְלְכְרַמְּב* tuo 13

Etׁשּוכְרּו facultates

your

Facultatesׁשּוכְרָה
םָמֹורֵא

שכְרָהְו

IIשֶכְרְב.Cumfacultatib

I 2

סנו ׁשּוכְרֵמ

ְךֶׁשֹונְו

a

Facultatesֹושְדָרְו17 ejus Vermisהָמְר 9

Mercem tuam 70377 11 Subftantia , facul- 0999 *; 3Š Word taketk it's Senſe from

thy merchandiſe -26. 12. tates acquifitae 017 to raiſe or lift; or take up:

In mercatura tua973373 12 the, fübftance 1 Chron. 28. 1. See Root 1760 .

by thy traffick —28. 5 ..
. 2 Chron . 32. 29.

Facultates Minyo ? 6 Excelfa ſunt 99017 i

among thy merchandiſe - 27. the goods Gen. 14. 11 . high they are Fob 22. 12 .
24

7 Attollunt fe 194 2

both, and riches 2 Chron . 20. They are exalted —24: 24 :

25. Dan. 11. 24. NIPH . Tollite vos 1972 3

II. Detractor, crimi
Facultates who 8. Get you up if take up younator . A Tale -bearer, Slan

the goods Gen. 14. 16. ſelves Num : 16.45.+ 17. 10 .
derer, a Defamer ; who picketh

9
Extollam me dpi78 4

up Stories, true or falſe, and re
goods Numb. 16. 32. the will I be exalted Ifai. 33. 10 .

tails them out to the Diſadvan- ſubſtance I Chron . 27. 31 :
Extulerunt fe 1997: 5

tage of others. 2 Chron. 21. 17 lift
up Ezek.10. 17,

Et facultates who! 10 Et extulerunt fe 1978 6
Detractor $ 299 *

14 and—the goods Gen. 14 : 21. -And - were lifted up 15, and
a tale - bearer Lev. 19. 16. Prov.

. mounted up 19.
11. 13 , -20. 19. with flan with - ſubſtance 15. 14. Hith . " Extol- Dairn 67
ders Jer. 6. 28. - 9. 4. + 3 .

Cum facultat. 1572 let ſe
men that carry tales of men

with goods Ezra 1. 6. with and he ſhall exalt himſelf Dan.

of flanders Ezek. 22. 9 .
-riches Dan . 11 , 28 .

II . 30 .

Et cum facult. 9721 13

and with goods Ezrå 1. 4. 4 II . Verminofum fieri ;
and with - riches Dan. 11. 13 .

vermis. To breed Worms.
1785 De facultatib . vi 14

of the ſubſtance 2 Chr. 35. 7. Şuch Worms as breed in putri

Attollere. To knot, or Facultatib. noſtris 1917 15 fied Bodies.
our ſubſtance Ezra 8. 21.

to tie faſt with a Knot. Hence,

Facultatib, tuis 79137 16
8

Et verminavit 07!!Knotty, rugged, knobby Places

in a Road , Tſai. 40.4. Rough, thy goods 2 Chron. 21. 14.
and it bred worms Exod. 16. 20.

proud, untractable, vexatious

his goods Gen. 14. 12. – 31. 18. with worms Job 7. 5. the,.Tempers or Actions, which are ,

Facultatib . fuis jina ? 18..1:8 a worm - 24 . 20. - 25. 6.
in Life, whatrugged Knobs are

his ſubſtance 2 Chron . 31. 3 . Ifai. 14. II.in a Road .

Ezra 10. 8. Et vermis 77 10

neither-- any worm Exod. 16 .Et attollent 1097!?

and his goods Gen. 14. 16 . 24. ( and the worms Job 21 .
And they ſhall bind Exod. 28.

Facultates fuas, Dwig ? 20 26.
28.

eorum

their ſubſtance -12. 5. -13; to the worm -17 14.

2 1.

Et elata, ſa 6. f their riches --36.7. I
3

lébroſa
theirgoods —46. 6 .

and therough places Ifai. 40:4 . Etprofacult. Den 21
eorum

Ab elationibus '0772 * 4

from the pride Pſal. 31. 20 .
and for their goods Num : 35.3 .

Hath two Significations.
II. Equi ſpecies aliqua.

A Sort of ſwift Horſes. Boch.

1. Projicere, jaculari.

To hurt in a perfidious, crafty,

unexpected Way; as an Arrow
Hath two Significations. on, upon mules Exh. 8. 10, 14.

woundeth or killeth at a Dif

to the ſwift beaſt Mic. 1.13. tance, when the Perſon it ſtriketh

1. Acquirere, compa- Et pro equis was? 24 it is transferred toanyis not aware. ( Signif. I. ] Hence ,

kind ofrare .
and dromedaries i Kings 4. 28 .

Deceit ; [Signif. II . ] eſpecially

Comparavit 097 of the Tongue, Jer. 9. 8..

he had gotten in Padan- Gen. [ Their tongue is like an arrow

31. 18. he had got +36. 6 .
foot out, it ſpeaketh deceit.] Pfal.

Comparaverat 2
78. 57. {a deceitful, warping,

goods which he had gotten –31. 9 1787
bow , which throweth the Arrow

Hath two Significations.
awry , and ſo deceiveth .) Prov.

Comparaverant WOT
10. 4.[ a flack, deceitful, band,

they had gathered Gen. 12. 5 . that deceiveth or defraudeth

I. Excelfum eſſe; ex4 . the Perſon to whom it belong

they had gotten –46. 6 . tollere, efferre Je. This eth.] And ſo a Nothful Perſon

may

•

ֹוׁשּוכְר

הָּמִרְו

Etושכְרּו19 facultates ejusI

Etּוסְּכְרִיַו fuftulerunt 2 IIהָּמִרָלVerni
IT

-And they did bind
?

םיִסָכְרָהְו*
-

המו1788

שבו1786
Inשֶכֶרָה* equis Reches 22

Equisשֶכֶרָל by 23 ,

4: 5. 8.
1

18.

3 .

Idemושְכָר
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חמוהמר

Etהָמְרִמּו15 dolus I790ומו

Projecitהָמָר I

55. 11 .

Etהֶמֹרְו jaculantium 2

Etהָמְרִמְבּו

faculantesיֵמֹור

Adהָמְרִמְל18 dolum

תֹומְרִמ

Etתֹומְרִמּו doli
20

םיִבָּכַרָה
-

Perהָמְרָחְב* dolum
21

Dolusתִמְרַּת*
22

Dolzasתיִמְרַּת23 ןמי

Etתיִמְרַתְו24 doitus

Decepitיִנָמְר me תיִמְרַתְּב

Dolasםָתיִמְרַּת eorum

Decepijtsיִנְתיִמְר me

may be one who deceiveth or ( craft Dan . 8. 25. deceit

defraudeth himſelf to his own fully IÍ. 23.

Ruin .

and deceitful Pfal. 5. 6. -55..

23. and deceit - 36. 3.- Equae : pulli equarum ,

hath he thrown [inſidiouſly, Zeph. 1. 9. q and guile Pſal. i . e . muli. A Dromedary.

craftily, unexpectedly,) Exod. It differs from the common

15. 3 , 21 . Per dolum 19 16 Camel in having a finer, rounder

with ſubtily Gen. 27. 35. I de
Shape, and a leſſer Bunchi upon

and bowmen t and that caſt ceitfully --34 . 13. I through[ it's Back . It is prodigiouſly

[craftily wound orkill] with the deceit Jer. 9. 6 + 5.of . ſwift, the Arabs affirming it will

bow Jer . 4. 29. 2 Ét dolo 1972 17 travel as far in one Day, as one

3 and with deceit Hof. 11. 12 . of their beſt Horſes in nine oť

carrying [that craftily wound or ten . ' Tis" Tis governed by a Bridle,
kill with Pſal. 78. 9. deceitfully Pſal. 24. 4. which is uſually faſtened to a

Ramath, proje tio nay 4 Doli nian? 19 Ring fixed in it's Noſtrils. Shaw's
Ramath - Iebi Judg. 15. 17. deceitful -35. 20.

Travels, p. 240. Supl. p. II.

[ This Word moſt probably

cometh from 099 [1760.) and and deceit –10. 7. and de10.7 Equarum op

ſignifieth the Lifting up of the ceits -38. 12 . dromedaries Ejb. 8. 10.

Jaw -bone.]

privily + craftily Jud. 9. 31.

II. Fallere, decipere,
the deceit Jer . 23. 26 .

defraudare. 1791

deceitful Zeph. 3. 13.

Pih. Decipit na ? 5 Malogranatum . A Pome

deceiveth Prov . 26 . 19 . and the deceit Jer. 14, 14. granate, both Tree and Fruit.

6
Dolofe nipin 25 The Tree, or rather Shrub,

deceived me 2 Sam . 19. 26 + deceit -8 . 5 . is but low ; the Boughs llen

27. 26 der, armed with ſome longiſh

7 their deceit Pfal. 119. 118. Prickles ; the Leaves like thoſe

halt thou deceived me I Sam.
of the common Myrtle ; the

19. 17. Fruit; the Glory of the Land

8 of Canaan, as big as a large

haft thou beguiled me Gen, 29 . Apple, quite round, but com

25. I haſt thou deceived me
129 1789

all preſt a little at top and bottom ;
1 Sam . 28. 12.

the Rind hard, but brittle, of a

Fefellerunt me 99857
Lancea .

9 light Red , at firſt ſmooth , af

they deceived me Lam . 1. 19 . terwards wrinkled ; the whole!

10 Form ſo beautiful that it was

have ye beguiled Joh. 9. 22 . a javelin Numb. 25. 7. 4 Spear honoured with a Place among

Ad ?
2 Chron. 25. 5 . the Bells at the Bottom of the

High - Prieſt's - Robe, and was

to betray me i Chron . 12. 17 .
or, and ſpear Judg. 5. 8 . the principal Ornament of the

Falſtas, dolus,fraus 0797
i Chron. 12. 24. and ſpears ſtately Columns of Solomon's

deceitfully Job 13.7. Pfal. 52 .
2 Chron. 14.847 . Temple. A Section of the

2. Jer. 48. 10. deceit fob 3 Apple gives a fine Reſemblance

27. 4. Pſal. 101. *7. ( guile and the ſpears Ezek. 39. 9. of a beautiful Cheek, Cant. 4. 3 .

--32. 2. deceitful -78. 57. 4 The Inſide is full of ſmall Ker

—120. 2. Hof: 7. 16. Mic. 6 . and ſpears 2 Chron . 11. 12. - nels repleniſhed with a generous

12. ( falſe Pfal. 120. 3. & lack Liquor. In ſhort, there is ſcarce

Prov. 10. 4. I the Nothful 5
any

Part of the Pomegranate

12. 27. | idle -19. 15 . the ſpears Jer. 46. 4 . which doth not wonderfully de
6

Et doli, ſcil. manus 727 13 light and recreat the Senſes . Cell.
but the flothful Prov. 12. 24. both the ſpears Neh. 4. 16 o Hierobot. Part I. p . 272. Raji

14
IO, Hiſt. Plant. Tom. II . p . 1462 .

treachery 2 Kings 9. 23. de
7

ceit Job 15. 35. –31 . 5. Pſal.
the ſpears 21 + 15 .

50. 19. 109. 2. Prov. 12. 5,
8 Rimmon 2 Kin . 5. 18, 18, 18 .

17, 20 . 8 . and lancets i Kings 18. 28 . Neb . 11. 29. the pomegra

Ifai. 53. 9. Jer. 5. 27. -9.6, 9 nate-tree Joel 1. 12 .

8. Hof. 12. 7. Amos 8. 5. A into ſpears Joel 3 + 4. 10 . Et malogranatum 1197)

feigned Pfal. 17. 1. 4 guile and a pomegranate Exod . 28 .

34. 13. deceitful ---43. 1 .
with their ſpears Neh. 4. 13 34, 34. –39. 26 , 26. or of,(

52.4. Prov.14.25. Mic.6.11.
. + 17. and pomegranates Num . 20. 5 .

q falſe Prov. II . 1. - 20.23 . Deut. 8. 8 .

Malo .

Decepitiיִנָתיִמְר ine

Decepiftisםְתיִמְרןס
Lanceaeחַמֹר I

idיִנַתֹומַרְל11 decipiendum
Etחַמֹרָו lanceae 2

me

I 2

O

Etחַמֹרְבּו cum lancea

a

Etlanceaeםיִחָמְרּו

B
y

26. 14 .

Lanceasםיִחָמְרָה

Etםיִחָמְרָהְו lanceas

Idemהָמְרִמ*
Lancedsםיִחָמְרְב

Malogranatumןמןֹומְר* 1

Etםיחָמְרָבּו lancets

14. - 26. 24

, Inםיִחָמְרִל lanceas

2

Lancetsםֶהיֵחְמָר fuis
Io
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Malogranatumןמןּומְרָה Etסַמָרְו calcauerit I

of 7

2

ׂשֶמֹרׂשֶמֹור

Etׂשֶמֶרָו25 reptile

ינמר
Reptileׂשֶמֶרָה26

סיָנַמְר

Idemםיִנֹומָר

Repensתֶׂשֶמֹרָה
.

Conculcareסמְר

Conculcatioסָמְרִמ* 28

IoםיִנֹומֵרְוIdem IO Etיָסְמִרְו calca

Etםֵסְמְרֶאְו calcabo eos .

II
Malogran.םינמְרָה

םיִנֹומְרָה

סָמְרִמְל

.

.

II .

II

and for

trec
. 2727 31

+

Etmalogran.םיִנֹומְרָהְו
12 Etסֹמְרִיְו12 conculcat

7. 20 .

3 4. 18. creeping thing Gen.

a pomegranate- tree 1 Sam . 14. both treadeth down Mic. 5. 8 6. 7, 20. & the, creeping things

2. q a pomegranate Cant. 4 . --7. 23. things creeping Pfal.

3. —6. 7 Calcator , calcans 104. 25. –148. 10. Ezek . 8 .

Et malogran. 7120 ??! 4 the oppreſſors of treaders down 10. f moving thing Gen. 9.3 ..

and the pomegranate Hag. 2 . Ifai. 16. 4. Et reptilibus tap 24wa

19. Repens in wonin 3 and -- the creeping things Hof.

Ad Rimmon n. pr. gior? 5 that creepeth Gen. 1. 30. –7: 2. 18 * 20.

to Rimmon Zech. 10. 14. 8 .
8. 19. that moveth

Malogranatorum ? 6 Pſal. 69. 34 . and creeping thing Gen.1. 24 ,
of my pomegranate Cant. 8. 2 . Repensionen 4

Malogran. Dipo? 7 that creepeth Gen. 1. 26. -7. creeping thing 26. -7. 14.

ofpomegranates i Kin . 7.42 . 14, 21 , -8. 17. Lev. 11. 44 .. 8. 17, 19. creeping things

? 8 that creep Ezek . 38. 20 . 1 Kings 4. 33. £ 5. 13. Ezek.

pomegranates 2 Chron . 3. 16 . 5 38. 20 .

ofpomegranates —4. 13. Cant. that moveth Gen. 1. 21, 28 . Ut reptile pony 27
4. 13 : Lev. 11. 46 . as the creeping things Hab. i .

Et malogran. Dia?? 9 6
14 .

and pomegranates 2 Kings 25. to tread [to trample profanely ]

17. Ifai. 1. 12 . to tread them down to to make

7 them a treading down Ifai. 10.

and, the, pomegranates Jer. and tread Nab . 3. 14. 6. I to be troden under foot

8 Dan . 8.1352. 22, 22 .
.

and trample them Ifai. 63: 3 . In conculcat. dannos 29
Conculcabis Diraz

9 troden down Ifai. 5. 5. –28.

the, pomegranates Exod. 39 .
Thou ſhalt tread Pſal. 91. 13 . 18. Mic. 7. 10 .

25, 25. Numb. 13. 23. with
Calcabit DO?! 10 Conculcat. Dar 30

Thall he tread down Ezek. 26 . that which
pomegranates i Kin. 7.18, 42. ye

have troden down

bundred pomegranates 2 Chron. Ezek. 34. 19.

4. 13. Cant. 6. 11. -7. 12 of Proculcabit "D ???

13. Jer. 52. 23 , 23 . treadeth Iſai. 41. 25 . .

and the pomegranates i Kings yea, let him tread down Pfal.

7.5 .

Et conculcavit 77077!I 13

pomegranates Exod. 28. 33 .
illum

—39 . 24 . and ſtamped upon him Dan.

Canere, cantare : cla

Et conculcavit mort!! 14 mare, exclamare. To ſound

eam aloud, to exert the Voice with

and he trode her 2 Kin . 9. 33 . Vehemence either in Joy or

Calcat iionn 15 Sorrow , in ſpeaking earneſtly,

that moveth Gen. 9. 2. that in proclaiming, & c . But moſt

Calcare, concul. pro
creepeth Lev . 20. 25. do commonly it is uſed in Caſes of

cul. repere, reptare. 027 creep Pfal. 104. 20 . great Joy expreſſed by hout

differeth in Signification from Et conculcavit porn ! 16 ing or ſinging: hence, to re

Dan is to tread, trample, and trode down 2 Kings 14. 9 . joice or exult. Figuratively,

ſtamp upon ; as the Potter tread . the Heart and Fleſh cry out in

eth Clay ; as Beaſts trample or Conculcat eam Japan 17 ſtrong Deſire, Pſal. 84. 2 .??

tread down Graſs in the Field, ſhall tread it down Ifai. 26. 6 .

&c. Figuratively, the Conque In canendo 177

ror treads down the Perſons or When - ſang Job 38.7.

Places he ſubdueth ; the Op- and ſtamped upon them Dan. Canta 7

preſſor tramples upon
thoſe that Sing Ifai. 54. 1. Zeph. 3 : 14.

are obnoxious to his Power, &c. 19 Zech. 2. 10 + 14. I cry out

won is to move with a pro- yę muſt tread down Ezek. 34.
Lam. 2. I9 .

greſſive Motion, as Animals, 18. 3

Beaſts, Fithes, Reptiles move
Et conculcarunt D ?? !!

9D and ſhout Ifai. 12. 6 .

upon the Earth , or in the Sea. far - trode 2 Kings 7. 20, Cantate 997 4

It is uſed ſometimes generally 21 Sing --44.23. - 49. 13. Jer.

for every moving Thing, every 31. 7.

or any Animal, Gen. 9. 2 , 3 . and - trode
upon 5

Sometimes ſpecially for Reptiles, NIPH. Concul. 127m doth ſing Prov. 29., 6.

Gen. 1. 25. -7. 21 .
It is cabuntur 6

applied to four-footed Creatures ſhall be trodden Tſai, 28. 3 . and ſhall ſing Ifai. 35. 6 .

only Pſal. 104. 20 . Reptile, reptilia in * 23 7

that creepeth Gen. 1. 25. Deut. Let them ſhout for joy Pfal.

VOL. II. 35.

Malogram.יֵנֹומְריֵנְר!3

ןנו1793

8. 7

I792שםוסמו
שמרת

סֹמְרִּתַו

שמר.

2 Chron . 25 : 18.

Etסֵסְמְרִּתַו18 conculcabit I

eas

ܙܕܕ 2

8. 10 .

Conculcatisּוסְמְרִּת

Etינֹרָו canta

20

Etּוהָחְמְרִיַו conculcarunt

eum

him 17 . Cantabitןּורָי

22

Etןֹרָתְו cantabit

Cantabuntּונֵרָי

4 H
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1

Cantansןַגֹורְתִמ ןֵנֹורְתִמ29
.

Cantantesםיִנָנְר ססו1796
-

Etּונָרָּיַו acclaimarunt 1

Camtatהָּנֹרָת

Cantusהָנָנְר*31

C

Cumהָנָנְרִּב cantu הָנָנְרְב32

Adסרָל comfpergendum I

II Cantiomesתֹונָנְר34
2

132. 16 .

I2 הָנְר

Cantateּונְנַר13

Rimisםיִסיִסְר

Нітн.35. 27. f they ſhall ſing Iſai.

24. 14. let — ſing -42. 11. that ſhouteth —78.65 ..

Thall ling - 65. 14. they 30

ſhall rejoice –61.7. [The Oſtrich. See 771 : 6.]

8 goodly Yob. 39. 13. [ t The Hath two Significations.

they ſhouted Lev. 9. 24. Wing of the Oſtrich bath an ex

9 ulting Agitation .]
I. Conſpergere. Tomoiſt

crieth Prov . 1. 20. ( The cri
en with Water, or with Li

joyful voice --3: 7
any

eth 8. 3 .
quid .Piн. Et canta . 1977! Io

bunt with ſinging Pſal. 100. 2 .

and ſing Jer. 31. 12. Then Cantus !? 33 ' to temper + moiſten Ezek. 46.

Thall ſing -51.48. the triumphing Job 20. 5 .
if

14 .
Cantando a

Afperfionibus 'D'O ?
ſhall ſhout aloud for joy of in joyful Pſal. 63. 5 .

with the drops + the Moiſture
ſhouting ſhall ſhout for joy Pſal. Cantiones 27 35

Cant. 5. 2 .
ſongs —32. 7.

Et cantare .271 Cantus, cantio : 797 * 36

and ſinging Ifai. 35. 2 .
clamor II. Fragmenta.

13 joy --30. 5. -- 42. 4. q tri .

Rejoice Pfal. 33. 1. ffing umph -47.1. rejoicing ? 3

Ifai. 52. 9. 118. 15. ſinging -126 . 2 . with breaches [which let in

Et cantate 1997! 14 Iſai. 14. 7. -44 . 23. -48. Water] Amos 6.11.

and rejoice Pſal. 98. 4. 1 and 20. -49. 13. 54. I. 55.

ſing Ijai. 26. 19. 12. Ilhouting Prov. 11. 10.

Cantabo 278 15 ( a; cry Jer. 7. 16. – 11.

will I rejoice Pſal. 63 , 7. f I 14.

will triumph –92. 4 .

16 the cry i Kings 8. 28. 2 Chr.
Et fraenum 107?

yea, I will ſing aloud - 6. 19. ( a proclamation i Kin .
alſo the bridle Job 30. II .

22. 36 .
and—a bridle Iſai . 30. 28 .

fhall ſing aloud --51. 14. Cum clamore, cantu 777?
Etfraeno oni

to ſing 2 Chr. 20. 22. I with and bridle Pſal. 32. 9 .

We will rejoice -20. 5. let gladneſs Pſal. 105. 43. | with Fraenum ejus 130 ?? 3

us fing -95. I. rejoicing --- 107. 22. - 126. his bridle Job 41. 13.4 1 .
M??? 196, ( in , with joy 5. Zeph. 3 .

that wemay rejoice –90. 14. 17. ( with ſongs Iſai. 35. 10.

20 with ſinging -51 . II .

ſhall - fing out 1 Chron . 16.33 . 39

of crieth out Pſal. 84. 2. my cry Pfal. 17. 1. -–61 . I.

ſhall - rejoice –96. 12. ( let -119. 169. -142. 6 .

them ſing aloud —149. 5 .
Ad clamorem meum 40

Cantabunt 1337: 21 unto my cry --88 . 2 .

let them- [hout for joy – 5. Clamor, cantus on ? 41

11. let-hout for joy —132. ipforum

9, ſhall ſhout- for joy 16. I 106. 44. whoſe

ſhall rejoice -89. 12. q ſhall cry Iſai.43. 14. Jer. 14. 12 .

fing 145. 7. Malî theyThall
Efurire. To be hungry ;

ſing Tſai. 52. 8 . poor,
deſtitute of the Ne

cefſaries of Life, 1 Sam . 2. 5.

and ſing for joy Pſal. 67. 4 . Pfal. 107. 5 .

Clamorהָנְרָה37 ןסו1797

Etןֵּנַרָאְו camtabo
*

1

59. 16 .

Cantabitןֵּנַרְּת17

38
2

Cantabimusהָנְנַרְג18

Etהָנְּנַרְנּו19 cantabimus

Cantabuntּונְנַרְי

Clamorיִתָּנִר meus

עעו

.176rעורSee in

C

יִתָּנִרְל

םָתָעְר

their cry
בעו1798

to be

Etּונְנַריִו camtabunt 22

Cantabuntהָנֲעַרְּת23
בני1794

IּובֵעָרְוEJuriunt
Lepus. The Hare. Boch.

2

ſhall greatly rejoice --- 71. 23.

Pүн . Contabitur ? 24???
there Ihall be - ſinging Iſai. 16 .

10 .

HIPH .

Rejoice Deut. 32. 43. 1 Sing

aloud Pfal. 81. 1 .

Leporem na78 *

the hare Lev . 11. 6. Deut. 14.7.
Cantateּוניִנְרַה25 EJurietבַעְרִי

and ſuffer hunger Pfal. 34. 10.

Efuriam aya?

I were hungry –50. 12 .

?? 3

they ſhall be hungry Ifai.8. 21 .

4

he is hungry Prov. 6. 30.

Efuriet syyn 3

ſhall ſuffer hunger -19. 15.

6

And - was familhed Gen.41.55 .

EJurietבָעְרִי

Etּוניִנְרַהְו26 camtate

II הנו1795
andבָעְרִּת ſhout for joy -32 . 11.

Cantare faciebam 1378 27

I cauſed - to ſing for joy Job

29. 13

Somatהֶנְרִּת Fameaborar.בֶעְרִּתַו

rattleth Job 39. 23 .

Facisןיִנְרַּת28 ut camtent EJuriamusבָעְרִנ 7

thou makeft - to rejoice Pſal.
we ſhall -- have hunger Yer: 42.

65. 8.
14 .

Elu
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Eurietisּובָעְרִּת

18o0העו
EJurientּובָעְרִי

Etבָעָרָהְו25 fames

EJurireביִעְרַי

finet

Etָךֶבִעְרַּיַו fecit ejurire te
II

I 2. 1 .

Inבָעָרְב26 fame
*

.

0

Famelicusבָעָרָה

-29. 8.

בֵעָרְל

EJurientiבֵעָרָל16 Etבָעָרָבּו28 in fame

בָעָרֵמּו

5. 12 .

TTT

a

Fameliciםיִבֵעְר19
21 .

8 of famine Ezek. 5. 16. 4 of.

ye ſhallbehungry Iſai.65.13. dearth Gen. 41. 54. ( hunger

9 Jer. 38.9 .
ng

They ſhall - hunger -49.10. Hath three Significations,
HIPH .

10 And, then the famine Gen. 41 .

56. 43: I. and — famine

will ſufferto familh Prov. i Kings 18. 2. 2 Kings 7. 4 . I. Pafcere, paſci, de

10. 3 .
Iſai. 51. 19. fer. 32. 24 . paſcere. To feed, to ſuſtain,

42. 16. Ezek. 7 : 15. ( and-a Gen. 48. 15. Pfal. 37. 3. Hof.

and ſuffered thee to hunger dearth 2 Kings 4: 38 . To graze or feed as

Deut. 8. 3 : Cattle do, ranging and expati

Efuriens, famelicus gyn 12 in , for hunger Deut. 28. 48. ating from one place or Part to

hungry 2 Sam. 17. 29. the hun- Lam . 2. 19. ( by, In , famine another, Ezek. 34. 18, 19. Prov .

gry Job 5. 5. Prov. 25. 21 . 2 Chron. 32. 11. Fob 5. 20 . 15. 14 Hence, to expatiate,

Iſai. 32. 6. -44. 12. hun. Fame, in fame ayn ? 27 wander or walk about, Numb.

ger-bitten Job 18. 12 .
through, by the, in, with , by

14. 33. Cant. 2. 16. 6. 2.

Et famelicus Jy?! 13 famine Gen. 41. 36 .famine Gen. 41. 36. Pfal. 33 . To expatiate, to range about

and hungry Ifai. 8. 21. and be 19. Tſai. 14. 30. Jer. 11. 22 . from one Object to another in

hungry -9. 20 19 .
-27. 13. —29. 18. 38. 2 . in the Mind, to think ; hence,

14 -42. 17, 22. - 44. 12 , 13 . Thoughts or Agitations of the

hungry
Ezek. 6. 11 , 12. Twith hün Mind deviſing or contriving for

Efurienti Syn 15 ger Exod . 16. 3 .Exod. 16. 3. becauſe of
the beſt, [Signif. II.]whichmay

to the hungry Ezek. 18 .
the dearth Neb . 5. 3 .16.

7,
alſo admit the Notion of Care

and Solicitude. Schultens on

to the hungry Ifai. 58. 7, 10. and by, with the famine Jer. Prov . 6. 3. Cattle feed toge6

Et a famelico 3y791 17 14. 12, and famine 15. - 16 . ther in Herds or Flocks . Hence,

and - from the hungry Job 22.7 . 4. —21.9.-- 27.8. -32 . 36. ( 1.) A Herdſman or Shepherd,

Famelica nay ? 18 -44. 12, 18, 27. Ezek. who attends and guards Cattle

hungry Pſal. 107. 9. Prov. Fami, ad famem ayn . 29 while feeding, Nº 6, 19, 20.

27. 7.
for a famine 2 Kings 8. 1. to From Feeding in this Senſe, as

? 19 the famine,Jer. 15. 2. - 18. a Shepherd feedeth his Flock , is

hungry 2 Kings 7. 12. Pſal.
derived the Notion of a civil

107. 5, 36 . A fame, Spa 30 Governor, who ruleth and pro

from the famine Ezek. 12. 16 .
tecteth his Subjects, 2 Sam . 7.

and - hungry i Sam. 2. 5. yob Ad famem eorum bay?? 31 7. i Chron. 17. 6. Pſal. 78.71 .I

24. 10 .
for their hunger Neb. 9. 15. And alſo of a ſpiritual Guide

Famelicis" diyya 21
32 or Paſtor, who inſtructeth and

to the hungry Pſal. 146. 7.
of famine Pfal. 37. 19, guideth the Underſtanding Prov .

10. 21. Ifai. 56.'11 . Jer. 3.

a, the, famine Gen. 12. 10. was
for the famine Gen. 42. 19, 33 . 15. – 17.16. (2.) A Com

a famine —26. 1. —41 . 27, panion , Friend, or Neighbour ;

30. — 45.11. Ruth 1. 1. 2 Sam , one that is of the fame Flock,

21.1 . -24 . 13. 1 Kings 8. 37 .
that aſſociateth or feedeth toge

2 Kings 6. 25. i Chron . 21.12 . ther with one (Signif. II.]

Pfal. 105.16. Jer. 14. 18.Lam . ( 3.) A Paſture, Nº 49, &c.

5. 10. Ezek. 5: 17. 7. 15.
God's Church or Congregation

—14 . 13. —-36 . 29, 30. Amos in this world is his Paſture,

8. 11 , 11. ( and the dearth
where he feedeth and and rulech

Gen. 41. 54. dearth 2 Chron . 6 .
and it trembleth Pſal. 104. 32 .

his People, Pfal. 74. I. --95.

28. hunger Deut . 32. 24.
HiPh .

7. Jer. 23. 1. ( 4.) It taketh

Lam . 4. 9. Ezek . 34. 29. I in the Notion of eating up or

men are famiſhed to are men
trembling Dan . 10. 11 .

devouring as Cattle eat up Graſs,

of famine Iſai. 5. 13 .
3

Pſal. 49. 14. Ezek . 34. 18 .
Et fames Syn? 23 trembling Ezra 10. 9.

Tremor 777
Hence, Coccejus deriveth the

or, nor , and famine 2 Chron.

trembling Exod . 15. 15 .
Notion of Anxiety or Vexation ;

20. 9. Jer. 5. 12. neither - fa as it is the eating up or devour

mine – 14.13, 15. and the
5

and trembling Pſal. 55. 5 .
ing of the Heart or Spirit, Nº

famine Ezek. 5. 16. -14. 21 . 6

the famine Gen. 12. 10. the
Fear --- 48. 6. fearfulneſs

Et paſcet, depafcet ny?!

famine —26 . 1. —41 . 30, that-
Ifai. 33. 14 . and he ſhall feed Jer. 50. 19 .

famine 31 ,
of famine 36 , 50 , 7 Ezek . 34. 23. and feed Mic. 5.4.

the famine waxed 56 , 57 .
and trembling Job 4. 14.

8

42. 5. —-45. 6. — 47. 4, 13 ,
and feed them Ezek. 34. 13 .

13 , 20. 2 Kings 25. 3. Jer.
with trembling Pfal. 2. 11. -

.

24. 10 .
they ſhall feed Jer .6. 3. ( and6

-29. 17. -34. 17. -52 . 6 .
fed not Ezek. 34. 8 .

Et

Etםיִבֵעְרּו faimelici
20

Famesןֹובָעְר *

Famesבָעָר
22 Ideinןֹובֲעַו33

-

.

דעו1799

Tremere.

Etרָעְרִּתַו trenuit I

Tremensדיִעְרַמ 2

Trementesםיִדיִעְרַמ

*

4

Etרַעַרְו tremor

Treniorהָדָעְר
64, &c.

Famesבָעָרָה24
I

Etהָדָעְרּו tremor

Etםיִתיִעְרּו pajcam eos 2

Ctumהָדָעְרִנ tremore

Paueruntּועָר 3

14. 16. 21. 7 .
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ּועָרְו 4 Pajcamהֶעְרֶא הֶעְרֶא,35

םיִעֹרְו15

Etהֶעְרֶאָו doi 36

20 .

eat up הָּנֶעְרֶא-37

Etםּועָרְו pajcent eos

Pafcesהֶעְרִת 38

Cant. I. 7 .

Pajeetהֶעְרִי

of 8

םיערָהְו

םיִעֹרָל18

הֶעְרִּת

Etהֶעֹרְו pafcens Pajeetisּועְרת

יער

Pafcentּועְרִי

הֶעֹרָה
20

21

Etּועְרִּיַו pauerant

Et pafcent 17! tors Jer. 3. 15. —-12, 1o . -

Then, And - ſhall - feed lſai. 23. 1 . I will - feed --30. 31. Ezek.

Et paſtores5. 17. - 14. 30. and feed 34. 14, 15. Zech. 11. 9 ,

61 .
5 .

which ſhall feed Jer. 3 . heither the ſhepherds Iſai. 13 .

15. f And they hall waſte +
And I will feed

7,
and I fed

7.

Hab.
5.6 + 5 . Paftores, pafcentes d’ynnt 16 Paſcam eam

! 5 the ſhepherds Exod . 2. 17, 19 . I will feed them Ezek. 34. 16.

which ſhall feed them Jer. 1 Sam . 17. 40. —25. 7. Cant.

Thou ſhalt feed 2 Sam . 5. 2 .
23. 4 . 1. 8. Jer. 25. 34, 35 , 36 .

Pafcens, paſtor nyn 6 hould not the ſhepherds Ezek. i Chron . II . 2. thou feedeſt

fed Gen. 30. 36. I the, a, Thep- 34. 2 , 8, O ye ſhepherds 9 ,

herd, --49. 24. Numb. 27. 17. 10, 10. Zech. 10. 3. -II. 3 , 39

i Kin . 22. 17. 2 Chron. 18. 16. 8. , the herd-men 1 Sam . 21 . feedeth Prov. 15. 14. thall

O fhepherd Pfal. 80. 1. Jer. 49. 7 + 8. fhearing-houſe +F -feed Iſai. 27. 10. —30 : 23..

19. 50. 44. -51 . 23. Ezek. houſe of ſhepherds binding Meep He ſhall feed - 40. II. Ezek .

34. 5, 8, 12 , 23. Zech. 10. 2 . 2 Kings 10. 12. Ithat fed 34. 23 .

11. 15, 16. ( feeding Gen. 1 Chron. 27. 29. which feed Paſcet, depafcet eos by ?! 40

37. 2. I kept Exod. 3. 1 . Cant. 4. 5. ( the paſtors Jer.
ſhall feed on them Pfal. 49. 14 .

i Sam . 17. 34. he keepeth 10. 21. 23. 2 .
will feed them Hof: 4. 16. ſhall

-16.11 . heevil intreateth I Et paſtores o'yin ! 17 m - feed them -9. 2 .

Job 24. 21. He, feedeth Ifai. the paſtors alſo Jer. 2. 8 . Depafcet Ty ? 41

44. 20. Hof. 12. 1 . Paftoribus 18 ſhall eat op Jer. 22. 22 .

7 unto the ſhepherds Ezek. 34: 2 . 42

but a companion Prov. 13.20. Paflores syn 19 ye feed Ezek. 34. 3 , ſ to have

but he that is a companion – the herdmen Gen. 13. 7, 7. eaten up i8

28.7. but he that keepethप —26. 20, 20. I ſhepherds of 43

company with --29. 3. f and feeders of cattle 46. 32. 4 let - feed Exod . 34. 3. feed

—ſhepherd Ezek. 37. 24. againſt the thepherds Ezek. 34. Prov. 10. 21. they ſhall feed

Paſcens, qui pafcit, 8 2, to the ſhepherds 2 . Ifai. 49. 9. fhall feed –65.
paſtor Paſtores. mei 'yan 25. ſhould - feed Ezek. 34. 2 ,

which fed Gen. 48. 15. The my herdmen Gen. 13. 8. I ſhall- feed 10. Jon. 3. 7. Mic.

feedeth (walketh about] Cant. my ſhepherdsEzek. 34. 8.8 7. 14. Zeph. 3. 13 .

2. 16. -6. 3. a, the ſhep Paſtores tui 7'yg 44

herd Jer. 43. 12. Amos 3 . thy herdmen Gen. 13. 8. 1Thy and feed Job 24. 2. q but

12. Zech. 13 : 7 ſhepherds Nah. 3 .
18 . fed Ezek. 34. 8 .

Velut paſtor prin ? 9 Pafcent 1167 45

like, as a ſhepherd Ifai. 40. 11. thy paſtors Jer. 22. 22 . they ſhall feed Zeph. 2. 7.

Jer. 31. 10 . Paſtores ipſor. byt 23

In paſtorem nyi their ſhepherds – 50. 6 . fhall feed lſai. 11. 7. fhall they

be their ſhepherd Ezek. 34: 23. Et paſtores ipfor . O'yin 2424 feed Ezek. 34. 14, they eat

and their own ſhepherds Zech. 19 .

from - hepherd Ecclef. 12. II.

9 from being a paſtor Jer. 17. Paſcens erat non 25 and they fed Gen. 41. 2,18.
16 . ſhe kept Gen. 29. 9 . Hiph . Et pavit eos Dy ?!? 48

Paſtor nying 26 So fed them Pſal. 78. 72 .

a keeper Gen. 4. 2. q ſhepherd, feeding Job 1. 14. Pafcuum 'Y7 * 49

-rds + feeders of cattle --- 46. out of the paſtures i Kings 4.

34. – 47: 3. the ſhepherd to feed Gen. 37. 12 . I Sam .
23. t 5.8.

Ifai. 63. 11. 17. 15. 2 Sam. 7. 7. Chron . 50

Paſtor meus on 13 17. 6. Pſal. 78. 71. Cant. 6 . paſture Gen. 47. 4. i Chron . 4:

my ſhepherd Pfal. 23. 1. Iſai. 2. [to feed, to expatiate, to 39, 40, 41. Lam . I. 6 .

44. 28. Zech. 13. 7. Ikep- walk about.) Joel 1. 18 .

herd's lſai. 38. 12. Shepherd A pafcendo niye 28 51

from feeding Ezek. 34. 10. and - a - paſture Ezek. 34. 14.

Paftores, paſcentes b'yi 14 In paſcere euminiya 29 and the feeding-place Nah.

feed Gen. 37. 13 , 16. ( Thep as he fed Gen. 36. 24. 2. 11 of 12 .

herds Iſai. 31. 4 . 56. 11 .
52

The ſhepherds Jer. 6.3. - 23 .- Feed Mic. 7. 14. Zech. 11. 4 . the- paſture Ezek. 34. 18,,

4. –33 . 12. Ezek. 34.7. Mic. 31 53

5.5+ 4.Zeph. 2. 6. wander and — thou ſhalt be fed " Pſal. in a paſture 14.

+ feed , or range up down, as 37. 3 54

Shepherds and their Flocks in Et pafce eos by?i 32 a paſture Tſai. 32. 14.

Deſerts, Numb. 14. 33. keep feed them alſo 28. 9 .
.55

ing i Sam . 25. 16. I pal Et paſcev? 33 his paſture Job 39. 8 .

and feed Cant. 1. 8 . Paſcuum veflrum bayan
From the Chaldeeyvg [ Root 2537-)

See Dr. Patrick's Paraphraſe upon the Pafcite qy7 34 your paſtures Ezek. 34: 18 .

Pafcuum

הֶעֹרְּכ Paftoresְךִיֶעֹר tuos
22

ןּועְרִי

Pafcentהָניֶעְרִּת46

הָעֹרְל
IO

IIהֶעֹרֵמA paftore

II.5 . Etהָניֶעְרִּתַו47 pafcebant

.הָער

PafcentesI2תוער

idתֹועְרל27 pafcendum

PaJcutumהֶעְרַמ*

5IהֶעְרַמּוEt pafcuum

Zech . 11. 17 .

ותעְרב

3oהֵעְרPace Pafculumהֶעְרִּמַה

0

Etהֶעְרּו pafcere Inהֶעְרִמְּב :tajcuo

Pajcuumהֶעְרִמ

Pajcuumּוהֶעְרִמ cjus

56

ּועְר
Place. feed Gen, 29.7.

.
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3 PaJcuumיִתיִעְרַמ meum Etַעֵרָו74 facius

56
Palcuumtuumְךֶסיִעְרַמ58

7

PaJcuiותיִעְרַמ ejus ותיִעְרַמ59

-
-

-22 . II . 33. 26.

םָתיִעְרַמ
.

O

Amicoעַרָהְל
-

juxtaםָתיִעְרַמְּכ61 balcuum Amicusהֶעֵר*

- . 10.

13. 6.
II

20.

36. 16 .

Etamicosּוהֵעֵרְו ejus ּוהֵעֵרְו9ס
*

Etתּועְרּו ccgitatio
>

II .

Cogitatioןֹויְעַר*

,

-2

57 74 17, 24. Joh. 20. 5. i Kings

my paſture Jer. 23. 1. Ezek. and friend Pfal. 88. 18 . 20. 35. Pfal. 12. 2. –101 . 5 .

Amicus yn 75 Prov. 6. 29. - 11. 9. -16 .34. 31 .

58 a friend Prov. 17. 17. –19.6 . 29 . -18 . 17. –21.10. —26.

thy paſture Pſal. 74. 1.1-79 . Amico 677 76 19. —29. 5. Jer . 5. 8. —7.??

in a friend Mic. 7: 5 :
13 . 5. –9.8 + 7. –22. 8. —23 .

Quaſi amicus y?? 77 30, 35. –31 . 34. Ezek. 18 .-

his paſture -95.7. -100.3 . as though he had been friend 6 , II .

Paſcuum ipſorum onlypa 60 Pſal. 35. 14. Hab. 2. 15. Zech. 8. 16, 17.

their paſtures Iſai. 49.9 . I their 78 11. 6. -14. 13 , 13. an- A

flocks Jer. 10. 21. I their to his own hurt -15. 4. [See other, another's + his neigh

paſture —25. 36 . Root 1761 : 15.] bour Gen. II . 3 , 7. -15. 10 .

79-43 . 33. Exod . 18. 16. 21.

ipforum friend 2 Sam . 15. 37. – 16. 16 . 18, 35. Judg. 6. 29.

According to their paſture Hoſ. i Kings 4. 5 . 18. Ruth 3. 14. 1 Sam . 10.

Amicus meus vyn 80 11. -20.41 , 41. 2 Kings 3 .

my neighbours Job 31. 5. I 23. —7.3, 9. Ifai. 13. 8. Jer .

my friend Cant. 5 .
16 .

46. 16. Mal. 3. 16. f his fel- B.
II. Cogitatio. See Sig. I.

Amicus, focius, zyn 79 81 low Judg: 7. 14. 2 Sam . 2 .? 7.?

proximus tuus 16, 16. Iſai. 34. 14. Jon. 1.7.
Cogitationem meam "ya? * 62 thy fellow Exod.2. 13. & thy?? I 9 his friends Yob 42. 10. 1

my thought Pfal. 139. 2 ,
neighbour's houſe, wife other to his neighbour Jer.

Cogitationes tuaeg'Y ? 63 17, 17. -22. 26 to 25. Lev.

thy thoughts 17.
19. 13, 16. neighbour's wife,

64 bcuſe Deut. 5. 21 , 21 f 18 . nor of his friends í Kings 16 .

( See Root 1761. ] and vexation
--19 . 14. —23 . 24, 25 , 25+

Ecclef. 1. 14. -2. 11 , 17, 26 . 25 , 26. Prov . 3. 29. —25. 8 , In amicu:n , proxia . 1,7873 91

-4. 4, 6. –6. 9.. 9 , 17. I thy friend Deut. 13 . mumfuum

65 6. 2 Sam. 16. 17, 17. of thy againſt his fellow Judg. 7. 22 .
vexation Ecclef. 1. 17. friend Prov. 6. 3. Thine own 1 Sam . 14. 20. to deſtroy

Et cogitatio ii'y?! 66 friend —27. 10. another t againſt his neighbour
and vexation 4. 16. Proximum tuum 7%? 82 for deſtruction 2 Chron. 20.23 .

Et in cogitatione riyazi 67 make ſure thy friend —6. 3. I againſt, by his neighbour

and of the vexation -- 2. 22 .

Contra prox. tuum 727 83 Prov . 25. 18. Ifai. 3. 5 ..??
his

againſt thy neighbour Exod. 20. neighbour Jer. 9. 5 + 4 .

16. Deut 5. 20 $ 17 thy 22. 13. Zech. 8. 10.

III. Confociare, fe. To brother - 24. 10. Amico, proxin.o 1777 92
feed, to aſſociate together. See Contra prox. tuum 7 ?? 84 Juo

Signif.j. Here ſhould come in againſt thy neighbour Prov .24. unto, to, againſt, of, for his

nuggle a Curtain , which is to be 28 . neighbour Exod. 22. 9 . his

underſtood relatively to another Proximo tuo, 77 85 neighbour Deut. 19. 11. Ruth
Curtiin, to which it is aſſociated

prox. tuum 4. 7. 1 Kings 8. 31. 2 Chron .
or joined . The Places where

that is thy neighbour's Exod. 6. 22. Job 12. 4. 16. 21 .

20. 17. thy neighbour Lev . 19 . to his neighbour Pfal. 15: 3 .

[800.] Signif. II . 18. thy neighbour's Deut. 5. Prov. 11. 12. of his own neigh

to a neighbour of thine bour
- 14. 20, 21. Jer. 23 .

Et confocians ſe nyng 68 i Sam. 15. 28. to, unto thy 27. 34. 15, 17: Zech. 3 .

but a companion Prov . 13. 20 . neighbour -28. 17 .
Prov. 3 . 10. q other Exod. 18. 7.

but he that is a companion 28. f for thy friend -6.1 . unto his fellow Judg. 7. 13.

28 .
7 but he that keepeth Amicum veſtrum Day 86 to his friends i Sam . 30.!??

company -29. 3 . your friend fob.6. 27 . 26. I to another Eſth. 9. 19,
Piн . Socius ejus qy? 87 22.

he had uſedas his friend Judg. The noiſe thereof —36. 33. A ſocio fuo 1797293

[See Root 1761 : 95.]
from another Gen. 31. 49. 4

Hith . Socium te yon 70 Et amicus ejus juny 88 than , from , of his neighbour

praebeas and his friend Jer. 6. 21 . Prov. 12. 26. (See Root 2069.]

make friendſhip with Prov. Amicus ejus, ſuus, tym 89 -19. 4. Ecclef. 4. 4. Jer. 9.

22. 24 &c. 4 of 3 .

Socius, amicus 17 * 71 his friend Gen. 38. 12 , 20. Exod. Ab amico ſuo my?? 94

a friend 2 Sam . 13. 3. Hof. 3 . 33. 11. Prov. 17. 18 . from her huſband of companion,

1. companion 1 Chron. 27 . 11. a man's friend —27. 9, 14, friend Jer. 3. 20 .

33. I every neighbour Jer . 9 . 17. Jer. 19.9. q his neighbour Amici, focii D'Y ? 95

4 + 3 .
Exod. 11. 2. —21 . 14. -22 . friends Job 17. 5. Prov . 18 .

Et focius Y?! 72 7, 8 , 10 , 11 , 14 + 6, 7, 9, 10, 24. -19. 4. O friends Cant.

and a companion Job 30. 29.. 13. - 32. 27. Lev. 20. 10. 5. 1. I lovers Jer. 3. 1 .

Deut. 4. 42. 15. 2. -19. Amici ' Y ? 96

and friend Prov. 27. 10 . 4 , 5 , 5. -22 . 24 , 26. 27. friends Job 2. II .

Vol. II. Amici

-

.

q) ?

ְךֶעָךֲעֵרְל
.

isערי found Iee underהעירי

21 .

AJociaueratהָעֵר69 ֹועֵר

ּוהֶעְרַמ

14. 20.

ֹועֵרְו

17 ?
C

22 .

>

Idemהָעֵרְו73 C

4 I
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IntomatHithםיִעְרִה .

thundreth – 29. 3:

5

98
Intonabisםֵעְרַּת 6

Horridaּולָעְרָה I

7

2 .

canſt thou thunder Job 40.9.

Intonabit Dy?"

ſhall he thunder I Sam. 2 .

10. thundred 2 Sam . 22. 14 .

he, thundreth Job 37: 4 ; 5.

Et intonuit Dy ? '1

but-thundred I Sam. 7. 10 .

alſo thundred Pfal. 18. 13 .

Tonitru - DY?

the, thunder Job. 39. 25. Pfal.

8

Proxideosְךִיַעֶר tuos IOI Horrorהָלֵעְרַּת*
-

Etָךיֶעֵרְו acnici tui 102 Horrorisהָלֶעְרַּתַה
*

9

.

ָךיֶעֵרְל
81. 7 :

IO

II .

Io4ויָעֵר Cumםַעַרְּב tonitra II

Etתֹולָעְרָהְו bracteolae

Et tonitru Dyn?

but the thunder Job 26. 14.

with thunder Iſai. 29. 6 .

i2

of thy thunder Pfal. 77. 18 .

104. 7

13

with thunder Job 39. 19 .

ָהיֶעֶר

םֶהיִעֵר

Tonitraְךְמַעַר tui

Tonitruהָמְעַר* *

םעו

2

-

Amici mei 'YO 97 vidence as occaſioneth Horror,

My friends-16.20. 19.21 . Trembling, Giddineſs, &c .

Et amici mei 'Y??

and my friends Pfal. 38. 11 . НОРң.

E: amici mei 'Y ??? 99 agitantur

and companions -122. 8 . Thall be terribly ſhaken Nah.

Amici tui 7'Y? 100 2. 3 + 4.

and thy companions Job 35 . Horror Synon *

4. ( and - thy-- friends—42.7. trembling Zech. 12. 2 .

3

thy neighbours Ezek. 22. 12 . aſtoniſhment Pſal. 6o. 3 .

4

and thy fellows Zech. 3. 8 . of trembling Iſai. 51. 17, 22 .

Proximo tuo gym ? 103

unto thy neighbour 2 Sam . 12 .
II. Braeteolae tremulae.

Amicos fucs TY ?
Some unknown Ornament.

his ---friends Job 32. 3 .

Amici ejus py ? 105
5

her friends Lam . I. 2 .
and the mufflers Ifai. 3. 19.

Proximisfuis; a. Duya 106
micorumſuorum

their neighbours Pſal. 28. 3. Jer.

29. 23 . 1802

Amica, focia mea inyy * 107

O, my love Cant . 1. 9, 15. - Hath two Significations.

2. 2 , 10, 13. 4. I , 7. -5.

2. —6 . 4 ..

Amica, focia ſua mining
A Com

108 1. Indignari.
motion that is attended with a

her neighbour Exod. 11. 2 .
Noiſe or roaring of any

Jer. 9. 20 $ 19. T her mate
Kind .

Ifai. 34. 15, 16. of another It is applied to ( 1.) The roar

ing of the Sea, Pſal. 96. II.

Proximae ejus eniya 109 ( 2.) To Thunder, Nº 6. (3.)

unto another Eſb. 1. 19 .
To the violent Motions , Buſtle,

and loud Voices of Captains,

and fellows Jud. 11. 37:my
Job 39. 25. (4.) To the bold

Motions of the Neck of the

her companions Pſal. 45. 14.
War -horſe, attended with loud

112 Neighing and Roaring, Job 39 .

with her companions Judg. 11 .
19. ( 5. ) To ſuch Commotions

of the Face and Sounds of the
38 .

Sodali tuo syna? *
Voice as attend Horror, N° 1 .

113

to thy companion 15. 2 .
(6. ) To the inward Commotion,

or diſturbed State of the Mind,
Amicus, focius, fo- nn? 114

dalis ejus, ſuus
attended with Moans and Com

one of his friends Gen. 26. 26 . plaints, Nº 2 .

his friends.2 Sam . 3. 8. from his

friend Job 6. 14. Prov. 19, 7. Indignati ſunt yn

Socio fuo wyna' 115 they ſhall be troubled Ezek.

to his companion Judg. 14.20. 27. 35 .

-15.6.
Hiph . Adindig- Mary??

Sodales O'yna ' 116
nationem provo

companions --14. II .
caverat eam

for to make her fret 1 Sam . 1.6 .

18o3ןעו

ּהָתּועְר
*

Zech . 11. 9 .

הָתּועְרִל

Virens, vireſcens. To

bein a verdant, growing, thriving,

flouriſhing Condition . Properly,

applied to Trees ; but figura

tively, to proſperous Circum

ſtances, Nº 2, 3. Pſal. 92. 10.

[ freſh oil, which giveth a freſh ,

verdant, blooming Air or State.]

Cant. 1. 16. [our bed is green ,

flouriſhing, fruitful.]

Etיֶתֹועֵרְו* Jociae meae
IIO

Aimicaeָהיֶתֹועֵר ejus III

Etָהיֶתֹועֵרְו amicae ejus
Varensןָנֲעַר*

ָךֶעֵרֵמְל

>

I

green Deut. 12. 2. 2 Kings 16 .

4 17. 10. 2 Chron . 28. 4.

Pſal. 37. 35 . 52. 8. Ifai.

57. 5. Jer. 2. 20. -3.6 , 13.

II. 16. -17. 2, 8. Ezek . 6.

13. Hof. 14. 8 + 9. freſh

Pſal. 92. 10 .

Et virens ? 2

and flouriſhing Dan. 4. 4 + 1.

3

and flouriſhing Pſal. 92. 14.

4

Thall - be green Yob 15. 32. is

green Cant. 1. 16 .

I.

Etםיִנָנֲעַרְו virentes

הָמיִעְרַה 2

Virensהננער erit

לעו 1801

II. Tonare, intonare :

fremere, perftrepere: com

moveri, percelli. See Sig. I.

18o4ףעו

Hath two Significations.

g

Stillare, diſtillare.
Percellanturּומֲעָר

3

Stillabuntּופֲעְרִי 11. Horrere, tremere.

To be violently ſhaken ; to be

giddy, to reel, to ſtagger as a

Drunkard. ACup of trembling,

is ſuch a Diſpenſation of Pro

they ſhall be troubled Ezek.

27. 35 .

Perſtrepet byt??

Let the ſea roar I Chr. 16 .

32. Pſal. 96. 11. -98.7.

diſtil Job 36. 28. 4 They drop

4 Pſal. 65. 12. drop Prov. 3. 20 .
.

םַעְרִי .

Stillabuntןּופֲעְר. 2

drop Pſal. 65. 11 .

HipH.
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Hiph . Deſtillate 1087

Drop down Ifai. 45. 8 :

3 q is

2 II .

Etׁשַעַרְבּו25 cum mota
Nab . 1. 5 .

18o5ץעו

Contremijcentםיִׁשֲעַרו
Confringere. To break

to pieces, or ruin the Power of

á Nation .

Confringitץַעְרִּת I

hath daſhed in pieces Exod. אפו1867

15.6 .
Et*ׁשַעְרִּתְו-7 commeuebittur

Etּוצֲעְרִּיַו confregerunt 2

And they vexed of broke to

pieces the power of Jud. 10.8 .

Etׁשַעְרִּתַו mouetur

Wyy 1806

16. I ſhook Pfal. 68. 8 . In commotione wyn? 24

moved Jer. 49. 21 . in the earthquake i Kings 19.

Commoventur wyn

ſhall tremble Joel2.10. f quake

and with earthquake Iſai.29 ; 6.

Et commov . Wy?! 3 Commotionem wyr ? 26

So that and ſhall ſhake at the ſhaking Job 41.29 + 21.

Ezek: 38. 20. Joel 3 + 4. 16 . A commotione wyn ? 27

4 at the ruſhing Jer. 47. 3 .

they trembled fer. 4. 24.

Commovebitſe wy ?? 5

Nall ſhake Pſal. 72. 16 .

Commovetur wynn 6

ſhäll tremble Jer. 10. 10.

and ſhall remove Iſai. 13. 13 . Hath three Significations.

8

and trembled 2 Sam . 22. 8 . I. Curare, fanare. To

Pfal. 18.7. & and ſhook –77. heal Diſeaſes of any kind, ( Pſal.

18. And-hall tremble Jer. 103. 3. ) particularly Wounds,

51. 29 . by outward Applications and

Commovebuntur wy?? 9 binding up, 2 Kings 20.5, 7.

fhake Pſal. 46. 3. ſhall - ſhake Jer. 8. 22. Ezek. 30. 21. Fi

Ezek. 26. 15. -27. 28 . guratively, to make whole'a

broken Veſſel, Jer. 19. 11. To

and — do ſhake Iſai. 24. 18. repair an Altar broken down,

Et commovebuntur 70 !?!! .1
1 Kings 18. 30 . To mend bad

that - may ſhake Amos 9. 1. Ground, Ezek. 47. 11 . To

make bad Waters ſweet and

Thall ſhake Ezek. 26. IO. good, 2 Kings 2. 21 , 22 . To

NIPH. Commota hoy ? 13. heaſ a weak diſtreſſed Nation or
eft Perſon, by reſtoring them to

is moved Jer. 50. 46. proſperous Circumſtances, Pſal.
HiPh.

60. 2. Ifai. 19. 22. Lam. 2 .

13. Hof. 5. 13 . To heal in a

Thou haſt made to tremble moral Senfe, to cure the Mind,

Pſal. 60. 2 . Ifai. 53. 5. - 57. 19. Jer. 3 .- .

22. -Ecclef. 10. 4. ( yielding,
I made to ſhake Ezek . 31 . healing, mild, ſubmiſſive Beha

16 . viour, pacifieth great offences.

Et commovebo muy?! 16 But ſee Root 1809 : 31.]
And I will ſhake Hag. 2. 7.

17

that did fliake Iſai. 14. 16. I andbe healed f and healing be

will Thake Hag. 2. 6, 21 . to ibem Ifai. 6. 10 .

Etּוׁשֲעְרִיַו commota Junt IO

II

ز
-

Commouebunturהָנְׁשַעְרִּת
הָנְׁשַעְרִּת12

I4הָּתְׁשַעְרִה-Com

movili

Commoutיִּתְׁשַעְרִה יִּתְׁשַעְרִה15

Commouensׁשיִעְרַמ
Etאָפָרְו [amitas obrueniat I

Moveri, commovere ſe,

concuti, contremifcere. To

ſhake, to quake violently, to be

in a very great Commotion ; to

move withQuickneſs and Rapi.

dity, as the Wheels of a Cha

riot upon full Speed, Jer. 47.

-3 . Nab. 3. 2. --as the Shaking

or quick Vibration of a Spear,

Job 41. 29: -as the quick,

ſprightly Motions of the Locuſt

or Graſhopper, Job 39. 20 .

[Canſt thou makehim afraid as

a graoſhpper, + Haſt thou given

him ſprightly Motion as a Graf

hopper ] as in the Commo

tionor Hurry of a Battle, Iſai.

9. 5. as the violent Motions

of a Horſe eagerly preſſing for

ward to Battle , Job 39. 24.

[He fwallowethuptheground with

fierceneſs and rage + he eagerly

attacketh the Ground, or ea

gerly advanceth forward, with

violent Motions and Rage.) But

it is moſt commonly applied to

the Concuſſion or violent Shaking

of the Earth, the Heavens, the

Sea, the Mountains, Nations,

Kingdoms; and ſometimes , at

leaſt, fignifieth ſuch a ſhaking

as produceth an Alteration, and

putteth Things into a new State,

Jer. 10. 22. Ezek. 37. 7.

38. 19. Hag. 2. 6, 7. [ I will

make the heavens, and the earth

&c. i. e. ſo as to make a greatc

Alteration in the State of Things,

and introduce a new Diſpenſa

tion into the World.]

inּונָׁשיִעְרַתֵה18 treinefacies Etסָאָפְרּו fanabit eos 2

Etויִתאָפְרּו curabo eum

3 Etםָתאָפְרּו curabo eos

eum and ſhall heal them -19. 22 .

Canſt thou make him afraid
3

Job 39. 20 . and I will heal him -57. 19.

Commotio, motus Wynry * 19 Curavi eos bing?? 4

an earthquake i Kings 19. 11 . I healed them Hof. 11. 3 .

ruſhing | ſhaking Ezek. 3.
5

12 , 13. ( a ſhaking —37. 7. and I willcure them Jer. 33.6.

a - ſhaking -38.19. [ the rat Sanans, medicus 897 6

tling Nab. 3. 2 . 1 will heal 2 Kings 20. 5. I

Et commotio wyn 20 phyſician Jer. 8. 22 .

anda-commotion Jer. 10. 22 .
7

21 who, He healeth Pfal. 103. 3 .

the earthquake i Kings 19. 12 . -147 . 3 •

8

that healeth thee Exod. 15. 26.

the earthquake Amos 1. I. 9

Cum , in commotione wyga 23 the phyſicians Gen. 50. 2, 2 .
with fierceneſs Job 39. 24. 4

with confuſed noiſe commo- to the phyſicians 2 Chr. 16. 12 .

tion, ſhaking Ifai. 9. 5 +4.

I with quaking Ezek . 12. 18 . phyſicians Job 13. 4.

Et

Sandnsאֶפֹרָה

2IׁשַעַרָהConcmotionem

Zech . 14. 5 . Curatorָךֶאְפֹר tuus

Idemׁשַעָרָה22
Mediciםיִאְפֹרָה

Medicosםיִאְפֹוַב IO

Commota eft wY!?

trembled Judg. 5. 4. Jer, 8 .

I IIיֵאְפִלMedici
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Carabunturּואְפָרָי ּואְפָרִי39 EtאֹופָרְוGigantis12הָפָרָהְל Janando

Adjanandumאֿפאֹופְרִל13 Gigasאָפָרָה*

Gigantiאָפָרָהְל
.

Gigantesםיִאָפְר
Samaozיִתאָפְר

Sandאָפְר15

Curaהָפְר16 ונאָפְר44

Gigantesםיִאָפְרָה

Sanaboאָפְרֵא,19 Etםיִאָפְרָהְו gigantes

Etאָפְרָאְו Janabo 20

Curaboְךֵאָפְרֶא te 21 Etאְּפַרְיַו curauit repbaim fignifiethםיאפרWord47אֵפַרְיַו

I

Etּוהֵאָפְרֶאְו curabo eunt 22 Etּואְפַרְיַו curarunt

18

ּוּפַרְיַו

30. 2 .

Sanabitאָּפְרִי24

+

58

fmite and heal Hai. 19. 22.
ſhall be healed Ezek. 47. II . to the giant 20, 22 .

Et curatae fuer. , 1971 40 59

curare So were healed 2 Kin . 2. 22 . the giant i Chron . 20. 4;

Et curantur 1897?? 41to heal Ecclef. z . 3. could 60

heal Hof. 5.13 . for they ſhall be healed Ezek . of, unto the giant 6, 8 .

61Juxta curare me 97.14 47.9.
When I would have healed Piz. 42 the Rephaims Gen. 14. 5. Re

I have healed 2 Kings 2. 21 . phaim 2 Sam . 5. 18, 22. -23.
7. ' 1 .

Curatis onke ? 43 13. i Chron. 11. I15. Ifai. 17 .

Heal Numb. 12. 13 . have ye healed Ezek. 34. 4. 5. giants Deut. 2. II, 20,

Curavimus 189 . 20. -3.13. Joh. 15. 8.

heal Pſal. 60. 2 . We would have healed Jer. 18.16. the dead Ifai. 26.19 .

Sana 79 ? 17 51.9 . 62

heal -41.4. Et curando $971 45 the Rephaims Gen. 15. 20. q
Sana me 97 18 and hall cauſe him to be giants Deut. 3. 11. Joh. 12.4.

heal me -60. 2. Jer. 17. 14. throughly healed up and in heal- -13 . 12. | Dead Job 26 .
5 .

19 ing Mall cauſe him to be healed 63

I heal Deut. 32. 39. I will heal
Exod . 21. 19, and of the giants Joh. 17. 15 .

Jer. 3. 22. Hof. 14. 4 of 5. Curabit 897 46

?
ſhall cauſe - to be-healed 19 .

and will heal 2 Chron . 7. 14. ſhall - heal Zech. 11. 16 . III. Mortui. That the

I will heal thee Jer. 30. 17. and he repaired i Kin. 18. jo.
go the Dead, in the followingPlaces,

? 48 is evident. That it is uſed as a

and will heal him Ifai. 57. They have healed alſo fer. 6. general Term to ſignify any

14 Dead, even ſuch as would praiſe

Et curaſti me ' 897 23
Et curarunt 197?! 49 God, if they were alive and able,

and thou haſt healed me Pfal. For they have healed -8.11 . is alſo clear from Pfal. 88. 10 .

Hith . Ad cu- xorna ? In which Place, and in Ifai.
50

randum se 26. 14, Dina, the common

will heal 2 Kings 20. 8. can to be healed 2 Kin . 8. 29. Name for dead Perſons, and

heal Lam . 2. 13. healeth Iſai. 9. 15. 2 Chron. 22. 6 . In

51 ſome places it may ſignify dead
Et curavit ?? !! 25 medicines Jer. 30. 13. -46. in the worſt Senſe, or ſuch as

and - healed Gen. 20. 17. and 11. ( to be healed t to apply are in a State of Perdition, with

healed 2 Chron . 30. 20 . medicines Ezek. 30. 21 . regard to the future World .

? And thus it may particularly be

and he will heal us Hof. 6. 1 . health Prov .
3 .

8 . ſpoken ofſome tyrannical Lords,

Medicina; curatio, 1972 * 53 and great ones of the earth in
and healed them Pſal.107. 20 .

ſanitas that very elegant and ſtriking
incurable f unto no curing 2 Chr. Proſopopocia, Ifai. 14. 9. and

make whole Job 5. 18 . 21. 18. remedy –36. 16 . again, Chap. 26. 13 , 14 . But

Niph. Sanatus fuit ??? 29 Prov. 6. 15. —29.'1. | health what Relation hath this Senſe

is, be healed Lev.13,37: -4 . 22. 12. 18 .
-13 . 17. to the Root ? Anſwer. Medi

14: 3 , 48 , q we are healed I found —14. 30. ( wholſome( cating or embalming dead Bo
it is healed to us Ifai. 53. -5 . 15. 4.T yielding Ecclef. 10. dies, eſpecially of great and

Et ſanata fuit ? !? 30??? 4. healing fer. 14. 19, 19 . eminent Perſons, is a Cuſtom

and is healed Lev. 13. 18 .
54

older than Jacob's Funeral.

of health —8.15 . Gen. 50. 2: And

The is - healed Jer. 51.9 . bers of ſuch medicated Bodies,
55

and health Prov. 16. 24. f and called Mummies, wrapt about

ſhall be healed Ezck. 47. 8 . cure Jer. 33. 6. q with heal. with Bandages, have been found

ing Mal. 4. 2. 4 3. 20. lodged, in ſubterraneous Ca.

to be healed Jer. 15. 18 .
56 verns, where for ſomethouſands

34
for medicine Ezek . 47. 12 . of Years they had remained,

canſ– , canbe healed Deut. near Cairo in Egypt. Now , as
28. 27, 35 : the Men who embalmed or

II. Gigas. A Giant. How
medicated thoſe dead Bodies,

this Senſe ſhould come under

can be made whole Jer. 19 . are called Dixon ropbëim , Nº
this Root I cannot tell ; unleſs

9, which we tranſlate Phyſicians,
theſe Giants were called 'XD

,

Etſanabor 1978 36 from their hale, robuſt, vigo
Gen. 50.2 ; fo the dead Bodies,

and I ſhall behealed – 17. 14.
when medicated, might, for

rous Conſtitutions.
Curabitur xom

37 that Reaſon , very properly be

ſhe may be healed Gigantis cujuf- 1977 57 called '899 rephaim . Which

dam Word in Uſe would naturally be

ye fhall be healed i Sam . 6. 3 . of the giant 2 Sam. 21. 16, 18, extended beyond its original

Senſe,

,are fynonymousםיאפר

30. 26. Curationesתואפ ? *

Etּוִנֵאְפְרִיְו26 Janabit nos Sanitasתּואְפְר
52

Etסֵאָּפְרִיְו27 curabit ipfos

Medicanturהָניֶפְרִּת28

Ciurationisהֶפְרַמ

3IהָתָּפְרִנCurata fuit great Num

Etאֶפְרַמּו Jamitas

Etּואְפְרִנְו32 caurantur

Carariאֵפָרֵה33

Curationiהָפּורְתִל*

Curariאֵפָרֵהְל

Curariהֶפָרֵהְל הָרֵהְל35

II .

-51 . 8. הָעָרָה*
Sanabiminiּואְפָרֵּת38
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i

Sinain!!ּונֵּכְרַא eta

20

21

22

>

ָתיִּפַרְתִה

te geras

Remilleהֶפַרְתִמ le gerens
I

Renmileסיִּפַרְתִמ agitis 26

2

18 .

Remilusהֶפָרְו

Mortui.םיִאָפְרא 64 תֹופָר

Senſe, and be turned into a Job 12:21 . [rveakneththe firength , geſpite i Sam . 11. 3. Stay

general Name for any
dead Per- opo looſeneth the Girdle, of the 15. 16. 2 Sam. 24. 16. i Chr.

ſons; eſpecially for any that mighty:] To flacken , to abate 21. 15. Ceaſe Pfal. 37 . 8 .

were great and renowned . Fur. of Vigor, Strength or Action Defitite 1970 17

ther than this I cannot find that to grow languid , to be remiſs, Be ſtill 46. 10 .

we have any good Authority to Ezek . T. 24. [ let down their Deſiſtam a te 7973 18

carry
I will — fail thee Jof . 1.5.the Senſe, except where the wings.] To flacken one's Hold

Circumſtances mentioned or im- of a Perſon or Thing, to let go, eum 19

Exod. 4. 26. Cant. 3. 4. Judg. would let him
plied in the Text, oblige us to

go Cant. 3. 4.

take it in the worſt Senſe, for 11. 37. [Let me alone, remit, Sinam eam 778

Perſons in a State of Perdition , flacken from me, giveme Liber- I leave it Neh. 6. 3. will

ty.] Pſal. 37. 8. (Ceaſe, llacken , let it
with Regard to Life eternal ; go job 27 . 6 .

in the ſame Manner as the com- from anger.] 1 Sam . 11. 3 .I
Remittas, finas , 97

mon Words for Death and dead ( Give us reſpite, flacken from ſlack Joh. 10.6 . forſake Pfal.

are ſometimes to be underſtood. us . ] Joh. 1. 5. [ I will not fail 138. 8. let-go Prov. 4. 13 .

Job 26.5. [ dead things are form- thee, llacken , looſen thee, or Sines nie ' 979

ed from under the waters. It is from thee .] Pſal. 46. 10. (Be let me alone Job 7. 19.

literally thus ; The dead, (per- fill, ſlacken, loofen your tur- Dimittet, deſeret te 797 23

haps who periſhed at the De- bulent Spirits . ] Pfal. 138. 8 . he will - forſake thee Deut. 4 .

luge,) ſhall be brought forthfrom [forſake not, be not remiſs to- 31. The will - fail thee ---31.

under the waters and its inhabi. wards, the work of thy hands . ] 6 , 8. i Chron.28 . 20 .

tants ; I ſuppoſe at the Reſur- Ifai. 5. 24. [as flame confumeth, Hith . Remiſsè minimo 24

rection . For the Reſurrection relaxeth , the chaf, ſtubble. A

of ſuch Rephaim , or Dead, is bold Metaphor.]
thou faint Prov. 24. 10 .

in Ifai. 26. 19 , repreſented by
25

an Idea of near Affinity to the
Remiffis eft 197 He—that is ſlothful -18.9.

bringing forth of Children ; draweth of is weak, abated Jud.

namely, by that of an abor- 19.9 . flack Joh. 18 . 3 .

tive Birth . And the Earth ſhall Remifit fe yon An debilis 1977 * 27

caſt out the dead, rephaim , as was abated --- 8. 3. T is waxed or weak Numb. 13 :

Abortives or untimely Births . ]
feeble Yer . 49. 24. 28

Remillae fuerunt 707 3
and weak 2 Sam . 17. 2 .

wax feeble —6. 24 . Remiſſae niby 29

4 the weak Job 4. 3. Iſai. 35. 3.
mall the dead arife Pfal. 88. 10 .

the dead Prov. 2. 18. —9. 18 ..
and waxed feeble --50. 43 .- Prae remiſione ig ??

and - ſhall be feeble Ezek . 21 . for feebleneſs Jer.47.3.
—21 . 16. Jai. 14. 9. -26. 19,

9 deceaſed 14 ,
7 ofo 12 . Remiſio, lenitas 1972

Debilitatur 179 ?? 5 found Prov. 14. 30. ( whol

Dead things Job 26. 5 .
conſumeth Iſai. 5.24. ſome-15.4 . yielding [ relax

Et deſitit ??? 6 ing, abating of ſpirit and ani

So he let-go Exod. 4 .
26 . moſity .] Ecclef. 10. 4. (See Root

Remittuntur 1972 7 1807 : 53.]

letbe weak 2 Chron . 15. 7.

I 808

ſhall be weakned Neh. 6. 9 .

T be ſlack Zeph. 3. 16 .

Sternere, fubfternere. To
8

Et remiſae funt 797" !

ſpread under one in order to And-were feeble 2 Sam . 4. 1 .

ſupport or bolſter up. Remifce erunt non 9

Thall be faint Iſai. 13. 7 .
Conculcare, conturbare,

Subſternit 797 ſhall be feeble Ezek. 7. 17 . perturbare. To trample un

he ſpreadeth Job 41. 30. Niph. Reiniſji funt ?? der foot ; to foul Water by tram

Pin. Inſtravi na idle Exod. 5. 8 , 17, 17 . pling in it . Figuratively, to

I have made -- 17. 13. Piir . Deftituit, laxat ? trample upon one's ſelf, to ſub

Subſternite mibi, 37727 3 weakneth Job 12. 21. mit, to humble one's ſelf.

ſuſtentate me

comfort me Cant. 2. 5 . he weakneth Jer. 38. 4. Et conturbajii 97 !

? 4 Debilitabant D'o ? and fouledit Ezek. 32. 2 .

the bottom thereof -3 . 10 . weakned Ezra 4. 4.

14 ye muſt foul -34 . 18 .

they, had let down Ezek. 1. 24 , Niph . Conculcatus Wa ?? 3

25 .
troubled Prov. 25. 26 .

Hith .

1809
Hiph. Remitte, de 1973 15. 4

Siste, fine catus

Let-alone (Judg. 11. 37. 2 Kin. ſubmit himſelf Pſal. 68. 30.

Remittere, remium ele,
4. 27 Proſicrne, ſubjice Dann 5

defiftere, deficere. To looſen 16 tead conculcandum

what is bound tight and faſt, Let-- alone Deut. 9. 14. I Give humble thyſelf Prov . 6. 3 .

Vol. II .
Et

Etּופָרְו reinittttttt Je.

-9
ןֹויְפרמ* 30

31

Mortiuiםיִאָפְרָה65

ּופְרִי

דפו

ספו1810

I

יִּתְדַּבְר
2 II

12

ReiniJiasאֵּבַרְמ reddit

13 I

Stratumֹותָדיִפְר ejus

Conculcatisןּוׂשּפְרִּת 2

Renmittebcastהניִפָרְּת

ׂשָּפְרִנ

Concul.סֶּפַרְתִמ
הפר

Ide:12ףֶרֶה
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ץצרקפד
הצרדצר1816 הצר

Etומׂשַפְרִמּו* conturbatu
6

and—that which ye have fouled

Ezek. 34. 19 . ץּוצָרְו

8xrקפוג Contritusץּוצְר

Aſociare; oble&tare fe.

1

9uajabitץּורָי
Hith. Aſſoci- parna

ansse

leaning Cant. 8. 5.

Etץְרָתְו atteritur

שפו1812 2.7 ץֹורָגְו
II

Coenum , lutum .

ץֹורֵּת

Lutorumنچب
INIPH .

troubled Prov . 25. 26. [See Root

1810 : 3. ]

Coenaamׁשֶפֶר* 2

mire Iſai. 57. 20 .

Etquallauitץֵצַרְיַו15

I

תפו,1813

Bubile.
ּוצְצֹורְי

Inםיִתָפְרָב* bubilibus

Quaſjatum 1937 4 well pleaſed with, and kindly
bruiſed Iſai. 42. 3 : affected to a Thing or Perſon .

Et quaſjatus 1937? 5 Hence, by a ſtrong Metaphor, the

and cruſhed Deut. 28. 33 . Land of Iſrael is ſaid to be pleaſed

Quaſſatus 11377 6 with , or to enjoy her fabbatical

bruiſed 2 Kings 18. 21. 9 bro- Years, Lev . 26. 34, 43. 11. To

ken Ifai. 36. 6 . deſire as grateful and pleaſing ;

7 hence, the Deſire of what is

broken Hof. 5. II . grateful, Pfal. 145. 16, 19. [be

Quaſſati, contriti °°°13! 8 ſatisfieth the deſire, or Pleaſure.]

the oppreſſed Iſai. 58. 6 . III . To accept, to treat with .

9 Favour and Goodwill , Nº.

He ſhall be diſcouraged lſai. 34, 35. 2 Chron . 10. 7. (and

42. 4. pleaſe them, treat them with

10 Favour. ] Ifai. 40. 2. [ her ini

or be broken Ecclef. 12. 6 , (ſee quity is pardoned, treated with

Root 1763 : 25.) Favour.] Hence, (1.) That

NIPH . Confrin- pin ?? Favour and Goodwill which

gitur kindly accepteth, Pſal. 69. 13 .

or the wheel broken 6 . [my prayer is to God in an ac

Quaſaris rinn 12 ceptable time, a time of Accep

thou didſt break Ezek. 29. 7. tation or Favour, in which God

Puh . Quaſavit . px? 13 will ſhew Favour or Mercy .] So

he hath oppreſſed Job 20. 19. Iſai. 61. 2. 60. 7. Mal. 2 .

Conquaſaſti myy? 14 13. Prov. 14. 9. ( Fools make a

Thou brakeſt Pfal. 74. 17 . mock of fin ; but with the righ

teous tbere is favour. Rather

And - oppreſſed 2 Chron. 16.10 . thus ; Sin maketh fools to mock,

Atterent 187 16 deride, one another; but be

ſhall ſeek to pleaſe Job 20. 10. tween the righteous there is fa

[See Root 1816 : 37.] uour , or mutual Goodwill. See

Perrumpent 93817? 17. Root 947. in the Explication .]

they ſhall run Nah. 2. 4 + 5 . ( 2. ) The Object of, or what

[See Root 1763 : 34.] conciliateth , Favour and Good

Et conquaſaverunt 139kn!! 18 will, what isacceptable , Prov .

and oppreſſed Judg. 10. 8 . 10. 32. IV . To chooſe, em

HiPh. Etconfre- mymi19 brace, follow , adhere to with

git Favour, Pleaſure and Goodwill,

and all to brake -9.53 . Pſal. 50. 18. (When thou ſawejt

Hith . Et con- 135mm!!. 20 a thief, thou conſentedſt with him ,

quaſſarunt ſe embraced, adhered to him with

And - ſtruggled together of- brui. a chearful, pleaſing Conſent.]

ſed one another Gen. 25. 22 . Job 34.9. [that be ſhould delight

Cumfragmentis in * kimſelf with God, that he ſhould

with pieces of ſhattered -pieces follow and adhere to God and

Pfal. 68. 30 . Religion with Pleaſure.] V. To

act with Pleaſure and Goodwill,

violence Jer. 22 . 17 . 2 Chron. 15. 15. [ fought God

with their whole deſire, or Good

will . ] VI . To bear with a pa

tient, acquieſcing , ſubmiſſive

1815
Mind ; in Oppoſition to Reluc

tance, Impatience, Diſcontent

or Deſpair, Lev . 26. 41 , 43.
Exilire.

[ ſkall accept of, bear with Good.

will , witha favourable, patient,
Pin.

fubmiſſive Mind, the puniſhment

leap ye (do ye proudly inſult] of their iniquity.) Job 14. 6 .

Pfal. 68. 16 .
( till be Niall accompliſh as an

hireling, bis day of ſo far as that

he may favourably, patiently,

acquieſce, as a Labourer, in his

39 Day or Condition . Schultens.]

VII . Mere Will , Pleaſure or

Reſolution , Gen. 49. 6. (in

Velle, acquieſcere, &c. their felf-will.] Neh.9.37. Efth.

I. To eſteem grateful, to be I. 8.

in the ſtalls Hab. 3.17
.

ץצו1814

21

1

Conczjioהָצּורְמַה 22

Conquaſſare, conterere,

collidere, confring. To be

ſhattered or bruiſed as a Reed or

Cane, which, for that Reaſon ,

cannot ſupport the Hand that

leaneth upon it, Nº 6. Or as

any other hard , firm Body is

Thattered and broken, Nº 11 ,

14, 19. To be ſhattered, bruiſed

or cruſhed in temporal Circum

ſtances, to be oppreſſed, Nº 1 ,

2. To be weakened, enfeebled,

Nº 9. Pſal. 68. 30. [with pieces

of ſilver, ſuch Pieces, I conceive,

as were haſtily wrenched, ſhat

tered and broken off from ſuch

Things as were overlaid with

Silver. See 2 Kings 18. 16.]

דצי

Exilitisןּודְצַרְּת

IAttriviſti nos unis ?

oppreſſed us i Sam. 12.42

Contriverim nik ?
have I oppreſſed 3 .

הצו1816
2

Conterentesתֹוצְצֹרָה
3 .

which oppreſs Amos 4. 1 .

Voluit



1816 הצר1816 הצרהצר

Voluitהָעָר I

I

Io Voluntasןּוצְר42

2

-16.-16 . 13 •

הָתְצָר Etןֹוצְרּו43 voluntas

Anהֶצְרִיֲה accepta babet

7 .

Benevolusָתיִצָר fuifti ?

ָךְצְרִיֲה
1. 8.

Benevolusםָתיִצָר eras eis ינֹוצְרִבּו

tia mea

Etסָתיִצְרּו gratificaberis Benevoleּוהֵצְרִיַו29 acceptat Voluntatemְךְנֹוצְר47 tuam

eis eum

Etיִתאָצָרְו acceptos babebo
.

accept Ezek. הָצְרִּת3

Delettanturּוצָר Benevolentidְךְנֹוצְרִב49 tud

Et pro

םער

II

Benevoleהָצְרִנ33

12

.

of

Benevole acceptaſti ??? !S ?n 24 7. acceptable Lev. 22. 20 .

he liked i Chron. 28. 4. Tac- and thou waſt pleaſed with me Pfal. 19. 14. Jer. 6. 20 .

cepteth Ecclef. 9.7.
Gen. 33. 10.

Voluit eos 37 Perfecerit: accepta- 737 25 the deſire Pſal. 145. 19. C fa

doth - accept Jer. 14. 10. bit
vour Prov. 14. 35. the de

accepteth Hof. 8. 13 . he accompliſh Job 14. 16. he light -

Acquievit, perfe- nnym 3 taketh - pleaſure Pfal. 147. 10.
cerit he delighteth Prov . 3. 12. and for the good willDeut.33.16.

26 Pro benevolentia 11372 44had enjoyed 2 Chron . 36. 21. I

delighteth Iſai. 42. 1 . Will be pleaſed Mic. 6 . with the favour Pfal. 106 . 4.

4 Bene velit tibi 737 27 Juxta voluntatem 718?? 45

thou haſt been favourable Pfal. accept thee 2 Sam . 24. 23 . according to pleaſure Ejh.

85. 1 . Än benevole accep - 737??? 28
tabit te

Et pro benevolen- piyana 465

thou hadît à favour unto them will he be pleaſed with thee

Pfal. 44. 3 :
Mal. 1. 8 . but in my favour Tſai. 60. 10.

6

thy will (what thou favoureſt,

and pleaſe them 2 Chron . 10.7 .
and he will be favourable unto what pleaſeth thee] Pſal. 40. 8.

? 7
him Job 33. 26 . Voluntatem tuam 7273748.

and I will
43.27 Acquieſcet, perficiet 30 thy will –143. 10 .

8 ſhall - enjoy Lev. 26. 34, tuâ
,

take pleafure Pfal. 102 : 14. Acquieverit, perfec. poni 31 by thy favour Pſal. 30 : 7.Tin

Acceptos habet in
and ſhall enjoy 43 ,9 thy good pleaſure --51. 18 .

taketh pleaſure 147. 11. – Acquieſcent, accep- 95732 benevolen- Tisnai 50 .
tum babent tia tua

149.4 .

Accepto ea Başh 10 they accept 41, ſhall accept- and in thy favour -89. 17;

will accept them Jer. 14. 12 . 43. I approve Pſal. 49. 13 . Pro volunt. vef- Das?? 51

Et acceptus 1937? they delight -62. 4. tra

and accepted Efb. 10. 3 .
Niph.

at your own will of for your fa .

Acceptus 1987 habita, remiſſa vourable acceptation Lev. 19 .

acceptable Deut. 33.24. is pardoned Ifai. 40. 2 . 5. -22. 19, 29. to be ac

Benevolum fit nya??? 34 cepted for you + for your fa

When — pleaſe Prov. 16.7. and it ſhall be accepted Lev. vourable acceptation --23: 11.

Benevolus elle nik?? 14 Voluntas ejus 1330 ? 521. 4.

be favourable Pfal. 77. 7. Acceptum erit iyon 35 his pleaſure Ezra 10. 11. Pſal.

In benevole exiſte- nis ?? 15 it ſhall be accepted -7. 18. 103. 21. This delight Prov.

-19.7. -22 . 23 , 27, 15. 8. T
becauſe I have ſet

my affection
Accepta erunt 787? 36 favour --19. 12 ..

i Cbron . 29. 3 : they ſhall—be accepted 25 . Et voluntas ejus 93187) 53

In velle euin niyoga 16 Piн . Benevolos 137.37
but-his delight — 11. 20. I

that he ſhould delight himſelf
reddent and his favour –16. 15 .

Job 34. 9. ſhall ſeek to pleaſe Job 20. 10 . In benevol. ejus 13137

Velis ; accepta, grata 1790 ? 17 Hiph. Acquieſcet; nyo?? 38 in his favour Pſal. 30. 5.:
babe perficiet Juxta voluntatem 13372 55

Be pleaſed Pfal.40. 13. Ac Then ſhall - enjoy Lev. 26. 34 . according to his will Dan. 8.4 .

HITH . Benevo- ???? 39
-Il . 3 , his own will 16 .

Acceptos, accepta na 18
lentiam concilia

babebo of his own voluntary will Lev.

I will accept Ezek. 20. 41. I ſhould he reconcile himſelf

will accept Amos 5. 22. will 1 Sam . 29. 4: Voluntate fua Dpis 57

I accept Mal. 1. 10 . Voluntas, benevo- 1137 * their - deſire 2 Chr. 15. 15 .
40

lentia
Acceptam habebo 1738 Et pro volunt. Dimai 5819

and I will take pleaſure Hag. with , favour Deut. 33. 23 • Juê

Pfal. 5. 12. Prov. 8.35 . –11 . in their ſelf -will Gen.
49 . 6 .

An acceptum 07977 27. -12. 2. – 14. 9. —-18 . Juxta volunt. Dzis??

babebo
22. ( acceptable f of favour ſuam

Thould I accept Mal. i . 13 . Pſal. 69. 13. Iſai. 49. 8. —58 . as they would Neh. 9. 24. what

Acceptos habebo eos myys 5. - 61. 2. what is acceptable they would Eſth. 9. 5: at

will I acceptthem Ezek. 20.40. Prov . 10. 32. the deſire their pleaſure Neh. 9. 37 .

Acceptum habebis non Pfal. 145. 16. acceptance 60

accept Deut. 33. 11. Thaft Ifai. 6o . 7. with good will as Tirzah Cant. 6. 4.

61pleaſure 1 Chr. 29. 17. ( thoui

delighteſt Pfal. 51. 16 . In, ad benevolentiam 1737? 41

Et acquieviftimoni 23 that - may be accepted Exod. their courſe Jer. 23. 10. [See
then thou conſentedit 28. 38. to be accepted Lev. 22 . Root 1763 : 45. ]

18. 21. Thall be accepted Ifai. 56 .

Inתֹוצְרִב13 acceptando

תֹוצְרִל

הֶצְרִי

re me II . I. -12 . 22 .

ּוצָרֵי

יתצְרב

ֹונֹוצְרִנ54

cept. -119. 108. הֶצַרְתִי

Proונצְרִל56 uoluntate Jua

bit fibi

1.3
1

ןֹוצָר

הֶצְרֶאְו סָנֹוצְרִבּו

1. 8.

20

סָנֹוצְרְכ59

םֶצְרֶא 21

22 Sicutהָצְרִתְו Tirza
*

Mal, 2.13 .Voluntasipo-םָתָצּורְמ**

rum

-50.
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Ctumַעֵנְרַּבַּב fubuali

חצו1817

Etחַצָרְו occiderit I

ֹוחָצְרּו
2

ַחֵצֹר

ַחֵצֹרָה

2 .

Occidendoַחצָד

Etַחֹוצָרְו occidendo
Ignituמףּוצָר

I II

Occidesחַצְרִּת Carbonesםיִפָצְר
* 2

I 2

3 33. 17 ; Job 1. 15. Ifai. 4. I.

with an aul Exod. 21. 6 . Amos 3. 2. &c.

2. Certe : ' omnino. Surely 2

Deut.
4. 6. Pſal. 32. 6. only

Occidere, interficere. Joh. 13. 6. doſt but Judg. 14.

16. even 2 Chron. 28. 10. only
797 1819ត Prov. 13. 10. &c.

and kill Numb. 35. 27 .

Hath two Significations.
3. Forte : fortaſſis. Surely 3

Et occidat eum 10 $ 717 Gen. 20. II .

and ſlayeth him Deut. 22. 26. 4. Inquam . only foh. 6. 15 . 4

An occidifli mn377
As

3
I. Pruna, carbo.

5. Praeter : praeterquam . only 5

Halt thou killed i Kings 21 . in Tents, and the primitive Gen. 14. 24. Joh. 11. 22. ſave

19. Houſes, the Fire- place was the only i Kin. 15. 5. fave 2 Chron,

Occidens, occiſor nga 4 only Part that was paved , from 5. 10. but —18. 15. &c.& .

the ſlayer Numb. 35. 11 , ( a this Circumſtance this Word
6. Quia : quandoquidem. only 6

murderer 16, 17 , 18 , 21 , 31 . may well be allowed to derive
Foll. 1. 17 .Joh 1

Occifor, homicida nin 5 the double Signification of a 7. Quare. only Joh. 1.7,18.7

the, ſlayer Deut . 4. 42. - 19.
Hearth coal, or burning-Coal 8. Sed : verumtamen . only 8

3. Joh. 20. 3. I The murde- ( by a Metonymy of the Subject Gen. 24. 8. Exod.
9 .

26. Deut.

rer Job 24. 14. for the Adjunct ; as the Cup is 2. 35. i Kings 3. 2. Pſal. 91 .
6Occifor, homicida put for the Wine it containeth ) 8. Notwithſtanding 2 Chron .

the man-flayer Numb. 35. 6, and of a Pavement. Both which 6 .
9 .
&c . &c .

12, the murderer 16 , 17 , 18,
Senſes are

are elegantly implied 9. Tamen : attamen . Only 9

19, 21 , 30, the fiayer 25, Cant. 3. 10. [the midſt thereof Gen. 47. 22. Exod. 8. 9 + 5 .

26, 27, 28. Deut. 19. 4, 6 . being paved, as a Hearth with
Deut . 2 37. Joh. 6. 17. ne

Joh. 20. 5 , 6. —21 . 13 , 21 ,. love.] connoting both the Beau- vertheleſs i Kings 15. 14. & c.

27, 32 , 38 of 36 . ty of a Pavement, and the Ar
10. Velde : plurimum . only to

7 dor or Warmth of Love.
Deut. 28. 33. in any wiſe Joh.

Will ye - murder fer. 7: 9. 6. 18,

? 8
Et tantummodo P?!

and killing Hof. 4. 2 : being paved Cant. 3. 10 . And-in any wife 18. and
9 only Judg. 11. 34.

Thou ſhalt not kill [murther] baken on the coals 1 King's An tantummodo POD

Exod. 20. 13. Deut. 5. 17.
only ? Numb. 12. 2. ]

Occidet 18?? 3

ſhall be put to death Numb. 35. a live coal Tjai. 6. 6.

30. I lould kill Deut . 4. 42 .

that was flain Judg. 20. 4.
II. Sternere. 1821

Occidar 77378

I ſhall be flain Prov. 22. 13 . Hath three Significations.4

Pin 13 being paved Cant. 3. 10 .

of a murderer 2 Kings 6. 32 . Pavimentum 379 $ ? 5 I. Attenuare, tenue. To

14 the pavement Ezek. 42. 3 .. be thin , [Signif. I. ] as a Wafer,

murderers Iſai. 1. 21 . Et paviment. 1793 ??
6

or thin Cake, N° 2 . To be

Occidunt 1791: 15 and a pavement —40. 17. thin of Fleſh , Nº 5 , 6. Hence,

murder Hof. 6. 9 .
7 the Temples as a Part bare of

Occidunt 1787! 1616 the pavement 2 Chron. 7. 3 . Fleſh , (Signif. II . ) But in Cant.

murder Pfal. 94. 6 . Ezek. 40. 17, the lower pave- 4. 3. the Senſe ſeems to include

Pyh . Occidemini 177 17 ment 18, the Cheek alſo . To be thin as

ye ſhall be ſlain –62. 3 .
8

Et pavim . meno?! Spittle , ( Signif. III.] Though

Cum fica, caede, nyn ? 18 And the pavement 18. in the Word P7 rộk there may

occifione Paviment. nay?
9 be an Onomatopoeia, alluding to

with a ſword -42 . 10. Tin a pavement Eſth. 1.6 .
the Sound of hawking up or

the ſlaughter Ezek. 21. 22 p Paviment. neyne * ejecting the Spittle .

27. a pavement 2 Kings 16 . 17 .

I did caſt them out [diſperſed,

ſpread them thin] Pfal. 18. 42 .

1818
Laganum ,placen- P ??? *

ta tenuis

Perforare.
-

[Hath the following Signifi
and - wafer Exod. 29. 23. Lev .

8. 26. Numb. 6. 19 .
cations.

Et perforabit 137 Et lagana ????1 3
and ſhall bore Exod. 21. 6 .

1. Tantummodo: ſaltem . only 1 and wafers Exod. 29. 2. orI

Gen. 6 .
5 .

Deut. 2. 28. 1 Sam . wafers Lev. 2. 4. -7. 12 .

1. 13. 1 Kings 14. 8. 2 Chron . Numb. 6. 15 .

Et

19. 6.

IO
Przunaהָּפְצ

NIPHהָחָנְרִנַה . Occijae II

קקו
12

.
Strattamףּוצָר

OcciJorisַחֵצַרְמַה

I4םיִחְצַרְגHomicidae

Pauitment.חָּפְצִרָה

-

!

IO

Extenuaboסֶקיִרֲא eos I

.

עצו
קו2018

קיִקָרְו26

J יֵקיִקְרּו

Subulaַעֵצְרַּמַה* 2

an aul Deut . 15. 17 .
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קקד חקרדקרקרהקד

Etinlaganaיֵקיִקְרִלְו 4
2 ointment of ointment Exod. 30.

25 .and for the - cakes iChr. 23.29.

Et.תֹוקָרְי* tenues 5 3 Idemתַחַקְרִמַה15

and lean- Gen. 41. 19,

Tenuesתֹוקַרָה

Saltandi 715?

to dance Ecclef. 3. 4.

Subſilietis 1777 ?

ye ſkipped Pfal. 114. 6 .

Pin . Saltantem 7229

dancing i Chron. 15. 29.

Subfiliens 07217

jumping Nah. 3. 2 .

6
4

the ointment i Chron . 9. 20 .

16

by the apothecaries 2 Chron . 16 .

14 .

Unguentoתַחַקְרִמְב

the lean 20, the - thin 27 .,

5

II. Genae, maxilla :

tempora.

Subּודְקַרְי /alient
6

ſhall dance Iſai. 13. 21:

Subjstientןּודֵקַרְי 7

Temporaְךֵתָקַר tua
*סקר!258

-6.7.

7 dance Job 21. 11. I ſhall they

thy temples Cant. 4. 3. -6 leap Joel 2. 5 .

?
8

Hiph . Et fa- ???!!

his temples Fudg. 5. 26 . ciet ut fubfpliant

In tempora ejus inpna 9 He maketh them alſo to ſkip

into, in his temples - 4. 21 , Pfal. 29. 6.

Teimporaֹותָּקַר Jaa 8

22 .

III. Spuere, deſpu. exfpu.

Acupingere. To be of

various Colours, i Chron . 29 .

2. Ezek. 17. 3 . To work

Cloth with various Colours and
Figures, either with the Needle

or in the Loom ; to embroider,

to brocade, Pſal. 139. 15. [My

ſubſtance — was curiouſly wrought

The Forming and Adjuſting the

ſeveral Parts of the human Bo

dy in the Womb, is , by a bold

and beautiful Metaphor, com

pared to the working or weav

ing of a .curious Piece of Bro

cade, or Tapeſtry.]

חקו1824

Defpueritקֹרָי
IO

קַר
II

ſpit Lev. 15
8 .

Sputum pz *

ſpare not to ſpit in of withhold

not ſpittle from Job 30. 10.

Etſputum pot

and ſpitting Iſai. 50. 6 .

Sputum meum ' P? 13

my ſpittle Job 7. 19 .

Condire, conficere un

genta. To mix or compound

Spices , Perfume or Seaſoning.

An Apothecary, Confectioner.
I 2

Piguientarius,םֵקֹלַחְקֹור
I

I

-

2

Et.aucupistorסֶקֹרְו 2

בקו2218

4 38. 23 .

3

cere .

Putridum effe, futref

To rot. A Rottennels

which rotteth more and more ;

a putrifying Quality.

הָמְקְר 4
IO .

I
cum

Pigmentariiםיחקַרָה

2

10 .

*

3 5

4

Putrefcet 22?!

will - rot Ifai. 40. 20 .

Putrefcet 37??

ſhall rot Prov. 10. 7.

Putredo 327

rottenneſs Hab. 3. 16 .3

Sicut putredo 227?

as a rotten thing Job 13. 28.

Et ficut putredo 327?1

but, and as — rottenneſs

Prov. 12. 4. Hof. 5. 12 .

Et putredo 327

but - the rottenneſs Prov . 14.

30.

unguentarius
Acupi&tor, Phrygio O2 *

the apothecary Exod. 30. 35 .
needle -work Exod. 26. 36 .

---37. 29. Ecclef. 10. 1.
27. 16. —28.-28 . 39. — 36. 37.

Conficientes unguenta
-38. 18. –39. 29..

made ointment i Chron . 9. 30 .

and of the embroiderer Exod.

Confecerit unguentun 02?? 3

compoundeth Exod . 30. 33 .
35. 35. and an embroiderer

Pyh . Confecta Dine ?

arte unguentaria
Pyh . Artificiofe impe?

prepared 2 Chron. 16. 14 .
confe&lusſum

I

HipH . Condiendo 77277! 5 I was — curiouſly. wrought of
embroidered Pfal. 139. 15.

and ſpice [ ſeaſon ) it Ezek . 24.

Opus phrygioni. Tę?? *

6

the apothecaries Neh . 3. 8 .
of needle-work , of divers Jud . 5 .8 .

3

Unguentariae oinen * 7 30. broidered -work Ezek. 16.

to be confectionaries i Sam . 8 .

Et op. phrygion. 777??!
13 .

Conditura 0277 8 and of divers colours i Chron .

ſpiced Cant. 8. 2 .
29. 2. T and broidered -work

Unguenta tua TOR ? *
Ezek. 16.13 . -27, 16, 24.

9

thy perfumes Iſai. 57. 9 .
Varietas phrygio- 72777

nica

Unguentum , pigmen - 727
divers colours -17. 3 .

an ointment Exod. 30. 25, 4
Cum phrygiano. 19???

a confection 35 . opere

with broidered work -27.7.
Unguentarii !??? *

ſweet flowers of frowers of
Operis phrygionici smer ?

per

fumes Cant. 5. 13 . ipforum

Conditura 777777 their broidered -26. 16 .

ſpice it well to ſeaſon it with a
Opusphryg.duplex Sin???!

of needle work on both ſides

ſeaſoning of ſpices Ezek. 24.10.
Judg. 5. 30.

13

Operis phryg .tui 700??

like a pot of ointment Job 41 .
thy broidered Ezek, 16. 18.

31.7.23 .

Unguentum 0712 ??
in raiment ofneedle -work Pſal.

14

an ointment compound of an
45. 14

4 L

.

5
6

-

IO

tune

6
77

II

Putredoןֹובָּכַר* 7 8

rotten Job 41. 27

I 2

9

דקו1823
Utהָחָקְרָּמַּכ :nortariana

IO

unguenti

Subfilire, ſaltare.
Inתֹומָקְרִל* phrygionicis

II

为
I

Subſlierunt 7777

ſkipped Pſal. 114: 45
Vol . II . עקר
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עקר1829 ששועקרעשרםשר

Exparfumַעיִקָרָל14

8 .

עקר1826 םשר 1828 * .

I5ַעיִקְרExpanfun 15

Exarare. See R. 2539 .

Exaratumסּוׁשָרָה

noted Dan. 10. 21 .

1

I

Yug9 1829I

Extendensעקר I

2

the firmament Gen. 1. 7, 7,

Ezek . 1. 25 , 26 .

Expandere, extendere.. firmament Gen. 1. 20,

To beat, to ſtamp upon, Ezek. In expanjo Y ????? 16

6. 11. . - 25. 6. To ſpread in the firmament 14, 15, 17 .

Dirt abroad by ſtamping upon Pfal. 150. 1 .

it, Nº 5 .
To beat a Mafs of

Metal into a broad Plate with

a Hammer, Nº: 7. Hence, it°

is applied ( 1. ) to God's ſpread _ ។ 1827

ing out, or extending far and

wide the Surface of the Earth, Tharſis. [ Paupertatis

when he created it, Nº 1 , 2 .

ſignificatum vide in 197.]
( 2.) to his ſpreading out the

1. Tarſhiſh ; the Name of ſomeSkie, Nº 10. ( 3. ) to the Fir
Country ; but learned Men are

mament, or ſpacious Extenſion,
not able to fix it to any certain

which is ſpread abroad between
Place. Ships at Eziongeber,.

the Earth and the Clouds , Gen.

which lay upon the Coaſt of the
1.7, 8. As alſo to that other

Red -fea, were going to Tarſhiſh,
Firmament or ſpacious Exten

fion, which is above the Clouds, 2 Chr. 20. 36 , 37. And the

Ship that took in Jonah at Joppa,where the heavenly Bodies are
which lay upon the coaſt of

placed, Nº 16.
the Mediterranean Sea, was al

ſo going to Tarſhiſh ; but from
thoſe two different Ports it is

he that ſpread forth Tſai. 42 .
certain they were not going to5. ( that ſpreadeth abroad
the ſame Place, or Country.

44. 24.

What Coccejus ſuggeſteth may be
Expandentem y21

true, that whoever in thoſeTo him that ſtretched out Pſal.

Days took a long Voyage to a

Et calcare, plau- 721???
remote Country was ſaid to go

3
dere te to Torſhiſh ; juſt as we now call

new and far diſtant Countries, the
and (thou haſt ] ſtamped Ezek.

Indies, whether they lie to the

Eaſt or to the Weſt. II. The
Et plaude 7271 4

and ſtamp --6. II .
Name of a precious Stone ; but

Expando eos
the particular Sort is not deter

5
mined .

I - did ſpread them abroad [by

ſtamping upon them] 2 Sam.
Tharſis: Tharfus winn *

22. 43 .
a beryl Exod. 28. 20. -39.

Piн . 6

13. Ezek. I. 16. - 10. 9.
illud

28. 13. Tarſhiſh 1 Kings 22.
ſpreadeth it over Tſai. 40. 19 . 48. 2 Chron . 9. 21, 21. -—20 .

7 36 , 37. Pſal. 48.7. -72 . 10 .
And they did beat Exod. 39. 3 . Iſai. 2. 16. —23 . I, 14. -60.

8
ģ . Ezek . 27. 12 , 25. —38 . 13 .9

going to Tarſhiſh Jon. 1. 3 ,

and they were made broad

plates Numb. 16. 39. + 17.4.. unto Tarſhiſh 3 , 3. -4. 2 .
Pyh . Extenfum VAR? 9

3
ſpread into plates fer. 10. 9. with the beryl Cant. 5. 14 .

Hiph . Expandes ???

4
Haſt thou - ſpread out Job 37. from Tarſhiſh Ver. 10.9.

18.

5
Extenſiones "YRT like the beryl Dan . jo . 6 .

broad plates Numb. 16. 38.

Expanſum, firma. 7°??

mentum

a, the firmament Gen. 1. 6.
។

Ezek . I. 22 .

13 Facultas, licentia.the firmament Gen. I. 7. Pfal.

19. 1. Ezek . 1. 23. 10. 1 . Juxta facultatem jing *

according to the grant Ezra 3.7 .

Improbum effe, improbe

agere.
To be toffed with a

reſtleſs Motion ; to be in a

jumbled, turbid State. Applied

1. To the outward Condition,

i Sam . 14. 47. (Whitherſoever

he turned himſelf, be vexed, he

threw them into great Diſorder,

or ſpread Terror among them.]

Job 34. 29. [When be givet

quietneſs, who then can give trou

ble. ]Job 3. 17. [ There the wicked

ceaſe from troubling : Schultens

rendrech it ; There they that

have been toſſed about ceaſe to be

hurried, or are quiet. But I

ſee no Neceſſity for this. Our

Tranſlation is very good Senſe.]

II. To the Mind and Actions.

To be in a turbid, diſordered

State with Regard to the Paſſions

and Affections, when they are

unruly, and throw all into Con

fuſion . Or rather, to confound

all Right and Wrong, Juſt and

Unjuſt, Truth and Fallhood ;

Good and Evil ; or to think and

act as if there were no Differ

ence of Perſons, Things or Ac

tions. This is to throw the

State of human Affairs into the

greateſt Confuſion ; this is to be

wicked, or to do wrong, Exod.

2. 13. Ifai. 57. 20 .

136. 6 .

25.6.

םֵעָקְרֶא

I

Expanditּוּנֶעְקַרְי

Etּועְקַרְיַו extenderunt

Etםּועְקַרְיַו extenderunt

ea •

יִּתְעַׁשָר 1

Tbarfumהָׁשיִׁשְרַּת

N

-

-4 .

Tlbarׁשיִׁשְרַּתַּב /ico lapide

ΙΟ
Deׁשיִׁשְרַּתמ Tbarfis

Impiusfui, impie inyong

egi

I have wickedly departed

2 Sam. 22. 22. Pſal. 18. 21. I

I be wicked Job 10. 15 .

Improbe egimus Jyon

we have committed wickedneſs

i Kings 8. 47. | we have done

wickedly Dan. 9. 15 .

Etimprobe egi- ??Hyo

2

SicutlapistarJiusׁשיִׁשְרַּתְכ
*

II

3
I 2

mus

and have dealt wickedly 2 Chr.

השר1828 6. 37 :

עשרַא

Expanfiumַעיִקָרָה
4Improbas ero yung

I be wicked Job 9. 29. I am

wicked -10.7.

Improbus fis veinn

Be-wicked Ecclef. 7. 17.

Dan . 12. 3 . עַׁשְרִּת 5

HIPH ,
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Imabrobeַעיִׁשְרִה

>

Etimprobumpro-ּועיִׁשְרִהְו.7
-

>

-21. 4 ; 7 ; 12;

lamprobeּונָעָׁשְרִה egimus

33. Pſal. 106. 6. ofo .

Etimprobe-ּונְעַׁשְרִהְו egi

mus

IO

1

go out wicked

Etimprcbeagentesיֵעיִׁשְרַמּו

Identעָׁשָרָו23

Adַעיִׁשְרַחְל condemnandum
I 2

עָׁשָרָה Improliםיִעָׁשְרָה:37

Condemnabisַעיִׁשְרַּת .

Condemnabisיִנֵעיִׁשְרַּת me

עָׁשָרָהְו

1

Condemnabisיִעיִׁשְרַּת עָׁשָרְכ Etimprobiםיִעָׁשְרָהְו38

עָׁשָרָּכ Inםיִעָׁשְרָב39 improbos

ַעִׁשְרִי

HIDH .
6 18.3 , 5. —21 . 10, 12 , 18, 29. 4. –141. 10.–146.g. -147

egit -24. 15. – 25. 5. 26. – 28 . 6. Prov. 3. 25. 4. 14; 19 .

did - wickedly 2 Chron. 20. 35. 1 , 4; 15. --29. 2 , 7, 27. Eccl. - 10. 3 ; 6 , 7, 11 , 20 , 27, 28,

7. 15. Tſai. 5. 23. 11.4. - 32. 11.10, 11 , 23. - 12. 5,, Iİ

.nunciabunt
26. 10. -55 . 7. to warn the 6 , 7, 10, 26. - 13. 9 ; 25 .

and condemn Deut. 25.1 . but wicked Ezek. 3. 18, the ſame 14.11. —15.8, 28. —-19. 28.-

-ſhall do wickedly Dan. 12.10 . wicked i8 , warn the wicked -20 . 26. 27.,

8 19. hands of the wicked -13 . -24 . 20. -28. 12, 28. -29.-

we have donewickedly Neh. 9 . 22. - 18. 20, 23 , 27. –21.25- 12 , 16. Ecclef. 8. 10; 14. Iſai.

+ 30. -33 . 8, 8, 8, 9, that8 13. II . - 14. 5 .-14. 5. –53 . 9. fer.

9 the wicked it, 15 , 19. Mic. 6 . 5. 26. 12. I. 23. 19. —

10. Hab. i . 4; 13. 23. 13 . 30. 23. Ezek. 21. 29 + 34.

and have done wickedly Dan. 1 guilty Numb. 35. 31. the, A Dan . 12. 10, 10. Mal. 4: 3. f

9. 5. a wicked man Job 15. 20. Pſal. 3. 21. wicked men Job 34. A

Et improbumpro- viver 109. 6 , 9 let him be condemn- 26. 9. the ungodly to wicked

nuncians ed fo let hiin Ž . Pfal. 1. I , 5, 6. —3.7. -73 .

and he that condemneth Prov . Et improbus VW 24 12 .

17. 15 and, but the wicked fob 9. 22 . Et improbi Diyan 36

II Pſal. 11. 5. Prov . 13. 5 . and, But the wicked i Sam. 2 .

And ſuch as do wickedly Dan. 9. and—the wicked Pfal. 104.

II . 32 .
and the wicked Ezek. 21. 3 , 4 35. Prov. 2. 22. —-10.30 .

+ 8 , 9 . 12. 21. —14. 19. -24. 16 ..

condemning i Kings 8. 32. I to Improbus 26

do wickedly 2 Chron. 22. 3 . the wicked Deut. 25. 1 ; 2. Pfal. wicked Exod. 9. 27. Numb. 16 .

13 58. 10. Prov. 5. 22. Ecclef. 3 . 26. Pfal. 11. 2. — 145. 20.

wilt thou condemn Job 34. 17. 17. Ezek. 18.24 . death of the work of the wicked Eccleſ. 8 .

14 wicked 33. 11, 12 . 14. that are wicked Jer. 25 : 31 .

Do - condemn me -10.2 . wilt Et improbus yon 27 Zeph. 1. 3. ( the ungodly tot
thou condemn me —40. 8 . But the wicked 18. 21 . the wicked Pſal. 1. 4 .

15 Sicut improbus yuin 28 !
thou ſhalt condemn Iſai. 54. 17. as the wicked Job 27. 7. But the wicked Iſai. 57: 20.

Improbe egit, ſupe- yilly 16 Idem yuz? 29

ravit : condemn as the wicked Gen. 18. 25 . at the wicked Prov. 24. 19 .

abit Improbó; improbum von 30?
he vexed 1 Sam . 14. 47 + 49. the, wicked 2 Chr. 6. 23. Prov. unto, to the wicked Iſai. 48. 22 .

9 will—do wickedly fob 34. 9. 7. unto the wicked —24.24.

12, I can make trouble 29 . Ifai. 3. 11. and the wicked Mal.

will he condemn Prov. 12. 2 .
and to the wicked Pſal. 75. 4 .

17

ſhall condemn me Job 9. 20 . to him that did the wrong Exod . from the wicked i Sam. 24. 13

Ifai. 50. 9 . 2. 13. 9 to , of, for, with, un- of 14. Job 38. 15. Pfal. 37.

Condemnabit te qytetin IS to the wicked Pfal. 32. 10. - 40. becauſe of the wicked

condemneth thce Job 15. 6 . 36. 1 , -94. 13. Ecclef. 8. 13 . 119. 53 , 155. Prov. 15. 20 .

Ezek.
3 . 18. --- 33. 8, 14. Improbi 'yun? 43

will-condemn him Pfal. 37. improbo the wicked Pfal. 75. 8. all the

33 . But, and unto , to the wicked
wicked - 101.8. -119. 119.

20 Pfal. 50.16. Ecclef. 9. 2 . Et improbis 'yon 44

condemn -94. 21 . Num improbo yana 33 and to the wicked Ezek. 7.

the ungodly t the wicked 2 Chr.

and had condemned (Job 32.3 . Improba nywa * 45

Ab improbo yun? 34 wicked way --3 . 18, 19 .

Thall condemn Exod. 22. 9 -p 8 . from the wicked Pſal. 17. 13 .

Improbus, impius VW? * 23
Wickedneſs i Sam . 24. 13 + 14 .Improbi Diyum 35

the, wicked Gen. 18. 23 , with wicked 2 Sam.4. 11. the wick- Pſal. 5. 4. _ - 45. 7. 84. 10 .

the wicked
25 .

Exod. Prov. 4. 17. —8.7.23. I , 7 . ed Job 3. 17: -8.22 . -10.3 .

1 King's 8. 32. Job 9. 24. --20. 11. 20. 16. II . -16. 12. Ecclef. 7. 25. —8.

29. - 24. 6. 27. 13. —34. -20. 5. --21 : 7 , 16, 17, 28 . 8. Iſai. 58. 4 , 6. Ezek. 7. 11.

18. —36. 6, 17. Pſal. 9 : 5 , 16 . --22 . 18. -38. 13. -40. 12 .
. Hoj. 10.13.Mic.6. 10.9 wick

-10. 2, 3 , 4, 13. -34. 21 . Pfal.7.9. - 9.17 . -11.5.— ed men , balances of meri, ba

-37. IO, 12 , 21 , 32 , 35 . 12. 8. - 17.9. –26.5 . —28. lances of wickedneſs Job 34. 8 .

39. I. 55.3. -71.4 . -109 . 3. –31 . 17. -36. 11. —37:
Mic. 6. ii .

-

2. -112. 10. 139. 19. 14 , 16, 17, 20, 28 , 34, 38 . Improbitas yun 47.

140. 4, the wicked 8. Prov. 58. 3. –68 . 2. —73 . 3. -75.. the wicked Pſal.125.3.4 wick
3. 33. 10. 16, 24, 25 . 10. - 82.2, 4. -91.8. -92 . edneſs Eccles: 3. 16,

II . 5, 7, 8, 18 , 31. 12. 12 . 7.-94.3 , 3. -97. 10. - 106 .

-13 . 17. 14. 32. -15.6, 18. defire of the wicked =112 . iniquity 16.

9. 16. 4. —17. 15 23. — 10. -119.61 , 95, 110.–129.

Per

Improbisםיִעָׁשְרָל40

2

–57. 21 .

4IםיִעָׁשְרָלְוEtimprobis
3. 18.

Condemnabitיִנֵעיִׁשְרִי nie Idemעשרָל3! 37 Abimprobisםיִעָׁשְרֵמ42

Condeninabitּונֵעיִׁשְרַי cuum
19

Etוווrobמעָׁשָרָלְו32 i

Condenimalitּועיִׁשְרַי

Etועישר: condemnarunt 21 21 .

19. 2 . הָעָׁשְרָה

Condemnabuntןָעיִׁשְרַי 22 עָׁשָרֵמ34

Inprobitasעַׁשֶר 4
6

.
10. 2 .

-18 . 5 . _8-

>

.

3

4
-

Idemעַׁשָרָה48
-



1834
םתרתתו

1839ףשרעשרתשרףשר
7

עָׁשֶרְב

עַׁשֶרֵמ56 -

IO

34. 10 .

5Iּונֵעְׁשִר
( 6

Improbitasָךֶעְׁשִר52 tua

C6

limprobitatemֹועְׁשִר53 ejus תתו
>

ֹועְׁשִרְב54

ֹועְׁשִרֵמ55 Tremorתֵתְר

-33. 12 ..

Improbitasהָעְׁשַר*

Cהתו.1833

Etimprobit.הָעְׁשִרְו הָעְׁשִרְו57

Improbit.הָעְׁשְרַה s8הָעְׁשְרַה

הָעְׁשִרְל

I

2

I

7. *

תַעְׁשַרְו
na : anthrax

םיִּתְרַי

Rete meum ' 'nunPer improbitatem , yerinden 49 6. See below. ( 4. ) As that of

in improbitate
a violent Flame, fob 5. - 7. [ as Mynet Ezek . 12. 13. -17.20 .

wicked works of works in wick- the ſparks of the Sons of the ra . - 32. 3. Hof: 7. 12.
8

edneſs Pfal. 141.4 . bywick
Et rete ipfius ina??pid Flamefly upwards. Schul

edneſs Prou . 12. 3 .

tens'sInterpretation of this and and - his net Pſal. 35. 8 .

Improbitas
50 the foregoing Verſe ſeemeth to In rete fuum invinga 9

into his net -10.9.that heſhould do wickedneſs yob be forced, inconſiſtent and un

natural . See Dr. Patrick. I Rete ipforum , ſuum Dne?

Improbitatem noftr.

51 ſhould rather paraphraſe Ver. 7. their net -35.7. Ezek. 19. 8 .~

our wickedneſs Jer. 14. 20. thus ; “ Although it be true,,

“ or notwithſtanding that it is

Thy wickedneſs Job 35. 8 .
true,

in general, that Man is

ſubjected to many Troubles 1832

their wickedneſs Deut. 9. 27 . " as naturally as the Sparks are

Propter improb.
diſpoſed to fly upwards. ” ]

Tremor. Trembling ; or

ejus
Cant. 8. 6. [ the coals thereof are

for hiswickedneſs Ezek. 31.11 . coals of fire which hath a moſt
that which cauſeth trembling.

Ab improb. ſua
vehement flame ; the violent

from his wickedneſs –3 . 19 .-3

Motions or Exertions of which

are the violent Motions of Fire, trembling Hiſ. 13. I.

56 which is the Flame of the

wickedneſs Ifai. 9. 18 17. Lord, i. e. of Lightning . (5.)

Mal. 1. 4. --3. 15. I do wick- As that of Lightning, Pfal. 78.

edly + do wickedneſs - 4. 1 .of
48. [ hot thunderbolts of Light

+ 3. 19.
ning; rather the rapid Strokes

.
of Lightning.) Hab. 3. 5. ( and

Feruefacere.
but wickedneſs Prov . 13. 6. burning coals+ flaſhes of Light

.
58 ning, went forth at his feet, or

Piн . Ferveſac na?

wickedneſs Zech. 5 .
8 . followed him. ] make it boil Ezek . 24. 5 .

In improbit. nypin 59 Pyh . Effervefatta inn
into wickedneſs Ezek. 5. 6 .

Lues ardens : pru
funt

Et improbitas nyuni 60 boiled Job 30. 27

and the wickedneſs 18. 20 . burning heat Deut. 32. 24. T
Hiph . Fervefacit

as for the wickedneſs -33 . 12 . the ſparks of the Sons of burning
3

He maketh to boil Job 41.31

Propter improb. nyrin ? 61 coal Job 5.7. burning coals

for the wickedneſs Deut. 9. 5,

23

4

Et propter im- hypni 62 make it boil well to make it boil

prob.
to hot thunder bolts Pſal.78 .

its boilings Ezek. 24. 5 .

but forthe wickedneſs 4 .

Improbit. ejus inyey 63
3

his fault Deut. 25. 2 .
the arrows --76.3. are coals

Et in improb. inypiga 64 Cant. 8. 6,

ſua 4 Onn
1834

but - by his own wickedneſs the coals thereof 6 .

Prov. II . 5 . Hath two Significations.

Ab improb. fua inyw?? 65

from his wickedneſs Ezek. 18 .
1. Juniperus. A Species

27. 33. 19 . an

Improba nyw797 * 66
of Broom , whoſe long, ſlender,

that wicked woman 2 Chron.
and flexible Twigs ſerve the

Rete. Huſbandman , on ſeveral Occa

24. 7 .
I fions, for Bindings. [ See Sig

net -work Exod. 27.4 . –38.4. nif. 11.] It grows high and

a net Pſal. 57. 6. -140. 5 . thick enough to make a Shade

Prov. 29. 5. Lam , 1. 13 .
from the Heat of the Sun. Virg.

1830 2 Georg. II. 1. 434, 435. And

and a net Hof. 5. I.
out of the Root grows an Ex

Pruna, ſcintilla. A
3 creſence which may ſerve for a

very quick, rapid , brandiſhing the net Exod. 27.4 , 5 .
Repreſentation of the meaneſt

and penetrating Motion : ( I.)
4. Food. Schult. in Job 30. 14.

As that of an Arrow ſhot from the net Prov. I. 17. Celf. Hierobot. , P. II . p . 246,

a ſtrong Bow , Pſal. 76. 3. (2.)

5 And were we better acquainted
As that of the vehement Heat into a net Job 18. 8. in the net with the Nature and Uſe of the

or Flame of raging Fevers and Pſal. 9. 15 .

burning Coals of this Sort of

Calentures, Deut. 32. 24. ( 3. )

6 Broom , which doubtleſs was

As that of the vehement Efforts out of the net -25. 15 .
uſed for Fewel, and for heating

or Exertions of Love, Cant. 8. 31 , 4.
of Ovens, probably we ſhould

תַעְׁשִרְב
Hab. 3. 5 .

Feruoresָהיֶחִתְו* cjus
2

תַעְׁשִרְבּו
Pruntsםיִפָׁשְרָל

48.

Scintillaeיִפְׁשִה

ֹותָעְׁשִרְבּו
Scintillaeָהיֶפָׁשְר ejus ת

-

ֹותָעְׁשְרַמ

183Iתשר

Reteתֶׁשֶר*

a

i83oףשי ו Etתֶׁשֶרְו rele

Reteתֶׁשֶרָה

1demתׁשָרָה

Inתֶׁשֶרְב rete

Eretiתֶׁשֶרֶמ

find



183sקתרםתר
שפטוקתודספרשפטר1838

or too much bound or contract

ed ; nor is it eaſy to determine

which Senſe beſt ſuiteth the

Place.

teningבטר Condition . From

Root]שופRoot 1777- ] and]

find in them a very proper Re

preſentation either of the vici

ous Quality, or ſevere Puniſh

ment of a lying, calumniating

Tongue.

Juniperus ons *

a juniper-tree 1 Kings 19. 4, 5 .

Juniperi Diam?

Juniper - job 30.4.Pfal.2o.4 .

1463.]

PyH . Tenera eſt vibu

ſhall be freſher Job 33. 25 .
Catemaקֹוּתַרָה*

I .

I a chain Ezek.7.23 :

Catenisתֹוקֹוּתַרְב*
2

2 by the chains i Kings 6. 21 .

Etתוקתְרּו* catemas 3

and - chains Iſai. 40. 19.

NIPH ..

be looſed Ecclef. 12. 6 .

Vinciaturקֵתָרֵי
ןנעו1837

4

.

Seeןער
II. Ligare,jungere. See

Signif. I.

Junge ohn
PyH.Vinctiּוקְּתר fuerunt : 5

were bound Nab. 3. 10..

bind Mic. 1. 13 .

דספו1838

קתו1835

Words of more than three

Radicals.
Rates. Flotes, or ſeveral

Pieces of Timber connected to

gether, ſo as to be drawn after

a Vefiel failing in the Sea שפטו1836.

Catena : catenis vinciri.

To bind with Chains . In Eccl.

12. 6, it ſignifieth (according

to the two different Readings in

the Text and in the Margin )

either to be too much relaxed,

,RatesTenerumתֹורֹחְפַר* molle eſſe. To

be in a freſh , thriving, fat in flotes 2 Chron . 2. 16 .

המופ ילו
דוו

וטשטהושוטממ
ווש

IIIII

VoL. II. 4 M [

27

4
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w

Byſſus wiwn

fine linen Exod. 28.15. --- 35.25.

-39. 3

Quandoquidem : quia : 9

propter

forthat Gen.6. 3. (ſeeing that

which Ecclef. 2. 16 .

Quum : Sicut : quem- even 10

admodum

when -9.12. -10. 3 : asI

be came = 5.15 14. 12.7.

Byfaافاي 5

with fine linen Ezek . 16. 10.2

Etׁשֵׁשַבּו .byfo 6

eY Y Y 1839 and in fine linen Exod. 35. 35.

-38 , 23 ..

Quemיִנֲאֶׁש ego
II

9uodהָּתַאָׁש tu I 2

9goאּוהְׁש13 ille
184rהשש

-

1

Propterלֶׁשְב
-

יִלֶׁשְב19

>

5. 18.] 6

Propterיִמְלָׁשְּב quem 2Iיִמְלָׁשְּב

ּונָּלְׁשִמ22

I

Exּונָּלְׁשִמ illis qui noltri

16 .

[ A Prefix,( probablycontract
which 2. 18.

ed from the Pronoun 70x who,

which See Root 128.) which that thou Judg. 16. 17 .

hath the following Significa

tions. wherein he Ecclef. 2. 22 .
Sex .

Quod illi on 14Drugi
1. Quis, qui, &c. whom I that they 3. 18 .

Sex ww *
had appointed Ezra 8. 10. who Quando illi DV '15 fix Gen. 7. 6, 11. Exod. 14. 7.

Not Pfal. 124. 6. which I for they Cant. 6. 5:
---21. 2. -26. 9. -36. 16..

Ecclef. 2. 18. - [See Judg. 7.. - Quod eft alicui 16 Lev . 24. 6. - 25. 3. Numb. 1 .

12. -8. 26. i Chron. 5. 20 . which is [to] Solomon -, 3. 7 . 46 .
-2. 32. -7. 3.-II.

Pſal. 122. 3. — 129. 6 , 7. 17 21. – 26. 51. –31 . 32 , 37.-

133. 2. –135. 2, 8 , 10. —
becauſe Eccles. 8. 17 .

-35.6, 13. Deut. 15.12, 18 .

136.23 . - 144. 15. Ecclef. 1 . Quae mea e 18 Jošb. 15. 39, 62. Judg. 3. 31 .

3 , 9 , 14. 2. 9, 11, 16, 21 ,,
mine own Cant. I. 6.

-12. 7. 18. 11. -20.47.
22. - 3. 15. - 4. 2. 5. 14. Propter me Ruth 3. 15, 18. 1 Sam . 17. 4,

-8.7, 14 :-10.5, 14.-II.
for

my fake Jon. I. 12 7. 2 Sam . 15. 18. 21. 20.

3. Cant. 1. 6. 4. 1 , 2. -6.I Quamvis, quam- heissa 20 i Kings 6. 6. – 10. 14, 16,

5. –8. 8, 12. Lam. 2. IS:15.
tum vis

19, 20. - 16. 23. 2 Kings II .

becauſe though Eccl. 8 . ,17 3. -13 . 19. I Chron . 9 .

Ille qui : illud quod. the in- 2
20. 6. —21 . 25. 2 Chron . 3 ..

creaſe of the vineyards to that for whoſe cauſe Jon. 1.7,
8. -9. 13 , 15, 19. — 22. 12 .

which was of the vineyards
--29. 33. Ezra 2. 10 , 11 , 13 ,

1 Chron . 27. 27. he that hath . of us i Kings 6. 11. ]
26, 60. -8 . 26. Neh . 5. 18 .

the God Pfal. 146. 5. that which
-7. 10, 15, 16, 18, 20, 30,

Mall be Ecclef. 1. 9. whom
62. Iſai. 6. 2. Jer. 34. 14.

loveth Cant . 1.7. --- [See Pſal.
Ezek : 40. 5, 12. - 41. I , 32

137. 8. 9. Ecclef. 1. 11. — 5, 8. fixteen to fix ten Gen. A
10. Cant. 3 1 , 2 , 3 , 4. ]

1840 46. 18. Joh. 15.41 . - 19. 22 .
2. Donec : uſquedum . that I 3

2 Kings 13. 10. – 14. 21. -
-aroſe Judg. 5 : 7, 7 .

15.2 . i Chron. 4. 27. 2 Chron .
5. Nam : quia. Whither of 4 Linum , bylus, byfir

26. 1 , 3. ſixth 2 Kings 18 .For thither Pfal. 122. 4. be-. num , xylon, xylinum .
xylinum . A 10. threeſcore — thouſand up

cauſe I jould leave Ecclef. 2. Species of very fine Linen , the fix ten thouſands Ezra 2. 69.

18. for why Cant. 1. 7. for Produce of Egypt, uſed in mak
Sex We

thoſe Lam. 4. 9. -- [See Pfal. ing the facerdotal Robes . Celf. fix Prov. 6. 16 .

146. 3. becaule - was Ecclef. Hierob. Alſo a Sort of Marble,
Et ſex ww 3

12. 9. Cant. 1. 6. 5. 2.] very ſplendid, called by the An- fix - and Gen. 8. 13. and fix

4. Quod. becauſe I Cant. 1. 5 cients Parian Marble. Hiller . - 16. 16. – 31.41. Exod. 23 .-- .

6. that - alfo Ecclef. 1. 17. – Hieroph.
io . Lev. 25. 3. fix--and Num.

[See Judg: 6. 17. Yob 19. 29.
1. 25, 27. —2 . 4, 15 , 31 .-2

Ecclef. 2. 13 , 14 , 15. -3.18 . Bylus: xylinum ww * -3 . 28. - 4. 40. — 26. 41 .

5.15 . — 7 . 10. - 8. 14. — fine linen Gen. 41. 42. fine- Judg. 18. 16, with - fix 17.

9. 5. - 12.9. fob 19. 29. Cant. linen Exod. 26. 1. —27 . 9 , 18 . 1 Sam . 27. 2. -30.9. i Chr.

5. 9.]
—28. 39, 39. —36.8. - 38.9, 7. 2. -12 , 26, 35. 2 Chron , 2 .

5. Quum : quando. when he 6 16. -39. 27, 28 , 28, 28 , 29. 2 , 17 , 18 + 1 , 16, 17. Andm

falleth Eccleſ. 4. - 10. for they Ezek. 16. 13. - 27.7. q ſilk fix –9 . 18. –26. 12. -35.

Cant. 6. 5 .5 Prov. 31. 22. Marble Cant. 8. Ezra 2. 35. Jer. 52. 30.

6. Ut that he ſhould eat Eccl . 7 5. 15. pillars of marble Eſth. Ezek.40. 12. -41.1. ( and A

2. 24. that - ſhould fear -3.14. 1. 6 . -fixteen 2 Kings 15. 33 .

- [ ſee Ecclef. 3. 13. -5.4. Et byſſus initywwy 16. 2. and ſixteen 2 Chron. 13 .
and fine linen Exod. 25. 4. and 21. —27. 1 , 8. - 28. 1 .

.

7. It makes 1. The Genitive 8 fine - linen —26. 31 , 36 .
Et ſex ww 4

caſe. which is Solomons Cant.
3 . 27. 16. —-28.6, 8, 15. —-35.6, and fix Gen. 46. 26. and ſix

7: _2. the praeterit tenſe. that7
23. —36.35, 37. 38.18. 2 Sam . 21. 20. i Kings 10. 14 .

I paſſed -3.4. who was Pfal. 39. 2, 5, 8 . 1 Chron . 20. 6. 2 Chron . 9. 13 .

124. 1. —-3 . The Future. that ! 3 fix and -- 16. 1. and fixthbe
many Eccleſ. 6 .

3 .
&c. and blue marble Eſth . 1.6.

1 Kings 16. 8.

Pro

2

-

-5

I

-8

>

2

7. 14.]

-

Idemׁשֵׁשְו



1841 הששןששהשש
1844

באשןשש
I

Proׁשֵׁשְב Jex Liliiהָּנַׁשֹוׁש

Sicutהָּנַׁשֹוׁשַפ lilium

6 Idemתיֶטְׁשַה

Sexagintaםיִׁשְׁש*

Liliaםיִנַׁשֹוׁש

Sexהָּׁשֶׁש*

II
5. -6.

.

Hexacbordaםיִּנַׁשֹוׁש*
:

-

.

. .

.

רשש1843

Etהָּׁשִׁשְו Jex

רַׁשָׁשַּב

Ezek. 23. 14 :

.

Neb . 7 .

Sex:הָׁשְׁשַה Etםיִׁשִׁשְבֹו23 cum fexaginta
באש1844

IO

IIהָׁשִׁשְל,In Jex ְךיִתַאֶׁשִׁשְו24

5 Sexta , fexta pars h'ww * 19 3

for fix 10. 29. 2 Chron . 1 . the ſixth part Ezek. 4. 11.' of lillies 2 Chron. 4. 5 .

17. in fix Job 5. 19. 45. 13. -46. 14. 4

Quaſi Jex wiwin
20 as the lilly Hof. 14. 5 of 6.

about ſix Exod. 12. 37. 1 Sam . the ſixth Exod. 26. 9. Lev. 25 .
Cant. 2. 2 ,

13. 15. 14. 2. 23. 13 :
Lilium nawini- ; 21. the ſixth year Ezek . 8. 1 . 5

In fex woi 7 21 the lilly 1 .

for fix Exod. 38. 26 . threeſcore Gen. 25. 26. 46.
6

8 26. Numb. 26. 27. Deut. 3. 4. lillies 5.13. -6. 2 .

fix Gen. 30. 20. Exod. 26. 22. ; Joh. 13. 30. 1 Kings 4. 13 .
In liliis d'aviwa 7

-28. 10. –36. 27. Numb. 1 . -6. 2. -10. 14. 1 Chron . 2 . among the lillies -2. 16. — 4.

21. - 2. Il . - 31. 38, 44. 21, 23. 16. 38. 26. 8. 3 : with lillies 57: 2

2 Sam . 6. 13. 2 Kings 15. 8 . 2 Chron. 3. 3. —II. 21. Ezra + 3 .

Theſe fix i Chron. 3. 4 , 22 . 2.64 . -8.13, Neb . 7. 18 , 19, 8

8. 38. - 9. 44. – 25. 3 . 72. - 11. 8. Cant. 3. ģ:- 6. 7 . Shoſhannim Pſal. 45. title.

26. 17. to wit, lix Eſth. 2. 12 . -6 . 8. Tſai. 7. 8. Ezek. 40. 69. title. -80. title.

Ezek. 9. 2. -46 . 4. | ſixteen–46
14. Dan. 9. 25, 26. ſixty

Exod . 26.25 . -36. 30. Num . Lev . 27 : 3, 7 : Numb. 7. 88,

26. 22. 31. 40, 46, 52 . 88, 88. Ezra 2. 13 ,

1 Chron. 4. 27. –24. 4. f ſix. Et ſexaginta b'vu'? 2 ?

teenth 1 Chron . 24. 16. 2 Cbr. fixty and Gen. 5. 15 , 18 , 20,

29. 17
21, 23, 27: threeſcore and Sinopis, minium .

! 9
Lev. 1 2. 5. Numb. 1 , 39 .

And fix Exod. 25. 32. -37. 2. 26. and threeſcore -3 : 50.
Sinopide huwa

18. Joſh. 7 : 5. Judg. 20. 15 . -26 . 25, 43. — 31. 34, 29. with vermilion Jer. 22. 14.

2 Sam . 2. II . i Chron . 3. 4 . 2 Sam . 2. 31. 1 Kings 4: 22 .

fix and 7. 4, 40. 9. 9. + 5. 22. 2 Kin . 25. 19. i Chr.

Ezra 2. 13 , 14, 22 , 30, 66 . 5.18. -9.13. 11. 21. Ezra

8 .
35 .

68. Elh. 2. 12 . 2.9. 8. 10. Neb. 7. 14, 66 .:-

Fer. 52. 23 . Jer. 52: 25.

the other fix Exod. 28. 10. and [with ]threeſcore 2Chr.12. 3 .

Pih. Et ſex
Haurire.

The ſixteenth į Chr. 25. 23.
tavi te

and [I will] leave but a fixth
I

fix Exod. 16. 26. - 20. 9, II . part of thee Ezek: 39. 2 . ſhall ye draw fjai. 12. 3 .

23. 12. —24. 16. - 31. 15 , Et fextabitis DDW 2.5 Hauriens prie 2

17. –34. 21 , -35. 2. Lev . and ye ſhall give the ſixth part the drawer Deut. 29. 11 +10.

23. 3. Numb. 3. 34. Deut. 5. -45. 13 .
? 3

13. —16. 8. 10. 6. 3 , 14. and drawers Foß . 9. 21, 23, 27 .

1 King's il . 16. I Chron. 12 .

to draw Gen. 24. II ,24. - 23. 4.Ezra 2. 67. Neb.

7.69. Ezek. 46. 1. Ad bauriendum diuin 5

to draw 13 , 20, 43. I Sam. 9 .

and fix Lev. 12. 5. Numb.

Lilium . The Lilly, the 6

2. 9. I Sam . 13. 5. 2 Kings

5. 5. Job 42.42. 12 .
Ezek . Lilly of the Valley , a ſweet Draw Nab . 3. 14.

beautiful Flower well known, 7

Sex illis novila 14 which furniſhed Solomon with I will draw Gen. 24. 19, I will

in the fix Exod. 25. 33 , accord- a Variety of charming Images
-draw 44,

ing to the fix 35. throughout
in his Song and with graceful

8
hauſt

the ſix - 37, 19, 21.
Ornaments in the Fabric and and drew 20 ,

Sextus ' Pinj * 15 Furnityre ofthe Temple. Up Et baufit axuni 9

the ſixth Gen. 30. 19 . on Shufhan, or Shohannim in
and drew 45 .

Sextus wwny 16
the Titles of ſome Pſalms, pro

the ſixth 1. 31. Exod. 16 . bably means no more, thanthat and drew i Sam . 7. 6. 2 Sam .

5, 22, 29. Numb. 7. 42. the Muſic of thoſe Pſalms was 23. 16. i Chron . 11. 18 .

29. 29. Joh. 19. 32. i Chron. to be regulated by that of ſome

2. 15. - 3. 3. 12. II.
have drawn Ruth 2.9 .

Odes which were known by the

24. 9. 25. 13 .
Titles Shuſhan or Shoſhannim .

27. 9. Neh. 3. 30. Hag. in the places of drawing water

I Judg. 5.11 .I. I.

Et fextus 17 lilly -work_1 Kings 7. 19 .wun i 1

Ard the ſixth 2 Sam. 3. 5: Shulhan Pſal. 60.title.

In ſexto ww2 18 2

in , of the ſixth Ezek. 8. I. lilly -work 1 Kings 7. 22, 4 ofI

Hag . 1. 25.
lillies 26 ,

Seeתֶׁשֶׁש*
I 2 Etםֶּתְבַאְׁשּו baurietis

Etיֵבָאְׁשְו baurientes

>
.

Haurientesתבַאׁשַה 4

I3תֶׁשֵׁשְוEt Jex ןשש1842
II .

Hauriיִבֲאַׁש

Hauriaimבָאְׁשֶא
46. 6 .

תֶׁשֵׁשְל

Etבַאְׁשִּתַו baujit

בָאְׁשִּתַו

יששה Etּובֲאְׁשִיו bauerunt
IO

I

Haurientןּובֲאְׁשִי II

26. 3 , 5 . Hauftraםיִּבַאְׁשַמ*
12

Liliumןַׁשּוׁש*

Idemןָׁשֹוׁש

גאש
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translated deJolate andהאשמו
/

meant ; and perhaps, the true

Senſe of the Word is given un

der Root 1199, (to which it

may belong,) He whoſe hatred

is covered by ſuch deceit asleadeth

aperſon into pernicious error, &c.

VIII . To the Crying or Noiſe

of a Driver, who with Words

and Blows urgeth forward a

Beaſt of Burthen, Job 39.7.

.

גָאָׁש
1

!

Rugioיִּתְגַאָׁש
2

7 I

Rugiantּוגֲאָׁש
II

Vaſtatae fint

be waſted Ifai. 6. 11 ,

Niph . Vaſtabitur.

be --defolate 11 .

הֶאְׁשִּת
2

Rugiensגֵאֹוׁשגאש erat

-Tumultuanturןּואָׁשִי

3

make a ruſhing - 17. 12, I

ſhall ruſh 13 :

HipH . Åd vaſ: nisva
tandum

to lay waſte Tſai. 37. 26 .

4

Rugientesםיִגֲאְׁש funt

Staubensהֵאָּתְׁשִמ 5

גאָׁש wondring Gen.24. 21 ,

Et vaftatio 1780 ; *

and-with deſtruction ijai. 24.

6

Regietגַאְׁשִי
12 .

7Vaſtatio, vaſtitas ngin *

deſolate Yob 30. 3. - 38. 27.

the, deſolation 30. 14.

Ifai. 47. 11. Let deſtruction

Pſal. 35. 8. I waſteneſs Zeph.q

-

Rugtetגָאְׁשִי

I. 15 .

Cumהָאֹוׁשְּב uaftat 8
.

which breaketh or beareth down

all before it, Ifai.6.11. - 37.:

26. Hence, a ruſhing, ſweep

ing Storm , Ezek. 38. 9. 77810

Rugirė. Properly, to roar

as a Lion. Figuratively, to roar waſte, Job 30.3. - 38.27.Waſte

in Pain, Terror, Wrath , &c. neſs and deſolation, Zeph. 1. 15,

fignifieth the moſt compleat De

Rugit Na
ſolation or ruined Condition . II .

hath roared Amos 3. 8 .
To a Gate that is at once brokea

down and maſhed to Pieces,

I have roared Pfal. 38. 8 .
Iſai. 24. 12 . III. To the like

3 Deſtruction of Perſons, which

roar 74. 4:
ruſheth ſuddenly and tumultu

4 ouſly upon them. Pfal. 35. 8 ,

roared Judg . 14. 5. ( roaring 17: –63. 9. Job 30. 14. IV.

Ezek. 22. 25 Metaphorically, it is applied to

Ēt rugiens FV !. --5 great Surprize and Aſtoniſhment,

and-roaring Pſal. 22. 13 .
when the Mind, with Reſpect

6 to it's uſual calm State, and eaſy,

roar -104. 21. 9 roaring Zeph. free Way ofthinking, is deſolate,

and overwhelmed with a Stu
3. 3 .

Rugiendo 7 por, [in the ſame Manner 2049

he ſhall mightily roar + in roar Root 1965. fignifieth both to be

ing be fall roar Jer. 25. 30 .
deſolate and to be aſtoniſhed.]

8 Gen. 24. 21. [ the man wondring,

roareth Job 37. 5. 9 they ſhall being aſtoniſhed, at her.] Pfal.40.

roar Ifai. 5. 29. Thall roar fer . 2. [an horrible pit, a Pit of Aſto

25.30, heſhall - roar 30. Hof.-
niſhment, which ſhocketh the

Mind, and filleth it with Hor
II . IO , IO .

9 ror.] V. It is applied to the

ſhall, will roar Joel 3.6 4. 16 . ruſhing, roaring Noiſe of the

Amos I. 2 .
Sea and its Waves, Pſal. 65. 7 .

10 Tſai. 17. 12 , 13. Jer: 51. 55.

Will - roar Amos 3. 4 . -to the ruſhing of an Inun

dation , Jfai. 25. 5. [ Thou ſhalt

roared Jer. 2. 15; bring down the noiſe ofſtrangers ;

rather the ruſhing of the Inun

They fhall roar Jer. 51. 38 .
dation . See Root 524. ] VI.

13 To the Noiſe and Tumult of

roaring Ifai. 5. 29 .
numerous Armies invading or

Rugitus net 14 - ravaging a Country, Pfal.74.

Theroaring Job 4.10 . Zech.11.3. 23. Ifai. 13. 4. – 17. 12 , 13.

15 -37 . 29. Amos 2. 2 . VII . To

my roaring Pſal. 22. 1 .
any great Noiſe, Tumult, Buft

16 ling , Shouting upon any Occa

through my roaring —32 . 3 . on , Job 36. 29. [ the noiſé, Thun

Rugitus ejus inand 17 der , of bistabernacle.] Ifai. 5 .

his roaring Ezek . 19.7. 14. Jer. 46. 17. [ Pharaoh is a

Rugitus mei Page 18 noiſe, nothing but a Tumult,

my roarings Job 3. 24. boaſting and hurrying in his

military Preparations, but effect

ing nothing.] Tſai. 24. 8. (the

noiſe, Tumult, ſhouting, &c . of

them that rejoice endeth.) Zech .

4. 7. [ foutings, Acclamati .

ons , crying, grace, grace unto it .]

Vaſtari, tumultuari. To Hence, Schultens rendereth Prov.

be rent or pulled in Pieces, to 26. 26, thus, He that covereth

be torn aſunder, thrown down batred with flattering acclama

or broken off withſudden Vio- tions, his wickedneſs Mall be

lence, which occaſioneth , or is Jewed beforethe congregation, or

attended with a great Noiſe, Court ofJudicature. But ſurely

Craſh or Crack . It is applied flattering acclamations alone are

1. To Cities and Countries laid not ſufficient to bring a Man

waſte and ruined , by a ſudden, upon his Trial in a Court.

noiſy, tumultuous Overthrow , Something further muſt be

Anrugietגַאְׁשִיָה

הָאֹוׁשְּב 9

kidgּוגֲאְׁשִי ?ent
II .

into - deſtruction Pſal. 35. 8 .

Sicut vaftatio piwn

as deſolation Prov. I. 27.

Sicut vaſtatio mkiwa

like a ſtorm Ezek. 38. 9.

. ?

to deſtroy Pſal. 63. 9 .

IO

Idemּוגָאְׁשִי
12

II

Rugitusהָנָאְׁש*

Aduaftation.הָאֹוׁשְל

Etad.הָאֹוׁשְלּו uaftat הָאֹוׁשְלּו12

תַגֲאַׁש
and in the deſolation Ifai. 10. 3 .

Etתַאׁשַמּו a uaftatione 13

Rugitusיִתָגֲאַׁש imei

Inיִתָנֲאַׁשְב rugitu meo

ןֹואְׁש*

neither of the deſolation Prov .

3. 25 .

A vaſtationib. OTRWA 14

eor.

from their deſtructions Pſal.

35. 17 .

Tumultus, ftrepi- jina 15

tus, tumultuatio

an horrible pit t a pit of thout

ing Pſal. 40. 2. tumultuous

Iſai. 13. 4. Jer. 48. 45. 4 A,

noiſe Iſai: 66. 6. fer. 25. 31 .

–46 . 17. ( a tumult Hof. 10.

14 .

In ftrepitu india 16

with tumult Amos 2. 2 .

האש1846

Strepitumןֹואְׁש17

-

the, a noiſe Pſal. 65: 7, 7. lſai.

24. 8. –25. 5. Jer. 51. 55.

qthe tumuli Pſal. 74: 23:

Et tumultuatio 18

and to the ruſhing Ijai. 17. 12 ,

Quaſi tumultuat. pixiepp 19

like the rulhing 12 , 13 .

Tumu!

4
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Tumultuationeהָנֹואְׁשּו yua
20 f is lent 1 Sam. 2. 20. he

conſulted Ezek. 21.21 7 26 .
and their pomp 5. 14.-5 .

לאש1848 2

Etְךְנַגֲאַׁשְו* tumultuatio
Petiitלַאָׁש

21

tua

Hath three Significations.
4. IO.

he aſked Joh. 19. 50. q he re

queſted Judg. 8. 26. i Chron.

Et confulet, petet Sorter

who ſhall aſk Numb. 27. 21 .

therefore ſhall he beg Prov.20.4 .

* 22
Inןֹוָאָׁשַמְב uaftitate

3

and thy tumult 2 Kings 19 .

28. Ifai. 37.29.

by deceit Prov. 26. 26. (See
Root 1199.]

23
deſolation Lam. 3. 47.

4

Valtitasתאֶׁשַה
Etinterrogame-ְךְלֵאְׁשּו

rit te

and aſketh thee Gen. 32. 17

-

Etהָאֹוׁשְמּו* uaftatio
24

18.

Etinterrogetְךֵלֵאְׁשּו5 te
.

and waſte Yob 30. 3. --38 .

27. T and deſolation Zeph. 1 .

15.

In vaſtitates nigrum? 25
6

and enquire of thee Judg ;4. 20 .

Petivit ibawi

ſhe aſked i Kings 10.13 . 2Chr.

9. I

תֹואְׁשַמְל
I 2 .

Etהָלֲאָׁשְו betet 7
into deſtruction Pfal. 73. 18 .

unto the deſolations

74. 3 .

Fragores, cla. nilim
26

But - ſhall borrow Exod. 3. 22 .

1.I. Rogare, interrogare,

querere, petere, expet. &c.

İ . To alk to give, Exod. 3. 22 .

-11 2. — 12. 35. Joh. 15.II. 2

18. – 19. 50. Fudg. 1. 14.

5. 25. —8 . 26. i Sam . 1. 17,

27. i King's 3 : 5 , 10, II , 13.

-10. 13. 2 Kin 4. 28. 1 Chr.

4. 10. Pfal. 2. 8. –21 . 4 .

28. 18. –105.40. Iſai. 7. 11 .

Lam . 4. 4. Mic. 7. 3. To beg,

Pfal. 109. 10. Prov. 20. 4 .

To aſk á Favour, to requeſt,

Deut. 18. 16. 2 Kings 2. 10 .

To petition , Sam. 8. 10 .

1 Kings 2. 16, 20 . To aſk in

Prayer, Pfal.122.6 . Zech. 10.1 .

I Sam . 1. 28. [ be shall be lent to

the Lord t he was aſked for the

Lord, i. e. when I prayed for

him, I dedicated him to the

Lord , Ver. 11.] --2. 20. [ for)

the loan which is lent to the Lord

for the Petition , or the Thing

aſked , which ſhe aſked for the

Lord ; putting the Maſculine

*

8

Petitj3:ָּתְלַאָׁש

mores .

3

the noiſe Job 36. 29; the

crying -39 . 7. I ſtirs" 1/ai.

22. 2. I Noutings Zech. 4.7.

thou deſiredſt Deut. 18. 16. I

haſt aſked Kings 3. 11 , 11 , 11,

II , 13. 2 Chron. 1. 11, 11 .

thou didft--- deſire Pſal. 40. 6 .

I thou doft-enquire Ecclef. 7 .
IO .

Etָּתְלַאָׁשְו percunctatus

Xuטאש1847

9

fueris

and [ſhalt] aſk Deut. 13. 14 +

15. but haft aſked i Kings 3 .

Petiiſti man 10

thou haſt aſked 1 Sam. 1. 17,

1 II .

Spernere : depopulari,

praedari. The Signification
of this Word is a Branch of the

Senfe of 0709 [Root 1894.]

which is the ſamewith this Root

here.

Note (1. )In[.הלאשforלאש

ָּתְלַאָׁש

Petitיִּתְלַאָׁש11 II
C
O

a

I aſked 27. I have I deſired

Pſal.27. 4. q have I required

[aſked, requeſted ]Prov. 30.7.

An petii in 12
Did I defire 2 Kings 4. 28 .

1

I have aſked him 1 Sam . 1.20 .I.

Cum contemptu oma *

with a deſpiteful heart,-minds

(with a very eager Impulſe or

Effort of mind. ] Ezek. 25. 15 .

~ 36 . 5 .

Contemptu tuo 7989

with - thy deſpite (with thy

Expetiuiויִּתְלִאְׁש13 eum

Interrogaviּוהיִּתְלִאְׁש.14 euin

Petiueruntּולֲאָׁש15

I aſked him Judg. 13. 6 .

ְךְטאָׁש
2

ba
ge
r

Def
ire

, thy Deſ
ire

upon full Speed, to ſee the

Land of Iſrael deſtroyed .]

25. 6.

Depopulantesםיִטָּׁשַה

deſired Ecclef. 2. 10. ( they aſk

ed Jer. 36. 17. aſk Lam .4.4.

Interrogerunt ban . 16

aſked Jogh. 9. 14. have aſked

Tſai. 30. 2. —65. 1 .

?

they will ſalute thee up will aſk

thee of peace 1 Sam . 1o . 4:.

Interrogate me 18

Aſk me Ifai. 45. 11 .

3

NIPHAL, to be petitioned, is to

be veſted in a Petition ; or to

have a Petition granted, 1 Sam .

20.6, 28. [David earneſtly aſked

leave of me up inbeing petitioned

David was petitioned from me ;

i . e . by much Intreaty he ob

tained Leave .] Neh. 13. 6. [ob

toined I leave, of I was petiti

oned , of, from , the king .] (2.)

In HIPhil , to make to aſk ſeem

eth to be the ſame as to incou

rage or gratify aſking, by freely

and readily giving what is aſked,

Exod. 12. 36. [ fo that they lent,

freely and readily gave, them

what they aſked .] 1 Sam . 1. 28 .

[ I have lent, have freely given ,

him to the Lord .] II . To aſk

to lend, to borrow , [Signif. II . ]

III . To aſk Advice, Counſel, to

conſult, 1 Sam . 14. 37 . IV.

To aſk Information, to enquire,

Gen. 43.7: Judg . 4. 20.

To deſire, Deut . 14. 26. VI ..

To wilh , Job 31. 30. Yon. 4.

8. VII . To demand, Nº 41 ,

42 .

Percunclatus eft, &c. Samas

aſked Gen. 43. 7. 44. 119.

Judg. 5. 25. had aſked i Kings

3. 10. Pſal. 21.4. -105.40.

Etinterrogabuntּולֲאָׁשְו17

4

rowers —27. 26. [Root 1894.

Signif. III.]

Depopulantes D'ON

that deſpiſed (that laſhed them,

or that puſhed, attacked them

with eager Violence, on full

Speed. And ſo the two follow

ing Texts are to be underſtood .]

Ezek. 28. 24 , that deſpiſe 26 .

Depopulantes ninung

which deſpiſe :

יִנּולָאְׁש

Petiueruntּונּולָאְׁש19 a nobis

required of us Pſal. 137. , 3 :

V. Petitjtisםֶּתְלֶאְׁש20

5 Etinterrogabitisםֶּתְלֶאְׁשּו21
16. 57

ye
have deſired 1 Sam. 12. 13 .

बा Have ye — aſked Job 21.29.

and greet up and aſk him of peace

I Sam . 25. 5 .

Petens eſt, &c. Sed seien 22

doth-require Deut. 10. 12. 1

require 2 Sam . 3. 13. TI ſhall

afk - 14. 18. I aſk i Kings 2 .

16.

I
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Etָךְלָאְׁשֶאְו42 interrogabo te Interrogattttןּולֲאְׁשִי57

Interrogaruntיִנּולֲאְׁשִי ine 58

Petentesםיִלֲאְׁשַה24

I

eos

I 6oיִּתְלַאְׁשִנPetito donatus

לֹאָׁש,27 לַאְׁשִּתַו

Petendoלֹאְׁשִנ61

Etלֹואָׁשְו28 interrogando לַאְׁש

Petendoהָלאָׁש29 Idemלָאְׁשִי49

.

Petersלֹאְׁשִללֹואְׁשִלןס , ad

eum dedi

Petitioהָלֵאְׁש*65

a Petitioהָלֲאְׁשַה66

Petitioיתלאש67 mea

0

7 , 8.

-

16. I will aſk fer. 38. 14. I

aſketh Mic. 7. 3 . for I will demand of thee aſk Foſh . 4. 6 , ſhall aſk 21 .

Et interrogans peine 23 38. 3.

or a conſulter Deut. 18. 11 . Et interrogaboeos oprix ? 43 they laid to my charge + they

] when I aſked Ifai.41.28 . aſked me Pfal. 35.11 . they
that aſked i Sam . 8. 10 .

Et interrogavi DNVN 44 aſk of me Ifai. 58. 2 .

Petens fum , &c. no 25 Niph . Petito do- Samp 59

I deſire 1 Kings 2. 20, doſt
and I aſked them Neb. I. 2 .

natus fuit

aſk 22 . Rogabis bepin 45 aſked [obtained] 1 Sam. 20. 6 ,

Rogatus precario 5189 26 thou doſt aſk Gen. 32. 29. + 28.

ſhall be lent i Sam. 1. 28 . 30. aſkeſt thou Judg., 13.18. 60

Interrogando bien Et petiifiº sxvni 46 Jum

aſked - ſtraitly up in aſking aſked
but haſt aſked 2 Chron . 1.11 . obtained I leave Neb, 13. 6 .

Gen. 43 : 7. They ſhall fure Interrogas me ben 47

ly aſk if in aſking they ſhall aſk ,
doſt thou aſk of me I Sam . earneſtly aſked if in aſking

2 Sam . 20. 18 . 28. 16 .
[ obtaining ] eſked [ obtained ]

Interrogabit 48 i Sam . 20. 6 , 28 .I

and haft enquired 1 Sam. 22.13. had enquired 2 Sam. 16; 23.
Pin . Et petent Strip 62

and beg Pfal. 109. 10.

aſk it Ifai. 7. 11: alk Hof. 4. 12 . Rogab:int 63

Et rogavit, inter- bowl 50 They ſhall - aſk 2 Sam . 20.30

petendum , rogavit, &c. 18 .

&c. And aſked Gen.32. 29 | 30 . Hipu . Mutua 10min 64

to aſk Joſh. 15. 18. Judg . 1.14 . Then, And he aſked -38 . 21 ..

Sam . 12. 19. Jer. 15. 5. in I have lent him I Sam . I. 28 .
-40.7: -43.27. 1Sam. 19 .

aſking 1 Sam . 12. 17. ( to en- 22. And, when aſked 2 Kin.

quire —22. 15. ( enquired- 8. 6. and aſked counſel a requeſt Yudg. 8. 24. 4 pe

again if added to enquire —23 . 1 Sam . 14. 37. ( and ſaluted if tition 1 Kings 2. 16, 20 .

4. qhaſt aſked a hard thing + and aſked - of peace --- 17.22.

haſt "done hard in aſking2 Kings 30. 21. And he enquired
the loan i Sam . 2. 20.

2. 10. ( for aſking 1 Chron. 10 . 22. 10. Therefore - enquired

13. { to require (requeſt] Ezra 23. 2. And when - enquired My petition -1 . 27. Eſb. 5.-I

8.22. T by wiſhing Job 31.30. 28.6 . -30. 8. that enquired-

Idem - 31 2 Sam . 2. 1. -5.19, 23. i Chr.

to ſalute him foto aſk him of peace 14. 10 , 14. 9 And - demanded myrequeſt Job 6. 8.

2 Sam. 8. 10. to enquire8 2 Sam . 11. 7. when he re

1 Chron . 18. 10. I by aſking quired —12 . 20. and he re- at my petition Eſth. 7. 3 .

Pfal. 78. 18 . queſted 1 Kings 19. 4. q and

Interroga, pete, &c . Sen 32 he deſired 2 Chron . 11. 23 . thy petition 5. 6. – 7. 2 .

ask Deut. 4. 32. —32.7 . 1 Sam . and wiſhed yon. 4. 8.

25. 8. 1 King's 3. 5. 2 Kings 2 . Interrogabit te 70 51 Petition . tuam John 71

9. 2 Chron. 1. 7. Job 12.7 . Pſal. aſketh thee Exod. 13. 14. Deut. thy petition 1 Sam . 1. 17;

2. 8. Ifai. 7. 11. Hag.2.11. T 6. 20. ſhall aſk thee Jer. Petit. eorum Dukan 72

Ask counſel Judg. 18.5. En- 23. 33. their requeſt Pfal. 106. 15 .

quire ; 1 Sam . 17. 56. Job 8. 8 . Petitiones ribevis * 73

the deſires –37. 4.

Ask on 1 Kings 2. 20. I bor
aſked him Gen. 37. 15. Jer.

row 2 Kings 4. 3. I ask Jer. 37.17 . f and enquired of him thy petitions

Judg. 8. 14.

II . Mutuari,, mutuoask - alſo i Kings 2. 22 . deſireth of aſketh of thee Deut.

Interrogate, petite 158 35 velcommodato accipere. To .

Pray Pfal.' 122. 6. Ask ye Et interrogabi- no 54 aſk to lend, to borrow.

Jer.18.13. -30.6 . Zech.10.1.

Et interrogate 988 36 and enquire Gen. 24. 5,7.

and aſk Jer. 6. 16 . Interrogabunt in 55 ſhall borrow ( Thall aſk to give]

Petite a me spremna 37 They ſhall alk Yer. 50. 5. Exod .

Aſk me Ifai. 45. 11. Et rogarunt, in 1582!! 56

ſhall be lent 1 Sam . I. 28 .
बा

I will- alk –7 . 12 .
And - alked Gen. 26. 7. and was borrowed 2 Kings 6. 5 .

Et rogavi spomy 39 they aſked Exod. 18.7. that ,
And I aſked Gen. 24. 47 . aſked Judg. 1. 1. Jer . 38. 27 . borrow Exod. 22. 144, 13 .

40 and faluted off and aſked him Et commodato ac-' ispor

I would deſire Judg. 8; 24. of peace Judg. 18, 15. and cipiant

Interrogabo te 70s 41 alked counſel -20. 18 , 23 , and let - a-borrow (aſk to give]

I will demand of thee Job 40. And , therefore they, en

7. 4 ?. 4. quired 27. I Sam . 10. 22.

Et

Petitio.יִתָלֲאָׁש68 mea

Proיִתָלֵאְׁשב69 petitione mea

.

1

Petitioְךֵתָלֵאְׁש tua ְךֵתָלֵאְׁשלס

-9. 12 .

Etּוהֵלָאְׁשִּיַו52 interrogavit

Peteילאש33 eum

Petitaָךיֶתֹולֲאְׁשִמ74 tua
-20 . 5 .

48. 19.

Etiansיִלֲאַׁשְו34 pete Rogaueritָךְלָאְׁשִּת te ְךְלָאְׁשִּת53

14. 26.

הָלֲאְׁשִנְו
mus

ּוִלֲאַׁשְו Etהָלֲאָׁשְו,75 :mutuabitur

3. 22 .

Mutuatusלּואָׁשך6
terrog :

;
*

Petamלַאְׁשֶא38

לַאְׁשֶאָו

Petam.הָלֲאְׁשֶא .הָלֲאְׁשֶא49

Commiodatoלַאְׁשְו77 acceperit

ּולֲאְׁשִיְו78

ְךְלָאְׁשֶא

II . 2 ,
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לֹואְׁשִמ87

.

-12 . 35 .

InJebul-הָלֹואְׁשהָלֹאְׁש 88
dedi eum

16 .

8gהָלֹואְׁשִל.InJepulch 89

Q

.13.86.Pal11.היתחתלואש

ןאש1849

theהיתחתץרא fame Manner as

9. 2 .

ןָנֲאַׁש I

Et commodato ac- Spill 79 Grave, but in any Pit, or in Prae, e fepulchro

ceperunt
the Sea. In ſhort, it is the Re- than hell Job 11.8, from - hell

and they borrowed [ asked to gion of the Dead ; which is fi- Pſal. 86. 13. from hell Prov.

give ] guratively conſidered as a City 15. 24. 23. 14:

Hiph. Mutuo 77maun 80 or large Habitation, with Gates

and Bars, in which there are chrum

I have lent him i Sam . 1. 28. many Chambers, Prov . 7. 27. into, to the grave Gen. 37. 35 .

Et commodave- Dobropiny 81 And they who are there are re- –42. 38.-44, 29, 3.1 . Ezek .
runt eis preſented as the Inhabitants : 31.15. ( into the pit Numb.

ſo that they lent (readily gave) who, by a very bold, but beau 30, 33. to, into hell Ezek.

Exod. 12. 36. tiful and ſtriking Proſapopoeia, 31. 15, 16, 17.

are introduced as greatly ſur .

III. Sepulchrum . The prized, when the great King
into hell Pſal. 9. 17.

under - ground Parts of the of Babylon was dead, and came

Earth ; otherwiſe called the amongſt them , Tjai. 14. 9, 10,

nether or lower parts of the

earth + the Earth beneath , in [the loweſt bell + Sheol beneath ]

Oppoſition to the Earth above, may fignify no more than Sheol

where Men and other Anic , from beneath, Ifai. 14. 9 . In

mals live, In Sbeol are the Tranquillum ele : tran

Foundations of the Mountains, the earth beneath , Ezek . 31 . 16 . quillus. To be in profound

Deut. 32. 22 . Into Sbeol Men [the nether parts of the earth.] Tranquility, at Eaſe, undiſturb ,

penetrate by digging into the Sometimes it ſignifieth a State ed . As a State of perfect Eaſe

Earth , Amos Into Sheol of abſolute Perdition or Deſtruc- is commonly attended with care

the Roots of Trees do ſtrike tion , Pſal. 9. 17. Prov. 15. 24 . leſs Security, and with Inſo

down , which are ſaid to have;
Which is ſometimes the Senſe lence, thoſe Ideas are taken in

been comforted, or revived, [ as of Death alſo . The Pains or to the Senſe of this Word, 2 Kin .

with Manure) when God caſt Sorrows of Hell, [ Sheol ] are 19.28 . [and thy tumult, thy In

down the Aſſyrians to Hell, or deadly Pains, which have a Ten .a
ſolence.] Pfal. 123. 4. Zecb. 1 .

Sheol, Ezek. 31. 16. Into Sheol dency to bring a Man to Sbeol, 15. Iſai. 32.9. (See Root 1953 :

Korah, Dathan and Abiram 2 Sam . 22.6. Sheal
may

be ſo 16. ]

went down alive, when the called from the Infatiability of

Earth opened and ſwallowed of the Grave, which is never Pin. Tranquillus eſt

them up, Numb. 16. 30, 33 .. full, but is, as it were, always hath been at eaſe Jer. 48. 11 .

Fonah was in the Belly, or Midit, asking or craving more, Prov. Et tranquillus fit 12V?

of Sheol; not as he was in the 27. 20. Hab. 2. 5. and [ ſhall be] quiet ---- 30 . 10 ,

Belly of the Whale ; but as he and at eaſe - 46. 27. { and

was carried by the Whale into 82 ſhall be quiet Prov. I. 33 .

the Midſt or Depths of the Sea, hell Deut. 32. 22. 2 Sam . 22.6 .

Fon. 2. 2, 3 . in Sheol the Bo. Job 26. 6. Pfal. 18. 5. 555. reſt Job 3. 18 .

dy iscorrupted, and conſumed 15 -116 . 3. -139. 8. Prov. Tranquillus

by Worms, fob 17. 13 , 14 . 5.5 . -7. 27. – 9. 18. -15.
him that is at eaſe Fob 12. 5. I

Pfal. 16. 10. 49. 14. lſai. 11. -27. 20. Ifai. 5. 14. – 14. quiet Ifai. 33. 20 .

They that reſt toge- 9 , 15. - 28. 15, 18. —57. 9.

ther in the Duſt, are ſaid to go Ezek. 32. 21 , 27. Yon. 2. 2 + beingmat eaſe Fob 21. 23 ..

down to the bars, or ſtrong 3. the grave i Sam . 2. 6 . Et tranquillitas

Gates, of Sheol, Job 17. 16. In 1 Kings 2. 9. Job 7.9. -17:
tua : vel tumul.

Sheol there is noKnowledge, nor 13. - 21. 13.-24. 19. Pfal.
tuatio tua

can any praiſe God or give him 30. 3. conſume in the grave and thy tumult + inſolenceof

Thanks there, Pfal. 6. 5. Eccl.5 49. 14. 89. 48. 141.7. 2 Kings 19. 28. Iſai. 37. 29.

9. 10. Ifai. 38. 10, 11 .
Sbeol Prov . 30. 16. Iſai. 14. 11 .

and the Pit, Death, Corruption 38. 10, 18. Hof. 13. 14, O thoſe, them that are at eaſe Pfal.

are ſynonymous, Pfal. 16. 10 . grave 14. 123. 4. Amos 6. 1. that are at

-89. 48. Prov. 1. 12. -7. 83 eaſe Zech. 1. 15;.

27 Iſai. 14. 15. -28 . 15, 18. the grave i Kings 2. 6. Pfal.49.

Ezek. 31. 16. Hoſ: 13. 14..
A 15. q the pit Job 17: 16. that are at eaſe Iſai. 32. 9 , II ,

Grave is one particular Cavity, InSepulchro 84 quiet 18.

purpoſely digged for the Inter- in the grave –14. 13. Pfal. 6 .

ment of a dead Perſon : Sheol is 5. Ecclef. 9. 10. 9 into hell
a collective Name for all the Amos 9. 2 .

Graves, and all the Parts and 85 1850
Receptacles of the Earth and as the grave Prov . 1. 12. Cant.

Sea , which are below the Sur- 8. 6. as hell Hab. 2 : 5 .

Haurire, anhelare, afpi
face of the one, or at the Bottom

of the other. He that is in a in hell Pſal. 16. 10. fin, unto rare . To draw or ſnuff in the

Grave is in Sheol; but he that the
grave 31. 17. 49. 14 .

Air, Nº 2. To puff and blow

is in Sheol may not be in a in
eager

Endeavours to perform

2

Sepulchrumלֹואְׁש*

Tranquileּונָנֲאַׁש agent 3

.

ןָנֲאַׁש* 4

14. II . Tranquil::ןָנֲאְלַׁש* 5

ְךְנָנֲאַׁשְו 6

.

Tranquilliםיִנַנֲאַׁשַה 7

Sepulchrumלֹאְׁש83
Tranquilaeתֹוּנַנֲאַׁש 8

לֹואְׁשִּב84

Sicutלֹואְׁשִּכ fepulchrum
18soףאש

Inלֹואְׁשִל Jepulchro לֹואְׁשִל86

-88.3 .

or
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a flesh, to Part of my Fleſli, i.e.

to my Children , be upon Babylon,

Shall theinhabitrefs of Sion ſay.]

I

2

a

Etףַאָׁשְו exhaurit I

Hauritהָפֲאָׁש 2

inhelatיִנַפָאְׁש contra me

Lt

-

Apiransףֵאֹוׁש cft

Reliquus eſt 78

There remaineth 1 Sam. 16. 11 .

NIPH. Relietus, 780?

reſiduus, reliquus

factus fuit

there is — left Gen. 47. 18. there

was left 70. 8. 17. Judg. 4.— Joh

16. was left 1 Sam. 5. 4.

2 Kings 10. 21 . - 17. 18 .

2 Chron . 21. 17. is left Ifai. 24.

12. Dan. 10. 8. there re
mained Exod. 8. 31 to 27 .

10. 19. —14. 28. remained

Deut. 3.11. Joh. 13. 12. I Kin .

22. 46. 2 Kin . 24. 14. I there

remain Lev. 25. 52. f there
remaineth Job 21 . 34.

3

is left Gen. 42. 38.

4

Yet - ſhall be left Iſai. 17. 6.

and - left —24. 6. but he

that remaineth Zech. 9. 7.

5

and I was left Ezek. 9.8 .

6 .

there remaineth Foſh . 13. 1. I

is there -- left Dan. 10. 17.

7

is left 2 Sam . 14. 7.

Relielus, a, fui " 8

I was left Ifai. 49. 21. Dan.

were

Reliquisרָאְׁשִנ eft

Etרַאְׁשַנְו relinquetur

-8 . 4•

Etףׂשָׁשְו exchauriendo

Etרַאֶׁשאַגְו reliquus fui

Relistaהָרַאְׁשִנ eft

Etהָפָאְׁשֶאָו anhelo IO

Apiresףַאְׁשִּת II

or obtain a Thing; N° 5. To, Nº 5 Maſs' is leavened , might natu .

pant after, to deſire earneſtly, rally take a Name from this

N° 10, 11 , 12. To breathe, or Circumſtance, and be called

hunt after in order to deſtroy, Leaven - tubs, or troughs. [ Signif.

Pfal. 56. I ; 2. [man would ſwal- III . ] From the general Senſe it

low me up ; rather, man breath- plainly appeareth , that 780 is

eth, hunteth after me.] To a relative Term , naturally and

deſtroy, to devour, Nº 8, 9 . always expreſſing the Relation

of two parts of a whole to each

other. And therefore not only

and ſwalloweth up Job 5. 5 .- fignifieth a Remnant, or Part

that is left, or remaineth ; but

ſnuffeth up Jer. 2. 24 . I. Any Part or Diviſion of the

3 ſame Thing, as diſtinguiſhed

would ſwallow me up Pſal.56.1. from the other Part, or Parts,

Anhelant: hauriunt
4 i Cbr. 11. 8. ( Joab repaired the

would - ſwallow - up 2. f they reſt, the otherPart, of the city .]

ſnuffed
up Jer. 14. 6 .

Efth .
9 . 16. [the other Jews that

5 were in the king's provinces, as

hafteth Ecclef. 1. 5 . diſtinguiſhed from the Jews that

Anbelanscontrame 'ONU
6

at Shufhan, Ver. 15.]

him that would ſwallow me up 2 Chron. 9. 29. Ezra 4. 3 , 7:

Pfal. 57 : 3 .
Neb. 11. 1. Elib. 9. 12 . II . A

Qui anhelant D'INDI 7 Part that is reſerved or ſet apart

That pant Amos 2. 7. O ye for ſome particular . Purpoſe.
that ſwallow

up ( 1. ) That Part of an Animal

8 which is reſerved for Food, as

and ſwallowed - up Ezek. 36.3 . diſtinguiſhed from the Skin ,

Et exhauriam pro 9 Bones, Garbage, &c. Fleſh ,

and devour Ifai. 42. 14 . [ Signif. II.] Mic. 3. 2. Fleſh

meat, Pfal.78.20, 27. Hence,

and panted Pſal. 119. 131. the Fleſh, properly ſo called , of

the human Body, Pſal. 73. 26 .

deſire Job 36. 20 . i (2. ) A Portion of Meat reſerved

or ſet apart for a particular Per

earneſtly deſireth —7. 2 . ſon Exod. 21. 10. (ber food of her

reſerved Part, i.e. the Share of

Food that ſhould be referved for

her, Nº. 62. ) 1 Sam . 9. 24.. ] I

1851
Behold, that which is left of re

ſerved, i. e. ſet apart for thee .

Hath three Significations. ( 3.) The reſerved , or remnant

ofthe fewiſh Nation is gene

Reliquum , refiduum ele,
rally to be underſtood of a Part

reſerved for the Purpoſes of Di

ſupereſſe. To remain, or to vine Providence, Ifai. 10. 20,

be left after the other part of
21, 22. fer. 50. 20. (4. ) In

the Whole is gone away, taken a Family, the Remainder, or

, , &c. Reſerved is to be underſtood of

neral Senſe it is eaſily under- Poſterity, Gen. 45. 7. 2 Sam. 14.

ſtood, though variouſly applied : 7. [ ſhall not leave to my huſband,

Particularly, to the leaving a neither name, nor remainder of

Piece of Dough, or Paſte in Poſterity upon the Earth.] II .

the Tub where it is kneaded . A Part of the Fleſh , or a Rela

Which Piece of Dough ſo left tion by Conſanguinity, [Signif.

will grow ſower, and contracta II. ] Lev. 18. 6. ( that is near of

fermenting Quality : and being kin to him of that is part of his

mixed with the next newMaſs of Fleſh .] —25 . 49 .-25 . 49. And where

Dough, will ferment or leaven 789 ſtandeth alone, I preſume

the Whole, be it ever ſo large. 2 is underſtood ; as in Lev.

As therefore our Word leaven 18. 12 , 13. - 20. 19. and per

feemeth to come from leaving ; haps in Prov. 5. 11. [when thy

ſo 78W leaven (Root 1852. ] may fleſh and thy body, 77001 and

come from this Root 1800 to the Part, Partners, of thee, of

leave. And theTubs orTroughs, thy Fleſh, i. e. thy Family, are

in which the piece of Dough is conſumed.] Jer. 51.35. [the vio

left, and in which the whole lenice done to me, and to my

Identהָרָאְׁשִנ

Anbelatףַאְׁשִי I 2

10. 8 .

Refiduiּורֲאְׁשִנ fuerunt

ואש

9

were left 1 Sam . 11. II . are

left 2 Kings. 7. 13 , 13. Neb. i .

2, 3. Jer. 34. 7. -38. 22 .

Superfuerunt 97899

was left Joh. 11. 22. there

remained Judg. 7. 3 .

10

•

а

Etּורֲאְׁשִנְו reliqui fuerunt II

and there remained Jer. 37.10 ..

Reliquiםֶּתְרַאְׁשִנְו fietis 12

awa
y

, In this ge

ּונְרַאְׁשִנ

רָאְׁשִּנַה14

a, um, &c .

to

and ye ſhall be left Deut. 4. 27.

-28 . 62 .

Reſidui facti ſumus 1378013

we remain Ezra g. 15. { we

are left Jer. 42. 2 .

Reliquus, refiduus, in

which is left Gen. 32. 8 + 9.

I Sam . 9. 24. is left Hag. 2 .

3. 9 that remained 2 Kings 25.

22. remaineth Ezra 1. 4 .

that remaineth ſai. 4. 3 :

Et reliquus, um an ! 15

and the reſt Lev . 5. 9. & and

he that remaineth Ezek. 6. 12 .

Reliqui, reſidiii D'in 16

that, which remain Jof . 23. 4 ,

7, 12. 2 Kings 7.13. Jer. 8. 3 ,

3. —24. 8. -38. 4. & that-

were, are left Deut. 7. 20.

2 Kings

רָאְׁשִּנַהְו,
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ריִאְׁשַהְל
-

Reliquumריִאְׁשַא36 faciam Rilkquitsתיִרֵאְׁשִל תיִרֵאְׁשִל49
I.

Etםיִרָאְׁשָּנַהְו17 refidui

10. And Reliquosריִאְׁשַּת38 faciet Etתיִרֵאְׁשִלְו refiduo soתיִרֵאְׁשִלְו

Relinquentּוריִאְׁשַי Etְךְתיִרֵאְׁשּו52 refiduum

9. 12 .

Etֹותיִרֵאְׁשּו53 refiduum cjus

Refiduum-תֶרֶאְׁשִּנַה ?

Relittaתֶרָאְׁשִּנַה 20 Etםָתיִרֵאְׁשּו54. refiduumT

Reliquaeתֹורָאְׁשִּנַה 21

Etתֹורָאְׁשִּנַהְו reliquae 22

רָאְׁשּו

I

Signif. I.

Relinqueturרֵאָׁשִּת25

Etרֵאָּׁשִּתַו26 fuperftes relitta

רֵאְׁשִמ

2 King's 25. 11. 1 Chron . 13. 2 . Relinquendo q'xwa? 35 37.4 . this remnant Jer. 42. 2 .
Fer. 21.7. –40. 6. q which, to leave Ezra

9 .
8 . the reſidue —8.3.

that remained I Sam. 11. II .

2 Kings 10. 11 , 17. Jer. 39. 9, I leave i Sam . 25. 22. ( I re of, for the remnant -44. 14. a

9. 41. 10. — 52. 15 .. ſerve Jer. 50. 20 . remnant Mic. 4. 7. -7. 18 .

Reliquum faciet qoxu 37 Zeph. 2.7 . funto, to the reſi7!!! ,

and they that remained Gen. 14 . Thall - leave Deut. 28. 51 . due Ezek. 36. 3 , 4. Zech . 8.11.

f. upon
them that are

left Lev. 26. 36, And they that
Thall leave Amos 5. 3. 3 . and

upon the remnantIſai.15.9.

are left 39. And thoſe whichI
Reliquum faciemus 2803 39 Reliquias tuas ' 70'78 51

remain Deut. 19. 20. and they let us -- leave 1 Sam . 14. 36. the remnantofthee Ezek.
5.10.

that remain Ezek. 17. 21 .
40

Refiduum 778 IN 18 They ſhall leave Numb. tuum

the remnant 2 Kings 19. 30 . would they-leave Jer. 49. 9. and--thy remnant Iſai. 14. 30.

Ijai. 37. 31:
Obad. 5. left Judg . 6. 4.

19 . Reliquus, refiduus, 78 And the reſidue thereof —44.41

which remainèth Exod. 10. 5 . reliquum, refidu. 17.

um, reliquiae

that yet remaineth Joh. 13. 2 . the reſt i Chron . 11. 8. 2 Chron . iftorum

24. 14. I the, a remnant Ifai. and the reſidue ofthem Jer. 15.9.

that remain Zech. 12. 4 .
10. 20, 21 , 22. —II . II . Zeph.

!
1.4.

II. Caro, corpus : pro
and let the reſt II. 9 . Et reliqui en 42

Reliquus erit 780! 23 and, Now the reſt i Chron. 16 . pinquus, a : proximus. See

ſhall be left Iſai. 11. II , 16 . 41. 2 Chron . 9. 29. Ezra 4. 3 ,

Et reli &tus eft XW !! 24 7. Neb. 10.28 * 29. the reſt
Propinquus 78** 55and remained Gen.7. 23 . alſo -İ1 . 1. Ifai. 10. 19. &

near of kin of a Part of his fleſha
and the remnant Ezra 3. 8 .

Lev. 18.6, near kinſwomanthere ſhall be left Exod. 10. 26. Ifai. 14. 22. – 17.3. But the

other Eſth. 9. 16. 1 and Shear
12, 13. f the, fleſh Pfal. 78.

20, 27. Mic. 3. 33.
eft -- Ifai.7. 3. q And the reſidue

and ſhe was left Ruth 1. 3 , and Neb. 11. 20. Ifai. 21. 17 : yet
E propinquis 78 56

that is nigh of kin t of hisfleſh
5 . the [whole) reſidue Mal. 2. 15.

Reliquae factae 97342 27
Caro mea 57

fuer. in the reit Eſth. 9. 12 .

My fleſh Pfal. 73. 26 .
that are left Ezek. 36. 36. 44 Et caro mea

for the remnant Iſai. 11. 16. I
fleth Jer. 51.35 :But there remained Numb. 11 . unto the reſidue ----28. 5.

26 .
Refidiuin , reli- 072

45 and thy body Prov. 5. 11.
quiae

Propinquum fuum : 97860
they may, ſhall remain Exod. 8 . a poſterity Gen. 45.7. a, the,

Carnem fuam

9, II + 5, 7. remnant 2 Kings 19.31. -21 ..
his near kin Lev. 20. 19. I his

Hipy . Reliquit, FRUIT 14. Ezra 9. 14. Ifai. 37. 32 . own fleſh Prov. 11. 17 .

Reliquum, refi --46. 3. fer. 6.9. -23 . 3 .
Pro proximofuo 998 ? 61

duum fecit 25. 20. - 31.7.-40. II , 15 . for his kin Lev. 21. 2. ( unto

had left Exod. 10. 15. was –41 . 16. –42 . 15, 19. –43 . his kinſman Numb. 27. 11 .

left Num . 21.35. was left Deut, 5. —44. 12 , 28. -47. 4, 5.
Carnem , i.e. ali- M7862

3. 3. hath -- left —28 . 55. he Ezek. 11. 13. —25. 16. Amos
mentum ejus

had left Jogh . 10. 33 , he left 1. 8. -5.15 . – 9. 12. Mic. 2 .
her food Exod . 21. 10.

37, 39, 40. they left -11.8. 12. -5.7, 8 of 6, 7. Zeph. 2 ..

Et carnem , eorum 078 63
i Kings 15. 29 . - 16. 11. left 9. -3 . 13. Hag . 1. 12, 14.—3 Zech.

and their fleſh Mic. 3. 2 .

they 2 Kings 3. 25. –10. 11 , 8. 6. the reſt 1 Chron. 4. 43 .

left he 14. left —25. 12 , 22 . Neh . 7 : 72. I the remainder
near kinſwomen Lev . 18. 17.

Jer. 39. 10. –52. 16. re- Pſal. 76.10 . | the reſidue Jer.. NIPH . Propinqua 781 65

main Fof . 8. 22. he let - re- 24:
-39.3 . - 41. 10. Ezek .

facta eft. Vide et

main -10. 28, 30. I did he 9. 8. –36. 5. Hag . 2. 2. I
inprincipio radi

leave 2 Kings 13.7 . none to remain of no remnant cis. See N° 2 .

TRUT! 31 Jer. 44.7. I let nothing of her there remaineth Job 21. 34.
and leave Yoel 2. 14. be left of let no remnant be to

Et reliquos feci, meit? 32 ber

faciam Refiduum 1799.46
III . Maxtra, in qua

Yet I have left 1 Kings 19. 18 . the reſt i Chron . 12. 38. depfunt malam farinae.
q Iwill alſo leave Zeph. 3. 12 . See Signif. I.

nor remainder 2 Sam . 14.7. 1

left they Joh. 11. 14. And — remnant Jer. 11. 25.

Refiduum nisi 48 and thy ſtore Deut.28. 5,17.
we left Deut. 2. 34. the remnant 2 Kings 19. 4. Ifai.

Et
VOL . II . 4 O

was left
Lev. 25. 49

ּורֲאְׁשִי Inרָאְׁשִנ.43 reliquis

Reliquoרָאְׁשִל
יִרֵאְׁשּו58

Etּורֲאְׁשִּיַו28 remanJerunt and to my

Etְךֶרֵאְׁשּו59 corpus tuam*

תיִרֵאְׁש

Relinquenturהָנְרַאָׁשִּת29

ריִאְׁשִה39

ֹורֵאְׁשִל
.

-

םָרֵאְׁשּו
•

I

Propinquitasהָרֲאַׁש
*

64

8
.

רַאְׁשִנ

.

3IריִאְׁשִהְוEt relinquet

50. 26.

Etתיִרֵאְׁשּו47 fuperftes

Reliquamfeceruntּוריִאְׁשִה33

66

Etְךָּתְרַאְׁשִמּו* mattra tua
Reliquamּונְרַאְׁשִה34 fecimus תיִרֵאְׁשַה
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Etָךיֶתֹורֲאְׁשִמְבּו67 in mattra ָתיִבָׁשְו 4

tua

and into thy kneading troughs

Exod. 8. 3. p. 7. 28 .opo 5

Madirasםָתֹרֲאְׁשִמ68 Juas

-I 2 .their kneading troughs

34:

Pih . Et con- linzaivi 5

fringam te

[haec et ſequentia potius

ſunt a 310, avertere. ]

And I will turn thee back

Ezek. 38. 4. 39. 2. (Root

1888 : 102.]

Fregerunt eos Dianin 6

they have turned them away

Jer. 50.6 . [Root 1888 : 102. *]
РҮн .

brought back Ezek. 38. 8 .

[Root 1888 : 106.]

HIPH. Ad fran- dum ?

gendum

to render Iſai. 66. 15. [Root

1888 : 142 B. ]

Rebellis, averſus 3310 * 9

frowardly - 57.17. [Root 1888 :

248.]

Et captivos ceperis pau !

and thou haſt taken - captive

Deut. 21. 10 .

Captiv. abduxerunt van

took they captive Gen.34. 29.

led-away captive i Kings 8 .

48. have carried captives

2 Chron . 6. 38. did carry away

captive - 25. 12 .

Et captivos abdu- DIN!

xerunt eos

So that, and they carry - away

captives i Kings 8. 46. 2 Chr.

6

Frattaתֶנֶנֹושְמ 7

ואש1852

8. 6.36.Fermentum . This Word

belongeth to the preceding Root.

See the Explication of Root

1851 .

7Captivos abdu . Sna!

xiftis

ye have taken captive —28. 11 .

Captivos abducentes Diav

they fhall take~captives Iſai.

8

Fermentumרֹאְׁש*

14. 2 .
leaven Exod. 12. 15, 19. -13 .

7. no leaven Lev. 2. II .

leavened bread Deut. 16. 4 .

Rebellesםיִבְבוש IO Captivosּוניֵבׂש abducentes 9

nosbackſliding Jer . 3. 14; 22 .

[Root 1888 : 249.)

Rebellisהָנְנֹוׁשַה* II

they that carried us away cap.

tive Pſal. 137. 3 .

Captivos abducen- sniai

.

IObackſliding Jer. 31. 22. -49.

4. [Root 1888 : 250.] tes eos

Axº תאש1853
Rebellioתַבּוׁשְמ* I 2 carry them

Vide rad. xv) .

the turning away Prov. I. 32 .

[Root 1888 : 253.]

away captives of car

ry
them away captives carrying

them away captives i Kings 8 .

46, of them that carried them

captives 47, who carried them

captive 50. q that took them

captives Jer. 50. 33.
בבש1854 הבש 1855

Idemםֶהיֵבֹוׁש II

Hath two Significations.

A very

they carry, them away captives

of they that take them captives

carry them away 2 Chron. 6..

36. I them that led them cap

tive —30. 9. G thoſe that car

ried them captives Pſal. 106 .

46.

Idemםֶהיֵבׂשְל12

them , whoſe captives they

were Iſai. 14. 2 .

Fragmentum , frangere:

rebellis: ſcintilla.

bright and violent Flame [Root

2542.) Yob 18. 5. [the ſpark ,

the bright Flame, of his fire

ſhall not ſhine.] Hof. 8. 6. (the

calf of Samaria mall be broken

in pieces of ſhall become violent

Flames, namely, the Flames of

God's Wrath, (Ver. 5.) to con

ſume the Idolaters. We find the

ſame Image, expreft after the

ſame grammatical Manner, in
Ifai. 1. 31. [and his idolatrous

work Mall become a blaze. See

Root 1133. Signif. II . ] The

Words under this Root from Nº.

3 to the End belong to 319 Root
1888.

Inםִיּובְׁשִל13 captiuitatem

I. Captivum capere, du

cere, vel abducere aut te

nere, captivum deportare.

Though this Word commonly is

applied to a proper Captivity,

when a People are carried out

of their own, into a foreign

Country ; yet it ſeemeth from

Job 42. 10 , (the Lord turned the

captivity of fob.] that it may

ſignify no more than ruinedFor

tunes ; and the turning of ſuch

Captivity is the repairing ſuch
Fortunes. Thus it

may be

derſtood, where no proper Cap

tivity can be found, to which

the Word can be applied.

abductis

to the captives --61. I.

Quafi captivas nigri? 14

as captives Gen. 31. 26.

Captivas abducere niall 15

carriəd away captive Obad. 11 .

a ?

un

Etהֵבְׁשּו16 captiuam due

1

and lead --captive Judg. 5.12.

Et captivam fecit 20 !! 17

and took Numb. 21. I. q Then

carried
away captive Jer: 41 .

Scintillaביִבְׁש* I :

the ſpark Yob 18. 5 .. I 10.

Fragmentaםיִבָנְׁש*
2

.

3 2

in pieces Hof. 8. 6 .

Averſus, praen 1721

fractus

flidden back Jer. 8. 5. (Root

1888 : 246.]

Fractio tua, fre- ingin

git te

hath perverted thee Ifai.47. 10.

(Root 1888 : 247. ]

Captivum abduxit 7

had carried away captive Jer.

41. 14

Et captivos abducat quy

and carry
them

away captives
-43 . 12 .

Captivos cepifti, mogu

duxifli

thou haſt taken captive 2 Kin .

6. 22 .
T - haft led-captive

Pſal. 68. 18.

3

Captivum tenebit te gun 18

ſhall
carry

thee
away captive

Numb, 24. 22 .

Et captivos ceperunt 120'! 19

took --- captives -31 . 9. And

had taken - captives i Sam . 30.

2. and had brought away cap

tive 2 Kings 5. 2. and carried

away captives 2 Chron. 28. 17 .

T and they took away i Chr .

4

25. 1 .
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Captivitatisםָיְבִׁש37 Juae

הבש1856

20

21

Captiuaהָיְבָׁש*
22

Captiuitasתיִבְׁש*
tens.

Inתיִבְׁשַב43 captiuitatem
I

יִבֶׁש

Laudaיִחְּבַׁש 2

Laudateּוהּוחְּבַׁש eum

CommbeJeesםֶחְּבַׁשְּת eos 4

.Laudabitחַּבַׁשְי

5.21 . f and carried away 2 Chr.

14. 15 + 14. –21 . 17. -28. of their captivity 2 Chron . 6 .

5, and — carried away cap- 37, 38. Jer. 30.10 . –46. 27.

tive 8. Captiva turba : cap- nou 38

Niph . Captivus cap- nang tivitas Laudare i compefcere.

tus, abductus a - multitude -- captives 2 Chr. To ſooth gently. In Hithe .

was taken captive Gen. 14. 14. 28. 5. & captivity Neb. 4. 4.4 to footh , or ſolace ones felf, Nº

q be — driven away Exod. 22 . 3. 36. 9 , IO . Hence figuratively, ( 1. )

10 of 9. is carried away cap Et captivitatis, qui 39 to appeaſe, to calm : applied to

tive fer. 13. 17 captivorum the raging Sea, Nº 4, 8. To

Captivi captifuerunt jou? and of the captives Deut. 32 . Anger or Reſentment, Prov.

weretaken captives i Sam . 30. 42 . 29. II. [ keepeth it (his Refent

3 , 5. they were, are, ſhall be Captivitas maun 40 ment] in till afterwards. Ra

carried captives i Kings 8. 47. the captives 2 Chron. 28. 11 , ther, ſootheth his Reſentment

2 Chron. 6. 37. Ezek. 6. 9 . 13 , 14 backwards, i. e. repreſſeth ,

In captivitate, cap- zawa 41 keepeth it back, holdeth it in . )

captive Ifai. 52. 2 .
tiuis ( 2.) To praiſe, to applaud in a

Captivitas, captiva ? ! 23 among the captives Deut. 21 . ſoothing, pleaſing Manner. But

turba II . the captives 2 Chron. 28. the Figure is much ſtronger,

priſoners - 20. 4. captive 15. daughters captives Jer. 48 . when applied to Mirth, N° 1 .

-49. 24, q captives 25. in- 46. and to the dead, Nº . II . Schul

to captivity Lam . 1. 5. ( and 42

have taken away to with the the captivity Pfal. 85. 1 .

captivity of Amos 4. 10.
Pin . Et laudavi ommavi

Idem 24 into captivity Numb. 21. 29 + Then I commended Ecclef. 8 .

priſoners Numb. 21. 1. cap- 30.
15.

tives 2 Chron. 28. 17. capti- Captivitatem nof- guna 44

vity Pſal. 68. 18. Hab. 1. 9.
tram Praiſe the Lord Pſal. 147. 12 .

Idem ano 25 our captivity Pſal. 126. 4 .
3

the captive Exod .12. 29. f the Captivor. tuorum inapi 45 praiſe him --117. 1 .

captives Numb. 31. 12 , that of thy captives Ezek. 16. 53 .

was taken 26. ( the captivity Captiv. ipſorum oman 46 ſtilleſt them 89. 9.

Neb. 1. 3. -8 . 17 their captivity Zeph . 2. 7.
5

Captiv. ipfarum ionan 47
Thall praiſe -145. 4:

the captivity
6

their captivity Ezek. 16. 53.

E captivitate '72 27 48 keepeth it in Prov . 29. 11.

out of the captivity Ezra 3. 8 . the captivity Job 42. 10. Pſal. 7

14. 7. –53 . 6. Jer. 30.3, 18. ſhall praiſe thee Pſal. 63. 3 .

In captivitate, tem na 28 -33. 7, 7, 11. -48. 47.
Hiph. Compefcens que

in, to, into, by captivity 2 Chr. 49. 6, 39. the captivity of So
Which ſtilleth Pfal. 65. 7 ,

29. 9. Ezra 9. 7. Ifai. 46. 2 . dom Ezek . 16. 53 , the captivi Hith. Ad gló- ganun ? 9

ty of Samaria 53. —29. 14.
riandum

Jer. 22. 22. - 30.16 Ezek.

12. 11. --30 . 17, 18. Dan . 11 . -39. 25. Hof. 6. 11. Amos g . to triumph [ to ſooth , ſolace our
9

33. Amos 9. 4. ' ſhall carry 14. ſelves] -106.47

captives of ſhall bring into cap Etadgloriand. nanpoko

tivity Dan. 11. 8. then — the captivity Ezek . 16 .
and glory [footh, ſolace our

Idem qua 29 53 . ſelves) i Chron . 16. 35 .

into captivity Deut. 28. 41. Captivit.tuam imaº 50

thy captivity Deut. 30. 3 .Jer. 20. 6. Lam . 1. 18. Nab.
Wherefore I praiſed Ecclef. 4. 2.

3. 10. captives Jer. 48. 46 . Captiv. tuam nga 51

Captivitati, in capa pois 30av 30 thy captivity Lam . 2. 14 .

tivit. Captivit. veftr. Dania 52

into, for captivity Pſal. 78. 61. your captivity Jer. 29. 14 . 1857

Jer. 15. 2. –43. II. Zeph. 3. 20.

Captivit. eor. omia 53

to captivity -15.2. --43.11. their captivity Jer. 31. 23 . Virga, baculus, ſcep

É captivitate app 32 32. 44. –33 . 26. trum : tribus : Stylus. A

out of the captivity Ezra 2. I. Captivitatem na'u 54
Rod. 1. A Rod for Correction ,

Neh. 7. 6 . the captivity Pſal. 126. 1 . or Puniſhment, Job 21. 9. Pſal.

Captivam turbam ejus 970 33 125. 3. Prov. 22.8, 15. Iſai.10.

them captive Deut. 21. 10,
II. Lapidis pretioſi ne

5. -11.4. (the rod of hismouth,

his Word, denouncing and in

of her captivity 13 . flicting Judgments.] —14. 29.

Captiv. tuam 7.7. 35 Achates 55 Correction, Judgment, Job9.34 .

thy captivity Judg. 5. 12 . an agate Exod. 28.19 .-39.12 . 37. 13 . II. A Shepherd's

Et captivi veſtri opur 36 Crook, with which he count

and your captives Numb. 31.19.' eth , manageth, directeth and

guideth

Idemיִבֶׁשַה26
.

-I . 2 . Reprimitהָנָחְּבֶׁש eam-

יִבְׁשַהֵמ Captiuitasתּובְׁש*

Laudabuntְךְנּוחְּבַׁש te

-8 . 35 :

ַחיִבְׁשַמ
8

>

-

Etומתּובְׁשּו49 captiuitate
10

.
.

Etַחֵּבַׁשְו* laudans II

I

Idernיִבֶׁשַל31
-

ֹויְבִׁש >

CaptiuitatisJuaeהָיְבִׁש34
men.
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IO . 20 .

+ 15, 18.

2

-

.

Tribusטֶבֶׁשַה

tribe -13 . 7 .

.

Etטֶבֶׁשַהְו tribus

יֵטְבִׁשְב

יֵטְבִׁשְל

יֵמְבַׁשְמ

Tribusָךיֶטָבְׁש25 tuae

. 18. 5 .

а Perָךיֶטָבְׁשִל26 tribus tuas

Tribusםֶכיֵטְבִׁש27 ueftrae
IO

guideth his Sheep , Mic . 7. 14. Jer. 10. 16. Ezek. 21. 10, 13 2. 28 . -9 . 21 .

Lev. 27. 32., [whatever cattle 15. 17. 2 Sam . 5 : 1 . *-7. 7 .

paſſeth under therod, or is count- Ēt virga : tribus, many -15 . 2 , 10. 19. 9 of 10 .

ed. The careful Shepherd, Sceptrum --20 . 14. - 24. 2. i Kings 8.

counted his Flock ( Fer. 33. 13. ) but, and a rod Prow 10. 13 . 16. -14.21 . - 18. 31. 2 Kin .

Morning and Evening, tomake and the rod —22. 8. 26. 3 . 21.7. i Chron. 27. 16, 22 .

ſure that none were miſſing ; and the rod Jer. 51. 19. I 29. 6. 2 Chron. 6. 5. -11.16 ..

(See Dr. Patrick on Lev.27.32 . ) and the ſceptre Zech. 10. 11 . --12. 13. —-33. 7. Pfal. 78.

and he ſo counted them with
3 55. -122. 4. Tjai. 49. 6 .

his Crook, that they were ſaid the tribe Foſh. 7. 14. the- 63. 17. Ezek. 47. 13 ; 22. —

to paſs under it. This expreſſed 48. 19, 31. Zech. 9. 1. the

his Care and Regard to every Virga paun 4 tribe Judg. 20. 12. 1 Sam . 9 .

Individual in his Flock .] Ezek. the rod Lev. 27. 32. Ezek . 20 . 21. I the ſceptres Ezek. 19. 11 .

20. 37. [I will cauſe you to paſs 37. Èt tribus rogu 21

under the rod, I will take an 5 and the tribes ~37 . 19 .

Account, or Care of every one But - tribe i Kings 11.32 . In tribubus pavien 22

of you . ] Pſal. 23. 4. [thy care Stylo : virga on ? 6 in, among the tribes Judg. 21.

ful, directing rod, and thy ſup- the pen Yudg. 5. 14. ( with , 15. Hof. 5. 9.

porting Staf they comfort me.] by the, a rod 2 Sam . 7. 14. Íribubus 'ov'? 23

III. A Rod as a Token of
go Pſal. 2. 9. 89. 32. Iſai. 11 . unto, according to the tribes

verning Power and Authority, 4. Lam. 3. I. Joh. 12. 7. Ezek . 47. 21. -

a Sceptre, Gen. 49. 10. Ezek. Virgå sova 7 48. 29 .

21. 10. IV. A meaſuring Rod, with a,
the rod Exod. 21. 20. E tribubus up 24

uſed in dividing or laying out Prov . 23. 13, 14. Iſai. 10. 24. out of the tribes Joh . 3. 12. of

Eſtates, Pſal. 74. 2. ( the rod of -30 . 31. Mic. 5. 1. f 4. 14 . the tribes Judg. 21. 8 .

thine inheritance, which thou q in - tribe Ezek. 47. 23.

haft meaſured for thyſelf.] Jer. Baculo, virgå ww ? 8 thy tribes Deut. 12. 14.

10. 16. V: A Tribe, a Branch with a ſtaff 2 Sam . 23. 21 .

of a Family, which with others, 1 Chron . 11. 23. [ with a rod
is deſcended from one common Ifai. 28. 27.

throughout thy tribes Deut. 16.

Parent, as Rods ſhoot out from Ét tribum buat 9 18.

one Tree orStock . It is uſually and the tribe Pſal. 78. 67

applied to the twelve Tribes de Tribui" yaw ? your tribes -1.15: -5.23 +

ſcended from Jacob or Iſrael : unto, to the, a tribe Yoſh. 13. 20. - 12. 5. 29. 10 + 9.

but it ſeemeth ſometimes to be 14. Judg. 18. 19, 30. for

applied to the ſeveral Branches correction Job 37. 13 . Per tribus velf

of a ſingle Tribe, as Judg. 20. Ad baculum , vir: wawi's II

12. (through all the tribe of tribes among, according to, for, by

of Benjamin .] 1 Sam. 9. 21 . of a tribe Deut. 1. 23. of — tribe- -I . 13, 15. Joh.

VI. The Shaft of a Dart, a Forh. 3. 12. for - tribe -18.4. 7. 14. —23. 4. 1Sam . 10. 19.

Dart, 2 Sam . 18. 14. VII. The In tribubus ejus 9020 ? 29

Style or Pen of a Writer ; which But unto the tribe —13 33 . among their tribes Pfal. 105.

might be a ſmall Rod, properly E tribu bawa 13 37.

pointed, Judg. 5.14 . out of - tribe folk . 4. 2 , 4.

Virga tua 799 14 according to, by their tribes

Sceptrum , &c . Syv * I thy rod Pfal. 23. 4. Numb. 24. 2. Joh. 7. 16.

The, a ſceptre Gen. 49. 10 .
Baculo tuo 7070? 157990

Tribuum ejus Joan 31

Numb. 24. 17. Pfal. 45. 6 , 6 . with thy rod Mic. 7. 14: of the tribes thereof Ifai. 19.

Ifai. 14. 5. Ezek. 19.14. Amos Virga ſua joan 16 13 .

1. 5 , 8. tribes Exod . 28 . his rod Job 9. 34. Prov . 13 . ? 32
- 39. 14. the, tribe

24.

Numb. 4. 18. the tribe of thy Tribui fuae 199vi? 17 by their tribes Yoſh. 11. 23 .inawi

father -18.2 . -32. 33. Deut. - to his tribe Judg. 21. 24. according to their tribes Ezek.
3. 13. 10. 8. 18. 1 .8 I. 12

29. 8, 18 of 7, 17. Joh. 1. 12. tribes Joh. 18. 2. Whither the 33

4. 12. -7. 16. - 12. 6,. tribes Pfal. 122. 4. | darts A Month falling ſomewhere a

13. 29. 18. 7. --22 . 1 , 7,I 2 Sam . 18. 14 . bout January or February.]

9, 10, 11 , 13 , 15 , 21. Judg. Tribus D'ozan 19 Sebat Zech. 1. 7.
18. 1. -21 . 3 , 6, 17. i Sam .I. - tribes Joh. 13. 7. – 21. 16.-

10. 20 , 21 . 1 Kings 11 , 13 , i Kin. II . 35. the tribes i Chr.

36 . --- 12 , 20, 21. 2 Kings 17. 28. 1. Ezek. 48. 1 , 23 .

18. i Chron . 5. 18 , 23 , 25. - Tribus pan 20

12. 37. -23 . 14. -26 . 32 . the, tribes Gen. 49. 16 , 28 .

—27 . 20. Pſal. 78.68. q the Exod. 24. 4. Num . 36. 3. Deut. Implexum , perplexum
rod Job 21. 9. Pfal. 74. 2. — 29. 21 | 20. 33, 5. Foſh. 4 ..

in modum crucis in fe
125. 3. Prov. 22. 15. --29 . 5, 8. —24. 1. Judg. 18. 1 .I.
15. Iſai. 10. 5, 15. 14. 29. 20. 2 , 10, 12 , -21 . 8. 1 Sam .. neſtris, i. e. cancellorum.

To

31. 28 .

סֶכיֵטְבִׁשְל28
tras

gam , tribui

your tribes

.

Ettribuiטֶבֶׁשְלּו12
TT :

a

Perויָטָבְׁשִל30 tribusJuas

Pertribusipfe-םֶהיֵטְבִׁשְל
21 . rum

-

Tribusםיִטָבְׁש45.818.

Januariusטָבְׁש* menfis
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.

Nº jo ..

2

Etָךְליִבְׁשּו Jemita tua

Semitaeיליִבְׁש

1

܀ I

םיִכָבְׁש
2 Septemעַבֶׁש *

Opusimplexumהָכָבְׁש*
.

תֶלּבְׁש
.

-

Etתֶלֹּבִׁשְו fuentuit
>

Spicaeםיִלְּבְׁש

-

Spicaeםיִלָּבְׁשַה "
8

To be perplexed or intangled , ther, open , unlooſe, the ſtretcha do it fufficiently or abundantly;

as the thick , buſhy Boughs of ing on hair, or the plaited Hair, Gen. 4: 15. –33 : 3. Lev. 4:

a Tree, Nº 1. (See Root 1229.] which hung down upon the 6. – 26. 18. 1 Kings 18. 43.

To be interwoven as a Net ; Back, [ fee Root 590.) i.e. Put 2 Kings 5 : 10. Pſal. 12. ' 6 .

Net- or Checker -work ; or as yourſelf into the Condition of a 119. 164. To flee feven ways,

a Lattice ; hence, a Lattice, ſuch Slavc.] IV. An Ear of Corn , is to flee many Ways, or all

as ſometimes encompaſſed the which is the ſtretching on of Manner of Ways, Deut. 28.7:

Top or Roof of a Houſe, See the Stalk , Nº 7. V. TheBranch, To bear ſeven Children, ( 1 Sam .

Root 249. Probably Azaziah or ſtretching on of an Olive-tree, 2. 5.) is to bear a full Number,

or enough; & c. This inti
was leaning over ſuch a Latteſs,

Crus saw * Í
2 Kings 1. 2. and, the Latters

mateth as if this Word was de

breaking, fell from thence into the leg Tſai. 47. 2 .
rived from y v to be full or

the Court. ſatisfied, [Root 1862.] though

and thy path Pſal. 77. 19.
the firſt Letter be differently,

Perplexitas gaming * 3 pronounced .

the thick boughs 2 Sam . 18. 9 : ancient paths Jer. 18. 15 .
í

Implexa, per- O'yin *

plexitates
ſeven Gen. 5. 7, 25, 31. II.

II. Spica, fluxus, fuen
nets i Kings 7. 17,

21. --21. 28, 29 , 30. —29.

tum .
3 18, 20, 27, 30. -33 . 3. 41 .

reticulum 2 , 3 , 4, 5, 6; 7; 18 , 19, 20,

checker -work 17 .
Spica: fluxus minu * 4

22, 23 , 24, 26, 26, 26, 27, 27,
Shibboleth Judg. 12. 6. ( the

Et implexum opus, 1970 4
ears of corn Job 24. 24. f the

29, 30, 48; 53 54. --- 47. 28.

reticulum Exod . 2. 16. -6.16 , 20. Levi
_flood Pſal. 69. 150

and the wreathen-work 2 Kings 4. 6, 17. - 8. 11. – 14. 7,;
5

25. 17. ( with net-work Jer. 16, 27, 51 , --16 . 14 , 19 .
where the floods 2 .

.

52. - 22 .

Afluxu mymun 6 23. 15. --25.8, 8, 8 , 3. –

Reticulum , cla- 09WA 5 from the channel Ifai. 27. 12 . 26. 18, 21 ; 24; 28. Numb. 13 .

thrus 22. - 19. 4. Deut. 15. 1 .I
7

the - net -work í Kings 7. 18; 31. 10. Joh. 6.4, 15, 15. Jud.
ears of corn Gen. 41. 5, fears

the net-work 20. Jer. 52. 23; 6. I , 25. - 12. 9. – 16. 13 ,
6, 22 , 23. Tſai. 17. 5; 5;

a latteſs 2 Kings 1. 2. I with g 19. 2 Sam . 2. II. .- 5. 5;-5 5 .

wreathen -work 2 Kin. 25. 17.
-6

the ears Gen.41.7,7, 24, 24,
24. 13. 1 Kings 2. II . - 6. 6,

6 , 38. –18. 43. 2 Kings 4. 35 :

for - net-work i King's 7. 42 . 5.IO ; 14: -8. 1 , 2 , 3
9

on - wreath 2 Chron. 4. 13 . 11. 21. to 12. 1 . i Chron . 3 :

ears of corn Ruth 2. 2 .
7 4: —29. 27. 2 Chron . 24. 1 .

net- works i King's 7. 42 .
Spicae Santos 10 Eftb. 1. 1. -2 . 9. - 8. 9. -

-branches Zech.4. 12 .
wreaths 2 Chron. 4. 13 . 9. 30. Pfal. 119, 164. Prov.

8 24. 16. --25. 25. Ifai. 4. I.

and the - net-works i Kings 7.
III . Limax. Jer. 34. 14. Ezek. 39. 9 .

41. ( and the - wreaths 2 Chr. 40. 22. -41 . 3. ſeventh A

2 Kings 12. I po 2. Ezra 7: 7 .
a ſnail Pſal. 58.8 .

Eſh. 2. 16. Jer. 52. 28.

Septem yar 2

Seventeen of ſeven ten Gen. 37.

2. ^47. 28. 2 King's 13. 1 .

1860 ſeven Numb. 4. 36 .
26 .

51. -31 . 52. Judg. 20. 155

Hath three Significations. ÎNomen ornamenti cujuf 16. 2 Sam . 10. 18. i Kings II .

.

dam mulieris.
3. 2 Kings 3. 26. 2 Chron. 15 :

I. Crus : ſemita, viai ii . Ezra 2, 5, 9, 25, 33 , 65,

The original Notion ſeemeth to , 67. Neh . 7. 145 29, 37, 68, 69,

be, a ſtretching on forward, or
and - cauls Iſai. 3. 18 .

Jer. 52. 30. ſeventeenth

in Length . Hence, I. A Strong
1 Kings 22. 51. 2 Kin. 16. I.

Stream , or ſtretching on of 3

Water, when it overfloweth ,
ſeven -- and Gen. 5.26, 31. and

Pſal. 69.2 , 15. II. A Path or ſeven Exod. 38. 24, and ſeven
1861

Road, which ſtretcheth on , oř 25, 28. Numb. 1.39. - 2. 26 .

is continued ſtill forward, Nº 2, 26. 75. 34. fudg. 8. 26 .

Hath two Significations.
3 . III. The long Part of the 2 Sam. 8. 4. 1 Chron . 5.18. -

Hair , which hung or ſtretched 9. 13. -12 . 27. - 26. 30;-

down upon the Back , Iſai. 47:
1. Nomen nuinerale: 32. 2 Chron . 17. 11, it . I and

2. [ uncover thy locks, lay aſide Seven ; which Number in Scrip -ſeventeen i Kings 14. 21 .

the Vall, which covered that ture ſometimes implieth Fulneſs 2 Chron . 12. 13 :

Part of the Hair, which is about or Sufficiency. To do a Thing Et ſeptem yang 4

the Face , mäke bare the leg, ra- ſeven Times, or Seven - fold is to
and ſeven Gen. 23. 1. - 25:

VOL. II. 4 P 174

Reticuloהָכָבְׁשַל
26; 27 .

Spicasםיִלָבְׁשב

Reticzilaתֹוכָבְׁשַה

Etתֹוכָבְׁשַהְו reticula
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Etעַבְׁשּו Jeptem
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..

1

O

Idemעַבֶׁשְו

-

Ezek . 29. 17.

עַבֶׁשַה
28

:

Proעַבֶׁשְב Jeptem

Etמעַבֶׁשְבּו in Jepte

.

עַבֶׁשְל
13. 8.

Septemהָעְבִׁש
*

IO

םיִעְבִׁשַהְו25

>

3.46.

> Cumםיִעְבִׁשְב26 feptuaginta>

.

IO . 22 .

Septimusיִעִבְׁשַחיִעיִבְׁשַה*

I
-

7.

-

.

Etתַעְבִׁשְו feptem

.

17. and - ſeven 41. 26, 27, 50. 10. Exod. 7. 25 . Ēt feptuaginta Diyy 24
27. yea, ſeven Prov. 6. 16 .

12. 15, 19. - 13. 6 , 7, -22 . feverty and Gen. 5. 31. - 12 .

5 30 of 29. - 23.15. --29. 30, 4. and feventy Exod . 24. I, 9.
and ſeventh i Kings 16. ro, 15 . 35, 37. -34. 18. -Lev. 8 .

33 , 38. 28. ſeventy Num . 7.85

2 Kings 13. 10. - 15. 1. ſeven 35. 12. 2. 13. 4, 5 , 21 , -3F , 32. Ezra 2. 5. Neb. 7..

and — 25. 27. fer. 52. 31 .- 26, 31 , 33 , 50, 54. 14. 8, 8. Eſtb.9. 16. And - feven Ezek.

38. - 15.13 , 19, 24, 28. -22. 8. 11. ( and, threefcore and fif

Septem yun 6 27. - 23. 6, 8, 18 , 34, 36, 39, teen, fourteen, thirteen, fixteen

ſeventh Deut. 15.9 .
40, 41, 42. Numb. 3. 22. - 8 . Gen. 25. 7. Exod. 38.25. Num .

7 2. - 12. 14, 14, 15. -19 . II, I. 27. -2.40 -3.43. -26.
in - feven Gen. 41. 34 , 47. 14 , 16. --23. 4. --28. 17, 24. 22. - 31. 37: 4 and threeſcore

8 29. 12. –31 . 19 , 43. Deut. and ten Exod. 15.27 . Numb.

yea, in ſeven Job 5. 19. 16. 3, 4, 11 , 15. Jud. 14. 12 , 33. 9. i Chron. 21. 5. And

Profeptem yaw 9 17. I Sam . 10. 8. —II . 3 . threeſcore and twelve + two and

againſt the ſeven Gen. 41. 36. 16. IO . - 31. 13 .10 ſeventy Numb. 31. 33 , 38.

2 Sam . 21.6 . i Kings 8.65 . Etſeptuaginta
ſeven

-9.4 . -46 . 25. Exod. 16. 15. -19. 18. - 20.15, 29. and threeſcore and thirteen

25. 37. -37. 23. Numb. I. 2 Kin. 3. 9. –24. 16. 1Cbr . 10.i

31. -2.8, 31. -23.1 , I , 14, 12. -12. 25. 19. 18. 2 Chr.-

29, 29. --28. 11 , 27. - 29. 7. 8, 9, 9. - 15. 11. - 17.II with threeſcore and ten Deut.

2, 8, 32 , 36. Deut. 7.1. -16. 11 , ſeven hundred be-goats 11 .

9 , 9. Tob. 6. 4, feven trumpets -30. 21 , 22 , 23 , 23. 35 .
27.

6, 8, 13. —18 . 2, 6. Judg.16. 17. Ezra 2. 65. -6.22 . Neb. feventh Gen. 2. 2 , 2 , 2 , 3 .

8. I Sam . 2. 5. 6. 1. i Kin . 7:67. —8.18. Eſth. I. 5 , 10 ,
-8 5 8.4. Exod. 12. 15, 16. —13.6.

7. 17. Chron . 3. 24. -5.13. 14. Yob 1. 3. —2. 13. ſeven 16. 26, 27, 29, 30. --20 .

--15. 26. 2 Chron. 13. 9 . days Ifai. 3o . 26. Ezek. 3. 15; 10, II . — 23. 12. - 24. 16.

29. 21 , 21 , 21 , 21. Job 1. 2 . 16 . 43. 25, 26. -44. 26 . -31 . 15, 17. -34 . 22. —

42. 8. Prov . 9. 1. Ēzek. 39 .min . ſeven bullocks,--ſeven days 35. 2. Lev. 13. 5 , 6, 27 , 32,

12 , 14. Dan . 9. 25. Mic. 5. 5 45. 23 , 23 , 25.
34, 51. - 14. 9, 39. — 16.-

of 4. Zech. 3.9. - 4. 2 , 10.4, 19 29. --- 23. 3 , 8 , 24, 27, 34,

by ſevens + ſeven , feven Gen. and ſeven Num . 31. 36. | Kin .I
39 , 41. -25. 9. Numb. 6. 9.

7. 2 , 2, 3 , 3 , ſeventeen 8.65.. 1 Chrori. 18.4 . -29 . 4 . -7. 48. - 19. 12, 12, 19 , 19.
i Chr. 7.11. Neb.7.42. Jer .32 . 2 Chron . 26. 13. - 30. 24. -28 . 25. —29. 1 , 7, 12, 32.

9. q ſeventeenth 1Chr.24. 15 . Job 2. 13. Ezek. 45. 23 , 23. 31. 19, 24. Deut. 5. 14.

16. 8. Jok. 6. 4, 15. - 19.
ſeven Job 42. 13 • after ſeven Gen. 7. 10. i Chron. 40. Judg. 14. 15, 17, 18. 2 San.

9. 25. throughout - ſeven Num . 12. 18. i Kin. 8. 2. -20 . 29.

and feven - fold Gen. 4. 24 . 28. 21 , 29. - 29. 4 .
. 2 Kings 25. 25. i Chron . 2 .

and feven Numb. 23. I , 29 ,
, . Septem illi snya 21 -12. II . 24. 10. 25. 14

28. 19. Joh. 6. 4 , and - ſeven,
ſeven 2 Sam. 21. 9.

-26 . 3 , 5. —27. 10. 2 Chron.
6, that -- ſeven 8 , 13. 2 Sam. Bis feptem ,fep- binyu *

5. 3. 7. 10. –31 . 7. Ezra

23. 39. 1 King's 7. 17 .i ---20. tuplo 3. I , 6. - Neb. 7. 73. -8.
30..on the ſeven and 2 Kings ſeven - fold Gen. 4. 15, avenged 14. Eſth. 1. 10. fer. 28. 17.

25. 27. i Chron . 7. 5. - 12 . ſeven - fold 24. Pſal. 79. 12 .
-41 . I. Zech. 8. 19.

34. – 15. 26. Ezra 2. 38, 6. 31. Tſai. 30. 26. | ſeven In ſeptimo 'yada 28

65. Neh . 7. 18 , 19, 41 , 67 , 72 . times Pſal. 12. 6 . In the ſeventh Ezek. 45. 25.

Fob 42. 8. fer. 52. 25. Zech.
23 Hag. 2. I.

4. 2 , 2. and ſeventeen Judg. ſeventy Gen. 4. 24. — 5. 12 . Et in feptimo '
8. 14. Ezra 2. 39. --11. 26. Exod. 1. 5. --38. and ſeventh Zech. 7. 5 .

13 29. Numb. 7. 13 , 19, 25 , 31 , Septima nyani 303०
ſeven Jer . 15.9. 37, 43 , 49, 55, 61 , 67, 73 , 79. the ſeventh Lev. 23. 16. -25.

14 -II . 16, 24 , 25. Judg. 9. 56. 4, 20. Deut. 15.12 .

in -- ſeventeenth Gen. 7. 11. on 2 Sam. 24. 15. 2 Kings 10. 1 ,
I

-ſeventeenth -8.4, onq 6, 7. i Chron. 21. 14. Ezra 2 . the ſeventh 7oh. 6. 16. 2 Kin .

ſeven 14. with feven Jud. 16 . 3 , 4, 36 , 40. -8. 7, 14, 35. 11. 4. –18. 9. 2 Chron . 23 .

7 : ( on - ſeventh 2 Kings 25 . Neb . 7. 9 , 39, 43. - 11. 19 .
1. Ezra 7. 8. Neb . 10. 31 .

8. the feventh Ezek. 45. 20. Iſai. 23. 15, 15, 17. Jer . 25.11 ,
Septimo n'yung 32

Et per feptem jyawal 15 12. --29. 10. Ezek. 41. 12 . in - ſeventh Ezek . 20. I.

and ſeven Deut. 28 .
3.7, 25 : Dan. 9.2, 24. Zech . 7. 5.

Et ſeptimum nyaani 33
threeſcore and ten Gen.46. 27. But the ſeventh Exod. 23. II .

into , to ſeven Job 18. 5, 9. Eccl.. -50. 3. Judg. 1.7. - 8. 30.

11.2. in - ſeven Iſai . 11. 15. -9.2, 4 , 5 , 18, 24. -12 . 14. at the ſeventh time i Kings 18 .

the ſeventeenth 1 Chr. 25 : 24. I Sam . 6. 19. i Kings 5. 15
1

44.

Prae ſeptem nyawa 17 29. 2 Chron. 2. 2 , 18 to 1,fo

than ſeven Ruth 4.15.Prov.26.16. 17. -29. 32. –36. 21. Pfal. and in the ſeventh Exod . 21.2 .

Septem nyan 18
90. 10. Nah. 1. 12. q threeſcore

Septimanaſeven Gen. 8.10 , 12. - 31.23. and ſeventeen Judg. 8. 14. for one week Dan. 9. 27.

Septeneהָנָעְבִׁש II Adתַעְבִׁשְל Jepteim 20

Et??הָעְבִׁשְו12 Jeptei

15.

22

םִיָתָעְבִׁש
2,

>

יִעיִבְׁשַב

. Septuagintaםיִעְבִׁש*

יִעיִבְׁשִבּו29

Septemהָעְבְׁשַהתעיִבְׁשַה .

Inהָעְבִׁשב Jepte2

eptiinaתִעיִבְׁשַה31
-

.

II

הָעְבִׁשְבּו
תיִעִבְׁשַה

תעיִבְׁשַהְו
Inהָעְבִׁשְל16 Jepte2

-8
Inתיִעִבְׁשַב34 Jeptimo

I

הָעְבִׁשכ Etתַעִבְׁשַבּו35 in Jebtitro

1

ַעּובָׁש* 36

Septio
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תֹועְּבְׁשִנְו

. Etַעֵבָּׁשִהְו64 jurare

--28. 9 .

Septimaraeםיִעְבָׁש40

הָעְבָּׁשִה

4fםיִעְבָׁשְו

22 .

Jurateּועְבָּׁשִה67

Septimanaeתֹועְבָׁשתעְבָׁש43
22.

juraboַעֵבָׁשִא'68

תעָבְׁש

ַעֵבָׁשִּת

תֹועָבְׁש

Septimanaramתֹועָבְׁשַה46

Inסֶכיֵּתעְבָׁשְב Jeptimanis 20. furabitעַבָּׁשִי71

Etjurabisָּתְעַּבְׁשָנְו ָּתְעַּבְׁשָנְו51

Etעַבָּׁשִיַו72 jurauit

1861

Septimana yao 32 11.9, 21. -26: Ž : -28. íí .37 . Ēt jurantes niyawal 62

week Ger . 29. 27 , 28. -30. 20. Foſh. 5. 6 , 6. —21 . and ſwear Ifai. 19. 18.

Idem yaua 38 43, 44 + 41, 42. Pſal. 132. 2 . Jurando yaene 63

of the week Dan. 9. 27. 4 he had, hath ſworn Deut. 7. fwear Nuib.
30 2 3 .

Septimanae duae' Diyan 39 8. – 13. 17 of 18. –19. 8.
two weeks Lev . 12. 5. 9. -29. 13 + 12. —f . and ſwear Jer. 7.9.

31.7 . Judg: 2. 15. – 21. i : Juraré yawns og65
week Dan. 9. 24, feven weeks 2 Sam . 3. 9. fworn Pfal. 24 : to ſwear 12. 16 , 16.

25. IO . 2 , 3 . 4. ITO. 4. —132 . 11. Iſai: Jura nyinin 66

Et ſeptimanae byzur 41 14. 24. –62. 8. Jer. 51. 14.
ſwear Gen. 21. 23 -25 : 33:

and - weeks -9 . 25, Amos 4. 2. -6. 8. -8. 7. I -47 . 31. I Sam . 24: 21 of

Septimanae Baygon 42
ſweareth Pſal. 15.4.

weeks 26 . Et juraverit yaw!! 49

and ſweareth Lev. 6. 3. t 5 . fwear yoſh. 2. 12. Jud. 15. 12.

of weeks Exod. 34. 22. Deut. *

16. 9 , 9, 10 . Juraſti myys 50
I will ſwear Gen. 21. 24.

Septimanaė siyasi 44 thou ſwareſt Exod. 32. 13 . Etjuravi yaunt 69

weeks Jer. 5. 24. Numb. 11. 12. Deut. 26. 15 : and I fware i Kings 2. 8. yea,

I ſware Ezek. 16. 8.
Septimanae niyan 45 1 °Kings 1. 17. Pfal. 89. 49 .

Seven Ezek. 45.21 . 9 Diſt - thou — ſwear 1 Kings Furabis yarn 70

1. 13. thou didſt ſwear Jer. 32 : ſhalt ſwear Deut. 6. 13. Ihalt

ofweeksDeut.16.16. 2Chr.8.13. 22. I thou haſt ſworn Mic. 7. ſwear -10. 20 .

veſtris 47
he hath ſworn Lev. 6. 5. fo 5 .

your weeks Numb. 28. 26 . And thou ſhalt ſwear Jer. 4. 2 . 24. I Let --ſwear i Kings i .

Juravi nyaws 52 51 , ſhall ſwear Ifai. 65. 16 .

have I ſworn Gen. 22. 16. I

II. Jurare. To give the have ſworn 1 Sam . 3. 14. Pfal. and ſware Gen. 24. 9. and he
moſt full and ſufficient Aflu

89. 3 , 35. -119. 106. Ifai. ſware --25. 33 : And - fware
rance , to ſwear, or rather , to

45. 23. -54. 9, 9. Jer. II . -31 . 53. - 47. 31. Numb.

be ſworn : for this Verb when
5. ---44 . 26. –49. 13. II 32. 10. Deut. I. 34. *4. 21:

applied to the Perſon ſwearing, fware Gen. 26. 3. Exod. 33. 1 .
3 Foſh. 14. 9. i Sam . 19. 6. -

Lignifieth to be ſworn , or to ad. Numb. 14. 23. -32 . 11. Deut. 20. 3. - 24. 22 iti 23. -28.
mit a ſolemn Adjuration , being

1.35. 10. 11. –31 . 20, 21 ; 10. 2 Sam . 3. 35. 19. 23

uſed only in the paſſive Con 23. - 34. 4. Joh. 1. 6. Judi * 24. 1 Kings 1. 29. Then
jugation NIPHAL from Nº 48 2. 1. i Kings 1. 30. Pſal. 95. fware -2. 23. 2 Kings 25. 24.

to 78. Thus it importeth to 11. f I ſwear 2 Sam . 19. 7 ti $ o - ſware Jer. 38. 16. —40:
take an Oath which another

8. Jer. 22. 5 . 9. Dan . 12. 7:
layeth upon a Perſon ; to take

Jurabit von 73

upon ones ſelf an Obligation of they ſware Gen. 21. 31. ſware ſwear Lev. 5. 4. fhall ſwear
the moſt folemn Kind, to ſpeak

2 Sam. 21. 17. I had, have Iſai. 45. 23 ;
or perform a Thing truly. The ſworn Joh. 9. 18. Yudg.21.18.
Oath or Adjuration impoſed 2 Sam. 21. 2 .

ye ſhall — ſwear Lev . 19. 12 .
feemeth to be of two kinds, ſwear Hof. 4. 15

( 1.) When a Perſon was adjured, they had ſworn 2 Chron. 15.15.
Jurabiini jyan! 75

or made to ſwear ( as we tranſlate
are ſworn Pfal. 102. 8 . they ſwear fer. 5. 2 .

it) by the Lord. 1 Kin . 2. 42. this
furaſtis Onyar 55 76

wasan oath of theLord ( 2. )When
ye ſware Yogh . 6. 22 . aud ſware Gen. 26. and

31 .
a Curſe was pronounced upon

Juravimus gyan ? 56 ſware Joh. 9. 15. And they
ſuch as acted contrary to what We have ſworn —4. 19. Jud. ſware 2 Chron. 15. 14. ( and

was injoined, i Sam , 14. 24, 26.
21. 7. 1 Sam . 20. 42. ( we ſworn Jer. 5.70

Foſh . 6. 26. This was an Oath ſware Job. 9. 20.

of curfing, Numb. 5. 19, 21 .
Furans yawah 57 And they ſware Ezra 10. 5 .

In Hiphil, this Verb relates that ſweareth Pſal. 63. 11. Eccl. Hiph. Adjuravit, vars 78

to the Perſon who impoſes an 9. 2. Zech . 5: 3, 4.
3 adjurare fecit

Oath , or bringeth another under
Et jurans yan! 58 he had — ſworn Exod. 13. 19.

the Obligation of it ; and fig- and he that ſweareth Ifai. 65 . ( charged with an oath 1 Sam .

nifieth to make to ſwear, to 16 .

adjure, to charge in a very Et adjurabit vanny 79
ftrict and folemn Manner.

which ſwear Iſai. 48. 1. They Mall charge-by, with an oath

that ſwear Amos 8 . that ſwear
Numb. 5. 19, 21. Tand - he

Niph . Zeph. 1. 5, took an oath i Kings 18. 10 .

80ſware Gen. 24. 7. he ſware

50. 24. Exod. 13. 5 , 11. Num . and that ſwear 5 . made me fwear Gen. 50. 5,

14. 16. Deut. 1. 8. –2 . 14 . 81

-4. 31. -6.10 , 18 , 23. -7 : rantes he made thee ſwear 6 .

12 , 13. -S . 1 , 18. -9.5 : - and againſt - ſwearers Mal. 3. 5.

Arkdjia

a
.

.

furaruntּועְּבְׁשִנ53 עַבָּׁשִּת

.furabitisּועְבָׁשִּת74

furaruntּועָּבְׁשִנ54

2

I

Etּועְבָּׁשִיַוך6 jurarunt

ּונְעַּבְׁשִנ
.

Et,ּועֵרָׁשִיַו77 juraritiut

14. 28.

yurantesםיִעָּבְׁשִּנַה59

14:

Strauitעַּבְׁשִנ48

Etjurantesםיִעָּבְׁשִּנַהְו60 Adjzrauitיִנַעיִּבְׁשִה eine

Etcontra-םיִעָּבְׁשִנָבּו61 ju djurauitְךֶעיִּבְׁשִה te
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Adjurauitipfum.ֹועיִּבְׁשִה Execorationsהָעּובְׁשִל102

הָעְבְׁשִלְו

תַעּובְׁשתַעְבִׁש

Etסָחְעַבְׂשּו12 faturemini

Adjurauiיִּתְעַּבְׁשִה .

-8 Thus

Adjurauiְךיִּתְעַּבְׁשִה te תַעְבְׁשּו

f3.ּונְעַּבָׂשSaturati Jamus
.

תַעְבִׁשְב

Adjuransְךֶעיִּבְׁשַמ te Etַעֹובָׁשְו14 faturando

T

Adjuurandoַעֵּבְׁשַה ְךֵתָעְּבְׁשִמ

ַעּבְׁשִל

Etותַעּובְׁשּו juramenti fui

14. 28,

Inַעיִּבְׁשַהְב adjurando 13

III

עַּבְׂשֶא

I be full --30. 9 .

ַעיִּבְׁשַהְל Satiaborהָעְּבְׁשֶא18

Etַעְּבְׁשַאָו adjurabo
עָּבְׂשִּת19

Satierisּוּנֶעָּבְׂשִּת illo
ند1862

20

N° 51.]

Etְךֵעיִבְׁשַאְו adjurabo te 25. 16.

Saturabiturעַּבְׂשִי
Gen. 24. 3 .

82 Saturati fuerunt wat io

had made him ſwear 2 Chron . for a curſe Iſai: 65 : 15. they ſhall be ſatisfied Tſai. g.

36. 13. Et exſecrationi nyama 103 20 $ 19.fi

Adjurafti nos gumyavn 83 and an oath Numb. 5. 21. Etſaturabuntur way !Ja II

thou haſt made us, to, ſwear Juramen- nyilap nya ..104 and be ſatisfied Deut. 14. 29 .
.

Fomh. 2. 17, 20. thou doſt tum
and be filled --- 26. 12 .

charge us Cant. 5. 9. an oath Exod. 22. II + 10 .

84 oath Numb. 30. 13 + 14. the and be ſatisfied Ifai. 66. II . and

I charge -2.7. -3.5. -5. -oath 2 Sam . 21.7. 1 Kin. 2 . ye ſhall be ſatisfied Yoel 2. 19 .

8. 8. 4.
43. Ecclef. 8. 2 . ye

fhall be filled Ezek .

85 Et juramentum nyani 105 39. 20.

Did Imake thee to ſwear and-oath Zech. 8 .
17 :

1 Kings 2. 42. Exſecratione nyava 106 we are filled Pfal. 123. 3 .

86 with an oath Numb. 5. 21.

ſhall I adjure thee --22 . 16 . A jiremento meo nyawn 107 we have had enough 2 Chron.

2 Chron . 18. 15 . from - my oath Gen. 24. 8 . 31.10. ( and be ſatisfied Joel
87

A juramento tuo nyava 108 2. 26.
he had ſtraitly ſworn of in ſwear- of - thine oath Joh. 2. 17, 20 . Åd ſaturandum yap ? 15
ing he had ſworn Exod. 13. 19. 109 to the full Exod. 16. 8. f to be

ſtraitly charged with an oath and of his oath i Chr. 16. 16 . ſatisfied Lam . 5.6.

+ in ſwearing hath ſworn i Sam. and his oath Pſal. 105. 9 . Satiare ya 16

Juramenta nyu I10 thou ſhalt be ſaisfied Prov . 20.

88 weeks Jer. 5. 24. [ See N° 44.]

when - charged with the oath Juramenta niya? Satur fiam yarp 17
27. oaths Ezek . 21. 23 + 28. the

Adjurare 89 oaths Hab. 3. 9.

to ſwear -20. 17 . I ſhall be ſatisfied Pſal. 17. 15.

90 Satiaberis yawn

when I had fedto the full fhalt - be ſatisfied Mic. 6. 14.

Fer. 5. 7. [ See the next Root

thou be filled therewith Prov.

91

And I will make thee ſwear Satiari, faturari, fatu
21 .

rum eſſe. To be filled to ſhall be ſatisfied -12 . II , 14.
,

92 one's Content, to be ſatisfied, to ſhall — be ſatisfied Ecclef. 5. 10

and took an oath of them Neb .
have enough. To have more

of 9. ſhall be filled Prov.

than enough, to be ſated, Pfal. 14. 14. is filled --30 . 22. ' I

93
123. 3. Prov . 25. 16 , 17. Iſai.

ſhall have plenty —28. 19, T

And - took an oath Gen. 50.25 . 1. 11. To be full of Amiction ; ſhall have enough 19. The

and took an oath 2 Kings 11.4. ſo as to be able to bear or ſuffer is filled full Lam . 3. 20 .

| And - adjured Joſh. 6. 26. I no more, Nº 2 . Satiabitur yav? 22

andmade to ſwear Ezra 10.5. Thall he be filled Prov . 18. 20.

me 94 Etſaturabitur : fa- yang ſhall, cannot be ſatisfied Tſai.

And -made me ſwear Gen. 24 . tur fuit 53. II . Hab. 2. 5 .

37. and filled themſelves Deut.
31 .

95 20. ( and full i Chron. 23. 1 . and is ſatisfied Ijai. 44. 16.

cauſe to ſwear Joſh. 23. 7. Saturata eft, fatu- yan Et ſatur fačtus yay !! 24

ratur and was full 2 Chron. 24. 15.

that have ſworn Ezek. 21. 23 is full Pſal. 88. 3. I is filled !: Saturatus tui gal?

-123 . 4. Prov. 30. 16 . he be weary of thee of full of

Juramentum , ad pyzu * 97
thee Prov . 25. 17 .

juratio
and it fhall be ſatiate Jer. 46.10.

an oath Numb. 30. 2 of 3 . 4 Thall be ſatisfied Pſal. 63. 5. is

Juramentum, ex- iyisin 98 Thou art filled Hab. 2. 16 .hyran ſatisfied 104. 13. Prov. 18..

ſecratio Etſaturatusfue- nyaw? 5 20. isa ſatisfied Ecclef. 1. 8 .

ſworn up were oath -maſters Neh.
ris

--4. 8. fer. 50. 19. ( be
6. 18. | an oath Ecclef. 9. 2 . and be, art full Deut. 6. 11 . filled Ecclef. 6. 3,

3

99 8. 10, 12. - 11. 15., Et ſatiata fuit ya'ni 27

the oath Gen. 26.3. Deut . 7.8.. Saturata fuiſti myan 6
and wasſufficed Ruth 2. 14.

Joh. 9. 20. a-oath Judg. 21 . could't - be ſatisfied Ezek . 16. Saturabimur yang 28

5. I Sam . 14. 26. 2 Chron. 15 . 28, thou waſt - ſatisfied 29 . we can—be ſatisfied Job 31 .

15. Jer. II. 5 . 7. 31 .

Et adjuratio 100 I am full Ifai. 1. 11 .
and the oath Dan. 9.11 . 8 for bad we plenty Jer.44. 17.

101 and I am full Job 7. 4. Etſaturati ſumus nyawi 30

with an oath Lev.5. 4. Numb. Saturati fuerunt nyang 9 we ſhall be ſatisfied Pfal.65. 4 .

30. 10 * 11 they were filled Hoſ: 13. 6 .

Saty .

Etםֶעיִּבְׁשַאָו adjuraui eos

5. 12 .

Etעַּבְׁשִּיַו adjurauit

Etיִנֲעַּבְׁשִּיַו adjurauit one I

Etעָּבְׂשִיְו23 Jatiabitur
Adjurabitisּועיִּבְׁשַּת

N

furamentaיֵעְבִׁש 96

ָךֲעָּבְׂשִי25

of 28.

Etהָעְבָׂשְו Saturabitur 3

Saturabiturעַּבְׂשִּת26

Saturatusָּתְעָבָׂש es

.

idenהָעּובחָעְבְׁשַה

-

.

Saturatusיִּתְעַבָׂש fui

הָעְבְׁשַהְו Etעַּבְׂשִנַו atiati fuimus עַּבְׁשִּנַו2)

Etיִּתְעַבָׁשְו [atior

furamentoהָעְבהָעּובְׁשִנ
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Saturabimintּועְּבְׂשִת

3
1

Etַעֵבָׂשְו* Jatur

Saturabunturּועְּבְׁשִי

10 .

Idemּועָּבְׂשִי34
I

Saturaהָעֵבְׂש*
62

-

2

IO .

Etּועָּבְׂשִיְו35 Jaturabuntur Saturitas.עָבָׂשַה
64

ּועְּבְׂשִיַו
Fundaeתֹוצְּבְׁשִמ* ,palae

neſs 53 .$

עָבָׂשַהְו
C

Saturitasתַעְבִׂש*
ouches 25 .

ןּועְּבְׂשִי

Saturitas'עבׂש: * Exתֹוצְּבְׁשִּמִמ ocellatis

Satianturהָנְעַּבְׁשִּת

Adעַבׂשָל68 faturitatem

ּונָעְּבַׁש

Saturabit illos Dylan 57 twoShoulder pieces of the High

ſhall be filled Exod. 16. 12 . ſatisfied them — 105.40 . Prieſt’s: "Ephod, Exod . 28. II .
ye

Idem yawn 32 58 To embroider Cloth all over

and full Gen. 25. 8. ( and with uniform Figures reſemblingThall - be ſatisfied Lev. 26 .
ye

26. arem - ſatisfied Job 19. 22.
- ſatisfied Prov. 19. 23 . the Duches, in which thoſe

33 Satur yainy 59 Stanes were'fixed, Exod . 28 . 4,

Thall - be ſatisfied — 27. 14.
ſatisfied Deut. 33. 23 .. full 39. To be pent up with

great

they be ſatisfied Pſal. 59. 1 5.
Ii Chron . 29. 8. Job 10. 15. Diſtreſs, as when a Man is ſet

they , are full —17. 14.
Et ſatur yarn 0 faſt between Life and Death,

104. 16. be filled Prov. 5 . and full Gen. 35. 29. Job 14. and can neither live nor die,

1. -42 . 17 [Signif. II . ]

? Saturi Diyan 61

full 1 Sam . 2. 5 . Pin. Et ocellatam med !
they, ſhall be ſatisfied Pſal. 37 .

facies
19. Jer. 31. 14. —50. 10. they

full Prov . 27. 7 . And thou ſhalt embroider Exod.
were - ſatisfied Amos 4. 8. I

ſhall they-be filled Prov . 1. Saturitas yang * . 6363 28. 39,

31. they ſhall - have enough plenty Geni 41. 29. Prov. 3 . Pyh. Ocellata Disav?

Hof. 4. 10 .
they ſhall be ſet 20.

Tunica ocellata pano 3

and be ſatisfied Pſal. 22. 26 . the plenty Gen. 41. 30, 31 , I anguiſh 1 Sam . 1. 9.

Et ſaturati fue- Walk !! 36 plenteous 34, 47 , ( plenteouſ ? 4

annuli
runt

and were filled Neh. 9. 25. and Et ſaturitas vanny 65 in ouches Exod. 28. ri , ouches

were - filled Pfal. 78..29 . but the abundance Eccl. 5. 12 13. –39. 6, 13 , 16 .

Iden WW !! 37 of 11 .
Idem disayang 5

66 the ouches -28 . 14, the
ſo were they filled Hoſ. 13.6 .

Saturabuntur wav 38 fulneſs Ezek. 16.49 .

67
6

they are filled Pfal. 104. 28 .

39 fulneſs Pſal. 16. 11 . of wrought Pſal. 45. 13 :

Ocellatio rawn * 7
are - full Prov. 27. 20 , are

- fatisfied 20. -30.15. to the full Exod. 16 .
broidered Exod. 28 .Lev.

3 . 4:

Pih . Satura nos yan 40 26. 5. Pfal. 78. 25. your

O ſatisfy us Pſal. 90. 14.
fill Lev . 25. 19 .

II. Tremor .

Saturabunt water. 41 Idem yaires 69

they ſhall - ſatisfy Ezek. 7. 19. to the ſatisfying Prov. 13. 25 . Tremor raun 8

HIPH . Saturitas tua Fyziky 7º anguiſh 2 Sam . 1. 9 .

he ſatisfieth Pfal. 107. 9 . thy fill Deut. 23. 24 + 25:

71

and ſatisfy Ijai. 58.11 . can never have enough of know

44 not enough Iſai. 56. 11,

He hath filled me Lam . 3. 15 .

Satiaſti myzon 45 ſufficiently . — 23. 18. ſatis
Hath two Significations.

thou filledſt Ezck. 27. 33 . fieth –55 . 2. I till ye be full

Et ſaturabo iriyevno ? 46 Ezek . 39. 19. 1 ye have

and I will fill –32. 4 . enough Hag . 1. 6 . I. Frangere, confr. diffr.

A pauz ? 73 effr. refr.effr. refr. conterere. To

and ſatisfieſt Pfal. 145. 16.
after ſhe was ſufficed Ruth 2 . To break as' a Bow, Jer. 49.

Satians Yat 48 18 .

35, a Bone, Exod 12. 46 , an
Who ſatisfieth 103. 5 : earthen Veſſel, Lev. 6. 28, a

becauſe thou waft inſatiable of Ship in a Storm , yon. I. 4, are

To ſatisfy Job 38. 27. without thy being ſatisfied Ezek. broken . Hunger and Thirſt

are broken when ſatisfied, Pfal.

I will ſatisfy Pſal. 132. 15. 104. II . A Nation is broken ,

Et fatiavi yan87 51 when it's Power is weakened, or

when I had fed them to the ruined. The Limbs of an Ani

full Jer . 5. 7 . 1863 mal are broken when diſabled,

Exod. 22. 12. Lev. 21. 19 .

Tould I have ſatisfied thee P /al. Hath two Significations. Zech . 11. 16. Ezek. 21.6 . [with
81. 16 .

the breaking of thy loins, i. e.

Saturabo illum 17709378
53

will I ſatisfie him -91 . 16 . I. Ocellatum , teſſellatum
walking as if thy Loins were

broken , or diſabled.] Pride is

Saturabis yaun 54 opus facere. To be pent up, broken when humbled. Broken

and ſatisfie Iſai. 58. 10 . or ſtraitly incloſed. Ouches, or in beart, are the humble and

Satiabit me gyal 55 Pieces of Gold made with a and truly Penitent, Pfal. 147.

filleth me Job 9. 18 . proper Cavity to receive, and 3. The Heart is alſo broken
Saturabit te gaan 56 firmly incloſe the two Onyx- when grieved , quite diſpirited

filleth thee Pfal.147. 14. ſtones, which were upon the and diſcouraged, Pſal. 69. 20.
VOL . II .

4 e
In

ּועְּבְׂשִי
-

Sattatַעיִּבְׁשָה42

Etַעיִּבְׁשִהְו43 exfatiabit Saturitatemהָעְבָׂש*

Saturauitיִנַעיִּבְׂשִה me

Saturitatemהָעְבָׂשְל*72
ובש1864

.

--55

.

Etַעיִּבְׂשַמּו47 Tatians Jaturitate4הָעְבָׂשִמ73

Saturitasְךֵתָעְבָׂש74 tua

Adַעיִּבְׂשַהְל49 Jatiandum ,

Saturaboַעיִּבְׁשַא 5oַעיִּבְׂשַא 16. 28 .

Satiaboְךֶעיִּבְׁשַא.52 te
ץבש

ְךֶעיִּבְׂשַי56
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Fractumהָרְּבְׁשִנ32

Fregeruntּורְבָׁש
IO

II Identהָרְּבְׁשִנ33

Ezek. 4 . 48. 25 .

יִּתְרַּבְׁשִנ

Fraרּובָׁש &tum 12

Fractiּורְּבְׁשִנ35 funt

C

I4רֹובְׁשFrangere

רּבְׁשִל Fractaeהרְּבְׁשִנ36 fant

Etּורָּבְׁשִנְו38 confringentur

רבְׁש

Frangeסֵרְבָׁש13 eos

Fractaeםיִרָּבְׁשִנ40

17. 18 .

Fraiagainרּבְׁשֶא19 יֵרְּבְׁשִנְל

.

Fractusהָרָּבְׁשִנ הָרָּבְׁשָנ42

20

In this Senſe it is applied, fpeak- 14:13. --30. 22 , 24. Hoj.

ing after the Manner of Men, 1. 5. I will break alſo AmosI is broken down Ifai. 24. 10. 4

to the great God; Ezek. 6. 9 . is broken Jer. 14. 17. Ezek.15

[I[I am broken ofo I have been 26. 2. was broken Dan. 8. 8 .

broken , quite tired out with their have - broken Jer . 5. 5 . is deſtroyed Jer. 48. 4 .

whoriſk beart, and deſpairing as Frangens eft, & c . ini

it were of their Amendment; . breaketh Pfal. 29. 5. I will is broken Pſal. 34. 20. Jer.

have ſent them into Captivity .] break Jer. 49. 35 .

But the Word hath a different 16 . Fra &tus fui imzay ? 34

Force in . Prov. 15. 4. (A beal I am broken Ezek. 6. 9.

ing tongue, which gives whol brokeri Lev . 22. 22 .

ſome Inſtruction, is a tree of Fructos 930 ? 13 they were deſtroyed 2 Chron .2 .

life ; but a looſe, Nippery tongue, the broken Pfal. 147. 3 . 14. 13 * 12. are deſtroyed ' Jer.

which hath no Regard to Truth, 22. 20. are broken - 51 .

or good Principles, is breaking had broken Jer. 28. 12 . 30 .

by a ſtorin, which doth much Frangere Facity 15 ſunt

Miſchief in the World . (See to break Geil. 19. 9. I That I were broken i Kings 22.48 .

Dr. Patrick and Schultens. ] It will break ifai. 14. 25. to Et corfringentur 1720337

is alſo applied to Waves, which cruſh Lam. I. 15 . and ſhall be broken Ezek. 6 .

riſe very high , and which are In frangere me 16 4, may be broken 6. and

daſhed and broken by their own when I have broken Lev . 26. thall be deſtroyed —30. 8.

violence, or with great Force 26. when I ſhall break Ezek.

daß again !t Rocks and Ships 30. 18. –34. 27 . and be broken Ifai. 8. 15.

N° 103, 104. -to the Interpre Frange ng 17 28.13 .

tation or breaking open of a Break thou Pfal. 10. 15 . Fractum 777 ?. 39

dark and difficult Matter, Nº 18 broken and Pſal. 51. 17 .

94. --to the Birth of a Child, deſtroy them f break them Jer.

which is conſidered as a violent broken Jer . 2. 13 :

Breaking or forcing open of the Fractis, tos savys 41

Womb, 2 Kings 19. 3. Hof. will I break –19. 11. –28 . to them that are—broken Pfal.

13. 13. Tſai. 66. 9.[ ſhall Ibring 4, 11. —30. 8. Hof. 2. 18 * 34. 18. the broken Ifai. 61. I.

to the birth, &c. Rather, fall i 20. Nah . 1. 13 .

cauſe to break forth, or cauſe Etfregi Town broken ſpirit Pſal. 51. 17.

Children to be born , and ſhall 1 and I have I broken Lev. 26 .

not beget other Children , who 13. 4 And brake up Job 38.10. thou ſhalt be broken Ezek. 27

alſo ſhall be born ; i . e. ſhall I
37.

not go on to increaſe and multi Thall he-break Ijai. 42. 3 .

ply Sion ? ] It alſo ſignificth breaketh jer. 19. 11 . broken 30. 22 .

Corn or Food, and the buying Et diffregit eum 177209

and ſelling of Corn and Food, which hath torn him f brokenof Now that being broken Dan .

[Signif. 11.) But how this falleth him 1 Kings 13. 26. f and 8:22. nor-broken Zech.11.16 .

in with the general Senſe of the brake it Jer. 28. 10 . Et fractum navak 46
Word I am not able to deter

Perfringitan 23 neither - and - broken Ezek.

mine. breaketh Prov. 25.15 .

24 Frangi gavas 47

torn of broken i King's 13. 28 . ſhall ye
break Exod. 12. 46 . to be broken Jon. 1. 4.

haih broken Iſai. 14. 5 . Idem un

ye ſhall break Lev. II . 33. thou brakeſt Ezek. 29.7.

he brake Pfal. 105.16. Frangent 9990 ? 26 Idem gaun 49

Confregitte 7720 3 They ſhall — break Numb. 9 . thou ſhalt be broken -32.28.

hath broken thee Ezek . 27.26. 12. T quench to break Pfal.
Frangetur han? 50

4 104. 11 . ſhall be broken Lev. 6. 28 +

And he ſmall break it ſai. 30 .
Et fregerunt 9722 ? 27 21. —-15. 12. Prov . 6. 15. Dan.I

14: and brake fudg: 7. 20.

5 Frangent eum
28 Et confractus eſt 70 !? 51

hath broken Pſal. 69. 20 . ſhall deſtroy him to break him
and broken Jer. 50. 23 .

6 Dan. 11. 26 . Frangetur Un 52

Thou haſt broken Jer . 28. 13 . NIPH . Fractus,
29 let-be broken Job 31. 22. ſhall

um fuit
be broken Dan. 11. 4 .

Then ſhalt thou break – 19 .
-

be hurt Exod. 22. 10 mpo 9. TT
Et frangatur wuni 53

is broken hjai. 14. 29. Jer. or the pitcher be broken Eccleſ.

8 23. 9. is-broken —48. 17 .
I have broken 2. 20. -28 .

-2 Idem 129? 30 Et fracta fuit gumi 54

2. — 48. 38. Ezek . 30. 21 . is broken Pfal. 124.7 . and-brake i Sam . 4. 18.4

? 9 . Et fra &tum fuerit au 31 and ſhall be broken Job 24.
And, but, that I will break and it be hurt Exod. 22. 14 20. ( and deſtroyed Yer. 51. 8.

Lev . 26. 19. Ezek. 5. 16 . + 13.

Et

Fraתֶרְּבְׁשִנ43 &ta

q

Frangetרבשי רבְׁשִי 21

Frattamתֶרָּבְׁשִּנַה44

22 Etתֶרֶּבְׁשִּנַהְו45 fractam

34. 4, 16 .

Fregitרַמָא I
Freּורְּבְׁשת !!getis

1de12ּודּבְׁשִּת25 Frangerisרֵבָּׁשִּת48

Fregitרבש 2

Etמהָרָבְׁשּו franget ea

8. 25 .

Fragitהָרְבָׁש והורבש רֵבָּׁשִּיַו

Fregijiiָּתְרַבָׁש

רַּבְׁשִנ

Etָּתְרַבָׁשְו franges 7

10 .

Fregiיִּתְרַבָׁש -

12. 6 .

Etיִּתְרַבָׁשְו confringam
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ריִּבְׁשַא Cumןֹורְבִׁשְב frattione 100

22 .

1

.

IOI

Confringenturהָנְרַבָּׁשִּת57

Inרַּבְׁשִמְב* matrice IO2O

II .

Fluiusיֵרְּבְׁשִמ יֵרְּבְׁשִמ103

Fluttusךיֶרֶּבְׁשִמ104 tui

6oרָּבׁש

.

Etרַּבִׁשְו.61 confregit
-

Io5םיִרְבֹׁשCombarantes

-

.

Idem־רָּבְׁשִל107

.

ܪܸܕܸܗܪܲܕ_84 .

>

ּורְּבִׁש Etּורְבִׁשְו109 comparate
-

.

Et frangetur 9739 ?? 55 Hiph . Perfrin- zapis 77

and ſhall be broken Dan . II . gerem with the breaking Ezek, 21. 6 .

Shall I bring to the birth Ifai. + 11 .

Et confractae ſunt manil 56 66 . 9 . Os matricis, ma- un *
And were broken 2 Chron. 20. Hoph. Confrac- inzapin 78 trix

37. tusfum the birth 2 Kings 19. 3. Tjai.

am I hurt Jer. 8. 21 . 37: 3

Thall be broken Pſal. 37. 15 , 17, Confractionem 720 * 79

they ſhall be broken off Iſai. 27 . the affliction Amos 6. 6 . In the place of the breaking

Quaſi fractura en 80gani 80 forth Hof. 13. 13 .

Et fracti funt 7awni 58 as the breaking Ifai. 30.14 .

and are broken Ezek. 31. 12 . Et prae confrac- nawet 81 the waves of the breakers 2 Sam .

PIH . Effregit au 5959 for vexation to breaking —65. 22. 5. the - waves Pſal. 93.4.

brake Exod. 9. 25 . 14

Perfregit 920 Fractura, fra &tio, 720 * 82 thy waves —42.7. - 88.7. Jon .

he brake in pieces 2 Chr. 34. 4. confra &tio, con 2. 3 .

4 brake he Pfal. 76. 3. The tritio

hath broken — 107. 16. Iſai. broker: - Lev . 21. 19, 19. 4 a, II . Emere, comparare:

21. 9. Lam. 3. 4 . the, breach 24. 20, 20. Prov., vendere.

15. 4. Ifai. 30. 26. a --breach

and brake the images 2 Kin . 18 . Jer. 14. 17. the, deſtruction

4. 4 And he brake in pieces Prov. 16. 18. – 18. 12. Ifai. they bought Gen. 47. 14

2 Kings 23. 14. He ſhall 15. 5. Jer. 4. 20, 20. Lam . 2 . Ademendum jaw ? 106
break alſo Fer. 43. 13. 1 and 11. 3. 48. q the hurt Jer. for to buy —41 . 57. to buy
broken Lam. 2. 9 . 6. 14. —8.11 , 21 . 42. 3 , 5

Fregiſti pravi 62 Idem naui 83

thou brakeſt Exod. 34. 1. Deut. deſtruction Prov. 17. 19 . to buy 7, 10. —43 . 20, 22,

10.2. Pfal. 74. 13. I thou haſt Et confr .contritio yan? Comparate, emite 1720 108
broken —3.7 And the deſtruction Iſai. 1. 28 . buy 2. Ifai. 55. I , I.

Confregerunt 972 63 and a — deſtruction Jer. 4. 6 .

brake they in pieces 2 Kings 11 . and - deſtruction —6. 1. -48.- and buy Gen. 42. 2:

18. 9 did-break in pieces 3. —50. 22. -51 . 54. ( and Et vendidit Tau!? 110!!

25. 13. ( brake Yer. 52. 17. —craſhing Zeph . 1. 10. and ſold –41 . 56.

Idem at 64 85

brake-- in pieces 2 Chr. 23. 17. and deſtruction Ifai. 59. 7. nor and (we will ] buy --- 43.4 .

Et confringetis omavy 65 deſtruction --60. 18.
and break Deut . 12 . 3 . Et contritio gawa! 86 Ye ſhall buy Deut. 2. 6 .

Et confringens gavpi 66 and deſtruction Iſai. 51. 19 . HIPH .

and brake in pieces 1 Kings 19 . Idemnavn! 87
dans

and deſtruction Lam. 3.47 of him that ſelleth Prov. II .

Et confringendo any 67 In contritione para 88 26 .?

and quite break down f and in
in the deſtruction --4. 10 . Vendens, vendi me 114

breaking down fəalt break down Contritionem meam ??? 89
Exod . 23. 24. my hurt Jer. 10. 19. he - that ſold Gen. 42. 6 .

Confringam garn 68

I will break in pieces Ifai. 45. 2 . thy deſtruction Ezek. 32. 9.
Thou ſhalt fell me Deut. 2. 28 .

Confract. tua 7226 91 Vendemus gava 116

And I brake Job 29. 17. thine affliction Jer. 30. 15. ! and fell Amos 8. 6 ,

Et confregi eas D722870 thy breach Lam . 2. 13 .

and brake them Deut. 9. 17 . 92 that we may
ſell

5.

Confringes gaun 71 of thy bruiſe Nah. 3. 19. Annona
break down Exod. 23. 24. 4 Fractura tua 1720 ? 93 corn Gen. 42. I , 2 , 19 . Amios

Thou breakeſt Pſal.48.7. Thy bruiſe Jer. 30. 12 . 8. 5. victuals Neb. 10. 31 %

Confringet jau ! 72 Fra &turum ejus

he breaketh — 46.9. & willhe theinterpretation [ f the break

break Ifai. 38. 13 . ing] thereof Judg. 7. 15. the corn Gen. 43. 2 .

Pro annona 722

and brake Exod. 32. 19. Pſal. whoſe breaking Ijai. 30. 13 : for the corn --47 . 14.

105. 33. Dan .8.7.4 and brake Shevarim n . p. ??? 96 Annonae ejus 977

down 2 Chron . 14. 3 * 2. yea, Shebarim yoſh . 7. 5 . his corn —44. 2 .

-breaketh Pfal. 29. 5 . Aconfractionibus 3'9202 97 Annonain ſuanı

Confringetis gavn 74 by reaſon of breakings Yob 41. the corn -42, 26 .

break down Deut. 7. 5 . 25 17 .

75 Fracturas ejus 79 98

break Exod. 34. 13 . the breaches thereof Pfal.60.2.

Et confregerunt 172072 76 Fractio, contritio inqu * 99

and brake 2 Chron . 31. I. deſtruction Jer. 17. 18.

Idemרֶבֶׁשָו IIIהָרְּבְׁשִנְוEt comibarabimus

סֶפְרַּבִׁשְו Comparabitisּורְּבְׁשִּת
I I2

Venum-ריִּבְׁשַמ113

II .

curans

Confraditioְךְרְבִׁש90 tua II5יִנֵריִבְׁשַּתVerndes inibi

Etהָרְּבַׁשֲאְו69 prefregi

Etהָריִּבְׁשַנַו117 vendermus

Frakturaeְךֶרְבִׁשְל92 tuae

רֶבֶׁש*
118

.

ֹורְבִׁש3294.

Idemרֶגֶׁשַה 119

Etרֵּבַׁשְיַו,73 confregit Frakturaהָרְבִׁש95 cjus I 20

םיִרָבְׁשַה
I21

-

סָרְבָׁש
122

ּורֵּבַׁשְּת

Ideamןּורֵּבַׁשְּת היֶרָבְׁש

ובש
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תבש תבש

Ceתֹוּבְׁשִי /at

ש

Etתבְׁשִיְו cellabit mus

Quiefcetתּבְׁשִּת

CeJareתיִּבְׁשַמ26 faciens

IO

יִּתְרַּבְׂש
I

תיִּבְׁשַהְל

2

Idemותבֵׁשְו I2

Sperabuntּורְּבַׁשְי תיִּבְׁשַלְו

Sperantּורֵּבַׁשְי

Sperantןּורֵּבַׁשְי Faciteּותיִּבְׁשַה29 ut ceJet

Expectabitisהָנְרֵּבַׁשְּת Faciamהָתיִּבְׁשַא39 ut ceJet

Abיִרְבְׂשִמ expectatione mea Etּותְּבְׁשִנְו celiabunt

3rתיִּבְׁשַּתCefare jines

e 9 .

2. 13 .

CeJareתיִבְׁשַי38 faciet

Et,תיִּבְׁשִהְו17 cellare fecit

6 Et facietis ut maumi 24

who ceaſeth Hof. 7. 4 . cellent

12 1865 Et quievit riau ! 7
and

you
make them reſt Exod .

and he reſted Gen. 2. 2. ceaſed 5 : 5 .

Hath two Significations. Foſh. 5. 12 . Ēt ceſare facia- viņayni 25
8

1. Sperare, expectare. yea ;- ſhall ceaſe Prov. 22.10 . and cauſe to ceaſe Neh. 4. II

To look attentively either in 9 + 5 .

Expectation, [ Signif. I.] or in ſhall reſt Lev. 26. 34, ſhall-

viewing, conſidering, contem- reſt35: { ſhould - ceaſe Neh.6.3. He maketh — to ceaſe Pſal. 46 .

plating, ( Signif. II .) Quiefcetis nown 9. I will cauſe to ceaſe Jer.

ſhall ye celebrate to reſt Lev.of
16 .

9 .

Pih . Exfpeétavi may Ad ceſſare faci- mana 2723. 32 .

I have hoped Pſal. 119. 166 . Ceſabunt inani?
inadi II endum

Sperarunt gairy Thall ceaſe Jer. 31. 36. that thou mighteſt ſtill f cauſe

hoped Eſth. 9. 1:
to ceaſe Pfal. 8. 2 .

3 ſhall - ceaſe Gen. 8. 22 .-
Et ad ceſſare fa- navy 28

can - hope Iſai. 38. 18 . Et quieverunt, inw! 13
ciendum

4 ceſarunt, even to make-to fail up to ceaſe

wait Pfal. 145. 15 . So-- reſted . Exod. 16. 30. So Amos 8.4.

5 -ceaſed Job 32. I.

wait –104 . 27 NIPH.Et ceſſabit navn 14 cauſe - to ceaſe Iſai.30. 11 .

6 ſhall ceaſe Iſai. 17. 3. Ezek. 30 .

Would ye tarry Ruth . 1.13.
18. --- 33. 28 . I would make-to ceaſe Deut:

7 inavi 15 32. 26.

of my hope . 116 .
and ceaſe _ - 6 . 6 .

8

Exſpectatio ejus 97203
Hiph . Ceſareniawn 16 ſhalt thou ſuffer — to be lacking

whoſe hope –146. 5 . fecit of to ceaſe, to be diſuſed Lev.

hath - left thee + cauſed to ceaſe

unto thee Ruth 4. 14 .

II. Conſiderare. See Sig
, n'apNI 17 cauſeth - to ceaſe Prov. 18. 18.

nif. I.
abolevit ſhall cauſe to ceaſe Dan. 9 .

Confiderans 7pine 9 And he put down of cauſed to 27.

viewed Neb . 2. 13 , 15 .
ceaſe 2 Kin . 23. 5. ( and ſhall

cauſe to ceaſe Jer. 36. 29. byt And he took away of cauſed to

- ſhall cauſe to ceaſe Dan . ceaſe 2 Kings 23.11. ( and let

II . 18. -ceaſe 2 Chron . 16. 5 .

,

Thou haſt made — to ceaſe Pſal. amovebitis

89. 44. 4 Thou putteſt away ye ſhall put away of cauſe to
Quieſcere, ceſſare. To

+ cauſeſt to ceaſe -119.119..
ceaſe, forbear to uſe Excd. 12 .

ceaſe to act, or, to be ; to reſt
ceſſet 19 15

from acting or working. It

I havemade to ceaſe Tſài. 16 . Sabbathum , ceſa- nau 35

differeth from 577 [Root 548. )
10. 21. 2. I willmake tio , quies

thus : 577 is negative of Acti to ceaſe Ezek. 12. 23. q I have a, the fabbath Exod. 16. 25, 26 .
on or Exiſtence, whether it be

cauſed - to fail Jer. 48. 33. -20. 10. Lev. 23. 3. -- 25.

20 2. Deut. 5. 14. 2 Kings 4. 23 .

always ſuppoſeth Action or Ex
and I will rid + cauſe to ceaſe 1 Chron . 9. 32. Ifai. 56. 2 , 6.

iſtence to be before begun, and
Lev. 26. 6. I and I will cauſe

for ſome Time continued .

-to ceaſe Iſai. 13. 11. Then , Ēt ſabbathum navy 36

Quievit navn
Moreover will I cauſe to ceaſe and fabbaths Ifai. 1. 13. Lam.

he had reſted Gen. 2. 3. he Jer. 7 : 34 : - 48. 35. I will 2. 6 ..

reſted Exod. 31. 17. Toppreſ- alſo make -- to ceaſe Ezek. 7 . Sabbathum nown 37

for ceaſed ſai. 14. 4. is ceaſed 24. Thus will I make-to ceaſe the fabbath Exod. 16. 29 .

Lam. 5. 15. ( ceaſeth Ifai. 24. -23 . 27, 48. –26 . 13. -30 . 20. 8,11 . —-31. 14, 15 , 16, 16.

8, 8. –33 . 8 . 10, 13. —-34 . 25. Hof. 1 . 4. -35. 3. Lev. 23. 11 , 15 , 16 .

2. II of 13 Numb. 15. 32. --28. 9. Deut.

did - reſt Lev . 26. 35. 9 city 5. 12 , 15. 2 Kings 11. 5, 7, 9 .
ceaſed Iſai. 14. 4. and I will cauſe thee to ceaſe -16. 18. 2 Chron . 23 • 4 , 8.

3
Ezek. 16. 41 . Neb . io . 31 + 32. —13: 15,

then ſhall - keep fo reſt Lev. Faciam ut cef. Sinaun! 22 17, 18 , 19, 19, 19, 22. Pfal.

ſent ipi 92. title. Jer. 17. 21, 22, 22,

4 and cauſe them to ceaſe Ezek. 24, 24 , 27, 27. Ezek. 46. I , 4 ;
have ceaſed Lain . 5. 14.

12. Every fabbath of on the

Quieſces raon 5 Etfacientcellare un'aun! 23 fabbath -day Lev . 24. 8, 8 .

thou ſhalt reſt Exod. 23. 12 . So ſhall - make - ceaſe Joh. 22.

34. 21 , 21 . 25. and the fabbath Amos 8. 5 .

Etתֶבְׁשִּיַו33 ce /are fecit

תבש תבש1866
Focijָּתַּבְׁשִה18 ?z ce /Jare Cejare,ּותיִּבְׁשַּת34 facietis

-

Feciיִּתַּבְׁשִה ut celJet

תָּבַׁש*

or;תבש be not before begun
Etיִּתַּבְׁשִהְו faciam ut celJet

-66.23.

I

3

Quieuitהָתְבָׁש 2

2IְךיִּתַּבְׁשִהְוFaciano cellare te
-

Etהָתְבָׁשְו quiefcet
.

25. 2 .

Cּותָנָׁש ://ant

34. 10.

Etתָּבַׁשַהְו38 jabbatbum

In
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.

Inתָּבַׁשַּב Jabbatbo 1demתֶבָׁש

ܐܹܕܵܪܕ
I

.

2

Regentּוגְׂשה 3

Celationesָהֶחַּבְׁשִמ* ejus

4

5

6

תֹותָּבַׁש 46

Sabbathaתֹותָּבַׁשַה47

39 58

of them on the ſabbath Neb. 10. to ſit ſtill of to ceaſe, to do no

.31 + 32. 13. 15, 16, 21 , thing iſai. 30. 7.Ifai
1868

Sabbathum nav? 40 Cum cefationepe- nana 59

call the fabbath Ifai. 58. 13, nitus Creſcere, augeri; mul

A fabbatho nau??npur 4141 in the ſame place [fo as to exiſt tiplicari.
from the fabbath 13 . no more] 2 Sam . 23. 7.

Sabbathum nav 42 Quies mea ft mou 60 Augebitur, crefcet more!

the -- fabbath Exod. 16. 23 .
that I

may dwell ( that may I ſhould increaſe yob 8 . 7,

31. 15. a fabbath –35. 2. Lev. reſt after my Troubles and can grow up fi . he ſhall

16. 31. -23 . 3, 32. a ſabbath Wandrings.
But fee under grow Pſal. 92. 12 .

of reſt --25. 4, 6. Numb. 28. 10 Root 804 : 66.] Pfal. Pin. Facies ut un

10. Neb. 9. 14. ( every fabbath 27.4. creſcat

+ the fabbath the fabbath 1 Chr. Ceffationem ejus inga 61 ſhalt thou make-to grow Ifai.

9. 32 .. the loſs of his time of his ceaſing 17. II.

Sabbathum vef- banau 43 to work Exod. 21. 19 . HIPH.

trum 62 they increaſe Pfal. 73. 12.

your fabbath Lev. 23. 32. at her fabbaths Lam . 1.7. Augens

In fabbatbo fuo inawa 44
He increaſeth Job 12. 23.

of every fabbath + ofihefabbath Augebis WIEN

in its fabbath Numb. 28. 10 . thou magnify –36. 245

I from one fabbath to another
1867

Multusz amplus si *

from the time of a fabbath great 26. excellent -37.

unto his fabbath Ifai.66. 23.
Errare.

23.
This Root and

Et ſabbathum ejus Anaut 45

and her fabbaths Hof. 2. II + 1.19[Root_1870 .) are inSenſe

the ſame. To wander as Sheep,
13 .

Sabbatha ninau
or as the Blind wander out of

1869
fabbaths Lev . 23. 15. the Way, Ezek. 34. 6. Deut.

27. 18. [Root 1870 : 11 , 12. ]

the fabbaths Neb . 10.33 + 34.
Toerr, to do what is wrong,

ToExtolli, exaltari.

Infabbathis ninawa 48 through Ignorance, Miſtake, be raiſed high , as an inacceſlible,

in the fabbaths Ezek. 46. 3 .
bad Advice or Perſuafion ; or impregnable Fortreſs, Prov . 18.

through the Violence of ſome it . Ifai. 26. 5. -as à Perſona

and in the fabbaths -45. 17.
ſtrong Paffion or Affection . that is lodged in ſuch a Place of

Hence, to be tranſported, or Defence, Yob 5. 11. Prov. 18.
50

in , on , for the fabbaths i Cbron. carried away with ſuch an Af- 10. Hence, in Pihel, to ſet

23. 31. 2 Chron . 2. 4 + 3 . fection, to be raviſhed, [ 1870 : on high , or out of the Reach of

8. 13. –31. 3 .
8.] Danger, Nº 8, &c. A Refuge,

Sabbatha on ninas 51 Erravit 10 I Defence ; a high, impregnable

the fabbaths Lev. 23. 38. he erred Lev. 5. 18 . Fort, or Tower, Nº 14, &c.

Errans daw 2 -as a Point of Knowledge,

Sabbatba mea inhou the deceived Fob 12. 16. ( I
which is above the Reachof

my
fabbaths Exod . human Underſtanding, Nº . 5.went aſtray. Pfal. 119. 67.

19. 3, 30. —26 . 2. Iſai. 56 .
3

-as God in Power and Excel

Ezek. 20. 12 , 16, 20 , 21 , 24 .
4.

cellency is raiſed above al hu .
that finneth ignorantly Numb.

22. 8. —23.38. --44. 24.
man Attainment, Nº 6 .3 ,

Et a fabbathis isinauni 53

meis ignorance 25. q an error Eccl.

and from my fabbaths --22 . 5.6 + 5 . too ſtrong Deut. 2. 36 .

26 .
5

In ſabbathis inhawa 54 through, in , by ignorance Lev. may be exalted fob 5. 11.

vef.
4. 2 , 22, 27. -5.15..Num . 15. NIPH. Et elatus

in
your

fabbaths Lev . 26. 35, erit
26, 27, 28, 29. q unwittingly

Lev. 22. 14. Joh. 20. 3. q at, and - ſhall be exalted Ifai. 2 .

her fabbaths 34, 34, 436 2 Chr. unawares Numb. 35. II, 15. II , 17.

36. 21 . Joh. 20. 9.
Et exaltabitur ?

Quies, requies, ginan
6 and is ſafe Prov. 18. 10 .

ceffatio
as an error Ecclef. 10. 5 .

the reft Exod . 16. 23. of reſt. 7 it is high Pfal. 139.

-31 . 15. --35. 2. Lev. 16. by ignorance Numb. 15. 24 . Exaltatus, um eft app
8

31. 23. 3 , 32. - 25. 4, 5.
is excellent -148 . 13. 4 isq

à fabbath --23. 24 , 39, 39 : his ignorance Lev . 5. 18 .
exalted Iſai. 12. 4. –33..5.

57
Errorem ipſor . Donato 9 Elevatus, a 72.0?

to ſit up to to ceaſe, to have done their ignorance Numb. 15. 25 . high Prov. 18. 11. Tjai. 30 .

working Pfal. 127. 2. I to
13. lofty --26 . 5 .

ceaſe Prov. 20. 3.
mine error Job 19. 4 .

Vol . II. Pih .

Etתֹותָּבַׁשְבּו49 in Jabbathis

Inתותָּבַׁשַל [abbatba

I

25. 8 , 8.

inhou 52

31. 13. Lev.

Erransתֶנֶגׁשַה

-
. 15. 28,

Errorהֶגָנְׁש* 4

Superiorהָנְנָׂש fuit ܙܕܸܕ
1

Perהָגָגְׁשִנ errorem Extolanturּובְגָׂש
2

בַּגְׂשִנְו 3

>

Sabbatbaָהיֶתֹחְּבַׁש55 ejus

ܪܕܐܕܕ 4

56 Sicutהָנָנְׁשִמ error

Sublimise2הָבְגְׁשִנ 5

Perהָנָנְׁשִל errorem 6 .

6

Erroremֹותָגְנִׁש ejus

Cellatioתֶבֶׁש* םָתְגְגִׁש 7

Error.יִתָנּוׁשְמ meus Іо

4 R



18yo 1876
1870 הגשבגש לגשהגשדשעגש

Pin . Exaltaboּוהֵבְּגַׁשֲא 8 Errabuntּונְׁשִי it

eum

I will ſet Sim on high Pfal.

91. 14. I 2

Extollesיִנֵבְּגַׁשת me 9

C

IO

defend me Pſal. 59. I. 1 ſet

me up on high -69. 29.

Et elevat !

Yet fetteth he - on high - 107.

41. Therefore tall ſet up

Ifai. 9.11 of 1o.

1

Errareיִנֵנְׁשַּת facias me Amensעָּגְׁשְמַה 2

Extolletְךְבָּנַׁשְו te II

ſin through ignorance Lev. 4 .

187413. | wandred Ezek. 34. 6 .

HiPh. Errare fa.

ciens
Amens, demens. To

he that maketh to wander

be mad ,or diſtracted .

Deut . 27. 18. ( cauſeth - to goq

aſtray Prov. 28. 10 . Pyh . Amens vauja

Et errare faciens jaunai 13 mad . Deut. 28. 34. Jer. 29 .
and the deceiver Job 12. 16. 26. Hof. 9.7.

14

O let me not wander Pfal. 119 . this mad 2 Kings 9. 11 .

: 3

mad-men i Sam .21. 157.16 ,

errors 19. 12. Hith . Amentem yanan 4

16 ſe fingens

Shiggaion --7. title. is mad 14 5 15 ,

Odae erraticae, nii * 17 Ad infaniendum yamu?? 5

mixtae
to play the madman 15 * 16 .

6Sigioneth Hab. 3. 1 .

with madneſs Deut. 28. 28. I

an overſight Gen. 43. 12 . furiouſly 2 Kings 9. 20.

Idem yiyawa 7

with madneſs Zech. 12. 4.

IO .
Amentesםיִעָּבְׁשִמ

Erroresתֹואיִגְׁש* 15

Extollitביִּבְׂשַי13 Cantioןֹויָגְׁש* erratica

defend thee Pſal. 20. 1 .

Pyh . Extolletur gay 12

ſhall be ſafe Prov . 29. 25 .

HIPH .

exalteth Job 36. 22 .

Exaltatio, locus DWR 14

ſublimis et tutus

a, refuge Pſal. 9. 9; 9. -46.

7, 11. q defence - 59. 16 .

Locus excelſus apon

Miſgab Jer. 48. 1 .

In arcem ſublimem divas

for a refuge Pfal. 48. 3. refuge

ܪܐܢܕ*

Amentidןֹועָּגִׁשְּב*

Errorהֶנְׁשִמ* 18

I5בָנְׁשִּמַה

ܪܕܕܲܕ_16

-94. 22 .

Elationemבָנְׁשִמ17
הגש 1871

Vide rad. XW

។ 1875

the high fort Ifai. 25. 12 .

Locus editus meus en 18

arxſublimis mea

my high tower 2 Sam . 22. 3 .

Pſal. 18. 2. —144. 2. ( my

defence —59.9,17. —62.2,6.

Locus ſublimisejus jau 19

his place of defence Ifai. 33 .

16 .

Emiſſum , emiffio foetus.

1872

Profpicere, refpicere. To

look wiſtly, or with particular

Obſervation .

Emiſſum , i.e .foe- *

tus emiſſus

that cometh Exod . 13. 12. I

the increaſe Deut. 7. 13. -28.

4, 18, 51 .

HIPHַחיִגְׁשִה . Pro /picit I

he looketh Pſal. 33. 14 .
הגש 1870

Profpiciensםיִגְׁשַמ 2

he looketh Cant. 2. 9 . 71876
See M RootErrare.

1867

Refpicientּוחיִנְׁשַי 3

Thall narrowly look Iſai. 14.16 . Hath two Significations.
Errauiיִתיִנָׁש I

I have erred Job 6.24. - 19.4.0

Erraruntוגש
2

לגש1873
ܕ

have erred Iſai. 28. 7, 7 , they

err 7 .

Errans eſt mai

is deceived Prov. 20. I. ( that

erreth Ezek . 45. 20.

Errantesםיִגֹׁש
I

them that err Pfal. 119. 118,

Vitzabitהָנֶלָּנְׁשִי eam

הָנְלַגְׁשִּת
Errantesםינשה

which do err 21 .
tur

Aberrareתֹוגְׁשִל

I. Mamma, uber. A.

Woman's Breaſts, Mr. Lowth

readeth lſai. 32. 11 , 12, 13 .

thus ; Gird ſackcloth upon your

3 Vitiare, violare muli- loins, upon your mourning breaſts.

Upon the pleaſant fields, upon the
er € 111 .

fruitful vine, upon the land of

4 my people all come up thorns,
ſhall lie with her Deut. 28. 30. & c. It may alſo ſignify Nou

Nipu.Vitiabun- napaun5 2 riſhment or comfortable Suſten

tation of
any Kind, as Ifai. 60 .

6 ſhall be raviſhed Tſai. 13. 16 . 16. -66. 11. (See Root 1877 :

41, 42.]
Pin . Vitiata fuifti mau

3

thou haft--been lien with Jer. Mammam 70 *

the breaſt Lam. 4. 3 .

4

the
queen Pſal. 45. 9. (So it is the, breaſts Gen. 49. 25. Yob

9 uſed in the Chaldee, Root 2549.] 3. 12. Ezek. 16. 7. ( the teats.

5 Iſai. 32. 12 .

queen alſo Neb, 2. 6 ..

the breaſts Joel 2. 16 .

to err Prov. 19. 27. Zech . 14. 2.

Etהֶנְׁשֶאָו errani
7

and have erred 1 Sam. 26. 21 .

Errabisהֶנְׁשִּת 8 3. 2 .

be thou raviſh'd Prov. 5. 19 ,

wilt thou be raviſh'd 20,
Conjuxלֶגֶׁש* ܪ* Maminaeםִיַדָׁש 2

Errabitהֶנְׁשִי

he ſhall go aſtray 23.
Etלֶגֶׁשַהְו conjux

Errabitisּוגְׁשִּת Io the

ye have erred Numb. 15. 22 .
Idem.םִיָרֶׁש 3

1

Et



1877 ។។ ៥។ דש
1877990

Valtatoresםיִדְרׁש

Aםִיָלָׁשְמ mammts Vatatoresםיִדְדֹוׁשַה

Uberaיֵרְׁש Vaftatoribusםיִדְרׁשְל

Valtatoresיֵדְרׁש

23. 21 .

Uberaיַדָׁש mea
IO -2 . 17 :

:

יַרָׁשְו
II

-

.

Uberaְךִיַדָׁש tua

137. 8 .
3. IO.

12 רׁשַה

Etְךִיַדָאְו abera tua
ΙΟ

2. 4 ..

Uberumfuorumָהיֶדָׁש
II

רׁשְכּו37

Uberaמןֶהיֵרְׁש ipjarai
I 2

T :

.

.

I5דֹוׁשָי

Daemonibusםיִרִׁשַל*

־דֶּבַׁשְמ

Et mammae D'70?
ſtruction —24. 2. Hof: 7. 13 .4 .

6

and - breaſts Cant. 8. 8. Hof. The, ſpoilers fer. 12. 12. — f the ſpoiler ceaſeth Iſai. 16. 4.

51. 53 ,9. 14.
the, ſpoiling —22. 4. Jer.

5 7. 48. 3. | waſting. Ifai. 59. 7 .

from the breaſts Iſai. 28. 9 . the ſpoilers 48 . —60. 18. ſtrengthneth the

6 8 ſpoiled Amos 5. 9,

breaſts Pſal. 22. 9. the breaſts of robbers Job 12. 6. Et vaftatio jur 33Top

Cant. 8. 1. the paps Ezek.q 9 ſo that the ſpoiled 9. 9 for ſpoil

robbers Obad . 5 . ing Hab. 1. 3. ( and the ſpoil

7 Vaſtatus 71793

my breaſts Cant. 1. 13 . dead Judg . 5. 27. q ſpoiled Idem jej? 34

Et ubera mea '70 8 Iſai. 33. 1. Jer. 4. 30. and ſpoil yer. 6. 7. -20 . 8 .

and my breaſts --- 8 . 10.
Vaſtata 771707 Ezek. 45. 9. ( and deſolation

9 who art to be deſtroyed Pſal. Hoſ. 12. 1. q and robbery Amos

Thy - breaſts —4. 5. — 7 . 3

+ 4, thy breaſts 8 + 9, Vaſtando 7979 Vaftatio Juin 35

We be utterly deſtroyed + in
defolation ſai. 51. 19 .

and thy breaſts 7 to 8. and deſtroying we be deſtroyed Mic. Sicut vaftatio tog 36

thine own breaſts Ezek. 23.34.
as a deſtruction - 13. 6. & as

Ad vaſtandum 7170? 13 - ſpoiled Hf. 10. 14.

her breaſts Hof.2. 2 + 4 . to ſpoil Jer .47.4. Et ficut vaſtatio

Et vaſtate 777 1414 and as a deſtruction Yoel i. 15.

their breaſts Ezek . 23. 3 . and ſpoil -49 . 28. Ad vaſtationem juis 38

Vaftabit giving 15 At deſtruciion Job 5. 22,

waſteth Pſal. 91. 6. A vaftatione given 39

II. Daemon , Spiritus Vaftabit eos on 16 of deſtrucion 21. becauſe of

malignus. Thall deſtroy them Prov . 11.3 . deſtruction Hof. 9. 6. & from

Niph. Vaſtati 1707 17 the breaſt Job 24. 9. ( See Root

13 fumus 1876.] For the oppreſſion

unto devils Deut. 32. 17. Pfal. We be - ſpoiled Mic. 2. 4 . Pfal. 12. 5 .

106. 37: [This Word rather Vaſtans "qur 18
belongs to the following Root, He that waſteth Prov . 19. 26 . II . Humidum , pingue.
and may ſignify Deſtroyer, mean Vaſtabis 77em 19

ing malignant Spirits, or ſuch
ſpoil —24. 15:

Idol-Gods as, inſtead of doing
Pinguedo 10 * 40

the ſpoiler Tſai. 16. 4.
them good, would prove

their
he ſhall ſpoil Hof. 10. 2 .

Et pinguedinem 40 41
Ruin .] Vaſtabit eos 677 ? and the breaſt -6.16. [See

ſhall ſpoil them Jer. 5.6. Root 1876.]

Pүн . Vaſtatus, a
A, de pinguedine tein 42

fuit
from the breaſt Job 24. 9. &

is laid waſte Ifai. 15. 1, 1. with the breaſts Ifai. 66. II .

23. I , 14. & is ſpoiled Jer. 48 .
[ See Root 1876.)

Hath four Significations.
15 , 20. —49. 10. Jordan is

ſpoiled Zech. 11. 3. ( is waſted

Joel 1. 10, 10 . III. Sympbonia muſica,

I. Vaſtari, devaſtari. aut inſtrumentum aliquod
To lay waſte, to ſpoil, deſtroy. is ſpoiled Jer. 10. 20. muficum . The Senſe here is

Vaſtata eft 7774 24

Et vaftabunt ?7771 is ſpoiled 4. 20. -49. 3 .

and they ſhall ſpoil Ezek. 32 . 43

Vaſtata eft 777 25 muſical inſtruments, and that of

is laid waſte. Nah. 3. 7 .
all ſorts Ecclef. 2. 8 .

oppreſs me Pſal. 17: 9. Idem 77742 26

Vaſtans eft, es, 710 7710 3 it is ſpoiled Jer. 48. 1 .

erit, vaſtator
omni

Vaſtati funt 1773 27
IV. Praepotens,

the deſtroyer Job 15. 21. of are ſpoiled -4 . 20 . potens. This Title of the

the ſpoiler Jjai. 16. 4. the, a divine Majeſty cannot ſurely

ſpoiler Jer . 15. 8. --48.8, 18 , are ſpoiled Zech. 11. 2 . be taken from this Root. The

32. -51 . 56. ( ſpoileth Ifai. Vaſtati ſumus 1277 29. moſt probable Derivation of

21. 2. ( ſpoileſt –33 . I , toI we are ſpoiled Jer. 4. 13. -9.

ſpoil to ſpoiling i. will spoil who is, ?? , Jufficiency, enough,

Fer. 47. 4. hath ſpoiled Hoph . 101.
Vaſtabitur Teja! 30. [Root 377.]denoting his infinite

25. 36 . -51 . 55 . ſhall be ſpoiled Hoſ, 10. 14. Sufficiency for himſelf, and for

? 4 all other Beings.

the ſpoiler -6 . 26 . thou ſhalt be ſpoiled Iſai. 33. 1 .

Et vaſtator 77wn! Vaſtator: vaftitas 70*5 32 Omnipotens deus 9 44

and the ſpoiler Ifai. 21. 2 . the robbery Prov.21.7. de- Almighty Gen. 17. 1. -28. 3 .

Vagabitדֵרַׁשְי20

2 1

-

דֵּבְׁש22

דדש1877

Ideinדָבְׁש23

ּודְרָׁשְו

very uncertain .

I

Zech . II . 3

Symphoniasתֹוּדִׁשְוהָעְׁש
I 2 .

Vajtaruntיִנוּדַט me 2

.

1

Ideiaּודָבְׁש28

putרשא forשis fromירש

19 418.

C

.

Vajtatorךדשַה 3I,דַׁשּוּתVa /taberis

דֵרׁשַהְו

35



1878הדשדדש הדש1879 הדש

3 : dgerהֶדָּׂשַה

.

.2

—35. 11. -43: 14. -48. 3 :II

the Almighty 49. 25. Exod.

6. 3. Numb. 24. 4 ; 16. Ruth I.

20. Job 5. 17. -6.4, 14..

8 .
3 , 5. 11. 7. - 13. 3. -3

15. 25. -21 . 15, 20. 22.

17, 23 , 25, 26. - 27. 10, 11 .

-29. 5. - 31. 2, 35. -32..

8. -33 . 4. –37. 23. -40.

2. Pſal.68. 14. -91. I. Ezek.

>

.

I. 24. IO . 5 :

.

יַּדַׁשְו Etהֶדָׂשַבּו in agro

-20 . 19 : Agroהֶדָׂשְל

dgerהֵרְׂש

Et omnipotens · nur 45

and the Almighty Ruth 1. 21.

Job 23. 16. 27. 2. -_- 34 . 10,:

neither the Almighty 12 .

35. 13 .

Omnipotenti on .46

to the Almighty 3 •

Āb omnipot. Two 47

from , of the Almighty -24.—24

1. -27. 13. Ifai. 13. 6. 7oel i.

15.

-22 .

-

.

דדש1878
.-

19,

.

Occare. Etהֵרְׁשּו ager
-

Occabitדֵּבַׁשְי I
> IOPin .

will he harrow Job 39. 10. I

ſhall break - clods Hof: 10.11 .

.

Etדֵרְׂשיִו accabit 2

and break the clods Ifai. 28 .

24.

Siddim , nom. O'yin *

vallis

Siddim Gen. 14. 3 , 8, 10 .

3 21. 24. 2 King's 7. 12. i Chr .

the field Gen. 2. 5 , 5, 19, 20 . 19. 9. Job 24. 6. Prov. 24. 27.

-3 . 1 , 14, 18. — 23. 11 , 13 ,I Jer. 14. 5. – 17. 3. 41.8.

the field and 17, 20. - 25. 10 . Ezek . 7. 15. -26. 6 , 8. Mic.

-30. 16. –31 . 4. à field 4. 10. Zech . 10. T. Mal. 3. I I.

33. 19. -34: 7. —-37. 73– 0 in the fields Judg. 9. 44:

47. 24. 49. 30, 32. -50. i Sam . 25. 15. 1 King's 16. 4..

13. Exod. 9. 22 , 25, 25. –10.. i Chroń . 27. 25. Jer. I g . 27

5,15 . - 22. 6 + 5. -23 . II , -40. 7, 13. ( as a wild roe info

out of the field 16, 29. Lev. 14 . d's one of the roes in the field

7. - 17. 5. 25. 12. -26 . 2 Sam. 2. 18 .

64. -27. 19, 20, 20 , 21. Num .

22. 4. Deut. 7. 22. - 14. 22 . and in the field Gen. 39. 5 .

- 28. 38. a field 7

Judg. 1. 14. - 9. 42. - 19. 16 . by the field Ecclef. 5. 9.4 8 .

Ruth 2. 2 , 3. 4. 5. 1 Sam . 8

II. 5. –17.44. -20. II , II , the country Gen. 14. 7. –32.

35. 2 Sam . II . 23. - 18. 6 . 3 4. Judg. 20. 6. Hof. 12. 12 .

-20 . 12. —21 . 10. 2 Kings 4 . And the field Gen. 23. 17,

39. —8. 6. - 9. 37. Job 5 . the field 19. —25. 9.41..

23 , 23. --40. 20. Pfal. 103 . 48. Numb. 23. 14. 1 Sam . 6 .

15. Cant. 2. 7. -3.5. 7. 11 14. 2 Kings 9.25 . - 18. 17 .

of 12. Ifai. 40. 6. — 43. 20 . Pſal. 78. 12. Prov. 24. 30. Ifai.

55. 12. fer. 6.25 . -7. 20 . 7. 3. -36. 2. & the fields Lev.

9. 22 21. 12. 4, 9 . 25.31. —27. 22. Joh. 21. 12.

14. 18. 27.6. - 28. 14. i Chron . 6. 56 4 41 . Obad.

32. 9, 25. Ezek. 16. 5, 7. 19. I the land 2 Sam. 9. 7.

17. 24. - 20. 4.6 . of 21.2 . - 9

31. 4, 6, 13 , 15: --- 32. 4. 4
But the field Lev. 25. 34.

33. 27. — 34. 5 , 8 , 27. -26 .-36 In agro TV

30. –38 . 20. -39. 4 , 5 , 10, in the field Gen. 36. 35 : = 49.

17. Hof: 2. 12 , 18 of 14, 20. 29, 30. in - field Exod. 22. 5

-4. 3. Joel 1. 12, 19. Mic. 1 . of 4. i Sam . 6. 18. i Chron . 1.

16 . fields Lev . 14. 53. A 46. 2 Chron. 26. 23. Pfal. 78.

Numb. 19. 16. the fields Judg. 43.- in the country Numb.

9. 27. 2 Sam . II . II . i Chr. 16 . 21. 20. Rutb 1. 6. I Sam . 6. 1 .

32. Jer. 32. 43. Ezek. 29. 5 . -27. 7, 11. I Chron . 8. 8 .

wild beaſts, beaſt po beoſts of in a -- foil of field Ezek. 17. 8.

the field Lev. 26. 22. 2 Kin. 14. Sicut ager 778?

9. 2 Chron. 25. 18. Job 39. 15. as a field Lev. 27. 21 ,

Hof. 13. 8. 1 of ground Joh.T De

24. 32. the ground 1 Sam . 14.
of a field 16. out of the field

25. 2 Sam . 23. 11. i Chron. 11 .I Judg. 5. 4. q of the fields

13. ---27.26. land Ruth
4. Lev. 27. 22. ( from , out of the

.

3. the land 2 Sam. 19. 29 + country Ruth 1. 6. - 4.3 .:

30. the country 1 Sam . 27. 5 . Et de
13

4 and of the field Lev. 27. 28 .

through , into the fields Numb. Ager meus TV 14

20. 17. –21.22 . q in-field my field Jer. 32. 7, 8.

Ruth 2. 8, 22. to field ljai. Ager tuus 15

thy field Lev . 19. 9, 19. —23.

In agro, agrum .7762 5 22. -25.42

in the field Gen. 4. 8. --23.
Ager tuus

17. -- 24. 63 , 65. ---* 29 . 2 .. thy field 3.

-30, 14: -34 . 5 , 28. –37. 17

15. Exod. 1 , 14. - 9. 3 , 19 , in thy fields Deut. 1 1. 15.

19, 21 , 25. - 16. 25. - 22 . In agro tuo 7.19 18

31 39. - 23. i6 . into theof 16. in thy field – 24. 19 .

field Numb. 22. 23. Deut. 21 . Ager ejus, ſuus 1771 19

1. - 22. 25; 27: 24. 19 . his field Gen. 23. 9. -47, 20.

--28.
32 16. Fors. 8. 24. Judg. his own field Exod. 22. 5 +

9. 32 , 43. -13 9. - 20. 31 .. 4. Lev. 27. 17, 18. Deut. 5 .

Ruth 2. 3, on the field 9, 17.

I Sam . 4. 2. 14. 15 -19.
?

20. 5. 24. - 30. 11 . to his field Neh . 13. 10 .

Ż Sam. 10. 8. - 14. 6. - 17.

8. i Kings II . 29. - 14. 11 . her land 2 Kings 8. 3 , 5 .

.

3

הֵרְׂשכ II

agroהֵרְׂשמ 12

a

הדש 1879

agroחֵרְׂשִמּו

In agro הֶדָׂשְב

Ager, campus. A Field .

The Country, in Contradiſtinc

tion to a Town or City . An

Eſtate in Land . Land that is

ploughed for Corn in Contra

diſtinction to Vineyards or Gar

dens . A Country, as the Coun

try of Moab, & c.

יִרָׂש

I5ָךְדָׂש

5. 8.
>

ְךֶדָׂש16

4gerהֶדָׂש* Ι

Inָךְדָׂשְב agro tuo

ְךֶרָׂשְב

the, à field Gen. 25. 27. Exod.

22. 5 + 4. Lev. 27. 4. Yoſh .

15. 18. Jud. 5. 18. 2 Kin . 19 .

26. 2 Chron. 31. 5. Prov. 27.

26. --31. 16. Tſai. 5. 8. -37.

27. Jer. 26. 18. Joel 1. 10 , II ,

20. Mic. 3. 12. T fields Num .

16.14 . q land. 1 Sam . 14.14.

wild + of the field 2 Kin. 4. 39,

39. ( ſoil t field Ezek. 17. 8 .8. .

.

.

21 .

Inּוהֵרָׂשְל20 agrum fuum
Etהֶדָׁשְו ager 2

3 .
neither — any

nor field Jer. 35.9.

land Neh. 5. 16.
Agroהָרָׂש Juo 21

Agri



1880 1885
םדשהדש

השףדשםהשהש

Inתֹומְרַׁשְב agris
I

1

Etתמְדַׁשְמּו prae pitibus

>

Etהָמֵדְׂשּו* auredo

132. 6.
.

יֵרְׂשְבּו25
Et pecus

mig 2

hereהפרש; muft be put for
Ezek. 45.15 .

Et pecus הָׂשְו

Agriיַדָׂשיָדָׂש28

Pecusהֶׂשַה

ףדש1881

*
I

Agriְךיֶדָׂש30 tui Etתפּורְׁשּו adultae
20 .

Sicutהָׂשְב becus

tum Sicutהֶׁשכ becals 7

-

Agri piena 22
4 Pecus, &c. 17

fields Ifai. 32. 12. q into the in the fields 2 Kings 23. 4 . cattle Gen. 30. 32, 32. leſſer

5 cattle Ifai. 7. 25. between cattlecountry Ruth 1. 2 .

Et agri Tipo 23 and of thefields Deut. 32. 32. Ezek. 34. 17, 20, 20, 22. ( a,

lamb Exod. 12. 3 , 3 , 5. Lev. 5 .
nor fields 2 Sam. 1. 21 .

In agris TV 24 II . Uredo. 7. -12 . 8. 1 Sam . 17:34. ( a,

.
in the country Ruth 1. 1. ( in Theep Exod. 22. 1. + 21. 37. –

6

the fields 2 Chron. 31. 19. Pfal. 22.4, 9 , 10 + 3 , 8, 9. Lev. 27.4

and as corn blaſted Ifai. 37. 27.
26. Deut. 18. 3. 1 Sam . 15: 3 .

:

Et in agris 9021 25 [This Place may be thus ren- Jer. 50. 17. ew Lev. 22. 28.

into the fields Prov. 23. 10, dred, and as fields before corn is

Ex agris Tips 26 ſowed in them (See Root 1658 : neither, and ſheep Judg. 6. 4 .

out of the fields Nah. 12. 44 . 131.) Coccejus. Otherwiſe no70 I Sam . 22. 19. And - lamb

De agris yra 27
3

out of the country Ruth 1. 22 . ſee the following Root.

or, and ſheep Exod. 34.19 . Deut..2. 6 .

17. 1. Joh. 6. 21.for a lamb

the fields Deut. 32. 13. Hof.
Lev. 22. 23 .

4
12. 11. the field Pſal. 8. 7.

-80 . 13. -96 . 12.-50. 11 .
the, a lamb Gen. 22.7, 8. count

for the lamb Exod. 12.4. Iſai.104. 11. Iſai: 56. 9. à field
Aduſtum, uredine tac

Jer. 4. 17. - 18. 14. Lam . 4 . 66. 3. I for a ſheep Exod . 22 .
tum. 1. + 21. 37

9. Hof. 10. 4. Joel 2. 22 .

Agri noſtri 1397069 29 Adujtae nibyen
Pecude nude 5

our fields Mic. 2. 4,
blaſted Gen. 41. 23, 27, with a lamb ~13.13 . 34.

2

thine own fields i Kin 2. 26 .
and blaſted 6 .

6

Agri Diting 31 Et arvum aduf- 79707 * 3
like a - ſheep Pfal. 119. 176 .

fields i Sam . 22. 7. the fields

Pſal. 107. 37. Yer. 6. 12 . and - blaſted 2 Kings 19.26. as a lamb Ifai. 53. 7 .

4 Pecudi ning 832. 44. Mic. 2. 2 .
for a lamb Numb.

Et agri mirin 32 blaſting 1 Kings 3. 37. 2 Chron.

and fields Jer. 32. 15. 6.28 . Et pecus nislThey 9

5 and cattle Ezek. 34. 17, 22.

the fields Exod. 8. 13 + 9. with blaſting Amos 4. 9. Hag.

2. 17 :
for the lamb Exod. 12. 4.

6
and out of thefields Neb. 12.29.

Pecus

Agri noſtri 1'nin 35 and with blaſting Deut. 28. 22 . the ſheep of the lamb of jeep

our lands 5. 3 , 4, Deut. 14. 4. I the ſmall cattle

Et agri noftri 13517 36
Iſai. 43. 23 .

for - our lands 5 . Et pecus niger 12

Agri veftri synimin 37
and the goat of and the kid of

goats Deut. 14.4 .your fields 1 Šum . 8. 14.

Ordines, ordinationes.
Pecus ejus thing 13

and the fields thereof Neb . II . his ſheep --22. I.
See Root 1236 .

Pecudemfuam
30 .

his ſheep Sam. 14. 34.

their lands -- 5. 11. I their and boards i Kings 6.

fields Jer. 8. 10 . covered the bouſe with beamsand

In agris ipſorum onima 40 boards of cedar to and covered

with their fields Neb. 11. 25 . the Houſe, the Vaultings (Root 1884

273. Signif. II.] and the Piazzas,

or Cloiſters, with Cedar. ] Teſtis, teſtificator. An

2 Eye-witneſs, Schultens. See R.

the ranges 2 Kings 11. 8. 2 Chr. 2551 ,

23. 14.

Ad ordines ning 3

Hath two Significations.
and

my record yob 16. 19 .
the ranges 2 Kin. II . 15 .

I. Arva, vites, agri.

Uredoןֹופָּדַׁש* הָׂשַל

5. II.

Agriתרָׂשַה33
Uredineןֹופָּדׁשַב

A.הֶׁשֶמ pecude
IO

Etתֹודְׁשִמּו ex agris תֹורְׁשִמּו34
.

Etןֹופָרְׁשַבּו turedine
II

ּוניֵתֹרְׂש

ּוניֵתֹרְׂשּו

םֶכיֵתֹרְׂש ודש1882

Etָהיֵתרְׂשּו38 agri ejus

ּוהִיְׂש14

Agriםֶהיֵתרְׂש39 ipforum Etתרֵדְׂשּו ordinationibus I

I 9. [and
1

םָתֹחְׂשְב

והש8418

Ordinesתֹורֵדְׂשַה

2

188oסדש

Etיִדָהָׂשְו teftis meus

r885םהש
IEt arva , agri miatt *

and the fields Hab. 3. 17 .
הש1883

Agriתֹומֶדְׁשַה Lapis pretioſus quidam .

N

the fields Jer. 31. 40.

Vitesתֹומְדַׁש

Pecus parva, ut ovis ag

A Sheep, or

Goat. Bochart.

nus, boedus.
3

1

the fields Iſai. 16. 8 .

Vol. II.

Onyx, fardonyx DAN

Onyx- Exod. 25. 7:28. 9.

-35.4 S

/
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סַחׁשְו 2

Onyxםַהׁשַה

>

Sardomicheםַהׁשְב

ز

והש1886

Lunalaeםיִנֹרֲחַׁשַה*

Pſal. 94. 15. ( Judgment Mall

turn, change, into righteouſneſs .]

To turn from a Thing as being

diſinclined or averſe to it, Mic.

2. 8. To return from an evil

Way, to repent, reform , 1 Kin .

8. 47. – 13. 33. Pfal. 78. 34.

Iſai: 6. ro . Ezek. 3. 19. ( 3.)

To return in Affection andGood

will to a Perfon, Judg. 11. 8 .

To return unto God, 2 King's

23. 25. Amos 4. 6, 8, &c.

(4. ) To turn from God, Numb.

14. 43. I Sam . 15.11 . Hence,

the Notion of Backſliding from

God and Righteouſneſs, [Signif.

III. ] ( 5. ) God turneth from

his Anger, or his Anger turneth

back or away, is withdrawn, re .

mitted , when he ceaſeth to pu

niſh, Job 9. 13. – 14. 13. Jer.

4. 8. —23 . 20. (6. ) To make

Returns of Gratitude, Retribu

tion or Retaliation, 2 Chron . 32 .

25. Pſal. 94 , 2. -116. 12 .

Prov. 17. 13. 24. 29. Nab.–

2. 2. ( For the Lord will retali

ate, revenge, the arrogance, of

the Affyrian, againſt Jacob, the

Kingdom of Judah, aswell as the

arrogance againſt Iſrael, the ten

Tribes . The Genitive Caſe of

the latter of two Subſtantives is

rightly tranſlated with[againſt]

before it, Joel 3. 19. for thevi

olence of (againſt] the children of

Judah . Obad. 10. For thy vio

lence of (againſt]thybrother Ja

cob. Lowth on Nab. 2. 2.].

III. It is a peculiar Hebraiſm

to expreſs the repeating of an

Action , or the doing it again ,

by returning and doing it ; thus,

1 Sam. 3. 5 , 6. [ return, lie down

i.e. lie down again .] Gen. 30.

31. [ I will return , Iwill feed,

i.e. I will again feed.] Ifai. 6.

13. [and it ſhall return and be

eaten , i . e. though it be again

eaten .] Deut. 24. 4. Joh. 5.2 .

Pfal. 71.20 . -85. 6. Jer. 36.

28. See N° 76. A. Theſe are the

principal Inſtances in which the

Force of the Word is exerted ;

and from theſe all the Reſt

will be eaſily underſtood.

I

Etםיִנֹרֲחָׂשַהְו lumulae

-35.9. - 39. 13. i Chron. 29 . or Direction, yofh. 19. 12. (3.)

2. Ezek. 28. 13. To be turned, changed , altered

Etonyx Briley the natural State, Condition or

and an onyx Exod. 28. 20 . Conſtitution , Exod. 4.7 . Lev.

3 13. 16. 1 Kings 13. 6. 2 Kings

the, onyx— Gen. 2. 12. Exod. 5. 10. Job 33. 25. Iſai. 29. 17.

35. 27. - 39. 6 . Particularly, to make the Life,

4 the Soul or Spirit to return, is

with the - onyx yob 28. 16 . to reſtore the Life or Spirit ; to

refreſh, to revive, Ruth 4. 15 .

Prov . 25. 13. Lam . 1. 16. Job

9. 18. (He will not ſuffer me to

take my breath, or to make my

Spirit return , i, e . he will not

Lunulae, ornamenti Spe- ſuffer me to refreſh , or recruit

cies. A Head - dreſs ; perhaps my Spirits.]. ( 4. ) To turn Cap

the ſame that Dr. Shaw deſcribes
tivity, to bring an exiled People

( Trav. p. 294. ) to be of nearly
to their own Country ; to reverſe

a State of Calamity and Suffer
à triangular (or ſemilunar) Form ,

ing, Deut 30. 3. Job 42. 10 .
made of thin, flexible Plates of

Gold or Silver, cut through and
Pfal. 126. 1. Amos 1. 3. [ I will

not turn away the puniſhment of
ingravid in Imitation ofLace.

I will not turn it; him or them,

'Tis call'd in Barbary a Sarmah.

Some Ornaments of the ſame
away from Puniſhment.] ( 5. )

Form might be hung upon the
To turn back upon, to recoil ,

Necks ofCamels, and fall down
i Kings 2. 33. Exh. g . 25.

before
Prov. 26. 27. ( 6. ) To returntheir Breaſts.

upon
as an Eſtate to the firſt Pro

prietor, Lev. 27. 24. 1 King's

the ornaments Judg. 8.21, 26 . 12. 26. A Thing turneth a

? 2 gain to one, when it is reſtored,

and - round tires like the moon Deut. 28 .
31 .

To make to re

Ifai. 3. 18 . turn, to recover a loſt Country,

2 Sam . 8. 3. ( 7. ) To make to
2 8

turn, to alter, reverſe, revoke

what is ſpoken, written , de

creed , Numb. 23. 20. Judg. 11 .

35. Eſh. 8. 5, 8. Tſai. 45. 23 .
Vide rad . Tv

( 8. ) To return Anſwer ; to an

fwer, to bring Word, to report

what a Meſſenger hath ſeen or

heard , 2 Sam . 3. 11. Prov. 18 .

5 ) 1888
23. - 24 . 26. —26. 16. (that

Hath three Significations.
can render a reaſon f that can

anſwer judiciouſly .] Ezek. 9 .

I. Reverti, redire ; re
11. ( 9. ) To make to turn , to

render or pay Tribute, 2 Kings

ftituere, reducere.
To re

3. 4. —17 . 3. Pſal. 72. 10 .

turn to the Place from whence
II . To Things of a moral or

one came ; to turn anotherWay ; ſpiritual Nature. ( 1. ) To make

to turn back ; to go again ; to to return into the Heart and

come again . In Pihel and Hi- Mind, Pfal. 35.13. (myprayer

PHIL it is, to cauſe to return, returned upon my bofom , i . e . I

to go again ; to come again ; prayed often and fervently. ]

to bring again, 2 Sam. 11. 15. Hence, ſeriouſly to reflect, re

(retire,ye, turn back from him .] collect or bethink one's ſelf,

To turn back before a ſuperior Deut. 4. 39. -30. 1. [call them

Power, Pſal. 9. 3 , 17. [the wick- to mind.) 1 King's 8. 47. Iſai.

ed ſhall turn back into hell.] Prov. 46. 8. [ bring it again to mind of

30. 30. It is variouſly applied, make it return upon your Heart,

I. To Things natural or civil. i. e . Conſider it ſeriouſly .) ( 2. )

( 1 ) To turn the Body in order To turn the Purpoſe or Temper

to look another Way, Ezek. 8 . of one's Mind, to alter one's

Zech. 5. 1. or through Sentiments, Meaſures, Conduct,

Shame, Lam. I. 8. ( 2. ) A Folk. 24. 20. Job 6. 29. [Rea

Border or the Edge of a Coun- turn , alter your Sentimentsand

try, turneth into a differentLine
Conduct.] -17.10. Yoel2. 14.

2

אוש1887

IReverſus fuit au

returned Gen. 18. 33. was re

turned 1 Sam . 24. 1 + 2. —26 .

25. 2 Sam. 1. I.-- 2 . 30. —20.

22. 1 Kings 13.10, 33. 2 King's

2. 25. Eſh. 7. 8. turned again A

Judg. 3. 19. he is turned

back i Sam . 15. 11. turned back

Jer. 4. 8. I was come again . +

returned i Kings 12. 20. I came

6,13 , 15:

again
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9. 8 .

IIיִּתְבַׁשְו
В

ero

Reuertentesםיִבְׁשַה22

-

-

59. 20.

Reverּובָׁש [unt 12
.

יבוש

2

0

> 9
-

again | returned 2 Kings 4. 38 .

he cometh - again =9 . 18,

20. ſ turned -23. 25 , 26. B

2 Chron. 12. 12. Job 42. 10 .

Jer. 8. 6. dog returnethf

Prov. 26. 11. returneth again

Ecclef. 1. 6. turn - again

3. 20. turned away Ifai. 5 .

25. –9. 12 , 17 , 21 II , 16,

20. -10. 4 t 5. Hof. 14. 4.

hath turned away Nah. 2. 2 +

-3 . | turneth Ifai. 9. 13 + 12. c

Thall turn Jer. 2. 35. he turn

Ezek. 3. 19. he do - turn

33.9. Thall return Jer. 37.7.

Quae rediit JPA

that was returned Gen. 43. 18 .

Et rediit, redibit 307 3

revertetur

And he turned again Exod. 33 .

11. And - hall come again

Lev. 14. 39. that he may re

turn -25.27, and he ſhall re

turn 28 , : 41 . and will return

Deut. 30. 3. 2 Kings 19. 7. and

return Ifai. 37 : 7. and turn

away Deut. 23.14 | 15. That A

then will turn 30. 3. then

he will turn Joſh. 24. 20.

And turned --19 12 , And

turneth 27,
And - turneth 29,

29, 34.f then ſhall - turn again

1 Kings 12. 26. And—thall B

be turned Ifai. 29. 17. ( ſo he

made it again of and he turned

and made it Jer. 18. 4, 1f

turn 8. Ezek . 33. 14. ( and , c

Then ſhall return Jer. 30. 10 .

-46 . 27. Dan . 11. 9 , For ,

But - hall return 13 , 28, and

return 30 ,
he ſhall even return

30. Hof. 9. 3. ( and turn away

Jon. 3. 9. Zeph .2. 7.

it was turned again Exod. 4.7.

is gone back of returned Ruth

1.15. ( lhe returned Eſib .2.14 .

fer. 3. 7, Thath - turned 10 .

5

and is returned Lev. 22. 13. T

and it ſhall return Ifai. 6. 13 .

and the fall turn --23. 17 .

Et revertetur nav! 6

after, it ſhall return Ezek.4.6.17.

Quae reverſa fuit apo 17

which returned Ruth 1.22 . 4

that came back -2.6. q that

is come again —-4. 3 .
8

thou haſt broughtback Pfal.85.1.

Et reverfus fueris, nov ? 9

reverteris

if thou turn Deut. 4. 30. 4 and

Thalt turn back - 23. 13 14.

4 And ſhalt return --30. 2.4

Reverſusfum mau

I returned Eccleſ. 9. 11. I am

returned Zech. 1. 16. -8.3 , I1
becauſe of him that returneth

So again 15

Et reverfus fum , ? Revertentes.eftis, Dipl 21

& c .

So that I come again Gen. 28 . ye do return 1 Sam . 7. 3. theyi

21. and I will dwell || Pfal. return Ecclef. 1.7.

23. 6. & So, Then I returned

Ecclef. 4. 1 , 7. that I will which, that were come again

bring again Jer. 30. 3. Yet will Ezra 6.21. Neh. 8. 17.

I bring again -48.47. When Et revertentibus 23

I ſhall bring again Ezek. 16.53 . and unto them that turn Ijai.

—29. 14. Amos 9. 14 .

Et converh ejus per 24

were returned Yoh. 2. 22. they and her converts -1.27..

returned fer. 14. 3. –43 . 5 . Reverſ and 25

turned again Judg. 20. 48. as men averſe Mic. 2. 8 .

& turned they Neb.9. 35. fon. Reverti, rever- Djeci 27023 26

3. 10. ' ( return Job 39.4. they
tendo

return Jer.15.7 . doth return which returned not again f add

23. 14. Hof: 7. 10. they are ed not to return Gen. 8. 12. TI

turned back Jer. 11. 10 . will certainly return + in return

Et revertantur, re- 2013 ing Iwill return! 18.10 . turn

vertentur away —27.45. to return Num .

and they return Exod. 13. 17. 14. 3. ye do in4 any wiſe go

Thall therefore return i Kings 2 . back tin going back ye do go'
back

33. And - return - 8. 48. and Joſh . 23. 12. 4 you shall at all

ſhall - return 2 Chron . 6. 24 , If turn f in turning you fall turn

they return 38. nor return Eccl. 1 Kings 9. 6. thou certainly

12. 2. Iſai. 19.22. ( and ſhall return, thou return at all + in

turn again i Kings 8.33, 4 and returning thou return 1 Kings 22 .

repent 47. ( and go again 28. 2 Chron. 18. 27. f be paſt

12. 27. I and turn 2 Chron . 6 . + return Yob 14. 13. ( that he

37. and they returned Pſal. Thall, ſhould return Job 15.

78.34. { and they, that-, And 22. Ezek. 13. 22. ( ye will ſtill 27

-ſhall come again Jer. 31. 16, abide of in abiding ye will abide

17 ..- 37.8. Jer. 42. 10. [ See av

Idem gay 14 57.]

and turn again Zech. 10.9 . Et revertendo ging 28

Reverſi eftis mau 15 continually t in going and re

ye are turned away Numb. 14. turning Gen. 8. 3, to and fro

43. T are ye-turned back 2Kin . to in going forth and returning 7.

1.5 . & have ye - returned Amos ( and returned Ezek. 1. 14.

4.6 , 8 , 9, 10 , 11. In revertendo, con

Et revertimini Dunavy 16 vertendo

unto you
and ye

ſhall return Lev. when-was returned i Sam . 18 .

25. 10. and -- ſhall ye return 6. When - are turned back

Deut . ye
ſhall return Pſal. 9. 3. when - bringeth

Joh. 1. 15. andreturn 2 Sam . back—14.7 . -53.6 . ( Whenq

10. 5. i Chron . 19. 5. Mal. 3 .. -turned again — 126. 1. Iवा

18. and come ye again i Sam . when - ſhall bring again Ifai.

23.23 . ( and retire ye + turn 52. 8. When - turneth away

back 2 Sam . 11. 15. But - ye Ezek. 18. 26. that - turn

turn Neh. 1.9 . 33. 11 , 4 When -II
turneth

Reverfi fumus 13 17 18 .

we had returned Gen.43. 10. I

we turn again Judg. 11.8. Again, when -- doth turn Ezek.

Revertens ſum 3. 20. But, Again, when

I will bring again Jer. 30. 18. turneth away —18. 24 , 27. I4

Et revertens, erat, &c . ani 19 But-turn 33. 19 .

and returned i Sam. 17. 15. and Juxta reverti giving 31

convert Iſai. 6. 10. f and him as if all returned 2 Şam . 17.3 .

that returneth Ezek. 35.7.

And as -- returned 1 Sam . 17,57.

nor returned Zech. 7. 14. f and Ad revertendum ,

reverti

|| In this Senſe it is from 1999 habitavit to return Exod. 4.21. Deut. 17.
[ Root 804.) See Bythr . Lyra prophet. in

Pfal. 23. 5 .
16. Ruth 1.7, 16. I Sam . 29.

If :8o4בשיSee]

ּובָׁשְו

םֶּתְבַׁש

בּוׁשְב29

Rediitהבָׁש 4 םָּתְבַׁשְו
I

3. 20. then
.

Etהָבָׁשְו reuertattur

הָבָּׁשַה
Etבּוׁשְבּו36 in reuertendo

בָׁש18

Redtuxiftiָּתְבַׁש
בָׁשָו19

Etבּוׁשְכּו32 juxta reuerti

Etבָׁשְמּו a redeunte 20

בּוׁשָל33

IO

II .
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Etבּוׁשָו48 reuertere

Idemבְׁשָאָו63

Reuertarהָבּוׁשָא64

בּוׁשָלְו

.

5IהָבְׁשְוEt revertere

6sהָבּוׁשָאְוEt reuertar

Areuertendoבּוׁשִמ35 Conuerteּוניֵבּוׁש flos

.

Inיִבּוׁשְב reuerti me .

>
. .

Reuerterisבּוׁשָּת66

Reuertereיִבְׁש

ּובּוׁשּובְׁש55

II . return 2 Sam . 2. 26. I Kin . Et revertere 3120p 47 18. 37. I will I turn back Jer.

13. 16. Neb . 9. 17. Jer. 5. 3 . and return Gen. 31. 13. and 4. 28. I will—turn away -32 .

-8. 5. 22. 27. 44. 14: circumciſe again of and return , 40.

Hof. u . 5. ( that he ſhould circumciſe Joſh . 5. 2. q and Et revertar 310 61

come again Num . 35. 32. may turn again i Sam . 15. 25 , 30.
and I will turn Zech. I. 3 .

not take her again if may not ( yet return again Jer . 3. I.
62

Et reverfus fum WNI

return to take her Deut . 24. 4. and turned back Neb . 2. 15,

to turn away Joh. 22. 16, I and come again Prov. 3. 28. and returned 15. | Then I

to turn 23. Jer. 44. 5. Ezek. Revertere 17270 49 turned Zech . 5. I.

33.9. that wemightturn Dan . Return Numb. 10. 36. Pſal. 6 . ?

9. 13. Hof. 5. 4. 4 go back 4. —7: 7. -90 . 13. Tſai. 44.
And I turned -6. I.

Judg. 11. 35. ( to go again 22. Jer. 3. 12. Hof. 14 , I4 2 .

2 Chron. 20. 27. I Turn again Pfal. 126. 4. ( See I will again feed + I will return

Et reverti 315 34 N ° 209.]Nº I will feed Gen. 30. 31. ( I

and turn yolh. 22. 29. I ſo that Revertere nqn 50 will get back again Num . 22 .

they (hall come again 2 Chron . return 2 Sam. 15. 27 . 34. q I will return Hof. 5 .

30.9. that they ſhould return 15 .

Yer. 44. 14.
Go back alſo Jer. 40.5.

!

. 1'210 52 and I will come again Gen. 50 .

from turning 2 Chron . 36. 13 . Turn us Pfal. 85. 4 . 5. and come again 2 Kings 4.

Reverti me i alv 36 Revertere 21053 22. ( and return Exod. 4. 18.

I return --- 18.26 . I was turn- Return Gen. 16. 9. return thou Hof. 2.7 + 9, and I willreturn

ed Jer. 31. 19 . Ruth 1. 15. Pfal. 116. 7. Cant. Mal. 3. 7. and I ſhall be

'quv 37 6. 13 , 13 , 13 , 13 :47.1. turn turned Jer. 31. 18.

When I come again Judg. 8.9 . again Jer. 31. 21 ,

when I return -11.31. Ini 54 ſhalt, wilt thou return Gen. 3 .

when I ſhall bring again Jer. turn again to theſe 21. q ſit down 19. Deut. 30. 8. thou return :

31.23 . (when I returned Hof. of return lſai. 52. 2 . 2 Sam . 15. 34. 1 Kings 22. 28.

6. 11. when I turn back Revertimini, thou - 'return 2 Chron . 18. 27.

Zeph. 3. 20 .
redite Neb. 2. 6. Job 22. 23. Jer. 4 .

In reverti me avia 38 Go again Gen. 43.2, 13. —44. 1 , return i . -15 . 19, return

Now when I had returned Ezek.
25. Get you - again Deut. 5.5 thou 19. I thouſhalt - go again

47.7 30 * 27. Return Joh. 22. 8 . Deut. 24. 19. | thou turn -

i Kings 12. 24. 2 Chron . 11. 4. 30.10 . turn thou Hof. 12.6.

till thou return Gen. 3 : 19 . Job 6. 29. Pſal. 9o . 3. Ifai. 21 . turn again 1 Kings 13. 9, 17

12. Jer. 3. 22. return ye I ſhalt quicken meagain if ſhalt

until thou come again Judg. 6 . 18. 11. -35. 15. Mal. 3. 7. return falt quicken me Pſal. 71 .

18. Come- again i Kings 12. 12 . 20, I ſhalt bring me up again

In reverti vos Ba ? 41 Come again 2 Chron. 10. 12. T + Thalt return falt bringme up

if ye turn again 2 Chron. 30.9. turn again 2 Kings 1. 6. 2 Chr. 20. I wilt thou not revive us

30. 6. Turn ye 2 Kings 17.प again if wilt thou not return wilt

his return Gen. 14: 17. that 13. Tſai. 31. 6. Turn Jer. 3 . thou revive us Pfal. 85. 6. I

he turneth Ezek. 33. 12 . 14. Ezek. 33. 11,11 . Joel 2. 12 .
turn thee Ezek. 8. 6, 13 , 15 .

In reverti ipſum jaw? 43 Zech. 1. 3, 4. -9. 12. q Turn Et reverteris iuni 67

when he returned 2 San. 8 . ye again Jer. 25. 5. Repent and again thou fheweſt of and

13 . Ezek. 14. 6. —18. 30 . thou returneſt thou beweſt Job

In reverti ipſum 1990? 44 56 10. 16 .

that he ſhould return Ezek. 18 . go in and out + paſs and return Et reverſus es Juni 68

But cameſt back i Kings 13 .
23 .

45 57

Return Gen. 31. 3. —32. 9 + and, then come again Joſh. 18 . Reverteris gawin 69

10. Numb. 23. 5. 1 Sam. 26. 8. 1 Kings 12. 5. Come again ſhalt - turn away Jer. 3. 19 .

21. --29. 7. 2 Sam. 3. 16 . 2 Chron. 10. 5. q and turn Hof. Revertetur 2070

15. 19 , 20. -19. 14 of 15 . 14. 2 + 3. Joel 2. 13 . let him return Judg. 7. 3. let

1 Kings 19. 15. 2 Kings 18. 14 . Idem 3 ? 58 -return Pſal. 74. 21. Ihall

Pſal. 80. 14. Iſai. 63. 17. I yea return Yob 6. 29 . bring me again indeed of in

Turn Exod. 32. 12. 4 Go again Revertimini_ 7370 59 bringing ſhall bring me 2 Sam.

Numb. 23. 16. I lie down again return Ruth 1. 8, I Turn again 15. 8. is turned away Iſai.

of return, lie down i Sam . 3. 5,I . Il , 12 .

6. Go back again of Go, re 60 71

turn i Kings 19. 20. q Turn I will return Gen. 18 . 10,
will Let — turn back again 2 Sam . .

again 2 Kings 20. 5. Take I return 14: 1 Sam . 15. 26 . 19. 37 + 38. let_be turned

thee again to return, take thee ſhall I return yob 1. 21. -10. away Dan. 9. 16 .

Jer. 36. 28. 21. – 16. 22. Jer. 12. 15 . 72

Revertere Svi 46 Dan. 10. 20. Hof: 2.9 * 11.ani. turn again Lev. 13. 10. He will

return Exod. 4. 19. I Go again -11.9. 11-turned 2 Sam .. | turn again Mic . 7. 19. q ſhall

22. 38. I did I turn again Pfal.
return Lev . 25. 41. -27 : 24.

Numb.

Reuertiְךְבּוׁש39 te

Reuertiךֶבּוׁש40 te

Reuertiֹובּוׁש42 ipfam

.

.

ֹובָׁשְב 3

ֹובּוׁשְּב Etּובּוׁשָו redite

בָׁשָתָו

Exod. 32. 27 .

Requerfereבוש Idemּובּוׁשְו 22 .

ובּוׁשָּת

ּובְׁשְו

>

12. I.

6oבּוׁשָאReuertar I־בָׁשָיְךReuertatur

I

Reuerteturבְׁשָיבּוׁשָי IT

II

1 Kings 18. 43 .
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.

Mal. 3. 7.

.

' Etבּוׁשָנְו83 reuertemur

+ .

Etהָבּוׁשָנְו85 revertemur

.

0

Idemהָבְׁשָיְו86

ye

Prov . I. 23 ..

Reuerteminiּובּוׁשָּת

.

Numb. 35. 28. ſhall return 5. 15. But—was returned .--9. was reſtored again i Kini

70fh. 20. 6. 2 Sam. 12. 23 . 15. .-- 14. 14. - 19. 8 , 36 . 13.6 . Y and turneth Lam . 1. 8 .

2 Kings 19. 33 .
let return 23. 20. 1 Chron . 20. - 3 . that Revertemur 3909 81

2 Kings 20. 10. ſhould return returned 2 Chron . 10. 2. -19 . we come again Exod . 24. 14.

Eſth. 9. 25. Job 7. 10. 33. 1. --22 . 6. 25. 24. -32 . q We will return Numb. 32 .

25. Pfal. 7. 16. return --- 73. A 21. –34. 7. Pfal. 60. tille. 18. Rutb 1. 10. ſhall we return

10. --94 . 15. ſhall he return Iſai. 37. 8, 37. | And — digged A,

Ecclef. 5.15 f 14. Iſai. 10.22 . again ; therefore he lodged An revertemur SIIA 82

-37 . 34..-45.23. - 55.11. again ; But made again ; and Should we again break t ſhall

Yer. 8. 4. - 22. 10, 11. -23 . laid him down again ; Again we return to break Ezra g . 14.

20., 30. 24. --50 . 9. Ezek. alſo he ſent; And he ſent again ;

7. 13 , 13. — 46. 9. Dan . II . And—took again ; he ſent - a but we will return Mal. 1. 4 .

29. Hof. 11. 5. will return foel gain ; For he built, up, again ; Et reverſi ſumus vai 84

2. 14. Obad. 15. I come again B and he went out againup and he
that we returned Neb . 4. 15

Lev. 14. 43. ( they ſhall ceaſe returned and digged,-lodged,—

- return from Numb. 8. 25 . made,-laid down,-ſent, -- took

9 may, ſhall, will turn Deut. ---- built, went out Gen. 26. 18 . and come again Gen. 22. 5. 4

13. 17 of 18. he turn Pſal. 7 . Judg. 19. 7. 1 Kin. 13. 33 . and let us return Numb. 14. 4.

12. he will-turn -132 . 11 . 19.6. 2 Kings 1. II , 13. – 13 . i Sam . 9. 5. Hof. 6. 1. q and

Ezek. 18. 21. Jon . 3. 9. I 25 .,.- 19.9. -21 . 3. 2 Chr . [ let us) turn again Lam , 3. 40..

ſhall turn again Job 34. 15. 19.4 . –33. 3. qand, So- B
: and we ſhall be turned

ſhall — be reſtored Deut. 28. c
turned Numb. 33. 7. Joh. 7. 21 .

31. I will again rejoice of will 26. then he turned 2 Kings 24.

return to rejoice - 30. 9 . 1. And - ſo -- turned back and let us go again Jer. 46. 16.

fhall - go back 2 Kings 20. 9. Foſhi 1 1. 10. 2 Kings 15. 20. Revertimini yan87

turneth he back fob 39. 22 . i Chron . 21. 20. q and, fo he ſhall return Lev . 25. 10, 13 .

0 cometh-again Pfal. 78. 39. D went back Jud. 18. 26. 1 Kin . Numb. 32 , 22. yemuſt turn

The, returneth -146 . 4. Ifai. 13. 19. 2 Kings 2. 13. And- away Joh. 22. 18. Turn you1

55. 10. turneth - away Prov.T went back -.8.29. And— C

30. 30. I- afhub Tſai. 7. 3 . came again Jud. 21. 14. 1 Kin . 88

| he was - gone back Jer. 40. 19. 7. 2 Kings 5. 14. Eſtb. 6 . ye do-go back Folh. 23. 12 .

5. 4 is he turned Lam . 3. 3 . 12. Zech . 4. 1. flo - turned ye return 2 Chron . 30. 9. ye

An revertetur 210 ? 73 again i Sam . 15.31 . there- ſhall return Neh . 4. 12+ 6. do

ſhall he return Jer. 3. 1 . fore - carried - again 2 Sam . 15. you return Yob 17. 10.

Et revertetur 30a 1099
74 29.

29. And he returned back Et reverfi fuiftis 130ml 89

that-may be turned away Num .— 1 Kings 19. 21. I Wherefore And ye returned Deut. 1. 45.

25.4. q and return Deut. 20. 5, he went again 2 Kings 4. 31 . And ye were - turned Jer .

6 , 7, 8. and he will return 4 when did tnrn 2 Chron. 15 . 34. 15, But ye turned 16 .

2 Chron .
30 .

6. Then ſhall - re- 4. And turneth away Ezek.
90

turn Ecclef. 12. 7. and let him 18.28. ye turn away .Numb. 32. 15 ..

return Tſai. 55.7 . Dan . 11. 10 ,

28. and let it go again i Sam . turn away Gen. 27. 44. turn you ſhall - turn i Kings 9. 6 .

5. 11. that he may go again away Prov. 25. 10. I returned

-29 . 4. Tand - hall come a 2 Sam . 1. 22. Pfal. 35. 13. I ye turn away 2 Chron . 7. 19..

gain 2 Kings 5. 10. that- ſhall --- return i Kings 12. 26 .
93

may turn away 2 Chron. 29. 10. it will return Prov. 26. 27. they ſhall come-again Gen.

Ecclef. 12.7. Ezek. 21. 5 of 15. 16. they, returned Jud.

Et reverſus fuit uw 10. f ſhall no more fee of Thail 2. 19. 2. Sam . 23. 10. let

And he returned 2 Sam . 3. 16 . not return to ſee Job 7. 7. I them return 1 Kings 22. 17.

4 and was come again i Kings Turn thou Jer. 3.7. | Thall 2 Chron. 18. 16. Pſal. 6. 10.

be built again of ſhall return and They return 59. 6. fer. 15.

Et reverfus fuit aut 76 be built Dan. 9. 25 .ape 19. ſhall they - return

So, and , Sow, And returned Revertatur zum 78 27. ---24.7; -31.8.they may-

Gen. 22. 19. -31 . 55. + 32 . let-come-again , 1 Kings 17 . return -36 . 3. ſhall return

I. 33. 16. -37.29 , 30. 44. 14. Thall --return Hof. 3. 5.

38. 22. --42 . 24. --- 50 . 14 . Et redeat vim 79. They return - 7. 16. - 8.13.!

Exod. 4. 18 , 20. —5. 22. —-5 that-may be reſtored - again 14. 7 of 8. Mic. 1.7. they A

14. 27. –32 . 31. Numb. 16 . i Kings 13. 6 . did evil again if they returned

50. + 17. 15. --23. 6. —24. 80 to do evil Neh. 9. 28. I Thall be

25. Joh. 10. 38 , 43. —22 . 32 .. and , that the returned Gen. 8 . turned Pſal. 9. 17. ſhall be

Jud. 7. 3 , 15. -8 . 13. — 14 . 9. Judg. 11. 39. So-returned- converted - 51. 13. hall

8. Wherefore return i San . Ruth 1. 221 2 Sam .11. 4. that turn 56. 9. let thoſe - turn

23. 28. —27. 9. when - was. --returned 2 Kin . 8. 3. Jfai. 38 . -119. 79. Let them be

returned 2 Sam . 3. 27. Then- 8.4 and — came again Judg.15. turned back 70. 3. I.let

returned -6. 20. 10. 14. -- 19.1 Sam . 30. 12. and came them - turn again -85.8.

12. 31. -18. 16. – 19. 15, -again i Kings 17. 22. that Et revertentur 21 94

39 + 16 , 40.2 Kings 4. 35 . ſhe might return Ruth 1. 6. I that they turn Exod. 14. 2. and
VOL. II. turn

Tּובְׁשָּתַו :

goןָבּוׁשְּתReuerteinini

Reuerteturבּוׁשָּת77 1demןּובְׁשִּת
91

Idemןּובּוׁשִּת
92

Reuertenturּובְׁשָיּובּוׁשָי

.
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בׂשָּיַו75

.
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-
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-
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.
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Etְךיִּתְבַבֹוׁשְו reducam te

II4ָּתבֵׁשֲהַוEt reduces

36.7:

ּובָׁשָּיַו IISותבֵׁשֲהַוEt reftitues eum

Etםָתֹוביִׁשֲהַו reduces eos

Imיִבְבֹוׁשב reducendo me

Idemםָתֹבֵׁשֲהַו117

Ezek . 39. 27 :

Reduxתֶנֶנֹוׁשְמ
106 8. 34 :

Etיִתֹוביִׁשֲהַו conuertam

בישה

II9מיתביִׁשֲהַוEt reducat

.

I 20

I

-

Zech. 13. 7 .

1888 999

and turn 2 Chron. 7. 14. Pfal. 102 Avertiſti piano 113

22. 27. Jer. 26. 3. yea, let And I will turn thee back Ezek. thou haſt turned Pfal. 85. 3 .

them turn yon. 3. 8. I that 38. 4. –39. 2 .

may come again Exod. 14 . 26 . Averterunt eos Dizain 102 * and conſider of cauſe to return

And let them return Pfal. they have turned them away to Deut.4. 39. and thou ſhalt

59. 14. and will return Ver. Jer. 50. 6. call up cauſe to return to mind

Reſtituens Jawp 103 --30. I.

Et reverſaefunt, gawin 95 the reſtorer Ijai. 58. 12 .

Et reverſi ſunt 72103 Ad reducendum atvej? 104 and thou ſhalt reſtore it —22.2.

And - returned Gen. 8. 3. And to bring—again - 49. 5. 1 116

they returned -14. 7. —21 . turning away Mic. 2. 4. and bring them again 2 Chron.

32. -32 6 ufo 7. and returned 105 6. 25.

44. 13. Exod. 14. 28. -34. When I have brought them again

31. Numb. 13. 25. who re . and bring them again i Kings

turned —-14. 36. So - returned
Pүн .

Joh. 2. 23. that - returned brought back Ezek. 38. 8 . 118

4. 18. –6. 14. -7.3. -8.-6 Hiph. Redire, re 107 and I will turn Amos 1. 8 .

24. – 10.21. -22. 9. Judg. vertifecit, reſpondit

21. 23. 1 Sam . 1. 19. –6. 16.I . brought again Gen. 14. 16. he and will bring them again Jer.

-17.' 53. 2 Sam . 17. 20 . had brought again Jer. 41. 16 . 23. 3 .

i Kings12. 24. 2 Kings 3. 27. 4 He reſtored Gen. 41. 13 ; Et refpondebo, red- ravni

—7. 15. 2 Chron. 11. 4. - 14 . 2 Kings 14. 25. I hath turned dam , reducam ,

&c.
15 f 14. when they returned -away Numb. 25. 11. ( drew

19. 8. Then they returned -back Joh. 8. 26. I did - ren- and I will bring -- again Numb.

-20. 27. –25. 10. —28. 15 . der Judg. 9. 57. I hath return- 22. 8. Ezek. 29. 14. q and will

--31. 1. - 34. 9. yet when
,

ed 1 Sam . 25. 39. 2 Sam . 16.8 . reſtore 2 Sam . 9.7. And I

they returned Neb . 9. 28. Even recovered 1 Sam. 30.19 . 2 Kin. A
will cauſe to return Jer. 33.7 .

-returned Jer. 40. 12. - 41. 14. 28. -16 . 6. he had received Nevertheleſs, I withdrew

14. and have returned Ezek . 8. Jer. 41. 16. ( ſent back 2 Chr. Ezek . 20. 22. f and will return

19. Zech. 1. 6. q and — wept A 25. 13. rendered — again Joel 3 + 4.7. 9 and I will turn
again f and returned and wept 32. 25. hehath drawn Lam.

Numb. 11.4. then they turn- 2. 3 , f he hath withdrawn 8 .

ed again Joh. 8. 21. that- hath taken off Ezek. 18. 17.

turned again Judg. 8. 33. I I did turn-away Mal. 2. 6 . and will bring thee again Gen.

and went again i Sam . 25. 12 . Et reducet ; redux . J'um? 108 28.15. ( and I will turn thee??

And—come again i Kings- it, reſtituit, &c. back 2 Kings 19. 28. Iſai. 37.

20.5. And when they came a- and bring you again Gen.48.21. 29 .

gain 2 Kings 2. 18. and came qand put - again Exod . 34 .

again 7. 8. Wherefore they 35. that he ſhall reſtore Lev..

came again — 9 . 36. Ezra 2. 6. 4. 5. 23. and reſtore and will bring them again Jer.

1. Neh. 7. 6 . that they B 25.27. and he ſhall recom- 12. 15. -16.15. --24.6 . -

turned back 1 Kings 22. 33. penſe Numb.5.7 . q Moreover,5 32. 37: Zech. 10. 10. ( and re

And when-turned back 2 Kin. he will bring Deut. 28. 60. I ſtore them fer. 27. 22. f and I

1. 5. yea , they turned back and-will requite 2 Sam. 16.12 .
will cauſe them to return

Pfal. 78. 41. they turned And , therefore - ſhall re- 30. 3. - 34. 22 .

back again 2 Chron. 18. 32. I turn i Kings 2. 32 , 44, 4 and

But-- they turned Jer. 34. 11 . rendered 2 Kings 3. 4. 4 and

96 Tall - he render Prov . 24. 12 , and I will bring them again to

turn i Kings 8. 35. 2 Chron. 6 . 1 and he turn away 18. & and place them Zech. 10. 6 .

26. I they return Job 36. 10 . cauſe to return Jer. 42. 12 . 124

return Pſal. 104. 29. ſhall re- And he ſhall turn Mal. 4. 6 . returned 1 Sam . 6. 17, I have

turn Ifai. 35. 10. — 51. 11 . to 3. 24 . brought again 21. I did-pay

Jer. 44. 28. Mic. 5. 3. f 2. I୩ 109 % make to return 2 Chr. 27. 5.

they turn - again Pfal. 104. 9. hath brought me home again they brought Ezek. 27.15.

{ return again Prov. 2. 19 . Ruth 1. 21. he hath turned Et repofuerunt 12vnt 125

Revertentur iawn 97 me Lam. 1. 13 . and put - again Gen. 29. 3. 1

Thall return Ezek. 16. 55, 55. 110 and they ſhall deliver - again

98 he will bring me again 2 Sam . Lev. 26. 26. and - ſhall re

ſhall return -35. 9.-
ſtore Numb. 35. 25. ( if they

15.25

99 111 ſhall bethink i Kings 8.47. Yet

ſhall return to your 16. 55. and reſtore thee Gen. 40. 13. 4 --they bethink 2 Chron. 6. 37.

Et reverſae ſunt navini 100 And— ſhall bring thee-again
Reduxerunt ea 126

And --were reſtored i Sam.7.14. Deut. 28. 68 . and brought them back i Kings

faciam brought him back i Kings 13 . Et retuler . eos DIAVO! 127

And I will bring — again Jer. 20, 26, he had brought back and brought them again 2 Chr.

50. 19 . 23

Etְךיִּתבְׁשֲהַו reducam te

יבישר

121

I Etסיתביִׁשָהְו22 reducam eos

םיִּתבְׁשֲהַו

.

.

-

Etםיִתֹובְׁשֹוהְו123 conuertam

eos

Reuertenturןּובְׁשְיןּובּוׁשְי

Reddideruntּוביִׁשֵה

Reducitיִנַביִׁשֵה me

T : T

Etיִנֵביִׁשֵהְו reducet me
-

Reuertenturהָנְבֹוׁשָּת

Reuertenturהָניֶבׁשְּת Etְךְביִׁשֲהַו reftituet te III

הָנְבׁשָּתַו
סּובישהו

10IיִּתְבַבְׂשְוPrH . Et redire ' Reduxeratֹוביִׁשֲה eum 112 14. 28 .

I 2. II .

Reddi
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םֶּתבֵׁשֲה

13. 22 .

םֶּתביִׁשֲהַו nos

Retulinuusונביִׁשֲה

ּוהבשה

Etּוהֵביִׁשֵהְו reduc eum

C

.

.

Sicutביִׁשֵמְכ reducens ביִׁשָהְלּו

Reftituensביִׁשֵמְל133 Etּוהָביִׁשֲהַו reducite eure

.םיִביִׁשְמ

ביִׁשָא

Ideinיֵביִׁשְמ

eum

תַביִׁשְמ

.

בֵׁשָה .

eam

Reddidiſtis 128 t may return word 1 Kings 12 . 14. I and anſwer thou me Job

ye return i Sam . 6. 8. I have 6, ſ to bring — again 21. fer.

ye brought again Ezek. 34. 4. 28. 6. I by requiting 2 Chron. Reſtitue, converte 2 ' ? 155

Et reducite ona'uqi 129 6.23. ( to return -10.6 . re. A

and bring 1 Sam . 6. 7. turn Eſth. 4. 15. I that he Turn us again Pſal. 80. 3 , 7, 19 .

130 might bring -- again 2 Chron . Turn thou us Lam . 5. 21 .

we brought again Gen. 44.
8 . Reduc euin11. 1. be turned Ezra 10 . 156

Reddens, &c. 302 131 14. I to reverſe Eſtb. 8. 5, may Bring him back i Kin. 13. 18 .

thou reſtore -20. 7. ſhall be re- -reverſe 8. turned he - away
!

ſtore Job 20. 18. Whoſo re- Pfal. 78. 38. ( to turn away
and carry him back -22. 25. 157

wardeth Prov. 17. 13. ( He -106. 23. fer. 18. 20. Lam . Reftituite, reducite 2'DA

that anſwereth of returneth 2. 14. q to reſtore Tſai. 49. 6 . Reſtore Neb. 5.11 . bring — 158

18. 13. that giveth a -- anſwer Dan. 9. 25. ( to render Iſai. B again Ifai. 46. 8. | turn away

-24. 26. I will bring again 66.15. ( in cauſing — to return
Ezek. 14. 6 .6

Iſai. 38. 8. Yer. 28. 3, 4 . Jer. 29. 10. I to relieve Lam. Et reflituite, con- 'w ?!

that turneth Iſai. 44. 25. that 1. II . T to turn Ezek. 38. 12 .
vertite vos

159

ſhould relieve of bring back Lam . I to bring to to make to return and deliver - again 2 Chron. 28 .

1. 16. reported Ezek . 9.11 . fon. 1. 13. II . T and turn yourſelves Ezek .

132 Et reſtituendo I'van 143 14.6 : —18.30, wherefore turn. ,

as he drew back Gen. 38.29 . and to reſtore Gen. 42. 25 .
32 .

Reſpondere mihi : a'un 144

a reſtorer Ruth 4.15 . facere redire me and carry him back 2 Chr. 18.1602 .

Reducentes D'Iru 134 canſt anſwer me Job. 33. 5. I 25 .

ye bring me home again Judg. he would cauſe me to return Reducem , reddam , D 161

II . 9. Jer. 38. 26 . reſpondebo

135 Ad reducendum i'uns 145 muſt I - bring — again Gen. 24.

that can render Prov. 26. 16 . 5. I ſhall, will bring again

them that turn Ifai. 28. 6 . to deliver him — again Gen. 37. 1 Chron . 21. 12. Pfal. 68. 22 ,

Reſtituens na'un 136 22. I bring him back again 22. Jer. 49. 6 , 39. Ezek. 34.

converting Pfal. 19. 7. 2 Sam . 12. 23 . 16. —39. 25. Foel 3 + 4. 1 .of

Reducendo, reſtitu- RE 137 Ad reducendum nun ? 146 I will render Deut. 32.41. Prov.

endo 24. 29. Zech. 9. 12. I ſhall

thou ſhalt ſurely bring it back to bring her again Judg. 19. return 2 Sam . 24. 13. will I re

again fo in bringing back thou 3. I pull it in again i Kings turn Joel 3 + 4.4. I will not. I

halt bring it back Exod. 23. 4. 13. 4. I to bring it again faythee nay + I will not turn away

I thou ſhalt in any caſe bring
Prov. 26. 15 . thy face 1 Kings 2. 20. I will

them again of in bringing again Ad reducendum Down ? 147 reſtore ---- 20 . 34. ( I reſtored

thouMalt bring them again Deut. Pſal. 69. 4. I will cauſe — to

22. 1. In any caſe thou ſhalt to bring them again 2 Chron. return Jer. 32. 44. 33. 11 .

deliver - again of in delivering 24. 19. I to turn them Neb. 9 . q I recall Lam. 3. 21. I will

thou ſhalt &c. —24. 13. q in 26, ſ that thou mighteſt bring -reward Hof. 4. 9. I ſhall

any wiſe return f in returning
them again 29 . anſwer Hab. 2. 1. I ſhouldI.

return i Sam . 6. 3. Reſtitue, reduc,redde aur 148 have -- turned Pſal.81. 15. AI

Reſtituere, revocare 138 reſtore Gen. 20. 7. 2 Kings 8 ., I'vo
ſhall I render 115. 12.

to reſtore Lev. 25. 28. doth- 6. 4 Put -- again Exod. 4. 7. ?
fetch home again 2 Sam . 14. 13 . | Bring — again Numb. 17. 10 and I will reſtore i Sam . 12. 3 .

Reducendo 307 139 † 25. 2 Sam . 14. 21. 4 Make Et refpondi I'VRY 162

Shall I cauſe it to return Ezek. --return 1 Sam. 29. 4. Car Then anſwered I fo then I re

21. 30 to 35. ry back 2 Sam. 15. 25. & ren turned word Neh. 2. 20. and

Et reſtituendo 30ml 140 der Pfal. 28. 4. -94. 2. I I anſwered -6.4.

and will certainly requite up and turn back fer. 6.9.

in requiting will requite Gen. Reftitue aun 149 and brought - again Yoh 14.7 .

Reſtore Iſai. 42. 22. Et reducam , re- 72 vn ?50. 15 .

Et reduc , redde OWN! 150 Spondebo

muſt I needs bring — again of in and take back 2 Sam . 15. 20 . And I will bring back 2 Sam.

bringing again muſt I bring again
and turn Neb. 4. 4. £ 3. 36 . 17. 3. that I

may anſwer to

24.5. 4 And render Pſal. 79. 12 . that I may return word Prov.

Ad reſtituendum , 2017? 142
Reflituenavn? 151 27. 11. 9 And I will turn Iſai.

reftituere reſtore Judg. 11. 13. Pſal. 51 . 1. 25, And I will reſtore

to recompence Numb. 5. 8. 1पा 12. ( reſcue Pſal. 35. 17. 26 .

could --anſwer 2 Sam. 3. 11. to Reſponde mihi a'vn 152 Et retuli, reduxi pleny 165

anſwer Eſth. 4. 13. that thou
anſwer me Job 33. 32 . and-brought I again Neb . 13 .

mighteſt anſwer Prov. 22. 21 . Converteme avi? 153 9. and turned Pfal. 119. 59.

O to recover 2 Sam . 8. 3. f of, in turn thou me Jer. 31. 18 .

bringing_back --19. 10 , 434 Et refer adme, som 154 ſhall I anſwer thee Job 40. 4.

11,44. I to bring-back 11,12 of reſponde mihi Refpondebo tibi 72V 167

12,13 . Job 33.30. may anſwer and bring me againGen. 37.- I will aniwer thee –35. 4.
-3

Et

eos

.

.

Etביִׁשָאְו161* reddaim
I

בַׁשָה ביִׁשָאָו

בֵׁשָהְו
.

Etבֵׁשָאָו163 refpondi

164

I4IבֵׁשָהֶהAnreducendo

Relondeboןֶביִׁשֲא166 tibi
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:

ְךְביִׁשֲאַו Referebatביִׁשָּת189

Redaemusביִׁשָנ190

ביִׁשָנְו

10. 9 .

Etבֵׁשָיְו conuertet I92בָׁשָּיַוEt retulimus

. Gen. 43.21,

1, 4, 6. Referetisּוביִׁשָּת

Reuocaboהָּנֶביִׁשֲא17ס illud

1 Sam . 6. 3 .

ּובָׁשָּתַו

C

ּובְׁשָיְו

41. 28.

ּוביִׁשָיְו

בֶׁשָּת ּובָׁשָּיַו

ובישיו
- -

Et convertam te. 77'VNT " 168 12. 14. & túrneth away –15.

then will I bring thee again Jer. i . he refreſheth -25. 13. The returned Jud. 5. 29 .

" 15. 19 . conſidereth Iſai. 44. 19. 1

Reducam eum ; rė. 19'un 169 hath reſtored Ézek. 18.7 , 12,, , we ſhall return i Sam . 6. 4.

fituam : refpon hath withdrawn 8. I reſtore We will reſtore Neh. 5. 12.
5

debo ei -33. 15. & he ſhall cauſe - to Et referemus I've 191

I will bring him — again Gen. turn Dan. 11. 18. will he re- that we may anſwer fo -- return

42. 37. J I will reſtore it Jud. compenſe Hof. 12. 2, I Thall - word 1 Kings 12. 9. 2 Chron .

17. 3. I ſhall I anſwer him yob 14.

31. 14, will I anſwer him 180

32. 14. I will — turn away After this fhall he turn Dan. 11 . and we have brought— again

Amos 1. 3, 6, 9, 11 , 13 : -2. 18 , Then he ſhall turn 19 .

Et reduxit, redire !
181

193

fecit; reſtituit, carry - again 12 .12. return

I can - reverſe it Num . 23. 20. retulit, & c.

Reduces, reſtitues d'un 171 And he brought back Gen. 14. Et reduxiflis jauni 194

thou bring - again Gen. 24. 6 . 16. I and reſtored –20. 14 . and cauſed - lo return Jer. 34.

I thou ſhalt deliver — again Deut. -40. 21. And when he had re- 16 .

24. 13. I wilt thou turn away ſtored Judg. 17. 3 , Yet he re- Reftituent, avertent 13' 195

2 Kin . 18. 24. Iſai. 36. 9. thou ſtored 4. and he put --again they ſhall render Numb. 18. 9 .

turn away 58. 13. thou Exod. 4. 7. 4 and — brought q ſhall - reſtore 2 Sam . 16. 3 .

turneſt Job 15.13 . withdraw- again – 15. 19. And--re- & Thall bring Pfal. 72. 10. I

eſt thou Pſal. 74. 11. Thou turned - 19.8. Thus- ren- turn away Prov. 29. 8 .

haft - turned -89.43 . Ren- dred Judg. 9. 56. I and put Etreferent 13017196

der Lam. 3. 64 . of returned í Sam. 14. 27. T and bring— word again Deut. I.

Reduces, avertas Sun 172 and he hath requited —25.21. 22. q that - could anſwer Iſai.

bring — again Gen. 24. 8. turn1 I Therefore - hath recompenſed

-away 2 Chron. 6. 42. " Pfal. 2 Sam . 22. 25. Pfal. 18. 24 . Et reftituerent, re- gu'n? 197

132. 10. I Thou turneſt Pfal. { and-brought-again i Kin . ficerent

2. 30. 2 Kings 22. 9. I and90. 3 .
to relieve Lam. I. 19 .

Avertas Jun 173 recovered -- 13.25. ( and gave Et retulerunt, vry 198

fay me notnay turn not away -17. 3. q and he brought reſtituerent

my face 1 Kings 2. 20. 20. 11. and he put up-again and brought- word again Deut.

Ředuces me awninum 174 1 Chron. 21. 27. f and brought 1. 25. Joh. 22. 32. which

wilt thou bring meagain Job -word back again 2 Chron .34 . brought - again 2 Sam . 3. 26 ..

10. 9. | thou wilt bring me 16. for he will render Job 2 Kin. 22. 20. So they brought

-30. 23. I thou cauſe me-to
33. 26. And he ſhall bring -again 2 Chr. 34. 28. q and

return Jer. 37. 20. Pſal. 94. 23. f and bringeth brought back Numb. 13. 26. I

Reverti facis nos vun 175 Prov. 20. 26 ."_ q Then he and let — again 1 Sam . 5. 3: 4

Thou makeſt us to turn Pfal. brought-back Ezek. 44. I. So - anſwered ut - returned word

182 i Kings 12. 16. And - an-

176 ſhall bring me again 2 Sam.15.8. ſwered 2 Chron. 10. 16. q and৭
thou ſhalt deliver it Exod. 22 . Et reduxit me aury 183 cauſed - to return Jer. 34: 11.

26 + 25. & thou ſhalt - bring *Afterward he brought me again Faciunt reſpondere ' a'w ? 199

it back 23. 4 Ezek. 47. 1 , and cauſed me

177 to return 6. cauſe me to anſwer Yob 20. 2 .

thou ſhalt - bring them again Et reſtituerunt, !! 200
Deut. 22. I. eum , avertet,

retulerunt eam

173 and carried it-again 2 Chron.

deny me not to turn not away can hinder him t cauſe him 24. II .

my face i Kings 2. 16 . to return Yob 9. 12. 11. 10.

Referet, reddet, re- giving 179 T can turn him -23. 13 . and-anſwered—again of re

pendet, reducet, &c . Et reduxit illud inau!! 185 turned word 1 Sam. 17. 30.

will - requite Gen. 50. 15. I and brought it back 1 Kings 13 . and brought - again i Kings

ſhall- give Exod. 21. 34. q he 29. 9 and brought him again

ſhall give again Lev . 25. 51, Et reduxer. eos, Div;?

ſhall he give-again 52. cauſe Et reſtituit eam qan 186 then they ſhould have turned!!

to return Deut. 17. 16. will and reſtored it 2 Kings 14. 22 . them Jer. 23. 22 ,

render –32 . 43. render 1 Sam . 2 Chron . 26. 2 .

26. 23. I hath he recompenſed Reducet eam nav? 187 ſhall reſtore Job 20.10..

2 Sam . 22. 21. Pfal. 18. 20. will - bring it-again Prov . 19. Hoph . Reflituta eſt 2017

he will not ſay thee nay to he 24. ( Thall turn it back Ifai. is reſtored Gen. 42. 28 .

will not turn away thy face i Kin. 14. 27. ( Thall let it f turn it Reſtituta, tum VIP 205

2. 17. ( will — withdraw Job 9 . that was brought again -43 :

13. q he will bring home Et reduxit eos. Dau !! 188 12. let — be recompenſed :Da'v

39. 12. ( He ſhallreward Pfal. and brought them back 2 Chr. Numb. 5.8 .

54. 5. q ſhall be rendred Prov. 19.4

Redúeta

יִנֵבִׁשְתיִנֵביִׁשְּת

ּונֵביִׁשְּת

44. 10 . Redicateritיִנֵבִׁשְו me

Reftituesּונֵביִׁשְּת eam

mie

Reducesסֵביִׁשְּת eos

Facietּוּנֶביִׁשְי184 reftituere

Reuertiיִבְׁשָח facias
reducet eum

20I•ּוהְבִׁשְיַוIdem

ביִׁשָי -

.

20. 9 .

2 Chron . 33. 13. 202

.

Reftituentהָנְבֶׁשָּת203

204

back –43. 13. C
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Reductaםיִבָׁשּומ206 24IּונֵביִׁשֲהTranquillos redde

nos

27. 16.

בָׁשּוּת

Etבָׁשּוַו reductus eft
בְׁש

'

10.8.

dam eum

ܕܕ

derit me

15. 8.

הָבּוׁשְּב

N° 210.]

Reditiusתביִׁש*

:Reverfioתַבּוׁשְּת*

.

aתַבּוׁשְתִל213 reditum

duerfaהָבֵבֹוׁשַה250

Et quietus ero, et inau 220

ſhall be brought again fer.
reducam

and I will dwell Pfal. 23. 6. Turn us again Pſal. 80. 3, 7,

Reftituetur in 207 [See N° 11. in the Note. ] 19 .

Thou ſhalt be inhabited Ifai. Yet will I bring again Jer. 48 . Tranquillam reddan I'VN 242

44. 26. ( See Root 804 : 155.]
Í will ceaſe to return fer. 32 :

47

208 Tranquillo, reduco w 221 44. –33 . 26. f I will bring

And — were brought again Exod. I will bring again -30. 18. again -49 . 6, 39.

Reverh 222 Tranquillam red. 10 243

[ Converfio 1970 * 209 as men averſe Mic. 2.8.

Turn again Pſal. 126. 4. (Ra- In tranquillando : Ilv? 223 I will—turn away Amos I. 3,6,

ther thus; The turning, O Lord,
reducendo 9, 11 , 13. -2. I , 4, 6 .I

of our captivity is as delightful when-bringeth back Pfal. 14. Tranquillum reddi- ' aw ? 244

and reviving as Streams or Pools 7. –53 . 6. When - turnedवा

of Water, in the dry and thirſty again 126. 1. when4 Thall bring me again 2 Sam.

South . See Root 1099. The ſhall bring again Iſai. 52. 8.

Particle nx ſerveth here to the In tranquillando, 9702 224 In tranquillitate nama * 245

Genitive Cafe. Root 129. Sig
reducendo me In returning Ijai. 36. 15. (See

nif. II . and alſo N° 43.]Nº when I ſhall bring again Jer.

In converſione 1721 ? 210 31. 23. ( when I returned Hof.

In returning Iſai. 30. 15.] 6.11. q when I turn back Zeph.
III. Averſus, rebellis.

21. 3. 20 .

See Signif. I.
the captivity Pſal. 126. 1. [See Tranquilla : reduc 12 V 225

Root 1855 : 54.) Return Numb. 10. 36. Turn

212 again Pfal. 126.4. [See Nº 209.]
Pin . Rebellis eſt 19ini 246

after the year was expired † at Tranquilla nos : 1'2723 226 ſlidden back Jer. 8 . 5 .

the time of the return of the
reduc Rebellare fecit te naain 247

year i Chron . 20. I. Turn us Pſal. 85. 4. it hath perverted thee Ifai. 47 :

Quieſces win 227 10 .

after the year was expired of at return unto Jer. 4. I. Averſus, rebel. 5710 248

the return of the year 2 Sam .2 Tranquillaverit givinggivin 228 frowardly228 frowardly — 57. 17 .

II . i . at the return i Kin . ſhall bring --again 2 Sam . 15: 8. Averſi, rebelles . Dejw 249

20. 22 , 26. Pih . Et quietum mar 229 backſliding Jer. 3. 14, 22.

Et ad rever- nawn ? 214 reddam

fion. And I will bring --- again fer.
backſliding --31.22. -49. 4 .

And when the year was expired 50. 19. Averſa, rebellis nav? * 251

ofo and at the return of the year Ad quietum red- 29ini? 230 backſliding --3.6, 8, 11, 12 .

2 Chron . 36. 10 .
dend . Averfio nung 252

Et regreſio ejus inawņi 215 to bring — again Iſai. 49. 5.
a - backſliding —8. 5 .5

And his return i San. 7. 17 . Quietem concedas Daivn 231 Averſio natura 253

Refponfa siaun 216 O turn thyſelf — again Pſal. the turning away Prov. 1. 32 .

anſwers Job 34. 36 . 60. I. Averfioni a me now ? 254

Quietam reddat gain. 232 to backſliding from me Hof.

veſtra
He reſtoreth —23 . 3 . II . 7.

ſeeing in your anſwers Hiph . Et quietum g'ºm? 233 Averfionem ip- ongwa 255

reddet forum34.

And he ſhall turn Mal. 4. 6.fo6 their backſliding 14.4 + 5 .

II. Quietum effe, requi
Averſiones nof- grisvin 256

3. 24 .

efcere. Quaedam tamen
Et tranquillabit ? 'un ! 234

our backſlidings Jer. 14. 7 .

melius ex prima hgnifica- he will bring me again 2 Sam . Et averfiones 7inisupp 2 57

tione explicaveris. ] This 15. 25 .

Senſe hath no Relation to the Quietem conceſiſti piawin 235 and thy backſlidings –2. 19.

Root, otherwiſe than conſequen
thou haſt turned Pſal. 85. 3 . Averſion. Spiniai 258

veſtr.
tially ; as the turningaway Cap

reddidi your backſlidings -3 . 22 .tivity, & c. is uſually followed

with Reſt and Tranquility. And I will cauſe to return Jer. Averfion. ip- Dainiau 259

forum
33 : 7

Et reducet, quieſcat aw? 218 Tranquillans giviny 237 their backſlidings --5.6 .

That then -- will turn Deut. 30 . a reſtorer Ruth 4. 15 .

3. ( and - hall return " fer. 30 .
238

10. -46.27. I and turn away converting Pſal. 19. 7.

Zeph.2. 7. in 1889
Tranquillaſti, re- par 219 to take of to make to return Job

duxiſti

thou haſt brought back Pfal. Tranquillam redde vint 240 Caneſcere. To be hoary,

reſcue Pfal. 35. 17 . or gray -headed.

VOL . II.
Et

הָבְׁשִמ

Etםֶכיֵּתבּוׁשְתּו217 repoi :Ja

21 .

ּוניֵּתבּוׁשְמ
trae

nie

ךיַתֹובְׁשְמּו
tuae

1

Etיִּתבְׁשֲהַו tranquillaum 236

.

Tranquillansתַביִׁשְמ

.Tranquillareבֵׁשָה239

9. 18.

85.1 .
4 U
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Et incanui pavy

and [I am) gray -headed i Sam .

8 .Aequitati a *

in vanity Yob 15. 31. ( See N°

18.]
1 2. 2 .

Canus 309 *

the gray-headed Job 15. 10 .

Prae canitie, fe- 'W ? *

nio ejus

by reaſon of his age i Kings

14. 4 .

II. Utile effe, prodeſſe,eſſe

conveniens ele,elle, expedire.
See Signif. I.

.

Canitiesהָביִׁש* Profuitהָנָׁש9

it profited Job 33.-27.

Utileהֶוׁש 10

for the - profit Elh. 3. 8. ( a

vaileth - 5.13. I could coun-הָביִׁשְוEt canities

the hoary . head Lev. 19. 32. I

of, gray-hairs Deut. 32. 25. Hof..

7. 9. I hoar hairs lſai. 46.4.

17 ?

and gray -headed Pſal. 71. 18 .

112 canitie 1770?

in a - old age Gen. 15. 15. —-

25.8 . Judg . 8. 32. I Chron. 29.

28. in old age Pſal. 92. 14 .

tervail -7.4

הָביֵׂשְב

III. Ponere, compon .

diſpon. See Signif. I.
.

Adהָביִׁשְל canitiem

to be hoary Job 41. 42 * 24. Properatיִתיֵנְׁש II

Canitiesתביִׂש

the gray -hairs Gen. 44: 31.
--89

Canitiemיִתָביִׂש meam

1 eth. or is as good as another,

[ Signif. I. ] ( 2.) To be even or

equal as an Equivalent; (Signif.

2 11.] Eſb. 3. 8. [ it is not for the

king's profit to ſuffer thein of an

3 Equivalent is not to the King

for ſuffering them .] Job 33 ; 27.

(and it profited me not upo I have

not received an Equivalent ; it

4 hath not anſwered Expectation .]

( 3. ) To ſet in an éven, level ,

direct Poſition , ſo as to be all

in the full View of the Eye,

5 [Signif. III.] Pfal.16. 8. ( I have5

ſet the Lord directly and fully

6 before me.] -119. 30. (4.)

To even , ſmooth , compoſe the

Mind by Moderation, Humility

and Patience, Pſal. 131. 2 .

7 [ ſurely I have behaved, evened,

i.e. cleared from all the Rough

8 neſs of Impatience and Diſcon

tent, my ſoul as a child.] Ifai.

9 38.13. ( I reckoned I ſmoothed,

compoſed myſelf, until the morn

ing, in Hopes of having my

Pains mitigated : but as a lion

he breaketh all my bones.] ( 5. )

To lay in an even , ſolid ," ftable,

firm Poſition, in Oppoſition to

one that is declining and totter

ing, Pſal. 21. 5. –89. 19 :

Hof. 10. 1. [be layet) up fruit,

for himſelf. This, I conceive,
is a beautiful Alluſion to the

Way of ſtoring up dry Grapes,

or Bunches of Raiſins, by lay

ing them in a Vefſel one Courſe

above another in an even , or

derly Manner, and preſſing them

down, ſo as to make at every

Courſe an even Surface . Thus

Grapes, I ſuppoſe, were ſtored

up. But Ephraim is compared

to a Vine, which caíteth it's

Grapes, and forcth them up,

( uſing the common technical

Term) at her own Roots, not to

feed her Owner, but to manure

herſelf.]

Piн .

I have ſet Pſal. 16. 8. T I have

laid –89. 19. -119. 30. I
9

I have behaved –131 . 2. 41
STI

reckoned Ifai. 38. 13 .

12

He maketh - like 2 Sam . 22 .

34. Pfal. 18 . 33 .

my gray hairs Gen. 42. 38.

44. 29 .
DiJjponensהָּנַׁשְמ

Canitiemְךֵתָבָׂש tuam 10

thine old
age

Ruth
4. 15 .

Caniciemֹותָביִׁש ejus Ponesהָּיַׁשְּת13
II

his hoar head 1 Kings 2. 6, 9 .
haſt thou laid --21. 5 .

Reponit ( vide et pg. nu! 14

fequen .]

he bringeth forth Hof: 10. I.

ܕܪܪܙ189ܘ

Seeגוס the Root

a

۹۰نم 1891

Linere, oblinere. Lime;
Plaiſter made of Lime ; to

plaiſter.

IV. Vanitas, vanum :

falſtas: in vanum . What

is falſe and deceitful, vain, in

ſignificant, that hath no Mean

ing , that anſwereth no good

End or a very bad one ; that is

quite void of Truth, Goodneſs,

Happineſs. Vain Perſons are

idle, looſe, good for nothing

Perſons, Ifai. 30. 28. [ the five

of vanity, is the Sive through

which all paſſeth, and is re

duced to the State of vile Duſt .]

I cannot ſee any Connection it

hath with this Root. And there

fore I apprehend it maketh a

diſtinct Root by itſelf.

Etָּתְדָׂשְו lines I

and plaiſter Deut. 27. 2 , and

thou ſhalt plaiſter 4.

Calx g'w *

of lime Ifai. 33. 12.

2

Calceדיׂשֵמ
3

הֶנְזֶאְו
Iwith plaiſter Deut. 27. 2 , 4 ;

In calcem 7 * ?

into lime Amos 2. 1 .

Et aequalis ero

or ſhall I be equal Ijai. 40.25 .
4

Adaequerisהֶוְׁשִּת
2

%
3

הוש1892

thou - be like Prov . 26. 4.
4

Aequabantur 110

are -compared —3. 15. -8 .

II .

Pin. Aequavit 70

he hath made plain Iſai. 28. 25.

HIPH . Aequabo PWN

ſhall I liken Lam. 2. 13 .

4

079

Hath four Significations.

I. Aequari, adaequari.
To be level and even as a plain

Surface, Nº 4. Hence ( 1.) To

be even or equal in Compariſon,

when one Thing is like to,match

Fruftra **** 15

falſe Exod . 23. 1. Deut. 5. 20 .

Lain . 2. 14. Ezek. 21. 23 +

28. vanity Job 7 : 3 : 15

31. 31. 5. –35. 13. Pſal.

12. 2. — 41. 6 . -119 . 37

-144.8 , 11. Prot . 30. 8. lſai.

30. 28. Ezek. 13. 6, 8, 9, 23 .

-21 . 29 | 34. ----22. 28. Hof.

12. 11. vain Yob 11. 11. Pſal.

26. 4. — 127. 2. Ifai. 1. 13 .

Lam . 2. 14. Ezek. 12. 24.

13.7 . Mal,
3. 14. ( lying Pfal.

31. 6. Jon. 2. 8. 9. in vain

Pfal. 89. 47. -127. 1 , I. II

5

Etּווְׁשַתְו aequalitis 6

and make - equal Ifai. 46. 5 .

Hitu .

tuir

are alike Prov. 27. 15 .

Zieglia-הָנָּתְׁשִנ 7

lies
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Deםָתֹותיִחְׁשִמ fooeis 13

8

lies lJai. 59. 4. & fallly Hof.

IO. 4: ipforum

Et vanitas Sep 16 from their deſtructions Pſal.107.

for vain Pſal. 60. 11. --108.

Et diſcurrerunt 700);?

So when they had gone
8 .

Pin .

grantes

which run to and fro Zech. 4.

Pera-םיִטְטֹוׁשְמ 9

20 .

i 12 .

Vanitatisאְוָׁשַה17
10.

IO

Vanitatiןָׁשַב ج1ف18و4
Percurriteוטטוש II

.

Inאְוָּׁשַל19 Janum
I 2

>

E:הָנְטַׁשֹוׁשְתִהְו

14

חוש1893

Reinigesםיִטָׁש*

Idemםיִטְׁשַה17

18
a

Subfiditהָחָׁש quafi in
RemasIטֹוׁשָמ*

Remiְךִיְטֹוׁשִמ20 tui

Foueaהָחּוׁש* 2

of vanity Iſai 5.18 . Zech. 10. 2 . Diſcurrunt miopia

18 run to and fro 2 Chron . 16 . 9 .

in vanity Yob 15. 31 .

Hath four Significations. Run ye to and fro Jer. 5. 1 .

Percurrent yopi
in vain Exod. 20. 7, 7. Deut.

ſhall run to and fro Dan. 12. 4.5. 11 , 11. Pſal. 139. 20. Jer.
I. Scutica, flagellum. Amos 8.12 .

2. 30. -4. 30. —6. 29 .
Schultens from the Arabic, giv HITH .

46. 11. ( unto vanity Pſal. 24.
13

eth the primary Notion, to burn,
4. to vanity Jer. 18. 15. curfitate

Mentietur qui? 20
to ſcorch. 1. Hence, (as flagellum

Pin .
and run to and fro Jer. 49. 3.

from flagro) a Whip orScourge,
[Vide et fig.3)

Impetus ojui *

he bringeth forth Hoſ. 10. 1 .
which produceth a painful Sen- the-- ſcourge Ifai. 28. 15, 18 .

ſation like Burning . [Signif. I. T a whip Nah. 3. 2 .

Figuratively,ſevere Judgmentsin Impetus OV * 15

flicted upon a Nation , Nº 1. The with oars Iſai. 33. 21 .

Laſhes of a flandring Tongue,

which goeth about whipping

and ſcorching thoſe that are
III. Remiges : remi. See

Fovea, folla. To ſettle, affected by it, Nº 2 . II . Hence Signif. I.

16

to ſink down gradually ſo as to
again , to move or go about full

be ſmotheredin a Slough, or Speed, ( flagellato, concitato cur mariners Ezek. 27. 8 ,

deep Clay- pit. A Slough, or ſu) as we ſay with Whip and

Clay- pit. The Periſhing or be- Spur, with Activity and Dili- rowers 26.

ing loſt in ſuch a Pit.
gence, connoting Circumſpection Remus DN *

or Attention to ſome Purpoſe with oars Iſai. 33. 21 .

or Deſign good or bad, (Sign. 19

foveam
II . ) III. Hence alſo , to row,

the oar Ezek. 27. 29,

inclineth Prov. 2. 18. [See alſo to whip a Veſſel with Oars along

Root 1909 : 2.
the Water full ſpeed, [Sig. III.],

thine oars 6 .

IV. It is applied to the Mind,

a - pit Prov. 22. 14. —23 . 27. and ſignifieth an eager Appetite IV . Cedri. The Acacia

a pit Jer. 18. 20, 22 .
or Deſire, and which is, as it

Tree, or Spina Egyptiaca. A
3

were, upon full Speed to run
Thorn which growsto the Big

and of pits -2 . 6 . upon , or aſſault thoſe we hate,
neſs of a Treein Egypt, and the

4 or to ſee others do ſo. [See Root
Deſerts of Arabia, particularly

a pit Pfal. 57.6 .
1847. ] Schultens upon Job 1.7.

near Mount Sinai. It's Thorns

5 are ſet on the Branches like thoſe

pits -119.85.
Flagellum in *

of the Barberry Tree ; it's Flow
Fovea OIV now 6 the, a ſcourge fob 9. 23. Ifai. ers make a Fine Show. The

the pit Job 33. 18, 24, 30. Pſal.ს 10. 26. the- ſcourge --28.15,
Body will be ſo large as to ſup

30. 10. a pita pit -35. 7. -94. 18. q A whip Prov . 26. 3 .
ply Timber for Houſes and

Nab.

13. [ corruption -16.10 .
3. 2 . Ships . The Wood is of a ſweeta

deſtruction - 55. 23 . In flagello Diving Scent, light, beautiful and du

Foveam One) 7 from the ſcourge Job 5. 21 . rable . From this Tree Gum

corruption Pſal. 89. 9 .
3

arabic is extracted. Cell. Hierob.

8 with whips 1 Kings 12. II , 14. Part I. p.498 . Raji Hift. Plant.

into the ditch --- 7.15. ( in the
2 Chron . 10. II , 14.

Tom. I. p . 976. The Connec

pit -9.15 . Et in flagellum non * 4 tion with the Root is uncertain.

9 and ſcourges Joh. 23. 13 .

in the ditch Job 9. 31 .

II. Circuire, peragrare,
the ſhittah -tree Iſai. 41. 19 .

into the pit
Cedri, cedri fittim Dior 22

Il percur. diſcur. See Sig. I. Thittim Exod. 65. 5 , 10, 13 , 23 ,

to corruption Job 17. 14. I 28. –26. 15, 26, 32 , 37.

unto the grave –33. 22 .
5 27. 1 , 6. -30. 1 , 5. –35.7,I

in , to the pit Ifai. 51. 14. went about Numb. 11. 8 .
24. –36 . 20 , 31 , 36. 37. 1 ,

28. 8 . A peragrando piwn 6
4, 10 , 15 , 25, 28. --38. 1 , 6 .6

A fovea now? From going to and fro Job 1 . Deut . 10. 3

from deſtruction Pfal. 103. 4 . 7. -2.2 .

from corruption Yon. 2. 6 7

of 7. Go - through 2 Sani. 24. 2 ,

Etהָחּוׁשְו jouea

a

Fooeaהָחיִׁש*

Fooeaeתֹוחיִׁש

I

.

-

2

Scuticisםיְטֹוׁשַב

Inתַחַׁשְב foueam

-

Inתַחַׁשב fouea

.

Cedrusהָטְׁש* 21

Idemתַחָׁשַּב IO

-33 . 28.
םיִטְׁש

idemתַחַׁשַל II

>

-

Circuibatּוטָׁש

תַחְׁשִמ
12

-2

Diטוש /curre

درو
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1

רש

inָהיֶלּוׁשְב ,fimbris cjus
.

29.ing

הרטש

םוש

ךוש

for the fire

Et;םִיַמָׁשְוםִיַמָׁשְו ccel 4

םֹוׁשְו
ܕܕܪܨ

I
I

.

.

1. 10 .

2

Coeliםִיָמָּׁשַהםִיַמָּׁשַה

Inםיִּכְׂשְל* [pinas

>

Spinisתֹוּכׂשְב* *
2

39. -28.
17

Praeהָכּוסְפִמ Jepimento

Sicutתַכְׂשְמְכ feftimercitzan

Schemֹותָכּוׂשְמ* ejus
-

In 5 6. 50. 6. -57. 10, 11. -,

in her ſkirts Lam . 1.9. 89. 2 , 5 , 11. -96. 5. -102.

ning 1895 25. –104. 2. -108 . 4, 5 .

Prov . 3. 19. -8. 27. O heaO

Vide rad.
vens Ifai. 1.2 . - 13. 13. –40.

1898
22. O ye heavens -44. 23, 24..

ye heavens -4.5. 8 , 12. —-48.

Hath three Significations.
13. O heavens —49. 13. 50:O

1896 3. for the heavens -51.6, 13 ,

Note, Theſe three Significa 16. -55. 9. –64. I. 63 .of

Hath two Significations. tions ſeem to be quite dif
19. –65. 17. Oye heavens

ferent, and independent. As
Fer. 2. 12. —10. 12. Joel 2 .-

1. Sepire, oblep. Vepres,
, it plainly be

10. -3 of 4. 16. Hab. 3..3 .

longeth to the next Root.
Zech. 12. 1. the air Pſal. 8. B

Spinae, &c. A Thorn ; a; а

8. ( the aſtrologers of the view

Thorn -Buſh, [ Sig . II .] a Thorn ers of the heavens Iſai. 47. 13 .

I. Difcernere, dijudicare.hedge ; Figuratively, barbed

Irons. and the heavens Gen. 2. 4. yea,

Et diſcernendo diri?
Obſepiviſti the heavens (Job 15.15. and

and Neb. 8.8 . [ Root 1899 :
Haſt - thou made an hedge Job

gave

heaven Pfal. 148. 13. 41 and
45.] heaven Iſai.40. 12 .

Sepiens ſum ging
II . Allium . Garlick , an

- 5

I will hedge up Hof. 2. 6 * 8. the, heaven Gen. 1. I , 9 , 14,
3 Herb very plenteous, and much

15 , 17, 20-6. 17. -7. II ,
eſteemed in Egypt. Celf.

pricks Numb. 33. 55. 19 , 23. --8. 2 , 2. — 19. 24.

4

Allia D2103
21.17 . - 22 . II , 15, 17. -

with barbed Irons Job 41.7. +
the garlick Numb. 11. 5 .

24. 3 , 7: -26 . 4. -27. 28,

40. 31 .
Exod .

9. 22, 23

5 -10. 21, 22. -16, 4. -17.

than a thorn-hedge Mic. 7. 4 . III. Coeli. The Heaven , 14. -20 . II , 22. 24. 10.

6

napp the Air, or that Expanſion which 31.17. -—-32. 13. Deut. 1. 10 .

as an hedge Prov. 15. 19. is between the Earth and the 2. 25. 4. II , 19, 19, 26 , 36 .

ini 7 Clouds, Gen. 1. 6, 7, 8. The -9. 14. 10. 22. Behold, the

the hedge thereof Iſai. 5. 5 . heaven ofheavens is the vaſt and heaven -II , II , 17, 21, —17.

boundleſs Expanſion above the 3. --25 . 19. --26 . 15. —28.

II. Ramus. See Sign . I. Clouds, where the Dwelling- 12 , 24. - 29 . 20 + 19. – 30.

place, or peculiar Reſidence of 4, 19. –31 . 28. Joh. 10. 1ì ,

8 God is ſuppoſed to be, 1 King's 13. i Sam , 5. 12. 2 Sam . 18. 9 .
Ramos, ramum ning *

The End or Side of 21. 10. -22. 8. 1 Kings 8.

a bough Judg. 9. 48,
22, behold , the heaven 27, 30,Heaven, is the Horizon , or9

thoſe diſtant Limits, where the in heaven 32 , 34 , 36 , 39, 43 ,

his bough 49.
Earth and Sky ſeem to meet, 45 , 49, 54. --22 . 19. 2 Kings,

Deut. 4. 32. Ifai. 13. 5. As in 1. 10, 10, 12, 14. into heaven

Arabic X30 ſtgnifieth to be high, 2. II . –14. 27. –17 . 16 .-

or above, moſt probably from 19. 15. -21 . 3 , 5. —-23.

thence may come sirov . See 4, 5. i Chron . 21. 16, 26. the

Schultens on Job 1. 1 . heaven 2 Chron. 2. 6, 12 + 5,

Fimbria. The lower Part 11. behold heaven 6. 18, 21,

or Skirts of a Garment. Ifai. 6 . 3 23 , 26, 27, 30. 7. 13 , 14.

1. [ his train, may ſignify the Heaven Gen. 1. 8. -14. 19 , 22. -18 . 18. -32 . 20. -33 3 ,

Rays of Glory, ifſuing from his --49. 25. Deut. 32. 40, – 5. 36.23. Ezra 1. 2. Neb . I.

lofty Throne.] Lam . 1.9. (ber 33. 13 , 26. Jud. 5. 20. 2 Sam . 4, 5, 9. --2. 4, 20. made hea

filthineſs is in her ſkirts , ſhe's a 22. 14. i Kings 8. 35. Job 11 . ven -9.6, the hoſts of heaven

mere Daggle-tail, whoſe Dirt 8. -20 . 27. -22 . 12 , 14. — 6, 23. Job 1. 16. 28. 24 .

and Filthisſeen by every Body .] 38. 29, 33 , 37. Pſal. 35. 11. -37. 3. -41 . II of

69. 34. -78 . 23 , 24. -89. 3. Pfal. 19.6 . -79. 2. -—104.

29. --IO3.II.-105.40 . 12. - 136. 26. Ecclef. 1. 13 .
the hem Exod . 28. 34. 39. 107. 26. 115. 15, 16. - -2 . 3. --3.1. Tjai. 13. 5, 10 .

25, 26 , the hems 24 . 121. 2. -124. 8. — 134. 3 . -14. 13. -34. 4. -37. 16.

--139. 8. —-146. 6. — 147. 8 . --55. 10. –66. 1. Jer. 7. 18,. .

thy ſkirts Jer. 13.22 , 26. Nah. Prov . 25. 3. ----30.4. Jer. 31 . 33. -8.2. -15. 3. - 16. 4 .

3. 5 . 37. –33 . 25. -51 . 15 , 48 . 19. 7, 13. 23. 24. 32 .

Lam. 4. 19. Ezek. 32. 7. Hag. 17. 33. 22. -34 . 20. -44.

the hem of it, thereof Exod. 28 . the heavens Yudg . 5. A 17, 18, 19 , 25. -49. 36 ..
33 , 33 . 4. 2 Sam. 22. 10. I Chron , 16 . 51. 9, 53. Ezek. 8.3 . --29. 5.

4 26. Job g. 8. -14. 12. —26, —31 . 6, 13 , 32. 4.. -38 .
and his train Ifai. 6 . 13. -35 . 5. Pſal. 18.9. -33 . 20. Dan . 8. 8, 10. -9. 12. -

תַכֹוש
8. 30 .

Ramosהכֹוׂש Juos

-2 .
-

לוש1897
1

-

Cocl;םִיָמָׁשםִיַמָׁש

.

26. II . -

Fmbriaeילוש* I.

Fabriaeךילוש tuae 2

.

.

Finbriaeויָלּוׁש ejus 3 -33.22 .

Ι . ΙΟ .

Etוילּוׁשְו fimoriae ejus

1 .
>

Il
1
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0

---

Inהָמְיָמָּׁשַה , uerfus coelium I 2

.Coeliימש
..

-

Et:ימשו coel

>

I

Inיֵמְׁשִב coelis.

e.

Ecoelisיֵמְׁשִמ

,

Coeliךיֶמָׁש17 tui

סֶכיֵמְׁש

Coeliויָמָׁש19 ejus

Etםִיַמָּׁשַהְו coeli

םוש ܕ
Inםִיַמָּׁשַהְב coelis 7

II . 4. - 12. 7. Hof. 2. 18 * 12. —63 . I5 . Lam. 2. I. -3 . [in fellozaſip of in putting, giv

20. —4. 3. -7. 12. Amos 9. 50 . ing, the band, by Way of En

2. Jon. 1.9 .
Nab . 3 . 16. Zeph. gagement, as a Pledge.) ( 10. )

1. 3, 5. Zech. 2. 6 + 10. -5 .-5 toward , to , unto heaven Gen. 15 . To put, to place, to lay, to

9. Mal.3. 10. the air Gen. A. Å 5. - 28. 12. towards the hea- charge Blood, Folly, Reproach

1. 26, 28 , 30. -2. 19, 20. —- ven Exod. 9. 8 , 10. Deut . 4 . upon a Perſon, Deut. 22. 17.

6. 7. —7. 3. –9 . 2. Deut. 19. to heaven -30. 12. Joh. [he hath given f put, i.e. put

28. 26. I Sam. 17. 44, 46 . 8. 20. Judg. 13 ,20. —20.40. upon her, charged her with ſuch

2 Sam. 21. 10. i Kings 14. 11 . 2 Chron . 6. 13. Job 2. 12 . Things as are occaſions of ſpeech .]

-16. 4. -21 . 24: Job 12. 7. 13 Judg. 9. 24. 1 Sam. 11. 2. Job
-28. 21. Ecclef. 10. 20 . ( в the heaven Neb . 9. 6. 9 of 4. 18. --- 34. 23. ( 11. ) Ifai. 5 .. 5

the, heavens Gen. 2. I , 4. Deut. heavens Pſal. 68. 33. ye heavens 20. [that put, place, darkneſs,

10. 14. O ye heavens -32 . I.
O

--- 148.4. the heavensLam.3.36. for light.] Il . To put or ſet in

1 Kings 8. 27. i Chron. 16. 31 . 14 a proper Order, Gen. 33. 2 .
—27. 23. 2 Chron . 2. 6 of 5. and the heaven Deut. 10. 14. Hence, a military Term , iKin.

–6. 18 , 25 , 33 , 35, 39. Neb . and heaven 1 Kings 8. 27. 20. 12. ( Set, i . e . draw up the

9. 6. Pfal. 8. 1. - 19.1. —50.. 2 Chron . 2. 6 of 5. -6 . 18 . Men in Battle array. ) 1 Sam . 11 .

4. —57. 5. -96. 11. -97. 6 . 15 11. - 15.2 . [he laid wait if he ſet

113. 4. - 148. I , of hea-. upon the heavens Pſal. 68. 33 . for him , i . e. drew up
bis Forces

vens 4, above the heavens 4. 16 againſt him in the way.] Mic.5.1.

Iſai. 34. 4. —42. 5. -45 . 18 . from - heaven -20. 6 .
(be hath laid ſiege of ſet, i.e. hath

-66. 22. Jer. 4. 23 , 25, 28 .
drawn

up his forces againſt us.]

-9.10 + 9. 10. 12. - 14 . thy heaven Dcut. 28. 23. T thyq III. To ſet, to ſettle, to order, to e

22. Ezek. 1. 1. Hof. 2. 21 of heavens Pſal. 8. 3. -144. 5 . ſtabliſh , Gen.45.7. [to preſerve you

23. Hag. 2. 6, 21. Zech. 6. 5 .5 Coeli veſtri opan 18 a pofierity of to ſet, ſettle for you

e from one ſide of heaven unto c your heaven Lev . 26. 19. a Remnant in the earth . ] Exod.

the other to from the ſide of hea 15. 25. [he made, eſtabliſhed ,

ven unto the ſideof heaven Deut. his heavens Deut. 33. 28 . a ſiatute.] 2 Sam. 23. 5. i Kin .

4. 32 , 32 . 20. 34. Yob 38. 5. Pſal. 78 .

6 5. Hence, ( 1. ) To ſet, to ſet5

that the heaven i Kings 18. 45 . in order, to frame and fit for

I and the heavens Zech . 8. 12. 1899 ſome ſpecial Uſe, to diſpoſe,

Exod. 4. 11. [who hath made

in the heavens Pfal. 36. 5. Ponere, apponere, &c. man's mouth .] 1 Kings 8. 21. [I

0 8 To put or ſet with Deſign, Care, have fet, fitted, thee a place.)

from heaven 2 Chron . 7. 1 . Exactneſs. I. To put or ſet in Job 34. 13. Cant. 6. 12. [my

9 a Place, Gen. 28. 11. Exod. Joul made me, diſpoſed me to

unto, in , up to, out of heaven 40. 29. [he put, placed, the al- be, like the chariots.] Zech . 7.

Gen. 11. 4. Exod. 20. 4. Deut. tar. ) Hag . 2. 15. [a Jone was 12. ( 2.) To ſettle, to reſolve,

1. 28. —3 . 24. - 4. 39. -5. laid, placed . ] Hence, ( 1. ) To to determine, to purpoſe, 2 Sam .

8. —9. 1. --30 . 12. Foſh. 2 . ſet, diſplay, exhibit Signs, or 13. 32. Dan. 1. 8. Exod. 8. 12 .

II . 1 Sam. 2. 10 .
i Kings 8. wonderful Works in a Country, [becauſe of thefrogs which he had

23. 2 Kings 7. 2 , 19. in the Exod . 10. 2. Pfal. 78. 43. brought upon Pharach of con

heaven i Chron . 29. 11. 2 Chr. 105. 27. ( 2.) To ſet or plant, cerning the Affair of the Frogs,

— 20. 6. Job 16. 19 . Jai. 41. 19. Ezek. 17. 4. ( 3. )(
which he had ſettled to, or with,

Pfal. 11. 4. – 73. 25. —78. To ſet a Boundary or Limit, Job Pharaoh. Ver . 9 , 10. ] (3.) To

26. --113. 6. -119 . 89 .. . 28. 3. Pfal. 104. 9. (4.) To lay up, ſettle, fix in theHeart,

135. 6. towards heaven Prov. place, adjuſt, put on anyGarment, Fob 22. 22. —36. 13. [the by

23. 5. Ecclef. 5. 2 of 1. Ifai. Ruth 3. 3. Jer. 13. 1. ( 5.) To pocrites in heart beap up, lay

34. 5. Jer. 8. 7. of heaven ſet upon the Heart , to lay to heart, up, ſettle, fix in their minds,

Ezek. 32 .
8. Amos

9 . 6. Sin A feriouſly to regard, Deut. 11. 18. wrath, Reſentment, Indignation

the air Deut. 4. 17. Prov. 30. Job 4. 20. Iſai. 47.7. -57. I. againſt God.] (4. ) To give,( )

19. q in , againſt the heavens - Exod. 17.14. [ rehearſe (place, ſettle, the ſenſe of Scripture,

Pſal. 2. 4. 18. 13. -73 . 9. put) in the ears] Deut. 31. 19. Neh. 8. 8. IV . To ſet in a Poſt

-103 . 19. - 115.3 . -123 . 1 . I put the song in their mouths ; or Station, 2 Sam. 17. 25. [ Abfa

Jer. 10. 13. -51 . 16. Lam. 3 .5. . . teach them to ſay it by Heart .] lom made of ſet Amaſa captain .]

41. Joel 2. 30. p 3. 3 .
2 Sam. 14. 19. ( 6. ) To ſet, to V.To ſet in a certain Stateor Con

10 apply the Heart to an Object, dition , Exod. 4. 11. [whomaketh

unto heaven 2 Chr. 28. - 9 . to regard, Exod. 9. 21. Deut. dumb] Deut. 10. 22. Iſai. 14.17.

30. 27. unto , to the heavens 32. 46. Ezek. 40. 4. Pſal. 54. [that made, ſet, the worldas a wil.

Ezra 9. 6. jcb 20. 6. Ifai. 3. [they have not ſet God before derneſs.]Lam .3.11 . (that inade,

them .] ( 7. ) To ſet, put, give ſet, me defolate.) Hence, to turn

a Name, 2 Kings 17. 34. Neh. or change the State or Condition
from heaven Neb. 9. 13 , 15, 9.7. ( 8.) To give, put, place of a Thing, Joel 1. 7. (He hath

27, 28. Pfal. 14. 2. —33 . 13 . Glory to God, fol . 7. 19. (9.) laid my vine waſle, + he hath

-76 . 8. – 80. 14 .- Job 17. 3. [Lay down, ſet, put, ſet, turned, my Vine to Waſte

--85. 11 .II . -102 . 19. IJai. 14 . give a Pledge, now. ] Lev. 6. 2 . nefs . ] Iſai: 21. 4: [my pleaſure

Vol . II . hath

Deםִיַמָּׁשַהֵמ coelis

Inםִיָמםִיַמָּׁשַּב coelis

>

-

6. 14

-

a

-
.

inסִיָמםִיַמָּׁשַל ,ad coelos

51. 6 .
.

Eםִיָמםִיַמָׁשכ coelis II

.

-53 . 2 .

4 X



1899 9722 1899

+ 3 .

Pefiuitּוהָמָׂש illaum

7. 20 .
21 .

Pofuitהָמָׂש illaum יִּתְמָׂש

Pofuitהָמָׂש
IO

II -

Pofititיִנְתָמָׂש ine
I 2

fet it - 24 : 7.

ָּתְמָׂש
were.

I

Etְךיִּתְמַׁשְו26 ponam te

-2 . 3 :

ָּתְמַׁשְו

2. 23

Pojaiְךיִּתְמָׂש27 te
.

hath be turned of put, ſet, into Et pofuit eum 1207
6

-15 26. I have made Job
fear.] 23. 13. [be brought , and he ſhall

put
them Lev. 6. 10 31. 24. –39. 6. [ I will lay(

ſet, turned, it to ruin ] Jer. 13 . -40. 4. I have placed Jer.

16. VI. To conſtitute, to ap 7. 5. 22. I have laid Ezek . 39 .

point, ordain, Hab. 1. 12. Iſai. he ſet it Ezek.

8
61. 3. — 47. 6. [thou didſt jew Poſui mais 24

them no mercy of thou didſt not he brought it Iſai. 23. 13. 4 I have - appointed Jer. 33:25:

ſet,order, appoint mercy for them .] they have made it Jer. 12.11. Et ponam mpir 25

VII. To conſtitute, chooſe as Et ponat eam mee? 9 And I will make Gen. 13. 16 .

an Object of Dependance and he turn it -13.16 . and make -32 . 12 p. 13. alſo

Safety, Pfal. 40. 4. --52. 7: will I make Pſal. 89. 29. Iſai.

–91 . 9. Jer. 17. 5 . But I put 1 Sam . 19, 13: 42. 15. 49. II . -54. 12. -–

cannot bring, the having of chil Quod poſuit moun 60. 17. Jer. 19. 8. -25. 12 .

dren (Ezra 10. 44. ) within the that hath made Ifai. 51. 10 . Therefore I will make Mic. I.

Force of this Word. It would 6. -4.7. And I will put

make better Senſe to render the made me Cant . 6. 12 . Exod. 8. 23 f 19. and will put

Place thus ; and the wives were Pofuit eum yana 1313 Numb. 11. 17. therefore I will

[ ſeparated ] from them , but the made him Ezek . 19. 5. ( The put 2 Kings 19. 28. Ifai. 37.

children were placed, ſettled , or 29. then , Moreover I will A

ordered to continue where they Pofuifti mai 14 appoint Exod. 21. 13. 2 Sam .
See Dr. Patrick's Com- thou laidít Pfal. 66. 11. ( thou 7. 10. | Then, And, For I

ment upon the Place. haſt brought –89 . 40. I thou| will ſet Lev. 20. 5. I will ſet

haft made —-91. 9. Iſai. 25. 2 . alſo Pfal. 89. 25. Ifai. 66. 19 .

Pofuit bing 9 Thou haſt ſet Pſal. 104. 9 . fer. 24. 6. -43 . 10. -49.

putting Gen. 21. 14. q he had haft ſet fer. 32. 20 . 38. Amos 9. 4. G Alſo I will

put --28. 18. put —43. 22 .i Num poſuiſii, pones mun 1515 ordain i Chron . 17. 9. alſo

he put Exod. 40. 29. Judg. 6 . Halt thou conſidered of. Haſt will I lay Iſai. 28. 17.

19, 19. 1 Sam. 17. 54. Edom thou ſet thine beart upon Job 1 .

put he 2 Sam . 8. 14. - 14. 19 . 8 . that I will put thee Exod. 33 .

q hath made Exod. 4. 11. he, Et pofuifti, pones mpw ! 16, 22. q and will make thee Hag.

made —15.25. 2 Sam . 17. 25; and
put

Exod.4. 15. And thou

—23 . 5. i Kings 20. 34. Pfal. ſhalt put —28 . 12 , 26 , 37. —

46. 8. Ifai. 14. 17. The had A 29. 6, 24. —40. 3. Lev. 2. 15 . I will make thee Iſai. 41. 15 .

brought Exod . 8. 12 + 8. ( re- Deut. 16. 2. Prov . 23. 2. 4 Et ponam te tinan 28

garded not to ſet not his heart to and place Exod . 18.21 . q AndST I will make thee --60 . 15.

-9.21 . ſet Deut. 4. 44. hath thou ſhalt ſet -26. 35. --- 40 . and will ſet thee Nah. 3. 6. f

he ſet Pſal. 19. 4. ( he hath 5. Lev. 24. 6. and ſet Zech. 6 . and made thee Zech . 9. 13

given Deut. 22. 17. q he laid II . And thou ſhalt ſet up Poſui eum inpu 29

i Sam. 15. 2. hath laid Job 38. Exod.40. 8. q and lay 2 Kings
I have made him Gen. 27. 37.

5. Joel 1. 7. Mic. 5. 1. $ 4. 14 . 4.29. Ezek. 4. 4. and gaveſt Et ponam illud, ? N ? W ? 30

appointed 2 Kings 10. 24. Neb.9.7 . and mark well * and illam

Pfal. 78. 5. I whom he named B( B ſet thine heart to Ezek. 44. 5 . and lay it i Sam . 11. 2. Q I will

Iſrael op whoſe name he put Iſrael Poſuiſti me mu 17 alſo make it Iſai. 14. 23. & But

2 Kings 17. 34. q he ſetteth haſt thou ſet me Job 7. 20 . I will put it -51 . 23. I andT

Job 28. 3. Thath diſpoſed Pofuiſii eum inalay IS make her Hof. 2. 3.4. 5. 1 and

34. 13. I that maketh Pſal. thou haſt ordained them Hab. I will make it Amos 8. 10 .

40.4. he had wrought --78. Et diſponam eos, Sinni! 31

43. I hath he turned Iſai. 21 . 4. Et pones illud in 19

| layeth — 57. 1. fer. 12. 11. and put it fer. 13.1 . and make them fer. 25. 9. and

Et poſuit DY? Et conſtitres cospody 20 I will make them Hof. 2. 12 |

that - laid Gen. 30. 41. ( And then make them Gen. 47. 6. T 14. CT and I will
get them Zeph.

give Deut. 22. 14. ( and putteth and thou ſhalt put them Deut.. 3. 19 .

-27.15. ( and appoint 1Sam .

8.11 . that ordereth Pſal. 50 . Pofuifti non they ſhould , have put Gen. 40.

23. 4 and caſt in Ifai. 28.25. thou didſt thew Ifai. 47. 6 , 15. 10.7. 11. had , have

( and maketh Jer. 17. 5. 1 and thou didft-lay 7. T laſt thou ſet Exod. § . 14. J udg. 20. 36.
hath made Zech. 10. 3 .

ſet —57.7, haſt thou ſet up 8 , ſet 1 Kings 2. 15. have ſet

3 haft-laid 11. I thou haſt Pfal. 54. 3. Jer. 7.30. -42..

hath made meGen.45.9 . Lam. fet Ezek . 23 , 41 . 17. –44. 12. q made outJob

Et impones pavy 22 1. 17. I they ſet up Pfal. 74.

4 and
put

Ruth
3. 3 . 4. they have laid –79. I.

made thee Exod. 2. 14. hath
Pofui inimene 23 They ſhewed –105. 27. 1I

made thee Deut. 10. 22 . I have ſet Gen. 28. 22. Ifai. 50 . they made Zech. 7. 12 .

Pofuit eum jovens 5 7. Jer. 21. 10. ( I have put
This he ordained Pfal.81.5 . I Exod. 4. 21. Ifai. 59.21 . I had and ſhall put in, to Numb. 4. 6,

He made him -105. 21. he put Ezek. 16. 14. I have done put to 14. And they
ſet it Ezek. 17. 4, ſet it 5 . Exod. 10. 2. q . I have brought Thall put -6. 27. I and ap

1

.

ויִּתְמָׂש

. I. I 2 .

, eas

-

2

. 10. 2 . Pofaueruntּומָׂש32

21

Pofuitיִנַמָׂש me

3. II .

Pofuitְךְמָׁש te

יִתְמִׂש

Etּומָׂשְו33 ponent

8, 11 , and

point
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1

2. 2 .

Pojueruntיִנְמָׂש34 me ֹומּוׂשְב 1demּומָׂשְו66

ףּומָׂש Ponamםיִׂשָא67

Etֹומּוׂשְלּו52 ad ponere eum

םֶּתְמָׂש

םֶּתְמַׁשְו

ye ſhali put Exod. 3. 22 .

1

ּונְמָׂש םיִׂשָאְו

Etםיִׂשָאָו69 poJui

סָׂשַה
-

II . .

םיִמָׂש

I

Pofitumהָמּוׂש42 Poiaונהָמיִׂשָא71

הָמִׂשָאְו

point -4. 19. Hof. 1. II. - A ponere me 50pin 50 put 2 Kings 2. 20. I and lay

ſince I appointed Ifai.44.7: job 21.5.

In ponere eum ipib? 51

they made me Cant. 1. 6 . when he appointed Prov. 8.29. and put fer. 40. 10 .

Poſuerunt te 7100 35 when hemaketh -Tſai.27. 9.I

have - ſet thee Pſal. 86. 14. and put i Kings 18. 23. will I

Pofuiftis ampe 36 and to tread them down t'and put 2 Kings 21. 4. 7. 2 Chron .

ye - made Jer. 2.7. T have ye to make them a treading down 33. 7. Job 13. 14. I make
fet up -11.13 . ( ye have laid IO . 6. i King's 19. 2. I will make Iſai.

Ezek. II.7. Apónere eum ise 53 41. 18. -42 . 16. 1 I willT

Ét ponetis omnium 37 when - doth this Numb. 24. 23 . inake
43. 19. – 50. 2 , 3

and
Ponet biky 54 Mic. 4. 13, 13. Nah. 1. 14 .

and
put

Deut.
31 . 26. There

maketh Exod. 4. II . Zech. 12. 3 , 6. T would I com,

fore ſhall ye lay up —11 . 18. HIPH . Ponens swa 55 mit job 5. 8. 9 I will ſet Ijai.

4 and make Joh. 6. 18. | and any regarding Yob 4. 20. 41. 19. 7 I will lay Ezek. 35 .
ſet 2 Kings 1o 3 Ponere, ponendo 56 4. Mic. 1.7.

Poſuimus Vain 38 ſhall not leave 2 Sam . 14. 7. II Et ponam bus? 68

we have made Iſai. 28. 15 was placed Job 20. 4. and I will lookwell unto + and

Ponens ſum DW 39 Pone d'ing 57 I will ſet my eye upon Jer . 40.4.

I will ſet Ver. 44. 11. ( I will Put Gen. 24. 2. 47. 29.

make Zech. 12. 2 . 48. 18. Jer. 38. 12. T ſet Gen. and I have put 1 Sam . 28. 21 .

Ponens WT40 31. 37: 1 Sam. 9. 23 , ſet it be- And—have I put 2 Chron . 6 .

Which holdeth Pſal.66.9. I. fore thee 24. 2 Kings 6. 22 . II . and fet Fob 38. 10. T

who, He maketh --104 . 3 . Ezek. 6.2. - 13.17.-20.46. and laid Mal. 1. 3 .

147. 14. he that put Ijai.63. of 21. 2. 21. 247. —-25.2. Et pofui Di 70

—28.21 . --29 . 2. -35.2 . — and I put Gen. 24. 47. and put

Ponentes Dining 41 38. 2. Obad. 4. I give Yoh.7. Deut. 10. 5. And I have put

that put—5. 20, 20. ( ye will 19. I lay Joſh. 8. 2. Judg. 18 . Ifai. Ŝi . 16. fer. 13. 2. q And

-lay Mal. 2. 2 . 19. Job 41, 8. + 40. 32 . I have ſet 1 Kings 8. 21.

look well to + ſet thine eyes upon
十

Ponane

determined 2 Sam. 13. 32. Jer. 39. 12. I appoint Ezek. I will ſet Deut . 17. 14 :

Ponendo, ponere siis 43 21. 19 + 24. | mark well if Et ponam .7 78 72

Thou ſhalt in any wiſe ſet up in ſet thine heart 44. 5 . that I may ſet Gen. 44. 21. and

ſetting thou ſhalt ſet Deut. 17. Etpone d'imp 58 let me ſet i Sam . 28. 22 .

15. ye wholly ſet f in ſetting and put Gen. 44. 1. Numb. 21 .

yet ſet Jer . 42. 15. 9. 1 Kings 20. 24. q and re- And Iput Judg. 12. 3. 4 and

Idem DVD hearſe Exod. 17. 14. ( and put
44 I told them what they ſhould

was laid Hag. 2. 15 . on Numb. 16.46.+ 17. 11. I fay f and I put words in their

Et apponendo div 45 and thou putteſt --24.21. I
mouth Ezra 8. 17

and gave Neb . 8. 8 . and lay up Job 22. 22. and

In ponendo diva 46 ſet Ezek. 4. 2. - 40.4. I will make-of thee Gen. 46.

when - diſpoſed Job 37. 15 ; 3. will I make thee I Sam. 28 .

Ponere, ponendo, ad Di make 1 Sam . 8. 5. I Lay yob 2. ſhall I ſet thee Hof. 11. 8 ..
47

ponendum 17 3 . ( put thou Pfäl.56.8 . Ponam te 2075

to preſerve Gen. 45. 7. I that 60 I make thee Jer. 6. 8 .

thou layeſt Numb. 11. 11. I to ſet me Cant. 8. 6 .

put Deut. 12. 5, 21. 1 Sam . 21. will I make Gen. 2 1. 13 , I will

6 + 7. i Kings 9. 3. - 11.36. put it Deut. 31. 19. make him 18. I will putT

- 14.21. that thou wouldīt put
62 them Mic. 2. 12 .

2 Chron. 6. 20. — 12. 13. Ezek. or on the left to ſet thy ſelf, take

30. 21. I to ſet Deut. 14. 24. the left-hand Ezek . 21. 16 of I will - overturn it 4 perverted

that he may ſet Hab. 2. 9. ? --will I make it Ezek. 21. 27

might— be laid Judg. 9. 24. Pone online 63

that - ſhould take 2 Sam . 19 . Set - up Jer. 31. 21 . Diſponam ea DOVE : 78

19. to make iChron . 17.21 . Ponite, diſponite 1299 64 I will
convey

them i Kiil 5.9 .

fer. 4.7 . - 10.22. —18. 16 .. ſet on Gen. 43.31. ſet Deut. Et conſtituam eos Dow 79

-51. 29. ( To ſet up Yob 5. 32. 46. 1 Kings 20. 12. Put and I will make them Deut. I.

11. to lay Iſai. 13. 9. ( to Exod. 32. 27. Joh. 10. 24. 13 .

appoint -61.3 . Ezek. 21. 22, 1 Kings 22. 27. 2 Chron . 18. 26 .

22 of 27. conſider of it f put to your Thalt thou ſet Gen. 6. 16. Exod.

Et ad ponendum dig ? 48 jelves upon it Judg. 19.30. I 21.1 . Thou ſhalt--- ſet Deut.17.

And he will appoint i Sam . 8 . Lay ye 2 Kings 10. 8. make 15 , 15. ſet a king i Sam . 1o.

12. I and to make 2 Sam . 7. Pſal. 66.2. Conſider of ſet 19. canſt thou ſet fob 38. 33 .

23 your heart on Hag. 1. 5, 7.5.7 e put Gen. 44. 2. I thou bring

In ponere me 19 49 2. 15, 18, 18. Deut. 22. 8. thou, ſhalt make

When I made Job 38.9. ( when 1 Kings 20. 34. Iſai. 41. 15.

and put incenſe Num . 16.7. and - 53. 10. I thou fetteſt Job

Etהָמיִׂשָאָו73 poftui

Potamְךְמיִׁשֵא74 ?e

םֹוׂשְּב

Poneהָמיִׂש59

ְךֵמיִׂשֲא

Poneיִנֵמיִׂש me

Ponani:ּוּנֶמיִׂשֲא76 illum

Poneהָמיִׂש61 illud

Poneימיׂשָה

Ponateומהָּנֶמיִׂשֲא77 ea

21 .

+ 32 .

2 םֶכיִׂשֲא

I

טֶמְׂשֲאַו

.

8oםיִׂשָּתPomes

םּוׂשָלְו

יִמּוׂשְב

Etּומיִׂשְו6; ponite
I ſet Ezek, 15.7 .

7. 12 .
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1

A םֵמְׂשְּתַו
IOI

Ponesםֶׂשָּת81 Et ponemus םיִׁשָנְו
IO2

Io3הָמיִׁשָנPonemus

Etהָמיִׂשָנְו ponemus

1

Penetisּומיִׂשָּת

-

.

Ponesיִנֵמיִׂשְּת85 me

Ponesּונֵמיִׂשְּת86 tuos Io6ןּומָׂשְּתןּומיִׂשְּתPometis

La12. 3. 45

Ponetםיִׂשָי87

Io3יִנָמיִׂשְּתPonatis me

Ponentּומיִׂשְי

II

51. 3. Hab.

Pometיִנֵמְׂשְו me

7. 12. q Appoint Ezek. 21. 20 And-ſet Gen. 4. 15. And aC Et poſuit eas Devni

+ 25. put on -24. 17. he ſet --30 . 36. and ſet -31 .
and

pút
them Gen. 31. 34•

21. - 48. 20. Exod. 40. 20 ,

ſet not thy mind 1 Sam . 9. 20. 30. Joh. 8. 12 . -24. 25
and let us ſet 2 Kings 4. 10.

Et pofuifti ' pium? 82 Judg. 7. 22. -20. 29. I Sam.

and thou haſt laid Ifai. 51. 23 . 7. 12. 9. 24. 2 Sam. 18. 1 . let us-put i Kin . 10. 31 .

An pones d’wņ? 83 i Kings 12. 29. 2 Kin . 12. 17 104

Canſt thou put Job 41. 2.4 49 . of 18. —21. 7. 2 Cbron . 33.7. that we may conſider f —ſet

26 . So that he fet Eſth. 2. 17 . our heart Ifai. 41. 22.

Et pones own! 84 3. I. and laid Gen. 22. 6 , B 105

Thou putteſt - alſo —13: 27. 9. Exod. 19. 7. Judg .- 9. 48 . put Gen. 32. 16. I Sam . 6. 8 .

1 Kings 18. 33. 2 Kings 4. 31 . 1 Kings 18. 25. you ſhall layI

thou haſt made me Pfal. 18. And-laid Eſth. 10. 1. q And Exod. 5. 8. ye will lay Mal. 2.

43. 9 make me —39. 8 . --made Gen. 47. 26. and made 2. nor make Deut . 14. 1 .

Exod. 14. 21. that he made
106

Thou makeſt us 44. 13 , 14 . i Sam . 8. 1. And he hath made ſhalt thou lay Exod. 22.25 4 24.

80. 6. Thou haſt made us Iſai. 49. 2. q And—appointed c you make Job 18. 2. 1 ye

Exod. 9. 5. 2 Kings 11. 18 . -ſet Jer. 42. 15:

18. 14. Alſo - appointed 2 Chr. Et poſuiſtis poivni 107

he put-in Gen. 30. 42. The 23. 18. q and ſet up
Exod. 40 .

but
ye

have ſet Ezek. 44. 8 .

ſhall put Lev. 5. 11. hath put 18 , 21, 28. q he called Judg. 108

Numb. 23. 12. T putteth -22 . 8.31 . | And — laid up 1 Sam . make me Ifai. 3.7.

38. Ezek. 14. 4 , 7. q he, make 21 12 + 13. and cauſed 10g

1 Sam . 22. 7. Ifai. 62. 7. Let to be ſet 1 Kings 2. 19. ( Nted- they ſhall put Deut. 33. 10 .

--regard of Let lay to his beart faſtly of and ſet it 2 Kings 8 . let them - put i Kings 18. 23 .

i Sam . 25. 25. The charged 11. ( and maketh Pſal. 107. D --- 20 . 6. they will not care

Job 4. 18. q he hath ſet -19. 41. , and he will make hai, to they will not ſet heart on us

8. he ſet –34. 14. he have ſet 3. 19. I gave Dan. 2 Sam . 18. 3 , 3. & They change

Ifai. 42. 4. The layeth Job 1.7, for he gave 7; But- Job 17. 12. I laid -29. 9 .q

24. 12. Jer: 9. 8 7. diſ- purpoſed 8 . have laid Obad. 7. heap up

guiſeth his face of ſetteth his face ! 92 Job 36. 13. Let them give

in ſecret Job 24. 15. q he will O that I were made judge + Ifai. 42. 12. Thall ſet Ezek.

-lay –34. 23. q he maketh Who will make me judge 2 Sam . 23. 24. Let them fet Zech . 3. 5.

41.31.4 23. I made not God 15. 4 . 9 they ſhall lay Ezek. 26. 12.

Pfal. 52.7. The laid Ifai. 42 . 93 Mic . 7. 16 .

25 .
and he hath made me Gen. 45 .

Ponet Demo 8888. 8. and made me Iſai. 49. 2 . pieces, and lay 1 Kings 18.23.

would put Job 23. 6 .6 94 T That they might ſet Pſal. 78 .

Ponet bw 89 make thee Gen.48.20 . fer. 29. 7. ( and conſider Iſai.41. 20.

give 1 Sam . 2. 20. q let - im

pute - 22. 15. let-take poſait ) 95 and laid Gen. 9. 23. Numb. 16 .

2 Sam . 13. 33. He putteth
therefore made he thee I Kin . 18. Joh. 10. 27. And they»

Job 33. 11. T He turneth Pſal. laid i Sam. 6. 11. 2 Kings 11.

107. 33 , 35 . 96 16. —20.7. So, for they laid

ipſum 2 Chron . 23. 15. Zech . 7. 14.go

and give Numb. 6. 26. T and and put it Num . 21. 9. and, & and they ſet on Gen. 43: 32;

make Yıb 24. 25. ( and ſhall -ſet him I Sam .18. 5. 2 Sam. & Therefore they did fet Exod.

ſet Pſal. 85. 13. 0 and will 23. 23: 1 Chron . 11. 25. q and 1. 11. And when they had fet

make Zeph. 2. 13. He ſhall made him ' 1 Sam. 18. 13. andI Folh. 8. 13. Andmſet Judg: 9 .

alſo ſet Dan. 11. 17 , 9 After this made it 2 Kings 10. 27. yet 25. and—they ſet. 2 Sam . 12 .

Thall he turn 18 . made i Chron . 26. 10 . 20. i Kin . 20. 12. But they ſet

Et poſuit bin 91 ! ? 97 Jer. 32. 34. ſo they ſet Zech.

and-he put Gen. 2. 8. And 3. 5. G and put Exod. 17. 12. A

put —24. 9. and put 28 . and made it Joh. 8. 28. that --39. 19. And they pui Lev.
II . --33. 2. 37. 34. -41 . he made it I Sam . 30. 25 . 9. 20. and put incenſe

42. Exod. 24. 6. —39. 7. - 98 Poſh. 10. 24. Judg. 9. 49 .

40. 19, 24, 26. Lev . 8. 8, 9, will 18.21 . Sam . 6. 15. -31 . 10 .
7. 15

I

9 , 27. Numb. 23. 5. 16. Joh. 99 2 Kin . 9. 13. –10. 7. i Chr.i

24. 7. that they put Judg. 1 . andhadmade them 2 Kin. 13.7 . 10. 10. and made Judg. 8.

28. — 15. 4. -16. 3. that: 100 33. and - made –11.11 . alſo

put 1 Sam . 11. II . -17 :_40.. and put Exod. 2. 3 , 9 and ſhe they made . Ezek. 20. 28. I

For he did put —-19. 5. Then laid 3. and laid 1 Sam. 19. 13.
I And they ſet - up Jud. 18. 31 .

-put 2 Sam . 8. 6, 14. - 12 . -25. 18. 2 Sam . 13. 19.
by whom they had Ezra 10.

31. So - put -14. 3. i King's and took Judg. 4. 21. ( and 44. 4 And they have rewarded

2. 5. - 18. 42 . painted her face p and ſhe put + put or laid upon me Pſal. 109 .
2 Kings 4. 34. — 13. 16. i Chr. ber

eyes in painting 2 Kings 9. 5. yet make they Prov. 30.
18. 6, 13. 2 Chron . 33. 14. 30. | And - ſet Eſh. 8. 2. 26 .

Ноён .

Etיִנֵמיִׂשְיַו pofuit me

Etּומיִׂשָּיַו ponent j 10

Ponetְךְמְׂשִי te

םֶׂשָי

22 . Etּומְׂשָּיַוּומיִׂשָּיַו pofuerunt III

Etְךְמיִׂשְיַו poJuit te

10. 9 .

Etּוהֵביִׂשְיַוּוהֵמִׂשְיַו pofuit

Et ponet bor?םֶׂשָיְו

9

Etָהֶמְׂשִיַוָהֶמיִׂשְיַו pofuit

eam

.

IO . I.

Panetסָמיִׁשְו eos

put Deut.

Etםֵמִׂשְיַו pofuit eos

2

Etםֶׂשָּתַו pofuit

.

21. 27 .
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- 102. I.

םָתָעְוַׁש

you

To cry

Etvocife-ועׁשָו I tiful Iſai: 32. 5 .

2

0

190Iףוש

Inיַעְוַׁשְב vociferari me I

הָקֵקֹוׁש

HoРН.

Etappo- bii'i 112 Vociferat. mea inyo 18 [ Thou viſiteſt the earth and was

htumfuit
my cry Pſal. 40. 1 .

tereft it t and runneft to and

And there was ſet Gen. 24. 33 :
Ēt vocifer. mea inyo 19 fro in taking Care of it .] Gen.

Et pofitus fuit Diving 113 and my cry 2 Sam . 22. 7.Pfal. 3. 16. [ thy defire, thy running

and he was put – 50. 26 .
18. 6. and - my cry -39. 12 .

to and fro, thy Attendance,

Poptione, depo- naivna *
114

Mall be to, or upon , thy huſband ;

fito

Ad vocifer. meam nyres 20 denoting Subjection.]
improv ?

· 4. 7:

in fellowſhip of in putting the at my cry Lam . 3. 56.
[to thee ſhall be his deſire, Atten

band Lev. 6. 2. + 5. 21 .

Vocifer, ipforum onyo 21 dance, i. e . he ſhall in tempoi.e.

their cry Exod. 2. 23. Pfal. 34.:
ral Things be thine Inferior .]

15. -145. 19 .
-15. 2. ( the ſteward, he that

moveth about, and attends upon

my bouſe. See Root 1078. This
II. Liberalis. This Senſe

1900 ſeems to be more juſt than the

ſeemeth rather to belong to yo! Senſe given Root 206 : 101.

Hath two Significations. [Root 810.] as that Verb figni II . It is applied to the overflow

fieth to relieve, and to be in pro ing and running about of a Li

I. Vociferari.

ſperous Circumſtances. quid , [ Signif. 11.] III . Figu .

for Help inDiſtreſs.
ratively, it is applied to the

Liberalis' y.in * 22
beating ofthe Heart, or it's quick

the rich Job 34. 19. I boun
KAL .

Motions to and fro in eager
De

ramini Liberalitat. tuam 79.183 23 N ° 1. Prov . 28.15. (Root 2011:
fire, longing or panting after;

and cry Iſai. 29. 9 . thy riches --36. 19 .

PiH. Vocifératus 'nyha
1. a ranging bear, a longing, hun

Jum , vociferor
gry Bear, running about in eager

I cried Pſal. 30. 2. have I cried
Queſt of Prey.] IV. A Street,

88. 13. Yon. 2. 2 + 3. I
where People are continually

Thall I cry Hab. I. 2 .

moving to and fro . ( Signif. III .)

Vociferantem ywn
V. The Parts of the Body which

3

that cried Job 29. 12. q when Conterere. According to
move about to and fro . ( Signif.

he crieth Pfal. 72. 12 .

IV .

the concurring Judgment of

4 Commentators this Root is right

when I cry --28. 2. when I
Pur. Quae appètit 1920

ly tranſlated : but ſome common

cried --31. 22. Notion is wanting to connect

5 the Senſes.

longing Pſal. 107. 9. hath

appetite Ifai. 29.
8 .

eum

but when he cried -22 . 24.

Vociferabor, ror yn 6 thou ſhalt bruiſe his Gen. 3 .
and watereſt it Pſal. 65.9 .

aloud Yob 19. 7. ( I cry

3

15 .

-30. 20, I cried 28." cried
ż thy deſire Gen. 3. 16.

4

Pſal. 18.6. breaketh me Job 9. 17. q ſhall

Et vociferor VIURI 7 cover me Pfal. 139.11.
his deſire -4.7. Cant. 7.10+-

and ſhout Lam. 3. 8.
3

Et vociferatus ſum nyugi 8 ſhall bruiſe thy Gen. 3. 15.

and cried Pſal. 119. 147:

II. Exundare, reduna

Vociferaberis vium 9
dare:

thou ſhalt cry Ifai. 58.9 .

Vociferabitur yawn

Hipit. Redunda- pun 5

crieth out Job 24: 12 .

bunt

overflow Joel 3+ 4. 13 .

Hath four Significationis. 6

they cry out -35. 9. they cry

36. 13. They cried Pfal. 18.
and - ſhall overflow -2.23.

I. Defiderare; concui
41 .

Vociferantur vi! 2 piſcere, appetere. The De III . Platea, vicus, forum .

cry Job 38. 41 .
rivatives of this Root and of

Vociferatio y10 * 13 PPW [Root 2011.) are inter In platea, per vicum pius *

they cry if crying is to them mixed ; and the Senſe ſeemethi through the ſtreet Prov . 8 .

30. 24 .

to be the ſame. To run about,
Tin , about the ſtreets Eccleſ.

Vociferat. tuam gyv 14 or to move to and fro with a
12. 4 , 5

thy riches -36. 19. (N° 23. ] quick, buſyMotion, Root2011 : 8

Et vocifer. yiwy 15 I , 3. Nah. 2. 4. (N° 16. they in the ſtreets Cent. 3 2 .

and of crying Iſai. 22. 5. and jħall juſtle, & c. Rather, they

Shoa Ezek. 23. 23 .
Thall run to and fro, one one

16 Way, another another. Hence,
IV, Armus, crus.

of my cry Pſal. 5. 2 .
I. To rove about in attending

Vociferatio nyu * 17 upon a Perſon, or in taking
Armus, crus piej * 9

the cry 1 Sam . 5.12. Jer. 8.19 . Care of Things, Pſal. 65. 9 .
the - Shoulder Exod. 29. 22 , 27 .

VOL . II .
Lev,

Etinֹועּוׁשְבּו vociferari

Etהֶקְקׁשְּתַו appetis eam
2

Conferesּוּנֶפּוׁשְּת ei
I

*

Appetitusְךֵתָקּוׁשְת tuus

I cry

Conteretיֵנְפּוׁשְי me
Appetitusֹותָקּוׁשְּת cjus

ַעִיַׁשֲאַו
II .

Conteretְךְפּוׁשְו tibi

IO

קוש1902

Vociferabunturּועּוׁשְי II

Etּוקיִׁשֵהְו redundabunt

ּועֵמָׁשְי12

7

Perםיִקָוְׁשִב vices

Clamorisיַעְוַׁש* :niei

48



1903
1903

רושקוש רושרוש

.Idemריִׁשַה29

.

קֹוׁשַה
10 . Etםיִרְרֹׁשְמַהְו14 cantores

II 3fריִׁשְבCantico

Cruraםִיַמׁש

Cruraםִיַמָּׁשַה

Etריִׁשְבּו33 cium cantico

Cruraויָקֹוׁש15 ejus

Etתֹורְרׁשְמּו16 cantatrices

Cantabitרֵרֹוׁשְו17

HiTHןּוקְׁשְקַּתְׁשִיריִׁשָל . Crura
Deריִׁשְמ35 canticis

הריש

Canamaריִׁשָא20 Canticaםירישה

Cantaboהָריִׁשָא 21

-27.6.

-

.

Cecinit nga Etםיִריִׁשְבּו42 canticis

Lev.7. 32 , 33 , 34. -8, 25, 26 . 16, 27. 2 Chron . 5. 12. Ezra 2 .

--9. 21. 10. 14, 15. Numb. 41, -10. 24. Neb. 7. 44. of muſick 2 Chron. 5.13 . Eccl.

6. 20. I hip Judg. 15. 8. | -11.22, 23. - 12. 28 , 29, 42 , 12. 4. this ſong.Ifai. 26. I.

the thigh Iſai. 47.2. 46, 47. 13. 10 . a ſong — 30. 29 .

Armum piwin Et canticum ,cantor gwo jo

the thoulder 1 Sam . 9. 24. So, And, alſo the fingers i Chr . and the fingers 2 Chron, 29. 28..

Et ficut armus piwy 15. 19, 27. 2 Chron . 23. 13. -

and as the ſhoulder Numb. 18. 35. 15. Ezra 2. 90. - 7. 7 . with a fong Pſal. 69. zo .

18. Neb . 7. 1, 73. -10.39 + 40 .
Cum cantico 32

1 2 And both the ſingers 12. 45 . with ſinging 1 Chron. 6.32. I

The legs Prov. 26.7. -13 : 5 . for ſong --25.6 . with a long

13 Et cantoribus boy?ups 15 Ifai. 24. 9.

the legs Deut. 28.35. and fingers 2 Chron. 5. 13:

In cruribus piva 14 16 and with ſinging 2 Chron . 23 .

in the legs Pfal. 147. 10 . and ſinging women Neh .7. 67.
18. Neb . 12. 27 .

Sicut canticum goeien 34

His legs Cont. 5. 15. ſhall ſing Zeph . 2. 14. as a - ſong Ezek. 33. 32 .

.
16 HIPH . Ad can- gooting 18

elevabunt, dif
tandum of the ſongs Pfal. 137. 3.

current ſinging i Sam . 18. 6 . Et cantico meo quini 36

they ſhall juſtle one againſt an Cantate thene 19 and with my fong -28.7.

other Nah. 2.4 + 5. fing ye Exod. 15.21 . ſing 1 Chr. Canticum , cantica 170 37

16.9, 23. Pfal. 33. 3. –68.4, ejus

32. -96. I , 1 , 2. -98 . 1. - his fongs i Kings 4. 32 of 12.

105. 2. 137. 3. 149. I. Canticum ejus 777 38

។
his fong Pfal. 42. 8.

1903
Ifai. 42. 10. Jer. 20. 13 .

39

will I fing Pſal. 59. 17 . of ſongs Cant. 1. I.
Hath five Significations. Canticis de 40

I will fing Exod. 15. 1. Judg. ſongs Prov. 25. 20.

1. Canere, cantare: 5. 3. Pfal. 13. 6 . Et canticis Duit 41

57.7; -89. 1. -101.1. I will and with ſongs Gen. 31. 27.

I fing unto -104 . 33. -108 . I.

he fang Pſal.7. title.. -144. 9. Ifai. 5. I. and with finging 1 Chron . 13. 8 .

Et canens que 22

ſo is he that fingeth Prov. 25. fang Exod. 15. 1. Numb. 21 . of thy fongs Ezek. 26. 13 .

17.

3 Canemus 7 23 thy fongs Amos 5.23 .

ſinging -men 2 Sam . 19. 35 mp Thall we fing Pſal. 137.4.

36. The ſingers P.fal.68.25. Cantemus myret 24 your fongs -8.10.

Ezek. 40. 44. 4 men -ſingers will we fing 21. 13. Canticum -- 7770g * 46

Ecclef. 2. 8 . Cantabunt 7990 25 this ſong Exod. 15. 1. Num . 21 .

4 theyfing -65 . 13. f they 17. Deut. 31.19,19, 21, 22 , 30 .,

As well the fingers Pſal. 87.7. fang –106. 12 . 32. 44. 2 Sam . 22. 1. Pfal.

18. title.

the ſinging men 2 Chron . 35:25. Yea, they fliall. fing --138. 5 .
Canticum . og 47

6 Hoph . Cantabitur 789 27 a long Ifai. 5. I.

for fingers -- 9. II .-9 fhall be fung Ifai. 26. 1 .

7 28 ſhall Tyre fing as an harlot fit

and ſinging-women 2 Sam. 19 . a, the, fong Judg. 5. 12. i Chr. shall be unto Tyre as the ſong of

35 + 36. women - fingers 6. 13 f 16. 2 Chron. 29. 27. an harlot -23. 158

Ecclef. 2. 8. Pfal. 30.title. a - ſong33.3.

8 -40. 3.—45. title ; and in the the ſongs Amos 8 . 3 .

and the ſinging -women 2 Chr. titles ofthefollowing Pfalms. 46.

35. 25. 48. 65. 66.67. 68. 75. 76. 83 .

9 87.88.92 . 108. 120. 121, 122. II. Contemplari, intueri.

Then fang Judg. 5. 1 . 123. 124. 125. 126. 127. 128 . To look with Attention and

Pih. Canens erat 770 IO 129. 130. 131. 132 , 133. 134. Earneftnefs ; to ſurvey with Ac

fang 2 Chron .29. 28. Pſal. 96. 1. -98.1 . -149. 1 . curacy ; to look Abroad from a

--137 . 3, 4. –144. 9. Eccleſ,
raiſed Situation ; to diſcover ,

a finger i Chron. 6. 33 + 18 . 7. 5. Cant. I. 1. Ifai. 42. 10 . Job 24. 15. To ſee with Plea

muſical inſtruments *, inſtru fure or Reverence, Job 35. 14.

fingers 2 Chron . 20. 21. ( fing- ments of fong 1 Chron . 16. 42, , Ifai. 57. 9. [ thou wenteft to,thou

ing -men Ezra 2. 65. Neh. 7. Neh. 12. 36. g in the ſongs didſt fee, look at, appear before

67.
1 Chron. 25. 7. fongs. Ifai. 23 . the king with ointment as a Pre

16. of muſick 2 Cbron, 7. 6.G fent . ] Hence, the Preſent made

the ſingers 1 Chron . 9. 33. -15.
: -34. 12. Amos 6. 5 . by one who is adınitted to ſee a

Perfon

2
Cecinitריִׁשָי Canticorumtuorumְךִיָריִׁש43

20 . Canticaָךיֶרְׁש44 tua

Cantoresםיִרָׂש

Canticaםֶכיֵריִׁש45 wellra

o

הָריִׁשָה

Etםיִרָׁשְו cantores

Cantoresםיִרָּׁשַה 5 Etּוריִׁשָיְו26 canent

Cantoribusםיִרָּׁשַל

Sicutתַריִׁשְנ48 canticum2

Etתֹורָׁשְו cantatrices Canticumריש*

Canticaתֹוריִׁש49

Etתֹורָּׁשַהְו cantatrices ز

Etרָׁשָּתַו cecinit

Cantorרֵרֹוׁשְמַה II

* .

Cantoresםיִרְרֹׁשְמ 12

Cantoresםיִרְרֹאמַה13
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Muneraיִרִׁשָּתַולס deers

Principesְךִיַתֹורָׁש71 tuae

רּוׁשְו

רּוׁשָא

-50 .]

Contemplerּוּנֶרּוׁשֲא52 illum הָרּוׁשְתּו

10.

Etּוּנֶרּוׁשֲאַו53 contemplabor
Bosְךְרֹוׁש85 tuaseum

Contemplaberisּונֶרּוׁשְּת54
!

Bosְךֶרֹוׁש86 tutus

*

ְךְרׁשְל88

29 .

Bosֹורֹוׁש89 ejus

רׁשָי
Inָהיֶתֹורָׁשְּב muros ejus

וׁשְו
רּ

$
.

21.10 .

Contemplabiturּונֶרּוׁשְי59 ? Etֹורֹוׁשְו96 bouem ejus

Perfon of Eminence, Nº 121

Cum bove 81Goccejus.) To obſerve, to take] III. Munus, donuă . with an ot Deut. 22. 10.

good Notice ; toʻlook out for

Sicut bos 790m 82Prey, to watch an Opportunity
70 as an ox Prov. 7. 22 :

to fieze and deſtroy. Hence, And thou wenteſt Iſai. 57. 9 .

Bovi give '? 83an Enemy: [See N ° 56.] for - bullock Numb. 15. 11.
II

A bove . Gjura 84Êt intuere 9109 5050 did fing of thee Ezek. 27. 25. whether it be ox or aſs if from
and behold Job 35 : 5 .

[ See Root 1904. in the Expli- ox to aſsExod. 22. 4 + 3: fox

Contemplabor quin 51 cation ; ſee alſo Root 1904 : 46 and Theep + from ox to ſheep

will I obſerve Hof. 13.7.

i Sam . 15. 3 : 7 than an ox Pfal.
Et donarium wuni 72 69. 31. than açox Prov. 15.

I behold him Numb. 23. 9. I
and-- a preſent i Sam . 9. 7. [See 17. from the bullock Lèv. 4 .

Ihall behold him 24. 17.
Signif. II.]

IV . Murus. The Walls thine ox Exod. 23. 12. Deut. 28 .and obſerved him Hof. 14. 8 of 9 . of a Town ; ſo called, perhaps ;

31 .

from the Proſpect theygive in
iſtud

to the adjacent Country: thy bullock IŠ. 19 .thou ſhalt ſee him Job 35. 14 .

Et bos tuus 77101 87Contemplaberis Item 55
Murus 910 for thine ox --5. 14 .

73
look Cant. 4. 8 .

à, the wall Gen. 49. 6, [ See Bovi tuo 77005Et contemplaris pini 56
with thine oxen Exod . 22.30 €Root 1406. ] 22. 2 Sam . 22.30.mittens

Pfal. 18.29 .And thou wenteſt Iſai. 57. 9 . Muros ipſorum omnia 74 his ox Deut. $:21+18. —22 .

[See Root i28 . Signif. III.)
their walls Job 24. I I.

Contemplatur gegn 57

4. 1 Sam . 14.34; 34. This bulHe looketh Job 33. 27.

75 lock Deat.33. 17. q his oxen
Contemplabitur 1988 upon her walls Jer. 5. 10.

Fof . 9. 24. I Their bull yob
they lay wait Jer. 5. 26 .

V. Bos. An Ox, Bull or

୨୦
illum

Cow of any Age. Lev. 22. 27.
nor his ox Exod. 20. 17 .

can behold him fob 34. 29. Bochart.

В
gt.Intuebitur illud 7971r? 60

Bos 992 * 76 bullocks Hof. 12. 11.ſhall ſee it 17. 15. ( perceiv. oxen Gen. ží . 5 to 6. 2 Sam . 6 .

eth it -33.14. will - regard 13. i Kings 1. 19 , 25. Iſai: 7.
it
-35. 13 .

25. f an ox Exod. 21. 28, the

ox 29, 33 ; ox hurt
go in 1904

ſhall ſee me —7.8. -24. 15. * his neighbour's ox 35, the ox

7wn 62 36, pay ox 36 . -22 . I. 212 Hath two Significations.
ſhall - behold him —20.9 . 37. ox 22.9, 10 & 8 , 9 .

Pin .

23.4. 34. 19. Lev.7.23. -

I. Principatum gerere,27. 3. --27. 26. Deut. 14. 4.behold –36. 24.

22. 1. —25. 4. Joh. 6. 21 .
. Principem eſſe vel agere.Inimici,obſervatores 64 I Sam . 12. 3. Neh. 5. 18. Job To reign , to have Power ; a

mei

6. 5. 24. 3. Pfal. 106. 20. Prince, Captain, Chief, &c.
mine enemies Pfal. 5. 8. -- -27.

Prov. 14. 4. Iſai. 1. 3. Ezek. The principal, chief, beſt of
11. 56. 2 .

I. Io , f á, bullock Lev. 22. A

any Thing, Nº
27.

Obſervatores meos 65yung 27. Deut. 17. 1. - 18 :
. 3. Ta 25. [ Root 1903 : 71. ] Theupon mine enemies - 59. 10. cow Numb. 18. 17.

Shipsof Tarſhiſh didfingof thee
Et bos Siwy 77 in thy market + the Ships ofunto mine enemies

-54. 5.: Alſo, Either a bullock Lev. 9 . Tarji-iſh were thy Ladies of

In obſervat.meos 90 67 4. —22.23 , And - cow 28 . Trade , i la thy principal
on mine enemies --92. II . 4 and - an ox Numb. 7.3: I Traders:

68 and oxen 1 Sam. 22. i'9 .

Speculatio
Et bovem givi 78 Principatum obtinet 40

1
the imagination [of the heart, nor ox Judg. 6 . 4.

is ſowre Hof. 4. 18. (See Rooti . e . what the heart earneſtly

Bos given 79 1244 : I, and in the Explilooketh at, or is ſet upon .] Jer.
the ox Exod. 21. 28, 28, 29 , If

cation of the Root.]
3. 17. -9. 14+ 13 : 16 . 12.9.14 the ox 32 , the live ox 35, for

ox 36. for an ox 22. 1: +21. revolters Jer. 6. 28. (See Root
In contemplatione 1199 69 37: Numb. 22. 4. Ifai. 32. 20. 1244, and 1290.]

in the imagination Deut. 29. 19 -66. 3 ! I the bullock Lev. 9 . Principatum tenebat op

3of 18. Jer. 7. 24. 11. 8. - 18 , 19 , young bullock of fear- he inſtructed (or was chief ]

13. 10. after the immagination ox Judg. 6. 25 .
1 Chron . 15. 22. (See Root 766.]23.17. ( unto - lutt Pſal: 81 .
Etprincipatum tenuit12 .

and the-ox Exod . 21.32 .
When -- had reigned Judg. 9 .

Boves "Esmu 9tםיִרַנְׁש

6tיִנָרּוׁשְּתIntuebitur me
35, anothers

רוש
Intuebiturּוּנֶרּוׁשְּת eum

Contenablatiּורְרׁש63

ſunt

49. Ezek.
-

.

Obferuatoribusיָרְרׁשְל66 meis
רֹוׁשְולד

Contemplatio,תּורִרְׁשא

.

-18 . I 2 . Principesיֵרָח 2

תּוריִרְׁשִּב

.רַסָי

8oרוׁשָהְוEt bos ?
4

22.
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1

12. 3 .

32. 1 .

Principesּוריִׁשֵה

Etםיִרָׁשְו principes םיִרָׂשְו,19

•

.

/

Principesםיִרָּׂשַה םיִרָׂשַה:20

.

Jer. 40.7, 13 -42 . 1 , 8. -

43. 5. the rulers Gen. 47. 6. B

Exod. 18. 21 , 21 , 21 , 25 , 253

25. 2 Kings 10. 1. -11.4, 19.

i Chr. 21. 2. 27. 31. 2 Chr.

29. 20. Neb . 11. 1. Eſh. 3. 12 .

-9. 3. I - maſters Exod. 1. c

11. I the, chief i Kings 9. 23 .

-14. 27. 1 Chron. 29. 6. 2 Chr.

8. 10. - 12. 10. -35.9. --- 36.

14. Ezra 8. 29. -10.5. the

governors i Chron . 24. 5.

Et principes 26
and rulers Exod . 18. 21 ; 256 :

1 Kings9.22. Eſth. 8.9 . and.

the princes Numb. 23. 17. Jud.

5. 15. 1 Chron. 29. 6. 2 Chron. -i 2

12. 5. Eſh. 1. 3. Jer. 34. 19.

and captains Num . 31.14,48.

Deut. 1. 15, 15, 15. I Sam . 8.

12. —22 . 7. 2 Sam . 18. 1. and

the captains —24. 4. 2 Kings

25. 26. i Chron. 15. 25. –25.

1. —26. 26. - 27. 1. -28. 1 ,: I.

1 , 1. -29. 6. 2 Chr. 8. 9. :

and governors i Chron . 24. 5. A

and the ſtewards —28. 1. I

and chief 2 Chron , 8. 9. Ezra

f

. .

>

םיִרָּׂשַהְו

.

.

8. 29 .

IO.

Inםיִרָׂשְב22 principes

22. q Yea, he had power Hof. 3. 15. -29. 9. -34. 19. Pfal.

119.23 , 161.-148. 11. Prov.

Principatum gerunt 170993 5 8. 16. Ifai. 23. 8. --- 49.7. Lam .

rule Prov. 8. 16. ſhall rule lſai. 5. 12. Dan.8:25. Hof: 7. 3 , 5 .

--8. 10. ( captains i Chron .

HipH . Principes
6 1 2. 21 , 28 , 34. Job 39. 25 .

conftituunt

they have made princes Hof.8.4. and princes Ecclef. 10. 7. and7

Princeps 7ing *
7 the princes Jer. 17. 25. -49.

the chief captain Gen. 21 , 22 , 38. Hoſ: 13. 10.

32. —26. 26. ( captain --37.

36. –39.1 . - 40.3, 4. -41 ., 4 the captains 2 Sam . 18.5. I the. वा

10. Joh. 5. 14, the captain 15 . princes 1 Kings 4. 2. 2 Kin . 24

Judg. 4.7 . 1 Sam . 12. 9. ---- 14. 14. i Chron . 29. 24. 2 Chron.

50. + 17. 55. -18 . 13. —26.. 24. 10. -28. 14. Ezra 9. 1 ,

5. 2 Sam . 2. 8. 10. 16, 18 . 2. - 10.8. all the princes Eſth.

-19 . 13 * 14. —24. 2. I Kin. 1. 16. Ž. 1. -5. 11. Pſal.

1. 19. - 2. 32, 32 , -11 . 15,-2 82. 4. ye princes Tſai. 21. 5 .

21 , 24. - 16.9, 16. a captain Jer. 4.9 . - 26. 11 , 12 , 16, 21 .

2 Kings 1. 9, 10, 11 , 13 , 13.- -34. 10. -35. 4: –36. 12,.

4. 13. -5.1. i Chron. 19. 16, 12, 14, 19, 21. 37. 14; 15.

18 .--27.5 . Ifai. 3. 3. keeper A 38. 4, 25, 27. Dan. 10. 13 .

Gen. 39. 21 , 22 , 23. chief -( Zeph. 1. 8 .

40. 2, 2 , 9, 16, 20, 20, 21 , 22, Et principes only ! 21

23. -41.9, 10. i Chron . 15 . and, alſo the princes 2 Kin. 11 .

22. Sa, the prince Exod . 2 . 14. Chron . 24. 6. ——28. 21 .

14. 2 Sam . 3. 38. Iſai.9 . 6 + 2 Chron . 23. 13. --- 28 . 21. -

5. Dan. 1. 7, 9, 11, 18.--8. 29. 30. -30. 12 , 24. 31.8.

II, 25. 10. 20, 20. the B Ezra 8. 20. Eſtb. 1. 11 , 16, 21 .

ruler Yudg. 9. 30. Neh. 3. 9, and the rulers Neb. 4. 16 +

12, 14, 15, 16, 17, 18, 19 .

7. 2. | the governor i Kings

22. 26. 2 Kings 23. 8. 2 Cbron. over princes Prov. 19. 10.

18. 25. --34. 8. principal In principes only 23

2 King's 25. 19. Jer. 52. 25. make princes Pſal. 45. 16 .

Princeps geven 8

a prince Hof. 3. 4. and to the princes Num . 22.40.

Et princeps nie 9 and princes Ifai. 32. 1 .

the captain Judg. 4. 2. and Principes sont 25

the general i Chron . 27. 34. The,princes Gen. 12.15 . Num .

But the prince Dan. 10. 13 . 22. 8, 13 , 14, 21 , 35. --23.6 .

Et princeps -i " ? 10 Judg. 7. 25. - 8.3, 6, 14.-8

and captains 2 Chron. 32. 21 . 10. 18. 1 Sam . 18. 30. -29.

Princeps in 3 , 3 , 4, 4 , 9. 2 Sam . 10. 3. I Kin .

O captain 2 Kings 9. 5, 5. the 20. 14, 15, 17, 19. i Chron . 19.

captain 2 Chron. 17. 15. f the 3. -22 . 17. - 23. 2. - 27 .

chief i Chron . 15.5, 6, 7, 8 , 9, 22. -28.1 , 1. 2 Chron . 12. 6 .

10. 2 Chron . 17. 14. 22. 8. —24. 17, 23. -32.

31. Ezra 7. 28. Neb. 12. 31 ,7

the maſter i Chron. 15. 27. 1
32. Eſh. 1. 14 , 18. Pfal. 68.

the captain —27: 8. G the-- g 27, 27. Iſai. 19. 11 , 13 , 13 .

prince Dan. 12. 1. Mic. 7., 3 . 43. 28. Jer. 24. 1. -26 . 10.

-29. 2. -34. 19. –38. 17,

to, unto the captain Gen.41.12. 18 , 22. -39. 3 , 3. - 52. 10.

I Sam. 17. 18 . Ezek. 11. 1. Hof. 5. 10. ( the A

In principem nie ? 14 captains Numb. 31. 14 , 48, 52 ,

a, captain —22. 2. 2 Sam. 23 . 52 , 54. captains Deut. 1. 15 .

19. i Chron . 11. 21 , -20 . 9. him.captains i Sam .8 .

Et in principem in 15 -22 . 7. 2 Sam . 4. 2 .

and captain 6 . 18. 1. -24. 4. 1 Kings 2. 5.—24 .

A principe wap 16 —15. 20. - 22. 31, 32 , 33 .

of the prince Dan . 1. 8 . 2 Kings 1. 14. 8. 21. -9 .

Princeps veſter DTV 17 5. - 11.9,15. - 25. 23. i Chr.

your prince -10. 21 . 13. 1. -27. 3. 2 Chron. 16. 4 .

18 -- 17. 14. - 18. 30, 31 , 32 .
The, princes Numb. 21. 1S . - 21. 9. 23. I , 14, 20 , 32.

22. 15. 2 Sam . 19. 6 + 7. Job6
6. - 33. II , 14. Neb, 2. 9 .

- םיִרְׂשְל

I

Etםיִרָׂשְלּו24 ad principes

יֵרָׂש

I

Beſideó

Principibus semper 27

to the captains 2 Kings 11. 10.

the captains over i Chron. 26 .

26. 2 Chr. 1. 2. . - 23. 9. cap .

tains over —25. 5. to theI

chief í Chron . 15. 16 .

Et princib. miesto 28

and the captains i Kings 1. 25.

I Chron . 29. 6. and captains

2 Chron , 25. 5 .

È principibus inter 29

the chief i Kings 5. 16

+ 30. of the chief Ezra 8. 24 .

of the princes 2 Chron . 21. 4.

of the princes Eſth. 6. 9. I of

the - captains 2 Chron . 26.11.

Principes mei internet 30

my princes Tſai. 10. 8 .

Principes noflri 1931

our rulers Ezra 10. 14. f our

princes Neb. 9. 34, 38. 10.1 .

Dan. 9 . 6
.

Et principes noftri 13701 32

and our princes Jer. 44. 17;

Principib. noſtris 1'7 ? 33

on, to our princes Neh. 9. 32 .

Dan. 9 . 8 .

רָּׁשַה II

-

יַרָׂש

>

Princepsרָׂשַה I 2

Principiרָׂשְל -

ּוניֵרָׂשְל

܊

Principestuiְךִיַרָׂש34.
.

I 2 .

I. .

Etםֶכְדֵיָׂשְו36 principes ueftri
-

Thy princes Ijai. 1. 23 .

Et principes tui 770? 35

and thy princes Ecclef. 10. 16,

17 .

veſtri

and your princes Jer . 44. 21.

Principes ejus, fui yoqiba 37

his princes 2 Chron. 21. 9. -

32. 3. Ejlb . 1. 3. 2. 18. Pfal.

105. 22. Iſai. 30. 4. - 31. 9.

Fer.

-

-

Princetesםיִרָׂש
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שוש תושרוש

1

Gaudiumׂשֹוׂשְמ26

GauijusJumיִּתְׂשָׂש
-

15 .
Lami 5.15 ,

Etיִּתְׂשָׂשְו gaudebo

Etׂשֹוׂשְמּו27 gauditum-

2

Adויָרָׂשְל39 principes fuos

T

Gaudendoשּוׂשָל
19o6תוש

Etםּוׂשְׂשִי laetabuntur de

1. 18.
II

םֶהיֵרָׂש .

-

Gaudeboعونو I 2

1
4

Etםֶהיֵרָׂשְו44 principes
Gaudebitׂשיִׂשָי13

eorum

ׂשיִׂשָיְו

Jer. 8. 1. - 24. 8. —25. 19 . Et gaudebit inity

-34.21 . Dan . 11. 5. And - ſhall rejoice Iſai. 66. 14: the joy Job 8. 19. Pſal. 48. 2 .

Et principes ejus .179 38 3. Ifai. 24. 8. a joy –32. 14. -

and his princes 1 Kings 9. 22 . I have rejoiced Pfal. 119. 14. 60 .
5. 15. Ezek . 24 .

2 Kings 24. 12. 2 Chron. 30. 2 , 4 25 : Themirth Iſai:24. 8 , 11.

6. –35 8. –36 . 18. and the and joy Iſai. 65. 19. 7 Yea, I

princes thereof Iſai. 3. 14. fer. will rejoice Jer. 32. 41 . and rejoice - 8.6. and — rejoic

48. 7. 49. 3. Amos 1. 15. I Gavih funt quiry 5 eth Tſai. 62. 5.

and his lords Ezra 8. 25 . they are glad Lam. 1. 21 . Gaudium meum iriurp 28
Gaudens ſum , &c. Being 6 of my joy Jer. 49. 25.

to his princes 2 Chron. 17.7: I rejoice Pſal.119. 162. q him Gaudium ejus miniwa 29

Principes ejus 40 that rejoiceth Iſai.64. 5 * 4 .5 her mirth Hof. 2. II it 13.

the princes thereof Prov. 28. 2 . Gaudendo wying

her princes Ifai. 34. 12. Jer. 25 . I will greatly rejoice of in re

18. –so. 35, -SI . 57. Lam. joicing I will rejoice --61. 10 .

1. 6. Ezek. 17. 12. —22 . 27.
8

Amos 2. 3. Zeph. 3. 3 . will again rejoice of will return

Et principes ejus Pop 40 to rejoice Deut. 30.9 .
Hath four Significations.

and-Seraiah Jer. 51. 59. 9

and the princes thereof Lam. 2 .
illis

2, and her princes 9 . ſhall be glad for them Ifai. 35.1 . I. Ponere, appon. diſpon.

Principib. ejus pointy 42 HIPH . Gaude en 10 repon .. I find but little Dif

againſt the princes thereof Jer. Rejoice Lam. 4. 21 . ference between the Senſe of

Gaudete living this Root and of 129 [ 1899. ]

Principes ipſor. DTI 43 be you glad Ifai. 65.18 . G Re- therefore the Explication of that

their princes Iſai. 3. 4. Jer. 2 . joice ye --66 . 10 . will ſufficiently explain the Senſes

26. — 32. 32. Hof: 7. 16. -9..
of this. To ſet, or draw up, in

I willmorejoice -01 . 10.15.. a hoſtile Manner againſt a Per

? ſon or Place, Pſal. 3.6. Ijai.

will rejoice Deut. 28. 63. ſhall 22.7. Job 10. 20. (let me alone,

and their princes Jer. 17. 25 . -rejoice Ifai. 62. 5. Zeph. 3 . of ſet from me, i.e. remove thy

Princeps foem . non * 45 17. rejoiceth Pſal. 19. 5. hoſtile Attacks from me. ] To

princeſs Lam. 1. I. Et laetatur irigylp 14 ſet the Heart to an Object, to

Principes ninig 46 and rejoiceth Job 39.21. regard, Job 7. 17. [that thou

princeſſes i Kings 11. 3. I the Gaudet op 15 Shouldi ſét thine heart upon him ;

ladies Eſth. 1. 18 . it ſhall rejoice Pſal. 35. 9 . regard him , concern thyſelf a

Gaudebimus 1616 bout him . ] To put, lay a Fine

Her_ladies Judg. 5. 29. ſhould we-make mirth Ezek. upon a Perſon, Exod. 21. 22.

Et principes ip- ortinink ? 48 21.10+ 15 . From putting on cometh a Name

forum Guuulb
unt vinguts 17

given to a Garment, or Attire,

and their queens Iſai. 49.23. are glad Job 3. 22. I Let - re- ( Signif . 11. N° 48. ] From place

49 joice Pſal. 40. 16. - 70. 4 . ing a Foundation , or from ſet

principal --28. 25. Etgaudebunt 12w 18 ing the Superſtructure upon it

50 yea,let them --rejoice Pfal.68.3 . cometh the Name given to a

the government -9.6 5, go+ Gaudiuin jiving * 19 Foundation, [ Signif. IV . ) And[

vernment--746.
gladneſs Pſal. 45.7 . Ifai. 51.11. the Buttocks take their Name

9 Mirth Jer. 7. 34. - 16. 9 . from ſetting or placing the Body

II. Menſura.
A certain 25. 10. joy Pfal.51. 8. Ijai. them in fitting, Nº 50, 51 .upon .

22. 13. -35.10 . -51 . 3 .

Quantity of Liquids preſcribed
61. 3. Jer. 33. 9 , 11. Joel 1 . Poſuit, appof. repof. nou

by a Superior or Governor.
hath appointed Gen. 4. 25. !

Coccejus. Et gaudium jeito 20 did he ſet Exod. 7. 23. he hath

51 and joy Eſth. 8. 16, ſet Hof. 6. 11. ( hath put Job

meaſure 1 Chron. 23. 29 . Et gaudium givin ? 21 3
38. 36 .

In menfura 170mm 52 and gladneſs 17.

by meaſure Ezek. 4. II , 16 . Cum gaudio jiwumyiowy 22 did the regard to did ſhe ſet ber

Et in menfura priai 53 with joy Pfal.105.43. Iſai.12.3. heart i Sam. 4. 20. I ſhe may

or in meaſure Lev. 19.35. In , ad gaudium givin? 23 lay ( put, place ). Pfal.84. 4 .

the joy Jer. 15. 16. into joy 3

31. 13. joy Zech. 8. 19 . put them Gen. 30. 40.

Gaudium 24 Poſuiſti 4

1905 the joy Pſal. 51. 12. the rejoic- thou haſt put Pſal. 8.6. I Thou

ing - 119.III. haft ſet --90.8.

Gaudere, laetari.
Gaudium iiwp * 25 Poſuiſti me ' Indi 5

joy Iſai. 32. 13. ajoy --65.18. Thou haſt laid me-88.6, 1

Laetatus fuit for joy --66 . 10. the joy Lam. thou haſt made me 8.

rejoiced Deut. 28. 63. -30.9.
Vol. II. Poſui

Principesָהיֶתֹורָׂש47 ejus

а

Principaleהָרֹוׂש*

ּוׂשיִׂשָיְו

Principatusהָרְׂשִּמַה*
שְׁש

ןו

1

12 .

Menjauraהָרּוׂשְמ
*

I

Appofuitהָתָׁש 2

Pofuitםָתָׁש eas

הָּתַׁש

.

ׂשֹוׂשָמ יִנַּתַׁש

I

2. 15 .

4 2



רוש
1909

תוש חחשתוש

תֶׁשָּת

Etיִּתַׁשְו ponam

ָהיִּתַׁשְו

Pofueruntּוּתָׁש

DiJponesֹומֵתיִׁשְּת31 eos

-45. 16.

II Ponetתיִׁשָי33 *

1906

Pofui imu 6 Ponas own 28

I have pụt [ placed ] -73 . put Exod. 23. 1. Thou makeſt III. Diſmiffio, intermifio.
28 . Pfal. 104. 20. See Signif. I.

7 Et poſuiſti huni 29។

And I will ſet Exod . 23.31 . yet didſt thou ſet 2 Sam. 19. 28 . HIPH . Et inter- DWT 49

Et ponam eam 7'nun 8 I and laid Pſal, 139. 5 : mitte

and ſet her like Hof. 2. 3 of 5: Poſuiſti illum vinum 30 let me alone Job 10. 20.

9 thou haſt made him -21.6,
Pofitiones eorum , opnina 50

did put on Exod. 33. 4. f they, i . e . nates

have ſet Pfal. 3. 6. -140. 5 . Thou ſhalt make them 9, 12 . their buttocks 2 Sam. 10. 4.

ſhall ſet Iſai. 22. 7. thou mayſt make

Poſuerunt me 10 Apponas DVD 32
IV . Fundamentum . See

they are laid Pſal. 49. 14. I regard not toſet not thy heart
Signif. I.

They ſet -73.9 . upon 2 Sam. 13. 20.

Ponendosini

Fundamento, natibus nu 51 .

ſhall ſet themſelves in aray of in ſhall put Gen. 46. 4. I laid buttocks Iſai. 20. 4 .

ſetting Shall ſet themſelves Ifai. 48. 17. I will lay Exod. 21.22 .

22. 7. I ſhall be ſtayed ( put, ſet ]
the foundations Pſal. 11. 3 .

HipH . Et ponendo muy 12 Fob 38. 11. layeth up Prov.

Then ſhalt thou lay up yob 26. 24. I will - appoint Iſai.

26. 1. q ſhall make Jer. 50. 3 .
in the purpoſes thereof t foun

22. 24. ( and make Jer. 13 . dations thereof Iſai. 19. 10 .
16 . Ponet nei 34

Ad ponendum novis 13 might lay Job 9. 33 .

to have ſet yob 30. I. Idem Twin 35

Ponere me mua 14 He made Pfal. 18. 11 .

I might ſhew Exod. 10. 1 . Et pofuit nejing 36 1907

15 and he put Gen. 30. 40. I and

look well to ſet thy heart Prov. laid —48 . 14. Rutb.3.15. ( but Conſpicere. To glance at,

27. 23 . he ſet Numb. 24. 1. and he hath to look at as one goeth along.

Appone amo 16 ſet 1 Sam . 2.8.2 And he made Coccejus.

Put Pſal. 9. 20. Set –141 . 3 .(
2 Sam. 22. 12 .

Diſpone inox 17

make Iſai. 16. 3 .
and ſet him Gen. 41. 33 . ſaw him Fob 20.9. which

Et appoſuit eum unium? 38 hath - feen -28.7.

ſet thine Jer . 31. 21 . and laid it Ruth 4. 16 .

becauſe -- hath looked upon me-

Apponatis
Cant. 1. 6 ,

make Pſal, 83. 11 , make ſet Pſal. 62. 10 .

Fundamentaתֹותָׁשַה52

Fundamentaָהיֶתֹחָׁש53 ejus

תיִׁשָל

ܕܐܕ

Apponeתיִׁש15

I

Etּוהֵתיִׁשיִו37 corn /tituat elin Confpexeritֹוּתַפָזְׁש eum

Poneיִתְׁש18 ּוהֵתיִׁשְּתַו
Quadיִנְתַפָוְׁשֶׁש confpexit me

2

-

Pomeֹומֵתיִׁש19 eos ּותיִׁשָּת39

them 13 Apponentּותיִׁשָי40

20Apponite 10''

Mark
ye well +ſetyour heart to

-48.13

ותישו

77 N 19089

2IתיִׁשָאPonam

they have ſet - 17.11.

Et pofuerunt 41

and they made Jer. 2. 15 .

Conſtituunt eum 7710w 42

make it Pſal. 84. 6 .

HopH. Impoſitum non 43

fuerit

there be laid Exod. 21. 30, is

ּוהּותיִׁשְי

Contortum . Twined, twiſted .

-

Contortumרָזְׁשָמ

.

I will putGen. 3. 15. I willपा

ſet Pfal. 12. 5. –101. 3. --3

132. 11. ſhall I take [ſet,

put] -13.2. ( I conſidered it

well + I ſet my heart Prov. 24.

32. I make Pſal. 110. 1. I

will make [ order, diſpoſe] Jer.

51.39 . 4 I will bring (put ] Ifai.

15. 9 .

laid 30 .

twined Exod . 26. I , 31 , 36.

27.9, 18.--28.6, 8 , 15. —36.

8, 35, 37. –38. 9, 16, 18 .

39. 2 , 5, 8 , 24, 28, 29 .
11. Diſponere caſira vel

retia. See Signif. I.

Ponamְךְתיִׁשֲא22 te

Ponamְךֵתיִׁשֲא23 te

22. 7 ,

Etּוהֵתיִׁשֲאַו24. ponam eam 45

DJponetתיִׁשָי46

I will make thee Jer. 22. 6. Diſpofuerunt inn 44
1909

have ſet Pſal. 3.6 . ſhall ſet Ijai.3

Thall I put thee Jer. 3. 19 .

Curvare, incurvare fe,Diſponendosini

And I will lay it Ifai. 5. 6 . Thall ſet themſelves in aray in deprimi. To be boived down,
Conſtituam eum nur 2525 ſetting ſhall ſet 7 . to be depreſſed, to be brought

I will makehim i Kings 11.34. Hipa . 46 low, to link down, to couch as

Appones d'un 26 will - appoint Iſai.26. 1 . a Lion . Applied to a low Voice,

thou ſhouldſt, didſt ſet Job 7. Diſpoſitiones nines 47 N° 13 , 14, —to the ſinking of,

17. Pfal. 73. 18. ( thou wouldīt the foundations Pfal. 11.3 . the Heart in ſorrow , Nº 16, 17,

appoint Job 14.13. thou ſetteſt
Appoſitio veſtis, 48 18. -to Humility , Nº .

Pſal. 21. 3: 4 apply Prov. 22 . ornatus

17 a.garment --- 73.6. ( the attire

Ponas i nen 27 Prov. 7.10. and— ſhall be bowed down Ifai.

lay Numb. 12. 11 . 2. Il , 17.

Depreſa

תיִׁשָּת

תֹותָׁשַה47

תיִׁש*

Etחַׁשְו deprimetur
.

I
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הָחָׁש 2

Incuruanturּוחַתָׁש

Etדַחֹׁשְו manus

.

Demittendoַחֹוחָׁש Je Munusדַחשה

.

Inדַחשב munere

Proדַחׁשְּב numere 7 Incuruaיחש te I

Etַחֹוׁשָחְו bumiliat Je
-

IO 2

2

Etּוחֹׁשָּיַו incuruantur II

Etincuruabisָתיִוֲחַּתְׁשִהְו te

הה 191I12חש

mit ſe

-

Inctureיִתיִוֲחַּתְׁשִה me

•

10 .

Depreſa ame Prov. 17. 23. bribes i Sam . Species of Idolatry, or as per

is bowed down Pſal. 44. 25 . 8. 3. Pſal. 26. 10. ( a preſent performing that Worſhip to a

inclineth Prov . 2. 18. (See R. 1 Kings 15. 19. 2 Kings 16. 8 . Mortal, which was due to God

1893 : 1.] gifts 2 Chron . 19.7. Prov. 6 . alone , Etb. 3. 1, 2 , &c. For,

Curvavi me ning 3 35. Ifai. 1. 23. Ezek. 22. 12 . upon any fewiſh Principles, he

I bowed down Pſal. 35. 14. I bribery Job 15.34. I for re- could not refuſe paying civil Ho

am bowed down –38 . 6 . ward f for reward of a gift Ifai. nour to a Perſon , who was his

4 5. 23 . Superior. Note, Bowing down ,

do ſtoop Job 9. 13 . 4 or Proſtration, the Sign, is con

Incurvantle 160 5 And - gift Exod. 23. 8. q nor ſidered as diſtinct from the Ho .

bow Prov. 14. 19. did bow reward Pſal. 15. 5. and a re- nour and Worſhip thereby hg

Hab . 6 . ward Prov. 21. 14.
3 . nified, Joſh . 5. 14. 2 Sam . 9.6 .

6 5 Pſal. 95. 6. Ifai. 44.17. And

bending Iſai. 60. 14. the, a gift Exod. 23. 8. Deut. therefore, bowing down, when

Deprime te meaning 7 16. 19. Prov. 17.8 . uſed alone, muft implyWorſhip,

Bow down Ifai. 51. 23 . 6 or the Thing ſignified by it.

Incurvat ſe non 8 of bribes Ifai. 33. 15 .

humbleth himſelf P /al. 10. 10 . ?

? 9 for---reward -–45. 13. for re Bow down Ifai. 51. 23. (See
and is humbled Lam. 3. 20. ward Mic. 3. 11 . Root 1909 : 7 : ]

Deprimunt ſe nu! 10 Hith. Et in- ninnun ?

they couch Job 38. 40 . curvaverit ſe

! and he ſhall worſhip Ezek. 46.2 .

and brought low Pſal. 107.39. 3

NIPH . Et depri- !! Touldſt be driven to worſhip of

and fiould be driven and ſhouldit

And - boweth down Ifai . 2.9. Abjicere,proſternere, de- worſhip Deut. 4.19 . and wor

And - ſhall be brought down ſhip -8. 19. -26 . 10. -30.
primere, incurvare ſe bo

5. 15 . 17 .

Humiliter proferat ſe men 13 noris cauſa, praecipue in
nun 4

ſhall be low —29 . 4 . Hithp. To bow the Head fupplex

Et deprimentur nu! 14 or Body in Token of Reverence, I humbly beſeech thee + I do
and - ſhall be brought low Eccl. Gen.

24. 26 . obeiſance 2 Sam. 16.4.
--47 31. i Kings

1 2.4 1.47. —2, 19. Sometimes this 5

Hiph. Deprimet nun 15 Action was performed by Pro

Thall he bring down Iſai. 25.12. ſtration , or by bowing down the that I may worſhip i Sam . 15.

he bringeth down --26. 5. Body to the Earth, I ſuppoſe, 30. I and I bow myſelf 2 Kin.

after the ſame Manner as is now

maketh it ſtoop Prov. 12. 25. practiſed in the Eaſt, by firſt 6

Hith. Depri- nainen 17 falling upon the Knees, and then they have worſhipped Jer. 8.2 .
mis te bowing the Head ſo low as to 7

art thou caſt down Pſal. 42. 5, touch the Ground, Gen. 24. 52 . and bow down themſelves Exod .

11. —-43: 5 . 2 Sam. 14. 4, 33. - 18. 28 . 11.8. and worſhipped --- 33.

This Action was uſed either as 10. and ſhall worſhip Iſai.

is caft down --42.6. a Mark of civil Reſpect and Re- 27.13. Likewiſe - ſhall worſhip

Et humilis, demiſus muy 19 verence to Men, Nº 27 ; or as Ezek. 46.3. and ſhall bow

and-the humble perſon of a an Act of religious Worſhip paid themſelves down Ifai. 60. 14.

the humble of eyes Job 22. 29. to God or Idols, or preſumptu 8 .

ouſly affumed by haughty Ty
bitis vos

rants . - Of this laſt Sort was the and worſhip ye Exod. 24. 1. and

Worſhip paid to the Perhan Mo- worſhip Deut. Il . 16. i Kings

og nW 1910
narchs ; which, therefore, it is 6.2 Chr.7.19 . O and bowed

well known , no Man of Honour yourſelves Yoh. 23. 16 .

among
the Grecians would com Incurvansfe nou 9

Munerare, munus ex • ply with . See & . Curt. Lib . worſhipping 2 Kings 19. 37.

bibere. To make a Preſent
VIII . cap . 5. And King Aha- Ifai. 37. 38 .

to conciliate Favour, to hribe, ſuerus having commanded, not Etincurvansfe 71og

or to influence a Judge by a any uſual Mark of Honour, nor did reverence Ejib. 3.5 .

Gift or Reward . ( there was no need of an extra

ordinary Command for that) but

Munera date 1700 the ſame Divine Worſhip by made obeiſance Gen. 37. 9. T

give a reward Joli 6. 22 . Proſtration to be given to his worſhipped 2 Chron . 29. 28.

Et munerafti ' nuni Favourite Haman, as was uſual. worſhippeth Neb. 9.
6 .

and hireſt Ezek . 16. 33. ly given to himſelf (Dan. 2.46 .]

3. Mordecai, the Few , could not tes fe

reward Deut. 10. 17. - 27. 25. in Conſcience be brought to and worſhipped - 9.3. Q and

9 take a gift –16. 19. a gift practiſe, what he regarded as a reverenced Elh. 3. 2 .

Et-יִתיִוֲחַּתְׁשִהְו aucuruabo

me

Deprimitהָנֲחְׁשִי16 illam 5. 18

Incuruantּווֲחַּתְׁשִה Je

יִחֲחֹוּתְׁשִּת

EtincurvabuntJeּווֲחַּתְׁשִהְו

Deprimitהָרֹוּתְׁשִּת18 Je

Etincurua-סָתיִוֲחַּתְׁשִהְו

9 .
.

IO

Incurvantesםִּיִוֲחַּתְׁשִמ e II

erant

ּודַהֶׁש I

2

.Etiticuruan-םיִוֲחַּתְׁשִמּו12

Masawsרחש*

Incur .
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Incurvantesםיִוֲחַּתְׁשִּמַה e I3םיִוֲחַּתְׁשִּמַה
T :

-

incitroentesםֶתיִוֲחַּתְׁשִמ14 e

Etincurvavitּוחָּתְׁשִיַו28 fe

ההש

-

pe
Natansהָחׂשַה 1

6 2

ּוחַּתְׁשִּתַו
Natareהֶחְׁשַא

-25. 6. Natatioּוהָׂש* 4

Inיִתָיָנֲחַּתְׁשִהְב17 incuruando
1

me

3oּוחַּתְׁשִּתַוEt incurvavit fe

5. 18.

Etincurvaיִוֲחַּתְׁשִהְו18 te
31 טחש

Incuroateטסsּווֲחַּתְׁשִה19

I

הֶוֲחַּתְׁשִנְו

nos

.

1 Sam . 1. 28. and — worſhipped Et incurva- nown! 37

and them that worſhip Zeph. 1 . -15.31 . 1 Kin. 16.31.2 Kin .i runt fe

5, 5 21. 3, 21. 2 Chron . 33. 3. ( and and they bowed themſelves Gen.
did obeiſance Exod. 18. 7. I

33. 6. ( and made obeiſance
they worſhipped Ezek. 8. 16. and he bowed down Numb. 22.

37. 7.

Ad incurvan . ninnuns 15 31. And he fell down 2 Sam .

dum ſe 18.28 . q and worſhippeth Iſai.

to bow down ourſelves Gen. 37. 44. 17 .

10. Of to bow down Lev. 26.1 .

1912
crouch 1 Sam. 2. 36. ( to do and worſhipped Exod. 34. 8. and

-obeiſance 2 Sam . 15. 5. I to did worſhip Folh . 5. 14. 2 Sam.

Natare. iworſhip 1 Sam. 13. 2 Kings 5 . 12. 20. Job 1. 20. and bowed

18. Ifai. 2. 20. -66.23 . Jer. himſelf1 Sam. 24. 8 + 9 .i

7. 2. 26. 2. Ezek. 46. 9. 28. 14. 2 Sam . 14. 22. and
he that ſwimmeth Īſai. 25. II ,

Zech. 14. 16 , 17 worſhip- did obeiſance - 1.2. ( and did

Ad natandum ning ?ing 2 Chron . 20. 18 . reverence –9 .
-9 4. and wor

to ſwim 11 .
Et ad incur- ninnun 16 ſhippeth Iſai. 44.15.

HipH .vandum ſe Et incurvavit ſe inaumi 29 3

and to bow down Judg . 2. 19. and bowed herſelf Rutb 2. 10. facio

4 and to worſhip Jer. 13. 10. 1 Sam . 25. 23 , 41. 2 Kings 4 .
make 1-to ſwim Pſal. 6. 6 .

37. ( and did obeiſance i Kin .
to ſwim in Ezek . 47. 5 .

1. 16, and did reverence

31 .

when I bow down myſelf ź Kin. ) 30

and did obeiſance 2 Sam . 14.4.

Incurvabimus nos aus 2017 1913
and worſhip thou Pſal.45. 11. let us worſhip Pſal. 95. 6. we

will worſhip --132. 7 .
Mactare, jugulare. To

worſhip 1 Chron . 16. 29. Pfal. Et incurvabimus mais? 32 ſtick, or ſay a Beaſt in facri

29. 2. O worſhip - 96. 9.
ficing ; to butcher. It is put

and worſhip Gen. 22. 5 .97. 7.
for the whole Act of Sacrificing,

Et incurvate vos innun! 20 Incurvabitis vos down 33 N° 18. Jer. 9. 8, Nº10. [their

and worſhip —99.5, 9. bow yourſelves Joh. 23. 7 . tongue is an arrow foot out, ra

2 Kings 17.35,' ſhall ye wor- ther, their tongue is a murdering

will I worſhip-5.7 . - 138.2. ſhip 36. —18. 22. 2 Chron . 32 .
. (ONW as it is in the Text) Ar

? 12. lſai. 36.7.
row. ] The other Places, under

Incurvabunt ſe nu! 34 N° 1o, belong rather to the next

that I may worſhip 1 Sam . 15. ſhall bow down Gen 49. 8. Ifai. Root.

25 . 49. 23. I ſhall worſhip Pſal.

23 66. 4. they worſhip Ijai. 2. 8 . Jugulavit unui

-46.6 . / they ſhall fall down flew Jer. 39. 6. he New —52.
and worſhipped Gen. 24. 48 . -45. 14

Thou ſhalt - bow down, thyſelf vabunt ſe And he ſhall kill Lev. 1. 5 , II .

Exod. 20. 5. 23. 24. Deut. 5 . and - bow downGen.27.29 , 29 . and kill —3.8, 13. —4. 4 , 24 .

9. f thou ſhalt worſhip Exod. 1 and-hall worſhip Pſal. 22 . -14. 25, 50. - 16. 11 , Then

34. 14. Pfal. 81. 9. thou ſhalt 27. and worſhip -86.
9 .

alſo ſhall hekill 15. ( and ſlay

--worſhip Mic. 5. 13 € 12 . Thall worſhip Ijai. 49. 7. Zeph. 4. 29 , 33 : And he ſhall lay

Incurvabit ſe ninnu 25 2. 11. | Yea, lhall fall down 14.13. Numb. 19. 3. that
he worſhipped 2 Sam . 15. 32 . Pſal. 72. 11 . ---be killed Lev. 14. 5 .

9 bowed down himſelf 2 Chron . Et mactabit eam Toner 3

25. 14. I did — reverence Eſth. and, they, bowed themſelves
and kill it -3.2 .

Gen. 33 : 7, 7. and bowed down Et jugulabis monu 4

Et incurvavit ſe !! 26 themſelves —42 . 6. --43. 26 . And thou ſhalt kill Exod.
29.

and worſhipped 1 Kings 22.53. Judg. 2. 12 , 17. 2 Kings 2. 15 . II , Then ſhalt thou kill 20, I

Et incurvavit ſe nov !I 27 and worſhipped Exod. 4. 31 . And thou ſhalt Nay 16 .
and bowed himſelf Gen. 18. 2 . -12.27. and have worſhipped

Jugularunt Tonu 5

-19.1 . –23. 7. And — bow- -32.8 . Deut. 17. 3. 29. 26 they New 2 Kings 25. 7 :
ed down himſelf --23. 12 . opo 25. i Som . 1. 19. 1 Kings 9 . ? 6

and ſhall kill Exod. 12. 6 .
33. 3. 47: 31 . - 48. 12 . 9. - 11.33. 2 Kin.17.16. Chr.
I Sam . 20.41.2Sam . 9. 8 . 29. 20. 2 Chron. 7.3 , 22. —-29. '

7

14. 33. 18. 21. -24. 20 . 29 , 30. Neb. 8. 6. Pfal. 106 . and Nay 1 Sam . 14: 34.

8And he bowed himſelf i Kin . 19. Jer. 1. 16. - 16. 11. —-22 .

1 , 23 , 47, 53. —2 . 19. i Chr. 9. G and bowed down Numb. He that killeth Iſai. 66. 3 .

21.21 . Y and worſhipped Gen. A 25. 2. ( and made obeiſance Jugulantes 'One 9

24. 26 , he worſhipped 52. that 2 Chron . 24. 17. and wor Naying -- 57. 5 .
he worſhipped Judg. 7. 15 . ſhip Pſal. 22. 29 .

Duclum ,

Incuruaboהֶוֲחַּתְׁשֶא me 21

.

Etהֶוֲחַּתְׁשֶאְו incuruabo 22

me

Jeּווֲחַּתְׁשִי

Etהֶוֲחַּתְׁשֶאָו incurvavi
I

me

10.

Incuroabisהֶוֲחַּתְׁשִת24 te Etּווֲחַּתְׁשִיְוןַחַּתְׁשִיְו35 incure Etjugularoitטַחָׁשּו 2

Jeהֶוֲחַּתְׁשִי

Etincuruaruntּווֲחַּתְׁשִּיַו36 fe ֹוטָחְׁשּו

3. 2 .

הֶוֲחַּתְׁשִּיַו

ּוטֲחָׁש

Etjugulabuntּוטֲחָׁשְו
.

Etםֶּתְטַחְׁשּו mattate

.

Mactansטֵהֹוׁש
-

יִטֲחׂש
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IO 3oסּוטָחְׁשִּיַוEtjugularzunt eos Ulcusןיִחְׁשַה 2Ductum , tračtum en

beaten [ that might be cruſh'd ,

or beat out with a hammer]

2 Chron .9. 15,15,16 . (See Root

1914.] ſhot out Jer. 9. 8

+7

Lev. 13. 19 .

Ulcere.ןיִחְׁשְב 3

IIהָטְקְׁשַהYugulata

and flew them 2 Kings 1o. 14. the boil Exod. 9. 11 , 11. 2 Kin .

And-killed them 2 Chron . 20.7. Ifai. 38. 21. q the bile

29. 24

Niph. Jugulabitur onu 31
ſhall - be ſlain Numb. 11. 22. with the botch Deut. 28. 27,

Jugulabitur onun 32 with a -- botch 35. with[

is killed Lev . 6. 25 € 18, ſhall

-be killed —25 + 18.

33 out of the bile Lev. 13. 20.

the killing 2 Chron. 30. 17.

a boil Exod. 9.9..

killed Lev. 14. 6 , boils Job 2.7.

Jugulataהָטּוחְקַה I 2
4 Ulcereןיִחְׁשַמ 4

lain 51 .
Jugulatioתַניִחְׁש*

Inןיִחְׁשִל ulcus 5Etjugulando ohni 13

and killing Ifai. 22. 13 .

Ad jugulandum onu? 14

to ſay Gen. 22.10 . Ezek . 40.39 .

!

to makeſlaughter Hof. 5. 2 .

Etהָטֲחַׁשְו15 adjugulandum

p סחש I914

סחש1917

Etסָטֲחַׁשְבּו16 in it !gulare
eos

Sponte-naſcens.

For when they had llain Ezek .

23. 39.

Exprimere. To cruſh .

Applied to the cruſhing and

ſqueezing of Grapes, Gen. 40.

11. -—to the cruſhing, or beat

ing flat, malleable Metal, 2Chr.

9. 15. See Root 1913 : io .

Sponteםיִחָׁש* -naJcens
Etּוטֲחַׁשְו.17 mattate

II

and kill Exod. 12. 21. So kill

2 Chron .
35 . 6 .

that which ſpringeth of the ſame

Ifai. 37. 30. [It is the ſame as

O'ND 2 Kings 19. 29. See Root

1250. jugulabisטַחְׁשִּת18[
Et]:טַחְׂשֶאָו expreThou ſhalt - offer Exod. 34. 25 .

Et jugulaſti onun 19

That thou haſt llain Ezek. 16 .

and preſſed Gen.40. II .

21 .

fugulabitטַחְׁשִיטָחְׁשִי
20ףחש1918

לחש1915

Etטַחְׁשִּיַו angulauit 21

Tabesתֶפֶחַׁשַה* I

Tabeתֶפֶחֵׁשַב 2

52. 10.

22

>

I

" T

26. 13 .

Leoאלַחָׁש fero 2

a

Sicutלַחַׁשַכ leo ferox

jugulabitisּוטֲחְׁשִּת ּוטֲחְׁשִּת25
Larusףַחָׁשַה* 3

they kill Lev. 4. 33. he ſhall Hath two Significations.
kill ---- 14 . 13 , 19. that kill
eth - 17 3 , 3 . Hath two Significations. I. Tabes.

*and flew -9.8, And he flew I. Leo ferox. A black

conſumption Lev. 26. 16.12, He flew alſo 18. Then
Lion ; from 77g to be black,

flew Jer. 39. 6. And - lew
putting for 7. It alſo ſignifi} 9 .

eth a kind of black Serpent Pfal.
with a conſumption Deut.28.22.

Et jugulavit unui!! 91. 13. Bochart.
And he flew Lev. 8. i5 , 23 , T

II. Larus avis. Larus,
And he killed 19 .

Leo ferox Sou * Cepphus; a Sea-mew, or Gull .
Et jugulavit eum 17079 23 the, a lion Pſal. 91.13 . Prov.

Bochart. Dr. Shaw , while liv
and fiew it Lev.9 . 15 .

ing, gave it as his Opinion, that
Et jugulavit eos DUO!! 24

it might, agreeably to the Scrip
therefore he hath ſlain them the fierce lion Job 4. 10. —28. ture Name, probably be the

Numb. 14. 16. and flew thein
8. ( a lion Hoſ. 13. 7 . Saf-faf, deſcribed in his Travels,

i Kin . 18. 40. that - flew them
3 p . 252 .

Jer.41.7
as a fierce lion Job 10. 16. as I

a lion Hof. 5:14 . the cuckow Lev. II . 16. Deut.

ye ſhall - kill Lev. 22. 28.
14. 15.

26

II . Unguis five onyx
they kill Lev.7. 2, ſhall they

kill 2. 4 they flew Ezek.40.42. aromaticus. The black Ba

( they ſhall ſlay –44. 11 . bylonian Onyx, an odoriferous

27
Shell . Bochart.

they ſlew --40.41.
Teftum , opertum .

4

and killed Gen. 37. 31. ſo they and onycha Exod. 30. 34.

killed 2 Chron. 29. 22 , likewiſe
cieled with wood Ezek .

when they had killed 22, they

killed alſo 22. and , Then they

killed -30. 15. -35 . I , 11.

Ezra 6. 20. And they flew

1 Sam. 1. 25. and flew –14. Ulcus.

32 , 34. 2 Kings 10.7.

Ulcus I'mn * Superbia. Any great, un

a boil Exod. 9. 10. ( a bile Lev. daunted, fierce wild Creature .

and New him Judg. 12.6. Bochart.
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Superbiaץַחָׁש* Rideboקָחְׂשֶא

41.34 * 26 . Ridebisקַחְׂשִּת

Ridebisקַחְׂשִּת

קחש -39: 7 | He Rijusקָחְׂשִמ
.

Ridebitקָחְׂשִי 10

רחש1923
Etקַחְׂשִיְו ridebit II

Etָּתְקַחָׁשְו contundes I

Deridetקַחְׂשִּת12

36. Etקַחְׂשִּתַו13 ridebit :

2

Etסֵקָחְׁשֶאְו contundam eos I4ּוקָחְׂשִיRidebant

1

.

'

Inקַחַׁשַּב* coelo

1

Coeliםיִקָחֶׁש

6 2. 2. 10. 19. in deriſion

lion's Job 28. 8. of pride I - will laugh Prov. 1. 26. Jer . 20.7. --48.26, a deriſion

7 39.

ſhalt laugh Pſal. $9 . 8 . Sicut riſus pinin 31

8 as a ſport Prov. 10. 23.

thou ſhalt laugh Job 5 : 22 . Prae riſu piniga 32

Ridebit, deridebit po! 9 than laughter Ecclef. 7. 3 .
1921

he ſcorneth
33

mocketh 22. I ſhall laugh Pfal. a ſcorn Hab . 1. 10.

Hath two Significations.
37. 13 .

I. Contundere, commi ſhall laugh -2.4. I they ſhall

nuere .
. Small Duſt. To beat deride Hab. 1. 10 .

or wear into ſmalt Duſt.

he laugheth Job 41. 29 . 21 .

Hath two Significations.

And thou ſhalt beat Exod. 30. The ſcorneth --39. 18.

1. Nigrum elfe: aurora.
Comminuunt Pau and ſhe ſhall rejoice Prov. 31. To be of a black, dark, dun,

wear Job 14. 19 . 25. ſwarthy, duſky Colour, Nº 1 ,

! 3 IO17 Aswe ſay, the Duſk
Then did I beat them 2 Sam . ſhall laugh Pfal. 52. 6.

of the Evening, the Hebrews ap

Pih.
22. 43. Pfal. 18. 42 . Etludam 'MAONI 15 plied the Idea to the Morning;

Et ficut pulvis powy 4 therefore will I play 2 Sam .6.21. as if they had ſaid, the Duſkof

and as the ſmall duſt Ifai. 40. Řidens povo 16 the Morning ; meaning, the Day

15 in ſport Prov. 26. 19 . fpring or break of Day, Nº 2 ,

Et ludentem poivropi 17
prizoni 17 &c. Hence, figuratively, I. The

II. Coeli. The Sky or and playing 1 Chron. 15.29. Dawn or Day -break of Under

Clouds. Ridentes, luden- Dipov 18 ſtanding in the Mind, Tſai. 8.
tes erant, &c. 20. [ there is no light, Dawn of5

played 2 Sam . 6. 5. i Chron . 13 . Knowledge, in them . But it mayin the heaven Pſal.89. 6, 37: 8. ' themockers Jer. 15. 17 .
be rendered, there is no diligent6

( them that make merry 30. ſearching in them . See N ° 29. ]
on the ſky Deut. 33. 26. f the

ſkies 2 Sam . 22.12 . Pfal.18.11.
19. 31. 4. 4 playing Zech. II. Dawn or Day-break of Life,

Youth , Nº 18. III . To do a

-77 : 17; Jer. 51. 9. the
Ludens opniu 19 Thing by Dawn orDay -break,

clouds Yob 35. 5. — 36. 28. -
cing Prov. 8. 30,31: to be at it early ; a Sign of great

38. 37. Pfal. 36. 5. —57. 10 .
Ludentes nipnup] 20 Diligence.20 Diligence. Hence, to act or

-78. 23. —108.4. Prov. 8 .8 .

as they played 1 Sam . 18.7: ſeekdiligently, (Signif. II.]

Ad ludendum "pain ? 21

to play Pfal. 104. 26. Denigrata eſt andand the clouds —-3 . 20. I and
An ludes "prizno 22 is black Job 30. 30.

-the fkies Iſai. 45.8 .
Wilt thou play Job 41. 5.7 40 . Aurora 700 *8

29. the day -ſpring --38. 12. the
' in the clouds Job 37. 21. Pſal.

Et ludąt POW ? 23 morning Amos 4. 13 .

that he
may make us ſport Jud. 3

9

the dawning of the day of the
the ſky Yob 37. 18 .

Ludent pni 24 eyelids of the morning Job 3.9.

play yob 40. 20. the morning —41. 18 of 10 .

Et ludent Pow '? 25 Pſal. 139. 9. Cant. 6. 10. Iſai.

and play 2 Sam . 2. 14. 14. 12. ( early Pſal. 57. 8. --

Hiph. Derie Dipin 26 108. 2. T light of day -break

dentes erant
Ifai. 8. 20.

Ludere, ridere. To laugh, they laughed — to ſcorn 2 Chron.
4

ſport, make merry , & c . the morning Gen. 19. 15. Neh.

Riſus, luſus pr pinig * 27 4. 21 f 15. Fon. 4. 7. f the

with laughing Job 8. 21. I dawning of the day, the ſpring

or laugh Prov. 29. 9 . mocked 12. 4, laughed toI of the day of the riſing of the

ſcorn 4. ( with laughter Pſal. morning Jok. 6. 15. 1 Sam . 9 ..
have-in deriſion Job 30. 1 . 126. 2. the laughter Ecclef. 7.6. 26. I Shahar Pſal. 22. title.

did mock Lam. I. 7 .
I a deriſion Lam . 3. 14 :

In ludendo piniga 3
28 the breaking of day f the riſing

while - made ſport Judg.16.27. a deriſion Jer. 48. 27. of the morning Gen. 32. 24 +

4 In riſu phia 2929 25, the day breaketh of the
to laugh Ecclef: 3. 4.

in laughter Prov. 14. 13 : morning riſeth 26 t 27.4

5 Riſui pi pinig ? 30 the day + day-break Judg. 19.
I laughed Job 29. 24.

of, for laughter (mirth] Èccleſ. 25 .

2

8. 5 :

תֶקֶחַשְמ

28,

Etםיִקָחְׁשּו coet 7־קֵחַׁשְל

רַחָׁש I

Inםיִקָחְׁשַמ coelis
2

68. 34.
קֵחַׁשיִו

Coelosםיִקָחְׁשִל
Auroraרַחָׁש

16. 25 .

ּוקֲחְׂשִי

קחש1922

Auroraרַחָּׁשַה

30. 1o .

Autקַחָׂשְו rideat I

-

Ridentּוקֲחָׂש 2

Auroraרַחָּׁשַה 5

Rijusקֹוחְׂשַה28

Adקחְׂשל ludendum
קֹחְׂשִב

קֹוחְׂשִל
Rideboקַחְׂשֶא

1

In
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Inרַחשב aurora .

I.
-

Sicutרַחַׁשְכ aurora
I924.תחש

םֶכְתָחשל
Sicutרַחַׁשַּב aurora VOS

Ortumהָרְחַׁש ejus Perdereּהָתֲחַׁש16 eam

רֹחָׁש

Nigriםיִרֹחְׁש
II

Aםָתֲחַׁשְמ18 perdere eos

Idemםיִרֹחְׁשַה
I 2

Etותֵחַׁשְו19 perdite

Nigraהָרָזחְׁש13

Nigraeתֹורֹחְׁש14
erat

תַחְׁשִנְו

Corruitaהָתָחְׁשִנ erat
22

Subnigraתֶרֹחְרַחְׁש*

Corruptasתֹותָחְׁשִּנַה23

Auroraרָחְׁשִמ

Perdeturתֵחָׁשִּת24

Etתֹורֲחַׁשַהְו18 juventa 1

2
6

peret

2 Etתיִחְׁשִהְו27 perdet

6 Fojh. 22. 33. I Sam . 23. 10 .

in a morning Hof. 10. 15. 2 Sam . 1. 14. - 14. 11. Ezek.

7 30.11. - 43. 3. Hof. 11. 9;

as the morning -6.3 . Joel 2. 2 .2 . Ad perdendum annos 15

8 Hath two Significations.

as the morning Ifai. 58. 8 . to deſtroy you Ezek. 5. 16 .5 .

9 1. Corrumpere, perdere.

from whence it ariſeth of the To corrupt, to deſtroy, to mar, ſhould - deſtroy it 22.3.0 .

dawning of it Iſai. 47. 11. to ſpoil, to make good for no- Ad perdendi eam nonus 17

Niger, nigrum " gnw * 10 thing, any Thing or in any way. to deſtroy it Gen. 19. 13. Judg.

black Lev. 13.31, 37: To be corrupt or marred in a 6. 5. 2 Sam. 24. 16 .

moral Senſe , Gen. 6. 12. Hof.

black Zech. 6. 2 , 9. 9. To corrupt, mar Wif- from deſtroying them Ezek. 20 .

dom ; to pervert it to the Pur- 17.

black 6. poſes of Craft and Deceit, Ezek.

28. 17. -Prov . 23. 8. (and[ and deſtroy Jer. 5. 10 .

black Cant. I. 5 . loſe, mar, thy ſweet Words , all Niph. Corruptum ? 20

14 the Compliments you beſtow'd

black — 5. II . upon him, by the Reflections was marred - 13. 7.

Nigredo ginung * 15 you ſhall afterwards make upon Et perditum eft DNS 21

than a coal of than blackneſs his mean , fordid Spirit . ] A
And-was marred 18 . 4.

Lam. 4. 8 . Deſtroyer is an invading Enemy
16 that layeth all waſte ; or a Rob- it was corrupt Gen. 6. 12 .

black Cant. 1. 6. ber that plundereth a Houſe,

17 Prov. 28. 24. Jer. 49. 9 . corrupt Ezek . 20. 44 .

of the morning Pſal. 110. 3 .

Pin . Perdite egit, onu was corrupted Exod. 8. 24 20 .

and youth Ecclef. 11. 10. perdidit Et corruptafuit Onun! 25

have corrupted Exod.32.7. Deut. alſo was corrupt Gen. 6. 11 .

Hiph . Corrum- ninunII. Quaerere, perveſti- 9. 12. 32. 5. q he ſhall de

ſtroy fer . 48. 18. q he hath

gare. deſtroyed Lam . 2. 5 , 6 . had corrupted Gen. 6. 12 .

Quaerens 7773 19 Et corrupit One

He that diligently ſeeketh Prov. that he ſpilled Gen. 38. 9. f and and deſtroy Jer. 36. 29. and he

II . 27 did caſt off all pity and cor ſhall deſtroyDan. 8. 24..

Pin . Quaerit ei 97910 20 rupted his compaſions Amos I. Et diſperdam NOVNI 28

chaſtneth him betimes to ſeeketh and will I deſtroy Jer. 51. 20.

for him chaſtning betimes Prov. 3

13. 24. thou haſt deſtroyed thyſelf Hof. had, have deſtroyed 2 Chron. 34.

Requifiviſti me 'IDIOVI 13.9 . 11. Ifai. 37. 12. they are cor

and thou ſhalt ſeek me in the Et corruperit eum minu? 4 rupt Pfal. 14. 1. -53 . 1. I

morning Job 7.21 . that it perilh Exod. 21. 26 . they will deſtroy Jer. 49. 9.

Corrupilli no 5 corrupted Zeph. 3.7. ,

and enquired early Pſal. 78. 34. thou haſt deſtroyed Iſai. 14. 20 .

Perveſtigantes Thun 23 thou haſt corrupted Ezek.28 . egerunt

riſing betimes Job 24. 5 . 17 . and corrupted Judg.2. 19 .

6

Et quaerentes me . ? 700 ? 24 Et corrupteege- bonnun ! 31

and thoſe that ſeek me early and [ fhalt] loſe Prov . 23. 8 . geritis

Prov . 8. 17 . 7 and ſhall corrupt Deut. 4. 25.

Quaerendo mui? 25 have deſtroyed 2 Kings 19. 12. Perdens erit, &c. nur 32

diligently to ſeek --- 7 . 15. Jer. 12. 10. will deſtroy Gen. 19. 14. de

8 ſtroying 1 Chron . 21. 12. fer.

early will I ſeek thee Pſal. 63.1 . They have~ corrupted Hoſ. 9 . 2. 30. -51 . I , deſtroyeth

Ifai. 26. 9 . 9. I have-marred Nab . 2 . Prov. 6. 32. ( the, waſter

Quaefveris num 27 3 .to 18.9 . Ifai. 54. 16. ( a deſtroy

thou wouldīt ſeek - betimes yob 9 er efe a deſtroying man Prov. 28.

And they ſhall deſtroy Ezek. 26.4 . 24. f a trap (ſomething that de

Requirent me ' TOU . 28 Corrupiſtis DAOW 10 ſtroyeth ] Jer. 5. 26. I to de

they ſhall, will ſeek me early ye have corrupted Mal. 2. 8 . ſtroy Ezek . 21.314 36 .

Prov. I. 28. Hof. 5. 15 .

Perveſtigatio 704 * 29
and ye ſhall deſtroy Numb.32.15.. and the deſtroyer Jer. 4. 7 :

light Ifai. 8. 20 .

deſtroyed Gen. 13. 10 . wilt thou deſtroy Ezek. 9.8 .

Perdens, vaſtator Dinupit 35

when - deſtroyed -19. 29. the deſtroyer Exod. 12. 23. f

Ad perdendum noui? 1414 the ſpoilers 1 Sam . 13. 17.

to deſtroy — 6 . 17. -9.11 , 15 . that deſtroyed 2 Sam . 24. 16.

I Chron.

1

II .

Perdiditךְתֶמְׁש te Perdideruntּותיִחְׁשִה29

יִנַּתְרַחִׁשְו 21

.

Etּורֲחִׁשְו requirebant 22 .

Etּותיִחְׁשִהְו30 corrupte

Etָּתַחִׁשְו corrumbes

Perdideruntּותֲחִׁש

$

Requiroְךֶרֲחַׁשֲא26 te Corruberuntּותֲחִׁש

2

רֶקְׁשִּת

Etּותֲחִׁשְו berdent

8. 5 .

Etםֶּתַחִׁשְו perdetis
II

Etתיִחְׁשַמּו33 perdens

Perdereתֵחַׁש
I 2

Amתיִחְׁשַמַה34 perdes

lnתֵחַׁשְב13 perdere

4
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Perdamתיִחְׁשַא56

Root 1893

תיִחְׁשַּמַהְוReteתַחָׁש

תיִחְׁשִמְל

o

תיִחְׁשַּת59 82

-

Infooeis-םָתֹותיִחְׁשִב* ip 83

Perdoסָתיִחְׁשַמ38 eos 19, 20.

Amתיִחְׁשַתֲח61 perdes 20.

85

Perdesּוהֵתיִחְׁשַּת63 eum

םָתיִחְׁשַמ הטש
םָתיִחְׁשַּתַו

Perdentesםִתיִחְׁשַּמַה42

,

Declinaתיִטָׂש /ti
I

-

Perdendoתִחְׁשַה44 °
Corrumpetתִחְׁשַי66

Declinaהֶטְׂש 2

i Cbron, 21. 15. 9 of corruption

2 Kings 23. 13. deſtroying I will deſtroy Gen, 18. 28, 31 , II. Rete, fovea.
fovea. See

Jer. 51.25, ( which deſtroyeſt 32. deſtroy 2 Sam . 20. 20. TI

25. mar Ruth 4. 6. will I mar Jer.

Et vaſtator rimuon 36 13. 9.
79

and the ſpoilers i Sam . 14. 1,5 . Et perdam te znanost 57 the pit Pſal. 94. 13 .

In perdentem nouns 37 and deſtroy thee --15. 6.5 Foveam onu 80

to deſtroy Exod. 12. 13. 2 Chr. Perdam eos onnan 58 a pit Prov. 26. 27.

20. 23. Ezek. 25. 15. I to I will deſtroy them 2 Chrori. In reti eorum onnu ? 81
for - deſtruction 2 Chron . 22. 4. 12. 7. in their pit Ezek. 19. 4 , 8 .

Ezek. 5. 16. utterly of to de- Corrumpesi perdes minun
In foveam fuam ininu? **

ſtruction Ezek . 9. 6. I into cor
ſhalt thou mar Lev. 19. 27. | into his own pit Prov. 28. 10 .

ruption Dan . 10. 8 . thou ſhalt-deſtroy Deut. 20 .

forum

I will deſtroy them Gen. 6. 13 . Perdes noun 60 in their pits Lam .4.20 .

Perdentes, cor- Dinnu ? 39 deſtroy39 deſtroy -9.26. 1 - taſchith De retibus, fo- bipinnu 84

rumpentes e . Pfal. 57, 58, 59 75, in the veis ipforum

rant titles. from their deſtructions Pfal.107.

they deſtroyed Judg. 20.42. 4

did - corruptly 2 Chron. 27. 2. wilt thou deſtroy Gen. 18. 28 . Foveae 'nin'v *

that are corrupters Iſai. 1. 4 . Et perdite egiſti mnuni 62 Pits Pſal. 119. 85 .

Idem Dinnya 4040 thou waſt corrupted Ezek.16.47 .

we will deſtroy Gen. 19. 13. I

deſtroyers Jer. 22. 7 . Deſtroy him, it Sam . 26. 9 .

Idem bnmu 41 Ifai. 65. 8.
1925

battered + marred 2 Sam . 20.15 . Etperdidiſti eas on'nuni 64

{ corrupters Jer. 6. 28. which deſtroyed them Pſal. 78. Declinare. To turn out

452

that mar 1 Sam . 6 .
of the Way of Truth, Virtue

Perdet dinu.65 or Duty .5 .

Perdere ning 43 deſtroyed 38. he, ſhall deſtroy

may - deſtroy Iſai. 65.8 . Dan. 8. 24, 25. 9. 26.
thou haſt - gone alide Numb. 5.

19, 20 .

ye will utterly corrupt f in cor- deſtroyeth Prov . 11. 9. q he

rupting ye will corrupt Deut. 31 . ſhall - deſtroy Mal. 3. 11 .
turn Prov . 4. 15 .

29.
Declinat pe 3Et juxta per- DATION ? 45 and deſtroyed i Chron. 20. 1 .

Let - decline -7. 25 .-
dere

Declinaverit inun 4
and as he was deſtroying 1 Chr. deſtroy thee Deut. 4. 31. 2 Chr.

go aſide Numb. 5. 12, goeth aſide21.15

Et corruptiusegit nyni 69 29.
5

to deſtroy 1 Sam . 26. 15. deſtroyi . And - ſhe was - corrupt Ezek.
them that turn aſide Pfal.101.3.

2 Kings 8. 19. 2 Chron. 12. 12 .
6

—21.7. Ifai. 51. 13. Lam . 2 . Perdamus omnia 70 the revolters Hof. 5.2 .

8. I to - deſtruction 2 Chron. Let us deſtroy Jer . 11. 29 .

Et declinantes OW ! * 726. 16. I deſtroyed -36. , 19 .
nor ſuch as turn aſide Pfal.40.4.

Et ad perdend . Houpa 47 and let us deſtroy -6. 5 .

and deſtroy Jer. 15. 3.

A perdendo imun ? 48 deſtroy Iſai. 11.9. –65.25..

leſt he ſhould deſtroy them Pfal.

ON 1926
and deſtroyed Judg. 6. 4 .

deſtroy thee Deut. 10. 10 . 20. 21 , 25 , and - deſtroyed Expandere.

35. 2 Sam . 11. I. 2 Chron . 24.

to deſtroy thee 2 Chron . 25. 16 . 23 .

Ad perdend.eum in'nun 51 Corruptè agaiis innan 74 And they ſhall ſpread themJer.

to deſtroy it 2 Kings 18. 25 , the corrupt Deut. 4. 16. ye will 8. 2 .

Ad perdend.eam MņTUN! 52 -corrupt —31 . 29..
Expandens nä

and deſtroy it 25. Ifai. 36. 1o. Hoph. Corruptus omuina 75 he enlargeth of ſpreadeth out

Et ad perdend . nnoun 53 corrupt Prov. 25. 26. I a cor- Job 12. 23.

rupt thing Mal. 1. 14 . Expandendo giuni 3

to deſtroy it I.Cbron. 21. 15 .
76 they ſpread - all abroad of in

Iſai. 36. 10. Jer. 51.11 . & cor- their corruption Lev. 22. 25. ſpreading they Spread Numb.11 .

rupting her Dan. 11. 17.
77 32 .

marred Ifai. 52. 14 .
4

deſtroy them 2 Kings 13. 23 . Perditionis fuae inou. * 78 and ſpread ground 2 Sam.17.19.

his deſtroying Ezek. 9. I.

and they ſpread Numb.11. 32 .

Etתֵחְׁשַּיַו67 perdidit

Perdette.ְךָתיִחְׁשַי68

35. 21 .

Adתיִחְׁשַהְל46 berdendum תֵחְׁשַּתַו
Declinantesםיטס*

23. II .
Declinantesםיִטֶׁש

Etהָתיִחְׁשַנְו71 perdemus

Perdentּותיִחְׁשַי72

תיִחְׁשַהֵמ

Etperdide-ּותָחּותיִחְׁשַיַו73
106.23 . runt

הטש

Perdereְךָתיִחְׁשַה49 te

soְךָתיִחְׁשַהְלPerdere te :

Etםּוחָטְׁשּו expandent ea I

-

N

тіт

eam

Corruptioםָתָחְׁשָמ* eorum

Corruptioתַחְׁשִמ

Perdereםָתיִחְׁשַה54 eos
Etחַטְׁשִּתַו expandit

diperdereםָתיִחְׁשַהֵמ55 eos
but deſtroy them Jer. 13. 14. Etּוחְטְׁשִּיַו expanderunt 5

Pin .



1927ןטשםטש
1930

ףטשןטש רטשףטש

Expandiיִּתְחַטְׁש Etּוּפְטְׁשִיְו14 inundent

2 Intundentְךּופְטְׁשִי15 te

חַטְׁשִמ

I

,
-

43. 2.

ןָטָׂשַהְו

ܐܟܕܙܼܲܡ

22 .

IO

*
20

21
I

ףטש.1929

Inףֶטֶׁשַב :nundatione 22

odisיִנֵמְטְׂשִּת me-
2

a

ףֶטֶׁשְבּו

Idemףֶטֶׁשַל25

nos

I

.

Piн.
6 Et Satan Time 6

I have ſtretched out + ſpread and - Satan Pſal. 109 . 6. and ſhall overflow Jer. 47: 2.

out Pſal. 88.9 . Satan pino 7

Expanſio nown * 7 Satan ( Job 1. 6, 7, 7, 8, 9, 12, they ſhall - overflow thee Ifai. i.

the ſpreading Ezek. 26. 5 ; I to 12. 2. 1 , 2, 2 , 3, 4 , 6, 7.

ſpread-upon 14. Zecb. 3. 2, O Satan 2 . Inundabunt eam abou! 16
8

Expanſio pioun * Et Satan 1907! 8 can-drown it Cant. S.
7.

a place to ſpread forth Ezek. 47 .
and Satan 3. 1 . Niph. Immergetur hou? 17

IO . In adverſarium spune? 9 ſhall be rinſed Lev. 15. 12 .

for an adverſary Numb. 22. 22. Inundabuntur DOW ! 18

an adverſary 1 Sam . 29. 4. ( to ſhall they be overflown Dan.ii.
withſtand thee Num . 22. 32. T

Pүн.
W

adverſaries 2 Sam . 19. 22 * 23 . Et immers gov? 191927

Accufatio 7292 * getur

Odiſſe, odio proſequi.
an accuſation Ezra 4. 6 . and [ſhall be) rinſed Lev. 6. 28

+ 21 .
To bear deep and implacable

Et inundatio 790
Malice.

and-outragious Prov. 27.4.

Inundationis on
Et odio profecutus d'origin

of a flood Dan. 11. 22 .
eft

And - hated Gen. 27.41 .
Inundare , immergere. with a flood –9. 26.

-9
To overflow with a violent

Et in inundat. noun 23thou oppofeſt thyſelf againſt me Stream as an Inundation . Ap .
But with an - flood Nab. 1. 8.113

fob 30.21.
plied to the Inroads of an In

Et odioproſecu- 920W!!
Ad inundation. you 243

vader ; to heavy Loads of Af
" in the floods Pfal. 32. 6 .

tus eft me
fliction ; to the Ruſhing of a

who hateth me -16.
9 . Horſe into the Battle . To ſouſe

Odio proſequetur upp !
for the overflowing of waters

4
or overwhelm in Water ; or to

Job 38. 25.
overflow with Water in order to

will hate us Gen. 50. 15 .
rinſe or waſh ,

Odio proſequen- '10""! 5

tur me Immerfit young

they hate me Pſal. 55. 3. hath - rinſed Lev. 15. 11. The
1930

6 ſhall overflow lſai. 8. 8 .

and hated him Gen. 49. 23 . Et exundabit gou! Moderator.

7
and, ſhall, overflow Dan . II . 10,

hatred Hol. 9.7, 8 . Moderator 299 *49.

3 overſeer Prov. 6. 7 .

overflow me Pſal. 69. 2 .

4 the ruler [ overſeer, inſpector )

had overwhelmed us — 124.4 . 2 Chron . 26. II .

Exundans, in- gove koju 5

undans erit , &c. and officers Deut. 1. 15. - 16 .

Adverſari, odio habere. ſhall overflow Ifai. 10. 22. I 18. Joh. 8. 33. and - officers

An Adverſary, who endeavour. overflowing —28. 15 , 18 .18. - 1 Chron . 23. 4 . alſo - officers

eth by Calumny, or otherwiſe, 30. 28. Jer. 47. 2. Ezek, 13 . 2 Chron . 19.11 . –34. 13 :

the Peace, 11, 13. –38. 22. 4 flowingII 4

Happineſs, or well-doing of o- Ifai. 66. 12. q ruſheth yer . 8.6. the officers Deut. 20. 5, 8, 9.

thers, 2 Sam . 19. 22. 1 Kings 6 Joh. 3.2.

II. 14. Zech. 3. 1 . that ran of overflowed 2 Chron. 5

Adverſary may be either a wick
for officers i Chron . 26. 29 .I

32. 4 .

6ed Man, or a malignant Spirit, 7

or a good Angel, Numb. 22. 22. overflowing Ifai. 28. 2 . the officers Exod. 5. 14, 15 , 19 .

8 Joh. 1. 10 .

Adverſantes going yea, I throughly waſhed away

adverſaries Pſal. 71.13 . Ezek. 16. 9 . veſtri

Adverfarii mei pie and
9 your

officers Deut . 29. 10

mine adverſaries -109.20 , 29. thou waſheft away Job 14. 19.. to 9. - 31. 28 .

Adadverſandum ei upu ? 8
3 giou? Moderatorib. ejus 7'7910

to reſiſt him Zech. 3. I.. ſhall overflow Dan . 11. 26 . and their officers Exod: 5.6,

4 Et immerht up !!

are mineadverſaries Pfal.38.20. And - waſhed 1 Kings 22. 38 . and their officers 1o . and offi

-109 . 4 .
cers over them Numb. II , 16 .

Satan , adverſarius join 5 Let - overflow me Pſal. 69. 15 .
adverſary i Kings 5. 4 of 18. an 13 ejus

adverfary -11.14, 23 , 25. f overflowed —78. 20. ſhall over and for their officers Joh. 23. 2 .

Satan i Chron . 21. 1 . flow Iſai. 28. 17 24. I.

Vol. II.
5 B

Etּוהְמְטְׂשִּיַו oderunt eum
2

Odiumהָמֶטְׂשַמ*
.

10 . I

Inundavitיִנְתָפָטְׁש me

Idensרֶטֹוׁשַה 2

Inundaruntּונּופָטְׁש nos

ןטש1928 Etםיִרְטֹׁשְו moderatores 3

to oppoſe andany,

Moderatoresםיִרְטׁשַה

.

Inundaiףֶטֹוׁשַה

Such an Moderatoribusםיִרְטֹוׁשְל

Imaandantesםיִפְטֹׁש Moderatoresיֵרְטֹׁש

.

Etinundandoףטְׁשֶאָו ablus

دج I Etםֶכיֵרְטֹׁשְו moderatores 7

יַנְטׂש
2 Inumdabisףטְׁשִּת

Inundabitףֹוטְׁשִי IO

Aduerfanturיִנּונְטְׂשִי mibi ףטְׁשִּיַו11 Etויָרְטֹוׁשְו noderatores ejus 9

Ihnundetיִנֵפְטְׁשִּת me I 2

Etויָרְטֹׁשְלּו10 moderatoribus IO

Exandarantּופְטְׁשִי
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II Loquunturּוחיִׂשָי15

Dominatus.ֹורָטְׁשִמ* ejus

Eloqueturַחֵחֹוׂשְי

8 .

I

:

2
I. .

Inיִחיִׂשְב Jermone neo
21

Adַחּוׂשָל quaerenduin
I 22

2

Colloquiumהָחיִׂש*

Stirpesםָחיִׂש

Et moderat.eorum 27.08 all his wondrous works.] -143 .

and their officers i Chron. 27. 1 . 5. — 145.5. Ijai. 53. 8. [wbó ſpeak Pſal. 69. 12.

12 ſhall declare, fully expatiate up- Piн . Colloquor, onior 16

the dominion thereof fob 38.33. on the Account of, his genera
meditor :

tion .] Prov. 23.29. [who hath
I mufe -143. 5 .

babbling, a rambling, rattling 17

Way of talking.) , 2 Kings 9.
Thall declare Iſai. 53 .

11. [and his communication, his Meditatio, collo . D'in * 18

1931
rambling, extravagant Conver quium

Munus.
ſation ; his Vagaries.] IV. To talking 1 Kings 18.27 . ( bab

expatiate in Prayer, Pſal. 55.17. bling Prov . 23. 29 .

Munus *** V. To expatiate in complain- Meditatio, confabu- ming ig

latio mea
preſents Pſal. 76. 11 , the ing, to indulge to Complaints.pre

fent Iſai. 18.7 VI. To expatiate in Thinking, my complaint 1 Sam . 1. 16. Job

Munus to meditate. Job 12. 8. [Speak 9. 27. 10. 1. -21 . 4. Pfal..

preſents Pfal. 68. 29.
to, expatiate through,the earth. 142. 2. My meditation

Prov . 6. 22. [when thou awakejt 104. 34.

(or riſeſt up, ſee Deut. 6. 7. ) it Eloquium meum min 20

fall talk, expatiate , with thee ; my complaint Job 23. 2 .

alluding, perhaps , to the Morn

W 1932 ing's Walk , which of all others my complaint —7. 13 . in
ту.

is the moſt pleaſant. complaint Pſal. 55. 2. ( in my

Infe&tatio. Coccejus deriv prayer –64. 1.

eth this from 910, and tranſlateth Sermo, eloquium ejus in'n

it, he is gonebackward, retired ; berbas his communication 2 Kin . 9. II .

or is in his private Retirement . to méditate Gen. 24. 63 . I his complaint Pſal. 102. title.

Stirps ning * Meditatio ejus ing * 23

Infe &tatio 2009 * plant ---2.5. ( ſpeak Yob 12. 8 . his thoughtAmos 4. 13.

is purſuing of bath a purſuit the buſhes --30. 4, 24

i Kings 18. 27. 3 prayer Job.15. 4. ( meditation

the buſhes
7. Pſal. 119. 99,

Arbuſta DAWA 4
Meditatio mea inmin 25

the ſhrubs Gen. 21.15. my meditation 97 :

D. 1933

Hath two Significations.
II. Loqui meditari.

5

1. Stirps, frutex, ar
Ad loquendum , i . e .

orandum

buſium . Schulters upon Prov. to meditate Gen. 24. 63 .
6 [ The original of this

6. 22. ſeemeth , from the Ara Word is uncertain . But it

bic, to have given the true ori- that I might meditate Pſal. 119.
appeareth very clearly, from

ginal Force of this Word to 148.
the Circumſtances mentioned

walk this or that Way, as when Colloquere
in the Text, that the Meſſiah

a Man taketh an Evening or ſpeak yob 12. 8 . is intended . See Dr. Patrick

Morning's Walk for Recreation,
8

or the Benefitof the Air , to ex
upon the Place .]

ſpeak Judg. 5. 10. I talk ye Shiloh Gen. 49. 10

patiate freely. It is applied , I. i Chron. 16. 9. Pfal. 105.2.

To the taking of a Walk abroad 9

for Recreation , Gen. 24. 63 . I will meditate — 119. 78.

[ Ifaac went out to take a Walk

in the fields.] 1 Kings 18. 27.i I will complain Job 7.11. will

(he is talking; rather, he is taking I pray Pſal. 55. 17. f I com

a walk abroad .] II . To Shrubs, plained –77.3, II commune

which , or whoſe Roots, ſpread 6 , I will meditate 12. -119.9

or expatiate upon the Surface of 15. I will ſpeak -—145: 5.
Urinam fuam Daggui

the Earth , ( Signif. I.] III . To
their own piſs 2 Kings 18. 27.

the enlarging or expatiating free- ſo ſhall I talk -119.27, I and Ifai. 36. 12 .

ly upon a Subjectin Diſcourſe, I will meditate 48,

Pſal. 69. 12. [ They that fit in the

gate, the magiſtrates, ſpeak a did meditate 23 .

gainſt me ; freely expatiate or 7. 1936

reflect upon me. ) Judg. 5. 10 .) : . eam

[.Speak, expatiate upon the Good- maketh it ſtoop Prov. 12. 25. Catenulae.

neſs and Praiſes of God,
ye

that [See Root 1909 : 16.]

ride, & c.] Pfal. 105. 2. (talk
Et catenulae mitw?!

14

je of, inlarge, expatiate upon,
and the bracelets Ifai. 3. 19.

Ihall talk with thee 6.22.

ליש193+

Schiloהליש

L

Adַחיִׂשָל meditandum

ز

ַחיִׂש 7

Colloquiminiּוחיִׂש

a Meditaborחיִׂשָא

Loquarהָחיִׂשָא
10

ןיש1935

Urina.

*

Etהָחיִׂשָאְו loquar
II

Meditaturַחיִׂשָי I 2

Colloquioהָּנֶחְׂשַי13 mitigabit

Colloqueturְךֶחיִׂשְּת tecum

ye

1
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Gubantesםיִבְכֹׁש

Concubuitבַכָׁש 1

Cabantesםיִבְכׂשַה 20

I
+

facentesיֵבְכֹׁש 21

Etתישַותִיָׁשְו vepres 2

facensתֶבֶכׁש erat

lay Ruth

תיִׁשַלְו Aתֶבֶכׂשִמ cubante

1

Etcubabitבַכָׁשְו

Cubareבַכְׁש25

38. 37. [who can ſtay of make Exod. 22. 19 + 18. Deut. 27.

to lie ſtill . But Schultens trán- 20, 21, 22, 23. I lying --22 .

1937 ſlateth it , who can make the Bot- 22. ſhalt ſleep fo lie down

tles of Heaven to be poured out -31. 16. I laid down i Sam .

Marmor . and to lie down upon the earth, 3.2 , 3. 2 Sam . 13. 8. I lay in

viz . in the Water which pro- the i Sam. 26. 5, lay ſeeping

Marmor viivj * I ceedeth from the Clouds . ] To 7. 2 Sam . 4. 5,7. 2 Kings 9.16 .

marble i Chron . 29. 2 . lie with a Woman . To lie Cubans au 15

Marmor wiwi 2 . down in Death, or the Grave, that lay Deut. 22. 22, 29.

pillars of marble Eſth. 1. 6 , Yob 14. 12. 20. 11. Ifai. 14.II Et cubans dann? 16

Et marmoris vw 3 8. Hence, Beds for Graves And he that lieth Lev. 14. 47 .

and blue-marble 6 . 57. 2. To lie, to be ſituate in Sicut jacens ab ? 17

Life, Pfal. 57. 4 . -68.
13 . as he that lieth down Prov. 23 .

Note, To Sleep doth not enter 340

into the Force of this Word ; Et ficut cubans 32 18

only as it is the Deſign or Con- or as he that lieth 34 ..

ſequence of lying down . 19

lay round 1 Sam. 26.7. q lying

Vepres, vepretum . down Ifai. 56. 10 .

might- have lien .Gen.26. 10 .
Vepres ? W * have lien Numb. 5.19 . q helay That lie Amos 6 . 4 .

thorns Iſai. 27. 4. down --24.9. lay Deut. 22 .q
.

25. lay, and 1 Sam. 26. 5. I. that lie Pfal. 88. 5 .
and thorns — 5.6 . - 7.24, 25 . ſlept of lay i Kings 11. 21. I

22

-9. 18 + 17. lieh down fob 14. 12. The 3 .
8 .

Et in vepres nu ? 3
lieth Pſal. 41. 8. q taketh' 23

and [ for) thorns —7. 23:.
reſt + lieth ftill Ecclef. 2. 23: from her that lieth Mic. 7. 5 .

Vepres ejus in 'n 4 Cubavit 2 Concumbendo 23 24

his thorns —10. 17
he lay down Judg. 5.27. lie ---at all + in lying lie Lev.15.

! 3 24.

and lie Exod . 22. 16 + 15. And

-lie Numb. 5. 13. Deut . 22 .
. Nept ut laid 2 Kin. 14. 22. 2 Chr.

23 , 25 , 28. and he ſhall lie 26. 2 .

2 Sam . 12. 11. q that he may Juxta accumbere al 26

Sedari, quieſcere. To ſleep of lie Deut . 24. 13. 1 and when -- ſhall ſleep + lie i Kings

fink down, to ſubfide, Jer. 5 .
lay 2 Sam . 12. 16 .

4
26. [ they lay wait as be that ſet

the overlaid it f the laid upon in lying Gen. 34. 7. ( to lie -
eth fares; rather, as Fowlers

it i Kings 3. 19 . 39.10 , 14. 2 Sam . 11.13. to
ſtoop or cowr down.] It is ap

Et cubet 772 5 lie down Ruth 3.7.
plied to the ſettling of Water,

and let her lie - 1.2 .
and the ſubſiding of Anger, or

Occubuiſti man 6 to ſleep of lying down Prov. 6.
Diſcontent.

thou art laid down Ifai. 14. 8 .. 10. - 24. 33

7 Et ad concumben- 229

was-- pacified Eſth.7. 10 .
and thou ſhalt ſleep of lie down dum

,Juxta ſedari, quie- Join
thou lie down2 Sam.7.12.( yea ,

and to lie 2 Sam . II . II .

ſcere
Prov.3.24. JAnd - lie Ezek.4.6. In cubare te 770 ? 30

8

when -- was appeaſed when thou Reepeſt to lieſt down

Secundum expoſitio- 70?
and lay thee down Ruth 3. 4 . Prov . 6. 22 .

3

nem 9

as he that ſetteth Jer. 5. 26 . I lay Gen. 19. 34. ſhould I and ,whenthou lieft down Deut., .

have lien ſtill Job 3. 13. , Ilie 6.7. 11. 19.4

and - afſwaged Gen. 8. 1 . down -7.4. I laid medown 32

Hiph. Et quie- now ! 5 Pfal. 3: 5 . when he lieth down Ruth 3.- 4 .

Jcerefeci
Et occumbam imagi? In cubare eam razu? 33

But I will lie Gen. 47. 30 . when ſhe lay down Gen. 19.33 ,and I will make to ceaſe Numb.

Occubuerunt, con- 27 35.
17.5 + 20.

cub . jacuerunt

lie Ijai. 14. 18. they lie Lay thee down 2 Sam. 13. 5.

20. Lam . 2. 21. Ezek. 32. 21 . Lie thou Ezek. 4 : 4 .

( they lay —23.8.
.

1940
Cuba235

lie down i Sam . 3. 5 , 6, 9 .
.

and ye ſhalllie down Lev. 26.6 .
Jacere, cubare, accum

Cubans, incumbens in 13 Lie Gen. 39. 7, 12 .

bere. To lie down. To lie thou ſhalt lie Ezek . 4. 9 .
Cuba, concumbe ?

37

down upon a Bed ; to lie ſtill, Idem 220 14 lie 19. 34. lie down Ruth

or to be at reſt, Job 3. 13 . thou lieſt Gen. 28. 13. that, lieth 3. 13. lie 2 Sain . 13. 11 .
II

Decum .

ןכש1939

I. 21 .

IncubusJetהָבְכָׁש Adבַּכְׁשֹל27 concumbendum

. Clbandoבָּכְׁשִל28

Sedatusהָכְכָׁש e2 Etָּתְבַכָׁשְו occubuerisI

.

2

Etְּתְבַכָׁשְו cubes-2 . I.

Cubaviיִּתְבַכָׁש Etָךְּבְכָׁשְבּו31 in cabare te

Etּוּבׂשָּיַו Jedatae fuerunt
Inֹובְכָׁשְב cubare eum

IO

ܕܪܕܪ
II

Cubaבַכְׁש34

-

51.

בכש
Etcubabitisםֶחְנַכְׁשּו 12 I

.

ܪܕܪܬܪ

Concumbeהָבְכִׁש36

יִבְכִׁש

9
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בָּכְׁשִמ
.

21. 5Iהֶגְּכְׁשִנ Etהָבְּכְׁשָהְו projternaris

Cababoהָבְּכְׁשֶא39

Etהָבְכְׁשִנְו52 cubemus

jacueritisןּובְּכְׁשִּת53
-

.

ye

ּובְּכְׁשִי •

Cubabisבָּכְׁשִּת

ְךִּתְכָכְׁש

ּובְּכְׁשִי

בַּכְׁשִתְו

Etּובְּכְׁשִּיַו cubauerunt

Concubitumֹוּתְבָכְׁש Jiuum

-

ܐܪܕܕ

5. 20.

CubabitהָנֶבָכְׁשִיCubile6oבָּכְׁשִּמַה77 cum ea

NIPHהָנְבַכָׁשִּת61 .Concubitu40. 21 .

Inבָּכְׁשִּמַּב cubile

Decumbam IVN 38 Et cubavit apuni 50 Collocatus 30 71

ſhall I ſleep of lie down 706 7. and laid her down 7. laid 2 Kings 4. 32 .

Facemus nagus 51 72

We lie down (on the ground, in and be thou laid Ezek . 32. 19 ..

I will-lay me down Pfal. 4. 8 . the duft] fer. 3. 25 . Stratum, cubitus, na * 73

cubatioI lie — 57.4.

Cubabis 2DVR 4040 and we will lie Gen. 19. 32 . the dew lay of the lying of the

Thou ſhalt - lie Lev. 18. 22 . dew was Exod. 16. 13 , the

Ezek. 4. 4. –31 . 18. I thou ye have lien Pſal. 68. 13 . dew that lay of the lying of the

ſhalt ſleep po lie down Deut. 24. Facebitis 1932un 54 dew 14. q copulation of lying

12. I thou lieft down Prov . 3 . ſhall lie down Ifai. 50. II . Lev. 15. 16 , 17, 18 , q feed +

24. Cubabunt, jacebunt 92.97 55 Jeed of copulation 32. --22. 4 .,

41 lie Ecclef. 4. 11. G they ſhall lie carnally t with the lying of

thou ſhalt take thy reſt of lie down Ifai.43. 17. they ſhail feed --19.20. Numb. 5. 13.

down Job 11. 18. I wilt thou
lie Ezek. 32. 27. Concubit. tuum 7mm * 74

ſleep po lie down Prov. 6. 9 . Idem 9200 56 thou ſhalt not lie carnally to thou

Et jacebis gauni 42 they lay down Gen. 19. 4. 4 Malt not give thy copulation, or

and ſhalt lie Ezek. 32. 28 . They ſhall lie down Job 21. 26. lying for ſeed Lev. 18. 20, I

Cubabit, concumbet, JV43 They ſhall lie Ezek .32. 29.( thalt thou lie of Malt thou give

&c.
april 57 thy copulation, or lying 23.

he, ſhall lie Gen. 30. 15. Lev. and lodged + lay Yoh. 2. 1. qৰা 75

15. 18 , lie 24. – 20. 12 , 13 , and they lie Ezek. 32. 30. lie + give his copulation -20..

18 , 20. Ruth 3. 4. q he lieth Cubabunt papp 58 15. hath lien + bath had hisq

Lev. 15. 4, 24, lieth 33. -19. they were laid down Joh. 2. 8 . copulation Numb.

20. -—20 . 11. The, ſhall -- lie I take - reſt of lie ſtill Job 30 . Cubatus : concu- 3 ?
76

down Numb. 23. 24. Job 27.
bitus : cubile

17 .

19 . Concumbent 1990. 59 beds 2 Sam . 17. 28. f the, a

Cubabit gou 44 they lay 1 Sam . 2. 22 .! 1 bed Job 33. 15. Ezek. 32. 25 .

ſhall he feep + lie down Exod.

22. 27 f. 26. ( He lieth Job ſhall lie with her Deut. 28. 30,. bed Lev. 15. 4, 23 , 24, 26 .

i Kings 1. 47

Et cubavit, concu- JEW!! 45 violabuntur 78
buit, occubuit, &c. ſhall be - raviſhed of lien with in the bed 2 Chron . 16. 14.

and lay down Gen. 28.11 . 1Sam .
79

3.9 . So-lay down 2 Sam . Pyh. Concubitu meni 62 bed Exod .21. 18.

6. But - ſept of lay down violata fuiſti Concubitus, cubicu- 3999 8a

11.9.. and he laid him down thou haſt - been lien with Jer. lum

1 Kings 21. 4. f and he lay known a man by lying with him

Gen.
30 . 16. and lay —34. 2 . Cubare madaming 63 + known the lying with a manof

--- 35.22. And - lay Judg. 16 . fecit, collocavit Numb. 31. 18,35. hath lienq
3. 1 Sam . 3. 15. 2 Sam . 11. 4. and laid her i Kings 3. 20 . by man t knoweth the lying with

- 12. 24. - 13. 14, 31. and as Et faciam cu- o'ngan 64 man Jud. 21.11 .! man Jud . 21.11 . a bed 2 Sam .

he lay 1 King's 19. 5. —21.27 .
bare eos

4. 5 .

2 Kings 4. II , 34. fon . 1. 5 . and will make them to lie down Sicut cubile ave ? 81

So-, And - ſlept + lay down [as a Flock in a Fold) Hof. 2 . as the bed Lev. 15. 26 .

1 Kings 2. 10. -II . 43. andi
82-11 18+ 20. Concubitus darip

-14. 20, 31 . --15.8, Faciendo jacere Dawn 65 by lying Numb.31.17 : Judg.

24. - 16.6 , 28. -22.40, 50 ., caſting - down of making them 21. 12. into the bed Ezek.

2 Kings 8. 24 : -10 . 35. - 13.
to lie down on 2 Sam . 8. 2 .

23. 17.

9, 13. - 14. 16 , 29. - 15.7, Facit ut jaceant,de- Jpp 66 83

22, 38. - 16. 20. —20 . 21.
mittit, dejicit My bed Job 7. 13. Prov . 7.17.

-21 . 18. –24. 6. 2 Chron. 9 . can ſtay to cauſe to lie down Cant. 3 : I.

31. - 12. 16. —-14 . I. p. 13 .p. Job 38. 37

23. --16. 13. Now - ſlept— Et decumbere 123V!! 67 thy bed— Exod . 8. 3. f. 7. 28.

21. 1. –26. 23. —27. 9 . fecit eum 2 Sam. 13. 5. Prov. 22. 27.

28. 27. -32 . 33. -33 . 20 .
and laid him i Kings 17. 19 . Ecclef. 10. 20 .

Cubavit, rècubuit !! Et fecit, juſſit 85

and lay down i Sam . 3. 5. I
cubare eum thy bed- 2 Kings 6. 12 .

laid him down i Kings 19.6 . and laid it, him —3.20 . 2 Kin . 86

Cubabit down 47 4. 21. thy bed Ifai. 57. 7 , 8 .

ſhe lieth Lev . 15. 20, 26 . Et decumb. fecer. 17219°) 69 In cubili vejtro Bog ?

Cubabit, jacebit dem 48 upon your bed Pſal. 4.4.

lay 2 Sam . 12. 3. I ſhall lie and laid him 2 Chron . 16. 14 . Lečto ſuo,cubatum japan 88

down Job 20. 11 . Hoph . Et pro- JOVITI 702297? ejus

Et cubavit Juni 49 ftratus fuit his bed- 2 Sam. 4. 7, II .

and lay.Gen. 19. 33 , 35. And and he ſhall be laid Ezek. 32 . 11.2 . Job 33. 19. Pfal. 36. 4 .

32 . -41.3

2

Zech. 14. 2 . In.בָּכְׁשִמְל letium
.

13 .

3. 2 .

HIPHהָביִּכְׁשִה .

-

.

he ſlept בֵּכְׁשַה

ביִּבְׁשַי
Cubileיְבָכְׁשִמ meum

Cubileוונךבָּכְׁשִמ tutu 84

ּוהֵבָּכְׁשִּיַו

46 ּוהֵבִּכְׁשַּתַו68
1denְךֶנְּכְׁשִמ

-3
Cubileְךֵבָּכְׁשִמ tutum

87

еит?

The lay Ruth 3. 14 ,

122
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I

-10 . II .

חַכְׁשַה
2

-

.

ּהָבָּכְׁשִמְב

པ་དང་
བརྒྱལ།།གང་ལ་

འགྲོ་
བ།ན་
བ་དང་ །

-

1

Etחַּכְׁשִּתַו27 oblitus es

.

rum Obitusיִנָחֵכְׁש eft imei .

Oblitaהָחְלָׁש eft 5 יִתָּכְׁשִּת28

Oblitaהָחֶכָׁש eje יִחָּכְׁשִּת

3IּונֵחָּכְׁשִּתOblivifceris noftri

Oblitaָּתְחַכָׁש es

oblitusיִנַּתְחַכְׁש es mei

הכש
Oblitusיִּתְחַכָׁש fuin 10 .

Oblitusיִּתְחָכָׁש Juan II

Etּוהֵחָלְׁשִּיַו36 oblitus eft ejus

Oblivifceturןרַּכְׁשִּת37

Oblitiּוחְכָׁש Jiunt I 2

2. 32

50. 6 . Etחַּכְׁשִּתַו39 oblita fuit

In cubile ſuo, cu- jave 89 Obliviſcitur mani Prov. 4. 5. forgetteſt Pfal.

bile ejus he forgetteth Pſal. 9. 12. q hath 44. 24.

on his bed 2 Sam . 11. 13. his forgotten Obliviſcaris nan 26
bed Lev . 15. 5 ÅnAn oblitus eft nown thou ſhalt - forget Deut. 25. 19 .

Cubile ejus mpaka 90 Hath—forgotten? --77. 9.77.9 Job 11. 16. forget Prov . 3. 1 .
her bed 21 .

Etoblivifcatur nav 3

Concubitum ipfo- baru 91 and he forget Gen. 27. 45. and haſt forgotten Deut. 32. 18 .

4 ſeeing thou haſt forgotten Hof. 4 .

.their bed Ifai. 57: 8 . hath forgotten me Ifai.49. 14 . 6. q And'forgetteſt Iſai. 51.13.

Cubilia ? 92 Obliviſcaris moun

bed Gen. 49. 4. as with wo- forgat Hof. 2. 13 p.15 . forget Pfal. 103. 2 .

6 Idem noen 29mankind to like, the lying, with

a woman Lev . 18. 22. as he forgetteth Prov. 2. 17. thou ſhalt forget Iſai. 54.4 :

lieth with a woman of like the Et obliviſcaris man 7 Obliviſcéris mei 'nun 30

lying with a woman -20. 13 . wilt thou forget me Pſal. 13. 1 .. and thou forget Deut . 8. 14. I

In cubilib. Juis smider 93 and haſt forgot —24. 19.

8 .their beds Pſal. 149. 5. Ifai. 57 . doſt thou forget us Lam. 5. 20 .

2. Hoſ: 7.14. Mic. 2. 1 . thou haſt forgotten Iſai. 17. 10 . Obliviſcetur 32

Jer. 13. 25. Ezck. 22. 12. - he will — forget Deut. 4. 31.

Et obliviſcatur 120?? 3323. 35

9 and forget Prov. 31. 5, 7 ,

haſt thou forgotten me Pfal.42.9. Et oblitus eft nu ! 34
1941

For - hath forgotten Hof. 8. 14 .

I forget Pfal. 102.4. Obliviſcetur ejus . 35
Hath two Significations. ſhall forget him Job 24. 20 .

have I forgotten Deut. 26. 13.

I. Imaginatio, effictio.1. do 1 - forget Pfal. 119. 83 , but forgat him Gen.40.23 :

With reſpect to outward Objects 109, 141 , 153 , 176 .

this Word ſeemeth to ſignify, let - forget Pfal. 137. 5 .

Works curiouſly figured : With They — forgat –106 . 13, 21 . An obliviſcetur rund 38

reſpect to the Mind, the Ima- they, have forgotten Pſal.119. Can -- forget Iſai. 49. 15. Jer.

gination, or the Faculty which 139. Jer. 3. 21. -23 . 27.

conceiveth , and figureth Things,

or the State of Things, in the Obliti funt mei inn 13 And forgetteth Job 39. 15.

Thoughts. have forgotten me Job 19. 14 . Obliviſcamini pun 40

Jer. 2. 32. Hof. 13. 6.
6 ye forget Deut. 4. 23 .

14
pictures Iſai. 2. 16.

hath forgotten me Jer. 18.15. Ye ſhall — forget 2 Kings 17.38.

Obliti ſunt tui 3in15 Obliviſcentur inn. 42
image of ſtoneLev. 26. 1 .

have forgotten thee —30. 14. forget Pſal. 59. 11. --- 78.7.
3

An 16

of his imagery Ezek. 8. 12 .
Have ye forgotten —44.9. and forgat Judg. 3. 7. And when

In imaginatione inova?
17 they forgat i Sam . 12. 9. Pfal.

ejus
we have forgotten Pſal. 44. 20, 78. 11 .

in his own conceit Prov. 18.11 .
18 Obliviſcantur enn 44

Effigiem ipforum bnapa 5
have we - forgotten thee . they may forget Ifai.49. 15 .

their pictures Numb. 33. 52.
Obliviſcentes now6

NIPH . Oblivioni new? 45
19

that forget Job 8. 13. ye that tradita

they have more than heart could

forget Pſal. 50. 22 . is forgotten Ecclef. 9. 5 .
with f they paſs the thoughts of

Oblivifcendo bien 20 Oblivioni traditum non ?
the heart Pſal. 73. 7 .

thou do at all forget of in forget ſhall - be forgotten
7

ing thou doforget Deut. 8 . 19 .
Et oblivioni trade- NO 47

in pictures ( figured works) Prov.
Etobliviſcere

forget allo Pſal. 45. 10 . and - hall be forgotten Gen.41.

Obliviſcar man 30 .
II. Cor.

I will - forget —119. 16, 93 . Et oblivioni tra- NINI? 48

6. Amos 8. 7 . ditus Jum

Cordi, mention* 8

Obliviſcar nman 23 I am forgotten Pſal. 31. 12.
to the heart (or the conception] I will forget Yob 9. 27 .

Oblivioni traditae now ? 49
Job 38. 36 .

Obliviſcar tui ON 24 ſunt

I forget thee Pfal. 137. 5. will are forgotten Iſai. 65. 16 .

1 - forget thee Iſai. 49. 15 . Oblivioni tra- Simpang 50

Obliviſcéris navn 25
ditae

1942 thou forget Deut. 4.9. – 6 . 12 .-6 forgotten Job 28. 4.

-8 . 11 , thou do - forget --19 . Oblivioni tradita mu ? 51

Obliviſci. To forget, neg. forget -9.7 . 1 Sam. 1. 11 . that haſt been forgotten Iſai. 23 .

lect, diſregard .
Pfal. 10. 12. –74. 19, 23 .. 16,

EtVol . II .

Imaginesתֹויִרְׂש
I

Idemיִנְחַכְׁש 4IּוחָּבְׁשִּתIdem

Efigiesתיִּכְׂשַמ* 2

Picturaeֹותיִכְׂש fuae
inoblitieftisםָּתְחַכְׁשַה Etּוחְּכְׁשִּיַו43 obliti Jant

.

.

4

Oblitiּונְחַכָׁש fumus

Oblitiְךּונֲחַכְׁש Julius tui
-

7

Imaginationesתֹויִלֲעַמ
חַּכְׁשִנ

40

Cumתֹויִּכְׂשַמְב figuris
-2 . 16 .

יִחְכִׁשְו
2 I tur

25. II .

22

Hof. 4 .

T :

חכש -

5 C
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תַחַּפְׁשִנְו

Etםיִּתְלַּכִׁשְו orbabe eos

3oתלְּכְׁשַאBotri

Sicutתֹולְּכְׁשֶאְּכ31 botri

Botriתֹולְּכְׁשַאְל32

Botriָהיֶתֹלְּכְׁשַא33 ejus

.

Oblivioniַחֵכָׁשִּתחַכָׁשִּת54
I 2 . :

IO

IIְךִלְּכִׁשְוEt orbabunt te

לכש194+
Orbatisםָּתְלַּכְׁש םָּתְלַּכְׁש12

ַחיִּבְׁשַהְל56

Abortiumתֶלָּכַׁשְמ14 facit

Etתֶלָּכַׁשְמּו abortiens

oblitiםיִחֵמְׁשַה

oblitiיֵהֵכְׁש 59

Orbareםָלְּכַׁשְל eos

Orbabisיִלְּבַׁשְּת
bereave 14.

לכש1943

Orbansליִּכְׁשַמ

8

Et oblivioni tra- 902° ?? 52 Orbavi ima 30

dita I will bereave - of children fer.
cluſters Deut. 32. 32.

Mall be forgotten 15 . 15.7

Oblivioni tradetur ne 53
9 as cluſters Cant. 7. 87,9.

ſhall be forgotten Pſal.9 . 18. yet will I bereave them Hof. 9 .
to cluſters -7.7 + 8.

tradetur
Orbarunt sav . 10

ſhall - be forgotten Deut. 31 .
have - caſt their young Gen. 31 .

the cluſters thereof Gen. 40. 10 .

21. Jer. 20. 11. --23. 40 . 38.

50. 5.
Pih . Prorſus obli- na 55 and they ſhall bereave thee Ezek.

viſcitur
5. 17 .

hath cauſed to be forgotten

Lam. 2. 6 .
have

ye bereaved Gen. 42. 36 .

HIPH. Ad facere
Abortiens, orbans navn 13 Intelligenter, prudenter

obliviſci
caſt their

young Exod. 23. 26 .
agere vel Je gerere, adeo

to cauſe to forget Jer. 23. 27;

Hith . Et obli- nanyi!? 57
barren 2 Kings 2. 19, que ſecundari, profperari.

vioni tradentur 15
Schultens upon Prov. 1. 2. from

and they were forgotten Ecclef.
or barren 21 . the Arabic giveth the primary

16 Notion of this Word to be, to
8. IO. Et orbantem nequent

58 and haſt bereaved Ezek, 36, 13 , be ripe, orbrought to perfectma

that forget Ifai. 65. 11 .
17 turity. Which, I think, 'ſuit

bereave them 12 , eth very well . It is applied,

that forget Pſal. 9. 17 .
18 1. To the Mind, and ſignifieth

Maturity of Underſtanding or

Orbabit, abortiet gown 19 Judgment, Gen. 48. 14. [ guid

ſhall deſtroy Deut. 32.25. & caft
ing his hands wittingly t with

eth-her calf Job 21. 10. I folid Judgment.) Dan. 9. 22.

ſhall - caſt her fruit before the [to give theſkilland underſtand

time Mal. 3. 11. ing + to give thee Maturity of

Hath two Significations. HIPH . 20 Underſtanding. ) Pfal. 41. İ .

expert [ bereaving, deſtroying ] [that throughly, effectually con

I. Orbari, re , abortire. Jer. 50.9 . I miſcarrying Hof. fidereth the poor.) Neb. 8. 8.

To be bereaved of Children, to 9. 14.
[the clear ſenſe.] II . To the

be childleſs. The Force of the Orbatus Syaw * Succeſs of Affairs. As we ſay,

Word extendeth alſo to Aborti. robbed of her whelps 2 Sam. 17 . Thing's are ripe for Action ; the

on, Miſcarrying, and Barrenneſs; 8. Prov . 17. 12. bereaved Hebrews, with as much Pro

to a Tree that caſteth its Fruit priety, faid , an Action , or a

before it is ripe; toaLand that
Perſon's Conduct, was ripe when

is barren , or that diſappointeth and - barren Cant. 4.2 . –6 . 6 .. 6. it ſucceeded, proſpered, or had

the Labour of theHuſbandman ; its perfect Effect, Nº 4, 28.

to a Country bereaved of its In bereaved of their children Yer.

habitants, Nº 7, 11, 16, 17, 18 , 18. 21 .
Secundatus fuit song

Deut . 32. 25. to bereaving of 24 behaved himſelf - wiſely 1 Sam .

the Soul , or taking away the the ſpoiling Pſal.35. 12. I the

Life, Pſal. 35. 12 .
loſs of children Iſai. 47. $, 9 .8

Piн .

Orbitates tuae 74 25 direxit

which thou ſhalt have, afterthou guiding—wittingly Gen. 48. 14.

fuero
haft loft the other –49 . 20. HipH. Intelligere samen 3

I be, am bereaved Gen. 43. 14, fecit, inftruxit

14 II . Botrus, bacca.
made me underſtand i Chron.28.A

Bunch of ripe Grapes ; of which
19 .

I have loſt my children Iſai. 49 . the Vine was, or foon ſhould be,
Et prudens erit, 4

bereaved. A Cluſter of other Secundabitur

Flowers or Fruits . and proſper Jer.23.5.
3

ſhould I be deprived Gen. 27.45.
5

Botrus : bacca 9o Suopis 26 I have — underſtanding Pfal.119.4

ſhall be childleſs i Sam . 15.33. Eſhcol Numb. 13. 23 , 24. -32. 99 .

Pin . Intellexerunt, ani- 75.5income9. Deut. 1. 24. a, cluſter
6

5

hath made - childleſs i Sam.15 . Cant. 1. 14. Mic. 7. 1,
madverterunt

33. bereaveth Lam . 1.20. Et botrus bien 27 would conſider of throughly

6 with - cluſter Numb. 13. 23 , underſtand yob 34. 27. 4 they

which ſhall rob 'you of your chil 28 ſhall wiſely conſider Pfal. 64. 9.

dren Lev. 26. 22 . the cluſter of grapes 24 . underſtood –106.7. I they

Etorbaveriteam anawy 7 In botro giorno 29 ſhall- proſper Yer. 10. 21.-

and they ſpoil it Ezek. 14. 15 . in the cluſter Iſai. 65. 8 .
Pruden

21

Hof. 13. 8 .

Etהָלְּבַׁשְו22 orba

Orbaeתֹולְּבַׁש23

לַכָׂש I

Orbitasלֹוכְׁש
18. 30 .

Prudenterלֶכֵׂש 2

'

Orbatusיִּתְלָכָׁשיִּתְלַכָׁש I

I

Orbaהָלּוכְׁש 2
;

ליִּכְׂשִהְו

21 .

Orbaborלָּכְׁשֶא

Intelligenיִּתְלַּכְׂשִה .fo

Orbabiturלָּכְׁשִּת לּכלֹוּכְׁשֶא

Orbauitהָלָּכְׁש

I

Et.הָלְכִׁשְו orbabit

Botrumלּכְׁשֶאָה28

לֹוּכְׁשֶאָב

20. II .
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לכש םכש

Prudenter,ליִּכְׂשַמ agens Abליִּכְׂשַהֵמ24 intelligendo

.44םכש1945 18.

Intelligiteּוליִּכְׂשַה25

Inteligamהָליִּבְׂשַא26

•

JO1 . 2 .
.

ְךְליִבְׁשַא
а

ליִּכְׂשַּת

Intelligensליִּכְׂשַּמַהליִכְׂשִי

Intelligentiליִּכְׂשַמְל

Etםיִלֵכְׂשַמּו10 intelligentes
1

.

Erudientesםיִליִּכְׂשַּמַה
II

-

2

22 .

Etסיִליִּכְׂשַּמַהְו12 erudientes
I

94. 8. Etdiluculo-םֶּתְמַכְׁשִהְו Jur

Intelliguntּוליִכְׂשִי32

יֵליִּכְׂשַמּו13
Etintelligantּוליִּכְׂשַיְו33

לֶכֵׂש

,
7

intelligens, pro
that they cannot underſtand Iſai.

Sper, ſecundus

behaved himſelf wiſely 1 Sam .
Hath two Significations.

18 . 142
behaved himſelf - wiſe . Be wiſe Pſal. 2. 10 .

ly 15. ( he that is wiſe Job 22 .

2. wiſe Prov. 10. 5, 19. — 14 . I will behave myſelf wiſely Pſal. 1. Mane-furgere, ſur

35. -17. 2. f that did under gere. To riſe up early. As

ftand Pſal. 14. 2. -53.2. I Erudiam te maps 27 riſing early is a sign that a Per
Maſchil [in the title of ] Pfal.32. I will inſtruct thee —-32. 8 . fon is very intentupon anAffair,

42. 44. 45. 47. 52. 53. 54. 55 . Profperaberis saun 28 hence, to do a Thing riſing up

74. 78. 88, 89. 142. confi. thou mayſt proſper Tom . 1. 7. early denoteth the doing it with

dereth Pſal. 41. 1. with un 1 Kings 2. 3. I thou ſhalt have Diligence, Aſſiduity and Con

derſtanding -47. 7. wiſely good ſucceſs Joh. 1. 8. ſtancy, Nº 6, 7, 8, 9 , Jer. 5 .,

Prov . 16. 20. ( wiſely conſi Et intelligito sauny 29 8. ( They were as fed horſes in the

dereth -21 . 12 . and underſtand Dan. 9. 25 . morning of Like fed Horſes they

8 Secundabitur, intel . Sopiero 30 have been early, or have rifen up

the prudent Amos 5. 13 . ligens reddit
early, i.e. havebeen eager and aſ

9 behaved himſelf wiſely (or prof
ſiduous in their lewd Practices.]

to the wiſe Prov . 15. 24. pered.) 1 Sam . 18.5. I teacheth
Hiph. Et matu- DIVIT!

Prov. 16. 23. 4 it profpereth
and ſkilful Dan . I. 4:

tinusfuit, mane
-17.8 . 1 Thall deal prudently

furrexit
+ Thall proſper Ifai. 52, 13 .

them of underſtanding — 11 .
And - roſe up early 2 Sam.15.2.

Intelligentes eritis pyn 31 Job 1. 5.
35. ( that taught (or through

ly underſtood ] 2 Chron . 30 .

ye may proſper Deut. 29. 9 Mane furrexer. DIT

of 8. I will ye be wiſe Pſal. they roſe early Zeph. 3. 7 .

!
3

And they that be wiſe Dan. 12 .
getis

they underſtood Deut. 32. 29 . and

3, but the wiſe 10.
ye ſhall riſe up early Gen.

Et erudientes 19. 2. ( and - get you early

and underſtand Ifai. 41. 20 .
And they that underſtand Dan.

Fudg. 19. 9. q and as ſoon as

Intellectus, intelli. Sing * 34
II . 33.

be
ye up early 1 Sam . 29. 10.

gentia, prudentia

prudent Prov. 19. 14.

matutinusunderſtanding 1Sam.25.3. Ezra

Intelligere, intel- Savo? 15 8. 18. q the ſenſe Neh. 8. 8 . in the morning fer. 5. 8. I early

ligentia
35 Hof. 6. 4. - 13. 3 .

the inſtruction [ the full under- Folly Ecclef. 10. 6. (See Root Mane-properantes, en

ſtanding] -1: 3. f underſtand 1255 : 11.)
ſurgentes

ing 21.16. that he under Cum intellettu sawa 3636 early Pſal. 127. 2. ( that riſe

ſtandeth Jer . 9.24 +. 23 .
wiſe + in wiſdom i Chron.26 . up early Tſai. 5. 11 .

Et intelligere, spun! 16
,

6

intelligentia
Ab intelle£ tu bawa 37 furgendo

and underſtanding —3; 15.
from underſtanding Job 17.4. morning 1 Sam . 17.16. ( riſing

Idem 576 * up betimes 2 Chr. 36. 15. riſing

and ſkill Dan. I. 17 . wiſdom i Chron , 22. 12. pru
up early fer. 7. 13 , 25. riſing

dence 2 Chron. 2. 12 + II . & early -11 . 7. . - 25 . 4. 29.

with - wiſdom Job 3,4. 35 . knowledge —30.22 . 1 Under- 19. -32.33 -35. 14, 15.

19. ſtanding Pſal. 111. 10. Prov.

and when — is inſtructed Prov. 13. 15. - 16 . 22. The dif- riſing early Prov. 27. 14. Jer.

cretion -19. II..
44. 4

Ad intelligendum Sawa 20 Et intelle &tum Sales 39
8

to make - wiſe Gen. 3. 6. I to and underſtanding -3.4.
riſing early Jer. 25. 3 .

be wiſe Pſal. 36.3.
!

Intelligentiam Sains 40
the wiſdom --23 . 9 .

both riſing up early --- 26 . 5 .

dum
Intelle£ tus fui isping 41

even to underſtand Neb. 8. 13 .
.

his wiſdom --- 12 : 8. his. 8.
Riſe up early Exod . 8. 20 * 16.

po

and underſtand Dan . 9. 13, licy.Dan . 8.25;
-9. 13. 1 Sam . 29. 10 .

Ut faciam intel zur? 22 42

ligere te
thou Malt riſe early Judg. 9.33.

and folly Ecclef. 1. 17. [ See

to give thee ſkill and underſtand Root 1255 : 17.]
Surget ope

ing + to make thee ſkilful of roſe early yoſh. 3. 1. roſe up

underſtanding 22 .
early -7.16 . - 8. 10.---

Åd intelligen- opas 23
Et ſurrexit D28 13

tiam conferen
And-gat up early Gen. 19. 27 .

dam eis Thereforeroſe early -20.8.

to inſtruct them Neb. 9. 20 . And roſe up early —21.14.

Intelligensתֶלָּכְׂשַמ14 Mane,םיִּכְׁשַמ Jurgens 4

Intellectusלֶכֶפַה35
5

C

Mane,םָכְׁשַה Jurgere
14.

.2
38

>

Idemלֵּבְׂשַהְו17

Cumליִכְׁשַהְב18 intelligentia

I

.

Etליִּכְׂשַהְבּו in erudiendo Maneםיִּבְׁשַה Jurgendo 7

21. II .
-

Maneםיֵטְׁשַא Jurgendo

Etםֵּכְׁשַהְו mane Jurgendo 9

Etad-ליִּכְׂשַהְלּו21 intelligen
Matureסֵּכְׁשַה Jurge IO

.

9. I IO

Surgesםיִּבְׁשַּת II

Etתּולְכִׂשְו prudentia
*

I 2

-8 .

סָליִכְׁשַהְל

.

22. 3 .
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בכש

ןכשםכשןכש

Humeroּהָמְכִׁש24 ejus Etּונְכָׁשְו habitabunt
-

I 2

22 .

Hutneroםָמְכִׁש26 fuo

I4הָטיִּבְׁשַגMane Projeremus

Habitansינכש

Etּומיִּכְׁשַּיַו15 furrexerunt

ןכש1946

.

.

a

Habitantesםיִנְכׁשַה

.

Etּומַּכְׁשִּיַו Jurrexerunt

9. 26 .

26. 5 .

יֵנּוכְׁשַה

Inןֹּכְׁשִנ habitando
20

11
22. 3. —28. 18. And early

roſe
and ſhall dwell Ifai. 13. 21 .on , upon her ſhoulder Gen. 21 .up —31 . 55.–32.I. and -

roſe up early Exod . 24. 4. –34. 14. -24. 15 .
Ezek. 17. 23. and they ſhall

4. for he roſe up early Judg. 6 . [ hne Mappik] Ab" na 25 dwell Zech . 8. 8 .

38. Then - roſe up early 7:- humerofuo Habitans erat, &c.

I. -19 . 8 .8. And when - roſe from
my ſhoulder-blade Job 31 . he dwelt Gen. 14. 13. 4 Idwell

early 1 Sam . 15. 12. – 17..20.
Numb. 5.3 . –35. 34. ( abiding

So — roſe up early —29. 11.
--24 . 2. I dwelleth Pſal. 135.

2 Chron . 29. 20. | And when upon their ſhoulders Exod . 12 . 21. Ijai. 33. 5. Joel 3 of 4. 21 .

-was- early 2 Kings 6. 15 . 34.
that inhabiteth Iſai. 57. 15.

( dwelling Joel 3 + 4. 17 .
Let us get up early Cant.7.12 |

13

that dwelt Deut. 33. 16. 10,
13

thou that dwelleſt Jer. 49. 16 .
And they roſe up betimes, early

Obad. 3. ( which dwell Mic.7.
Gen. 26. 31. Exod. 32. 6. and

14
roſe

Habitans diwr iawny 14up early Joh. 8. 14. And Habitare , inhabitare.

when — aroſe early Judg. 6. 28 . To inhabit, to dwell, to reſide, that remaineth Lev. 16. 16. I

when they aroſe early -19.5; to live, to be ſettled in a Place ; which dwelleth llai. 8. 18 .
that - roſe early

-21 . 4 : And to be ſituated, Folh . 22. 19. To

15
they roſe up - early 1 Sam . 1 . remain , to continue where one that dwell Jer. 25. 24.

19. —-5. 3 , 4. 2 Kings 3. 22 . is , Prov. 7. 11 . To reſt after
Habitantes pics 16

19. 35. 2 Chron . 20. 20. Iſai. Motion , Numb.9. 17. To reſt , them that dwell Job 4. 19. ye

37. 36 . to be at eaſe, to be happy, Pſal. that dwell Ifai. 26. 19 .

. 16
37. 3, 27. -55.6. ( N° 32.)) Et habitantes por 17

And they roſe up early Numb.14 . To reſt or remain in a State of and dwellers —18.3 .

40. that they roſe early yoſh. 6. Inactivity, Judg. 5.17 . (N° 2. ) Et habitatores op 18

15. And they aroſe early 1 Sam . Nah. 3. 18. [thy nobles ſhall dwell
earum

in the Duſt ; rather, ſhall reſt and the inhabitants thereof Job

in ſlothful Inactivity.] A Per

ſon that dwelleth with , or near
Degentes y 19II. Pars, portio : hume

one, a Neighbour, Nº 55, 57, them that dwelt Judg. 8. 11 .
rus, latus. The Shoulders ;

&c. A Dwelling place, a Ta
ſo called from their riſing above bernacle, Nº 70 , 8c.

& when-dwelt Gen. 35. 22 .
the other Limbs of the Body.

Ad habitandum , ipina 21A riſing Piece of Ground, or a Habitabat 12V babitare
Butt to ſhoot at, Pfal. 21. 12 . abode Exod. 40.35 . 9 dwelleth remaining Numb. 9. 22. q that

[ tbou Malt make them turn their Joh. 22. 19.
he will , would dwell 1 Kings 8.back to thou ſhalt ſet them for a

Habitat 12 12. 2 Chron. 6. 1. To dwellI.Butt.) Gen.48. 22. [ Ihave given he ſhall dwell Deut. 33. 12, Job 30. 6. that - might, may

to thee one chief portion , or one he dwelleth 20. q Gilead abode dwell Pſal. 68. 18. – 85.9;

riſing Spot of Land .] Note, To Judg. 5. 17
Åd habitare me ?? 22

riſe above, or to ſtand out above Et habitabit 1201
3 that I may dwell Exod. 29. 46.

others, maybe the primary No- that they may dwell 2 Sam. 7.

tion of this Root.

10. and they ſhall dwell i Chr. unto his habitation Deut . 12. 5 .

17.9. Then“hall dwell Ifai.
Humerus ; pars bar 17 32. 16. but ſhall inhabit Jer.

dwell Gen. 26. 2 .

ſhoulders Gen. 9. 23. portion
Inbabita 25

—48. 22. I conſent of ſhoulder 4 ſhalt thou dwell Pſal. 37. 3,
Zeph. 3. 9 . had , hath —dwelt Pſal. 94 .

Et habita je 26Ad latus D 18
17. and dwell

27.their back Pſal. 21. 12 .
Habitaſti 5

Sichemam verſus * 19 thou haſt dwelt –74. 2 .
and dwell Jer. 48. 28.

6by conſentHoſ. 6 . 9 .

Habitabo 1228Humero meo op 20 O thou that dwelleſt Jer. 51.13 .
I dwell Jfai. 57. 15:

ſhoulder Job 31. 36 .my
Habitabo " pus 29

and thou ſhalt dwell Mic.
4.10. I will dwell Ezek. 43. 7.

thy ſhoulder Iſai. 10. 27 : 8
Et habitabo park 30Humerus ejus, fuus 1970 I dwell Pſal. 120. 5. I-dwell and dwelt Job 29. 25 .

his ſhoulder Gen. 49. 15. Yoſh . Prov. 8. 12 .

4. 5. Judg. 9. 48. Pfal. 81 .
9 dwell Pſal. 139.9.

6. Ifai. 9. 4, 6 of 3, 5 . that I may dwell Exod . 25. 8 .
8 Et habitabo own!

22. 22. their ſhoulders And I will dwell
29. 45.

and be at reſt --55 . 6 .
14. 25 . I Kin. 6 . Ezek .

Ab bumero ejus java 23
: 2. 10 + 14. -8.3 .. ſhall it be dwelt in Iſai. 13. 20 .from his ſhoulders 1 Sam. 9. 2.

Habitabit on 34

dwell Pſal. 68. 6.

>

I

2

Adֹונְכִׁשְל23 habitare eum

Habitaןכְׁש24
סֶנְׁש*

37.6.

Habitauitהָנְכָׁש

* -120. 6 .

ָּתְנַכָׁש Etּונְכִׁשְו27 habitate
1

Habitasיִּתְנַכׂש

ןֹוּכְׁשֶא

Etְּתְנַכָׁשְו habitabis
7

Humeroְךֶמְכִׁש tuo 2 I ־ןָּכְׁשֶא

Habitauiיִּתְנַכָׁש

22

Etיִּתְנַכָׁשְו habitabo
Habitaboהָנְּכְׁשֲא31

הָנֹּכְׁשֶאְו32

13 . 43. 9. Zech. Habitabisןֹוכְׁשִת.33

Habitaruntּונְכָׁש IO

he, ſhall dwell Gen. 16. 12. —

10. 23 .

49 .
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5
1

-10 . 17,

Habitareןֵּכְׁשַי faciet
܂

a 2

ןָּכְׁשִּמַל

ּוניִּבְׁשִּיַו

Numb. I. 50 .

Prov . I. 33 ןָּכְׁשִּמִמּו

Etןֹּכְׁשִיְו36 habitabit

ןַּכְׁשִּיַו

Habitatorןַכְׁש

I

Vicinisיַנֵכְׁש meis

ןֹוּכְׁשִּת

1

.

.

Vicinisּוניֵנַּבְׁשִל noftris

Viciniְךִיַנֵכְׁש tui

ּונְּכְׁשִי

Vicinisיכִיָניִכְׁש tuis

Vicinaויָנֵכְׁש ejus 63

49. 13. Numb. 23. 9. Deut. 33 .. Habitare facias plum 15 , 18 , 19 , 20 , 22 .

12. Pfal. 15. 1. he may dwell
let-dwell Job 11. 14 . 17, 21. i Chron . 23. 36 .

-65.4. will dwell -68. 16. 52 Et cum taberna- pungi 72

Ifai. 33. 16. Jer .23. 6. q abode and lay of make to dwell Pſal. culo

and in a tabernacle 2 Sam .
Numb. 9. 18. and abode – 5 . 7. 5 .

6 .
7.:

17. ( ſhall reſt + dwell Pfal. Et babitare fecit 12W !! 53
Tabernaculo yun? 73

16.9 . ſhall have their ha- and he placed Gen. 3. 24. I and for, of, to the tabernacle Exod .

bitation 104. 12. made - to dwell Pfal. 78. 55 . 26. 15 , 18. —36 . 20, 23 .

Idem 120 35 Et manere fece 54 38. 20. —40. 5, 28, the taber

dwelleth Job 38. 19. abode
runt nacle 33. about the tabernacle

Numb. 9. 17. I ſhall dwell and ſet up Joſh . 18. 1 .

Habitator, inhabi- 32** 55 Et de tabernaculo izvant 74

tator, vicinus and fromtabernacle i Chron .

and he ſhall dwell Gen. 9. 27. a , the neighbour Prov. 27. 10. 17. 5 .

Et habitavit 1091 37 Jer. 6. 21. I the inhabitant
Tabernaculum 22 75

And - abode Exod . 24. 16. f Ifai. 33. 24. even of the tabernacle Exod .38.

and - refted Numb. IO . 12 . 56 21. the tabernacle —39. 32. —

then ſhall dwell Deut. 33. 28 . The inhabitants Hof. 10.5 . 40. 2,6, 29. before the taber

that they may dwell 1 Chron. 23 . Et vicinus ejus 922 57 nacle Lev. 17. 4. over the ta

25. And he dwelleth Job 15. and his neighbour Exod. 12. 4. bernacle Numb. i . 50 , charge of

28. 58 the tabernacle 53. -10. II.

Habitabit iawn jun 38 mine neigbours ' fer. 12. 14. 1:6 . 9, 27. – 17. 13 + 28 .

It, ſhall dwell -18. 15: Jer. Et vicinis meis 39 59 19. 13. –31 . 30, 47. Foſh. 22 .

33. 16. I and remain Job 37. but — among my neighbours 19. I Chron. 6. 32, 48 $ 17,

3. q it ſhall be inhabited fer. Pſal. 31. 11. 33. –16 . 39. 2 Chron . 1. 5.

46.26 . I ſhall it be dwelt in ? 60 Pſal. 78. 60. T where thine

-50 . 39 . to, unto our neighbours Pſal. honour dwelleth f of the taber

Habitabit un 3939 44. 13. –79. 4, 12. —80. 6. nacle of thy honour —26. 8. I

let - dwell Job 3. 5 . 61 the dwelling place —74. 7 :

Habitabunt . 40 thy neighbours Ezek . 16. 26 . Et tabernaculum avea 76

ſhall dwell Pſal. 69.36 . Prov. 62 For the tabernacle i Chron. 21 .

2. 21. Ifai. 34. 11, Thall they thy neighbours 2 Kings 4. 3. 29.

dwell 17. –65. 9. Nab. 3.18 . Tabernaculum 22 77

abide Prov . 7.11. | Thall- the places nigh thereunto Deut. about the tabernacle Numb. 1:53 .

inhabit -10.30. Thall- re
main Ezek. 31.13. 64

41 and his neighbours Jer. 49. from the habitation 2 Chr. 29.6.

ſhall continue Pfal. 102. 28 , I Tabern . meum ' PO ?

dwell Jer. 49:31: 65 my tabernacle Lev. 15. 31. —

42 to his neigbours Pfal. 89.41 . 26. 11. Ezek. 37.27.

and dwell Pſal. 37. 29. 66 Tabernac. ejus Janin 80

43 the neighbour cities thereof Jer. his tabernacle Joſh. 22. 29.

And they dwelt Gen. 25. 18 . 50. 40 .

67 the tabernacles Pſal.46.4 .

ſhall they dwell Ezek. 17.23. and the neighbour cities thereof Tabernac. ip- Diva 82

Pin. Habitare fecit 20 4545 -49.
18 . forum

he placed Pſal. 78. 60. A 68 their dwellings Ezek. 25. 4 .

46 of her neighbour Exod. 3. 22 . ?

I ſet Jer. 7.12,
69 an habitation Pfal.132. 5. 1 the

Et faciam ut ha- mov ? . 47 neighbours Ruth 4. 17. dwelling-places Hab. 1. 6 .6 .

bitetis

Then will I cauſe you to dwell 7. an habitation Iſai. 22. 16. the dwellings Yob 18. 21. Pfal.

Ad habitare facien- taw ? 71 87.2. | the dwelling places of

dum the, tabernacle Exod . 25. 9.– the tent of the tabernacles Job

to make - dwell Numb. 14. 30. 26. 1 , 6, 7, 12, 13 , 17, 20, 22, 21. 28. q the—tents Cant. 1. 8 .

I to cauſe -- to dwell Deut. 12 . Et in taberna- nidagi 8523 , 27, 27, 30, 35. - 27. 9,

II. to place --14 . 23. - 16 . culis
A 19. – 35.11,15,18 . -36.8,13,

6, II. - 26 . 2. to ſet Neb . 14, 22 , 25, 27, 28 , 31 , 32 , 32 . and in - dwellings Iſai. 32. 18.

I. 9 . -38. 21 , 31. ——39 . 33 , 40. — Tabernac. noſtra injova 86

Et habitare fa- 72USI 49MOUN 49 40. 9 , 17, 18, 19, 21 , 22, 24, our dwellings fer. 9. 19 € 18.

ciam 34, 35 , 36, 38. Lev. 8. 10. Tabernacula tua 7'njeva 87

and I will cauſe - to dwell Jer. bear the tabernacle Num . 1. 50,

7. 3 . 51 , 51. ſervice of the tabernacle thy tabernacles Num. 24. 5. Pſal.

HipH. Et ha- MPWP 50 -3 . 7 , 8 , 23 , ſhall be the ta 43. 3. —84.1 .

bitarefaciam bernacle 25, 26, 29, 35, 36, Tabernac. tu- 7nian88

and will cauſe to remain Ezek . 38. —4. 16, 25, 26, 31 .

thine habitations Tſai. 54. 2 .32. 4.
5. 17. 7. 1 , 3 :9. 15, 15,

Vol. II. Et

.

1. 7 16.24 .-

Etויָנֵכְׁשּו vicini ejus Aןַּכְׁשִּמִמך8 tabernaculo 78
Habitabuntּונוכשי

10 . ܙܕܕܕ79

vicinisויָנֵכְׁשִל ejus
-

Etּונְּכְׁשִיְו habitabunt

Vicinosָהיֶנֵבְׁש ejus

Etּונְּכְׁשִּיַו habitarunt

Tabernaculaיֵנְּבְׁשִמ81

Habitabuntהָנֹּכְׁשִּת44 Etָהיֶנִכְׁשּו vicini ejus

vicinaּהָּתְנֶכְׁשַמ* fua4

Habitareיִּתְנַּכְׁש feci Tabernaculaתֹונָּכְׁשִמ83

Vicinaeתֹונֵכְׁשַה

Habitaculumןָּכְׁשִמ*
70

Tabernaculaתֹונְּכְׁשִמ84

ןֵּכַׁשְל
Tabernaculum88ןָּכְׁשִּמַה

-

-

>

ָךיֶתֹונְּכְׁשִמ

יִּתְנַּבְׁשִהְו
.

>

num.

5 D
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Inebriabisיִרְּכְׁשִּת teויָתֹונְּכְׁשִמּו.Ettabernac 89

רָכֵׁשַּב

II .

רָּכְׁשִּיַו
רָכֵׁשְבּו

Tabernaculaויָתֹונְּכְׁשִמְל90

Etּורְּבְׁשִּיַו inebriati funt

Inebriabunturןּורָּכְׁשִי

28.7 .

29_e=Tܒܕ

Inebrians,תֶרֶּבַׁשְמ

IO 3rןֹורָּכִׁשְלAd ebrietatem

II .

םֶרְּכַׁשֲאַו
II

Et inebriavit eum12.63.6 .

ןכש II . 13 :.

Etיִּתֶרַּכְׁשִהְו inebriabo

I

Etסיִּתְרַּבְׁשִהְו inebriabo

Donaרָּכְׁשֶא*

culterןיִכָׂש* undsְךֵרָּכְׁשֶא tibiןונIn 2ְךֵרָּכְׁשֶא33

Inebriateמּוהָריִּבְׁשִה eu

Inebriaboריִּבְׁשַא

5 Sicera Wo 26

ejus thou ſhalt be drunken Lam. 4. ſtrong drink, they err Ifai. 28.7,

and his dwellings Job 39. 6. 21. ſhalt be drunken Nah. 3 . In ficera 72 27

his dwelling- places Jer. 30. erred through ſtrong drink 7

18 . Et inebriatus fuit
6

Et in ficera 031 28

and was drunken Gen. 9. 21 , or for ſtrong drink Deut. 14.26 .

Jua, ejus
7 9 and through itrong drink Ifai.

their habitations Pfal. 78. 28 . and were merry --43. 34 ..

8

I into his tabernacles — 132.7.
Et pro ficera

Tabernac. ejus 7DWP 91 they ſhall be drunken Tſai.49.26. and of ſtrong drink Mic. 2. 1 i .

her dwelling-places Jer. 51.30.
Pih. 9 Ebrietas 11938 * 30

Habitacula ſua oņizen 92
that made - drunken Jer. 51.7 . with drunkenneſs Ezek. 23:33 .

their dwelling-places Pſal.49.
Inebriando 12V 31

maket-drunken Hab. 2. 15 . till ye
be drunken 39. 19 .

Ét inebriabo eos

and make them drunk Ifai.63.6 .
II. Donum , munus. This

12

Word may poſſibly belong to
and he made him drunk 2 Sam.

1947
the next Root, [ Nº 25. ] and

ſignify a Preſent or Premium for
13

Spina Favours received , or expected .
And I will make him drunk Jer.

The Pointing of the W, I reckon ,
NIPh. Spinas ?

120
51. 57,

is not worth regarding.
14

experietur
eos

ſhall be endangered Ecclef. 10.
32

and I will make them drunken

9. [ See Root 1256 : 12.]
gifts Pſal. 72. 10.

Spina ;
39.

15

a knife Prov. 23. 2. [This Word
thee for a preſent Ezek. 27. 15.

Make
here , I conceive, comes from

ye him drunken Jer. 48 .

26.

13D Root 1256 ;] and ſignifieth 16

a Perſon that ſtinteth the Con

I will make-drunk Deut. 32.

fumption of Proviſions : thus ; ning 1949
And ſet a Stinter over thy Throat,

42 .

one that ſhall look afteryou, and
Hith . Inebri- l'ophon

Hath two Significations.ata eris

appoint what and how much
wilt thou be drunken i Sam . I.

you are to eat, if thou art a Man
I. Mercede conducere,

given to Appetite, and canſt not 14.
Ebrius 73 * 18 mercede dare. To hire for

govern thyſelf.
drunken —25 . 36.

Pay ; to reward , to puniſh, Nº

39. Gain, Profit or Advantage

drunk i Kings 16. 9. ---- 20. 16 .9 ariſing from Labour, & c.Nº 35,Nó

वा a drunkard Prov. 26. 9. I 38. Zech. 8. 19.

drunken Ifai. 19.14 . Jer. 23.9 .

Mercede conduxit 7200

Hath two Significations. like a drunken man Job 12. 25 . they hired Deut. 23. 4 t 5. hath

Pſal. 107. 27. I like a drunk . hired 2 Kings 7.6.
I. Inebriari. To drink ard Ifai. 24. 20.

plentifully ; to have the Spirits

raiſed with Drink ; to be drunken . ye drunkards Foel 1. 5 . had hired him Neb. 6. 12 .

Figuratively,To be drunken with 3

blood is to ſhed much Blood . A the drunkards Iſai. 28. 1 , ,3 .

Nation is drunken , when it is 23 I have hired thee Gen. 30. 16 .

infatuated, bereft of Judgment, The had been drunken i Sam . I. Et mercedem dans ! 4

(N° 9. ) in a ſtaggering Condi . 13 both , and rewardeth Prov. 26.

on , unable to guide or ſupport Potus inebrians, 7 * 24

itſelf. The ſtrongeſt Sort of Sechar, Sicera Mercede condu

Wine, Numb. 28. 7, or any o- of ſtrong drink Numb. 6. 3 . centes

ther ſtrong Liquor, Nº 240 &c . ſtrong drink Prov. 20. 1 . and hired off and were hiring

31. 4 , 6. Ifai. 5. 11 , 22. -24. 2 Chron . 24. 12 .

9. -29 . 9. -- 56. 12. & the Et mercede con- Digby 6

they are drunken lſai. 29.9. ſtrong wine Numb. 28. 7. 1 ducentes erant

drunkards of drinkers of ſtrong And hired Ezra 4. 5 .

and drunken — 51. 21 . drink Pſal. 69. 12. 7

Ad inebriandum ,7794 ? 3
Et ficeram up 25 hired Neh. 6. 13 .

are--filled with drink Hag. 1.6 . nor, and, or ſtrong drink Leu. Mercede conducendo abiye 8

Et inebriamini 17997 4 10. 9. Numb. 6. 3. Deut. 29 . ſurely I have hired to in hiring

yea, drink abundantly, Cant.5.1 . 6 + 5. Jud. 13. 4 , 7 , 14. I Sam . I have bired Gen.
30 .

16 .

I and be drunken Fer: 25.27 . 1. 15

Ad

17

ز

I91רֹוּכִׁשdem

וכש1948

Sicutרֹוּכְׁשַמ ebrius 20
I

a

Mercedeֹורָכְׂש conduxit 2

Ebridםיִרֹוּכִׁש 21 eum

Ebriיֵרֹוּכִׁשיֵרּכׁש 22 Mercedeְךיִּתְרַמְׁש conduxi

te

Proהָרֹּכִׁשְל* ebria *

רָכֶׁש IO , IO .

סיִרְכׂש 5

Inebrianturּורְכָׁש I

Etתַרְקְׁשּו ebria 2

Condustusרּוכָׂש

ּורְכִׁשְו

1
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1950
רכש ללשרכשללש

Etרֹוּכרֹּכְׁשִיַו10 tercede

Depraedantesםיִלְלׁשַה

Praedatoresָהיֶלְלׁש ejus

PraedatoresJuesםֶהיֵלְלִׁש

10 .

II

3IְךֵרָכְׂשIdem
.

Mercedeּורְּבְׂשִי conducant 12

Numiad-ללְׁשִלֲה praedaz

ֹורָכְׂשִב
I

Condudiּורָּכְׁשִנ 14
ּהָרָכְׂש

Mercedemיִּתְרַּבְׂשַמ*

ineam

רֵּבַּתְׁשִּמַהְו
Spoliabuntְךּולָׁשְו11 te

cans je Mercesְךָּתְרֻּכְׂשַמ37 tua

Mercesְךִּתְרְּכְׂשַמ38 dud*ריִכָׂשMercenarius

.

nens

Ad mercedeconduc. galys 9 Merces measg 29
4to hire i Chron .

19.
6.

mine , my hire Gen. 30. 18 , 32 , which ſpoiled Zech .2 : 8 ; 12

33. { my price of wages Zech.
5conduxit

II . 12 , 12 .
that ſpoil her Jer. 50.10

where with — hired Judg. 9. 4.
. Merces tua 77 77712930 fuos 6He hired alſo 2 Chron , 25. 6. but thy-reward Gen. 15. 1. thy thoſe that ſpoil them Ezek . 39.

hired Neh . 13. 2 .
wages -30.28. - 31. 8, 4 thy

Ei mercede con ?? !! hire 8 .

Ad praedandum shpi?duxit me

to take + to ſpoil Iſai. 10. 6.
and hath hired me Judg. 18. 4. thy wages Exod. 2. 9.

Ezek. 38. 12, to take a great

Merces ejus 972732 13 ,
hire Iſai. 46. 6. his hire Deut. 24. 15. q his re

8
Etmercedecondux. 1727 13 ward Ifai. 40. 10. --62 . It .

duni

and hired 2 Sam. 10. 6. So they Pro mercede fua ini ? 33 to take a ſpoil to ſpoil a ſpoil
hired i Chron. 19.7. for his hire Exod . 22. 15.

13:
NIPH. Mercedem ejus in 34 Praedam dimittendo sin

9have hired out themſelves iSam .
1

the fare thereof Yon . 1. 3 .
let fall + in ſpoiling ſpoil Ruth

2. 5.
Merces many 35 2. 16,

Hith . Mercede anno 15
15 a-reward Prov. 11. 18. Praedam dimittetis biwin 10

locansfe
36 let fail to in ſpoiling ſpoil - 16.

earneth wages Hag. 1. 6 ,

Et mercede lo- onvent 1616 my wages Gen. 31.7341 .. ſhall ſpoil theeHab. 2. 8.,

Niph . Praedae ex - boy 12.
and he that earneth wages 6. thy wages Gen. 29. 15 .

: poſita erit. See R.
17 1205 : 3

an hired thing Exod. 22. 15 + a full reward be given thee +
ſhall caſt Deut. 28.40

14. him that is hired Lev. 19. let thy reward be fullRuth 2. 12 . Hitu . In prae- sinon 13

13. q an hired ſervant -25:50 . dam dedide
Deut. 15. 18. —24. 14. & an ,,

runt ſe
II. Explicatio ejus, ficutthe hireling Job 7. 1. Ifai. 16.

areſpoiled Pfal. 76 .
quod ſcriptum cum litera14. -—21. 16. Mal. 3. 5 .

Praedae fé expo- sinpa 14
Et mercenarius vir 18 Samech.

and, or an hired ſervant Exod .
maketh himſelf a prey Iſai. 59.

12. 45. Lev. 22. 10 . Et claufura, exci. W ? * 39 15.

19 pulus Spoliatus, ſpolium
15as an hired fervant-25.40. I both, and rewardeth Prov . 26. ſpoiled Job 12. 17, 19. I ſtript

as an hireling Job 14. 6. IO , 10 .
Mic. I. 8 .

Clauſuras y * Praeda, Spolium 550 *rius
ſluices + gain , wages Ifai. 19. the, a, ſpoil Gen. 49. 27. Exod.

and as an hireling —-7.2.
16. (all that make a gain of Ponds 15.9. Judg. 5:30. 2 Chron. 14 .

21 for fiſh.]
13 4 12. much ſpoil —28. 8.

Pſal. 68. 12. -119. 162. Prov .
as a-hired ſervant Lev. 25, 53 ,

1. 13. –16. 19. Iſai. 8. 4.

9. 3 ufu 2. -10. 6.
33. 23and for thy hired fervant 6 .

1950 -53 . 12. Ezek. 38. 12 , 13 , 13 .

Zech. 2.9.4 13. f the prey
her hired men Jer. 46. 21. Spoliare, praedari. To Judg. 5.30.1 - Shalal Ifai.

24 ſtrip , as when a Man's Clothes 8. I.
that is hired Iſai. 7. 20 .

areſtrippedoff, Mic. 1. 8. To
Merces in * 25 be ſtript of Wiſdom , fób 12 . and - ſpoil 2 Sam . 3. 22. ſo that

reward Numb. 18. 31. Pſal.127. 17. To ſpoil, to plunder. Spoil , -ſpoil Prov. 31. 11. and ſpoil

3. Ecclef. 4.9. —9.5. ( your, taken in War, by which Men

thy work ſhall be rewarded f a inriched themſelves. Hence, Spolium, praeda sus
, 18

reward Mall be to your, thy work Wealth, Plenty of all Things, the ſpoil Num .31.11, 12. 1Sam .
.

2 Chron . 15.7. Jer. 31. 16. I Prov. 1. 13. 31. 11. { he ſhall
[ 14. 32. - 15. 19. the ſpoil-the wages

Ezek.
29. 19 , have no need, no Want, Defici- -30. 16. 2 Chron. 15. 11. of

Et merces 72226
ency, ofspoil, of Wealth , Fur, the ſpoil –20. 25. brought the

yet - wages 18 . niture, Proviſion.] ſpoil -28. 8, 15. f the ſpoils
Merces gav 27

i Chron . 26. 27.
for he hath been worth a double

Et ſpoliet Shop

hired fervant up for the double of and take f and ſpoil Ezek.29.19 . of the ſpoil Sam . 15. 21 .

the hire of an hired ſervantDeut.
Spoliafti Disini

15. 14. ( hire Zech. 8. 10. thou haft ſpoiled Hab. 2. 8.
20

wages Mal. 3. 5 .
Et praedabuntur 7590! 3 among the ſpoils Joh. 7:21:

Et merces in 28 And they ſhall make a ſpoil
and - hire i Kings 5. 6.† 20 . Ezek. 26. 12. 4 and they ihall for a prey Jer. 21. 9. –38. 2 .

nor any hire Zeck . S. 10 . ſpoil -39. 10 . blin 39. 18. – 45.5. Ezek.7.2F.

Sicutריִכָׂשְּכ mercenarius

לָלֹוׁש*

Etficut-ריִכָׂשְכּו mercena ריִכָׂשְכּו20
40

לָלָׁש 16

-

Tanquainוווercena-ריִכְׂשְכ
rius

Etinercenarioְךְריִכְׂשִלְו22 tuo

ללש .

Mercenariiָהיֶרָכְׁש23 ejus

.

Mercenariaהָריִכְׁשַה

Etלָלָׁשְו Jpolizum לָלָׁשְו17

Dan. 11. 24.

לָלָּׁשַה

>

.

-

I

Deלָלָׁשַהֵמ19 praeda

2 30. 22, 26.

Inלָלָׁשַב26 praeda

2fלָלָׁשְלIn praedam

.

.

cattle
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-50 . 10.

Sicutגֶלֶׁשַל nix Intranquillita-ְךִיַתֹולָׁשְב

Etלָלָׁשִמּו23 de praeda

Praedaלַלְׁש24

f6ןָנֲאְלַׁשTranquilliJimus

.

Etלַלְׁשּו25 praeda

Etגֶלֶׁשְמּו traditionןנאלש. of

Deלַלְׁשִמ26 praeda
II

ut nix

30. 26.

Etלַלְׁשִמּו27 de praeda

Spoliumְךֵלָלְׁש28 tuum

Spoliumםֶכְלַלְׁש29 ueftrum

Praeda.ּהָלָלְׁש30 cjus

הלש1953
Erretisּולְׁשִּת

הֶלְׁשַּת
.

סָלָלְׁש

-

IO. 2 .

Etסָלָלְׁשּו32 praeda eorum
לָׁשַה20

q cattle [be] a ſpoil fer, 49.32 , Et nix asp 4 and abundance,profound trati

and the ſnow Ifai. 55. 10. quility Ezek. 16. 49 .

Ad praedam bona 22 5 15

to the ſpoil 2 Kings 3. , 23. As ſnow Prov. 26. 1. Ifai. 1.18.
tibus tuis

Sicut nix abu2 6 in thy proſperity Jer. 22. 21 .

neither ſpoil 1 Sam . 30. 19 : as ſnow Exod. 4. 6. Numb. 12 .

10. 2 Kings 5.27. being - at eaſe Job 21.23. (See

eat the ſpoil Deut. 20. 14. the Nivi aboris 7 Root 1849 : 5.] Schultens faith ,

ſpoil Foſh. 11. 14. -22. 8. to the ſnow Job 37.6 . it is compounded of obe to be

ſpoil i Sam . 30. 20. Ifai. 8. 4. Prae nive away 8 fined from Dregs and Droſs,

faprey Judg. 5. 30, 30,
than ſnow Lam. 4. 7 . and the Arabic Verb 938 to pour

A nive aswira 9
out. And addeth , that 780

and the ſpoil Deut. 2. 35. -3 .
of the ſnow Prov . 31. 21 . [Root 1849 : 1, & c.] is a Con

7. Joh. 8. 27. and - the -ſpoil prae nive asumat 10

2 Sam . 12. 30. 1 Chron .20. 2 . and — than ſnow Pfal. 51: 7

HIPH .. Albejces abun
II. Errare : obliviſci.

of the ſpoil 1 Sam . 14. 30.

it was — as ſnow Pfal. 68. 14.

Obliviſcetur: errare. Sep 17

and of the ſpoil 2 Sam . 8. 12.
fecerit, ſcil. è corp .

taketh away Job 27. 8. [From

bus Root 1205.]
thy ſpoil Zech . 14. I.

NIPH. 18

your ſpoil Ifai. 33. 4. Hath three Significations.
be — negligent + do not fall into

error ; or be not deceitful; do

the ſpoil of it, thereof Deut. 13 .
not diſappoint me 2 Chron . 29..

1. Tranquillum eſſe, quie16, 16 * 17. -20 . 14. 7oh. 8.of
II . (See Root 2565 : 3:]

2. her ſpoil Ezek. 29. 19.
ſcere. To be fined from Dregs Hiph. Errarefa- 77m 19

Praeda eorum osso 31 and Droſs. Schultens. Figu.. cias, fallas.,

the ſpoil of them 2 Chron. 20. ratively, To be perfectly eaſy, Do-deceive [do not lead me

25. - 24.23. ( their prey Ifai.-
ſecure and happy. To be in into an error, do not diſappoint

profound Peace and Quietneſs. me] 2 Kings 4. 28.

Per errorem , im- Son *

and the ſpoil of them Ejtb. 3 . prudentiam

I was -- in ſafety Job 3. 26.
error 2 Sam . 6 .

7.

Tranquilli ſunt buni

are they - happy Jer. 12. 1. & quietly —-3. 27. [See Sign . I. ]

proſper Lam . 1. 5.

3 III. Secundina, ſecundae.

Gradus, ſcalae.
in my proſperity Pſal. 30. 6.

ſunt
ejus

proſper Job 12. 6. they ſhall her

Scalatae , ad for- rasura
young one (new -born babe.

I proſper Pſal. 122. 6 .
mamſcalae

Dr. Patrick .] Deut. 28. 57 .

ſet in order Exod . 26. 17. fe
5 Upon what authority ſome ren

I was at eaſe Yob 16. 12. being
der this word by [ After birtb] !

qually diſtant —36. 22 . at eaſe Ezek. 23. 42. I quiet cannot find .

neſs Job 20. 20 .
the ledges 1 Kings 7.28, 29 , 29 .

Hiph. Secundines, ayun 23
6

in fecundina ponas

wealthy Jer. 49. 31:
Do-deceive 2 Kings 4.28 . [See

and quiet "Job 21.23.

8

who proſper Pſal. 73. 1,2 .

Nix .
9

and peaceable i Chron. 4. 40. I
Nix Svoj * and in proſperity Zech. 7 : 7 :

ſnow . Job 24. 19. Pſal. 147. Coturnix . A Quail, a Bird

16. - 148. 8. Prov. 25. 13. the proſperity Pſal. 122.7. in which Egypt, and the neigh

ſnow Jer. 18. 14. bouring Countries abound, and
Idem and quietneſs Prov. 17. 1. whichin the Spring-time fly in

the ſnow Job 6. 16. ſnow great Flocks from the South to

9. 30. -38. 22 . peaceably Dan . 11.21 , 24. ward the North . Bochart. But

Nix aswers 3 13 Biſhop Patrick is of Opinion ,
ſnow 2 Sam . 23. 20. ( a ſnowy and by peace —8.25. that yob Ludolph hath ſhewn,

day t in a day of ſnow i Chr. 14 with great probability, that the

and the proſperity Prov . I. 32 . Wordſignifies a kind of Locuſts

uſed

Tranquilasיִּתְחַלָׁש fut I

13. -8.11 .II

Perילשב* errorem 21
2

בלש195 Inיִוְלַׁשְב tranquillumeJe

me

Etהָתָיְלִׁשְבּו22 in fecundas
Tranquillaויָלְׁשִי jint 4

תבָּכְׁשִמ “

Tranquillius.וֵלָׁש* T

Gradusםיִּבַלְׁשַה* 2

הֶלְׁשַּת

7 N° 18.]

גלש1952

Tranquillusויֵלְׁש*

Etויֵלָׁשְו tranquillus

Etיֵוְלַׁשְו tranquills

Etהָוֵלְׁשּו* tranquila

ܕ ולש1954
I

I

Tranquillitasהָוְלַׁש* IO a

II

ܐdeing_ܕܹܕܸܝܪ גֶלָׁש 2

12

Etהָוְלַׁשְו tranquilitas

Intranquilit.הָוְלַׁשְב

Etin.הָוְלַׁשְבּו tranquillit

Etתָוְלַׁשְו tranquilitas

-

II . 22 .
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a
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-

40:

[ thou giveſt, letteſt looſe, thy

mouth to evil.] —81 . 12. ( So I

gave up, abandoned them, to

their own hearts luft ] Prov . 29 .

15. [a child left, let looſe, to

kimſelf.] XVIII. To ſeta City,

& c. on Fire; is in Hebrejv,

to put or caſt a City, &c. into

the Fire, Judg. 1. 8. -20.48:

2 King's 8. 12. Pfal. 74: 7.

Mifit, dimifit, &c. nbu

ſent Gen. 42. 4. he ſent —-45.

23. had fent -46. 5 , 28. Num .

13. 16. - 14 : 36. hath ſent -

22. 10. Joh. 6. 25. Judg. 6 .

35 , 35. - 7 . 24. -11.17, 28 .,

1 Sam . 15.1. - 25. 14. 2 Sami

IQ : 3 , 3 : --19. II 12. i Kin .

18. 10. - 20. 7. 2 Kings 1. 6.

–6. 32. - 11. 4. -14. 8, 9 .

- 16. 11. – 17. 4. —20. 12.

-22. 3 , 15. i Chron. 19. 3 .

2 Chron. 17. 71. - 25. 18. —345-346

8, 23. —-36. io. Neb. 6. 19.

Pſal. 78.25.-105.17, 20, 26;

28. 11. 9. -135. 9. Ifai.

9. 8 + 7. 37. 17. -39. I.

Jer. 29. 1 , 3 , 28. 14:

Lam . 1. 13. Zech, 1, 10. —7.

12. The have put Exod. 22. 8 A

of 7, he hath - put — II 10.

he put i Chron . 13. 10. The

laid Exod. 24. 11. Eſh. 8. 7.

I can ſtretch forth 1 Sam . 26.9 .

9 which he put forth 1 Kings

13. 4. he hath put forth Pſal.

55. 20. I did — ſend 2 Chron .

28. 16. -32.9. He putteth

forth Yob 28. 9. f put in Cant:

5. 40

Et emiſt, extendit huy

he
put forth 2 Sam. 15. 5. q And

-hath ſent 25.4

3

did ſend me Gen. 45. 5. q hath

ſent me Exod. 3. 13 , 14, 15 .

7. 16. Numb. 16. 28 , hath

ſent me 29. ſent me i Sam . 15

20. 2 Kings 2. 2 , 4, 6. —5.22.;

-8.9. -18 . 27. Ifai. 36. 12 .

-48 . 16. – 61.1. Jer. 25. 17.

26. 12 , 15. 42.21. Zech .

2. 8, 9, II. . 12 , 13 , 15. 4 .

9. -6 . 15.9

4

fent us I Sam. 25. 40.

5

hath - ſent thee Jer. 28. 15 .

I.

uſed for Food . Which Inter- Prov. 6. 14, 19. Zech. 8 : 10:

pretation he thinks ſuits the Ac- [I ſet, caſt threw , every man;

count Moſes gives much better. againſt his neighbour.] VII. To

Patr. Comment. Numb. II.31 . ſend, to ſend away , to ſend out;

in the common Senſe of our

Coturnix 95 * Í Engliſh Word, Gen. 32: 3 , &c.

quails Pfal. 105. 40:
& c. Hence Preſents, ſo called

Coturnix 7390 2 from their being ſent, Nº 202,

the quails Exod . 16. 13. Numbi 203. Ifai. 16. I. VIII . Tó

II . 32, ſend as a Prophet ; to com

Coturnices Sabina 3 miſſion, authorize to ſpeak or

quails 31 .
act in the Name of God, Num .

16. 29. 1 Kings. 14. 6. Ifai.

48. 16. Jer. 25. 17: -43, 2 .

ix . To ſend a Word or Order;

1 Kings 5. 9. (unto the place that

thou ſhalt appoint me if which

Hath four Significations.
thou ſhalt ſend unto me, i.e.

ſend me theName of.] Pfal. 107:

X. To ſend

I. Mittere, dimittere, for, Job 1. 5. Jer. 16. 16..

immit. &c. To throw , caſt XI. To ſend away in a courteous

or ſend a Thing forth , or at a Manner, to conduct, to bring

Diſtance from one, Ecclef. 11. I. on the Way, to go part of the

Jer. 38. 11. [and let them down, Way with ,Gen. 18.16 . 2 Sam .

caſt them , into the dungeon .] It 19.31 . Obad. 7. (the men of thy

divergeth into various Significa- confederacy have brought, con

tions, thus, I. To throw or ducted thee as Friends, to the

ſtretch out, to put forth the border, but no further ; there

Hand, i.e. to exertit in Action, they deſerted thee.] XII. To

Exod. 22. 8. Deut. 12.7 . 2 Sam . ſend away , to let go, to diſmiſs,,

15. 5. i Chron . 13. 10. Pfal. to releaſe, to diſcharge, Exod.

125. 3. Ezek. 2. 9.-- Job. 20. 5. 1. —8. 32. 1 Sam . 9. 19.

23. [ hall caft, exert, the fury 2 Sam . 13. 27. Ecclef. 8. 8 .

of his wrath upon him .] Pfal. [no diſcharge, Diſmiſſion, in that

104. 30. [thou ſendeſt forth,, war.] Iſai. 58. 6 . XIII. To

exerteſt, thySpirit.] To throw ,]
turn or put out, to caſt out in

to ſtretch out, or put in the Diſpleaſure and Indignation ,

Sickle in reaping Corn, Joel 3 . Lev. 18. 24. 2 Sam. 13. 17.

13 II. To ſtretch out the 1 Kings 9. 7. Jer. 15. 1. -28.

Hand to, is to lay thieviſh Hands 16. — Yob 8.4. [ he bath caſtthem- 8

upon a Thing, and violent Hands away for their tranſgreffon + he

upon a Perſon or Nation, Exod . hath caſt, thrown them into the

24. II . I Sam . 26 . 9 .
Neh .

13 . Hand of their Tranſgreſſion,

21. Eſth. 2. 21 , -3. 6. III..
to be ruined by it. ] Ifai. 27. 10 .

To throw out, to ſend out, to [ and the habitation forſaken , caſt

ſhoot an Arrow, 1 Sam . 20. 20. away.) XIV. To ſend away,

Pſal. 144. 6. Hence, a miſlil to put away , to divorce, Deut.

Weapon, a Dart, or Sword 22. 19, 29. Iſai. 50. 1. Jer. 3 .

which is thrown or ſtretched to 8. XV. To ſend or puſh away

wound or ſlay , Nº 217. ( Signif.
the Feet, is to ſtrike up the

III . ] IV. To throw out, or ſhoot Heels, Job 30. 12. XVÍ. To
out Branches, or Roots, Pfal. ſend out, to let looſe as Cattle

80. 11. Jer. 17. 8. Ezek. 17 .
turned out to range at large,

6,7 . –31 . 5. Hence, Branches, Gen. 49. 21. Iſai. 7. 25. 32.

No 205. It is alſo thus applied 20. - yob 12.15 . ( alſo be ſendeth

to Hair, when it groweth long, them (the Waters] out, letteth

Ezek. 44. 20. V. To ſend out, them looſe in large, profuſe

to propagate, to breed Young, Showers.] —30.11. [they have

Job 21. 11. [they ſend forth, let looſe the bridle before me fo they

breed, increaſe, their little ones have looſened the Bridle, which

dike a flock .] -39: 3. [they caft
bridled them , or kept them in awe;

out their ſorrows, their Calves in frommycountenance. Schultens.]

Parturition .] Hence, Children , Ifai. 27. 8. [ when it shooteth

[ Plants,] a Brood of young Per- forth, is let looſe.] XVII. To.
Sons, No 218. VI. To throw let looſe, to leave or abandon to

out, tobreed ,to ſpread Diſcord ,
Licentiouſneſs, Pfal. 50. 19 .

VOL. II.

.

2

Mifitיִנָחיִנַחָלְׁש me

-
.

Mijitּונָחָלְׁש nos

MiJitָךֲחָלְׁש te

43. 2 .

Mijitְךֵחָלְׁש te 6

ֹוחָלְׁש 7

ſent thee 1 Sam. 25. 32.

Mifit eum iriui

had ſent him Exod. 4. 28. ſent

him Deut. 34. 11. 2 Sam. 11 .

22. whom -- hath ſent 2 Kings

19. 4; 16. hadətoſent him Neba

6 , 12 ,
5 E
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mittendo4ַחֹלְׁשִמ43

-

Mijitהָחְלָׁש

Inיִחְלַׁשְב44 mittere the

Mittereְךֶמְלָׁש45 te

EtַחֵלׁשְוMitte26חַלְׁש46 mittens

Etהָחְלָׁשְו10 emittat
IO

ָּתְחַלָׁש II

18. 2 .

Mittentiיִחְלׁש28 me

144. 6..

Etחַלְׁשּו47 mitte

.

ָּתְחָלָׁש12

Mittentes,םיִחְלׂש fumus 3oםיִחְלׂש Mitteהָחְלְׁש 48

I

Mittentibְךֶחְלׁשְל .te 3Iְךֶחְלׁשְל

Mitteיִנֵחַלְׁש49 me

יִּתְחַלָׁשMittiteּוהְלִׁש50

ויָחְלׁשְל32

20 .

5. 6.

.

6. 12. Tſai. 37. 4. Jer. 19. 14. 5. 7. I will ſend Jer. 16. 16 .

that I ſhould ſtretch forth i Sam .Ihath ſent him 28. 9 . 25. 9, 15, 16, 27. –43 . 10.

26. II .
43 : I. Hag. 1. 12 . Ezek. 2. 3 ; I do ſend 4. Joel

Mifit eos Enso 8 2. 19. Mal. 3. 1. - 4. 5. + 3 .

hath - ſent them Ezek. 13. 6 . 23. | He that ſendeth Prov. when I ſent Numb. 32. 8.:

9 26. 6. f I ſent fer. 26. 5.

ſhe ſent Gen. 38. 25. had ſent thou fendeſt 2 Kings 1. 6 . thou ſend Gen. 38. 17.

1 Kings 21. 11, 11: ſhe hath

ſent Prov. 9. 3 . änd ſendeth Job 5 , 10 . Put forth Exod. 4.4. Job 1. II .

Mittens nie )? 27 —2 . 5. ( ſend Exod . 4. 13. -

and putteth forth Deut. 25: 11. which, who ſent 2 Kings 22 . 9. 19. Numb. 13. 2. 1 Sam . 20.

Mififti 18. 2 Chron . 34. 26. He, That 31. 2 Sam . 11. 6. 1 Kings 18 :

thou ſenteft Numb. 24. i 2 . ſendeth Pfal. 147. 15. Iſai. 19. 2 Chron. 2. 7 of 6. Pfal.

i King's 5. 8 of 22. I thou 144. 7. Jer. 29. 31. f O fend

didſt ſend Judg. 13. 8. i Kings. out Pſal. 43. 3. | ſhoot out
20. 9. 9 thou haſt fent 2 Kin. to him that ſent me 2 Sam. 24.

1. 16. Jer. 29. 25. Thou 13. i Chron. 21. 12 .

giveſt Pfal. 5o. 19. Mittens te gobice 29 and ſend 2 Kings 9. 17. Send

Miffi anni I ſend thee i Sam . 21. 2. + 3 . -alſo 2 Chron. 2. 8 to 7:

thou didſt fend 1 Sam. 25 ; 25.

Miffti me m ? 13 &c. Send Gen. 43. 8. i Sam . 16. IT ,

thou haft ſent me Exod. 5. 22 . we fend fer. 42. 6. they 19. 2 King's 4. 22 .

Mififti nos umns 14 pút Ezek . 8. 17.
thou fenteſt us Numb, 13. 27. të fend me Ifai. 6. 8 .

Miſi minu 15 to them that fend unto thee

I ſent Gen. 38. 23. 2 Sam. 14. Prov. 22. 21 . Send Gen. 42. 16. 2 Sam . 17.

32. I have ſent 1 Kings 15.19. Mittentib.ipfum inzici? 16. Send ye Iſai. 16. 1. Jer. 2 .

5 . I have - ſent 2 Kings to them that fend him IO . 10. -9.17 of 16. f Put- out-

17. 13. 2 Chr. 2. 13 26. 25. 13 . 2 Sam . 13. 17. Put ye in .

+ 12. — 16. 3. Jer. 23. 21 . Miſus orbe 33 Joel 3 + 4. 13.3

-29. 19. ( I will ſtretch out fent 1 Kings 14. 6. Jer. 49.

Exod. 9. 15. Did 1- ſend 14. Ezek. 3. 5. was fent --- 23.
Send 2 King's 2. 17.

Numb. 22. 37 .
40 .

Et mittam , ex- innsug 16 Miſſum 1975i 34 and ſend Neb . 8. 10.

tendam fent Gen. 32. 18 apo 19. Ezek.

then will I ſend Gen. 27. 45. I will ſend i Sam . 9. 16. 12. 9 .

And I will ſend Exod. 23. 28 .
Emiſſa ſend —20, 12 , 21. 1 Kings 20.

-33. 2. And I will ſtretch let looſe Geii. 49. 21 . 6. ſhall I ſend Ifai. 6. 8. Jer.

36 16. 16. ( I will, would-put3. 20,

Did I not earneſtly ſend + in forth 1 Sam . 24. 11. 2 Sam.

I have ſent thee 12. Judg. 6. ſending did I not ſend Numb. 18. 12. Q I will lay. Neb . 13 :

14. had I ſeen thee Exek. 3 .
6 .

Miſi eum innan 18 ? 37
I ſent it, him Iſai. 55. 11. Jer. and ſending 2 Chron . 36. 15 . I fent Iſai . 42.19.

29. 31 . Jer. 7. 25. —25. 4. - 26. 5. ?

Miſi.cos Dinnsui 1929. 19. —-35.15. –44. 4 . that I may ſend' 2 Kings 6 .

I ſent them - 14. 14 , 15 .
13

23. 32. I have ſent them fent - again + added to iend Et mifi nuen 56

And I ſent Deut. 2. 26. I ſent
27. 15. 29. 9. Numb. 22. 15. 7that ſent

Míferuntusu 20 Josh. 14. II. alſo Yoſh. 24. 5 , 12. I have

laid they Eſth . 9. 10, 15, 16. I even ſent Jer . 7.25. and I have
have ſent Jer. 14. 3 . the putting forth Iſai. 58 9. ſent ---23. 38. I have ſent alſo

Etmittent,miſerunt now ! 21 -35. 15. Howbeit, I fent

Thenhall ſend Deut . 19. 12. when - ſent Foßh. 14. 7. Pſal. 44. 4. and I ſent Mic. 6. 4.

I and ſent Job 1.4. title. Iſai. 20. 1. Jer. 21. I. Et mittam59 . ?

Mififtis ann 22 Et in mittendo pirat 41 that I
may

ſend 2 Sam . 14. 32 .

fent Gen. 45. 8. ye ſent fer. Likewife when -- ſent Deut, 9 . and I will ſend 2 Kings 5. 5 .

42. 9; 20 . 23 .

Mittere, mittendo, and I have ſent Gen. 32. 5 .

and ye ſhall ſend 2 Sam . ad mittend. Then ſent I Ezra 8. 16. And,

put forth 1 Sam . 22. 17. I to
Then I ſent Neb. 6. 3 , 8 .

» Mifimus unzu 24 ſtretch forth -24.64 7. ſtretch

we ſent Joh. 6. 17. forth -26. 23. 2 Sam. 1. 14 . I will, ſhall ſend thee i Sam ,

Mittens fum , five oyun .25 to have ſent --14. 29. When 16, 1. Jer. 1.7.

&c.
Sſent —18. 29. q to lay Ejh.I

I will ſend Exod. 9. 14. 1 ſend 2. 21. —3 . 6. 6. 2. – 9.2 . and I will ſend thee Gen. 37. 13 .

23. 20. doth ſend 2 King's in fending Ezek . 17. 15 . Exod. 3. 10 .

Et

Mittiteּוחָלְׁש51

Etּוחְלִׁשְו52 mittite

Mittamחַלְׁשֶא53
יִּתְחַלָׁשְו Miliumהָחּולְׁש

-

הָחְלְׁש35

Mittendoַחֹלָׁש
out

Mijiְךיִּתְחַלְׁש17 te

22. 37 21 .

ויִּתְחַלְׁש Etַחֹלַחֹולָׁשְו mittendo Mittamחָלְׁשֶא54

Et,חַלְׁשֶאְו55 mittam.

-

Mittereַחֹלְׁש

I
l 38

Emittereחַלְׁש39

Inַחֹלְׁשִב40 mittendo

הָחְלְׁשֶאְו57

ַחֹלְׁשְבּו

Etהָחְלְׁשֶאָו imiji

Etםֶחְחַלְׁשְו23 :ittetis
58

ַחֹלְׁשִל42

15 .

36.

ּונְחַלְׁש Mittamָךֲחָלְׁשֶא59 te

ַחֵלֹוׁשַחֵלׁש4

6oףֲחָלְׁשֶאְוEt mittam
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םֵחָלְׁשֶאְו

חַלְׁשִּת

that we may.

3rּוחְלְׁשִּתMittetis 81

--

Numb . 31. 4 .

-

<Mittetisּוהָלְׁשִּת82

6

חָלְׁשִּת
C

.

Mittentּוהְלְׁשִי83

Exod. 4. 13

ּוחְלְׁשִּיַו

22 .

חַלְׁשִּתַח

חַלְׁשִּתַו

יִנֵחָלְׁשִּת66

ּונֵחָלְׁשִּת

Mittesםֵחָלְׁשִּת.68 eos

C

.

חַלְׁשִי -5

-

emit-הָנְחַלְׁשִּת הָנְחַלְׁשִּת85
-

Obad. 13 .

Etmit-ַחֹוֹלְׁשִנְו86

Et mittam eos nun 61 12. -22 . 15. And - hath ſent Etmittemus nous so

and I will ſend them Joh. 18 . 4 : i Kings 1. 44, 53. -2 . 25 , 29, ſend 1 Sam . 11: 3

Mittes "nown 62 36, 42. – 5. 1, 2 , 8 of 15, 16 ,, and let us lend 2 Kings .7.13.

Lay Gen. 22. 12. I thou wilt 22. - 7. 13. 9 . 14; 27 .

fend Exod. 33. 12. q thou ſhalt 12. 18. - 15. 20. - 18. 20 .– lay Gen. 37.22 . Thall ye
ſend

appoint i Kings 5.9. put -20. 2 , 10. 2 Kings 1. 2, 9,

forth Job 1. 12. I thou ſhaltT 11 , 13. -3.7. -5.8, 10. --

ſtretch forth Pfal. 138.77 9, 10, Therefore ſent he 14 , Thall ye ſend -13 . 2. Ye ſhall

Mittes nun 63 32. — 7.14. -- 9. 19. -10.-9 -- ſend 2 Kings 2. 16 .

thou wilt [+ ſhouldſt] ſend 1 , 5 , 21. - 12. 18 of 19 .

14. 9. - 16. 7, 8, 10. --18 .8 —18 put forth Pfal.125.3 .

Num mittes myprinn 64 14 , 17. -19. 2, he ſent- again Et miferunt noin 84

Canſt thon ſend Job 38: 35 . 9, 20. —23 . 1 , 16. Now - ſent
, But-put forth Gen. 19. 10. ?

Et mififti nomi 65 í Chron . 14. I. -18 . IO . - And - ſent Joh. 10. 6 .

and didft ſend 2 Chr. 2. 3 + 2.of 19. 2 , 5, 6, 8 . — 21. 15 . 13. Judg. 3. 15. - 18. 2. —
Mittas me 2 Chron. 2. 3 + 2. which he 20. 12. - 21. 10, 13. They ſent

thou wouldſt ſend me Neh. 2. 5 . ſent 11 of 10. —8 . 18. – 10 .. therefore i Sam . 5. 8 , So they

Mittes nos unsun.67 18. – 16 .,2 , 4. Yet he ſent.
fent II . 2 Sam . 10. 6. So that

thou ſendeſt us Josh. I, 16. -24. 19. –25. 15, 17, 18 . they ſent 19. 14 of 153

--30.I. -32. 21. 34. 29. That they ſent 1 Kings 12. 3 ,

thou ſhalt ſend them i Kings 8 . --- 35 . 21. —- 36. 15. Now 20. Then they ſent -21 . 14.

44. 2 Chron. 6. 34 .
had ſent Neh. 2. 9. –6. 2, 5. 2 Kings 2. 17. and ſent -10.

Mittet nibus 69 For he ſent Eſb. 1. 22. -- 5.10 . 7. but they ſent 14. 19 .
he

put forth Gen. 3. 22. The -9. 20, 30. Job 1. 5. Yea, he 1 Chron . 19. 16. 2 Chron . 10. 3 .

ſhall ſend "-24. 7, will ſend ſent out Pfal. 18. 14. Ifai. 36. -25. 27. Yet they ſent Neb.

40. let him ſend 2 Chron . 2 ..15 2. - 37. 2 , 9 , 21. fer . 26. 22 . 6. 4. Jer. 36. 14.

† 14. Send Pfal. 20. 2. — 57.of ---36.21. —37. 17. -38. 14. Miſèrunt, emit

3 , 3. -110. 2. He fent -39. 13 , Even they ſent 14 . tent ſe

2 Sam . 22. 17. Pſal. 18. 16 . Hof. 5.13 . When they had ſent ſhe put Judg. 5. 26. ye have

107. 20. he will - ſtretch out Zech. 7. 2. Amos 7.10 . and A( ſent Ezek . 23. 40. I have laid

Job 30. 24. He ſendeth out -ſtretched forth , out Gen. 22 .

Pfal. 147. 18 . 10. -48. 14. 2 Sam . 24. 16.
NIPH .

7070 Ezek . 10.7 . ( And - ſent away- tendo

and he ſhall ſend Iſai. 19. 20 . Gen. 28. 5. And-put 1 Sam .| And-were ſent Eſth. 3:13

He ſhall ſtretch forth Dan . 17.49 . f that he let --go 2 Sam . Pih . Dimiſt, eje- now 87

II . 42 . 13. 27. Fand - ſent out i Kin . cit, expulit

Et mifit mai buning 71 20. 17. | And he put - out would he let - go Exod. 8. 32

Then, And, wherefore he put 2 King. 6.7. And putforth oto 28. he did - let - go -9.7.

forth Gen. 8. 9. Exod. 4. 4. he would - let - go - 10. 20.

Judg. 3. 21. 6. 21. –15 .
-6

72 11. 10. The ſent Judg. 7.

15. 1 Sam . 14. 27. 2 Sam . 6. 6 . And - ſent me Gen. 45. 7. I to 8. - 12. 9. 1 Sam . 13. 2. 4

that he put forth 1 Kings 13 . ſend me Neh . 2. 6.
he ſent - away i Kings 8. 66.

4. Jer. 1. 9. Ezek, 8. 3. I and Mittet te mbu 73 2 Chron. 7. 10. hath ſent out.

fent Gen. 20. 2. - 31. 4. ſhall ſend thee Jer. 42. 5 . Job 39. 5 )

32. 3 * 4. -38 . 20. and he Et dimifit, et dimit- nbu 88

ſent -- 41.8, Then-ſent 14 .8 And — ſent thee i Sam . 15. 18.

Exod. 9. 7, 27. –24. 5. Num . 75 and ſent him away Gen. 28. 6 .

13. 3,17 . --- 16. 12. 20. 14, So he ſent him Gen. 37. 14. that he may
ſend

away

16. -21 . 6, 21 , 32. He ſent 76 43. 14. and ſhall ſend - away
--therefore —22. 5. –31. 6 .6 fent him I Sam . 18. 5 .

Lev. 16. 21. that he ſend

Foß . 2. I , 3. -7.2, So - ſent 77 Exod. 7. 2. qand ſhall put in

22. Wherefore - ſent -JO. 3 . —22. 5 + 4. f and ſhall let

that he ſent -II . I. -24. 9 . and ſent them yoſ . 8. 3 , looſe Lev . 14.7, ( But, and he

That - ſent Judg. 6. 8. -9. therefore ſent them forth 9. Thall let go 53. -16.22,

23 , 31. -11 , 12 , 14 , 17, 19,-II .
and he ſent them i Kin. 5i 14 Dimiſit te 70589

38. 1 Sam. 4. 4. And they ſent offoof 28. ånd - ſent them - 15. hath ſent thee away i Sam . 20.

-6. 21. -- 12. 8, 11. —-16 .
. 18 .

12 , 19, and ſent 20, 22. alſo Et emifit mbani 78 Dimifit eum insuni 90

ſent -19 . II , 14, 15 , 20, 21 , And ſhe ſent Gen. 27. 42. and he had ſent him away 2 Sam .

25. 5 , 39.
-the ſent Exod. 2. 5. Judg. 3. 22. 4 he had ſent_away

therefore fent -26. 4. 2 Sam . 4.6. - 16. 18. and ſent 2 Sam . 1 Chron . 8. 8 .

2. 5. 3. 12 , 14, 15 , 26. il . 5. Then - ſent i Kings 19 . Et dimittet eum
91

5. u . —8. 10. -9. 5. -10. 2. - 21. 8. Eſth. 4. 4. Ezek. will he let him go - away 1 Sam .

2, he ſent 5, 7, 16. -11 . I ,; . -II , 24. 19 to 20 .

3 , 4, 6 , 6, 14, 18, 27. – 12 . 79 Dimiſit, eam na 92

We will ſend Deut. I. 22. let ſent her away Deut. 24. 4,
I , 25 , 27:13. 7. 14. 2 ,

29, 29. But- ſent -15. 10, us ſend i Chron. 13. 2 .

It

Etחַלְׁשִיְו mittet

-

חַלְׁש

חַלְׁשִּיַו

1 Chron. 13.9.

Etיִנֵחָלְׁשִּיַו mijit me

T ָךֲחָלְׁשִי

Etָךֲחָלְׁשִּיַו74 mijit te

tat

Etּוהֵחָלְׁשִיַו75 mifit eum

Mittetּונֵחָלְׁשִיְו eum

Etmifit, emifit.Ensuing
eum

-9

22 .

חַלְׁשִּתַו

21 . 22. II .

-

ֹוחְלִׁשְו

23. 16.

. Mittaniusהָחְלְׁשִנ הָחְלִׁש

1
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הָחְלִׁשְו ֹוחְלַׁשְב135

her 3 .
II2

סָחְלִׁש

Mittitהָחְפִׁש,

DimiJerּוהָחְלְׁש .eum

םָּתְחַלש

םֶּתְחַּלִׁשְו

ּונְחַלְׁש

ֹוחְלַׁשְל137

Emijit־הָחְלְׁש 96

I39ּהַחְלַׁשְּבIn emittere eam

ָּתְחַלְׁש :

8 . .הָחְלַׁשְל140

22.9 .
put her

I4IםָחְלַׁשDimittere eos

Etיִנַּתְחַלְׁשְו dimittes ine

םֵּלַׁשְמּו

Emittensַחֵּלַׁשְמַה118

ַחֵּלַׁשְמַהְו

סָחְלַׁשְל142

Etֹוּתְחַּפִׁשְו dimittes eum
IOI Mittoָךֲחֵּלַׁשְמ te I

חלש
-

ּהָּתְחַלִׁשְו

Etםָּתְחַלְׁשְו103 mittes ea

Mijiיִּתְחַלְׁש.104

יֵחְלַׁשְמ

חלש יִנֵחְלַׁש

Et dimiferit eam
In emittere eum93 Dimiſerunt te genbos III

and ſend her 1 , and ſendeth have brought thee Obad. 7; when he ſhot forth Ezek .,31. 5.

In dimittere eum inqu ? 136

Dimifit eos onşu 94 ſend himaway 1 Chr. 12. 19. when he ſhall let - go Exod.

fent them away Joh. 22.7. Dimififtis omasu 113 11. 1 .1

95 he [+ ye) had ſet Jer. 34; 16. Dimittere eum

She layeth Prov. 31. 19, I the Et dimittetis omnyw? 114 to let him go --- 4. 23. g to. I

reacheth forth 20. and ſend - away 1 Sam . 6 , 8 . conduct him 2 Sam . 19. 3.1.

Dimifimus unsw . 115 Dimittere eam minus 138

fhot forth Ezek. 17. 7. ( ſent we have let - go Exod . 14. 5.. put her away Deut. 22 . 29.

out –31.4 Mittens, dimittens obuja 116 ?

Dimififti po 97 thou wilt ſend Gen. 43: 4, thou when it ſhooteth forth Iſai.

thou haſt let go i Kings 20. 42 . wilt - ſend 5. I will ſend Jer. 27. 8.

Thou haſt ſent — away Job
Dimittere eam17. - 29. 17. I thou wilt

-let - go Exod : 8.25 + 17. away Deut. 22. 19:

Dimififi me makiniinnu 98 I caſt out Lev. 18. 24. -20 .I

thou hadît ſent me away Gen. 23 . thou wilt — let them go Exod.

Et immittens abwana 117 9. 17. q to let them go fer.31.42 .

99 and him that ſoweth Prov. 6. 19 . 50. 33 •

but let me go i Sam . 20., 5 . Ad dimittend .eos

Dimiſſti eum impu 100 He ſendeth Pfal. 104., 10 . to bring them on the way Gen.

thou haſt ſent him away 2 Sam . Et dimittens ovany 119 18. 16. I let them go
Exod .

3. 24 . And he that let go Lev. 16.26 .. 10. 27: | that they might ſend

120 them -12. 33 .

and -- thou ſhalt let him go fer. I will caſt thee Jer. 28. 6 . Dimitte nba 143

Remittentes eftis Dinu? 121 Let --- go Exod. 4. 23. - 5. 1 .34. 14

Et dimittes eam Annwy 102 ye ſend away 1 Sam . 6 , 3 .i —7. 16. 8. 1. f 7. 26. -

then thou ſhalt let her go
Deut. Qui miſerant Dinwand 122 8. 20 * 6. - 9. I , 13. SIÓ.

21. 14
who ſent 2 Chron . 32. 31 .

3 , 7. q Caſt Ecclef. 11. 1. I

Mittentes noin 123 caft - out Jer. 15. 1. I putting
And ſend them Jer. 27,3: that fend forth Iſai. 32. 20. away Mal. 2. 16 .

Dimittendo abu 124 Mitte me", ensus 144

I have ſent Tſai. 43. 14. Jer. thou ſhalt in any wiſe letgo Send me away Gen. 30. 25. I

24. 5. -29. 20. I ſent foel of in letting go thou ſhalt let go Let me go —32. 26 + 27.to

2. 25. Amos 4. 10. Mal. 2. 4 . Deut. 22.7. q let me go in
any I Sam . 20. 29. Let me depart

d I ſend Ezek 14.21 . f I have wiſe of in letting go let me go i Kings 11. 21 .

ſent forth Zech . 9.11. i Kings 11. 22 .

Etmittam , im- imbun Emittere, dimittere news 125 Let me go i Sam. 19.17.,noben

mittam again he ſent forth t he added

and - that, For, but will ſend to ſend forth Gen. 8. 10. fin Send away -5.11 .

Lev. 26. 25. Iſai. 66. 19. Jer. letting -- go Exod. 8. 29. q had

9. 16 po 15. —24. 10. -48. let - go Jer. 40. I. Send me away Gen. 24. 54,

12. ----49. 37. -51 . 2. So will

I ſend Ezek. 5. 17. 7.3. and to let-go Iſai. 58. 6 . ſend me away 56.

39. 6. Hof. 8. 14. In dimittendo nywa 127 Dimittam abwe 149

Amos 1. 4, 7, 10, 12. —2. 2, when—had let-go Exod. 13 . will I let - go Exod. 5. 2 ..

5. I will even ſend Mal. 2. 2 . 17 Mittam , dimittam nowa 150

and will let - go Ezek . 13.— Dimittere obwin 128 I will ſend Gen. 38. 17. Exod.
to let - go -8. 2. + 7. 27 .. 23. 27. I will ſend Deut. 32 .

Etdimittam te enabwin 106 9. 2. -10.4. 24. Í ſend 2 Chron . 7. 13 .

and I will let thee go i Sam . Idem nowiny 129 will ſend Ezek. 5. 16. - 14.5

9. 19. & and ſend theeend thee -20. to let - go Exod. 5. 2. -7. 14. 19. ( I will let - go Exod . 8.

13 . Lev. 16. 10. f as though I ſhot 28 + 24. – 10. 10. will II

Dimiſ eam pinnow 107 1 Sam . 20. 20. I thould let. caſt out 1 Kings 9. 7 .

I have put away Ifai. 50. 1. I go Jer. 34. 9, 10. Et committam uni 151
had

put
her way Jer. 3. 8 . Et ad mittend. nust. 130 for I ſet Zech.8. 10 .

Miſerunt nu 108 and to ſend Neb. 8. 12 . 152

and ſet Jud. 1. 8. alſo they ſet In mittendo me mw ? 131 and I will let —go Exod. 8.18+-

—20.48. and ſent 2 Chron . When I ſhall ſend Ezek . 5. 16..

24. 23. 9 they had let go Jer. Ad emittendum me ansvig 132 Dimittam te gown 153

in ſending me away 2 Sam . 13. I will — let thee go Gen. 32, 26
.

· Idem neuen 109 16.

They have caſt Pſal. 74. 7.
Dimittere nos

?
110 let us go Exod. 13. 15 . I will let thee depart 2 Sam . 11 .

they let go Judg . 1. 25. 4 they( In dimittere te gobwa 134 12. I will ſend thee away(
have let looſe yob 30. II , I when thou ſendeſt him away 1 Kings 20.34•

they puſh away 12 . Deut. 15. 18.

.

.

יִּתְחַּלִׁשְו105
Dimitteיִנִחְלַׁש145 me

Dimittiteּוחְלַׁש146

Dimittiteיִנָחְלַׁש147 me

Etחַלָׁשְו126 dimittere Idemיִנּוחְלַׁש148

.

28. 23

ַחֵּלַׁשְל

20.
. -

ְךיִּתְחַּלִׁשְו I

חַלַׁשְל -

of

הֵּלַׁשְלּו .

Etהָחְלַׁשֲאַו dimittam

4. 9. 28.

34. II .

ּוחָלְׁש + 27.

r54ְךֶחְלַׁשֲא.Dimittam te
idemּוחַלְׁש

ּונֵחְלַׁשְל133

ףַחֵלְׁשִּב

E
t
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Etָךֲחֵּלַׁשֲאַו155 dimittamte23 ! 17 ּונֲחְלַׁשְיַו°

.

Gen. 31. 27 ָהּוחְלַׁשְיַו189

Etְךֶחְלַׁשֲאַו dimittamte eam

או Etםוהְלַׁשְיַו190 diniJerunt eos

ּוּנֶחְלַׁשֲא

Dimittetּונָחְלַׁשְי172 eum Emittuntהָנְחַלַׁשְּת19!

Etָהֶחְלַׁשֲאַו nuit eam

חַלְׁש

MiJiusחָלְׁש193

Dimittiturהָחְלְׁש194

Mijiיִּתְחַלְׁש195 Jiao

Dimijiּוחְלְׁש196 funt

-

יִנֵחְלַׁשְּת161

םֵחְלַׁשְיַו

ּוּנֶחְלַׁשְּת
Deut. 15.

Mitteturחַלְׁשִי198

EםֶחְלַׁשְּתַוEtיִּתְחַלְׁשִהְו199 :emiji /2i eos

.

Et mifit nos Et dimiferunt answ '. 188
that I might have ſent thee away and - hath ſent us Gen. 19. 13 . and let-go —34. 10 .

Et emiſit, dimi- umyvi 171 Et dimiferunt

156 fit eum

that I may ſend thee away Therefore -- ſent him forth Gen. and they let her go Judg. 19 .
-

I Sam . 9. 26 . 3. 23. and he hath ſent him 25 .

Et dimittam eum 10bwin 157 away 2 Sam .3. 23. and ſent

So I gave them up Pſal. 81. 12 . him away 1 Kings 20. 34. 4 did theylet thepeople go i Sam.

Immittam ipfum nur 158 and let him go fér. 40:25 : 6. 6 .

I will ſend him Iſai. 10.,6 .

mifi onun 159 he ſhall let him go Exod.21. they caſt out Job 39. 3 .

and ſent her Judg. 20. 6 . 26, 27. which - Thall ſend Pүн . Miſjus est nba 192

Mittes, immittes, nwm 160 Deut. 28. 48. he was ſent Judg: 5. 15. The

dimittes Et dimifit eam now !! 173 is caſt Job 18. 18 .
thou ſenteſt forth Exod. 15. 7. and ſent her away. Gen. 21 .

thou ſhalt - let - go Deut. 14. f and ſent her Judg. 19 .
is ſent Obad. 1 .

22. 7. | wilt thou ſet 2 Kings 29 .

8. 12. I Thou ſendeſt forth
Dimittet eos ooku! 174 is—put away Iſai. 50. I.

Pfal. 104. 30. ſhall he let them go Exod. 6. 1 .
Dimittes me

Et emittet eas On?wi? 175 am I - ſent Dan . 10. 11 .

let me go i Kings 11. 22 . alſo he ſendeth them out Job

Et dimittis eum muni 162 12.15. were lent away Gen. 44,3 .

and ſendeſt him away fob 14.20. Ac dimiſit cos apsupo 176 Dimiſus, fibi per- no 197

Dimittes cum unum 163 and ſent them away Gen. 25. miſlus
tho hat let him

go 6. and- fent them away —26. left Prov. 29. 15. ( caſt out

12 , I thou ſendeſt him out 13 , 31. Joh. 22. 6. 2 Sam . 10. 4 . Ifai. 16. 2. ( forſaken —27.10.대

q Thou ſhalt- let him go away 2 Kings 6. 23. i Chron. 19. 4.

13 and ſentthem 2 Kings 24. 2 . Thall be ſent Prou. 17. 11 .

boywny 164 4 and hehave caſt them awayQ HIPH .
!

and caſt them out Pfal.44. 2 . Job 8. 4.. and let them down immittam

Et dimiſiſtiyani! 165 Jer. 38.11. I will alſo ſend Lev. 26. 22 .

and ſent away 1 Sam . 19. 17. Emittit moun 177 and will ſend Ezek. 14. 13. that

q and didft ſend Iſai. 57:29: The lent out Pſal. 80. Iļ . I will ſend Amos 8.11 .

Dimittet, immitet asui 166 Et emifit nywnı 178

he ſhall let go —45. 13. The and ſhot forth Ezek. 17, 6. I will ſend Exod. 8. 21. + 17.

foweth Prov. 6. 14. Et dimifit eos onwņi 179

Dimittet, emittet, obwo 167 And the ſent them away Josh . to ſend 2 Kings 15. 37:

&c.

he will letgo Exod. Et dimifimus te gourt 180 preſents Mic. I. 14 .

ſhall - let - go -4. 21. -11 . and have ſent thee away Gen.

1. I will, ſhall ſend Deut. 7. a preſent i Kings 9. 16 .

20. --- 28. 20. ſhall - ſend Ifai. Dimittemus cum uniwy 181 204

10. 16. I ſhall caſt of- fend forth we ſhall ſend it i Sam. 6. 2 . he had ſent her back Exod.

Job 20. 23. He caſt Pfal. 78 .
49 , ( He ſent 45. ( ſoweth Thall

ye put out Numb. 5. 3. I Propagines ejus pinigus * 205

Prov . 16. 28. put away fer. ſend it not 1 Sam . 6. 3. letI her branches Iſai. 16. 8 .

3. 1. ſpreadeth -17, 8.
. ye go Jer. 34. 14 . Miſis, miſlio

206

E: dimiſiſtis me gunowni 183 in all that ye put your† in all

that he let-go Exod. 6. 11 . and have ſent me away Gen. putting of your Deut . 12.7 . in

Et emiſit, dimifit, ne ? 169 26. 27. all that thou putteſt, ſetteſt thine

immiſit Emittetis eos sinun 184 t in all putting of thy - 15.10 .
And , alſo he ſent forth Gen. 8 . Ihall ye put them Numb.,5. 3. -23 . 20 of 21. - 28. 8, 20,

7, 8, 12 .8 And ſent forth Emittunt Ad emiſſionem muins 207

2 Sam . 18. 2. and fent - out They ſend forth Job 21. JI . for the ſending forth Ifại.7.25.

Gen. 19. 29. So, And-he Emittunt inbui 186
208

ſent- away Gen. 45. 24. Judg. ſuffer -- to grow long Ezek . 44. they ſhall lay -II . 14;

3. 18. 1 Sam. 10. 25. 2 Sam .

3. 21. And , So - let- de- Et emiſerunt, di- nu ! 187 and of ſending Eſth. 9:19,22.

part Exod. 18. 27. Joh. 24. miſerunt Miſio, miſſile on win *

28. f and ſent Numb. 22. 40 . and they ſent - away Gen. 12 . by ſending Pſal. 78.49. 4 diſ.

1 Sam. 11. 7. And he ſent 20. And they ſent-- away charge Eccleſ. 8. 8 .

30. 26. therefore-- ſent 2 Kin . 24. 59. And therefore they

17. 25, therefore he hath fent ſent -37 . 32. 1 Sam. 5. 10 .I II. Pomarium : propa
26. —24. 2. but ſent Pfal. 106 . and ſent -31.9. i Chron. 10.

gines, propagare.
15. 4 And when-had letgo 9. 4 that they put out Numb.

Judg. 2. 6. and-he letgo 5. 2 , and put - out 4. and Pih . Propagavit anys 211

-15. 5. 2 Kings 5. 24 . they let down Jer. 38. 6 . ſhot forth Ezek. 17.7.

VOL. II. 5 F In

II .

200

חַלַׁשְו
2. 21. 202

3. 20. he

Iminiַחיִלְׁשַמ ][urus Jum

םֵחְלַׁשְּתַו Mittereַחיִלְׁשַהְל201

Maneraםיחּולְׁש*

Muneraםיִחְלִׁש203

Dimilionesָהיֵחּולְׁש* ejus

Emittetisּוחְלַׁשְּת2.18182.

.

26. 29 .

.חַלְׁשִמ*

Etחַּלַׁשיִו168 dimittct יִנּוחְלַׁשְּתַו

,חַּלַׁשְיַו

-

1

דְלַׁשְי185

ּוהֵּלַׁשְי

חַלְׁשִמְל

Immijioַחֹולְׁשִמ

-

20 . Etַחֹלְׁשִמּו209 emilio

210

-
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ֹוחְלַׁשְב212

הָחְלַׁשְּב

חַלְׁשִּת

ןַחְלְׁש Dominatorטיִלְׁשַה 1ο

10

יִנָחְלְׁש

Dominatoresםיִטיִלָׁש

Dominatriאתֶטָּלַׁש

Dominatioןֹוטְלִׁש*

12

13

.

ָךְנָחְלְׁש

Menjaָךֶנָחְלִׁש237 tuaחַלָׁשַה

ְךִיַחָלְׁש
Scutaםיִטָלְׁשַה*

ְךֶנָחְלְׁשִל

Menjaeֹונָחְלְׁש239 cjus
Scutaיטִלְׁש15

Gladioּוחָלְׁש220 ciderunt
Scutaםֶהיֵטְלִׁש16 Jua

MenjamJuamהָנָחְלְׁש240

Menfaםָנָחְלְׁש ipforum סָנָחְלָׁש241

Menjaeתֹונָחְלְׁש242

27. 8.

222 Etgladie.ּוחְלַׁשְיַוולש dijcider

Gladiosחַלֶׁש*

Inחַלֶׁשַה224 gladios
Menjisתֹונָחְלִׁשְל244

In propagare eum Menſa ini 234
when he ſhot forth –31 . 5 .. the, table Num . 4. 7. the - ta- the

governor Gen. 42. 6. f the

In propagare eam mp? u ? 213 ble 1 Sam. 20. 29. 2 Sam . 9 .i ruler Ecclef. 10. 5 .

when it ſhooteth forth Iſai. 27.8. 13. i Kings 4. 27. 18. 19 .

Propagabat nywin 214 2 Chron.29. 18. Mal. 1 : 7 , 12., mighty men -7.19 .

the ſent out Pfal. 80. 11 . Menſa mea nui 235

Et propagavit nboni 215 my table Judg. 1. 7. 2 Sam . 9. imperious Ezek . 16 .
30.

and ſhot forth Ezek. 17., 6. 7, 10, II . Neb. 5.17 Ezek.
39 .

Pomarium : She- nun 216 20. -44. 16 .
power Ecclef. 8. 4, power in

lach nom . pr .
Menfa tua zonymi 236 theday 8.

Siloah Neb. 3. 15.
thy table Job 36. 16 .

Mifile non * 217

II. Scuta.
thine own table 2 Sam . 19. 28

a weapon 4. 17.

Propagines tuae how * 218 29. thy table 1 Kings 2.7 .of .

14Thy plants Cant. 4. 13 . Menfae tuae prov ? 238 Thields 2 Kings 11. 10. 2 Chron.

Propagines ejus ponse * 219 about thy table Pſal. 128. 3.

23 : 9. Jer. 51. II .her branches Ifai. 16. 8 .

his table 1 Kings 10. 5. 2 Chr.
the, ſhields 2 Sam . 8. 7. i Chr .

III. Gladius. See Sig. I.. 9. 4 .
18 . 7. Cant. 4. 4 .

her table Prov. 9. 2 .

their ſhields Ezek. 27. II .

they puſh away Job 30. 12 .
their table Pfal. 69. 22 .

in digladiando eam now ? 221

when it ſhooteth forth ijai.
tables 2 Chron . 4. 8. Tſai. 28.

8. Ezek. 40. 39 , 39 , 40, 40,
1957

41 , 41 , 41, 42 .And they ſent Gen. 37 , 32.

Menfae minst 243 Hath two Significations.
223 the tables 2 Chron. 4. 19. Èzek.darts 2 Chron . 32. 5 .

40. 43

I. facere, abjicere, pro
the ſword foel 2. 8 .

Per enſes now? 225
for the tables i Chr. 28. 16,16.

jicere, &c. To fling, to

throw , to hurl ; to throw out,by the ſword Fob 36. 12 ,

Per enſes. nowa 226 to throw down, to throw away .

by the ſword –33 . 18 . Figuratively, A Tree caſts, or

Gladius ejus inmi 227 throws away, its Leaves or

Flowers, Job 15. 33. Ifai. 6.his weapon 2 Chron. 23. 10. I

put them off Neb. 4.23 † 17. Hath two Significations. 13. — Ecclef. 3. 6. (a timeto caſt

away, to ſpend.] Ezek. 18. 31 .228

by ſending Pfal. 78. 49. q diſ [ caſt away your tranſgreſſions.]
I. Dominari. To have Pfal. 50. 17. [caſteſt, throweſt,

charge Ecclef. 8. 8 .
deſpotic, arbitrary Power, in a my words behind thee. Joſh . 18.

civil or moral Senſe, Nº 7 . 8, 10. (caſt, throw , lots.] Job
II . Menſa.

29. 17. ( pluckt, threw , daſht,
Dominatur upon the prey out of his teeth .] Pſal.

229 ruleth Ecclef. 8. 9.
55. 22. [caſt, throw , devolve,a , table Exod . 25. 23. Pfàl. 23 .

Dominatiſunt 90 2. thy burden, the Supply of thy

5. -78. 19. Ifai. 65. 11. Dan. bare rule Neh . 5. 15 .

Wants, upon the Lord. So Pſal.II . 27.

3 22. 10. I was caſt, devolved,Et menſa intui? 230 to have power Eſth. 9. 1. upon thee.] Pfal. 51. 11. Caſt me

for every table for table and
4 not away from thy preſence.table i Chron. 28. 16. & and a yet ſhall he have rule Eccleſ. 2 . 71.9. Caft me not off in old age.

table Ezek , 23. 41 .
19. To be caſt, or thrown out, is to

Menſa
5 be in a neglected, abandoned

the table Exod. 25. 27, 28 , 30 . had rule Extb. 9. I.
Condition, Iſai. 34. 3. Jer. 22.

. -26. 35- 35. - 30 . 27. - 31.. HIPH .
6

19. Ezek. 16. 5 .8 .
-35 . 13. –37.10, 14, 15, nium, poteſta

16. -39 . 36. ---40. 4, 22, 24. temfecit ei HiPh .

Lev. 24. 6. 1 Sam. 20. 34. and hath given him power Eccl. hurl Numb. 35. 20, q have,

1 Kings 7.48. - 13.20. 2 Chr.. 5. 19 v 18. had caſt 22. Jer. 41. 9. ( caft
13. 11. Tjai. 21. 5. Ezek. 41 . Dominetur in 7 down Foſh . 10. 11. Lam . 2. I.

let-have dominion Pfal, 119 . they ſhall caft -- forth Amos

Et menfa pol 232 133 .

And the table Exod. 26. 35 .

and the table Numb. 3. 31 .
, giveth him -- power Eccl. 6. 2. and caſt Lev. 1. 16. Numb.

9 19. 6. 2 Kings 23. 12. Joel
every table i Chron. 28. 16 . that hath power -8.8.

Abjecit

טלש1956
i

Gladiusתַחַלְׁשִמ*

I

Menfaןָחֹלְׁש*

ןָחְלָׁשְו

Adטֹולְׁשִל dominandum

Etטַלְׁשִיְו dominabitur

ןָחְלְׁשַה231 Dorminabunturּוטְלְׁשִי

Domi-ֹוטיִלְׁשִהְו

Projecitְךיִלְׁשִה I

22 .

8. 3 :

Copiainּונֶטיִלְׁשַי8 facit ei Etְךיִלְׁשִהְו projiciet 2

Menjaeןָחְלְׁשִל ןָחְלְׁשֹל233 Dominatorטילש*
fo :

1.7 .
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Abjecitֹוכיִלְׁשִהֹוכִלְׁשִה

eum

Etּוהֵכָלְׁשַאָו28 conject illud Etּוכיִלְׁשַּיַו50 projecerunt

Abjecitםָכיִלְׁשִה eos

-

. 3oְךיִלְׁשַתְוEt prejicies

Projecitהָכיִלְׁשִה

Projecif?;ָּתְכַלְׁשִה

Etסּוכיִלְׁשַּיַו51 dejecerunt eos

abjiciasשמשיִנֵכיִלְׁשַּת
.

Idemםֶכיִלְׁשַּיַו52

Etab.ְךַלְׁשִהְו
9.II.

Etיִנֵכיִלְׁשַּתַו33 abjeciti me

Diestaהָכָלְׁשִה54 eft

Etָּתְכַלְׁשִהְו projicies

Etֹוּתְכַלְׁשִהְו projicies eum

Abjectיִּתְכַלְׁשִה

Et,יִּתְכַלְׁשִהְו10 abjiciam

102. 10.

I 2 .

Ejectusָּתְכַלְׁשָה55 es
IO

,

Ejeciְךיִּתְכַלְׁשִה te II

Projeiusיִּתְכַלְׁשָח Jum

Etּוכְלְׁשִהְו57 abjesti

Projectusְךָלְׁשִמ

Eject:םיִכָלְׁשִמ 59

58
cerunt

Etּוכיִלְׁשִהְו13 proficient

.

3 Etprojeci napun 27 fer. 38. 6. , and — caſt - out
-

therefore I caſt forth Neb. 13. 8 . 2 Kings 10. 25 .

he had caſt them out 2 Kings

24. 20. Jer. 52. 3 .
Then I caſt it Exod. 32. 24 . For they caſt down Exod. 7. 12 .

4 Et abjeci eas. Saun 29 ( and caſt Joſh. 8. 29. and did
caſt he them 2 Kings 13. 23. he and caſt them Deut. 9. 17. caſt Judg. 8. 25. and they caſt

had caſt them out —17: 20.
30 2 Kings 13. 21. 2 Chron . 24. 10 .

5 and thou wilt caſt Mic., 7. 19. -30 . 14 .
didcaſt 2 Sam . 11. 21 .

Et projecifti 7ni 31
6 and caſteſt Pfal. 50. 17 . and caſt them down -25 . 12 .

haft caſt i Kings 14. 9. Ifai. me 32

38. 17. I thou threweſt Neb. Caſt me- away –51 . II . Caſt and caſt them Foſh. 10.27:

me- off –71.9: HoРН.
! 53

7 jectum
and caſt Ezek. 5. 4. For thou had caſt me Jon. 2 . 3 was caſt down Dan . 8. II ,

8 6.4. ( and caſt me down Pſal.

and caſt it Jer. 51. 63.
ſhe was caſt down Ezek. 19 .

9 Et projeciffi igban 34
I have caſt out —7.15 , and caſt Ezek. 23. 35 .

-7

Abjiciet 7 ? 35 thou art caſt Iſai. 14. 19;

projiciam Thall caſt Iſai. 2. 20 .
56

And I will caſt 15. Nab. 3.6 .6 Et abjźciet, proji- 7 ?wi? 36 I was caſt Pfal
. 22. 10.

ciet

I will caſt thee Ezek. 28. 17. and ſhall caſt off Job 15.33 . I and are caſt Jer. 22. 28.

Projecerunt, abje- 13:50 12
For - ſhall caſt – 27.22,

Et projecit go!! 37 ſhall be thrown 2 Sam . 20. 2 1 .
had caſt away 2 Kings 7.15. I and - caſt down Exod. 7. 10. Iवा

have caſt - out Jer. 9. 19 * 18 . when he had caft -15.25. and caſt out Jer. 14. 16 .

they have caſt —38 .9. they he caſt —32. 19. And-caſt
Projeétum gwing 60

did - caſt
away

Ezek . 20. 8 .
caſtFolh. 18. 10. and caſt 2 Sam . 1 King's 13. 24, 25, 28.

20. 12. i Kings 19. 19. 2 Kin. caſt Jer. 36. 30 .
and they ſhall caſt Lev. 14. 40. 2. 21. – 4.41. - 6. 6. —23 .

Ēt projecta un 61and - ſhall caſt Ezek. 43. 24. 6. 2 Chron. 33. 15. Jer. 26. 23 . but thou wait caft Ezek. 16.

5 .

Zech. 5.8, 8. and adventuredI Abjicientur 1250 62
and Thall caſt Amos 4., 3 . his life to and caſtye Thall be caſt out Ifai. 34. 3 .away

Projiciens eft p ? vin 15 Judg. 9.17. that he caſt away
He cafteth forth Pfal. 147. 17 . 15. 17.

ſhallecheth 1 Chron . 26. 16.

that ſhall caſt Mic. 2.,5 . In ſchallachet naswa 64
16 but he caſt him down Dan. 8.7 . when they caſt Iſai. 6. 13 .

they that caſt Iſai. 19. 8 ,

Et projiciendówny 17 and he caſt it Exod. 4. 3. and
II. Nomen avis cujuf

and caſt forth Jer. 22. 19. 4 and caſt him 2 Kings 2. 16 .

dam . A Cormorant, a Seacaſt –36. 23 :
Et projecit eos Basw !!

Ad projiciend. "Wo ? 18 and caſt them Deut. 29. 2814 27. Fowl. Bochart.

to caſt away Eccleſ. 3. 5.,6. Et abjiciet un?' 41
and it caſt down Dan. 8. 12 .

65
the cormorant Lev. II . 17.Caſt Pfal. 55. 22.

and the caſt Gen. 21. 15. And

and caſt Exod . 7.9. --caſt Judg. 9. 53

Abjice, projicé 10350 21

and - ſhall caſt him down Job

Caft it, him — 4. 3. 2 Kings 9 .
-4

25, 26. Zech. 11. 13 .

Et abjice "agbWA! 22 and caſt away Pſal. 2 .
Hath three Significations.

and caſt - away Jer. 7. 29. Etprojiciamus 45

Projicite, abjicite 1950n

caſt Gen. 37. 22. Caſt, ye, and caſt him Gen. 37. 29 . I. Rependere, retribu

away Ezek . 18.31. - 20.7. 46 ere, reddere, prefolv. To

Projiciam og 24 ye ſhall caſt Exod. 22. 3 ; + 30 . be compleat, perfect, entire. Ap

I may - caſt Joh. 18. 8. I will Projicietis eum vn 47 plied 1. To Quantity
, [ Sig. II.]]

I caſt out 2 Chron.7. 20. Pſal. ye ſhall caſt - 1.22.
Deut. 27. 6. [whole, undiminiſh

6. 8. -108. 9. pluckt Job Projicient 1050. 48 ed , ſtones.] Joſh . 8. 31. Jer. 13 .

29. 17 caſt 2 Kings 3. 25. They ſhall 19. [wholly carried away.] Amos

Et projeci 25 caſt Ezek. 7. 19.
1. 6 , 9. [ whole captivity.] Ruth

and caſt Zech . 11..13 .
49 2. 12. [a full reward.] Deut.

Et projecia 26 and caft Gen. 37. 24. 2 Sam . 25. 15. [a perfe &t weight and

and I caſt Deut . 9. 21 .
18. 17. --20 , 22. Neb . 9. 26. meaſure, not in the leaſt defec

Etהָנָּתְכַלְׁשִהְו14 projicietis

his life

.

Schalechetתֶכֶּלַׁש* 63

Etּוהֵכיִלְׁשַּיַו38 aljecit illum

Projzcientesיֵכיִלְׁשַמ

Idemּוהֵכִלְׁשַיַו39

סֵנָלְׁשִּיַו 40

7
ְךֵלְׁשַתְו

ְךֵלְׁשַּתַו.42
Projiceְךֵלְׁשַה19

Etְךֵלְׁשַהְו20 projice

Mergusְךָלָׁשַהא

Etְךֵלְׁשַּתַו abjecit
Deut. 14. 17.

Etּוהֵכיִלְׁשַתְו43 projicit illung
euin ּוהֵכיִלְׁשַה

18. 7
םלש1958

Etהָכיִלְׁשַנְו44. abjicianmus

יִכיִלְׁשַהְו
3 :

ּוכיִלְׁשַה23 eum

.Abjicietisןּוכִלְׁשַּת

ּוהְכיִלְׁשַּת

ְךיִלְׁשַאָו

Etּוכִלְׁשַּיַו projecerunt

tive.]
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P
i

5

;
a

Et rependam implu

I will requite 2 Kings 9. 26 . पा

even recompenſe Ifai.65.6. And

-I will recompenſe Jer. 16.18 .

-25 . 14. f And I will render

-51. 24. 9 And I will reſtore

Joel 2.25.

Etּומֵלִׁשְו6 perfolcent

םָּתְמַלְׁש

Rependensםֵּלַׁשָמ

and perform Iſai. 19. 21 .

Rependiſtis dapibus 7

have ye rewarded Gen.4,4.4.

8

that rendreth ijai. 66.6. The

will render Jer. 51. 6 .

Et rependens eft, obwin 9

&c.

And repayeth Deut. 7. 10. I

and -- rewardeth Pfal. 31. 23 .

4 and recompenſeſt ºfer. 32.18 .

e

Rependentesםיִמְלַׁשְמ
IO

will
ye

render Yoel 3 + 4.4 .
.

Etrependentesיֵמְלַׁשְמּו II

20 .

uſual Compliment of Peace, or

Happineſs, Proſperity .) ( 2. ) Re

latively ; to be perfectly ſecure,

eaſy and happywith Regard to

others, in Oppoſition to Enmity,

Variance, War, 1 Sam . 7. 14 .

Ecclef. 3. 8. Thus the Word

is uſed even in Caſes where one

Party is brought into Subjection

to the other, yoſh. 10. 1, 4 .I

2 Sam . 10. 19. Job 5. 23. Prov.

16. 7. A man of my peace, is

my familiar Friend, Pfal.41.9.

N° 83 , 85. Cant. 8. 10. [ found

favour + Peace, Friendihip.]

III. It is applied to the Mind

and Heart, Tſai. 42. 19. [who is

blind as he that is perfect, i . e .

who ſhould be perfect in Know

ledge and Wiſdom .] i Kings 8 .

61. [Let your heart- be perfect,

entire, fincere, upright, with

the Lord. ] -II . 4. No
51 .

Exod. 18. 23. [this pecple ſkall

go to their place in peace, fully

ſatisfied and contented with the

Adminiſtration of Juſtice .] Pfal.

4. 8. [Iwill lay me down in peace,

in perfect Compoſure and Tran

quility of Mind. ] IV. To the

compleatly finiſhing, or perfect

ing of a Work ; or to the doing

any thing in a full and compleat

Manner , [Signif. II.] 1 Kings 9 .

25. Job 23. 14. Iſai.44.26, 28 .

-38.12,13 . [ from day to night,

or in one Day, i. e . in a very

ſhort Space, wilt thou make an

end of me, wilt thou finiſh , diſ

patch my whole Life.] V. Par

ticularly, it is applied to paying,

making Reſtitution, reſtoring,

rendring, requiting, rewarding

in full, or in an adequate De

gree. (Signif. I.] A Peace- or

Pay-offering ; being a grateful

Return for Mercies received,

N° 91 , &c . To render, repay,

requite, i.e. puniſh as a Magi

ſtrate in executing Juſtice, Deut.

7. 10. Pſal. 41. 10. -62. 12 ..

Ifai. 59. 18. Rewards, Bribes,

Ijai. 1. 23. Mic. 7. 23 .

-

tive.) Prov. II. 1. Gen. 15. 16.
.

[ the iniquity of the Amorites is

not yet full.] Iſai. 60. 20. [the

days of thy mourning jhall be

compleated, or fully ended. II .

To the outward State and Cir

cumſtances ; to be in a com

pleat, perfect State ; to be in

Circumſtances quite ſecure and

happy ; to be at Peace, [Signif.

III.) ( 1. ) Abſolutely; to be

proſperous, ſafe, ſucceſsful in

any or in every Reſpect, Zech.

8. 12. [the ſeerd ſhall be proſpe

rous, in a perfect, thriving Con

dition . ] Gen. 37. 14. [whether

it be well withthy brethren and

with the flocks † and ſee the

Proſperity of thy Brethren, and

the Proſperity of the Flocks,

i . e . if all be perfectly well and

ſafe.] Gen. 29. 6. 2 Kings 4. 26 .

Lev. 26. 6. [1 will give peace,

Proſperity .) Deut. 29.19.2 Sam.

11. 7. [how the war ſucceeded,

proſpered .] Fob 8.6. - 15.21.

Pſal. 35. 27. -37. 11. -73.

3. —122. 8. Jer. 33. 9. -38.

4. Iſai. 53. 5. [the chaſtiſement

of our peace, which procured

our Proſperity or Happineſs.]

To be ſafe, unhurt, unmoleſted,

Joh. 10. 21. [the people returned

to the camp in peace, in ſafety,

unmoleſted victorious. ]

I Sam . 20. 7. 2 Sam . 18. 32 .

Ifai. 41. 3. To be in Health ,

Gen. 43. 28. 2 Sam . 20. 9 .

To be at eaſe from Pain, Pfal.

38. 3. (neither'reſt, Peace, Eaſe,

in my bones ] To be victorious,

Judg. 8. 9. [ when I come again

, viâorious ). -11. 31 .

i Kings 22. 27.
Thus Peace,

Proſperity orSecurity is oppoſed

to any Diſquietude, Trouble or

Calamity, Iſai. 45. 7. Under
this Head cometh the uſual

Compliment of the Jews, -- in

ſaluting, Exod. 18.7. (they aſked

each other of their Welfare of

they wiſhed to each other for

Peace, i.e. for all Happineſs and

Proſperity. ) Judg. 18.15. (ſa

luted lim , wiſhed him Proſpe

rity. ) 1 Sam .10.4. The Form

of wiſhing is expreſſed, I Sam.

25. 5 , 6. (and greet liin of wiſh

to him for Peace, And - fay

Peace be to thee, &c. ] 1.Chron .

12. 18. —or in incouraging,

Gen.43. 23. Judg. 6. 23. -or

in civilly diſmiſling, Gen. 44.

17. Exod. 4. 18. Judg. 18. 6 .

I Sam. 1. 17. - Gen . 37. 4 .

[ could not ſpeak peaceablyto him ,

i . e . would not give him the

They alſo that render Pfal. 38 .

Rependendo obce 12

he ſhall ſurely pay ; he ſhould

make full reſtitution ; ſhall ſure

ly make reſtitution ; he Thail

ſurely make it good ; ſhall ſure .

ly requite of in paying, making

reſtitution , &c. hemall pay, make

refiitution , &c. Exod. 21. 36.

--22. 3 , 6, 14 $ 2 , 5 , 13. Jer.

Ad reddendam obuenis 13

to pay Prov. 22. 27.

Rependendo abuil 14
that I may - perform Pfal., 61.8.

а

51. 56 .

ز or

isֹומְלַׁשְלSoluere illud

סֶלָׁש

i12 peace

to pay it Deut. 23. 21 to 22 .

Ecclef. 5. 4 + 3 ,

Perſolve obuci 16

pay 4.4 3 .

Et perſolve oyun 17
and pay Pſal. 50. 14 .

םֶלׁשְו

Perfoldeיִמְלַׁש18

perform Nah. 1. 15 .

Et perfolve every 19
and

pay 2 King's 4.7

Retenditeּומְלַׁש 20

I vaus

Rependit dhe 2

recompenſe Jer. 50.29.

Etperfolvite 109 min 21

and pay Pfal.36.11.

Rependam, perſol Duin 22

I-will reward Deut. 32.41.1

I will pay Pſal. 22. 25. –66.

13. –116. 14, 18. Iwill ren

der - 56. 12.

Et perfolvem , re- obwin 23

pendam

and pay 2 Sam . 15. 7. 4 that I

ſhould repay Job 41. II + 3 .

ç and reſtore Ijai. 57.18
Rependam " aux 24

I will recompenſe Prov . 20. 22 .

סְלָׁשְו

Rependentimihi

unto him that was at peace with

me Pfal. 7. 4 .

Piн.

hath requited Judg. 1.7.

Et rependit sur

he ſhall even reſtore Lev. 6. 5 .

+ 5. 24. and ſo he finiſhed

i Kings 9. 25. q and make

proſperous Job 8.6.

Reddidi,rependam inobu

have I paid Prov. 7. 14. will re

compenfe Tſai. 65.6.

3

4

Pero
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Pacemּומיִלְׁשִה62 fecerunt

Etהָמְלַׁשֲאַו26םִלְׁשַי rependam

16.7.
Etּומְלָׁשְו44 completi erunt

םַלְׁשִּתַו
.

סַלְׁשְו
cem

.

הָמְלְׁשָה

יִנֵמיִלְׁשַּת
.

me

Perficietםיִלְׁשַי'49

-

II
-

44. 26,

6

Rependet־םֶּלַׁשְי20 29,
-

|

.

.

Perfolvam news 25
I will

pay Jon. 2. 9 of 10.
II. Abfolvi, compleri,

had made pace. --10 . I.

Pacatos reddidit obvio . 63

that I may requite Pſal. 41. 10.
perfici. See Sign . I.

hemaketh-to be at peace Prov,

Perſolves Soin 27

thou ſhalt pay Job 22. 27. pay
and - ſhall be ended Ifai. 60.20.

Et pacem inivit. Dywing 64

Ecclef. 5.5 + 4 . thou rendreſt And-made peace 1 Kings 22.
Etperfe tum fuit down! 45

Pfal. 62. 12. So was ended 1 Kings 7. 51. I
44.

Rependetobe 28 Pacem ineato un 65
Thus,-So-was finiſhed 2Chr.

Thall make - good Exod. 21.34. will makepeace Deut. 20.12 .
5. 1. Neb.6 . 15.

Thall - make good -22. II , 13 ,
Piн . Et perfecit oben 46 Et iniverunt pa . Tuwing 66

14 , 15 + 10, 12 , 13 , 14. q he
ſo he finiſhed 1 Kings 9; 25.

ſhall -- pay —21. 36. let him
Pyh. Sicut per osvima 47

And they made peace 2 Sam .

pay-22. 7, 9 + 6 , 8. q he 10. 19. 1 Chron . 19. 19 .

ſhall reſtore 22. 1. * 21.37.
feftus

.
as he that is perfect Iſai. 42. 19.

Hoph . ' Pacata. Appuin 67

—22. 4 + 3. 2 Sam . 12. 6 . HipH. Abfolves spawn 48 ſhall be at peace Job 5. 23 .
erit

.

Prov. 6:31. The ſhould make. 6

reftitution Exod. 22. 3 + 2, wilt thou make an end of me Pax, prof- ohi dise 68

ſhall he make reſtitution 5, 6 ,
Ifai. 38. 12, 13.

peritas

12 + 4, 5, 11. he ſhall make Peace Gen. 43. 23. Lev. 26. 6 .

amends Lev. 5. 16. ( he will
he, performeth Job 23. 14. Ifai.

Numb. 6. 26. -25. 12. Deut.

repay Deut. 7. 10. Ifai. 59. 18, 2. 26. —20. 11. - 19. 19 +

18. ( recompenſe Ruth 2. 12.
Perficiet op 50

18. Joh. 9. 15. Judg. 4. 17.

9 fhall reward 2 Sam .3.39: I
ſhall perform 28 . -6.23. - 19.20. ' 1 Sam . 7.

payeth Pſal. 37. 21. | Mall
Completum , inte- DYP * 51

14: --20.7, 21. --25. 6, 6 , 6.:

requite Jer. 51. 56. I give again

Ezek. 33. 15.
grum , perfe tum

1 Kings 2. 33. --- 5. 12 of 26 .

full Gen. 15. 16. Shalem
2 Kings 20. 19. i Chron. 12. 18 ,

18. 2 Chron .15. 5. Eſtb.9.30.
33. 18. perfect i Kings8.61 .

Mall repay yob 21.31. ( ſhall
11.4. – 15. 3 , 14. 2 Kings

-10.3 . Yob 25. 2. Pſal. 28.

he render — 34. 11. I ſhall be
20. 3. I Chron. 12. 38. --28.9.

3. -34. 14. –35 . 20. -37 .

repaid Prov. 13. 21 , G will he
—29. 9, 19. 2 Chron . 15. 17.

II , 37. --72. 3 , 7. —85. 8.

pay — again -Prov. 19. 17. I -119. 165. -120. 6. -122.

Thall reward -25. 22 . -16.9 .–19.9 . —25.2. Iſai.

38. 3. perfected 2 Chr. 8. 16. 7, 8. -125 . 5. -128. 6 .

Qui rependet buitenge 30 In Schalem , nom. Dhia 52 147: 14. Prov. 3. 17.-12. 20.

that rewardeth Pfal. 137. 8. Ecclef. 3. 8. Ifai. 9. 6 + 5 .
pr.

31 In Salem Pſal. 76. 2 .
26. 3 , 12. -27 5. 5: -32.

reward thee i Sam . 24. 19,7 20 . 17. –33 . 7. -39 . 8. -45.7.

Rependet illam nap??, 32 peaceable Gen. 34.21. ( quiet -48 . 22. -52 . 7. –54. 13 .

Thall make it good Lev. 24. 18,
Nab. I. 12 . -57. 19, 19, 21. – 59. 8, 8.

he ſhall reſtore it 21. he
Perfecta nopeu 54

-66. 12. Jer. 4. 10 .

will recompenſe it Job 34. 33 . perfect Deut. 25. 15, 15. f -6. 14, 14, 14. -8. 11 , 11 ,

made ready t perfected i King's
II . -12.5, 12. 23. 17. -

ſo will we render Hof. 14. 2+ 3 .
6.7. I juſt Prov.1 1.1 . ( whole

Rependent mibi 1970. 34 Amos 1. 6, 9. ( full Ruth 2.12 .

29. 7, 11. -30. 5. –33. 6.

Ezek.7. 25. – 13.10 , 10 , 16,.

They rewarded me Pſal 35:12. 16 . -34.25. — 37. 26. Dan .

РҮн. Reddetur, Dm 35 whole ſtones Deut. 27. 6. Joh. 10. 19. Mic. 3. 5. the peace

rependetur -5.5+4. Nah. 1. 15. f 2. 1 .

ſhall - be performed –65. 1 . Hab. 2. 9. Zech. 6. 13. -8.

Idem Spi
? 36 wholly Jer. 13. 9 .

10, 16. -9. 10. ( He is well A

ſhall be recompenſed Prov. ilg
Perfection 57

Gen. 29. 6. well 2 Kings 4.23,

31. ( ſhall be rewarded - 13. It is well 26. in good health
peaceable 2 Sam . 20. 19 .

13 : Gen. 43. 28. Shalom Judg. 6.

37 24. peaceably 1 Sam . 16. 4,

ſhall — be recompenſed Jer. 18.
III. Pacem habere, pace 5. be ſaid peaceably 1 Kings 2 .

frui. See Sign . I. 13. Jer. 9. 8 + 7: ( in peace

2 Sam . 17. 3. Fob 5. 24. into

and recompence Deut.,32. 35. Pacem colenti mecum prşivi 58 peace Ifai.57. 2. ( All is well B

39 unto him that was at peace with 2 Sam. 18. 28. 2 Kings 5. 22.

recompence Hos. 9.7. me Pfal. 7. 4. 9 Is - Abſolom ſafe + is peace

Pro retributione' oibwa to Abſolom 2 Sam. 18. 29. ſafe
for a reward Mic. 7. 3 . and be at peace Job 22. 21 . Job 21. 9. freſt Pfal. 38. 3 .

Et pacem habet byw?! 60 Ý for peace Pſal. 120. 7. ffa

recompences Iſai. 34. 8. and hath proſpered Job 9. 4. vour Cant. 8. 19. peace

HIPH . able Iſai. 32. 18. ſafely

and - the reward Pfal. 91. 8 . fecit 41. 3 •

43 hath , made peace Joh. 10. 4. Etpax dispon 69
rewards Iſai. 1. 23 .

19 . and-peace 1 Kings 4. 24. + 5:

VOL. II.

סֶלָׁשְב
I .

3rְךְמֶלַׁשְיRependet tibi

הָּנֶמְלַׁשְו

I

Integriםיִמֵלְׁש53

-60. 17.

Etהָמְלַׁשְנּו33 rebendemus
.

-

םַלְׁשִי
Integriתומֵלְׁש55

8.31 .

Pefeםיִמּולְׁש* &tiones

5
6

Numםַלְׁשַה rebendetur

20.

Etסֵּלִׁשְו* retributio 3
8

.

Retributioםִלְׁשַה*

םּולְׁשַב40 Etסָלְׁשּו59 pacem babe

Retributionesםיִמּולְׁש41

42 Etתַמְלִׁשְו*Pacemהָמיִלְׁשִה61 retributio

Retributionesםיִנֹמְלַׁש* םֹולָׁשְו
-II .

5 G 4. and
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םֹולְׁש Pacificaםיִמָלְׁשַה

3. 2.

םֹולָׁשְו

.

Etםיִמָלְׁשַהְו pacifica

to to the

םֹולָׁשַה Etםֹוֹלְׁשִלְו81 de pace םיִמָלְׁשִל 96

Numb. 6. 14.

Etםיִמָלְׁשִלְו ad pacifica
I 2 .

Etםֹולָׁשַהְוך2 tax 72 7,7

98

In סלםֹולָׁשְב73

Pacificaיֵמְלַׁש

Etּוניֵמְלַׁשְבּו pacijicis more 99

tris

-IF .
16. 5.

I

Igo

. -20 . IO

-

IOI

4. and peace i Chron. 12. 18 . Pax diberi 79
94

—22 . 9. Pſal. 85. 10. Prov. fee whether it be well with the, peace-offerings Lev . 4. 10,

and well with to ſee the peace 26 , 31 , 35. -6 . 12 to 5. –7.

Num pax pisin 70 o - and the peaceof Gen. 37. II , 14, 20, 21 , 33, 37. - 9 .

Is he , your father wellof is peace 14, 14. peace -41 . 16. the 18. Numb. 6. 18. -7.17, 23 .

to him, to your father Gen. 29. peace Pfal. 122. 6. Jer. 14. 13 . 29, 35, 41, 47 , 53 , 59 , 65, 71,

6. -43 . 27. Is it well 2 Kings -29. 7. f how Eſther did + 77 , 83 , 88. i King's 8. 63, 64,

4. 26, 26, 26. Is all well the peace of Eſther Eſth. 2. 11 . 64. 2 Kings 16. 13. 2 Chron . 7.7

5.21 . -2.11 . | Is - Abfalom I in the proſperity Pſal. 35.27. 7: —29. 35: Ezek. 45. 17. I

ſafe f is peace to Abſalom 2 Sam . the proſperity —73. 3 . the peace offering Lev. 3. 3.

18. 32. & in health --20 . 9.9 Ad pacem diguis 80 95

peaceably 1 Kings 2. 13. I how Joab did + of the peace of and, the, peace offerings -9.

Is it peace 2 Kings 9. 17, 18, Joab 2 Sam . 11. 7. I to ſalute 22. 1 Sam . 13.9 . 2 Sam . 6. 18 .1

22, Had - peace 31 , peace of 2 Kin . 10. 13 . 1 Chron . 16. 2 .

Pax' disuming 71 Pro pacificis diplyvore

What peace 22. peaceably and how the people did and how for peace -offerings Lev. 9. 4.

Jer. 25. 37 : f the proſperity the war proſpered of and of the

33. 9. proſperous Zecb. 8 . peace of the people and of the 97

peace of the war 2 Sam . II . and for peace offerings 2 Chron.

31. 2. Ezek. 45. 15 .

and peace —8.19. Mal. 2. s. Pax mea pista 82

pace mine own familiar friend of the peace-offerings Lev. 10. 14.

in peace Gen. 15. 15. --26. 29, man of my peace Pſal. 41. 9 .

31. -28 . 21. Exod. 18. 23 . ( my peace Iſai. 54. 10. Jer.

Fosh. 10. 21. Judg. 8. 9. - 11.9 and with our peace-offerings

31. 1 Sam . 29. 7. 2 Sam . 3. 21 , Pacis meae sem 83 Joh. 22. 27 .

22, 23. 15. 9, 27 . 19 .
all

my familiars of every man of

24, 30. 1 Kings 2. 5, 6. -22. my peace and thy peace offerings Exod.

17, 27, 28. 1 Kings 22. 20.

2 Cbron . 18. 16, 26, 27. -19. our peace Iſai. 53. 5 . Pacifica veftra das 101

1. —34. 28. Pfal.4. 8. -55.. Paxtua zostanie 85 your peace-offerings Lev. 7.32 .-

18. Jer. 34. 5. -43• 12. Mal. Thy friends of men of thy peace Numb. 10. 10. Ezek. 43. 27.

2. 6. peaceably Judg. 11 . Jer. 38. 22.

13 .
tris

In pace Dibuis. 74 thy peace Iſai. 48. 18." that9 and for your peace - offerings

in proſperity Yob 15.21 . ( with were at peace with thee Obad. 7 .

peace Pfal. 29. 11. In pace ejus Apigwa ' 87 Pacífica ejus pyn 103

Et in pace Dismin 75 in the peace thereof Jer. 29.7. his peace-offerings Lev. 7. 13 ,

with peace Ifai.55.,12.. 15, 18, 29, 29. Ezek. 46.2, 12 .

Ad pacem ,paciosDisain 76 their peace Deut.23.6 + 7.. . 104

peaceably Gen. 37. 4. Jud. 21.
Ezra g . 12

13. i Chron. 12. 17. of Et quoadpacem d'oisei 89 their peace -offerings Exod. 29 .. .

welfare Gen. 43. 27. Exod. 18 .. and - for - welfare Pfal.69.22 .

7. i Chron . 18.10 . q in peace In pacificos ejus voswa 90 105

Gen. 44. 17. Exod. 4. 18. Jud.4 againſt ſuch as be at peace with pacifica

18. 6. 1 Sam . 1. 17. -20 . him 55. 20. O Shulamite Cant. 6. 13. f

13 , 42. - 25. 35. 2 Kings Et ſacrificium pa- 050** 91 7. I.

5. 19. for peace i Kings 20.i cificum In Schulamith

18. Ifai. 38. 17. Jer, 8. 15 .. neither the peace - offerings in the Shulamite 6. 13. *

-14.19. of peace -28. 9. 9 Amos 5. 22 . 7. L.

peace Deut. 20. 10. 9 ſaluted, A Sacrificia pacifica, Diplyon 92

ſalute, greet of aſked, aſk of vel euchariſtica,

peace Judg. 18. 15. i Sam .10I aut ſolida , integra

4. -17. 22. - 25. 5 . peace offerings Exod. 24. 5.

21. 2 Sam . 8. 10. q look how 32. 6. Lev. 17. 5. 19. 5 .

thy: brethren fare f viſit thy bre- 22. 21. - 23 . 19. Num . 6. 17.

thren for peace i Sam . 17. 18. -15.8 . Deut. 27. 7. Joh. 8 . Veflis, veſtimentum .

afk how thou doſt of aſk of 31. ~ -22 . 23. 1 Sam. 1o . 8 .

peace to thee Jer. 15. 5. the VII . 15. i 3. 15. 2 Chr. Veſtimentum non *

welfare -38. 4. 30. 22. —-33. 16. Prov. 7. 14. raiment Exod. 22. 9. f the

Et paci diseina 77 or peace offerings Ezek. 46. 12 . garment Mic. 2. 8 .

What halt thou to do with peace-offering Lev . 3.,1, 6.

peace of what to thee and to
Et pacifica opon 93 with a - garment i Kin . 11. 29,

peace 2 Kings 9.18 , 19. andf and peace-offerings Yudg . 20 . 3

peace Iſai. 9. 7 + 6 . 26. --21.4. 2 Sam . 6. 17. the - garment 30.

De pace bisuin 78 24. 25. i Kings 9. 25. i Chr.
peace Lan . 3. 17 . 16. I. 21. 26 . as-- a garment Pfal. 104. 2 .

Pacificaָךיֶמָלְׁש tua

Pasּוניֵמֹוֹלְׁש24.2084. noftra

םֶכיֵמְלַׁש

ְךְמֹלְׁש

Io2םֶכיֵמְלַׁשְלּו-Etpacifeis ueJ

Paxְךֶמֹלְׁש86 tua

םֹולָׁשַּב
Numb. 29. 39:

םֹולָׁשְבּו

,םֹולָׁשְל

Pacemםָמֹלְׁש88 eorum

6t7 PacificorumJu0-םֶהיֵמְלַׁש

rum2

28. Lev. 7. 34.
-

ויָמֹלְׁשִב Schulamith,תיִּמַלּוׁשַה*

סֶלֶׁשְוא
1o6תיִּמַלּושב

.

םיִמָלְׁש

30 .

1
1 םלש1959
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Veftimentoהָמְלשְב 2

םיִמָלְׁשּו

Idemהָמְלַׁשַּב

Sicutהָמֹלׂשַר veftimentum 4

from

Vefti.
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תַמְלָׂש 5

ܕܕܪܪܙܕ1961

Veftimentum nising

raiment Exod. 22. 26 4.25 .

In veſtimento ſuo ingo

in his ows raiment Deut. 24.

33

6
5

Hath three Significations.

1. Tres.תֹומָלְׂשּוVeftimenta 7

Tresׁשֹולָׁשׁשֹלָׁש

Tria־ׁשָלְׁש

Etׁ.שלְׁשּו tres

8 -

and - garments Fogh . 9. 5.'and

garments 1 Kin. 10. 25. and

saiment 2 Chron . g. 24.

Et veſtimen . Tipy

and with - raiment Joh. 22. 8 .

Veft

mine own clothes Job 9.31.

Veſtim . noſtra missing

our garments Folk. 9. 13 .

15. Jer. 25. 3. Ezek. 4. 5; 9.

Dan, 12. 12. I thirteen three A

ten Gen. 7.25 . Joh. 19. 6.

21. 4, 6, 19, 33. 1 King's 7. 1 .

i Chron . 6. 60, 62 f 45, 47.

Ezek . 40. II .

7

three Exod. 21. 11 .

8

three --and Gen. 5. 23. -14.

14. and three Numb. 1. 23 .

2. 13. -3. 50. - 26. 25. Fud .

8. 4. And - three i Kings io.

17. And three 2 Chron. 9. 16 .

Dan. 8. 14. and in the thir

teenth + and in three ten Gen.

14. 4.

9

By the three Judg. 7: 7. in the

thirteenth f in three ten Jer.

Veeיָתֹומְלָׂש . mea 9

.

IO
>

.

Veftimְךִיַתֹמְלַׁש .tua ְךִיַתֹמְלש
II

סֶכיֵּתמְלַׁש
I 2 Inׁשלְׁשִב tribus

thy garments Cant. 4. 11.

Veſtim. veftra Dariasi

your clothes Deut. 29. 5 * 4.

Veftim .ipforum DynDis 13

their clothes Neb. g. 21 .
1. 2 .

three Gen. 11. 13 , 15. Exod. 6. Í

18. —7.7. -23 . 14, 17. Lev .

19. 23. Numb. 22. 28 , 32, 33 .

-24. 10. -33 : 39. 35. 14,.

14. Deut. 4.41 . 14. 28 .

16. 16. -19. 2 , 7, 9. Joh. 21 .

32. Judg. 9. 22. – 16. 15 .

i Sam . 20. 41. 2 Sam . 13. 38 .

-21 . 1. —24. 12. 1 Kings 2 .

39. three ranks - 7. 4; 5. -9 .

25. - 15 . 2. - 17. 21. - 22 .

1. 2 Kings 13. 25. - 17. 5 .

18. 10. - 24. 1. 25. 17.

1 Chron. 21. IO, 12. - 25. 5 :

2 Chron. 6. 13. --8. 13. -Il .

17, 17: 13. 2 .

three years —36. 2. Prov. 30 .

15 , 21. Ifai. 20. 3. Jer. 25 .

3. - 36. 23. 52. 30. Ezek.

40. 48. –41 . 6, 22. Dan. I.

5 .
Amos 4 8. thrice to three A

times Exod. 34 , 23, 24. 2 Kin.

13. 18 , 19. third i Kin . 15.

28 , 33. 2 Kings 18. 1. 2 Chron .

17. 7. Eſth. 1. 3, Dan . 1. 1. –

8. 1. -10. I. often -times +to

three times Job 33 ; 29.

and — three Judg. 7. 8.

31. 16.

Etׁשלְׁשִבּו16 in tribus

IIׁשֹלְׁשִלAd tres

Etׁשֹלְׁשִלְו12 pro tribus

for threé Lev . 25. 21 .

196oףלש
and for the forks and for the

three-grained forks iSam. 13.21.

Tresהָׁשֹולְׁשהָׁשֹלְׁש13

2

>

Etׁשֹולָׁשְוׁשלָׂשְו tres 2

Extrabere, ſtringere.
To draw as one draweth a

Sword out of the Sheath , or a

Shoe off the Foot, Pfal. 129.

6.[which witherethafore it grow

etb up. Or, which afore one

pulletb it off, is withered. Ainſ

worth . Or, which, before one

draweth out the Sickle, is wi

tbered . Coccejus.

Extraxit se

he could - draw Judg. 3. 22.

drew —8. 20. I plucked off

Ruth 4.7. It is drawn Job

20. 25. q it groweth up Pfal.

Extrahen's 150

that drew Judg. 8. 10. —20.

2, 15 , 17, drew 35, 46. 2 Sam .

24. 9. 2 Kings 3. 26. i Chron.

21. 5. 5.

Stringentes com

drew Judg. 20. 25 .

drawn Numb. 22. 23. Joh. 5.

13. i Chron. 21. 16 .

and three Gen. 46. 15. and

three Exod. 27. 1. –38. 1 .

I Judg. 10. 2 . 2 Sam . 5. 5 .

1 Kings 2. 11. 7. 27. three

and 2 Kings 12. 6 + 7. -13.

1. -23 . 31. I Chron . 2. 22.

-3.4. —29 . 27. Job 1. 2. -

42. 13. Ezek. 40. 48.129. 6.

2

3

. theſe three Deut. 19.9.

Tresׁשֹלָׁשַה

Inׁשלָׁשְּב ttibis

Adׁשֹולׁשלָׁשְל tres

three Gen. 6. 10. -9.19. -18.

2. 29. 2, 34. --40 . 10, 16 .

Exod . 2. 2. 25. 32, 33. -27.,

14, 14, 15; 15 : -37, 18 , 19 .

38. 14, 14, 15, 15. Numb.

1. 43. -2 . 30. —15.9. --26 .

7, 47, 62. —28. 20, 28. - 29..

3 , 9 , 14. Deut. 17. 6. -19.,

15. Joh. 15. 14. 18.4. Jud.-

1. 20. -7. 16. i Sam . 1. 24.

-2 . 21 , -10. 3 , 3 , 3. —II.

11. 13. 17. three days --30.

12, 13. 2 Sam . 2. 18. -6.11.

-14.27.-18.14 . three months

-24. 13. i Kings 6. 36. three

rows - 7. 4 , 12 , 25. 12. 5 .

2 Kings 2. 17. -9. 32. i Chr.

2. 3 , 16. -3. 23. - 7. 6. —, -

II . 15. =-12 . 39. – 13. 14 .

three months --21. 12. - 23.

8, 9 , 23. —24. 18. 2 Chron. 4.9 .

4. -20. 25. Ezra 8. 15, 32 .

Neb. 2. 11. fob 1. 17. Prov .

30. 18, 29. Ifai. 19. 6. were
three Ezek. 40. 10. 21. -48.

31, 32, 33 , 34. Dan. 10. 2 .

-I . 2. Años 1. 3 , 6 , 9 , 11 ,

13. —2. I , 4, 6. -4.7. three

days Jon. 1. 17. fo 2. 1. f three- A

ſcore and thirteen + three and

ſeventy Numb. 3. 43. I thir

teenth to three tenth i Chron.

24. 13. Eſtb. 9. 17. I thirteen

of three tén Numb. 29. 13 •
1 Chron . 26. IT .

4

within three Ifai. 16.14 .
.

5

3
2

in three I Kings 1o . 22. I

every three t once in three

2 Chron . 9. 21 Stricttesהָפּולְׁש. 4

Tresׁשֹלְׁש 6

drawn Numb. 22. 31 .

Stridiusהָפְלְׁש

Extrabeףלְׁש
.

Draw Judg. 9. 54. 1 Sam . 31 .

4. i Chron. 10. 4 .

Et extraxit

ſo he drew off Ruth 4.
8 .

ףלְׁשִּיַו

Etוא.הָטְלְׁשִּיַו extrabit eu

three Gen. 5. 22. -6. 15.

5 9. 28. - 18. 6. - 45. 22 .

Numb. 31. 36 , 43. Judg. 7. 6,

6 16, 22. II. 26. – 15. 4 .-I . :

I Sam . 2. 13. 11. 8. 2 Sam .

2.31. - 21. 16. againſt three

7 i—23. 18. 1 Kin. 11. 3. 2 Kin.

18. 14. 1 Chron . II . II, againſt

8 three 20. 2 Cbron .
9.

16. - 14.

8 , 9 + 7, 8. - 17. 14. ~ 25.8

5. --26 . 13. -35. 8. Ezra

2. 4, 17, 32 , 34, 58, 64, 65 .

-8. Neh . 7.9, 17; 22, 23 ,

35 , 36, 60, 66 , 67. Efb. 9.;

1 and drew it i Sam . 17. 51.

Etהָׁשֹוֹלְׁשּוהָׁשֹלְׁשּו14 tres

5.
and three Exod. 25. 32, 33 .

37. 18, 19. Lev. 14. 10. Num .

28.
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תֶׁשֹלְׁשִּכ

16. 27

Exםיִׁשֹלְׁשַהֵמ triginta

Inםיִׁשֹלְׁשב triginta23תֶׁשֹלְׁשִלAd tres
-

Idemםיִׁשלְׁשַב32

vos Quaiםיִׁשֹלְׁשכ triginta24םֶכְּתְׁשָלְׁשsטמTres

Tresםָּתְׁשָלְׁש-25 ills

Tertiusיִׁשיִלְׁש*

on

הָׁשֹולְׁשִב Tertiasיִׁשיִלְׁשַה

םיִׁשֹולְׁשםיִׁשֹלְׁש
42. 18. Exod.

-

Interהָׁשֹולְׁשַב tres 17

Inָהׁשֹלְׁשִל85,7918. tres

Tresתֶׁשֹלְׁש* 6.2 + 3 .

28. 12. and the three i Sam . Quaſi tres mesos 22 11. 15; 25. –12. 4. 27. 6,

17. 14. - 30. 12. i Kings 7. about three Exod. 32. 28. about 6. I the third 1 Kings 6. 8 .

25, 25, 25. 2 Kin. 23. 31. and --three Fojn. 7. 3 , 4. Judg. 30

-three 24. 8. 2 Chron. 4. 4, of the thirty. 2 Sam . 23.,13.

4, 4. three and -7.10. -36. 31

2, 9. Ezra 2. 11 , 17, 19, 21 , againſt - third Exod. 19.15 : 1 in-thirtieth 2 Kings 25. 27.

25, 28, 36. Neh. 7.29, 32 , 39 . three 2 Kings 3. 10, 13. with- Jer. 52. 31. Ezek. 1. 1 .

Jer. 52, 28. Ezek. 40. 10, 21 . in three Ezra 10.8, 9. for

Jon. 1. 17. + 2. 1:
three Job. 1. 4. after three of, among the thirtieth 2 Sam ..

Tres' quis nosan 15 Amos 4. 4 . 23. 24. i Chron . 12.24.

chief among three 2 Sam . 23 ,
33

18, three 19, 19, 23. the three ye three Numb. 12 . 4, about thirty Yoh. 7. 5. Judg..

i Chron. 11. 18 , 20, 21 , 21 , 25 . 20. 31 , 39. 1 Sam . 9. 22.

threeſcore and thirteen t three they three 4. 34

and ſeventy Numb. 3. 46. Tribus illis moi mi ? 2626 third Gen. 1. 13. Deut. 23. 8

Inter tres, in regim 16 they three Ezek. 40. 10. + 9.
tertio their three —41. 16 .

35

of the three 2 Sam . 23. 9, 2 Triginta diniya D'Obw * 27 third Gen. 2. 14. –40. 20. -

mong
three 22. i Chron. II . 12, thirty Gen. 5. 3 , 16. 11. 14, 19. 1 , 15, 16.I ,

among , on the three 24. Eſh. 17, 18, 22. - 18. 30 , 30. 28. 19. -39. 12. Lev. 7. 17,

8. 9. I on, upon the thirteenth 32. 15 + 16. -41. 46. 46. 18. - 19. 6, 7. Numb. 7. 24 .

ton, upon the three tenth 15. 47. 9. Exod. 12. 40, 41 , --- 19 . 12 , 12, 19. --29, 20. —

3. 12, 13. 8. 12. -9. 1 , 18 . -21 . 32. -26. 8. 36. 15 . 31.19. Joh. 9. 17. - 19. 10.

19 Lev. 27.4. Num . 4. 3 , 23 , 30,. Judg . 20. 30. 1 Sam. 30. I.

among three 2 Sam . 23. 18 . 35, 39, 43 , 47 : 7:13, 19, 25 , 2 Sam . 1. 2. 1 Kings 32 18.

among - three i Chr. 11. 24. 31 , 37, 43 , 49, 55,61, 67, 73 , — 12. 12 , 12. third captain

79, 85. –20. 29. 31. 39,- 2 King's 1. 13 . 20. 5 , 8.

of the thirteenth of of the three 45. Deut. 2. 14. -34. 8. Yogh. i Chron . 2. 13. —-3. 15. —8.

ten Num. 29. 14. g into three 8. 3. 12. 24. Judg. 10. 4. I , 39. 12. 9. 23. 19 .

Judg. 9. 43. q The thirteenth -12. 9. 14. II , 12 , 13 , 19. 24. 8, 23. -26. 2 , 4, 11. -

+ the three tenth 1 Chron . 25 . 1 Sam . 4. io . -Il . 8. -13 . 27. 5. 5. 2 Chron . 31. 7. Elb.

20, | The three 30 . 5. 2 Sam . 5. 4 ; 5. - 6. 1. — 5.1.-8.9. Jer. 38. 14. Hof.

19 23. 13 , 39. 1 Kings 2. II .

three Gen. 30. 36. — 40. 12, 12, 48 22. f 5.2. - 5.13 + 27. 36

13 , 18, 18, 19. - 42. 17.Exod. -7.23 . - 16. 23, 29. --- 20. third Gen. 22. 4. - 31. 22. -

3. 18. – 5. 3. --8. 27 + 23 .·5 3 16. --22. 31 , 42. 2 Kings 8. 32. 19. - 20. Exod. 19. 11 .

-10. 22. 23. 15. 22. Lev . 17. –13 . 10. -15. 8. i Chr. 1 Chron . 3. 2. -25 . 10. 2 Chr.

27. 26. Num . 4. 44. –10. 33 , 7. 4. -11 . 42. – 12. 34. 10. 12, 12. 15. 10 .

33. –33. 8. Joh. 1. 11. -2. 23. 3 , 3. —29. 27. 2 Chron. 3 .

16, 22. —3 . 2. -9. 16. – 17.-3 15 . - 4. 2. - 16. 12 . and the third 1 Sam . 17. 13 .

11. Judg . 7. 20. 14. 14. 31. -21.5, 20. –35 . 7. Ezra

-15. 11. – 19. 4. I Sam . 9. 1. 9, 20. -2. 42, 65, 66 , 67. Ettertius ? 38

20. -13 . 2. 17. 13 , 13 .. Neh. 7. 45, 67, 68, 69, 70 . and the third 2 Sam. 3. 3 :.

-20. 20. -24. 2 + 3. —25. Eſth. 4. 11. Jer. 38. 10. - 52. 39

2. —26. 2. -31 . 8. 2 Sam . 29. Ezek. 40. 17. Dan. 12 . in the third Ezek. 31. 1 .

20.4. –23 . 16, 17. three days 12. Zech. 11. 12 , 13. I thir- A

—24. 13. 1 Kings 4. 32. + 5 . tieth 2 Kin. 15. 13, 17.2 Chr .. again the third timeiSam . 19 .

12. - 5. 16 of 30. –10. 17. 15. 19. – 16. 1. Neh. 5. 14. 21. the third fifty 2 King,I. 13 .

2 Kings25. 18. i Chron. 11. 19 . Et tertiani, a. D'una 41

--12 . 27, 29. three days 21. Et triginta berhen 28 and third Gen.6. 16. f and in(

12. —29. 4. 2 Chron . 2. 2 + 1 . and thirty Gen. 5. 5. and
the third rank Numb. 2. 24.

-4. 5. -10 . 5. 25. 13 . thirty -6. 15. -- 11. 12 , 16,–6 42

29. 33. –35. 7. Ezra 2. 35 . 20. -25. 17. Exod. 6. 16, 18,
in three Ezek . 42. 3 .

Neb . 7. 34. Eſth. 4. 16. Job 2. 38. 24. Lev. 12. 4. 43

12. -52 . I , 5. Jer. 52. 24, thirty and Num . 1. 35 , 37, the third Ifai. 19. 24 .

28. Dan. 10. 3. fon. 3. 3. Zech . 2. 21 , 23. — 4. 40. -26. 7, 44

11. 8 . 37, 51. –31 . 35, 36, 38, 40,
of three years old Tſai. 15. 5 .

43 , 44. Judg. 10. 4. - 12. 9, Jer. 48. 34:

and the three Gen. 7. 13. and 9, 14. - 14. 12, 13. i Kings 45

three Exod. 38. 26. three and 6. 2. -7. 2 , 6. —20. I , 15. the third part Neh. 10.32 + 33 ,
.

Lev. 12. 4. Numb. 1. 46. -2 . 2 Kings 18. 14. -22. 1. i Chr.2

32. And three 1 Sam. 20. 19. 3. 4. -7. 7. -15. 7. -19.:

-31 . 6. i Chron. 10. 6. 2 Chr. 7. 2 Chron. 24. 15. -34. I. the third part Numb. 15.6, 7.

2. 17, 18 + 16 , 17. Job 1. 3 . Ezra 2. 35. Neb. 7. 38. Ezek. fire a third part Ezek. 5. 2.

Though - three Ezek . 14. 18 . 41. 6. -46. 22 .

Triginta Diwis b'pisu 29 and the third part Numb. 28.. .
Alſo againſt --three Job 32. 3 . the thirty 2 Sam . 23. 23. i Chr. 14 .

Tertius

Tertiusיִׁשִלְׁשַה
C

Etיִׁשיִלְׁשַהְו tertius
-

37

- 20.

Ezek. 1o. 14-

-

C Inיִׁשיִלְׁשַמ tertio

Tertianiםיִׁשִלְׁש

-

-

40

-13 . 6. םיִׁשִלְׁשּו

. םיִׁשֹלְׁשּו

5

20.

Inםיִׁשִלְׁשַמ tertiis

Tertiaהָיִׁשיִלְׁש* bars

idemהָיִׁשִלְׁש

:

Etתֶׁשֹלְׁשּו tres תֶׁשֹלְׁשּו,20

Tertiaתיִׁשיִלְׁש*
.

Ezek. 46. 14

Tertiaתיִׁשִלְׁש46 bars

O

Etתִׁשיִלְׁשּו47 tertia

Etinתֶׁשֹלְׁשִבּו21 tres םיִׁשֹול םיִׁשֹלְׁשַה
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Tertiusתיִׁשיִלְׁשַה ,tertia ׁשָלְׁשְמַה

תֶׁשֶלְׁשִמ

48

w 1962

Triplicatum munn 64 Et panduris, d'u? ?7 * 82

threefold Ecclef. 4. 12, inftrum . mus.

Triennis numurs * 65 and with inſtruments of muſick

heifer , The-goat of three years of three ſtringed inſtruments

old Gen. 15. 9 , 9 . 1 Sam . 18. 6 .

Triſtegae nickning 66

in three ſtories Ezek. 42. 6 .

forth a third part 2 Sam . 18. 2.

2 Kings 11. 5. 2 Chron . 23. 4 .

Zech. 13. 9. the third i Kin .

18. 1. - 22. 2. 2 Kings 19. 29 .

Job 42. 14. Iſai. 37. 30. Zech. תֹוׁשְלְׁשְמ

6. 3.

1demתִׁשיִלְׁשַה49

soתיִׁשִלְׁשַהIdem

a

asשילשfromשלש more holy ;fo
Etתיִׁשיִלְׁשַהְו51 tertia

תיִׁשִלְׁשַהְו

I

8 .part Zech.

Tertioתיִׁשיִלְׁשַב52 1

Trientalׁשיִלְׁש* 67
I

Tertioהָתְׁשיִלְׁש* I

Tertiaְךיֵתְׁשִלְׁש54 tui
Trientaliׁשְלָׁשַב69

.

a

Tribunasֹוׁשיִלָׁש ejus ֹוׁשיִלָׁשךס
generatio

nis

>

13. 16. & c.

Ducesםיִׁשיִלָׁש 71

Ducesםְׁשיִלָׁש72

Etםָׁשיִלָׁשְו73 duces

.

Tribuniםיִׁשיִלְּׁשַה74

third Deut. 26. 12 .
II. Tribunus, dux : tri

D.1962

the third i Sam . 20. 5, 12. {
ental menſura. As boly, holy, [A Particle, hath the follow

take a third part Ezek. 5. 2 .
holy, or thrice holy , is the ſame

ing Significations. Schultens-de

riveth it from the Arabic now

three, is uſed fuperlatively to
or Now to be high or eminent,

and a third part 2 Sam. 18.2, 2 .
ſignify a Thing that is very large,

as it pointeth out a Place, which

and the third i Kin. 6.6 . 2 Kin . great, important or excellent;
ſtandeth up, as it were, to the,

11. 6, 6. 2 Chron. 23. 5, 5.
[Nº 81.] or Perſons in an emi

Eyes, or is in open View.
nent Station , ſuch as Princes,

27. 5. Ezek . 5. 2, 12, 12. but 1. Ibi. thither Neb. 5. 16. I I

the third
Lords, Generals.

there Pſal. 133. 3. Prov . 8. 27.13 .

Ezek. 20. 28, 28. Amos 7. 12 ,

the third time I Sam . 3. 8 . 12. where no man Jer . 2. 6 .

53 in great meaſure Pſal. 8o . 5 . -Gen . 2. 8, 12. II. 2 ,

the third time Ezek. 21. 144
Tribunus tem 68 31. - 12. 7, 8, 10. Exod. 8 .

a, the, that lord 2 Kings 7. 2 ,
19. 22 * 18. – 15.25. Num : 19 :.

^
17, .19 . 18. Deut. 10. 6. &c. &c.

a third
part of thee — 5 : 12 . 'Tis deficient Ecclef. 8. 4.

in a meaſure Iſai. 40. 12 .
Tertiani, tertiae D'07W * 55 there is power. Jer. 38. 28. he

70 was there. I Sam. 10. 8 .

the third generation Gen. 50.23.
his captain 2 Kin. 9. 25. a cap- i Kings 18. 8 , 11 , 14. 2 Kings

tain of his -15.25 .

Exod. 20.5. –34. 7. Numb. 14.

18. Deut. 5. 9 . 2. Hic. there Numb. 32. 26. 2

Nudius tertius Divina * 56
princes Ezek. 23. 15, here Ifai. 28. 10 .

before, in time paſt, before -time, 3 :.
Huc. there 2 Kings 19. 32. 3

before that time, in times paſt
great lords 23 .

Ifai. 37. 33. thither Jer. 22. 11.

+ yeſterday the third day Gen. 4. Illuc : eo. thither Deut. 1. 420.

31. 2. Deut. 19. 6. Joh. 20. 5.
and captains Exod. 14. 7 ;

37 Judg. 18. 3. i Sam . 2. 14.

1i Sam . 14. 21. — 19. 7. 2 Kin . 74 whither 2 Sam . 17. 18.
the captains i Chron. 11. 11. -

13. 5. i Chr. 11. 2. ( in time 1 Sam . 9.6 . -10 . 5. 2 Sam . 2 .
12. 18 .

paſt toyeſterday and the third day 2. 2 Kings 2. 21. --6 . 9. Ifai.

2 Sam . 5. 2 .

and the captains 2 Kings 10. 5. Quare, itaque. There Yob 5

before, heretofore, in time paſt,
25,

23.7: --- 35. 12. Pſal. 14. 5.

76 6. Tunc . There —132. 17.
in times paſt, before-time, theſe

6 .

and to the captains 25 .
three days of yeſterday the third Ecclef. 3. 17: -Fudg . 5. 11 .

day Gen.31 . 5. Exod. 5.7, 8, 14.5 , 77 Prov . 8. 27. Ifai. 48. 16 .

-21 , 29, 36. Deut. 4. 42.
his -- captains Exod. 15. 4. his Et ibi DVD 7

captains 2 Chron. 8. 9.
19.4 . Folh . 3. 4. --4. 18. Ruth and there Jer. 22. 26. though

Et tribuni ejus quoise 782. II . 1 Sam . 4.7. 10. U. - there Ezek. 12. 13 . and

-21.54 6. 2 Sam . 3.17 .
and his captains i Kings 9. 22 . there Amos 7. 12 .

Tribunus von * 79 డాలని

heretofore of yeſterday nor ſince
among the captains 2 Sam . 23. 8 . from thence Gen. 2. 10. 1 Sam .

80
the third day Exod. 4. 4. 1 Kings 9. 28. 2 Kings

i tertia
59 23. 12. Hof. 2.15 * 17. thence

of three years old Ifai. 15. 5.
tione 1 Chron . 13. 6. - Gen. 11. 8,.

about three Gen. 38. 24. Jer. 48.34. I the third lſai.19. 9. -12 . 8. —18. 16, 22. Lev.

Pin. Et tri- no boy 60 24. [ In that day ſhall Iſrael be 2. 2. &c . &c.

partieris
but the third ' with Egypt, and 'Tis deficient Ezek. 10. 7.

and divide— into three parts
with Aſſyria, i.e. Egyptand Af- and took thereof.

Deut. 19. 3 .
ſyria ſhall enjoy equal Honours, 2. Ibi. From thence Job 39. 9

Tertio facite nebo 61 Privileges and Bleffings with IL 29 . thence Iſai.65.20. Amos 9.4 .

Do it the third time i Kin . 18 . rael, God's peculiar People . ]
Unde. from thence Judg. 10

34,

III. Admiranda. See Et inde, fed inde, buni II

And they did it the third time

and from thence Gen. 2.10 .34.

РҮН. Triennis wisering 63 11. 9. qbut - thereof 2 Kings

ram of three years old Gen.15.9. excellent things Prov. 22. 20.

Vol. II. Qye,

Etםיִׁשיִלְׁשַהְו75 tribuuni 75 57 : 757. 7. &c.

Idemםֹׁשְלִׁש57

Etםיִׁשִלָׁשְלּוך6 tribunis

Ducesויָׁשיִלְׁשויָׁשִלָׁש77 ejus

Aטֹׁשְלְׁשִמ58 nudius tertius
יִׁשִלָּׁשַה I. Inde 8

8oהָיִׁשיִלְׁשהָיְׁשִלְׁש,Trima4: 10.

Quafitertia-ׁשֹלְׁשִמְּב

-

6o

.

3 .

19. 18.

Etּוׁשֵּלַׁשְיַו62 tertio fecerunt
ex eo

Signif. II.

PraeftantiJimaםיִׁשִלָׁש81

7.2 .

5 H
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1. Ibi הָמָׁש

.

Etהָמָׁשְו16 ibi

Fab 1. 21. [bleſſed be the name,

Juſtice, Providence, of the Lord.)

Thus alſo, to becalled by a Name

is frequently inScripture theſame

as to be what a Perſon or Thing

is called or named , Jai. 1. 26.

—9. 6. -62 . 4. Mat. 5. 19.

Luke 1. 76. 1 John 3. 1. (2.)

To be called by the Name of 2

Perſon, denoteth the ſtanding

in a peculiar Relation to him ,

or the being his Property, his

People, City, Houſe, Gen. 48.

16. Ifai. 44. 5. 2 Chron. 7. 14.

Jer. 7. 10. --25. 29. Amos 9.

12. (3. ) To act in a Perſon's

Name, is to act by his Com

miſſion or Authority, real or

feigned, Deut. 18. 20. ----21. 5.

1 Sam 17.45: -25.9. 1 Kings

21. 8. 2 Kings 2. 24. Elib. 3 .

12. Pfal. 20. 5. Zech. 13. 3 .

( 4. ) To call by name is to ſingle

out, and appoint a Perſon for

any Work , as eminently quali

fied for it, or as the Object of

ſpecial Favour, Exod. 31. 2.Eph.

2. 14. Ifai. 45. 3 , 4. So God

knew Moſes by name, as he was

very high in God's Favour,

Exod. 33. 12 , 17. ( 5.) To call

the heavenly Bodies by names

importeth abſolute Dominion

over them, as having all and

every one of them at Command

with reſpect to their Stations

and Motions, Ifai.Ifai. 40. 26.

Schultens upon

2
>

-8 •

Quo, nam eo bwin 12 Name of God is put for that

Whither Pfal. 122. 4. by which God is honoured , or

13 made renowned ; as his Ordi

there Gen. 23. 13. Exod. 29 . nances, Worſhip, Obedienceto

42. Ifai. 34. 15. i Chron .4 41. his Commandments, Deut. 18 .

Pfal. 122. 5. Jer. 18. 2 .. 5. (to miniſter in the name of the

2. Illuc : eo. thither Gen. 19.14 Lord; in the Offices ofReligion .]

20. ' Exod. 26. 33. Numb. 35 . Pſal. 44. 20. Ifai. 56. 6. Mic.

6. Deut. 12. 6. Jud. 18. 17. 4. 5. The Name of God is

2 Kings 6. 14.& c . profaned by corrupt, falſe Wore

3. In eo, in ea . therein Exod. 15 Thip, and by Diſobedience, Lev.,

16. 33. -30. 18 . 20. 3. -22. 2 , 31, 32. Ezek .

20. 39. – 36. 20. -- 43. 8 .-

and there Gen. 49. 31. &c. Amos 2. 7. More particularly, it

is applied, I. To the Memory,

Memorial, or Remembrance of

a Perſon in the World, Exod. 3 .

V. 1963 15. Deut. 29. 20. [the Lord

Mall blot out his name from under

Nomen .
heaven .] Job 18. 17. Prov. 10 .

Yob 1. 1. deriveth Dv, a Name, 7. [the name of the wicked ſhall

from the Arabic Verb now or rot.] II. To the Character,

Xow, to be bigh, elevated, emi- good or bad, by which Per

nent. Therefore, according to. fons are marked, diſtinguiſhed,

him, the primary and proper or known in the World, Deut.

Notion of Dw, is, a Mark, ora 22. 14. 2 Sam . 7. 9. - 8. 13 .

Sign , ſtanding out, raiſed up,
[gat a name, a Character of Ho

or expoſed to open View ; a nour and Renown. ] 1 Kings 1 .

ſtanding Mark or Title of Dil-, 47; (the name, the Renown of
tinction and Eminence, Gen. 11 . Solomon .] Ecclef. 7. 1. III. To.

4. [and let us, ſay the Heads or the Name or Title given to a

Leaders, make us a name, a Mo- Perfon, Place, City, Animal,

numentof Token of Superiority &c. by which it is marked and

and Eminence, I conceive, to diſtinguiſhed from others. And

denote, and to ſignify to all ſuc- thus the great God is diſtin

ceeding Generations, that they guiſhed and known by ſeveral

were the true original Gover- Names and Titles in Scripture,

nors, to whom all Mankind as Jehovah, fab, Lord God,,

ought to be in Subjection : left Lord of Hoſts, &c . Exod. 6. 3 .

other Leaders ſtarting up ſhould [but by my name JEHOVAH, (as

carry of Parties, and ſo ſhould giving Being to my Promiſes in

break and diſſipate the whole the Execution of them ) was I

Body. It ſeemeth to have been not known, experimentally, to

a Piece of State Policy, to keep them.] Deut. 28. 58. Pfal. 83 .

all Mankind together, under the 18. Ifai. 10. 16. Obr. ( 1. ) The

Dominion oftheir preſentChiefs, Name is ſuppoſed to correſpond

and their Succeſſors.] 2 Sam.7.23 . to the Nature of a Perſon or

[ to make him a Name, a Monu- Thing ; or to expreſs ſome

ment of Honour and Eminence:] Qualities or Circumſtances re

i Kings 5. 3, 5 : [build an houſe lating to them, Gen. 16. 13.

unto, for, the Name, Honour, -22 . 14. - 26 . 20 , 33. -41 .

eminent Diſtinction of the Lord ; 45, 51 , 52. & c.c Hence, the

to denote, that he is the only true Name ofGod ſometimes figni

God, and King of the Ifraelites, fieth the Nature and Properties

to whom they ought to pay. Sub- or Attributes of God, as his

jection and Homage.) -8.16, Power, Wiſdom, Goodneſs,, ,

29. i Chron. 17. 21. { to make Majeſty, Holineſs, Juſtice and

thee a Name, Monument, of Truth, Exod. 34. 5 , 6, 7. Deut..

greatneſs and terribleneſs.] Ifai. 32. 3. Pſal. 8. 1. -9 . 10 .

18.75 -55.13 . [it ſhall be to the 20. 1 , 7. - 31. 3. [names,,

Lord for a name, for an ever Goodneſs, fake.] –33 . 21 .

laſtingſign that ſhall not be cut 102. 21. -113. 3. - 124. 8 .–

off:] Jer. 33. 9. Zeph. 3. 20. -148. 5, 13. Prov. 18. 10. -

-Ezek. 34. 29. (I will raiſe up[ 30. 4. (his name, Nature, Per

for them a plant for renown.] fections.] Iſai. 30. 27. (the name,

-39 . 13. ( it hall be to them a Power and Juſtice, of the Lord

renown + Name. Hence, the cometh from far.] Mic. 6. 9.

>

3 .

-
.

.

18. 3 •

a

- -20..3 -21 .

.

-

-21 , 3 ..

Nomen Ow

The, a, name Gen. 2. 11. -

3. 20. 4:17; 19. 10. 25 .

-11 . 4, 29. - 16. 13. - 19 .

22. -22. 14. -26 . 20, 33.

—28. 19, 19. -29. 16. -32.

2 , 30 + 3 , 31 , -33 . 17 , -35.

15. 41. 45, 51 , 52. –48. 6.

Exod. 1. 15. – 17. 7, -18.7

-20. 7. Lev. 18. 21 , -19 .

12 . 6 . - 22 .

2, 32. — 24 . 16, 16. Num . 11 .

34. 17. 3 of 18 .

—27. 4. Deut. 5. 11. ----23.-22 .

14, 19. -25.6, 7 , -28. jo.

--32. 3. Joſh. 5. 9. -7. 26 .

Jud. 1. 17. -2,5. 18. 29,

29. Ruth 1. 4. 2. 19. -4.

5, 10, 10, 17. I Sam . . 2 .

14. 49. 2 Sam . 4. 2. 5. 20,

-6. 2. -7. 9 , 23. —8. 13 .

14. 7. -23 , 18, 22. I Kin ..

I. 47. - 16. 24. 2 Kings 14.

27. i Chron . 1. 19. -11 . 20,

24. - 13. 6. 14. 11. -17.

8 , 21, 2 Chr. 3. 17. 20, 26.

Neb. 9. 5 , 10. Eſh. 9. 26. yob.

. 42. 14 .

Pſal, 7. 17. a 20. 1. -44.

20.

-

>

.
.

. -

>

.

I. 21 . -18. 17

1
1
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>

-18. 7

name 21. 8 . מ

2

Inיִמְׁשב nomine

.

-

יִמְׁשִבּו 14

15

Nomen־םָׁש
2

ܩ̱ܐܕܕ

upon the

> :
1

Etםֵׁשְו nomen .

2. 2 .

.

- 18. 4 . ְךָמְׁשְךְמִׁש
C

20. –69. 30. -72. 19. -83 . name 19. 34. 5. 35. 30.

18. — 102. 15, 21. -103 . 1 . Deut. 18. 5 , 7, 20 , 22 , -21 .

-113 : 1 , 2 , 3. 135. 1 . 5. Foß . 21. 9. Judg. 18. 29.Joh

145. 21. -148. 5, 13. Prov. I Sam . 17. 45. —20. 42.

18. 10. —-22. 1. 30. 9. Eccl. 25. 9. 2 Sam . 6. 18. I Kings2

7. 1. Ifai. 14. 22 . . 18. 24 , 24, 25, 26 , 32. in

--24. 15. –30. 27. -56. 5, - 22. 16.

6. – 59. 19. -62. 2. — 63 . 2 Kings 2. 24. –5.11 . i Chr.

12, 14. -65. 15. Jer. 32. 20. 16. 2 , 10. - 21. 19. 2 Chron.

Ezek. 20. 39. - 24. 2. --- 36 . 18. 15. -33 . 18. Eſh. 2. 14,

20, 21, -39. 7, 7. 43. 7,, 22. --- 3 . 12. -8.8, 8 , 10. the:

8. Joel 2. 26. Amos 2. 7. Mic.7 name Pſal. 20. 7. 33. 21 .

5.4 t 3. Zeph. 1. 4. ( re- A -105. 3. -118 , 10, 11 , 12 ,

nown Numb. 16. 2. Ezek. 16 . 26. -124. 8. 129. 8. Jai.

14. Dan . 9.15. ( their names 44. 5. - 48. I , 1. -50. 10 .

Numb. 32. 38. q be famous of Jer. II. 21. --- 26. 9, 16, 20.9

proclaim a name Ruth 4. 11. I -44. 16. Joel 2. 32. f 3. 5 .

the fame i Cbron . 14. 17. I Amos 6. 10. Mic. 4. 5 , 5. Zeph.

baſe men of men of no name 3. 9, 12. Zech. 13. 3. I by

Job 30. 8. names Tſai. 40. 26.

Et in nomine ? 7

the, name Gen, 16. 15. —21 . neither of the name Foſh . 23 .

3. I Sam . 8. 2 , after the name 7. and in the name Pfal. 20.

i King's 16. 24. Prov. 30. 4 . 5. Then and -

Ezek. 39. 16 . name ---- 116 . 4, 13 , 17. and

3 by the name of Iſrael Iſai. 44. 5 .

And, Now the name Gen. 2 . Juxta nomen Ow? 8

13, 14. - 4. 19, And - name after, like unto, like the name

21. 10.25. II. 29. --29. Gen.4. 17. Joh. 19.47. 2 Sam .

16. 36. 32, 35, 39, .39. 7.9 . i Chron. 17. 8 .

48. 16. Exod. 1. 15. 18. Nomini Dar 9

Lev. 24. 11. Num . 25. 14, 15 . becauſe of, unto, for, concern

-26. 46, 59. Yoſh. 14. 15. - ing the name yok. 9. 9. 1 Kin.

15. 15. Judg. 1. 10, 11, 23 . 3. 2. —5. 3 , 5 4 17, 19. --8.

Ruth 1. 2 , 2, 2 , 4. i Sam . 1 . to - name

2. -8. 2. 14. 4, 4, 49, 50, i Chron . 16. 35. -22. 7, 19.

50. —25. 3 , 3. 2 Sam . 4. 2 . 29. 13 , for name

whoſe--name i Kings 11. 26 . 16. 2 Chron . 2. I. + 1. 18.

-14. 21 , 31. 15. 2, IO. 2. 4 to 3. -6. 7, 10. unto

22. 42. 2 Kings 8. 26. 12 . name Pfal. 106. 47. -122. 4.

I f 2 . -14.2. 15. 2 , 33 . for a name Ifai. 55. 13. --60.

-21 . I , 9. Jer. 3. 17. a name — 33.9.

19. --22 . 1. —23. 31 , 36 . for-name Ezek. 39.25. a name

24. 8, 18. i Chron. 1. 19, 43, Zeph. 3. 20. I of fame i Chr.

46, 50, 50. —2. 29. - 4. 3 . 22. 5. for an -- report Neh.

-7. 15, 15, 16. – 8. 29. - 6. 13. of renown Ezek. 34.

9. 35. 2 Chron. 3. 17. – 12 . 29. a renown --39.13.- for

13. 13. 2. -20. 31. -22 .- names fake –36. 22.

2. -24. 1. –25. 1. -26. 3 . Et Semi, nom .pr. et Duis

—27. 1. —29. I. Job 42. 14,
ad nomeni

14. but the name Prov. 10. 7 .
Unto whom Shem alſo Gen. 10 .

Jer. 52. 1. Ezek. 48.35. ( and 21. 9 and in name Deut. 26 .

—the names Exod .23.13 . Num . 19. and for a name Jer. 13. II .

26. 33. 1 Sam . 14. 49. -17.- ( and fame Zeph. 3. 19 .

13 :
Nomen meum

Et nomen aw? 4 my name Gen. 48. 16. Exod.

and a name Ifai. 56. 5. 3. 15. - 9 . 16. -20. 24.

5 23. 21. Numb. 6. 27. I Sam.

of renown Gen. 6. 4. the 24. 21 | 22. 2 Sam . 12. 28 .

Name Lev. 24. 11. this - name -18 . 18. i Kings 8. 16, 29.

Deut. 28. 58. | infamous + -9. 3. -II . 36. 2 Kings 21 .

polluted of name Ezek. 22. 5 . 4. -23 . 27. 2 Chron. 6. 5 , 6 .

In nomine Dw?ow 6 -7. 14 , 16. -33 . 4, 7. Neb.4

upon, on, in , after, ofthe name 1. 9. Pſal. 91. 14. Ifai. 29 .

Gen. 4. 26. - 12. 8 .26. 12. 8. - 13. 4. 23. —42. 8. - 48. g . 49. :

-21 . 33 : -26 . 25. by name 1. -52 . 6. -66. 5. Jer. 7.

Exod. 31. 2. 33. 12, 17 , the. 11 , 12, 14, 30. -16. 21.

23. 27, 27; --25. 29. 32.

34. 34. 15 , 16. my - name

--44. 26. Ezek. 20. 9; 14 , 22 ,

44. –36.23. tímos 9 .
12. Mal.

I. 6 , II , II . 2. 5. 4. 2.

+ 3. 20 .

Et nomen meum ' WI 12

but by my nameExod . 6. z . and3

my name Mal. 1. 14.

13

by, in, upon, on my nameLev.

19. 12. Deut. 18. 19 , 20. 1 Sam .

25. 5. Ifai. 41. 25. --43. 7.

–65. 1. Jer. 12. 16. 14. 14,

15. -23 . 25. -27.15 . --29.

9, 21 , 23. -44. 26. Zech. 5 .

4. 13. 9 .

Et in nomine meo

and in my name Pfal. 89. 24.

Nomini meo ; de qui?

nomine meo

after, for, unto my name Gen.

32. 29 f . 30. Judg. 13. 18.

2 Sam. 7. 13. 1 Kings 5.5 of

19. -8.18 , 19. -9.7 i Cbr .

22. 8 , 10. -28. 3. 2 Chron . 6.

8, 9. —7. 20. Mal. 1. 11. -

Nomen noftrum . 932 16

our name yok. 7. 9 .

Nomen tuum
17

thy name Gen. 12. 2. -17. 5,

5. -32. 27, 28 , 29 * 28, 29,

30. 35. 10, 10, 1o . Jud. 13.

17, 2 Sam . 7. 26. 1 Kings 8.

33 , 35, 41 , thy - name 42 , 43 ,

17. 24.

2 Chron . 6. 20, 24, 26, 32, 33,

33. 20. 9. Neb. I. II. Pſal.

5. 11. -8.1 , 9. — 9. 2 , 10 .2

--22 . 22. - 25. II . –31 . 3 .

-45. 17. –52 . 9. - 54. 6.

-61 . 5, 8. -66. 4. -74. 7,,

10, 18 , 21. -75. 1. –79. 9,

9. —83 . 16, whoſe name 18 .9

-86. 11 , 12. thy - name

99. 3. -109. 21. 119. 55,

132. -135 . 13. 138. 2, 2 .

--142. 7. – 143 . 11. 145 .w -

I , 2. Cant. I. 3. Ifai. 4. I. -

25. 1. —26. 13. -63 . 16, 19 .

-64.2 4.1. Jer. 10. 6 .

16. -- 14. 7, 21. –15. 16 ..

20. 3. Lam. 3. 55. Dan. 9.

18, 19. Mic. 6. 9. Mal. 1. 6 .

Et nomen tuum 7owy 18

and - thy name. Pſal. 44. 8.

Jer. 14. 9 .

19

in, through, by, upon , on thy

name Exod. 5. 23. Pſal. 44. 5 .5

-54.1. - 63.4 .--79.6. -89..

12, 16. Ifai. 43. 1. 45. 3, 4.

-64.7+6.Jer. 10. 25. Dan.

.

17, 20. -IO. 1 .

name
.

43. -18. 31. i Chron.

-

I

name alſo 18. 2 . -

>

[

םֵׁשְלּו IO

>

-II .

יִמְׁש II

.

Nomenםֶׁשַה

Inְךֶמְׁשִבְךְמִׁשְּב otmine tuo.

-

.

-

9.6.

I. Inהָכְמִׁשְּב nomine tuo 20

in thy Dame Jer. 29. 25.

Et

2
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.

ְךְמִׁש
22

.

10.

Nominiְךֶמְׁשִל tuo ְךְמִׁשְל תֹומֵׁשְבּו

1

6. IO. Nominaתֹומְׁש

ֹומְׁשּו
.

Etְךְמִׁשְלּו24 nomini tuo -

.

17

.

Nomenםֶכְמִׁש27 ueftrum bomo 27 19 . "-37.13. Zech.14. 9.1
.

.383IֹומְׁשִבNomine ejus 31

and Proתֹומְׁשִל nominibus

55.

םָּתמְׁש

Etֹומְׁשִבּו32 in nomine ejus

1

Et in nomine tuo quat . 21 19, 59. Dan . 10. 1. Hof. 1.4, 4. 38. -6.65€ 50. Ezra 10.

and in thy name 2 Chron. 14 . 9. Amos 4. 13. - 5.8, 27. 16. & gave other names unto

in op 10. and - upon thy name 9. 6. Zech. 6. 12. Mal. 3. 16.. of called by names the names of

Pfal. 80. 18 . fis - he - named t is his name A Numb. 32. 38. ( by name

Sicut nomen tuum 720 ? called Gen. 27. 36. I named 1 Chron . 4.41. - 12.31. -16.

According to thy name 48. 1 Sam . 17. 4, by name 23 . 41. 2 Chron. 28. 15. –31 . 19.

2 Sam. 20. 21. 1 Kings 13. 2 .
Ezra 8. 20.

790? youş 23 q his fame 4. 31. + 5.11.t Et cum nominibus niawai 41

unto thy - name Joſh. 7. 9. for 9 he named to be put his name and by name Numb. 4. 32 .

unto, to thy name i Kings 8 . 2 Kings 17: 34. is named of Yuxta nomina niaw? 42

· 44, 48. 2 Chron . 6. 34, 38. the name thereof is called Eccl. after the names Gen. 26. 18 .

20. 8. thy name Pfal. 86.9.. 43

92. 1. -115. 1. - 140. 13 , Et nomen ejus yrawn 30 the names --25. 13. –36. 10,

Ifai. 26. 8 . and hisname Gen. 24. 29. whoſe 40. —46. 8. Exod. 1. 1. - 6 .

name —38. 1 , 2. Judg. 13. 2 .I 16. –28.9, fix names —10,

and - unto thy name 2 Sam. 22 . -17. 1. Ruth 2. 1. i Sam . 1 . 11 , 21 , 29. -39. 6, 14. Numb.

50. Pfal. 18. 49 . 1. 9. 1, 2. - 17. 12. -21 .I. .- , 1.5 . 3. 2, 3 , 18. - 13. 16.2

De nomine tuo 790 ? 257pung 25 7 4 8. 2 Sam . 4.4. —9. 2 , 12. –34.17, 19. To/b. 17. 3. 2Sam.

of thy name Nab. 1. 14. -13 . 3. - 16. 5. - 17. 25 .. - - 5. 14. -23 . 8. i Chron. 6 .

Nomen tuum per 26 -20 . 1. i Chron . 2. 34. Eſth. of 2. --14 . 4. Ezek. 48. 1 , 31 .

thy renown Ezek. 16. 15 . 2. 5. that his name Jer. II . Hof. 2. 17 + 19. Zech. 13. 2 .

. " gave other names unto op call

your name Ifai. 56. 22 .
named i Sam . 22. 20 . ed bynames the names Numb. 32.

Et nomen veſtrum DIN 28

your name -66.22 . after his own Name Numb. 32 . 44

Nomen ejus juin 29 42. in his name Deut. 10. 8 . according to the names –26.

the name thereofGen.2. 19. his upon his name i Chron. 16. 8.

name -4.25, 26. -5.3, 29. -23 . 13. Pfal. 105. 1. Ifai. 12 . Nomina ipſorum primo 45

-16.11 . -17.19. - 19. 37, 4. Jer. 20. 9 . their names Gen. 25. 16. Exod.

38. -25. 25, 26, 30. -29, 28. 12, 21. -39 . 14. Numb. 3.,

32, 33 , 34, 35. –30. 6, 8 , 11, and - by, in his name Deut. 6 . 40. – 13.4. i Kin .4.8. whoſe

13, 18 , 20, 24. the name of it - 10. 10. Zech. 10. 12 . names i Chron . 8. 38. -9. 44.
•

-31.48. -35 . 8 , 10, 18 . Yuxta nomen ejus Town 33
Ezra 8. 13. Pfal. 16. 4.

38. 3 , 4, 5, 29, 30. Exod. 2 . as his name i Sam . 25. 25. Cum nominib. ſuis oriana 46

10, 22. - 3 . 13. -15. 3 .-3 I3 3 Nomini ejus inity 34 by their names Gen. 25. 13 .,

16. 31. -17.15. --20.7. unto his name Pfal. 135. 3 . 36.40. Numb. 3. 17. after their

28. 21. whoſe name -34. 14 . Nomen ejus MOP 35 own names Pſal. 49. 11 .

39. 14. man's name Numb. the name of it Gen. 11. 9. her Et nom . ipforum inaug 47

17. 2 + 17. his own nameof name —17. 15, 15. —26. 21 ,
And the names of them Ezek .

Deut. 3. 14. -5 . 11. - 12 .5. 22. -30.21. -50. 11. Exod. 23. 4, thus — their names 4.

5. II , 21. - 14. 23 , 24. 15:23 . the namethereof Judg.

16. 2 , 6, II . --25. 6, 10. 1. 26, 26. —15. 19. 1 Sam. 7.I

26. 2. -29 . 20 + 19. Judg.to 12. 2 Kings 14.7. Ezek. 20. 29 .

8. 31. – 13. 6, 24. Ruth 4.- Hof. 1.6 .
1964

14, 17. I Sam . 1. 20. his Etnomen ejus mooi 36

name's ſake 18 . whoſe name Gen. 16. 1. -22 .
See Ol Root 1899.

30. is his name 25. 25 . 24. and her name —25. 1 .

2 Sam . 12. 24, 25. – 18. 18 . 38. 6. Judg. 16. 4. 2 Sam. 3 .

1 Kings 7. 21 , 21. —-14 . 21 . 7. —13. 1. - 14.27. i Chron .

2 Kings 23. 34. –24. 17. iChr. 2. 26. named Joſh. 2. 1 .

Nomen ipforum onu 374. 9. —7. 16, 23. - 16. 29.
1965

22. 9. 2 Chron . 12. 13 . their name Gen. 5. 2. Deut. 7 .

26. 8. 13. --28 . 9. -—36. 4 .
. Deſolare, ri : obftupe24. -9. 14. Ezra 2. 61. Néb.

him the name Neb . 9. 7. Job 1 . 7. 63. Pſal. 9. , 5 . 109. 13 . ſcere. See alſo ove Root 808.

1. Pfal. 23. 3. —29. 2 .-—34. the names of them Deut.12.3 . To be blaſted with Lightning,

3. —41.5. -66 . 2. -68. 4 , In nomine ipfor. opu? 38 or the ſcorching Eaſt -Wind .

4. –69. 36. -72. 17, 17. by their name Hoſ:2. 17 + 19. Schultens. Applied, I. To Trees

--- 76. 1. -96.2, 8. --99. 6. Nomina nisu 39 blaſted , or in the State of ſuch

100. 4. -106. 8. -111.9. the, names Gen. 2. 20. -26.18 . as are blaſted, Hof. 2. 12. Foel

-148. 13. —149 . 3. Prov. Numb. 1. 2 , 18 , 20 , 22 , 24, 26, II. To Cities or Coun

21. 24. –30. 4. Ecclef. 6 . 4. 28, 30, 32 , 34, 36, 38 , 40, 42 . tries in a waſte, deſolate, ruin

Ijai. 7. 14. —8. 3. -9 . 6+. --3. 43 : -26. 53. i Chron . 23 .. - ous Condition, uninhabited,

5. -12.4. -47. 4. -48. 2 , 24. Pſal. 147. 4. Dan . 1.7 uncultivated . III. To Per-.

19. -54. 5. –57. 15. Jer: famous men, famous t men of ſons forlorn, folitary, deſtitute,

10. 16 . 6. 31. 35 names i Chr. 5.24. -12 . 3o . ſtript of all Comfort and En

-33 . 2. –46. 18 .. Cum nominib. niawa 40 joyment, 2 Sam . 13. 20. Pfal.

48. 15 , 17. – 50. 34 : 51. by_names Numb. 1. 17. i Chr. 40. 15. Ezra 9. 3, 4. Ijai.

ֹומְׁשִנ

ֹומְׁשִל
-

ּהָמְׁש

ןָּתמְׁשּו

-

.

1

םימש

ּהָמְׁשּו
C

12. 22 .

-

-

מש
םָמְׁש

תֹומֵׁש

C 1.7 .

3
. .

I
1

-

-23 . 30

32. 18 ..

54•
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1

Etּומָׁשָנְו defolabuntur

.

I

1 Ezek. 4. 17: 2

ּומְמָׁש
2

הָּמַׁשָנ Inהָּמַׁשְקָב43 defolari eam

-28 . 19 : Etּומָׁשָהְו44 obftupefcite

Idemהָּמַׁשְנ24
. Defolaberisםֵמֹוׁשִּת45

ز

Etםֵמֹוּתְׁשֶאְו46

Deolataהָּמַׁשְנַה26

33. 28. Etםֵמֹוּתְׁשֶאָו47 ob /tzubaut

.

-

DeJalataeתֹומָׁשְנַה28 Etםֵמֹותְׁשִיַו49 ob /?zapuit

-8 . 13:.

Defolataeןיִמֵמֹוׁש Etתֹומָׁשְנַהְו29 defolatae Dejalatumםֵמְׁשַה*

Defolatiםיִמֵמֹוׁש 3 PiH.DeJe-סֵמׁשְמםֵמֹוׁשְמ° 30 5Iםֵמָּׁשֶׁש

Dealataהָמֵמׂש DeJalataהָמֵמְׁש*

4. I. Lam. I. 13 , 16. –4. 5:-4.50 lie waſte Iſai. 33. 8. ( are deſo- Etdeſolavit eos Dow!! 40

IV . To the Mind aſtoniſhed, late Lam. 4. 5. Zeph. 3. 6. 1 and hedeſtroyed them I Sam.5.6.

amazed, affrighted, thunder are laid deſolate Joel 1. 17.. Etdeſolavimus D'®341

22 and we have laid them waſteſtruck , Nº 2 , 4 , 17, & c . V ..

To the Heart when ſunk , fpi- and ſhall be deſolate Lev . 26 . Numb. 21.30 .

ritlers, bereft of Comfort, Pſal. 22. Ezek . 6. 4. –30.7. Amos HopH . Deſolari nown 42

143. 4. 7.9 . and - ſhall be aſtoniſhed
eam

Obſtupuit you Jer. 4. 9. 7 and be aſtoniſhed it lieth deſolate Lev . 26. 34, 35 .

it was deſolate Ezek. 35. 15. The lay deſolate 2 Chron. 36. 21 .

Obſtupuerunt page Deſolabitur, defo- nowa 23

were aſtonied Iſai. 52. 14. I
lata while ſhe lieth deſolate Lev. 26.

ſhall be aſtoniſhed Ezek . 27. 35. is made deſolate Jer. 12. 11 . 43 .

was deſolate Ezek. 25. 3. Zech.
!

and be aſtoniſhed Job 21.5.Deſolatifunt aan 3 7. 14 .

They are laid deſolate --- 35.12. ?

Et obſtupeſcent; de- app 4
be deſolate Pſal. 69.25 . ſhouldſt thou deſtroy thyſelf

ſolabuntur Et defolatam now 25 Eccleſ: 7. 16 .

and - ſhall be aſtoniſhed Lev, 26 . and - ſhall be deſtitute Ezek . 32 . HITH .

?
32. and be aſtoniſhed Ezek. 26 . 15 . obſtupeſcam

and I wondred Iſai.63. 5..16. I and - ſhall be deſolate

deſolate ---36. 34, 35, 36 .

Deſolatus, deſolans Digi 5 Deſolatae niaws 27 and I was aſtoniſhed Dan . 8. 27 .

deſolate Lam . 3. 11. the deſo- deſolate Iſai. 54. 3. are deſolate Obſtupeſcet dainu ! 48

late Dan .9.27 . - 12. 11. of= वा , Ezek. 30.7 . ( waſte Amos 9. 14 . is deſolate Pſal. 143. 4 .

deſolation fihatmaketh defolate
deſolate Jer. 33. 10 . and wondred Iſai. 59. 16.

6

! 50

defolate Larr . 1. 4, and defolate Ezek. 36. 35 . deſolate Dan. 9. 17.

7 Qui defolatus eft dovo 51
defolate 16 . latus, de which is deſolate Lam. 5. 18 .

8 ſolans
52

the deſolate Ifai. 54. I. aſtonied Ezra 9. 3 , 4. he being deſolate Jer . 12. 11 .

9 make - deſolate Dan. 9. 27. 4
53

deſolate Lam. I. 13 . that maketh deſolate -II . 31 .
deſolate Exod. 23. 29. Lev. 26.

Hiph . Deſolaſti piawn 3.1 33. country is deſolate Ifai. 1.7.

deſolate 2 Sam. 13. 20 . thou haſt made deſolate Job 16.7 .
-6.11. -62. 4. Jer: 4. 27..

Et defolabo na nipumi 3232 -6. 8. 9. II 10. -10.f

deſolate Iſai. 49.8. deſolati- and bring-into deſolation Lev. 22. 12. 10. -32 . 43. -49.

ons Dan. 9. 26 . 26. 31 , And I will bring into9 2. —50. 13. land deſolate Ezek.

Deſolatae deſolation 32. f and I will make 6. 14. - 12. 20. — 14. 15, 16 .I

defolate Ezek. 36. 4. -waſte Ezek . 30. 12, ( And -15. 8. 29. 10. -32. 15..

Deſolata, deſola- nisou 13
I will make - deſolate 14. I

-35. 4, 14, Malt be deſolate

tiones Yea, I will make - amazed 15. laydeſolate -36. 34. Joel
.

deſolations Tſai. 61. 4, 4. 32. 10. ( And I will deſtroy 2. 3. -3 + 4. 19. Mic. 1. 7.

Deſolata noftra napi 14. Hof. 2. 12.$ 14. qa, deſolation Foſh. 8.28. Ifai.
our deſolations Dan.

9 .
18.

17.9 . –64. 10 + 9. Jer .34.
reddam eum

22. –49. 33. Ezek . 7. 27.
tuae and will make him [deſolate, moſt deſolate of deſolation and

and thydeſolateplaces Iſai.49.19. forlorn to a ſign and a proverb] deſolation —33.28, 29. —35.3 .

16 Ezek. 14. 8. ( waſte Mal. 1.3 .

they have inade — deſolate Ezek. Deſolarunt gawin 34

36. 3 . laid waſte Pſal. 79. 7. I have and- deſolate Iſai. 1.7. and de

Obſtupeſcite 7000 made - deſolate Jer. 10. 25. ſolate Joel 2. 20. ( and deſola
17

Be aſtoniſhed Jer . 2. 12 .
Stupens Dinu 35 tion Ezek. 23. 33. and a - de

Deſolabo D'w 18
aſtoniſhed Ezek. 3. 15 .. ſolation Zeph. 2.9. ( moſt defo

I will deſtroy Ifai. 42. 14 . Deſolando Dann 36 late t deſolation and deſolationof

Obſtupeſcet Dizi 19 in making - deſolate Mic. 6.13 .

ſhall be aſtoniſhed i Kings 9. 8 . Deſolarem eos DOUR 37 Ad,in defolationem now ? 55

Jer. 18. 16. – 19. 8. -49. 17 . I might make them deſolate made it defolate Jer. 12. 11. de

Ezek. 20. 26.-50. 13. & ſhall be an aſto ſolate —44. 6. Ezek.-44 . 6. Ezek. 29. 9.

niſhment 2 Chron. 7. 21 . Defolabit D'BI 38 Mic. 7. 13. ( a deſolation Joel

Obſtupeſcent 1080p
he ſhall make - deſolate Jer.49. 3+4. 19. Zeph. 1. 13. -2.4,

ſhall be aſtonied Job 17. 8 . 20. —50. 45.
13

Let them bedeſolate Pfal.40.15. Etdeſolavit eam Paul 39
56

NIPH.
moſt deſolate of a deſolation and

deſolati ſunt Root 1899 : 97 :] deſolation Ezek . 35.7.

Mall be aſtonied Job 18. 20. I and made it Fof . 8. 28.

VOL. II. 5 I Defola

Idemהָמֵמֹוׂש Dealatioהָמָמְׁש*

Etהָמֵמְׂשְו dealata
IO

DeJolataeתֹומָמְׁש II

תֹומֵמְׁשַה I 2 -

-

תֹומְמׁש

Etּוהיִתּפְׁשֲהַו33 tupendum

Etְךִיַּתמְמׁשְו15 defolationes

DeJolareתומש

-

Etהָמָמְׁשּו54 defolatio

.

סׁשֶא

Ezek . 35.7:

2 םיִׁש

-

20

Defolationsהָמָמְׁשְל*

Stupent,ּומָׁשָנ 21 feeםוש rather in]
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Perdideruntּודיִמְׁשִה 20

Dejolationesתֹומְמִׁש

תֹומְטִׁש

Inתֹומְמִׁשְל59 defolationes

דמ

2I.סדיִמְׁשִהPerdiderunt eos
.

Idemסּודיִמְׁשִה22

0

Perdendoדיֵמְׁשַה24

Perditaהָדְמְׁשִנ eft
2

הָּמַׁשְל
Etיִּתְרַמְׁשִנְו perdar

דיִמְׁשַהְל

q
Perdunturּודְמְׁשִנ

Etּודְמְׁשִנְו perdentur

Perditiּונְדַמְׁשִנ Jumus Perdereרָמְׁשַל26

21. 5 .

Perdendoדֶמָּׁשִה

הָּמַׁשְלּו
4. 26.

Idemְךָדְמָּׁשִה nos

ןֹומָּמִׁשְב*
Perdereְךְדַמְׁשִה29 te

Perdiםָדְמָּׁשִה eos
IO

57

deſolate fer. 51. 26, 62.
They did - deſtroy Pfal. 106.

Idem nioqui 58
go w 1967

34.

deſolations Ezek. 35.9 .

Perdere, diſperderé. To deſtroyed them Deut 2. 23 .

deſolations Jer. 25: 12.
deſtroy, to ruin, to undo.

Stupor : deſolatio nou 60 deſtroyed them 2 Chr. 20. 10.

deſolation Iſai. 24. 12. 4 A Niph . Et perdetur 7 Perdere, perditio Taun 23

wonderful thing— Jer . 5.30 . and ſhall be deſtroyed Jer. 48 . of deſtruction Ifai. 14. 23.

fan, aſtoniſhment .8 . 21 . 8 , 42. Ezek. 32. 12 .

51.37. Ezek. 23. 33 .
I will utterly deſtroy t de

In ſtuporem noui? 61 are deſtroyed Judg. 21. 16 . ſtroying I will deſtroy Amos

an aſtoniſhment Deut. 28. 37 . 3 9. 8 .

to aſtoniſhment 2 Chron. 29. 8 . and I ſhall be deſtroyed Gen. 34. Perdere, adpero yuppay 25
dendum

30. 7. Jer. 25. 9 , 11, 18 . 30.

4-44. 12. -51.41 . f a deſo to have deſtroyed Deut. 8.9 .

lation 2 Kings 22. 19. into de- ſhall be deſtroyed Pſal. 37. 38 . to deſtroy 19 , he would deſtroy

folation Pſal. 73. 19. Jer. 49 . I periſhed - 83.10 . 25. 2 Sam. 14. 16. Eſth. 3. 6 ,

13 , 17.
-850. 23. - 51. 29, 5 13. - 8. 11. Iſai. 10. 7. Dan .7

43. Mic. 6. 16. Zeph. 2. 15. alſo -- Thall be deſtroyed Hoſ. 11. 44. Zech. 12. 9. I to be

deſolate Iſai. 5.9. -13.9.
10. 8 . deſtroyed Ejlb. 7. -4.

6

Jer. 4. 7. -18. 16, -19. 8 .

-25. 38. -48. 9. -50. 3 .
3 we ſhould be deſtroyed 2 Sam . to deſtroy Ifai. 23. 11 .

Hof. 5.9. land deſolate Zech. Perdere, ad pere Torn 27

7. 14.. waſte Jer. 2. 15 .
7 dendum

46. 19. Joel 1.7. ſhall utterly be deſtroyed 4 in and to bring—to nought Deut,

Et in deſolat. mpung 62 deſtroying ſhall be dejtroyed Deut. 28. 63. & and to deſtroy Folh.

and an aſtoniſhment Jer. 29 . 9. 24. 1 Kings 13. 34. and de.
8

18. –42. 18. –44. 22 . Perdi te 770wn ſtroy 2 Chron . 20. 23.

Deſolationes diaris 63 thou be deſtroyed —28. 20, Ad perdendum Toway 28

deſolations Pfal. 46. 8 .
9

Cum deſolat. ginawa
64 thou be deſtroyed 24, 45, 51 , to deſtroy us Deut. 1. 27.

with aſtoniſhment Ezek. 12. 19 . 61 .

Et cum deſolat. invizi 65
thou have deſtroyed —7. 24.

and with aſtoniſhment —4. 16 . they be deſtroyed Deut. 7. 23 .

Et ſtupor , defo- neumn *
66 he have deſtroyed Joſh. 23. 15 .

latio Ad perdieos yown ? II 31
and an aſtonilhment 5. 15.

-5 that they ſhall be deſtroyed he have deſtroyed Deut. 28. 48.

yea,- deſolate -- 6. 14. 9 Pſal. 92. 7.

moſt deſolate to deſolation and de
Perdetur Tow! eum

ſolation -33 . 28 , 29. –35: 3 . ſhall be overthrown Prov . 14. to have deſtroyed him “9. 20.

67 11. I ſhould have been - de

deſolate lſai. 15. 6 . ſtroyed Iſai. 48. 19 . might deſtroy them Jof . 11 .

In defolat. ninwin ? 68
deſolate Jer. 48. 34. ſhall bedeſtroyed Deut.4. 26 .

Hiph . Perdidit Tiwny 14 they had deſtroyed them 14,;

he, deſtroyed -2 . 22. - 31 . Ad perdend. eos OTOVOS 35

4. 2 King. 21. 9. i Chr. 5. 25 . to deſtroy them Eftb. 4. 8. that

had deſtroyed 2 Chr. 33. 9 . he would deſtroy them Pfal.

Et perdatte. Teva 15 r06. 23.

Araneus, a. A ſmall
[ videet mox ad

formam Infinit.]
Deſtroy Deut. 33 : 27.

Sort of Lizzard , from it's Spots
and deſtroy thee Deut. 6. 15.

called Stellio, a very crafty Crea
7.4 .

I will deſtroy Ezek. 34. 16. I

ture ; whoſe Forefeet are very 16 will not utterly deſtroy Amos
like the Hands of a Man, with

hath deſtroyed them –4. 3. he
which it takes hold even of flat

had deſtroyed him i Kings 15 .
Cielings, and there goes

in Pur

29. 2 Kings 10. 17. yet deſtroyed I his -2. 9 .

ſuit of it's Prey . Bochart. Such
".

a ſmall Creature may happen to
I deſtroyed Amos 2 . I will deſtroy thee Ezek. 25.7.

be in Kings Palaces ; andſomay Et perdam inyouny 18
the Spider too ; whoſe Legs,

And, So I will deſtroy Lev. 26 . that I may deſtroy them Deut.
I

conſidering the Uſe ſhe makes
30 .

Amos
9 . 8. Mic. 5 , 14+ 13 . 9. 14.

of them , may elegantly be called
Hands.

Hag. 2. 22 . 41

19 and I deſtroyed them Joſhi 24.

and I will deſtroy him Ezek. 8. 2 Sam . 22. 38 .

The ſpider Prov. 30. 28 . 14. 9 .

Perdes

3oּודיִמְׁשַה.Perdereeum

navini -12 . 30 .

3IֹודיִמְׁשִהPerdere eum

4 Ad.ֹודיִמְׁשַהְל32 perdendam
12

-9>

Defilationesתֹומֵׁשְמ
Perdereםָדיִמְׁשַח33 eos

Perdenaimiןּודֵמָׁשִּת13 20,

Idemםָדִמְׁשִה34

I

םמש1966
ְךְריִמְׁשִהְו

Perdeדֵמְׁשַה36

Perdamדיִמְׁשַא37

Perdiditֹודיִמְׁשִה16 eum
a

-4
• 9. 8.

Etךיִמְׁשֲאָו38 perdidi

Perdidiיִּתְדַמְׁשִה17 Perdamָךְדיִמְׁשַא39 te

9 .

יִּתְרַמְׁשִהְו Etסֶדיִמְׁשַאְו4ס perdam eos

Etםֶדיִמְׁשַאָו perdidi eos

Etויִּתְדַמְׁשִהְו19 perdam eam

Araneaתיִמָמְׂש*
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חמש
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1969חמשדמש המש1969

Perdesריִמְׁשַח42 Etּוחְמָׂשְו laetabuntur 7 Laetaborהָחְמְׂשֶא31

-9

IO. Etהָחְמְׂשֶאְו32 laetabor

Etסֶדיִמְׁשַתְו43 perdes eos Etּוחַמָׂשְו laetabuntur

Laetaberisחַמְׂשִּת33

Etםֵדיִמְׁשַּתַו44 perdidifti eos

Laetaberisחָמְׂשִּת34

Laetusַחֵמָׂש

רַמְׁשִּיַו Idemחָמְׂשִּתַו36

Laetaberisיִחְמְׁשִּת37

10. 28.

Laetabiturחַמְׂשִי38

הָחֵמְׂש

rejoice Pfal. 33. 21.sro Thall

Etהָדיִמְׁשַנְו49 perdeimus Etהָחֵמְׂשּו13 laeta

soּודיִמְׁשַּתPerdetis Laetiםיִחֵמְׂש
-

.

5IּודיִמְׁשַיPerdent

Etםיִחֵמְׂשּו laeti
-

eos Laetabiturחָמְׂשִי39

םיִחֵמְׂשַה

thou wilt - deſtroy 1 Sam . 24. for they ſhall rejoice Zech . 4. I will be glad 9. 2 .

21 4 22 .
8 and rejoice —31.7

.

and deſtroythem Lam . 3. 66 . and be glad -10.Ï.

Et laetabimini omnou 9 Rejoice Hof. 9. 1. & ſhouldſt

and deſtroyed them Ifai. 26 . and ye ſhall rejoice Lev . 23 . thou have rejoiced Obad. 12.

14. 40. Deut. 12. 7, 12 .

Perdet TOW ! 45 10 Rejoice Prov. 24. 17.

he will, ſhall deſtroy Deut. 31 . thou ſhalt - rejoice of thou ſhalt Et laetatus füiſti nowni 35

3. Pfal. 145. 20. Ifai. 13. 9 . be joyful - 16. 15. q rejoiced and rejoiced Ezek. 25. 6 .

Et perdidit pu 46 2 Kings 11. 14. 2 Chron. 23 .

Thus did - deſtroy i Kings 16. 13. Ecclef. 2. 12. joyful Eſtb. and didft rejoice 1 Sam . 19. 5.

12. Thus deſtroyed 2 Kings 5. 9, merrily 14. ( merry

Prov. 15. 13. - 17. 22, The Rejoice Iſai. 14. 29. Mic. 7. 8 .

Perdet eos Div. 47 that is glad 5:

he Thall deſtroy them Deut. Et laetus eft now ? II let- rejoice i Chr. 16. 10. Thall

9..3 and rejoice —29.6. 11 .

Et perdidit ecs DT'OY !! 48 Laeta mais 12–58. 10. -63 . 11. - 104.

but - deſtroyed --2. 21 . joyful Pfal. 113. 9 . 31. -105. 3. - 149. 2. Prov .

23. 16. rejoice --29. 2. ſhould

and we will deſtroy 2 Sam . 14. 7. and was glad Eſth. 8. 15 . rejoice Eccl. 3. 22. they rejoice

50 14 Hab. 1. 15. ſhall be glad

quite pluck down Numb. 33 . rejoicing i Kings 1. 45. I joy- Pſal. 14. 7. - 53. 6. -64. 10 .

52. ye deſtroy Joh. 7. 12 . ful -8. 66. glad 2 Chron . Prov. 23. 25. q ſhall joy Pſal.

7. 10. Pfal. 126. 3 . 21. I. hath - joy Prov . 17. 21 .

they deſtroy 2 Sam . 14. 11 . 15 ſhall have joy - 23. 24. Ihall

have - joy Tjai. 9. 17 + 16.
Et perdiderunt Diting! 52 and rejoiced 1 Kings 1. 40 .

( and making merry -4 : 20.

when they had deſtroyed them Laeti ' D'NDWA 36 let -- rejoice Pfal. 109. 28. rc16

Deut. 2. 12. which, who rejoice Job 3. 22 . joice Ecclef. 11. 8. Ezek. 7. 12 .

Prov. 2. 14. Amos 6. 13 . 1 rejoiceth Prov. 13. 9 .

Laeti na 17 Et laetatusfuit noin 40

that rejoice Pfal. 35. 26 . and let him - rejoice Judg. 9.

19. ( and - he rejoiced --19.

merry- Iſai. 24.7. 3. andrejoiced 1 Sam . 11. 15.
that he rejoiced i Kings 5. 7.

When rejoiceth Ezek . 35. 2 Kings 11. 20.

14 36. And hearkned #

Ad laetandum nomina 20 2 Kings 20. 13. [ And—was

that I may rejoice Pſal. 106. 5 . glad Iſai. 39. 2 Som -was — glad

to rejoice Ecclef. 3. 12 . Jon. 4. 6.

Et ad laetand. Jinin 21 Laetabitur " noun 41

Laetari, laetum , bi- and to be merry –8. 15. ſhall - rejoice Jer. 31. 13 .

larem eſſe. Idem JDy?? 22
and to rejoice 5.19 + 18. and was glad Pſal. 97. 8.

43

Ialſo rejoiced i Chron. 29. 9 . Rejoice Deut. 33. 18. Ecclef. did we rejoice -66. 6 .

rejoiceth Pfal. 16. 9. I was II . 9 .

that we may rejoice -90. 14.glad --105. 38 .

and rejoice Prov. 5. 18 . and rejoice Cant. 1. 4. Ijai. 25.

he will be glad Exod. 4. 14. I 25 9. ( and be glad Pſal. 118 .

and - hall rejoice Zech. 10.7. be glad Zeph. 3. 14 .

3 Ēt laetare nowy 2626 ye were glad Jer. 50. II.

and thou ſhalt rejoice Deut. 12 . and rejoice Zech. 2. 10 + 14.

18. 14. 26. - 16. 11 , 14. and be glad Lam . 4. 21. Let — be glad i Chron. 16. 31 .

-26. 11. 27.7. 27 Pſal. 67. 4. -68. 3. -97. 1 .

Laetatusfum, lae- nav 4 and rejoice Joel 2. 21 . let - rejoice 2 Chron. 6. 41.

Laetamini inping 28 Pſal. 35. 19, 24., they ſhould

I rejoice 2 Sam . 2. 1. I was rejoice ye Judg. 9. 19. Rejoice rejoice —38. 16. may rejoice

glad Pfal. 122. 1 . Pſal. 97. 12. Rejoice ye Ifai. 85. 6. — 96. 11. Thall — rejoice

5 66. 10. Be glad Pſal.32. II . Ecclef. 4. 16 .

they rejoiced –35. 15. f they Et laetamini ini? 29 Laetabuntur shpirt! 47

joy Iſai. 9. 3 + 2. q rejoice and rejoice Joel 2. 23 . be glad Pſal. 69. 32. ſhall re

Laetabornou 30 joyce Ifai. 65. 13.

6 I rejoiced Job 31. 25, 29. ( I

children rejoiced Neb . 12. 43. will be glad Pſal. 104. 34. agreeably to the parallel Place Ifai. 39. 2.

Et

המש1968 Laetiיֵחְמְׂש18

Seeםוש1899. the Root Yuxtaַחֹמְׁשִכ.19 laetari

2 Chron . 29 .

ַחֹמְׁשִל

חמש1969

-8 :.

הֹמְׂשִלְו Etחַמְׂשִּתַו42 laetata fuit

-5

Laetatusחַמָׂש fuit I Laetareחַמְׂש23 Laetabimurהָחְמְׁשִנ

-

Etהָחְמְׂשִנְו44 laetabimur

Etחַמְׂשּו24 laetare

Etחַמָׂשְו laetabitur 2
:

Laetareיִחְמְׂש25 24.

Laetabiminiּוחְמְׂשִּת45

Etָּתְחַמָׂשְו laetaberis
יִחְמִׂשְו

.

Laetabunturּוחְמְׂשִי 46

.

Etיִחָמְׂשּו'27 laetare .

tor
ּוחְמָׂש

Laetatiּוחְמָׂש Jiant

O

14. 8.

Laetatiּוחַמָׂש Jant
Buxtorfחמשיו readsעמשיוf Inftead of



1969 חמש
חמש1970 טמשחמש

Etֹוחְמְׂשִיַו48 laetabuntur

Lain . 2. 17

Etתַחְמִׂשְו78 laetitia

ּוחְמַׁשְי

Laeti-ָּתְחַמְׂשִהךס 1nתַחְמִׂשְב79 laetitia

Laetitiaהָחְמִׂש* תַחְמִׂשְב

of

Etתַחְמִׂשְלּו% ad laetitiam

Laetitiaםֶכְתַחְמִׂש84 ueftra
Deut. 24. 5 .

ּוהָחְמִׂש Inסֶכְתַחְמִׂשְב laetitia

Laetitiaסָחְפִׂש55 affecit eos

Etֹותָחְמִׂשְבּו86 in laetitia

10.

Et laetificavit now!! 67. Judah was Neh. 12. 44. the

and rejoice Job 21. 12. But let and he hath cauſed - to rejoyce gladneſs. Cant. 3. 11. exceed ?-

varejoice Pſal. 5. 11. and ing joy of the gladneſs of my

be glad -35. 27. -—-40 : 16. — Laetificat eum omniu! 68 joy. Pfal. 43: 4 .

70. 4 :
maketh it glad Prov. 12. 25.

Et laetabuntur opb ?! 49 Laetificabunt now ! 69 and the joy fob 20. 5. and

and are glad Job 22. 19. and be ſhall make glad Pſal. 46. 4. joy tſai. 35. 10. -51 . I1, I

glad Pſal. 34. 2. will be glad They make - glad Hof: 7 : 3 . and gladneſs —30. 29.

HIPH .-119 . 74. and rejoice .
107.42 . ficaſti in the gladneſs Pfal. 106. 5. in ,

Et laetati funt input 50 thou haſt made -' to rejoyce with the joy Eccl. 5. 20 + 19.

and, Then , Andrejoyced Pſal. 89. 42 . Ezek. 36. 5 .

I Sam . 6. 13. i Chron. 29. 9 .
71 Juxta laetitiam napis 80

2 Chron . 15. 15. -23. 21. joy 1 Kings 1. 40. i Chron. 12. according to the joy Ijai : 9. 3..

24. 10. -30. 25. ( Then are 40. -29. 9. 2 Chron . 30 .
26 .

+ 2 .

they glad Pſal. 107. 30 . great joy Neh. 12. 43. Eſh. 8.

Et laetati funt navyon 51 17. Prov. 12. 20 : -- 15. 21 , and rejoicing Jer. 15. 16 .

and then they were glad i Sam. 23 . - 21. 15. Ecclef. 2. 10 . Laetitia mea innpine 82

11. 9. Jer. 41.13 . q-and re- Ifai. 29. 19. Jer. 48. 33. Joel my - joy Pfal. 137. 6 .

joiced Neb. 12. 43 . 1. 16. ( gladneſs 2 Chron. 30.. Juxta laetit. noun 83

Laetentur Jonelin 52 23. Neh . 8. 17. Pfal. 4. 7 . tuam

rejoice 2 Sam. 1. 20 . 30.11 . -97. II . Prov . 10.28. As thou didſt rejoice Ezek. 35.

Pin. Et exhilara- navy 53 Tſai. 16. 10. Jer. 7. 24. - 16 . 15.

bit
9. -25. 10. -31 . 7. --33 .

and ſhall cheer up 11. Mirth Neb. 8. 12. Pſal. your gladneſs Numb. 10. 10 .

Laetificavit eum 54 137 , 3. Prov. 14. 13. Ecclef. 85
making him - glad Jer. 20.15. 7. 4. Iſai. 24. 11. pleaſure veſtra

55 Prov. 21. 17. I was exceeding to your joy Iſai. 66. 5.

had made them to rejoice glad to rejoyced with great joy

2 Chron . 20. 27. had made them Jon. 4. 6. ejus

rejoice Neh. 12. 43. I had made Et laetitia apie 72 and — with his joy Prov. 14.

them joyful Ezra 6. 22 . with , and gladneſs Neh. 12. 27.

Laetitia affeciſti pneu 56. Ejb. 8. 10. Pfal. 51. 8. Tſai.nav Laetitide hinaing -87

halt - made - to rejoyce Pſal. 22. 13. — 35. 10. -51 . 3 . of joy Pſal. 16. 11 .

and joy Eſth. 9. 22. Eccleſ. Cum laetitiis ninpya 88

Laetitia afficisme ano 57 2. 26. Ifai. 51.11. With gladneſs --41. 15 .

haft made me glad Pſal. 92: 4.

Et laetificabo Simnowy 58 joy Ezra 3 : 13. the joy Iſai.:

9. 3 + 2. 1 mirth Ecclef. 8 .

and make them joyful Ifai. 56.

7. and make them rejoice In, cum laetitia Oppv. 74 1979

Jer. 31. 13 : with mirth Gen. 31. 27. Eccl.

59 2. 1. 1 with joyfulneſs Deut.
Intermittere, dimit. de

they have made thee glad Pſal. 28. 47. ( with joy 1 Sam . 18 .

6. I Chron . 15. 25 .
mit. The Senſe of this Root

29.

Laetificans Towrong 60 17. 2 Chron . 20. 27.. for joy is nearly the ſame with that of

which cheereth Judg. 9. 13 . Ezra 3. 12. -6.22 . Ecclef. 9 . WI3 ( 1154. ) To looſe, to 'let

Laetificatia mawra 61 7. Iſai. 55. 12. Zeph. 3. 17 . go . To let looſe out the Hand,

rejoicing Pfal. 19. 8 . with gladneſs 2 Sam . 6. 12 . to let drop down, Nº 4, 5. To

Laetificando nowy 62 with - gladneſs 1 Chron . 29 ..
looſen , free or releaſe from

making him very glad of in 22. 2 Chron. 30. 21. Pfal. 100 . a Debt, Nº 3 , 8, &c.. Το

making him glad making him 2. { with rejoicing 2 Chron.
leave Land looſe and free to

glad Jer. 29. 15 . 23. 18. I made— exceeding every Body, Nº 6. Jer. 17.4.

Laetifica nevy 63 glad op gladded with joy Pſal. [thyſelfſalt diſcontinue, thou

Rejoice Pſal. 86. 4. 21. 6. exceedingly rejoice + Thalt looſen , diſmiſs thy ſelf,

Et laetifica
naW 64 rejoice withgladnels -—68. 3.3 . from thy heritage.] 2 Sam . 6. 6 .

and make -- glad Prov. 27. 11. Ad laetitiam impu ? 75 (the Oxen moved in ſomeman

Laetifica nos unipi 65 with , to joy i Chron. 15. 16 . ner ſo looſely that the Ark was

Make us glad Pſal. 9o.15 : Eſth. 9. 22. q with gladneſs in Danger of being dropt.] Pfal.

Laetificabit, laeti- news! 66 2 Chron. 29. 30. 141. 6. (are overthrown ; rather,

ficat were releaſed, diſmiſſed. See the

maketh glad -104. 15. maketh and to rejoice Judg. 16. 23. I learned Mr. Peters upon Job .)]
-glad Prov. 10. 1. - 15. 20,, and of mirth Ecclef. 2. 2. and

rejoiceth 30. --- 29 . 3. I reT gladneſs Zech. 8. 19.

joice —27. 9. q maketh mer facies

ry + maketh glad the life Eccl. the, joy Neh. 12. 43. Ifai. 61 . and thou ſhalt diſcontinue

7. Judah rejoiced + the joy of Jer. 17. 4 .

30. I.

יִנַּתְחַמָׂש

םיִּתְחַמְׂשְו

.Laetitiaהָחְמִׂשַה73

eos

15 .

Laetificantְךּוחְמְׂש de

45.8.

יֵחְמַׁשְמ

ַחֵמָׂש

חַמָׂשְו

הָחְמִׂשְל

ּונֵחְּמַׁש

Etהָחְמִׂשְלּוך6 ad laetitian

. Etהָּתְטַמָׁשְו intermijionem I

Laetitiaתַחְמִׂש77

10. 19 .

Demi



1971למשטמש למש1973 ןמשלמש

DemiJeruntּוטְמָׁש
2

Aלואֹמְׂשַהֵמ4 Jinijera Etהָליִאְמְׂשַאְו23 insJtra
7

Intermittitoטֹומָׁש A-לואֹמְׂשִמלאֹמְׂשִמ Jini

Declinabitisּוליִאְמְׂשַּת24 ad

Dimitteָהּוטְמִׁש eam

Etָהּוטְמְׁשִּיַו demiJerunt

eam

7 , 8.

Intermittitoeam.הָנֶטְמְׁשִּת
6

Veitisהָלְמִׂש*

II . M

7 7

10 .

Vertisהָלְמְׂשַה

.

Intermijioהָטַמְׁש
*

Etֹולאמְׁשּו finitra ejus 9

Velteהָלְמִׂשַב28

Intermijsonisהָטַמְׁשַה
IO

a

fuam תַלְמִׂש

Idemֹולאֹמְׁשִל II

finiftram !
ſhook 2 Sam . 6. 6. I ſtumbled on the left 2 Chron. 3. 17. I on petam

1 Chron. 13. 9 . the left ſide Ezek. 1. 10 . then will I go to the left Gen.

3
55 13.9.

Thall releaſe Deut. 15. 2 . -tra

4 on the left hand Gen. 14. 15. finiftram

Throw her down 2 Kin . 9. 33 , towards — left hand -48 . 13. ye turn to the left Ifai. 30 : 211

5 Joh. 19. 27.:
4 on the left

1 Kings 7. 49. 2 Chron: 4. 6,

II. Veftis, veſtimentum .
So they threw her down 33 .

Siniſtra tua 78Ding 6

thou ſhalt let it reſt Exod. 23 . thy left 2 Sam. 2. 21. Ezek. 25

39. 3 .
clothing Ifai. 3. 6 , 7,

NiPh . Dimit. yompis Siniftram tuam 7 DN Et veſtis pwr 26

tantur thy left hand -16.46. and raiment Deut. 10. 18. I and

are overthrown Pfal. 141. 6 . Siniſtra cjus, ſua ' yoing 8 garments Tſai. 9. 5 * 4.

HipH . Intermittes barn 8 his left hand Gen.48 . 14. Judg. 27
Ihall releaſe Deut. 15.3 ;

3. 21. Cant. 2. 6. —8. 3 .. -8 a garment Gen 9. 23. Judg. 8 .

9 25. the cloth Deut. 22. 17.

a releaſe 1 , Lord's releaſe 2 , and his left 2 Chron. 18. 18 .

I and his left hand Dan.12.7.
in a cloth i Sam. 21. 9 + 10.

of the releaſe 2 , of releaſe 9 . Adfiniftram Sopa io I in a garment Prov. 30. 4 .

31. IO .
Veſtis nibning

29

in his left hand Gen. 48. 13. I the raiment Deut. 21. 13.4

with his left Judg. 16. 29. garment -22.5.

Et veſlimentum umspiry
30

at his left Ecclef. 10. 2. I and noftrum

their left hand yon. 4 : 11. and-our own apparel iſai. 4. I.

Stragula villoſa.
Veſtimen. tuum ini 31

on the left 1 Kings 7 : 39: Thy raiment Deut. 8. 4 :

Et ſiniſtra ejus ISDEDI 13 Veft. ejus inspire 32

with a mantle Judg. 4. 18 .
and on his left 2 Sain . 16. 6 . his raiment Exod. 22. 27 4.26.

1 Kings 22. 19. ( and on his 33

left hand Neb . 8. 4 .
with his raiment Deut. 22.3 :

0 34

iphus
raiment Gen. 45. 22 , 22 .

upon the left — thereof Zech. 4. Et veſtes ribauny 35
and raiment Exod. 3. 22. —

Hath two Significations. In ſiniſtra ejus mowa 15

in her left hand Prov. 3. 16 . Veſtes veſtras byrnisaip 36

- 1. Siniſtra, manus . To your garments Gen. 35 : 2 .

be covered or clothed ; a Gar- in their left hands Judg: 7. 20 .

his clothes Gen. 37. 34. Jof .
ment, [Signif. II .] Hence, the

Left-hand, which was common . ipforum 7. 6. This raiment Gen. 41 .

ly wrapt up under the upper and on their left Exod. 14. 22 , 14. This apparel 2 Sam . 12.

Garment; whereas the Right 29.

hand was frequently uncovered, Siniſter, a , um * - 18 Veſtes fuas orisinin

diſingaged andexerted in Action. left i King's 7. 21. that on the
their clothes Gen 44. 13. Exod .

left 2 Chron. 3i 17. left Ezek. 19. 10, 14.

4.4.2 In veftibus fuis tribun
in their clothes –12 . 34 .

39

the left Gen. 24. 49. Zech. 12 .

6. left-hand 2 Kings 23. 8. left hand Lev. 14. 15, 16 , 26,

on the left-hand Job 23. 9. the 27. q left 2 Kin, II. II. 2 Chr.

left hand Ifai. 9, 20 i 19:01 23. 10

ןמש1971

A.ֹולאמְׁשִמ Jimijira ipfius I 2

Stragulaהָכיִמָׂשָב* ֹולאמְׂשִמּו

a

Siniftramּהָלואֹמְׂשּהָלאֹמְׂש14

Veftimֹותָלְמִׂשְל .ejus

Veftesתלָמְׂש

תלָמְׁשּו
למש1972

3 , II .

12. 35.

Sinijiraםָלואֹמְׂש16 ipforum

Vgitesויָתֹלויָתֹולְמִׂש37 Juas

Etםָלאֹמְׂשִמּו17 a juni /tra

20.

3
8

Siniftramלואֹמְׁשלאֹמְׂש* Iםָתֹלְמִׂשְב

Siniftrummתיִלאָמְׂשַה.19

EtJini-לאמְׂשּולֹואמְׂשּו 2 HiPH-סיִלאָמְׂשַמּו'20 . Et
ןמש1973

niftrantes

and [could uſe] the left 1 Chron.I

I 2. 2 .

ſtram

nor , or to the left Numb. 20.

17. —-22. 26. Deut. 2. 27 .

5. 32 + 29. - 17. II , 20 .

28. 14. Joh. 1. 7. --23. 6.

1 Sam . 6. 12. 2 Kings 22. 2 .

2 Chron . 34. 2. Prov. 4. 27.

and on the left Ifai. 54.3:

.

Et ad finiftran- soniya 21
dum

or (can turn ) to the left 2 Sam .

14. 19 :

Diverte ad fini saya akan 22

Atram

or on the left to ſet thyſelf, take

the left hand Ezek. 20. 16 |

Hath three Significations.

1. Pinguem eſſe vel fieri,

impinguari, Saginari. A

generalName for Fatneſs; as that

of Oyl , whether ſimple or com

pounded in fragrant Ointment ;

with which, on joyous Occa

ſions, they were wont to anoint

the Head : Hence the Oyl or

Oint

Siniftramלואֹמְׂשַהלאֹמְׂשַה 3

the left hand Gen. 13. 9. i Chr.

6. 44 + 29. | the left 2 Sam .

2. 19 . 21 .

Vol. If. 5 K
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Oleumןֶמָּׁשַה ְךיֶנָמְׁש

.

Etןֶמֶׁשַהְו oleum

De *

34. 14. Hab. 1. 16.

.

10. Pinguisהָנֵמְׁש*

1 Oleoןֶמֶׁשַּב

Anהָנֵמְׁשַה pinguis

Pinguemהְנֶמְׁשַה הְנֵמְׁשַה36

>

W Etןַמְׁשִמּו* pinguedo

Pinguedinesיֵּנַמְׁשִמ .יֵּנַמְׁשִמ33

II .

oleoןֶמָּׁשַּב ΙΟ

Inםֶהיֵּנַמְׁשִמְב Pinguijimis םֶהיֵּנַמְׁשִמְב37
. II

ןֶמֶׁש
2

Ointment, of joy, Gladneſs, 6 Uuguentor. tuorum Type 24

Pfal. 45. 7. Ifai. 61. 3. The oyl Lev. 14. 12, 15 , 24. Num .' thy - ointments Cant, 1. 3 .

Fatneſs of the human Body, 11. 8. the oyl 2 Kings 4.6 .
Idem 7:29 25

Judg. 3. 29. Pſal. 109. 24 . 7 thine ointments -4. 10.

of Eatables, Neb . 8. 10. Ifai. and the oyl i Chron. 9. 29. Pinguis, e 12 26

25. 6. —of Cattle, Ezek. 34. Oleo you? 8 luſty Judg. 3. - 29 . ( fat Ezek.

16. —of a rich , fruitful Soil, with - oyl Exod . 29. 40. Num.

Numb. 13. 20. i Chron . 4. 40 . 28. 5. -35.25. with oyl Exh. Et pinguis jov 27

Ifai. 5. 1. —28 . 1 . 2. 12. Pfal. 89. 20. -92 . and plenteous Iſai. 30. 23 .

28

Pinguedo, oleum , jqv *; 9 fat Gen. 49. 20. and a fat Neh.

unguentum tempered with oyl Exod. 29. 2 . 9. 25 .

oyl Gen. 28.18. Exod. 25. 6 . mingled with oyl Lev. 2. 4, with 29

--- 27 . 20. --29. 7. -30. 25 , oyl 5, 7. —6. 21 to 14. -7. whether - fat Numb. 13. 20.

25, 31. - 31 . II . 35. 14, 10, unleavened cakes mingled

15. 37. 29. – 39. 37, 38. with oyl 12. -14. 10, of the the fat Ezek . 34. 16.. .

-40.9. Lev. 2. I , 15. —5.11 . oyl 18, with oyl 21. -23 . 13 .: Et pingui 732wn! 31

-8. 2 , 10. -10.7 . -21 . 10 , Numb. 6. 15, 15 : -27. 13 , 19,
and fat Neb . 9. 35 .

12. -24. 2. Numb. 4. 16. 25, 31 , 37, 43, 49 , 55, 61 , 67, 32

5. 15. Deut. 8. 8. 1 Sam. 16 .
73 , 79. —8. 8. with - oyl-8 — and the fatneſs Iſai. 17. 4.

1. 2 Sam . 14. 2. 1 Kings 5. II 15.6, 9. —28. 9, 12 , 13 , 20,6

of 25. - 17. 12. the oyl Pfal. 28. —29. 3, 9 , 14. in oyl Deut ..
the fatneſs.Gen. 27. 39,

45. 7. -141 . 5. Ifai. 61. 3 . 33. 24. Pſal. 23. 5. with Et pinguedines ant 34

Mic. 6.15. Hag. 2. 12. oyled A ointment Ijai. 57. 9. q like oyl and the fatneſs 28.

bread of breadof oyl Exod . 29 .
Ezek . 32. 14. [See Nº I Et in pinguia pengi35

23. Lev. 8. 26. olive- tree of even upon the fatteſt places

trees of oyl 1 Kings 6. 32. I anoirited with.oyl Exod . 29. 2. Dan. I 1.24.

fat i Chron. 4. 40. olive to Lev. 2. 4. with oyl —7. 12 , In pir gues ejus sauny 36
tree of oyl Neb. 8. 15. oint- 12. - 9. 4. 2 Sam. 1. 21. Ezek. among hisfat ones Ifai. 10.16.

ment Prov. 27. 9. Ecclef. 10. I. 16.
9 . with ointment Iſai. 1. 6 .

Cant. 1.3. - Sicut unguentum low? ipforum

Oleum , &c.c like the - ointment Pſal. 133 . the fatteſt of them Pſal.78.31 .

oyl Gen. 35. 14. Lev. 2. 6. log 2. G like oyl Ezek. 32. 14. 38

of oy! - 14. 10,21 . Num . 15. Et ſicut oleum ju ?!
the fat Neb. 8. 10 .

4. 2 Kings 4. 2. Job 29. 6. and like oyl Pſal. 109. 18 . KAL . Saginatus es nat 39

Ifai.41.19. Mic. 6.7 . olive Idem iqua 13 thou art waxen fat Deut. 32. 15.

tree t trees of oyl 1 Kings 6. and according to the oyl "Ezek. Pingues ſunt o 40

23 , 31 , 33. ( a very fruitful 45. 25. They are waxen fat Jer. 5. 28 .

hill + the born of the ſon of oyl Et impinguatus eft !! 41

Ifai. 5. 1. the anointing for - oyl Exod. 35. 8, But - waxed fat Deut. 32. 15 .

10. 27.
Et ad oleum just 15 HIPH .

Pingue javio 42
Et oleum spun 3 and for oyl 28. redde

and of oyl- Exod. 30. 24. De oleo, prae oleo you? 16 Make- fat Iſai. 6. 10.

And oyl 35. 8. and-moyl- of the - oyl Lev. 8. 12, 30 . Et impinguati, udang 43

Numb. 4. 16. but—with the oyl than oyl Pfal. 55. 21. Prov . 5 . faginati funt,

Deut. 28. 40. -32. 13. i Chr.. 3. Ithan-ointment Eccleſ.
and became fat Neh. 9. 25 .

12. 40. 2 Chron . 2. 10 + 9 .

11. 11. Jer. 40. 10. -41 . 8 . Oleo, a pinguedine na 17 II. Oeto.

Ezek. 45. 24. –46 . 5 , 7, 11 ,7 oyl to make-to fhine fo to make

14. Hof. 12. 1. q and the oint —to ſhine with oyl Pſal. 104 . Osto

ment Prov. 27. 16. and -- oint- 15. ( of fatneſs - 109. 24 . eight Gen. 5. 4. Exod. 26. 2 .

ment Ecclef. 9. 8 . Et de oleo ipuiny 18 - 36. 9. Judg. 3. 8. –12 . 14 ..

4 and of the - oyl Exod. 29. 21 . 2 Sam . 23. 8. –24. 9. I Kin.

and oyi Ezra . 7. Prov. 21 . Oleum meum pmu 19 7. 10. 2 Kings 22. 1. 2 Chron .

17, 20. Ezek . 16. 13 , 19. – mine oyl Hof. 2. 5 to 7. 34. 1. - 36. 9. Ezra 2. 6.-

27. 17. Etoleum meum OUT 20 7. 13. - 11. 12. Jer. 52 .

Oleum in 5 and - mine oyl Ezek. 16. 18 . 29. Ezek.40.9, 31. f eighteen

and oyl Exod. 35. 28. the oyl and mine oyl --23 :41.. of eight ten Judg. 3. 15. - 10.

Lev. 14. 16, 16, 17, 26, 27, 28, 8. Kings 7. 15. 2 Kings 24 .

29. of oyl i Sam . 10. 1 . the oyl - thereof Numb. 4. 9 . 8. - 25. 17. 2 Chron . 11. 21 .

16. 13. i Kings 1. 39. -17. Jer. 52. 21. eighteenth to

14, 16. 2 Kings 4. 7. -9. I , and of the oyl thereof Lev. 2 . eight tenth . 1 Kin . 15. 1. 2 Kin.

3 , 6. i Chron. 27. 28. 2 Chron. ,2, 16. –6.15 + 8. 3. 1. 2 Chron . 13. 1 .

2.15 + 14. Ezek. 45. 14, 14 . Dispod 23 Jer. 32. 1 .Jer. 32. 1. —-52, 29. 4 eighth

-46 . 15. q ointment 2 Kings fat things Iſai. 25. 6,6. fat 2 Kings 24. 12 .

20. 13. Iſai. 39. 2 . —28. 1 , 4. ( theointments

Amos 6. 6 . eight-and Gen.5. 10, 13, 16,..

Pinguiaםיִּנַמְׁשַמ*
I 2

Adןֶמֶׁשְל14 oleum

ּוניִמְׁשַּיַו

C

1

7. I.

.

08)הֶנֹומְׁשהֶנֹמְׁש44

Etןֶמֶׁשְו oleum

O

Neb .

Oleiהָנְמִׁש ejus 2rהָנְמִׁש

Etהָנְמֵׁשִמּו ex oleo ejus
22

I

3 † 34. 8.

Pinguiaםיִנָמְׁש .

C

.

Et.הֶנֹמְׁשּו45 odio

17.
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םיִנֹמְׁשב

-

-

-

הֶנֹמְׁשִב 21 .

>

הֶנֹמְׁשְבּו Ottawaתיִניִמְׁשַה*

Ottoהָנֹמְׁש*

Ostauaתָניִמְׁשַה

-

Inסיִנָמְׁשָאָב repulchris
*

61

Etהָנֹמְׁשּו cito

17. and eight Numb. 35. 7. Pro octoginta Dibu. 52 Audivit, &c. yani Í

Deut. 2. 14. 7oh. 21. 41 of for fourſcore 2 Kings 6. 25:
hath heard Gen. 16. 11. —21 .

39. 1 Sam . 4. 15. 2 Kings 8. OEtavus TOWN * 58 17. heard -24. 52. —29. 33 .. :

17. –10. 36. 1 Chron . 12. 24, eighth Exod. 22. 30 29. Lev.
hath - heard —30. 6. –34 5 .

: :

30. and - eight 2 Chron. 21 . 5 9. I. 12. 3. 14. 10 , 23 : Exod. 16. 9. Deut. 5. 26 + 23 .

20. Neb. 7. 11. Ezek. 40. 34, 15. 14, 29. 22. 27.- I Sam . 14. 27. - 23. 10, 11 .

37. ( and eighth i Kings 16, 23. 36, 39. Numb. 6. 10. 7. 2 Sam. 13. 21. – 19. 2 + 3 .to

29. 2 Kings 15. 8 . 54. —29 . 35: 1 Kings 6. 38 . had'heard i Kings 5. 1. -II .

In octo ann 46 -8.66 . - 12. 32 , 33. i Chr. 2 Kings 19. 4; 8. –20.

in the eighteenth of in the eight 12. 12. 24. 10. 25. 15. , 12. Neh. 4. I. p 3. 33. —4.7

tenth 2 Kings 22. 3. 23.23 . —26. 5. —27. 11. 2 Chron. 7. + 1. Pfal. 6. 8 , 9. —28. 6 .

2 Chron . 35. 19. [ with eight 9. Neb . 8. 18. Ezek. 43. 27. 66. 19. –78. 21 , 59. Tſai. 37..

-13 . 3 .
Zech. I. I.

4, 8. 466.8. Jer. 18. 13. =

Et in octo nowa 47 59 50. 43. Ezek. 33. 5. ( obeyed

For in the eighth -34 : 3: the, Sheminith 1 Chron. 15. 21 . Gen. 26. 5. Jer . 43. 4. q he, A

48 Pfal. 12. title. hearkened Gen. 39. 10. Exod.
60

eighteen * eight ten Gen. 14 . 7. 13. -8 . 15 , 19 of 11 , 15.

14. Judg. 20. 44. 2 Sam . 8 . the eighth Lev. 25. 22. She- —9.12. Judg. 11. 28. 1 Kin .

13. 1 Chron. 12. 31. 18. 12. minith Pſal. 6. title. 12. 15, 16. 2 Chron. 10. 15 .

—26. 9. Ezra 8. 18. Neh. 7. 24. 17. 35. 22. Eſb. 3. 4 .

11. Ezek : 48.35. eight Gen.
III. Sepulchra.

Jer. 37. 14. q did he hearken BI

22. 23. Exod. 26. 25. –36. Exod. 7. 22. would - hearken

30. Numb. 29. 29. 1 Sam . 17: Deut. 1. 45. Judg. II . , 17.

12. I Chron . 24. 4. 2 Chron . 2 Sam . 12. 18. 2 Chron . 10. 16 .

in deſolate places Ifai. 59. 10 .
29. 17. Ezek. 40. 41. eigh Pſal. 81. II . Jer. 37. 2. I

[Our Tranſlators derive this
teenth to eight tenth 1 Chron .

would - hear Deut. 3. 26 .

Word from our [Root 126.]
24. 15. f eighth 2 Chr. 29. 17. 2 Kings 14. II . 2 Chron 25 .

to make deſolate. But it ſeems
49 20. Jer. 36. 25. q heareth

to make better Senſe under this

and eight į Chron. 12. 35. — Prov. 13. 1 , 8 .

16. 38. —23 . 3. 2 Cbron. II .
Root, thus ; in fat, or plentiful, An audivit you 2

21. Ezra 2. 16, 23, 41. —8.
-8 places ( Signif. I.] we are as dead Did - hear Deut. 4. 33 .

II . Neh. 7. 15, 16, 21, 22 , 26, men , incapable of injoying the Et audivit, audiverit your 3

27, 44, 45. II. 6 , 8 , 14.
Bleſſings which ſurround us. And - hear Numb 30. 4. t. 5 .

Mic. 5. 5. * 4. and eighteen
if - hear . I Sam. 16. 2. and

ofe and eight ten Ezra 8 . ſhall hear 2 Sam . 16. 21. and

50 he ſhall hear 2 Kings 19. 7.

with eight Jer. 41. 15.
1974

Ifai. 37. 7. and let him hear

Ad ošto nisu's 51 Jer. 20. 16. And - heard

The eighteenth 1 Chr. 25. 25. Num . 30. 7, 11 of 8 , 12. and

to eight Ecclef. 11. 2 .
Audire, attendere, auf- heard i Sam . 2. 22. 9 that ,

Oeto nube 52 cultare, obtemperare. To Then-heareth 2 Sam. 17. 9.

eight Gen. 17. 12 . -21 . 4. hear. I. To underſtand a Lan

Numb. 3. 28. 4. 48. —7. 8 . guage, Gen. 11. 7. -42 , 23 ., 4

eighteen Judg. 20. 25 ; Deut. 28. 49. 2 Kings 18. 26 . hath heard Joh. 24. 27. ſhe
;

Et oito naawa 53 Ifai. 33. 19. II. To be atten- had heard Ruth I. 6. heard

and eight Numb. 2. 24. ( and tive, to hearken , to conſider, 2 Kings 9. 30. 2 Chr017. 9. 1 .

-eighteen i Chron. 29. 7. i Kings 5. 8. Prov. 18. 13. III . Job 13. 1. -29. 11. Pſal. 97 :.

54 To underſtand, diſcern , to have 8. hath obeyed i Sam . 28 .

fourſcore Gen. 16. 16. Exod. a right Notion of, Gen. 41. 15. 21. The obeyed Zepb. 3. 2 .

7. 7. Judg. 3 : 30. 1 Sam . 22 . 2 Sam . 14. 17. 1 Kings 3. 9, 5

18. 2 Sam. 19. 32 , 35 + 33 ,十 IV. To regard , to obey,
and hear Lev. 5. I.

6

36. 2 Kings 10. 24. -19. 35 : Job 39. 7 :— 1 Sam . 22. 14 ..

1 Chron. 7. 5. –15. 9. 25. (goeth at thy bidding of at thy
thou haſt hearkened Gen. 3. 17.

7. 2 Chron . 26. 17. Ezra 8. 8 . hearing, i . e. when he heareth haft - hearkened 2 Chron . 25.

Neh . 7. 26. —II . 18. Eſb. 1 .1. thy Orders.] 2 Sam . 23. 23. [ ſet 17. thou haſt obeyed Gen.

4. Pſal. 90. 10. Jer. 41. 5 . him over his guard of his hear- 22 , 18. ( thou haft-obeyed

Etoctoginta Dijawi 5555. ing, i.e. the Body of Men, who 1 Kings 20. 36. q thou wouldſt

eighty and Gen. 5. 25 , 26 , 28 . were within hearing, or always -hear Exod.7. 16. thou haſt

I and fourſcore at hand to receive his Orders . heard Deut. 4.33. - 9.2. 2 Kin .

fourſcore and Exod. HIPHIL . To make to hear, to 19. 6 , II , Haſt thou - heard

2. 9. – 4. 48. Folh . 14. 10.9 - tell , to proclaim , to publiſh, to 25. Pfal. 10. 17.

I Kin . 5.15 . - 12.21. 2 Chr . ſound, I Sam. 15. 4. ( And Saul Ifai. 37. 6, 11 , 26 . -40. 28. —

2. 2 , 18 + 1, 17. - 11. I , - gathered the people together +to 48. 6. Lam. 3. 61. thouI

14. 8+ 9. - 17. 15, 18. Iſai. made all the Peopleto hear, heardeſt Deut. 4. 36. Joh. 14 .

i. e . called them together by 12. heardeſt Neh. 9. 9. Pſal.

56 Proclamation .] 31. 22. Iſai. 48. 8. Jon. 2. 2

in -- fourſcore 1 Kings 6. i . 3. I thou hearknedit Deut. 28 .

.9 .

Cumהָנֹמְׁשְב otto

עמש

תַנֹמְׁש

Ezek . 33. 4.

Audiuitהָעְמָׁש

תַנֹמְׁשּו .

I I.

Osfogintaםיִנֹומְׁשםיִנֹמְׁש

Etהָעְמָׁשְו audiuerit

II .

Audiuif?;ָּתְעַמָׁש
-

.

םיִנֹומְׁשּו

35. 28.

7: 7. Num .
-

61. 5 .

I.

37 : 36.

Inסיִנֹומְׁשִב56 ottogefimo

452
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1

dudiuimusּונְעַמָׁש2

ָּתְעָמָׁש

2 Chron .

ָּתַעַמָׁש

I. Eſth

idemיִּתַעַמָׁש

ָּתְעַמָׁשְו10
.

ּונְעָמָׁש24

.

.

Audiuimusָהּונְעַמְׁש eam

26

.

2
7

hear -33: 7 .

ָּתְעָמָׁשְו
II

םָּתְעַמְׁש
12

Audio:יִּתְעַמָׁש I3יִּתְעַמָׁש

45, I thou wouldft - obey 62 .. Audiverunt, auſcul- JAN 18

didft thou - obey i Sam . 15." — tarunt we have heard Deut. 5. 24 +

19. thou obeyeft —28 . 18 . they heard Gen. 43. 25. they; 21. Joh. 2. 10. -9.9. 2 Sam .

Audivifti nyaw 7
have heard Numb. 14. 14; 15 : 7. 22. 1 Kings 20. 31. i Chr.

thou haſt heard 2 Kings 22. 18. heard Joh. 9. 3. 1 Sam . 13. 4; 17. 20. Job 28 , 22. Pſal. 44 .

34 26. Lam. 3. 36 . -14. 22. 2 Sam . 18. 5. had 1. --48. 8. --- 78. 3. Ifai. 16 .

Audiviſti nyeu 8 heard 1 Kings 4. 34. 4 5. 14 . 6. —24. 16. Jer. 6. 24. -—-48.

Heareft thou Ruth 2. 8. Haft 2 Kings 3. 21. Neh: 4. 15 + 9. 29. —51 . 51. Obad. 1. Zech.

thou - heard i Kings 1. 11. f -6. 16. Ejb. 1. 18. had6.
8. 23. ( we hearkened Fosh .

thou obeyedſt Jer. 22. 21 . heard Iſai. 52. 15. -64. 4 1.17. have wehearkened Dani

9 3. —66. 19. Jér. 40. 11 . 9. 6. we - have - obeyed

thou haſt heard – 4. 19 .
-4 46. I2 . –49. 23. Lam. I. 21 , Jer. 3. 25. have we obeyed Dan.

Et auſcultaveris, 21. they, hearkened Exod. 6 . 9. 10, we obeyed 14 .

audies 9, have hearkened 12. - 16 .- Auſcultavimus, au- you

and ſhalt be obedient Deut. 4. 20. Numb. 14. 22. Jud. 2. 20 .. divimus

30. I thou ſhalt therefore obey 2 Kings 22. 13. Neh. 9. 16, 29.. we could - hear Gen..42,21.-

27. 10. and ſhalt obey -30. Pſal. 106. 25. Jer. 7. 24, 26 .
We have heard fer. 30. 5 .

2 , and obey 8. I Hear there -29 . 19. -34. 14. hath - Et auſcultabimus JAV ! 25

fore -6. 3. and hear -- 12 . hearkened -35 . 16. - 44. 5 . andwe will hear Deut. 5.27 +24.

28. And thou ſhalt hear Judg. Thall hear Exod. 15. 14. Num .

7. II . and , Then hear thou 14. 13. would - hear 2 Kings we heard of it Pfal. 132. 6.

1 Kings 8. 30, 45, 49. 2 Chron. 18. 12. they hear Job 3 : 18 . Audiens, auf- uniw you

6. 35 , 39.
therefore hear Pſal. 138. 4. can - hear Jer. 9. cultans

Ezek. 3. 17. therefore thou ſhalt 10 $ 9. they obeyed Joſh. 5 .+
underſtood Gen. 42. 23. I do

-33: 7. And hearken 8. 2 Kings 18. 12. have obeyed I hear Exod. 32. 18. I hear

thou i Kings 8. 30. Hearken Jer. 9. 13 of 12. —11 . 8 . I Sam . 2. 23 , 24. 15. 14 .

therefore 2 Chron. 6. 21 , and 17. 23. 32. 23. - 43. 7. 9 2 Sam. 20. 17. would hear Job

--thou heareſt 21 . gave ear Job 29. 21. T were 31. 35. doth hear Pfal. 59. 7.

Et audiveris pyour they obedient Iſai. 42. 24. I will hear Iſai. 1. 15. Jer.

and thou haſt heard Deut. 17.4 : obeyeth fer. 7. 28. Tobey 7. 16. - 11. 14. 14. 12.
41

Audiviſti ea bonyer 35. 14. they did - hearken which heard Numb. 24. 4, 16 .

thou heardeſt them Ifai. 48.7. Hof. 9. 17. Zech. 1. 4. will-obey Deut. 21. 18 , 20.

Auſcultarunt gyors 19 witneſs of hearer Judg. 11 .

I heard Gen. 3. 10. heard I they would - hearken Judz. 2 . 10. fheareth 1 Sam . 3. 9 , 10,

21. 26. —27. 6. —37. 17. I, 17. they did-hearken 2 Kings that heareth Pſal. 38. 14.

have heard -42 . 2. Exod. 3 . 17. 40. ( they would , did 69. 33. Prov. 8. 34. — 21 .- .

7. have heard -6.5. –16.- hear 2 Kings 17. 14. Iſai. 66. 4. 28. —25. 10. Iſai, 41. 26. I

12. Deut. 5. 28 of 25. 1 Sam. Jer. 13. 11. hear Ezek. 12. 2 . underſtanding to hearing 1 Kin.

25. 7. I Kin. 9. 3. I heard — Zech. 7. 13. 9 they, hearkened 3. 9. q hearken Job 34. 34. I

10.6 . 2 Kings 20. 5. -22 . 19. 2 Kings 21. 9. Neb . 9. 29. Jer. that heareſt Pfal.65. 2. I had
1

2 Chron. 7. 12. -9. 5. -34. 36. 31. they have heard hearkened —81.13 . I than for

27. Neh. 5. 6. Job 16. 2. Pſal. 35. 17. have heard –48. 5 . a man to hear up than a man that

31. 13. Ijai. 21.10 . –28. 22. Mic. 5. 15 + 14. heareth Ecclef: 7. 5. 9 that obey.

-38 . 5. Jer: 4. 31. — 20. 10. Et audient, auf- q ? n ? eth Ifai. 50. 10 .

23.25. I have heard –31 .
cultabunt Audit, exaud. you 28

18. -42 . 4. -49. 14. Ezek. And they ſhall hearken Exod . he, heard Pfal. 22. 24. —-34.

35. 12. Dan. 12. 8. Hab. 3. 2 , 3. 18. ( they ſhall hear Pſal. 6 , I heareth 17. q he had Jer.

16. Zeph. 2. 8. f I have heard 141. 6. And-hall-hear iſai.

ſay. Gen. 41. 15. I have 29. 18. and, for they hear Ezek. Et audiens van 29
hearkened Deut. 26. 14. 1 Sam . but - to hear 2 Sam . 15. 3 .

33. 31 , 32 .

12. 1. — 25. 35. ( I have- Audiviftis, auf- Snyer But whoſo, but he that hearken

obeyed -15.20. haveⓇobeyed cultaftis eth Prov . 1. 33. - 12. 15. 4

Prov. 5. 13. f I have confi- ye would - hear Gen. 42. 21. but he that heareth –15: 32 .
.

dered i Kings 5.8 + 22 . Deut. 1. 43. ye did hear Ifai. Audiens young 30

Audivi nyo 14 65. 12. q hearkened Deut. 9 . that hear Gen. 21. 6. ( whoſo
I have heard Numb. 14. 27. 23. ye have-hearkened Jer . ever heareth of he that hearing

1 Kings 2. 42. I heard -10.
25. 3 , 4, 7. - 26. 5. -29. heareth 2 Sam . 17.9. Ezek. 33.

7. 2 Kings 19. 20. 2 Chron. 9 . 19. -34. 17. - 35. 14, 15. 4. ( He that heareth —3: 27.

6. Pfal.62. 11. Ezek . 35. 13.. ye have heard i Kings 1. 45 . Audiens illud jyowi . 31

inyavy 15 ye heard Jer. 7. 13. -25. 8. that heareth it 1 Sam . 3. II .

that I willhear Exod.22.27-426 . -26.11, 12. ( ye have — obeyed Audiens illud myne 32

q and I will hearken Jer.29.12 . Judg. 2. 2. - 6 . 10. fer. 3 .

13. ye have obeyed –35. 18 . Audientes, auſcul. D'YON 33
I have heard thee Gen. 17. 20 . -40 . 3. -42. 21. -44. 23 .

– tantes eratis, &c.
I have heard of thee Job 42. 5 .

22 ye heard Deut. 4. 12. 4 ye will

Et exaudiam eum qumya 7 and obey i Sam. 12. 14. T and hearken 2 Kings jo . 6. we, we

and I will hear it Deut. 1. 17 .
[be] obedient Ifai. 1. 19 . will- hearken Jer.44.16 . Ezek .

1

.

20

1
.

36. 13 :

21

so

-

4

I5יִּתְעַמָׁשְוEt exaudian

heareth fer. 19. 3 .

Exaudiuiְךיִתְעַמְׁש16 te םיִעְמׁש

Etםֶּתְעַמְׁשּו aufcultaueritis
1

20 .
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15. 10.

Audireֹועְמָׁש54 eum

Zecb. 8. g : Inֹועְמָׁשְב55 audire etum

Justaֹועְמָׁשְכ audire eum ֹועְמָׁשְכ;6

תַעַמׁש

erat, & c.

-20:

12 .

19.

םָעְמָׁשְּב59

ַעמְׁשִלְו44

20. 29 .

םָעְמָׁשְכ
-

C

-IO.

-

20. 39. I we underſtand 2 Kin. 8. 28; that thou mayſt hearken Juxta audire vos dyynun 53

18. 26. Ifai. 36. 11. of them 29, 52. 2 Chron . 6. 19 , 20. Jer.. when
ye

heard Deut. 5:23 +

that hear 32. 3. I have 26. 5. –35. 13. Ezek. 3 : 7,7 20. | Afſoon as ye hear 2 Sam .

hearkned Jer . 32. 33. -20. 8. G hear -- any more, a

Et audientes d'ypur 34 gain+ add to hear Deut. 5. 25.

and hear 2 Chron . 9. 7. -18.16 . ( to hear -29. 4 + A
that he heareth Num . 30. 5+

Audientes d'ypung 35 3. Judg: 5. 16. 1 Kings 4. 34. 6, that; he heard 7, 12 , 14 +

that heard Lev. 24. 14. fer. 36. + 5. 14. -10. 24. 2 Chron . 9 . 8 , 13 , 15, he hath heard 15+

24. ( that hear i Kings 10. 8. 23. that thou mayſt hear Neh: '16 .

1. 6. Pfal. 102. 20. Prov. 19 .

Audientes you 36'you 36 27. Ecclef. 5. I. f 4. 17. –7.1.
for that he heareth Exod. 16 .

that hear Exek. 13. 19. Nah. 3 : 5. Ifai. 34. 1. --50. 4. Jer. 7. when he heareth Deut. 29 .

19 . II . 10. - 13. 10. 25. 4 . 19. when he heard Pfal. 106.

Audientes illud ymui 37 Ezek. 12. 2. q that thou mayſt 44.

heareth of it 2 Kings 21. 12 . obey Deut. 30. 20. to obey

Audiens, auſcultans nygos 38 I Sam . 8. 19. Neh. 9. 17: { that when he heard Gen 39. 15 .

-hearkned Fofh. 10. 14. ( to B i Sam . II . 6 .

heard Gen. 18. 10. 27. 5. diſcern + to hear 2 Sam . 14.17. Et juxta audire . jyquni 57

i King's 10. 1. that heareth 1 Kings 3. 11. ( as ſoon as they eum

Prov. 15.31. I hearing hear f at the hearing of the ear
and when heheard Gen. 24. 30 .

2 Sam . 22.45 . ( that could hear Juxta audire inymu ? .58

Idem nypus 39 with underſtanding of that had ipſuni

obedient -25: 12 : underſtanding to hear Neb. 8. 2 . when he Thall hear it Ifai. 30 .

Audiendo' yon vinu 40 hearkning Pfal. 103. 20. I

thou wilt, ſhalt diligently hearken of hearing Amos 8. 11. In audire ipfos

of in hearkning thou wilt bearkeri Et auſcultare young 44 when they had heard 2 Chron .

Exod. 15. 26. Deut. 28. 1. and to hearken Deut. 26. 17.

will obey - indeed of in obeying Juxta audire you? 45 Juxta audire ipſos Dyrup 60

will obey Exod. 19. 5. 9 I will
when - heard Gen. 27. 34. when they heard Gen. 34. 7 ;

ſurely hear f in hearing I will 29. 13. –39. 19. Joh. 5. I.
Neb. 8 .

9 . when they had heard

hear --22. 23 of 22. q ſhalt -6. 20. -9. 1. when - had. - -13.3 . Jer. 36. 16 .

indeed obey of in obeying Malt heard –10. 1. -11.1 . Judg. Audi, auſculta var 61

obey -23 . 22. 4 Hear Deut. I. 7. 15. 1 King's 5. 7 of 21. hearken Gen. 21. 12. Exod . 18 :

16. ( ye ſhall hearken diligent- 12. 2, 20. - 13. 4. 14. 6. 19. Deut. 4. I. Ii Sam . 8. 7

ly t in hearkning yeſhallbearken -15IS. 21. -19. 13. - 20. 12 . 9, 22. —15. 1. —28. 22. 7ob

-II. 13. carefully hearken -21 . 15, 16 , 27. 2 King. 5 . 33. 31 , 33. Prov. 23. 22. Iſai:

of in hearkning wilt hearken 8. --- 6 . 30. — 19.1. --22 . 11 .- 48. 12. Tobey Gen. 27. 13 .

15. 5. hath certainly heard + 2 Chron . 10. 2. — 16. 5. –34.- • Jer. 38. 20. I Hear Deut. 5.5

in hearing hath beard 1 Sam. 19. Iſai. 37. 1. ( as in obeying -6 . 4. 1-9. 1 .

23. 10. Hear diligently, at I Sam . 15. 22 . -33 . 7. 1 Sam . 22. 12. let

tentively f in hearing hear Job 46 hear –26. 19. 2 Sam . 20. 17.

13. 17. --- 21.2. -37 . 2 . And when heard 2 Chron . 1 Kings 22. 19. 2 Kings 20.

Hear ye indeed to hearg'e in hearje 15.8 . 16. Neb. 4. 4. f 3. 36. Yob

ing Tſai. 6. 9. I hearken dili youp 47 15.17 . –33 . 1. — 42.4 . Pſal.
gently p in hearkning hearken audiendo

17.6. —27. 7. –28. 2. —30.

Iſai. 55. 2. Jer. 17. 24. I I from , with hearing Prov. 28 . 10. —54. 2. --64.1. -81.8.

have ſurely heard f in hearing 9. Ecclef. 1. 8. at the hearing -143 . 1. Prov . 1. 8. -- 4. 10.

I have heard -31. 18. will Iſai. 21. 3. –33 . 15 , I than 19. 20. --23. 19. Iſai. 39 .

diligently obey of in obeying will thou canſt perceive 19. I that 5. –44. 1. Jer. 22. 2. 28.

obey Zech . 6. 15.
it cannot, that he will not hear 7, 15 : -31 . 10. — 34.4. –37.

--59. 1 , 2. that they ſhould not 20. Eżek. 2. 8. —20. 47. +

that he heard Numb. 3o. 8 + 9.30 hear Zech.7. 11 , leſt they ſhould 21. 3. Dan. 9. 17. Amos 7. 16 .

hearken Deut. 17. 12. Jer:
hear 12 . Zech.

3 .
8 .

16. 12. I to obey 1 Sam . 15 : Audi yoki 62

22. that it obey Jer .. 18. 10 . when I heard Neb . 1. 4 : hear Ezek. 3. 10. -40. 4 .

obey -42. 13. that they might Et juxta audire me 'ymayi 49 44. 5.
obey Dan. 9. 11. hear Iſai. And when I heard Ezra 9. 3 .

28. 12 : --30.9. Jer. 17. 23 :.
Dan . 10.9. and obey Exod. 23. 21. ( and

that they might - hear 19. 15. té hyppa 50 hearken Deut. 27. 9. Jer. 18.

42 when thou heardeſt 2 Kings 22 . 19. and hear 1 Sam . 25. 24.I

for that - heareth Exod. 16. 8. 19. 2 Chron . 34.27. 2 Kings 19. 16. Pfal. 4. 1. Prov .

Audire, ad audien- you ? Juxta audire té 51 22. 17. Ifai. 37. 17.

dum when thou heareſt 2 Sam . 5 .

hearken Lev . 26. 21. Deut. 23 : 24. when thou ſhalt hear i Chr. and hear Numb. 23. 18. Deut:

5 +6. Jof . 24. 10. Judg. 2 . 14. 15 . 5. 27 * 24. 2 Kings 19. 16 : 0

17. - 19. 25.20. 13. 2 Sam . In audire vos beyon ? 52 Lord, and hear Tjai. 37: 17.
13. 14 , 16. to hearken i Kings when ye hear yoſh. 6. Si Dan .

VOL . II. List
Aufcu.

I

II

I. -20 . 3

Etַעֹמְׁשִכְו juxta audire

-2

Ab,ַעֹומְׁשִמעַמְׁשִמ audire

-

.

.

.

C

4fַעֹומְׁשַעֹמְׁשAudire

8+

juxtaaudireיִעְמָׁשְּכ me 48

Etעַמְׁשּו63 aufculta

Inָךֲעְמָׁשְב audire te

Inַעמְׁשִב42 audire I

ַעמְׁשִל43 ְךֵעְמָׁשְכ

Etעָמְׁשּו64 audi
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1

הָעְמִׁש 65 Auditeןַעַמְׁש77

.

-

Audiהָעָמְׁש

Audiיִעְמִׁש

:

Audiיִנֵעָמְׁש me
- 11. 3

Audi nos
ּונֵעָמְׁש

עַמְׁשֶאָו
Audiמהָּנֶעָמְׁש ea

ּועְמִׁש
Etעַמְׁשִיְו'90 audiet

-2 2

C

10. 9 . -12 . 7 . 9IעַמְׁשִּיַוEt audiuit
-

37. 2 . עַמְׁשֶאָו
81

-

Audiamהָעְמְׁשֶא82
.

.

.

Etהָעְמְׁשֶאְו83 audiam

Auſculta, audi, 18. 19. - 21. 18. Joh. 1. 18 .

Exaudi Hear Gen. 4. 23 . will hearken i Sam . 30. 24 .

hearken fob 32. 10. q hear Auſcultabo, audiam var 78 Pſal. 58. 5. may , will, ſhall

34. 16. Pſal. 17. 1. –39. 12 . I ſhould obey Exod. 5. 2. ( I hear Exod. 19. 9. 2 Sam . 14.

--50 : 7. -61 . 1. —84 . 8. -I. will-hear —22. 23 + 22. canpo 16. 2 Kings 19. 4. Will-hear

102. 1. -119. 149. 130.2 . I hear 2 Sam . 19. 35 | 36. Job 27. 9. –35. 13. Pſal. 4..

66 2 Chron . 7. 14. will I - hear 3. —55. 19. — 66 . 18. -145.

hear Dan . 9. 19 . Ezek. 8. 18. ( I will - hearken 19. Prov. I. 5. Iſai. 37. 4. T

67 Jer. 11. II .
let it - be heard Exod. 23. 13 .

Hearken Pſal. 45. 10. ( hear Idem your 79 he heard Pfal. 18. 6. he hath

Ifai. 47. 8. -51. 21. fer. 6. I heard Job 4. 16. I have heard heard -116. 1. The heareth

19. -22 . 29. Ezek. 16. 35. -20. 3. - 33. 8. I-heard Prov. 29. 24. obeyeth Jer.

68 Pfal.38. 13. —81 . 5. I will
hear me Gen. 23. II , 13 , &11 1 hear lſai. 65. 24 , I will-hear Idem you! 898g
hearken unto me 15 ,

Jer. 22. 21. Amos 5. 23. I he heareth Yob 34. 28. Prov.

69 would-hear Zech. 7. 13 . 15. 29. – 18. 13. Ifai. 42. 20..
Hear us 6 .

Et auſcultavi, au- yauny 8080. regardeth he Job 39. 7. I

70
divi ſhallhe - bear Pſal. 94. 9. hear

hear it fob 5. 27 ; and obeyed 1 Sam . 15. 24. I Ifai. 6. 10. let him hear Ezeki

Audite, auſcultate you 71
and have hearkened --28 . 21 .

3. 27,

Hear Gen. 37. 6. Numb. 12. 6 . Alſo, and, that I heard Ifai.

-16.8 . –20 . 10. Judg. 5. 3 .
.

.
6. 8. And I heard Ezek . I. that-may hearken Judg. 9.7.

1 Sam . 22. 7. 2 Sam . 20. 16 , 24, 28. -- 2. 2. - 3. 12. --- 43. T and hear Iſai. 42. 23. and

16. 2 Kings 7. 1. -18 . 28.* 6. Dan . 8. 16. yet heard I hear his Jer. 23. 18.

2 Chron. 18. 18. Job 13. 6, 17.

-21 . 2. 34. 2 . Et audivi ye And, Now when - heard Gen.

Pſal. 49. 1. -66 . 16. Prov. 4 . and heard Jer. 8. 6 . 14. 14. And - heard —21.17.

1. -5.7. -8.6, 33. Iſai. 1 . And he heard –31 . 1. –35.

2, 10. -6.9. —7. 13. —-28 . I will hear Pſal. 85. 8. fhall I 22. -37. 21 ..-45 . 2. Exod.

14. –33 . 13. -48. 1 , 16. – -hear fer. 4. 21. 2. 15 , 24. When-heard

--55. 3. –66. 5. Jer. 2. 4. . 83 18.1. – 32. 17.-33. 4.Lev.

-5. 21. - 6 . 18. --- 7. 2. - and I will hear Numb. 9. 8 .9 10. 20. then he heard Numb. 7.

10. 1. -11 . 2 , 6. - 13. 15 . 84 89. -11 . I , Then-heard 10.

-17. 20. 19. 3. -29. 20.. :
Then I heard Dan . 8. 13 .

4. -20. 16 .

-42. 15. --- 44. 24, 26. -49. Audies, auſcultabis yarn 8585 heard tell —21 . I. 22. 36.

20. — 50. 45. Lam, I. 18.. thou canſt, fhalt underſtand 33. 40. Deut. I. 34. -5.

Ezek . 6. 3. - 13. 2. -18 . 25 . Gen. 41. 15. Deut. 28. 49. thou 28 to 25. –26. 7. Joh. 22 ..

-25. 3. -34. 7, 9. --- 36 . 1 ,
canſt - underſtand Ezek, 3. 6 .. 30. Judg. 9. 30. 1 Sam . 4. 14.

4. -37. 4. Hof, 4. 1. -5. 1 . thou wilt,-halt - hearken -8.21 . -17, II , 23 , 28. --

Joel 1. 2. Amos 3. 1, 13. -4. Exod. 15. 26. Deut. 13. 3 , 8 to8 22. 6. 23. 25. --25. 4, 39 .

1. -5. ! . -8. 4. Mic. 1. 2.I. 4, 9 , thou ſhalt hearken 18+ 2 Sam . 3. 28. - 4. 1. —5 . 17.-

3. I , 9 . -6. 1 , 2, 9. & 19. thou hearken 15. 5. -8. 9. – 10.7. I Kings 1 .

Hearken Judg. 9. 7. 1. Kings 28. I , 2 , 13 , 15. - 30. 10. 41 , 41 , -13 . 26. - 16. 16..

22. 28. 2 Chron . 18. 27. Job I Kin. II . 38. Hearken --20 . -17.22 . 2 Kings 19.9 . Chr.

34. 10. Pfal. 34. 11. Prov. 7. 8. Pſal. 81. 8. Jer. 38. 15.4 14. 8. 18. 9. –19 . 8. 2 Chr.-

24. -—8. 32. Ifai. 46. 3 , 12 . thou ſhalt - obey Exod. 23. 22 . 33. 13. Neb. 2. 10, 19. Pfal.

-51 . I , 7. —55 . 2. & Liſten thou ſhalt hear Deut. 13. 12 40. I. Ifai. 37. 9. he had heard

Iſai. 49. 1. I obey Jer. 7.23 . + 13. 2 Sam . 15.35. hear thou -39. 1. Jer. 20. 1. -26. 21 ,

II.4, 7 . i Kings 8.30, 32,34, 36, 39, 21. When - had heard -36.

72 43. 2 Chron. 6. 21, 23 , 25, 27, 11. –38. 1 , 7. —41 . II . AКА

Hear Ifai. 42. 18 . 30, 33. ſhalt thou hear Pſal. 5 . and- , fo- , But - hearkened

73 3. thou hear Ecclef. 7.21. I Gen. 16. 2. - 23. 16 . 30.

and hearken Gen. 49. 2 , ( and heareſt thou i Sam. 24. 9 + 17, 22. Exod. 18. 24. Numb.

hear 2. Joh. 3. 9. Ijai. 28 . 10. I thou heardeſt Neb. 9. 21. 3. Deut. 9. 19. - 10. 10 .

23 , 23. I and obey Fer. 26 . 28. underſtandeft fer. 5. Judg. 13. 9. 1 Sam . 19. 6 .

13 . 15. 28. 23. i Kings 15. 20. —20.

Et audite
86

74 25. 2 Kings 13. 4. - 16. 9.

and hear Iſai. 48. 14. Ezek . 33 . thou wilt - hear Deut. 30. 17. 20. 13. 2 Chron . 16. 4. –30.

30. Hab. i. 2. thou heardeſtI. 20. And that -- obeyed Gen.

75 Neh. 9. 27. q haft thou heard 28.7. Then - obeyed Hag. 1 .

hear me Gen. 23. 8. i Chron . 8 . 12 .. and he did, ſhall hear

28. 2. 2 Chron . 13. 4. Hear ye ! 2 Sam . 22. 7. Pfal. 55. 17. I

-28. then thou wilt hear 2 Chron . and he heard ſay Ifai. 37. 9. I

20. 9. , So he conſented Dan. I. 14.

76
88

hear Iſai. 32. 9. Jer. 9. 2014 Thall - will hearken Exod. and heard it Jer. 23: 18. Mal.

19. 6. 30. -7. 4. - 11. 9. Deut.7.

Etהָעְמְׁשֶאָו audivi

-12 . 2 . - 16 .

עַמְׁשִּת
-

.

Auditeּועָמֶׁש

Etּועְמִׁשְו audite

ּועָמְׁשּו Audiesעָמְׁשִּת

Auditeיִנֹועָמְׁש me .

Job 15 .

Etעַמְׁשִתְו87 audies
me

-15 . 2 . -20 . 20 .

11. - 29. 5 .

Auditeהָנְעַמְׁש Azudietעַמְׁשִי Etעָמְׁשִיַו92 audiuit

3. 16.

Audiet
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dudietיִנֵעָמְׁשִי me
III 13.

Etְךֶעָמְׁשִיְו audiet te

Audietעַמְׁשִּת 121

Etעַמְׁשִתְו audiet

Etעַמְׁשִּתַו audiuit

-

.

Audiemusסַמְׁשִנ

Audiantּועָמְׁשִי
I I2

Anעַמְׁשִנֵה123 auditum fuit

Idemעָמְׁשִנ

12.17 Aluditaּועְמְׁשִנ Junt

Etעָמְׁשִנְו aufcultabinus
100 Anּועְמְׁשִיֲה audient

Audiunturםיִעָמְׁשִנ125

Etעַמְׁשִּיַו aufcultauimus
.

Etּועְמְׁשִיְו audient

Auditaתַעַמְׁשִּנַה

10. Etּועָמְׁשִיְו115 audient

Etהָעְמְׁשִנְו audiemus

Etּועְמְׁשִּיַו audiuerunt

93 Audient, auſculta- nov . heard Neh. 6. 1. is heard

ſhall - hear me Exod. 6. 12 . bunt
Job 26. 14. Cant. 2. 12. ſhall

will hear me Mic. 7. 7. they may underſtand Gen. ij . be heard Iſai. 15. 4. Jer. 8. 16 .

94 7.- q they will-hearken Exod. -19 . 19 of 18 . 49. 21 .

and he ſhall hear thee Job 22 . 4. I , 8. Jer. 7. 27. they will Ezek. 10. 5. I was-perceived1 -

hearken

27 - 26. 3. I may
be of heard fer. 38. 27 :

. .

95 obedient Numb. 27. 20. q ſhall, Auditus, a, uin eſt you?

let --hear Ifai. 34. I. will hear Deut. 13 : 11 + 12 . It is reported of heard Neh. 6 .

? 96 – 17. 13. – 19. 20. 21. 21 . 6. is — heard Pfal. 19. 3. was

and hear Deut. 32. I. they, may hear –31 . 12 , 13 . heard Jer. 3. 21. - 31. 15.

97 Let - hear 1 Sam. 13. 3. Pſal. --50. 46. Let us heart isI

and when ſhe heard i Sam . 4 . 34. 2. Jer. 33. 9. -36. 3 . heard Eccleſ. 12. 13.

19. And when-heard 2 Sam . hear –38. 25. Ezek. 2. 5 , 7 : Et audietur, au- yawin 122

11. 26. 2 Kings 11. 13. Now -3 . 11. they hearkened diatur

when - heard 2 Chr. 23. 12 . í Sam. 2. 25. would have heark- and - ſhall be heard Exod. 28 .

98 ened Ezek . 3. 6. they obey 35. And when - Thall be pub

will we hearken Foſh . 1. 7. Job 36. 11 , 12 . liſhed Eth. 1. 20 .

when we obey Jer. 42. 6.

99 hearkened Deut. 18. 14. I they hath been heard Deut. 4. 32.

will we obey Joſh . 24. 24.we hear Pſal. 115: 6. hear not Jer. ſhall we-hearken Neb. 13 .

will obey fer. 42. 6, we ſhall 5. 21. they will - obey 27.

-hear - 14 124

113 were heard Dan. 1o . 12 .

and be obedient Exod. 24. 7. whether they would hearken

101 Judg. 3. 4 . are - heard Ecclef. g . 16, are

And as ſoon as we had heard 114 heard 17 .

Folh. 2.11 . thus havewe obey- For - ſhall hear Joſh. 7. 9. or 126

ed Jer. 35. 8, and have obeyed
let them hear Iſai. 43. 9 . that ſhall be heard Jer. 51. 46 .

In audiendo, cum yawne 127

102 that they may hear yer. 6. 10 . auditum fuit

and let us hear 2 Sam. 17. 5 . 116 when - was heard Eſth. 2 . 8 .

Et auſcultabimus hyawa 103 And , that they heard Gen.3. 8 . Audietur you! 128

and we will hear Exod. 20.. And-heard -45.2. and when- was-- heard i Sam . 1. 13 . is

19 . they heard Exod. 4. 31. Joſh. heard Job 37. 4. Ihall — be heard

Et audiemusillud ayat 104 9. 16. —22. 11 , And whenII Ijai. 60. 18. -65. 19. fer. 6.

that we may hear it Judg. 14. heard 12. Judg. 9. 46. Now- 7. –33 . 10. ſhould - be heard

13 .
heard -20 . 3. I Sam . 4. 6 . Ezek. 19. 9. —26. 13. Nab. 2 .

Auſcultabitis wavn 105 -7. 7, 7. — 13. 3. -22 . 1 ., 13 to 14. ( it ſhall be reported,

ye will - hearken Gen. 34. 17; -31 . II . But when heard heard Neb . 6.7 .

Lev. 26. 14, 18, 27. you ſhall 2 San . 5. 17. i Kings 3. 28 . Et exaudita eft yay!! 129

hearken Deut. 11.13 . Hearken 2 Kings 25. 23. i Chron. 10 . and—was heard 2 Chron . 30.27.

2 Kings 18. 31 , 32. Jer. 17. 11. – 14. 8. Ezra 4. 1. Job 130

27. —23 . 16. —26. 4. -27. 2. II . So-heard Jer. 26. 7 , Let-be heard Jer. 18. 22 .

9 , 14 , 16, 17. --29 . 8. ( ye
When-heard 10 . 34. 10 . 131

will obey Exod. 19. 5. ye obey 37. 5. –40 . 7. alſo heard ſo that was heard Neh . 12.43 .

Deut. 11. 27, ye will - obey Ezek, 19. 4. And - hearkned Auſcultantes prae- gy?? 132

28. 1 Sam . 12. 15. ( ye hear Gen. 34. 24. Deut. 34. 9. they bent se

Neh. 4. 10 14. ye will - hear
- heard therefore i Kings 12. 24. they ſhall be obedient 2 Sam. 22 .

Jer. 22.5. Mal. 2. 2 . and were content of heark- 45. ( .they ſhall obey Pfal. 18 .

Auſcultabitis gyerin 106 ened Gen. 37. 27. ^ and- 44 .

Ye ſhall - obey Deut. 13. 4.+ obeyed i Chron . 29. 23. And, 133

5. ye can , will hear 2 Sam . then they obeyed 2 Chron. 11 . And when were heard i Sain .

15. 36. Pſal. 95. 7. hear ye 4. Jer. 34. 10. 17. 31 .

Ijai. i $. 3. have ye - heard 117 Pin : Audiendum yaw !! 134

40. 21 . they will - hearken Exod. 4. 9 . propoſuit

Et audiviſlis warni 107 f they, ſhall hear Deut. 2. 25 . And-- gathered --together 1 Sam .
and have obeyed Jof . 22. 2 . -4 . 6 , hear 28. i Kings 8 . 15.4 . 4 And -- called - together

108 42 . -23 . 8 .

you ſhall hear Deut. 1. 17. ( ye HIPH .

ſhall hearken —18 . 15 . Thall hear Pfal. 92. 11. Tjai. fecit

made a proclamation i Kings15.

ye hearken 7.12. ye - heark- Et audient and 119 22. I had made- to hear 2Kin.

en Jer. 17. 24. ( ye - be obe
and let-- hear Mic. 6. I.

7.6." hath told Ifai. 45. 21 .

dient Deut. 8. 20. ( ye will
Niph.

120 ( hath proclaimed –62 . 11.

obey Zech. 6. 15 . fuit

110 was heard Gen. 45. 16. was- And - ſhall cauſe to be heard

ye will - hear it Jer. 13. 17 : heard i Kings 6. 7. Ezra 3. -30. 30.

-

.

ּועְמְׁשִּת
-

>

Audieturעַמְׁשִּת

I3IעַמְׁשִּתַוEt audita fuit

Etּועְמְׁשִּיַו audita fuerunt

II7ןּועְמְׁשִיAudient

ּועָמְׁשִּתַו

Aufcultabitisןּועָמְׁשִּת

Audientהָנְעַמְׁשִּת118 dudireעיִמְׁשִה135

Ideusןּועְמְׁשִּת 109 30. 21 .

.הָנְעַמְׁשִתְו

Auditusעַמְׁשִנ

Etaudiendamdabitעיִמְׁשִהְו136

Idemָהּועָמְׁשִּת

Audien
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Audiendamְךֵעיִמְׁשִה dedit ְךֵעיִמְׁשִה137 I55ָהּועיִמְׁשַהְוEt audiendum Famaֹועְמָׁש174 ejus

36. ַעיִמְׁשַא

ֹועְמָׁשְו

MUS
.

Faciamְךֵעיִמְׁשַא156* audire te Famamהָעְמִׁש176 ejus

23 :

ָּתְעַמְׁשִה,139 139 18. 2 . םָעְמִׁש

ְךֵעיִמְׁשַאְו
te

Fama,הָעמְׁשהָעּומְׁש

rumor

סֵעיִמְׁשַאְו
eos

עַמְׁשַּת

runt Audireיִנֵעיִמְׁשַּת facias me

48. 4. Audiriַעיִמְׁשַי faciet

18oהָעְמְׁשַהFama
Ezek. 27. 30. ּונֵעִמְׁשַיְו

nos Famamהָעּומְׁשַה181

a I

ּועיִמְׁשַּת

Etהָעָמְׁשַהְו fama

6. IO.

ּועיִמְׁשַי

tibi proponite his fame Joſh. 6. 27. the fame

he made thee to hear Deut. 4 .
.and publiſh it Jer. 5. 20. of him -9.9. the famethere

Faciam audire vidun IgG of Jer. 6. 24.156

Fecit ut audire- Hy'pum 138 I tell Ifai. 42. 9. will I cauſe Et fama ejus Hype! 175

-to hear Ezek. 36. 15 . and his fame Elb. 9. 4.

would have told us Jud. 13 .

I will cauſe thee to hear fer. the fame thereof Job 28. 22.

Audire feciſti myaun Famam de illis Dyma 177

Thou didſt cauſe-- to be heard Et faciam audire 7RUN 157 tidings of them Jer. 37. 5. Í

Pfal. 76. 8. the report of them -50.43.

Et audire feci nyany 140 that I may ſhew thee 1 Sam . 9 . 178

and I have ſhewed Ifai. 43. 12. 27.

that I will cauſe to be heard Etfaciam audire Dyaux? 158 a rumour 2 Kings 19. 7. Iſdi.

Jer. 49. 2 . 37. 7. Jer. 49. 14. upon ru

Audire feci te 7'nyanin 141 and I will make them hear mour Ezek. 7. 26. Obad. 1.!7

have 1 - told thee Iſai. 44. 8. I Deut. 4. 10. and I fhewed a, the report Prov . 15. 30. Ifai.

I ſhewed — thee -- 48. 5, I have them ljai. 48. 3 . 28. 19. f news Prov. 25.
Thewed thee 6 .

Audiri facias yaun 159 25. ( doctrine to that which is

Audiendum dede- dysprint 142 Let-- be heard Judg . 18. 25. heard Ifai. 28. 9. the bruit

160 Yer: 10.22. tidings —49.23.

have cauſed to be heard Jer. Make me to hear Pſal. 51. 8. Ezek. 21.7 + 12 .

161 Et rumor nyRW 179

Et audiri facient iQWIT! 143 can ſhew forth -106. 2. and rumour -7.26.

And Ihall cauſe to be heard cauſe to be heard Iſai. 42. 2 .

Et faciet audire gyari?? 162 report 1 Sam . 2 : 24.
Audire, audiri yown 144

faciens that we may hear Deut. 30. the tidings —4. 19. f the fame

made a ſound 1 Chron. 16. 5. I 12, 13 1 Kings 10.7. 2 Chron. 9 . 6. I

that declareth Ifai. 41. 26. I Audiri facietis WOUD 163 a rumour Jer. 51.46, 46.

that publiſheth ye
52. 70 7

ſhallmake 182noiſe Joſh.any

Nab. 1. 15. f 2. 1. that, Then tidings 2 Sam . 13 .

Et faciens audiri vower 145 Audiri facient nyaw! 164 30. 1 Kings 2. 28 .

and publiſheth Jer. 4. 15 . they ſhould publiſh Neb. 8. 15.

Áudiri facientes, Diy'nun 146 Ét facient audire qymyry 165 for the rumour Jer. 51.46.

reſonantes and had cauſed to hear Jer.

ſounding i Chron. 15. 16, I mentioned op for a hearing or a

making a noiſe 28. 166 report Ezek. 16. 56 .

Pro reſonantib. Duripum 147 fang aloud + made to be heard 185

for thoſe that ſhould make a
of - tidings Pſal. 112. 7

ſound - 16. 42 . Audire facient nos year. 167

Adfaciendum yorum? 148 fhew us lſai.43. 9. the tidings 2 Sam . 4. 4.

audiri
Auditio, rumor, yaw * 168 Auditioni, prae- nyaw ? 187

to ſound -15. 19. I to make fama, nuncia dicationi noſtrae

--found 2 Chron . 5. 13. I to our report Iſai. 53. I.

make - to be heard Ifai. 58. 4 . the tidings Gen. 29. 13. the

Perfonando yaws . 149 report Exod. 23. 1. Iſai. 23. 5 . But tidings Dan. 11.44.

That I may publiſh Pfal. 26.7. the fame i Kin. 10. 1. 2 Chr. 189

Fac ut audiam py'OUTI 150 9. I. to cauſe to hear Ezek. 24. 26.

Cauſe me to hear –143. 8 . Auditionis, foni ya 169 190

Idem ??YOYO 151 loud of of hearing, ſound Pfal.
after the hearing Tſai. 11. 3 .

let me hear Cant. 2. 14. cauſe 150. 5 . Auſcultationem , nyeup 191

me to hear --8. 13 . Juxta rumorem you ? 170
obedientiam tuam

Promulgate, audi q3 152 painedat the report Iſai.23. 5 ., ? at thy bidding 1 Sam. 22. 14.

endum proponite I as - hath heard Hof. 7. 12. Obedientiam ejus imyova 192

tell Ifai. 48. 20. publiſh Ad auditum vowy 171 his guard 2 Sam . 23. 23. i Chr.
Jer. 4. 5, 16. publiſh ye -31 . by the hearing Job 42. 5. ( As

7. –50. 2. Amos 3. 9. —4. foon as they hear of at the hear- Obedient. ipſorum onunun 193

5. Call together fer. 50. ing of the ear Pſal. 18. 44 . ſhall obey them of Mall be their

29. —51 . 27 . Famam meam.rymu 172 obedience Ifai. 11. 14.

Et audiendum T'IVOI 153 my fame Iſai. 66. 19.
date

and make - to be heard Pfal. the fame of thee Numb. 14. 15 .

66. 8. , and publiſh Jer. 46 . report of thee Deut. 2. 25.
14, 14.50 . 2. the bruit of thee Nah . 3. 19 .

Facite ut audiamus buyon uning 154 | thy ſpeech of thy report Hab.

3. 2 .

Etּועיִמְׁשַיַו

Propterהָעּומְׁשַב183 rumorem

Inהָעּומְׁשִל184 rumorem

23. 22 .

Etּועיִמְׁשַיְו fecerunt audire

r8sהָעּומְׁשִמA rutmore
Neb. 12.42 .

Rumorתַעַמְׁש186

ּונֵתָעְמְׁשִל
עַמְׁש

um , fonus

Etתֹועָמְׁשּו188 rumores

Adתֹועָמְׁשַהְל* auditum

Idemעַמְׁשִמְל*

ְךֵתְעַמְׁשִמ

ֹוּתְעַמְׁשִמ

עַמֵׁשְל

II . 25 :

-

יִעְמִׁש

Famamףֲעְמִׁש173 tuam

declare us Iſai. 41. 22 .
.

ןמש
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Hath two Significations.

1. Pauxillum , parum ,

particula,

Gen. 37. 11. 2 Sam . 11. 16 ..
2

Ecclef. 5. 8.Jer. 8.7. Hence,
a Spie, Judg. 1. 24. XIII. To

mark Iniquity, Faults, Errors,

as a Judge in order to puniſh , to

animadvert upon, fob 10. 14.

—13 . 27. –14. 18. Pfal. 130 .

3. XIV. To watch or wait

for an Advantage, Job 24.15.

I Pfal. 56. 6. 71. 10. XV.

To wait, to attend upon ,
Num .

3. 10. Pſal. 59. 9. Prov. 8. 34 .•

27. 18. Zech. II . II ,

ּורְמָׁשְו16

Pauxillumץֶמֶׁש*

a little Job 4. 12. little —26.

14.

II . Infamia.

20. 21. - 44. 15. — 48. 11 .--

( they keep Pſal. 119. 136. I

obſerve Jer. 8. 7. ,

Obſervarunt 17.00 15

they kept Numb. 9. 23. kept

Pſal. 78. 56. -119. 158. have

-kept Jer. 16. 11. Amos 2 . 4.

Etobſervabunt,

obſervent

and they ſhall keep Gen. 18 .

19. , Wherefore — ſhall keep

Exod. 31. 16. They ſhall there

fore keep Lev. 22. 9. and

ſhall keep Numb. I. 53. - 3.

7, 8. -18.
32 and keep 4.

2 Kings 11. 7. And that they
ſhould keep 1 Chron. 23. 32.

Ezek. 44. 16. I and they ſhall

wait Num. 3. 10. I then-kept

--- 9 . 19. and obſerve Deut.

31.12 .

I

Adהָעְמִׁשְל infamiam
2

-

unto - ſhame fo unto their being

little, contemptible Exod.32.25.

Obſervavit

obſerved Gen. 37. 11. q he kept

1 Kings 11. 10, 34. kept

14. 8. 2 Kings 17. 19. hath

kept Ezek. 18. 9, 19. took

heed 2 Kings 10. 31 .

Objervavit

he kept i Chron . 10. 13. Hof.

-

2

רמש,197 I 2. I 2 . and let them keep Gen. 41. 35.

Etּורָמָׁשְו17 Jeruent

רַמָׁשְוObfervallisםָּתְרַמְׁש18 3Et fervavit, obfer- 1247
vabit

that- , and ſhall keep Deut. 7 .7

12. Prov. 3. 26. and keep Ezek.

Ye have kept Joſh. 22. 2. ye

have — kept i Sam. 26. 16 .

Ezek. 44. 8. Mal. 3. 7 .

18. 21 . Etםֶּתְרַמְׁשּו19 obferuabitis

Etיִנֵרָמְׁשּו cuftodiuerit me

20, -

-II

Etֹורָמְׁשּו cuftodiet eum ſhall keep

Objeroatהָרָמְׁש

הָרְמָׁש 7

ָּתְרַמָׁש

ּונְרַמָׁש

Etָּתְרַמָׁשְו obferuabis ܪܪܝܪ 21

Hath four Significations.

I. Cuſtodire, ſervare,

obſervare.
I. To watch, to

keep, to look after, Gen. 2. 15 .

-30. 31. Hence, a Watch,

an Office or Charge, by which

a Perſon is obliged to look after

Things, Nº 113 , &c. II. To

take heed, to take Care, yoſh.

22. 5. 2 Sam . 18. 12. 2 Chron.

19. 7. Pfal. 119. 9. III . To

take care not to hurt, Job 2 .

6. IV . To keep from doing

evil, to keep in , to reſtrain from

hurting or doing amiſs, Exod.

21. 29. Pſal. 17. 4. Prov. 21 .

23 , lſai. 56. 2. Mic. 7. 5. V.

To keep inviolate a Promiſe,

Covenant, &c. Deut. 23. 23 ..

i Kings 8. 24. Neb . i . 5. Pſal.

89. 28. 2 Sam . 23. 5. [ordered

in all things and jure, kept,

well guarded, inviolable . ]

VI. Tokeep or obſerve God's

Commandments 1 Kings II .

10 , 34. VII . To keep a Day,

a Feſtival, Exod. 12. 17. –31 .

16. VIII . To keep carefully

in a Way, Job 23. 11. Pſal. 18 .

IX. To keep, to guard,

to preſerve; Gen. 28. 15. i Sam .

25. 21. - 26. 15. Job 10. 12 .

Prov . 3. 26. X. To keep in

Store, Gen. 41. 35. To keep,

to retain in the Mind, Pſal. 89 .

28. Prov. 19. 8 .

Jer. 3. 5. Ezek. 43. 11. Amos

XI . To keep carefully

for one, to reſerve, i Sam 9 .

24. Jer . 5. 24. XII. To take

good notice of a Thing, to ob

ſerve, 1 Sam . 1. 12. - 19. 11 .I

VOL. II.

4 And; therefore ye ſhall obſerve

and will keep me Gen. 28 . Exod. 12. 17, 17, 24. Lev. 19.

37. Deut. 5. 32 po 29. - 11.

5 32. that, And ye

and keep him Jer. 31. 10 . Exod . 12. 25. and keep — 19.

6
5. –31 . 14. Lev. 8. 35. -

kept Amos 1. 11 . 18. 5, 26, 30. - 20. 8, 22 .

Cuſtodit, conſervat 7pm —22. 31. Numb. 18. 5. Keep

hath preſerved Job 10. 12. { therefore Deut. 4.6 . -5.1. -

waiteth —24 . 15. I hath kept 7. 12. - 11. 8. --29. 9 + 8 .

Pfal. 119. 167 ſo ſhall ye keep 2 Kings 11. 6 .

Servaſti, obſerv. 8 Neh. 1. 9. but have kept

thou haft - kept 1 Sam . 13. 13 , Joh. 22. 3.

14. – 26. 15. 1 Kings 2. 43 . Obſervavimus 19723 20

haſt kept --8. 24. —II. II . have - kept Neh. 1. 7. we have

-13 . 21. 2 Chron. 6. 15 . kept Mal. 3. 14.

9 Servans, obſer- opici nous

Thou ſhalt therefore keep Exod. vans eſt, erat,

13. 10. and keep -15 . 26 .
&c.

Deut. 4. 40. —7. 11. – 8. 6 .- which keepeth Deut. 7. 9. that

11. 1. -26. 16. 1 Kings 2 . keepeth Neb. i . 5. He keepeth

3. -6 . 12. q and obſerve Deut. Pfal. 34. 20. he that keepeth

6.
3 .

and thou ſhalt obferve -121. 4. Prov . 10. 17. – 13 .

16. 12. 17. 10 . 3. - 16. 17 . - 19. 8 , 16 .

Et obſervas me now Whoſo keepeth --21.23, keep

then thou markeſt me fob 10 . eth 23. Ecclef. 8. 5. Iſai. 26 .

14 . 2. — 56.2 , 6. q marked of ob

ſerved 1 Sam. 1. 12. a, the

have I kept i Sam. 25. 21. keeper —17., 20, 22. —-28. 2 .

2 Sam . 22. 22. Job 23. 11. Pſal. 2 Kings 22. 14. 2 Chron. 34.

17. 4. - 18.21. --119. 168, 22. Neb. 2. 8. – 3. 29. Eſth.

Obſervavi new 2.3, 8, 15. fer. 35. 4. who,

have I kept 67 . which keepeſt 1 Kings 8. 23.

2 Chron . 6. 14. Neb. 9. 32.

and will keep thee Gen. 28. 15 . had kept t had been keeping,

Obſervarunt 14. guarding 2 Kings 9. 14. which

kept Deut. 33. 9. have — kept kept Eſth. 2. 14. The pre

2 Chron . 34. 21. They kept ſerveth Pſal. 97.10 . - 116.6.

Pfal. 78. 10. -99. 7. Ezek. -145. 20. -146. 9. q the,

watch .

7.

-II I.

.

-

יִנָּתְרַמְׁשּו IO

21 .

IIיִּתְרַמָׁשObferuaui

-

I 2

22. 18 .6

Etְךיִּתְרַמְׁשּו13 cuftodiain te

1. II .

ּורְמָׁש

II

5 M



1976 רמש רמש1976 רמש

Etad-ּהָרְמָׁשְלּו cauftodien
dum eam

יֵרִמׁשִמ35 Inםָרְמָׁשְב47 obferuando ea

.

5
8

1

Etהָרְמְׁשּו comleroatiam הָרְמְׁשּו37

Obernandoרֹומָׁשרֹמָׁש38

5oרֹומְׁשIdem

ְךֶרְמׁש,

Obferuareרֹממְׁש39

Ciuftodientesםיִרְמׁש26 Inרֹמְׁשִב40 obferuando רמשו

Obferuare,רֹומְׁשִלרֹמְׁשִל Obferuaהָרְמָׁש53

T
86. 2.

-

Serbaםֵרְמָׁש55 ea

2. 22 .

םיִרְמׁשַה

watchman -127. 1. Ifai. 21 . 10 .-- 7.9. and of, to them that 46

11 , 11 , 12. q he that doth keep keep Pfal. 119. 63. Dan. 9. 4 .

Prov. 22. 5. regardeth (ob- 1 and obſerve Neh. 1. 5. and to keep it Gen. 2. 15 .

ſerveth ] Ecclef. 5.84 7. He Ex cuftodibus nown

that obſerveth - 11.4. keep of thoſe which kept Efb. 2.21 . in keeping of them Pfal. 19.11.

ing Dan. 9. 4. | the keepers —6. 2 . Ad cuſtodiend .illos you ?

Et fervans over 22 Servatum J100 36 for to keep them Jof . 10. 18 .

but he that regardeth, obſerveth hath it been kept 1 Sam . 9. 24. Obſerva, cuſtodi ya 49

Prov. 13. 18. -11.5. ſo he kept Ecclef. 5.13 * 12. Obſerve Deut. 12. 28. keep

that waiteth --27 . 18. but conſervatum 1 Kings 8. 25. - 20.39. 2 Chr.

he that keepeth —29. 18. and and ſure if kept, obſerved, pre 6. 16. Prov . 4. 4. -7. 1 , 2 .

keepeth Ifai. 56. 2 .
ſerved 2 Sam. 23. 5 . Ecclef. 5. I. p.4. 17. to keep

Num cuflos aun 23 -8 . 2. Hof. 12. 6. Mic. 7. 5 .

keeper ? Gen. 4. 9 .
keep Deut. 5. 12. —27. 1. I ſave Job 2. 6 .

Qui fervat winy24gewing 24 fhall diligently keep of in keep

which keepeth Pfal. 146. 6. ing ſ :all keep -6.17. - 11.22. keep Ecclef. 12. 13 .

Cuſtos tuus 7790 25 4Obſerve - 16. 1 . Idem mange 51

he that keepeth thee -121 . 3 , Obſerve Exod. 34. 11. | Mark

thy keeper 5 . in - keeping -8.11. Pfal. 37. 37:

Et cuftodi, obſerva gowi 52

keeping Numb. 3. 38. I had when obſerved 2 Sam. Il . and keep Deut: 4. 9. Pfal. 37.

kept i Chron . 12. 29. ye have 16 . 34.

-kept Mal. 2. 9. we keep , ? 41

2 Chron . 13. 11. they ſhould cuſtodire, ad keep 1 Chron. 29. 18. O keep

keep Neb . 13. 22. f I ſayJay-— obfervandum
Pſal. 25. 20. f Preſerve

they that watch Pfal. 130. 6. I to keep Gen. 3. 24. Exod. 16 .

watchmen Iſai.62.6 . Jer.51.12. 28. – 22.7, 10 $ 6 , 9. Numb. Serva me pa 54

An obſervantes Birowa 27 8. 26. that ye may keep Deut.
Preſerve me — 16. 1. & Keep

fint 4. 2. —6. 2. -10. 13. 13.- me - 17.8. - 140.4. -—- 141.9 .

whether they will keep Judg. 18 $ 19. - 17.19. -28 . 45 .of

-30. 10. Joh. 23. 6. 1 Sam. keep them Prov. 4. 21 .

Qui cuſtodiunt binnen 28 7. 1. 2 Sam . 15. 16. 16. 21 . Obſervate, cavete indi 56

-I . 24. the watch —20. 3. 1 Kings 2. 3. —-3. 14. keep Joſh. 6. 18. i Chron. 28 .

Judg. 7. 19. I which, that -11 . 38. i Cbr. 29. 19. Pfal. 8. Īſai. 56. 1. Ezek. 20. 19. [

kept i Kings 14. 27. 2 Chr. 12 . 119. 4 , 5, that I would keep take -- heed yob. 22. 5. take

10. Neh. 11. 19. 9 that regard 57, 60, that I will keep . 106. heed 2 Chron . 19. 7. Beware

of obſerve Pſal. 31. 6. The Ecclef. 3. 6. to obſerve Deut. AI
2 Sam . 18. 12 .

watchmen Cant. 3. 3 . -5.7. 15. 5. that thou obſerve —24.

that waited Zech. 11. 11 . 8. –28. 1 , 13 , 15. — 32.46. and keep 2 Kings 17. 13. Ezra .

Prae obfervan. Dipwa 29 that thou mayit obſerve Jof . 1 .Joſh

tibus 7. did—wait 2 Chron. 5. 11 . Cuftodiam , fervabo nown 58

more than they that watch Pſal. q by taking heed Pfal. 119. 9 . I will — keep Gen. 30. 31. I

that thou mayſt regard Prov. will keep Pſal. 119. 8 , that I

Cuſtodientes ao 30 5.2. I waiting —8. 34. ( byq might keep 101. I-take

keeping Num . 3. 28, I them , keeping Ezek. 17. 14. I to take
heed Numb. 23. 12 .

they that keep 32. which keep
heed Hof. 4. 10 . Idem 1919 59

-31.30. Pſal.106.3.T which, Et obſer- ginny now?? 42 will I keep Pſal. 89. 28 .

that kept Numb. 31. 47: 2 Kin. Obſervabo, cuſto. Un 60

12. 9 + 10. 2 Chron. 34. 9 . obſervand.
diam

9. the keepers 2 Kings 22. 4.
and keep Deut. 5. 29 * 26. and I will take heed

--23 . 4. ----25. 18. i Chron. 9 . to keep --26 . 17, and that thou keep 1 .

19, 19. Eccleſ. 12. 3. Cant. 5 . ſhouldſt keep 18. -30.16 . Joh. Obſervabo 7700x 61

7: Jer. 52. 24. Ezek. 40. 45, 22. 5. i Kin. 8. 58 , 61. 2 Kin.
will I wait — 59.9.

46. —44 . 14. I watched fer. 23.3 . that thou mayſt keep 1 Chr. Et obſervabo. 7762

22. 12. 2 Chr. 34. 31. G and to and keep Pſal. 119. 17 , So fall,

obſerve Neh. 10. 29 + 30. will I keep 44, 88, 134, 146,

even - keepers 2 Kings 11. 5. I Cuſtodire te 7720p 43 and kept 55,(

and they that lay wait Pfal. 71. to keep thee Exod. 23.20. Pſal.

10. but ſuch as keep Prov . 91.11. Prov . 6. 24. That they
I ſhall obſerve it 34 .

may keep thee —7. 5. Cuſtodies, obſervabis own 64
Sicut obſervantes you 32 Ad obſervandum imperia 44 ſhalt, wilt keep Gen. 17. 9 .

As keepers Jer. 4. 17. Exod. 23. 15. Deut . 19.9. -

Obfervantibus novi 33 to watch him I Sam. 19. II . 23. 23 + 24. –28. 9. 1 Kings

To ſuch as keep Pſal. 103. 18 . 9. 4. keep Prov . 2. 20. Zech.

keepers Ezek . 44. 8 . 3. 7 , Malt - keep 7. thou-

Et obfervantibus populya 34 and becauſehe would keep Deut. wilt - obſerve Deut.28.58. thou

and keep Exod. 20. 6. Deut. 5 . mayeſt obſerve Joſh. 1. 8. ſhalt

obſerve

the ſpies

Etּורְמִׁשְו57 obferuate.

8.29 .

רֹמְׁשֶא

130. 6.

רֹומְׁשִלְורֹמְׁשִלְו

vare, ad 6oהָרְמְׁשֶא.

-39. I , I will

הָרֹמְׁשֶא
.

20. 10 . .

3IיֵרְמׁשְוEt cuftodientes

ָךְרָמְׁשִל

Etהָּנֶרְמְׁשֶאְו63 obferuanaeain

28.4 .

T

cum

Etֹורְמְׁשִמּו45 propter Jeruare

I . eu772

7. 8.
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Caveיִרְמָּׁשִה tibi 102

Obferuabitisּורֹמְׁשִּת .

-

Io3ּורְמָּׁשִה
-

Idem־רָמְׁשִּת

ּורֵמְׁשִה164

Etּורְמְׁשִּתַו obferuaftis

Anרמְׁשִתֲה66 obferuares

Io6טסּורֵמָּׁשִּת

I

ּורְמְׁשִי

Seruabisיִנֵרְמְׁשִּת69 me

Etהָרְמַּתְׁשֶאָו cauen mibi

ea IIO

Cuftodiainהָרְמָׁש III

רֹמְׁשִי Oberuabuntּורמְׁש

I 12

Etּורְמְׁשִּיַו obferuabunt
*

־רָמְׁשִי72

obſerve 2 Chron . 7. 17. | thou 36.27. 'Iſhall ye obſerve Num . 36. 21. I Take heed to thyſelf

takeſt heed i Chron. 22. 13. I 28. 2. obſerve Deut. 12. 32. f i Sam . 19. 2 .

doſt thou — watch Job 14. 16 . 13. I. --24 . 8 .

Haſt thou marked --22. 15. 86 beware Judg. 13. 4 .

canſt thou mark –39. 1. IT ye ſhall keep Exod.31. 13. keep Cavete vobis 1790

thou obferveft Ifai. 42. 20. Lev. 19. 3, 19, 30. -26. 2 . Take heed Exod. 19. 12. Deut.

65 Deut. 13. 4 t 5. 1 obſerve 4. 23. - 11. 16. Jer. 17. 21 .
thou ſhouldſt mark Pfal. Ezek. 20. 18 . Cavete

87 Take
ye

heed -9.4 + 3
_130. 3 : .

66 and kept Jer. 35. 18 . Caveat fibi pom 105

whether thou wouldīt keep Obſervabitis 1990n 88 let her beware Judg. 13. 13..

Deut. 8. 2 . You ſhall - keep Deut. 6. 17. Cuſtodietis vos

Et obſervabis : wiruni 67 -11 . 22. ſhall ye obſerve be circumſpect Exod. 23. 13.

and lookeſt narrowly Fob 13 . -8. 1. - 12. 1. 2 Kings 17 .
Piн . Obfer- Dypvp 107

vantes
27. 37 .

Et obſervaſti gouini 68 Obfervabunt 89 They that obſerve yon . 2. 8 + 9 .

and thou haſt kept i Kings take heed 1 Kings 2. 4. 28. Hith. Et caveo ganun 108

3. 6. 25. 2 Chron . 6. 16. they will
mibi

69 take heed -33 . 8. they will( and I kept myſelf Pfal. 18. 23 .

thou haſt kept me 2 Sam . 22 . obſerve 2 Kings 21. 8. they 109

might obſerve Pfal. 105. 45. and have kept myſelf 2 Sam.22 .44.

Con-, obfervabis Sun 7070 obſerve Ezek. 37. 24. I will 24 .

keep Pfal. 132. 12. keep Ifai. Et obfervabitur nu ??

ſhalt keep them Pfal. 12. 7 . 56. 4. Ezek. 11. 20. ſhould For -- are kept Mic. 6. 16 .

thou keep them Prov. 22. 18 . keep Mal. 2. 7.

Servavit, obferv. oui! 71 go a watch Pſal. 141. 3 .

He will keep i Sam . 2. 9. will. they mark Pſal. 56. 6. I keep Cuſtodiae, obfer . De

he keep Jer. 3. 5. ( hemark. –89. 31. Prov. 8. 32. they vationes

eth Job 33. II. The, ſhall ſhall keep Ezek. 44. 24 . to be much obſerved Exod . 12.

preſerve Pſal. 121. 7, 8. ( pre
91 42, to be obſerved 42 .

ſerveth Prov. 2. 8 . that they may keep –43 . 11 . Obfervatio, cuſto- ? I13

Idem Etcuftodiverunt 790 !! 92 dia, carcer

keep Pſal. 127. 1. I he reſerv- And — kept Neh. 12.45. and ward Gen. 42. 17. ward againſt

eth Jer. 5. 24 . they watched Pfal. 59. title. ward i Chron . 26. 16, 16. Neb.

Et obfervabit " 73 NIPH. Cuſtoditus au 93 12. 24, 24, 25. q a watch

and will obſerve Pſal. 107. 43 . fuit, cavit fibi 4.9 + 3. Job 7. 12. ( a guard

Et cuſtodivit 74 took - heed 2 Sam . 20. 10 . Neh. 4. 22 f 16. (with all

and kept Gen. 26. 5. but kept Servatus fuit all 94 diligence of above all keeping

2 Kings 18. 6. 1 who hath was he preſerved Hof. 12. 13.

preſerved 1 Sam . 30. 23 . Et caveretſibi 95

75 and ſaved himſelf 2 Kings 6 . of the guard Neb. 4. 23 + 17.

preſerved me Job 29. 2 . the watch Jer. 51. 12.

Et obfervavit nos 73720 !! 76 Et cavebis tibi ? ! ? In cuſtodia guma 115
and preſerved us Jof . 24. 17. then keep thee Deut. 23. 9 + in ward Gen. 40. 4 .

In cuſtodia 116

ſhall preſerve thee Pſal. 121.7. Caverint fibi 97 in ward Lev. 24. 12. Numb.15.

Et cuftodiet te 7720 ?? 78 have kept themſelves i Sam . 34

and keep thee Numb. 6. 24. 21. 4 t 5. In cuſtodiam nonumy 117

98 a guard Ezek. 38.7.

will preſerve him Pſal. 41. 2 . they are preſerved Pſal. 37. In cuſtodiam 118

Cuſtodiverit eum 80 28 . in ward Gen. 40. 3 , 7. —41.10.

he hath-kept him in Exod. 21 . ! 99 Cüftodiae veſtrae ? 119
vobis29, 36 . your priſon —42 . 19 .

Obſervabit take ye - heed unto yourſelves

let her obſerve Judg. 13. 14. I therefore Deut. 2. 4. Take ye in his watch Neh . 7. 3 .

it ſhall keep Prov. 6. 22 .
therefore - heed —4. 15. Yoh.-

-4
23. 11. therefore take heed vationes ejus

and we ſhall keep thee -4.6. Mal. 2. 15, 16 . and for the offices thereof - 13.,

83.
Cave tibi Torint 100 14 .

ſhall preſerve them -14..3 : Take heed Iſai. 7.4. Obfervatio, nog ? *

Obfervabimus 10w 84 Idem Teint7997 cuſtodia

we obſerve Deut. 6. 25 . Beware Gen. 24. 6. Exod. 23 . the, charge Lev. 8. 35. Numb.

21. Deut. 6. 12. --8 . 11. - 1. 53. -3.7, 8 , 28 ,32, 36 , 38.

ye ſhall keep Gen. 17. 10. keep 15. 9. 2 Kings 6. 9. Take -4. 31 , 32. —8. 26. -9 . 19,

Lev. 18. 4. —25. 18. -26 . heed Gen. 31. 24 , 29. Exod. 23 -18 . 4 , 5 , 5 , 8. –31 . 30,

3. ſhall keep Num . 18. 7. will 10. 28. -34. 12. Deut. 4. 9. 47. Joh. 22. 3. 1 Kings 2. 3 .

-keep i Kings 9. 6. ' Ezek. -12. 13 , 19, 30. - 24. 1 Chron. 9. 27. -23 . 32, 32 .

2 Chron .

רַמְׁשִנ

רֹמְׁשִיַו74

רָמְׁשִנ
Prov. 4. 23 .

רַמְׁשִנְו II4רָמְׁשִמַחIdem

CizJtodietיִנֵרְמְׁשִי me

10.

96

Cuftodietָךְרָמְׁשִי77 te 10.

ּורְמְׁשִנ

Cuftodietֹוהֵרְמְׁשִי79 euin Conferuanturּורָמְׁשִנ

ּונֶרְמְׁשִי

Etםֶּתְרַמְׁשִנְו casebitis
-

רֹמְׁשִּת81 inֹורָמְׁשִמְב cuftodia Jud 120

Eterga-ויָרָטְׁשִמְבּו obfer I21
TT

Etְךֶרְמְׁשִתְו cuftodiet te: 82

Cuftodiuntסֵרּומְׁשִּת ea רֵמָּׁשִה
.

תֶרֶמְׁשִמ
I 22

רמְׁשִנ
IOI .

Obfervabitisּורְמְׁשִּת85
-

-

.

3
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Inתֹורְמְׁשַאְב vigilis Solهنوچ 2

I

2

Vigiliaתֶרֹמְׁשַאָה*
2

Inתֶרֹמְׁשַאב vigilia
Etׁשֶמֶׁשָו 6l-

-

Etcuftodia -Simpping תֶרֶמְׁשִמּו123
Solׁשֶמֶׁשַה

Faecesםיִרָמְׁש*

.

Faecibusויָרָמְׁש Jais

ָהיֶרָמְׁש

Cuftodiainיִּתְרַמְׁשִמ meam
.

II I .

.

>

Sentisריִמָׁש*
ְךֶּתְרַמְׁשִמ

ֹוּתְרַמְׁשִמ 129 13 .
Solׁשֶמָּׁשַה

2 Chron. 13. 11. Ezek. 40. 453

141

in the night watches Pfal. the fun Deut. 4. 41 , 47: -33 .46. -44. 8, 14, 15. ( in fafe

.guard 1 Sam . 22. 23. I in ward
63. 6.

14. Judg. 20. 43. 2 Sam . 23 .
of a houſe of ward 2 Sam . 20.3 .

142 4. Job 8. 16. Pſal. 58. 8 .
4 the watch 2 Kings 11. 5 , 6, the middle watch Judg: 7. 19 . 72. 5 .

7. 2 Chron . 23. 6. I the, ward
143

3i Chron . 12. 29. —25.8 . kept in the watch Exod. 14; 24 . and the ſun 74. 16. nor ſun
the ward Neb . 12. 45 .

I Sam . II . II .

Ifai. 49. 10.

4
And the charge Num . 3. 25.

II. Faeces. So called, per the ſun Gen. 15. 12 , 17. –19 .
18. 3. 1 Chron. 23. 32. and

23. –28. 11. —32. 31 | 32 .haps, from their preſerving thethe ward Neb. 12. 45 .

—37. 9. Exod. 16. 21 , -22.Wine.
In cuſtod . on? 124

3 , 26 of 2, 25. Lev. 22. 7.in charge Numb. 4. 27 .
Confide in faecib. Take 144. Deut. 4. 19. 11. 30. –16..

--16
in cuftodiam nown 125 Take heed Iſăi. 7: 4.

6. —23. II f 12. —24. 13,
And ye ſhall keep it up and it

145 15. Joh. 8. 29. -10. 13 , 13 , ,ſhall be to you for keeping Exod. wines on the lees —25. 6 , 6 . 27. 13. 5 .

: - 19. 12 , 27.12. 6. to be kept -16. 23 ,

146 Judg. 5:31 . — 9. 33. – 19.32 , 33. Numb. 17. 10.08 25. his lees Jer. 48. 11 .
14. 2 Sam . 3. 35. this funfor the charge 3: 38., 4पा

Faeces ejus per 147 12. 11. i Kin. 22.- 36. Chariots
it ſhall be kept for p it ſhall be the dregs thereof Pſal. 75.8.

of the ſun 2 Kings 23. 11. Neb.for keeping to -19.9.
In faecibusfuis opne . 148 7. 3. Pfal. 104. 22. -121.6 .:În cuſtodiam nynum 126 their lees Zeph. 1.12 .

-136. 8. The ſun alfo Ecclef.
to be kept Exod. 16. 34.

.

I. 5. - 8. 15. —9 . 11. - 12 .

127 III. Sentis, ſenticetum . 2. Ifai. 13. 10. --38 . 8. —
my charge Gen. 26. 5. Ezek.

5

60. 19. Joel 2. 31. + 3. 4.44. 8, 16. - 48. 11. Zech. 3 . Perhaps from their being uſed
Amos 8. 9. yon. 4. 8, 8. Mic.in Fences to guard and preſerve7. ( mine ordinance Lev. 18 .

3. 6. q eaſt- ſide ut riſing of theCorn, & c.
30. - 22. 9. ( my ward Tai.

ſun Judg. 21. 19. eaſt-ward21. 8. my watch Hab. 2. 1 .

149 + toward the riſng of the ſunCuſtodiam tuam 70729 128 briars Iſai. 5. 6. —7. 24 , 25 .
. 2 Kings 1o . 33 .thy charge Numb. 18. 3.

-9 . 18 | 17. –27 . 4. –32.

5
Cuſtodiam ejus impaura

the ſun Exod . 17. 12. Numb.
his charge --3. 7. Deut. 11 .

In ſentes gani? 150 21. 11. —25.4 . Joh. 1. 4, 15:1. his ordinance Mal, 3. 14.

-12.1. 19. 34. I Sam . II .Ët cuſtodia ip-. 'onzeppi 130

Et ſentes ejus 973 151 9. 2 Sam . 12. 12. 2 Chron. 18.forum
and his briars – 10. 17 .

34. Ecclef. 1. 3 , the ſun goeth
And their charge Numb. 3.31 .

5 , 9 , 14. -2 . II , 17 , 18, 19,

IV . Adamas.
20, 22. --- 3 . 16. - 4 . I, 3 ; 7,A hardCuſtodiae, obfer

15. 5. 13 , 18 4 12, 17. -Stone uſed in engraving and
po

6. I , 5, 12. —7. II . —8. 9,Ithe, wards i Chron. 26. 12 . liſhing Gems. Bochart.

15 , 17. - 9. 3 , 6, 9, 9, 13 .
.

Neb . 13. 30 .
:

Adamas B. 152 ward + going down of the fun11. 7. Cant. 1. 6. weſt

a diamond Jer. 17. 1. qanby wards i Chron. 9. 23. I in
adamant- ſtone Zech. 7. 12 . Joh. 23. 4. & eaſt-country+the watches Neh . 12. 9 .

country of the going down ofthe

153 fun Zech. 8.7.
133

As an adamant Ezek. 3. 9 .
. '

watches 7.3.

and the ſun 2 Sam . 2. 24.
on their offices 2 Chron . 7. 6 .

2 Kings 3. 22 .
( their charges —8.14 . –35.2.I

Infole wpwaIn obſerva- oņinauna 135

ſun dial + degrees by the ſuntionib. eorum

Ifai. 38. 8.in their charges 2 Chron. 31. 16,

Sicut fol wpia 8
Sol,

136
as the ſun Pſal. 89: 36.in their charges 17.

Sol . van *
9137 Sun Foßh. 10. 12. the ſun Pſal. to, for, before the ſun 2 Kings

touching their charge Numb. 8 .
50. I. ~72 . 17. a ſun -84. 23. 5, 11. Pſal. 19. 4. Jer.

,26.
II . -104. 19. 113. 3 .

8. 2 .

138 148. 3. Ecclef. 6. 5. Ifai. 41..
'10

waking of the watches of mine

25. - 45. 6. -59 . 19. Jer. the ſun Ezek . 8. 16 .
eyes Pſal. 77.46

31. 35. Ezek. 32. 7. Joel 2 .
Et foliwianing 11

139 10. — 3 + 4. 15. Nah. 3. 17 .-3 f either the ſun Deut. 17. 3 .and - a watch 90. 4 .

Hab. 3. 11. Mal. 1. 11. – 4 .

140 2. + 3. 20. ( eaſt ſide + riſingto
of Thy ſun Tſai. 60. 20 .night watches-119.148. Lam . of the ſun Judg. 11. 18. I

2. 19 .

her ſun Jer. 15. 9 .

Spect

for briars
-7.23;

ריִמָּׁשַל

4. 28.

I3Iתֹורָמְׁשִמ
.

vat .

-8

Perתֹורָמְׁשִמְל132, cuftodias
.

T

Cuftodiaeתֹורְמְׁשִמ
Sicutריִמָׁשְכ adamantem

Cuftodiisםָתֹורְמְׁשִמ134 Jiuis Etׁשֶמֶׁשַהְו ilfol

שמש1977
ׁשֶמֶׁשַב 7

Idemםֶהיֵתֹורְמְׁשִמְּב

Incuftodiis.םָּתרְמְׁשִמְב eor I Soliׁשֶמֶׁשַל

Vigiliasתֹורְׁש*

Idemׁשֶמָּׁשַל
-

Etהָרּומְׁשַאְו* uigilia

Vigiliasתֹורְמְׁשַא
Solְךֵׁשְמִׁש tuus 12

-Shemeſh Jer. 43. 13 . i3הָעְמָׁשSol ejus



1978ןששמש
אנשןש1980 אנש

I9םֶהיֵנְׁשDentes ipforum 1

.

םֶהיֵנְׁשב

םֶהיֵנְׁשְל Etףֶאָנְׂשּו odio babeat te 2

ןש1978 22 Oditהָאֵנְׁש eam

Etהָאֵנְׂשּו oderit eam.

4

I

Oditהָאְנָׂש

ןנש1979
Odijtiָתאֵנָׂש

Acutיִתֹונָׁש I

35. 6.

.

Exacueruntּונְנָׁש 2
-

2

odiftiיִנַתאֵנְׂש me

Acutasןּונָׁש

Odzjtzהָתאֵנְׂש eam

Acutiםיִנּונְׁש , ae

od;יִתאֵנָׁש

Densןַׁשַה

Specularia tua 7:10pu * 14 19 Odio habet Nam

thy windows (which introduce their teeth Num . 11. 33. whoſe he hateth Deut. 12. 31. hateth

the ſun ) Iſai. 54. 12 . teeth Pfal. 57. 4 : 0 - 16. 22. Mal. 2. 16. I hated

Dentibus fuis movie 20. 2 Sam . 13. 22. q doth - hate
with their teeth Mic . 3. 5 . Prov . 6. 16 .

Dentibus ipſor . SII ? 21
to their teeth Pfal. 124. 6 . and - hate thee -25. 17.

Dentib. fuis jalgu 3

with their teeth —35. 16. their he hated her 2 Sam . 13. 15 .

Dens : ſcopulus inftar teeth –58. 6 .

dentis. and hate her Deut. 22. 13 . And

Dens * -hate her -24. 3.3

tooth Exod. 21. 24, 24, 27, 27.
5

Lev. 24. 20, 20 .
tooth for hateth Pfal. 1 1. 5. Ifai. 1. 14.

6Deut. 19. 21. Prov. 25. 19 .

was a ſharp rock of the tooth Acuere.
thou hateſt Pfal. 5. 5. -50.

of a rock i Sam . 14. 4. ivory
17. ( thou haſt -- hated Ezek.

i Kings 10. 18. 2 Chron. 9. 17.
I whet Deut. 32. 41 .

Pſal. 45. 8. Cant, 5. 14. Ezek. Odiſti Oasing 7

thou haſt hated - 16 .27. 6 , 15. Amos 6. 4. the 37. T
teeth Lam. 2. 16 . Who whet [in ſevere, cutting« thou hateſt —23 . 28.

In ſcopulo
Reflections.] Pfal. 64. 3. 4 8

the crag of the tooth, the inac They have Tharpned —140. 3 . Thou doft - hate me Judg. 14.

ceſſible part of a rock Job 39 .
3 16.

28. Tharp Prov. 25. 18 . 9

Et ſcopulus w ? 3
4 thou hadft- hated her -15.2 .

and a ſharp rock of and the
ſharp Pfal. 45. 5. — 120. 4. IO

tooth of a rock 1 Sam . 14. 4. Ifai . 5. 28 . I have hated Pfal. 26. 5. –31.

Et dens
Pih . Et ex . but

4 5 6. Prov . 5. 12. f I hate Pſal.
alſo the tooth Deut. 32. 24 .

acues ea

101. 3. 119. 104, 113 , 128,-
And thou ſhalt teach them dili.

5 163. Prov. 8. 13. Jer . 44. 4 .

The fore front of the tooth , the gently of And thou ſhalt whet, Amos 5:21. hate -6. 8. Zech.

crag 1 Sam. 14. 5. ivory
ſharpen them [make them pene- 8.17. ( I hated Mal. 1. 3 .

1 Kings 22. 39. Cant. 7. 4 + trate deep into the Minds of thy Et odi TNI 11

5. Amos 3. 15.
children .] Deut. 6. 7. Therefore, Yea I hated Ecclef.

Pro dente Tonite 6 Hith. Exacuo me inn 6

for tooth Deut. 19. 21 . I was pricked Pſal. 73. 21 .

Dente ejus ja 7 I hate him 1 Kings 22. 8 .
verbum acutum

his tooth's Exod . 21. 27.

8 [a ſharp , keen , cutting reflec- I hate him 2 Chron . 18 .

teeth Gen. 49. 12 , Amos 4. 6. tion from a ſharp, ſevere 14

9 tongue, Nº 2.] have I hated it Jer. 12. 8 .

teeth 1 Sam . 2. 13 . a taunt Jer. 24: 9 .

8

I hate them Pſal. 139. 22. II

to the teeth Prov. 10. 26 . and a by-word Deut. 28. 37. hated them Hof. 9. 15 .

Dentes : i Kings 9.7. 2 Chron. 7. 20.

the teeth Pfal. 3. 7. are the they hated Prov . 1. 29. They

teeth foel 1. 6 . hate Amos 5. 10 .

Et dentes !! Ci

and the teeth Job 4. 10. and the 1980 they hate me Pſal. 25. 19 .

18-teeth Jer. 31.29 . Ezek. 18.2 .

Dentes mei no 13 do hate him Prov. 19. 7 .

my teeth Job 19. 20. Lam . 3 . Odille; exoſum eſſe, odio
Odiftis

16 . 14
babere. To hate . Which is

ye hate Gen. 26. 27. Did ye hate

In dentibus meis on not always to be underſtood in Judg. 11. 7:

in my teeth Job 13. 14. the ſtrongeſt Senſe ; but muſt

Dentes tui 7383 15 ſometimes mean a leſs Degree of ofor

Thy teeth Cant. 4. 2. —6. 6 . Love or Regard ; to be cold or hated Deut. 4. 42. --19. 4, 6 .

Dentes ejus you 16 indifferent to, to fhew leſs Fa-- i Joh. 20. 5. that hated Pfal.

his teeth Job 41. 14 + 6. Pſal. vour to, Gen. 29. 30 , 31 , 33 . 106. 10. hate Deut. 19. 11 .

37. 12. -112 . 10. whole teeth Lev. 19. 17. Deut. 21. 15, 16, I hate Tſai. 61. 8. 9 he that

Prov . 30. 14. Jer. 31. 30. Joel 17. Prov. 14. 20. Mal. 1. 3 . hateth Job 34. 17. Pfal. 120 .

1. 6. Zech. 9. 7 . Exod. 18. 21. [bating, not ad 6. hateth Prov. 13. 24. 15.10 .

fuis dicted to, covetouſneſs .] -26. 24. —-28. 16. 29. 24.

with his teeth Job 16. 9. 5. [them that hate me, that dif

è ) 18 regard me, and follow after and, but he that hateth Prov.

and-out of his teeth 29. 17. .: Idols.] 11. 15. 12. 1. 15. 27.II - :

VOL. II. 5 N Oſorem

2. 17, 18 .

odieumויִתאֵנְׂש
12

7 In,הָניִנְׁשִל dieterium *

odiּוהיִתאֵנְׂש13 eum

Dentesםִיַנְׁש 3.7 .

Dentesםִיַנְׁשַה

Odָהיִתאֵנְׂש :eam

odiםיִתאֵנְׂש15 eos

Dentibusסינשל Etהָניִנְׁשִלְו in dieteritumIO

II Oderuntּואְנָׂש16

I 2 oderuntיִנּואֵנְׂש17 me

אנש

Oderuntּוהָאֵנְׁש eum

םָתאֵנְׂש19

odio,אֵנֹוׂשאָנׂש habens 20

a

-

ויָנְׁש

-

Dentibusויָנָׁשְב17 fats 20.

Etאֵנֹוׂשְו odio babems 2fאֵנֹוׂשְו

Etויָּפְׁשִמּו18 ?dentibus ejus
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ExojaהָאּונְׂשַהExolae45הָאיִנְׁשִל*

IO. Etהָאּונְׂשַהְו escola הָאּונְׂשַהְו46 Odium.הָאְנִׂש*

ףֲאָנׂש 2

Gdioאֵנָׂש47 babendo

יֵאְנׂש הָאְנִׂשְו

Odiſſe ting

3. 2. הָאְנִׂשַה

יֵאְנׂשְו

Ciumהָאְנִׂשְב76 odio

אנְׁשִלְו

19.2. 年 תַאְנִׂשְו

Odתאֹמְׁש :Je

Propterמְךיָתָאְנִׂשִמ79 odiai
Odioאָנְׁשֶא babeo

Odioאָנְׂשִּת54 projequeris 8oֹותָאְנְׂשְמּוEtpropter odium
.

118. 7 : אָנְׂשִּתַו

Inיָאְנׂשְל30 odio habentes me

odioְךֶאָנְׂשִי57 habeat te

Idemיַאְנׂשִמ Etָהֶאָנְׂשִּיַו;8 odio habuit eam

בנש1981

Oſorem fuum app 22 72

to him that hateth him Deut. 7 . the hated Deut. 21. 16 , 17, hers that was hated Deut. 21.15 .

73

Ofor tuus 23 23
and the hated 15. the hatred 2 Sam . 13. 15. Pfal.

that hateth thee Exod. 23 ; 5. 109. 3. -139. 22. Prov. 10.

thine
enemy

Prov . 25. 21. hadīt utterly hated of in hating 12 , 18. –26. 26. Ecclef. 9. 1 .

Ofores 24 hadi hated Judg. 15.2. Et odium 701 74

hating Exod. 18. 21. ( that, sin 48 and hatred Pfal. 109. 5. Prov .

Who hate Pſal. 129. 5. Mic. hated -- the more of added to 15. 17 :

hate Gen. 37. 5 , 8. Odium 7xW.I 75

Et oſores XVI 25 Ad odium til 49 the hatred 2 Sam . 13. 15.

and they that hate Pſal. 34.,21. to be hateful Pfal. 36. 2. I to

Et ofores XIV 2626 hate —105. 25. Ecclef. 3. 8 . of hatred Numb. 35. 20. I hate

and-them that hate 2 Chron . Et odio projeguendo ingly 50 fully Ezek. 23. 29.

and hateſt 2 Sam . 19. 6 + 7. EtEť odium Onyw 77.

Oſores mei ' pi 27 083 51 and — with — hatred Pfal. 25.19.

that, which hate me Pfal. 35. to hate Prov. 8. 13 .
Propter odium nova 78

19 , -38 . 19. –69. 4. -86 . Odio babete 787 52 Becauſe - hated Deut. 1. 27.

17. hate Pſal. 97. 10. Amos 5. 15 .

Ofores mei 28 53 tuam

that hate me 41.7. Do I hate Pfal. 139. 121 . out of thy hatred Ezek. 35. 11 .

Ofores meos wp 29

upon them that hate me Thou ſhalt - hate Lev. 19. 17 .
ejus

Et odiſli xan 5555 and becauſe he hated Deut.9.28.

30 and hateſt Pſal. 45. 7 . Odium ipforum Ongju 81
of them that hate me Exod. 20 . Odio habebit to 56 their hatred Ecclef. 9. 6,9

5. Deut. 5.9. hateth Prov. 13. 5. - 26 . 28.

Ab oforib. meis per 31

ofthem that hate me Pſal. 9. 13 . he hate thee
-9 .

8 .

32

from them that hated, hated me and he hateth her Deut. 22. 16 .

2 Sam . 22. 18. Pſal. 69. 14. I Then — hated her 2 Sam. 13 .

Et ab oforib. meis NWO 33 15. Feneſtra. A Window or

and from them which hated me
Odio babent 18.30 59 Caſement, through which one

hate Prov. I. 22. --29 . 10 . takes the cool, refreſhing Air.

. See Schultens on Prov .

our enemies Exod . 1. 10. And — they hated Gen. 37. 4 .

Niph . Odio habetur X. 61 Feneſtra

that hate thee Deut. 7. 15 . is hated Prov . 14. 17, 20 . a window Judg. 5. 28 .

30.7 . Job 8. 22. Pſal. 21. 8 . Pih . Ofor meus p62 Feneſtram meam 'DUR

I thine enemies 2 Sam . 19 . 6 him , he that hated me fob 31 . my caſement Prov . 7. 6.

+ 7. 2 Chron. 1. 11 . 29. Pſal. 55. 12 .

Oſores pvp 63

they that hate you Lev. 26. 17.
The haters -- 81.15

q that hated you Ifai. 66. 5. Oſores mei 'Pop 64

Ofores ipſor . DIN10 37 them , they that hate me 2 Sam .

they that hated them Pfal. 106. 22.41 . Prov. 8. 36 ..

Hath four Significations.
41 .

In ofores fuos SmxW ? Pſal. 18 .
38 them that hate me

them , that bated them ĒNb. 9 . I. Mutari, variari. To40.

I , 5 , of their foes 16 .
Et oforib. meis sowas? 66 double, to fold.Hence, I. The

Oforumfuorum and-them that hate me Deut. numeral Two, Nº 28, &c. II.
39

of thoſe which hate them Gen.
32. 41 . To do a Thing over again , or

Et oſores noftros 13 WAT 67 twice ; to do it in a different

Oforib. fuis 'n privl 40 and -- that hated us Pſal. 44. 7, Manner, to alter, to change,

them that hate him Deut. 7 . and they which hate us to . [ Signif. I, II . )

Oſores tui 7NW 68
Oforum tuorum 7:Ossing 41 them that hate thee Numb. 10.

them that hate thee Ezek. 16.
35. Pſal. 139.21 . I change Mal. 3 .

6 .

Et mutans i27.

Exoji 42 and they that hate thee -83 . 2 . but he that repeateth Prov. 17.9 .

hated 2 Sam.
5 .

8 .

70
43

them-that hate him 68.1.I. diverſe Eſb. 1. 7. I them that

hated Gen. 29. 31, 33 : Deut. are given to change Prov. 24.

21. 15. ( odious Prov. 30. 23.
and of them that hate him Deut.

33. 11. and - them that hate
4

and hated Iſai. 60. 15 . him Pfal. 89. 23 . diverſe Eſth. 3. 8 .

Mutatur

18. 17 :
-

6oּואְנְׂשִּיַו.Etodio habuer34ּוניֵאְנׂשOjores noftri

Ojorestuiְךיֵאְנׂש35
4

בָנְׁשֶאָה* 1

יִאְנַׂשְמ

oJoresםֶכיֵאְנֹוׂש.6 ueftri 3
6 יִאְנַׂשְמ

יֵאְנַׂשְמ הנש1982
םֶהיֵאְנׂש

Etיַאְנַׂשְמּו65 cores meos

םֶהיֵאְנׂשְב

1

ויָאְנׂש

1

24. 60.

.

2

IO .

Matorיִתיִנָׁש 1

Etָךיֶאְנַׂשְמּו69 ejores tui 2

Ojoresויָאְנַׂשְמךס ejus Varii,4םיִנֹוׁש
3

:Exojaבָאּונְׂש

Etויֵאְנַׁשְמּו71 ejores ejus

21 ..

Etהָאּונְׂשּו44 exofa Diueraתונש



1982 1982
הנש הנש

1

Mutaturאֶנְׁשִי
-

Etהָנִׁשְו mutavit

Etאָּנִׁשְו mutavit
II . .

Mutansהָּנַׁשְמ es

תֹונָׁשְל
-8

3

10 Etםיֵנְׁשּו40 duo

Mutaboהֶנׁשֲא II

Etהָּנַׁשְו mutetur
I 2

.

.Duoםיֵנְׁשַה

I

Inםיֵנְׁשִב dzco 42

.

Mutabiturאנשי

HiTHתיִנַּתְׁשִהְו .Et :nuta
Etםינשבו in do
םיֵנְׁשִבּו

te

3o.םִיַנְׁשּוEt duo Duelbusםיֵנְׁשִל44

8. 63 .

Iterauitהָנָׁש17

547, 53, 59, 65, 71 , 77, 83 . 2 , 4. - 8. 25. Judg . 21. 10.

is -mchanged Lam. 4. 1 .
-26. 14, 34, 37. –28. 3,11 . 2 Sam . 2. 15. -10 . 6 .-10 . 6. 17 .

Pin . 6 -31 . 35, 40. Deut. 17. 6 . 1. I Kings 4.7. - 7. 44 .

And changed Jer. 52. 33 .
Joh. 2. 1. Judg. 11. 37, 38, II . 30. - 19. 19. I Chron. 25.

7 39 . -20 . 21. I Sam. II . 9, -31. 2 Chron. 4. 4, 15 .
And changed2 Kings 25. 29. i Kings 5. 14 + 28. The two Ezra 8. 24, 35 , 35. Neb . - 7.

8
—7.41 , -18. 23. thirty two.

24. Edh. 2. 12. Pſal. 60. title.

thou changeſt Job 14. 20.
-20.15. -21 . 10. 2 Kings 9 . Jer. 52. 20. twelfth Numb.

Mutando 9 32. - 15. 16. 1 Chron. 19. 7 . 7. 78. i Chron. 24. 12. Eſth. 3 .

to change fer. 2. 36. —24. 17. two and -- 26. 17, 7 , 13. - 8 . 12 .

Mutare ipſum iniw ? 18. 2 Chron . 3. 10, 15. --4 . 3 ,

when he changed Pſal. 34. title. To wit, the two 12 , two rows and twelve f and two ten 2 Sam.

13. — 21. 19. Ezra 8. 27. 2. 15. i Kings 4. 26. of 5. 6 .

will l - alter -89.34. Ecclef. 4. 11. Ifai. 17. 6. Jer. -10 . 20 , 26. i Chron. 9. 22 .

52. 20. Ezek.21.19 to 24 . -15. 10. 2 Chron . I. 14. -9.

and pervert alter Prov . 31. 5 . 40. 39, 40 , 40. Dan . 12. 5 . 19. Ezra 2. 6 , 18 .

Et mutavit !! 13 Amos 3. 3. Zech. 13.8 . ( dou- A 41

And he changed i Sam . 21.13
ble Exod. 22. 4,9 of 3 , 8 . The twelfth of the two , tenth

Deut. 21. 17. 2 Kings 2.9.0.+ 14 .
1 Chron . 27. 15

Et mutavit eam Oury 14 threeſcore and twelve t two and

and he preferred [ + changed, ſeventy Numb. 31. 33 , 38. with , in , on the twelfth of with

ſhifted] her Eſth . 2.9.
Duo B ! 29 the two tenth i Kings 19. 19.

Pүн . 15 two Gen. 46. 27. Lev. 23. 18 . 2 Kings 25. 27. Ezra 8. 31 ..

ſhall be changed Ecclef. 8. 1.
Numb. 29. 13, 17, 20 , 23 , 26 , Jer. 52. 31. Ezek . 29. I.

. 16 29, 32. 2 Sam . 1. 1. and two 10 43

Ii Chr. 26. 17. 4 double Exod. Now in the twelfth + -the two

and diſguiſe thyſelf 1 Kin. 14.2 . 22.7 + 6 .
tenih Eſth . 9. I.

and two Deut. 32. 30. Judg. ' according to the twelve mothe

II. Iterare, fecundo fa
7. 3. - 12. 6. I Sam . 25. 18 .

two ten Exod. 24. 4. -39. 14.

cere . See Signif. I. two and 2 Sam. 8. 5. i Kings into twelve Judg. 19. 29. 1 for

-10 . 19. -20. 1 , 16 . the twelfth of for the two tenth

-- 22. 31. 2 Kings 10. 14.- 2
i Chron . 27. 15 .

ſtruck — again + and doubled not 1 Chron . 7. 2 , 7. -18 . 5 .5 Duo 45

2 Sam . 20. 10. 26. 8. 2 Chron . 7. 5. -9. 18.
two Gen. 1. 16. - 10. 25 .I.

18 Neb , 6. 15. Jer. 3. 14. Ezek. 19. I. -- 22. 3. Two --25.

I change Mal. 3.6. 40. 39.
and - two 23. —27.9. –34. 25. -40.

19 Dan. 9. 25 , 26. Zech. 4. 3 . 2. —41 . '50 . 42. 37. -48.

fool returneth to . Prov . 26. II . I , 5. Exod. 2. 13.

Et iterans nawi 20 and two i Chron . 12. 28. Ezra -18. 3. 25. 19, 22 , 35 , 35,- ;

but he that repeateth —17: 9 . 2. 3 , 4 , 10, 12 , 24, 27 , 29 , 37, 35. boards : two -26. 19 , 21 ,

58, 60. Neb. 7, 8, 9, 10, 17, 25. two edges --28 ., 7, two

diverſe Eſh. 1.7. ( them that 28 , 33 , 40, 60, 62. -11 , 12,II , ends 23 , 26. —29. 3. two fides

are given to change Prov. 24. 13 , 19. Jer. 52. 29 . --30 . 4. -31 . 18. -34. 1 , 4,4

Duo 4. boards : two –36. 24, 26 .

Two Ecclef. 4. 9 , 12 . made two —37. 7, 21 , 21 , 21,

Do it the ſecond time i Kin . Duobus two fides 27. –39. 4, two ends

with two Judg. 15. 13 . 16, 19. Lev. 5. 7. 8. 2. —

23 12. 8. -14 . 10, 22. - 15. 14,

I will — fmite -- the ſecond time between two Numb. 13. 23 . 29 . - 16 , 1 , 5 , 7, 8. -23 .

I Sam . 26. 8 .
Idem 13 , 17, 20. —24. 5. Numb. 6 .

24 than the two i Chron . 11. 21 . 10. -7. 3 , 89. - 11. 26 .,

ye do --- again Neb . 13.21 . 36 15. 6. - 28. 9, 28. - 29. 3 ,

25 in two 2 Kings 2. 12. The two 9, 14 34. 15. Deut. 3. 8.

they ſpake — again Job 29. 22 . I Chron . 25. 29. two Ezra 1o . -4. 13 , 47. – 5. 22 to 19 .

26
13. q in twain Jer. 34. 18. -9 , 10, 11 , 10. 1. -19 .

II .

And they did it the ſecond time 15. Foſh. 2. 4, 23. - 14. 3,

1 Kings 18. 34 . in two i Kings 3. 25. 4. - 21. 16. 24. 12. Júd.

NIPH. 38 3. 16. —7. 25. - 8. 12. --7

was doubled Gen. 41. 32 . But unto the two foph. 6. 22 . 15. 4• 16. 29. Ruth 1. 2 .

28 Duo Diret : 39 i Sam. J. 3. -2 . 34. 4. 4,-4

two –6. 19 , 20. by two -7. twelve of two ten Gen. 17. 20. 17 . -10 . 2. 2 Sam . 8 .

2 , 9 , 9 , 15, 15 . 44. 27 . -25. 16. -35. 22. -42 . 13 , 12. I.- 14 . 6. - 15. 27, 36 .Ina

Exod. 25. 18. —29. 1 , 38. two 32 . - 49. 28. Numb. 1. 44. . 23 .

thouſand Numb. I. 35 , 39. two twelve filver —7. 84, 87, 87, 20. I Kings 2. 39 . 23 ,

thouſand -2.21 , 26. --3.39, 87, 87 , —17. 2, 6 of 17 , 21 . 34. 7. 15, 20, 24. 42 .

43. 7. 17, 23 , 29 , 35, 41 —31 . 5. Deut. 1. 23. Joh. 4 . -8. 9. —9 . 10. 12. 28 .
-I

lteroיִתיִנָׁש

41. 18.

Iteransהֶנֹוׁש

Etםִיָנְׁשּו duo 3Iםִיָנְׁשּו
16. 22 .

)

>

Iterataםיִנֹוׁש 2 1

- -
.

21 . םִיַנְׁשַה32

Iterateּונְׁש 22

םִיַנְׁשִב33

18. 34:

Iteraboהֶנְׁשֶא Idemםִיָנְׁשִנ םִיָנְׁשִב34

םִיַנְׁשֵּב35

Iterabitisּונְׁשִת24
-

Inםִיַנְׁשִל duo םִיַנְׁשִל36

Iterantּונְׁשִי25

Etונשיו iterarunt 1

Inםִיָנְׁשִל duo םִיָנְׁשִל37

Etםִיַנְׁשִלְו duobus27תֹונָׁשִהIterari ,

.

Duoםִיַנְׁש*
2 .

.

18. 24 21. 8. -

-6 .-

-

-9
)

-17.
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.
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- -

.
1

5.

i Kin . 7.25 .

Etיֵנְׁשּו duo

-

Etםיִּתְׁשּו duo

Etםֶהיֵנְׁשּו ambo ifi
-

Duoםיִּתְׁשְב.66

Il . 27 43. 16.

Ambobusםֶהיֵנְׁשִל illis 56 Et,םיֵּתְׁשִבּו in duodec

Praeםֶהיֵנְׁשִמ ainbobtus Supraduodec.םיֵּתְׁשִמ

Inיֵנְׁשִב duo

58

-

32. I.

Etיִנְׁשִבּו in duo

-17. 12. —21 . 13. 2 Kings 20. 11 , 12 , 13, 18. Numb. 7 . Duae; Ò D’nu 64

I. 14. 4. 1. 5. 22 , upon 13 , 19, 25, 31 , 37, 43, 49, twelve fo two ten Gen. 14. 4.

two 23. - 14. 10. 4, 8 .-3 . 8 55, 61 , 67, 73, 79. they both Exod. 15. 27. Ifrael, twelve -

-17. 16. i Chron . 1. 19. -12. 5. - 25. 8. Deut. 22 . 28. 21. Iſrael, twelve 39.

11. 22. 2 Chron . 5. 10. Elh . 2 . 22, 24. both theſe —23. 18 of 14. Lev. 24. 5. twelvechargers

21. —6. 2. 9. 27. Cant. 4. 19. Jud. 19. 6 , 8. Ruth 1. 5. Numb. 7. 84, twelve ſpoons 84,7

5. - 7 . 3 4. Jer. 24. 1 . 1 Sam . 2. 34. - 9. 26. - 14 . 86. -33.9 . Joh. 4. 3 , 9, 20 .

Ezek. 21. 21 + 26. 35. 10. II . - 20. 11. they two ~23 . -18 . 24. - 19. 15. -21 : 7,

Zech. 4. II , 12 , 14. 6. 1 . 18. 2 Sam. 14. 6. 17. 18 . 40 of 38. i Kings 7. 15. - 16.

-11.7. both Deut. 19. 17. AI 1 Kings 5. 12 of 26. 2 Kin. 2 . 23. - 18. 31. 2 Kings 3. 1. —

Ifai. 7. 16. Ezek. 15. 4. I 6, 8 , 11. both Eſth. 2. 23 . 21. 1. 2 Chron . 33. I. Neb.

twelve + two ien Joh. 3. 12 . Prov . 17. 15. 20. 10 , 12. — 14. Jer. 52. 21. twelve cubits

24. 22. - 29. 13. Ecclef. 11 . Ezek. 43. 16. & twelfth twot

46 6. Iſai. i . 31. Jer. 46. 12 . tenth 2 Kings 8. 25. – 17 . 1.

and two Gen. 24. 22. — 25 . Zech. 6. 13. [ them twain twelfth
year

Eſth .
3. 7

23. and—two Exod . 18. 6. —. 2 Kin . 4. 33. both twain Ezek. 65

26. 19 , 21 , 23 , 25. -32. 15 . 21. 19 + 24. and twelve f and two ten Exod .

with two —-34 . 29. —- 36. iſti 55 24.4.

24, 26, 28. Lev. 23. 19. Num . and they two i Kin. 11. 29.

22. 22. -28 . 9, 12 , 20. Deut. 2 Kings 2. 7. And both Dan. twelve broad + two ten Ezek.

9. 15. Judg. 9. 44. Ruth 1. 1 ,

3. I Sam . 4. 11. -28 . 8 . . 67

30. 12. 2 Sam . 4. 2. 1 Kings for them both Exod. 26. 24. and in the twelfth of &c. 2 Chr.

6. 34. – 7. 18. 2.Kings 2 . to both of them –36. 29 . 34. 3 :

24. and twelve of and two 57 68

ten Numb. 7. 3 . than them both Prov. 27. 3 . more than ſixſcore thouſand of

47 than both they Ecclef. 4. 3 . -two ten myriads Jon. 4. 11 .

the two Deut. 9. 17. upon Duae, dito Dini Duae, duo nu 69

two 1 Kings 2. 32. in two two Gen. 5. 18, 20, 26, 28 . two Gen. 4. 19. –19. 8, 15,

2 Kings 5. 23. & in the twelfth of two Lev. 23. 17. -24. 6 . 16. -29. 16. -31 . 33. —32.

month + in the two tenth Ezek, Joſh. 15. 60. i Kin . 3. 16 , 18 . 22 , 22 | 23. -33 . 1. Exod.

iwo net-works —7. 41, two me- 12. 7, 22 , 23. —26 . 17. –27.

48 bears 2 Kin. 2. 24. top of the 7. two ſhoulder --28. 7 , 9, 11,

and againſt - two "Job 42. 7 . two 2 Chron . 4. 12 , two wreaths 12, 12 , 23 , 23 , 24, 24, 25, 25,

49 12. Job 13. 20. Prov . 30. 7. 25, 26, 27, 27. – 29. 13 ; 22 .

like two 1 Kings 20. 27. Cant. Ifai. 51. 19. Jer. 2. 13. two -30.4. - 36. 22. —37: 27,•

4. 5-7.3 + 4. wings Ezek . 1. 11 , 23 , 23 . -39 . 16, 16 , 17, 17, 18, 18,

50 23. 2. – 40. 9. -41 . 3 , 22 , 19 , 20, 20. Lev. 3. 4, 10, 15 :

two Gen. 9. 22. into two —32. 24, 24. -43 . 14. Amos 4. 8 . -4. 9. -5.7. -7. 4. - 8 .

7 + 8, two 10 of 11. Exod.of Zech. 5. 9. q ſecond i King's 16, 25. -12. 8. — 14.4, 49.

4. 9. for the two 15. 25. 2 Kings 1. 17. - 14 . -15 . 14, 29. Numb. 6. 10 -

or two Lev. 5. 11. of the two 1. -15. 32. Dan. 2. I. Hag. 9 : 7 . – 10. 2. Deut. 9. 15 , 17.

Numb. 29. 14. unto-two Deut. I. I , 15 --- 2. 10. Zech. 1. I , - 14. 6. - 21. 15. i Sam . I.

3.21 . Joh. 2. 10. to-two - 7. I twice Pfal. 62. 11 . 6. 10. 10. 4.
14.

9. 10. 1 Kings 2. 5. two Ezek. 59 49. 30. 18. 2 Sam . 2. 2.

37.22 . q according to the twelve two Joh. 21. 25, 27. of the 1 Kings 7. 41 , 42. - 18. 21 .

of the two ten Exod. 28. 21 . two i Kings 7. 41. twice i Cbron. 4. 5. 2 Chron . 4. 12 ,

to the twelve t to the two ter 2 Kings 6. 10. 13. Neh . 12. 31 , 40. Prov. 30.

Ezek . 47. 13. & in , to both .
60

15. Iſai. 47. 9. Jer. 33. 24.
Exod . 36. 29. both i Kings 6 . and two Numb.

35. Ezek. 35. 10. Dan. 8 .
7
Amos

25. Ifai. 8. 14. 30. and—two 2 Sam . 2. 10. 3. 12. Zech .4. 12. T both Gen. A

51 two and i Kin . 14. 20. -16. 19. 36. Lev. 16. 21. 1 Sam .I 3 .

in , on , for the two Exod. 25 . 29. 2 Kin . 8. 17, 26. – 15. 2 , 11. 2 Sam. 9. 13. 2 Kings 2 1.
18. —37. 7, 8. of - two Ruth 27. --- 21. 19, 19. 2 Chron . 21 . 12. I twelve of two ten Joſh .

1. 5. IJai. 7. 4. I on both 5, 20. -22 . 2. - 26. 3 . 4. 8. q a couple 2 Sam. 13 . 6.

Exod . 32. 15 . 33. 21 , 21. Neb. 5. 14. - 13 . twenty thouſand + twice ten

6. Ezek. I. II . And two thouſand Neh.7.71,72.

us both Gen. 31. 37. both of 41. 23 , And - two 24. 1 yea, 70

us i Sam . 20. 42. Job 9. 33 . twice Job 40. 5 . and-two Gen. 19. 30, 30. and

61
two Exod. 25. 12, 12. -28.

you both Gen. 27. 45 . or twice Neb. 13. 20.
14. --30 . 4. even two -37.

54 Per duas, duabus ' dinu? 62 3 , and two 3 , 27. -39. 16 .

both Gen. 2. 25. them both - in the one of the twain í Sam . Lev . 14. 22. Ruth 1.7. 1 Sam .

3. 7. -9. 23. both of them
18. 21. with twain Ifai. 6. 2 . 2. 21. -6.7. -13. 1. with

-21 . 27 , 31. - 22. 6 , 8. - -two -27. 3. 30. 5. two

40. 5. 48. 13. both parties a , twice Job 33. 14. I and -allo i Kings 6. 32 , 34. 7 .

Exod. 22. 9 ; 11 8, 10. Lev. with twain Ifai. 6. 2, 2. 16. 2 Kings 5. 22, with two

Sicutיֵנְׁשִג duo
-

Duobusיֵנְׁשִל

-26. 24

6-

-

2 .

Duaeםִיָּתְׁש ,duo
-

Etםִיַּתְׁשּו duae , duo

6. Joh. 19 .

Aיֵנְׁשִמ dudbus

Duo.ּוניֵנְׁש nos 52

Et.יִתְׁשּו duae

Duoםֶכיֵנְׁש53 uos Etםִיַּתְׁשּו duabus

-

Duoםֶהיֵנְׁש ipfi

.

Etםיתשבו63 duabus םִיַּתְׁשִבּו

1 >

23 :
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תיִנש

Secundariiםיִנְׁשִמ94

Secundaniםיֵנְׁשִּמַה95

. .

15. 18.

Etםיִנְׁשְמַהְו96 fecundarit

.

יִּתְׁשִל73

-

Annusהָנָׁש*

Ambae.םֶהיֵּתְׁש -ijtae >

3

ןֶהיֵּתְׁש76

ןֶהיֵּתְׁשִל.77
.

Et.תיִנְׁשַהְו85 fecundo

ܪܸܪܼܘܕ

23. 11.2. Ifai. 7. 21. Ēzek . Secunda : Secundo, now * 83, 1 Chron. 16. 5. 9 And his ſea

41. 24. and both I Sam . iterum cond 2 Sam. 3. 3 .

the ſecond time Gen. 22.15 . -

5.4

Pro duabus, in duob . mua. 71. 41. 5.Lev. 13. 58. Numb. 10 ..
of a ſecond ſort Ezra 1. 10 ..

for- , in - two Gen. 31. 41 . 6. 7oh. 5. 2 . 2 Sam . 14. 29 .

2 Kings 21.5. —23 . 12. 2 Chr. 1 Kings 9.2 . -19. 7. 2 Kings9 of the ſecond degree i Chron .

33. 5. ( in the twelfth + in 10. 6. I. Chron. 29. 22. Eſth. 2 .

the two tentb Ezek. 32. I , 17. 19. Tjai. Il . 11. Jer. 1. 13 .

-33. 21 .. -13.13. –33. I. Jon. 3. I. [ Two-year-old

Et in duobus muqi 72 more Lev. 13..5; 33, 54, I ſheep, which, for age, were

and the two Judg. 16. 3 . ces again 6, 7. Ezek . 4. 6. Hag. 2.7
the choiceſt. About that time

Ad duos, duas, o mu ? 20. Zech. 4. 12. Mal. 2. 13. & they caſt two remarkable teeth .]

for ---two Exod . 26. 19 , 19. —
another Neb . 3. 19, 21 , 24, 27, and of the fatlings i Sam . 15.9 .

36. 24, 24. bring two Lev. 5 . other 20 .

11. unto - two Rutb 1. 8. for- Secundus, a , um ning 84 III. Annus. The Year,

two i Kings 7. 42. on the two. the other.Gen. 4. 19. Exod. 1 .
by which are diſtinguiſhed the

2 Chron. 4. 13. into two Ezek. 15. - 25. 12. 26. 27. 27.
Changes, Returns, or Revoluti

37. 22. in - two .Hof. 10. 10 . 15. - 28.10. 36: 25, 32 ons of Time.

Propter duos mumsinus 74 -37 : 3. –38. 15. Ruth. 1. 4 .

for - two Judg. 16. 28 . the other wing i Kings.6. 24, 97

DIMŲ 75 34. —7. 16, 17, 18, 20. Neb. Years Gen. 5. 3 , 4, 5 , 8 , 9, 10,

they two Ruth 1. 19. which two 3. II . -12. 38. Dan . 8. 3 . I 12 , 13 , 16, 17, 18, 19 , 20, 21 ,

-4 . II .
the ſecond Gen. 47. 18. Exod.. 22 , 23 , 25, 26, 27, 28, 30, 31 ,

Ambae iftae 76. 26. 4 , 5 , 10, 20. —36. 11 , 12,, 32..-6 , 3. – 7. 6. - 9. 28,- —7

both of them i Sam . 25. 43 .
17. the ſecond year Num . 1. 1. US. I. 29. —II. 10, 11, 12 , 14, 16,

Ambabus iſtis jino? 77-9. 1. - 10. 11. 2 Kings 19. 17, 18 , 20, 22 , 23 , 24, 25, 26,

they - both Ezek. 23. 13 . 29. 2 Chron. 27. 5. Ezra 3. 8.3
.

32 .-- 12.4. -14.4: 15.13.

Secundus ** 78 Eſtb. 9 : 29. Job 42. 14. Ifai. 16. 16. 17: 1 , 17, 17, 24.

'ſecond Gen. 1. 8. –30. 7, 12 . 37. 30. Zech . 6. 2.. —21 . 5. 25. 7, 17, 20, 26.

2 Kings 9. 19. i Chron. 3. 1 .
-26 . 34. 31.

38,41, 41.

Ecclef. 4. 8. Eſh. 2. 14. Jan- And again 2 Sam . 16. 19 . 35. 28. -37. 2. —41.46 .

other Numb. 8. 8. Neb . 3. 30 . Duplum , fecun- nama *
86

47.9, 28, 28. ſeven years Exod .

Ecclef. 4. 10 .
dum : vicarium : 6. 16, 18 , ſeven years 20. -7.

Secundus W 79 exemplar duplum , & c. 7, 7. - 12 . 40, 41. – 16.35.7 -

the ſecond Gen. 2. 13. -7.11 . double Gen. 43. 12. Iſai. 61 . -30. 14. nine years Lev. 25.

-8. 14. –32. 19 of 20.- 7, the, double 7. Zech. 9. 12 . 8. —27. 3 , 3 , 5, 7. Numb. 1 .

41. 52. Exod. 2. 13. - 16. I. twice as much Exod. 16. 5, 3 , 18, 20 , 22 , 24, 26, 28, 30,

--28 . 18 . 39. 11. Lev. 5 . 22. ( the , ſecond 2 Kings 25 . 32 , 34, 36 , 38 , 40, 42 , 45 .

10. ſecond month Numb. I. 1 , 18. Neh. 11. 9 , 17. ( the, next 4. 3 , 3 , 23 , 30 , 35, 39, 39, 43 ,

18. --- 7 . 18. - 9. II . 2 Chron . 31. 12. Eſth. 10. 3 . 43 , 47, 47. —8. 24, 25 ..

II . -29 . 17. Yoſh . 6. 14 .Folh
14. 29, 33 , 34. —26. 2 , 4 .

C10. 32. — 19. 1. Judg. 6. 25,
and-double Gen. 43. 15. Jer. 32. 11, 13. —33 : 39 . Deut. 2 .

26 , 28. --20 . 24, 25. 1 Sam . 7, 14. -8.2, 4. -29.5 + 4.55.4

20. 27, 34. 2 Kings 25. 17 . Secundanus non 88 -31. 2. -34 . 7. Joh. 5. 6.

I1 Chron. 2. 13. - 3. 15. 7 . the ſecond Gen. 41. 43. 2 Chr. -14. 7, 10 , 10. -24 . 29 .

15. -8 . 1 , 39. - 12. 9. -23 . 35. 24. Jer. 152. 24. Zeph. 1 . Judg. 3. 11 , 14 , 30. -4.3.

II, 19 , 20. -24 7, 23. - 10. the ſecond order 2 Kin .
5.31 . -10 . 2 , 3 , 8 . -11 . 26 .

25-9 . —26. 2 , 4, 11 , -27. .... . 23. 4. I the next i Chron. 5 . -13. 1. - 15. 20. 16.31.

4. 2 Chron. 3. 2. -30. 2 , 13 ,. I Sam . 4. 15 , 18. -7. 2. forty

15. Ezra 3. 8. Neb. 8. 13 . ? 89 years 2 Sam. 2. 10. 5. 4, 4,

Eſth. 7. 2. Ecclef. 4.15. Jer. ſcil. templi, quae three years 5. –15 . 7: -19.

41..4 ...-52 . 22. Ezek . 10. 14. erat mulierum 32 , 35 33 , 36. forty years

–43. 22. the other Exod. AT
in the college of in the ſecond 1 Kings 2. 11. -7. 1. -9.10..

25. 32. 29. 19 , 39 , 41 . part 2 Kings 22. 14. 2 Chron . -II . 42 . 14. 20, 21 , 21. -

37. 18. Lev . 8. 22. Numb. 11 . 15. 10. twelve years —16.23,

26. —23 . 4, 8. 2 Sam . 4. 2 . In fecundum, duplo guips 90 29. ---22. 42 , 42. eight years

1 Kings 6. I , 25 , 26, 27. Zech. ſhall be next 1 Sam . 23. 17. 1 2 Kings 8. 17 , 17, 26. -IO.

11. 14. I either of them of twice as much Job 42. 10 . 36. – 12. I po 2 ..- 13 . 1 , 10 .

the ſecond pillar i Kings 7 . Duplum mama 91 14. 2 , 2 , 17, 21 , 23. 15.•

15 .
double Deut. 15. 18. Jer. 16 . 2, 2, 27, 33 , 33. - 16.2 , 2.-, 2

In fecundo dua 80 18. a copy of a duplicate 18. 2 , 2. —20. 6 . -21 . I , I ,

in the ſecond 2 Chron. 3. 2 . Deut. 17. 18. Joh. 8. 32. I 19, 19. -22 . I , I. 23. 31,

81 next 2 Chron . 28. 7:
36, 36. – 24.8, 18, 18. i Chr.

ſecond Gen. 6. 16 . Secundi ab eo a92 2.21 . three years 3.4. - 23.

his ſecond i Sam . 8. 2 . 3 , 24, 27 : —27. 23. forty years

andin the ſecond rank Numb. Etſecundanusejus ini 93 29. 27. 2 Chron . 8. 1. -9.

.

IO .

-7
.

Etהֶנְׁשִמּו87 diaplum >

17. 18.

.

-8
>

12 .
.

In,הֶנְׁשִמְב Jecunda parte

А

.

34. 22 .

-10

ܪܕܪܕ > >

0

Secundaniםיֵנְׁש . >

ּוהָנְׁשִמ :

Etםִייִנְׁשּו82 fecundant

.

and next unto him 17. 13 . 30. 12. 13 , 13. - 20. 31,

VOL. II. 5 0 31 .
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34. 22 .

-

> .

II.

Etתַנְׁשּו annus

תַנְׁשִּב

Inהָנָׁשְּב anno>

year Numb.

years A

5 >

In anno/

הָנָּׁשַּב

Eſth

7. II .

>

2 . -IO . I.
.

.

8 .

31. two years —-21.5, two years 12. 2. , 23. 16. thirtieth year *5.14. Pfal.65.

20. -22. 2. forty years -24. Lev. 25. 22, 22. Numb. 28. 14. 11. Ifai. 34. 8. -–61. 2. Jer. 1

1 , 15. 25. I , 1 , 5 , 25. – 26 ., begining of theyear Deut. 11.12 .. II . 23. 23. 12. - 48.44:—: -

1 , 3, 3. --27 . 1 , 1 , 8, 8. -28. 2 Sam . 11. 1. 1 Kings 20. 22 , -52 . 12. Ezek . 46. 17. Dan.

1 , 1. -29. 1 , 1. - 31.17. 26. the ſeventh year 2 Kings 18 . 1.21 . the fiftieth year of a

33. I , 1 , 21, 21. thirty years 9. this year 19. 29. i Chr . year of fifty years Lev. 25. 10,

-34. 1. -36.2, 5, 5 , 11 , 11 , 20. I. —27. 1. 2 Chron . 24 .

21. Ezra 3. 8. Neb. 9. 21. Job 23. --36. 10. Neb. 10. 31 ufo 106

42. 16. years and Pfal. 9o . 10,90. 32. this year Ifai. 37. 30. the and the year Ifai. 63. 4 ..

fourſcore years 10. -95. 10 . firſt year Jer. 25. 1. this year In anno nwa 107

Ifai. 7. 8. -23.15, 15, 17. - --28. 16. the eighteenth year In the ſix hundreth year to in

32. 10. -38.5 . –65. 20, 20. -32 . 1. Ezek. 1. 2. of the the year, in thefox hundreth year

Jer. 25. II , 12. --29. 10. - year -40. I. Gen. 7. 11. In the year Lev .

52. 1 , 1. Ezek. 29. 11 , 12 , 13 . 100 25.13 , 54. —27. 24. in the
Seventy years Dan. 9. 2. Amos in - year Exod. 23. 29. by year

33. 38. i Kings
2. 10. -5.25. Zecb. 1. 12 . Deut. 15. 20. 1 Sam . 1. 7. to 15. 25, 28. 16. 10. --22.

7. 5. hundred of hundred year —7. 16. by year i Kings 41 ,
the

year 51. 2 Kin. 1. 17.
Gen. 5, 6, 7 , 8, 10 , 11 , 13 , 14,, , 5a II of 25. 10. 14, 25. 3.1. 8. 25. - 12.1 of 2 .

16, 17, 18, 20 , 23 , 25, 26 , 27, 2 Kings 17.4. 2 Chron . 9. 13 , 14.1, 23. 15. 30, 32.

28, 30, 31. -9. 28, 29 . 24. 24. 5. Neb. 10. 34, 35 17. 1 , 6. -18 . 1 , in the fixth

II . 13 , 15, 17, 19, 21 , 25 . + 35, 36. Zech. 14. 16. ( yearly year 10. - 24. 12. - 25. I , in

23. 1. 25. 7, 17. -35. 28 . of year to year Lev. 25. 53: the
year 27. 1 Chron . 26. 31 .

Exod . 12. 40, 41 . i Kings 6 .
101 2 Chron . 3. 2. 13. 1. -16,

1. I fixty + fixty years Gen. 5.q
5 in the - year Gen. 17. 21. - 1 , 12 , 13. Ezra 7. 7. Neb. 13 .

15. the year, year Gen, B 26. 12. for that year --47 . 17, 6. Eftb. 1. 3. 2. 16. 3.7.-2
.

- 8. 13. - 14. 4, 5 . the-year 18. in the, a year Iſai. 6. 1. – 14. 28. –20. 1 .-
Exod. 12. 5. 29. 38. Lev. 9 . Exod. 23. 14 , 17. -30.10, 10 . Jer. 46. 2. — 51. 59.

52 .

3. --23. 18, 19. -25. 10, 11 , 34. 23 , 24: 40. 17. a, 28, 29, 30, in the firſt year

30. Numb. 7. 17, 23 , 29, 35, year Lev. 16. 34. - 23. 41 . 31. Dan. 1. 1. _8. 1. –9 . I ,

41 , 47, 53 , 59, 65, 71 , 77, 83 , -25. 20, 21. Numb. 1. 1.
-II . I. Hag. 1 .

87,88. –28 . 3 , 9, 19 , 27.--28 10. 11. Deut. 14. 28. - 16 . 1 , 15. —2 . 10. Zech. 1. 1 , 7.I -2

29. 2 , 8, 13 , 17 , 20, 23, 26, 16. the third year -26. 12. --7.1.f.in the twenty and fixth,

29, 32 , 36. Deut. 1. 3. end of that year Joſh. 5.12. Judg . 10. twenty and ſeventh , thirty and

the year 11. 12. 14. 22 ,- -- II. 40. 1 Kings 4. 7.. I one, thirty and eighth, &c. year
22. year by ~15. 20. -24. in the fourth year 6. I , 37. of in the twentieth, thirtieth year

5. year by 1 Sam . 1. 7. yeari
--9. 25. — 14. 25. -18. 1 . and fixth , ſeventh,&c. year 1 Kin .

to 7. 16 .
2 Sam .

- 22. 2. in the fourth year 16. 8 , 15,23 , 29. 2 Kings 12.6

21. 1 ; 1. 1 Kings 6. 1. year by 2 Kings 18. 9. 2 Chron. 8. 13 . + 7. - 13 . I, 10. - 15.1, 8 ,

—10. 25. 16. 8 , 10 , 15 , 23 ,, -12 . 2. the ſame year --27. 13 , 17, 27. – 16.1. f in the

29. 2 Kings 8. 25. -12. 6 + 5. - 29. 3. Jer. 25. 1. 28. fiftieth year p in the year, the

7. –13 . I , 10 , 20. 14. 23 . I, I , 17. in the tenth fiftieth year 2 Kings 15. 23 .

-15.1 , 8 , 13 , 17, 23 , 27. 32. I. -36. I , 9. - 39. I.

16. 1. 18. 13. - 22. 3 . -45. 1. year, in -- year --- 51. Now, And, Alſo in the- year

23 23. -25. 2, 8 , thirtieth 46, 46. -52 . 4. Ezek. 8. 1 :
1 Kings 15.1 , 9. 2 Kings 8. 16 .

year 27. year by 2 Chron . 9. --20 . 1. -24. 1. -29. 1. Iवा -9 . 29. 2 Chron. 17. 7. -34 .
24. year to —24. 5. twelfth yearly Neb. 10. 32 4 33. 8. ~ 36. 22. Ezra 1. 1. and

year —34. 3. 35. 19. year- 102 –in the year Jer. 17. 8. Dan .
by Neh. 10. 34, 35 + 35, 36 . But, And, then, Now in the

Fob 3.6 . Iſai.21. 16. year to- -year Lev. 19. 24, 25. —25.-

29. 1. -36. 1. Jer. 1. 2 , 3 . 4. Deut. 15. 12. I Kings 6.38. in the year 2 Chron. 15. 10.

-25. 3, 3. eighteenth year 2 Kings 11. 4. – 19. 29, 29 .

32. '1. - 39 . 2. 52. 5, 12 , 2 Chr . 23. 1. both the--year from the year Lev. 25. 50 .

31. Ezek. 1. 1. —26. 1. -29. 27.5. 8. Ifai. 37.30,30.
27. 17. from the - year Neb .

Sicut anno17. - 30 . 20. -32 . I , 17.

33. 21. twentieth year40 : 1, as - year 2 Kings 17. 4.
Anni ſui inimene jilIII

fourteenth year 1. Mic. 6. 6. year In annum mamily 104 of the firſt year of a ſon of his

to Zech . 14. 16. yearly of c for a year Numb. 14. 34. Ezek. year Lev. 12. 6. -23 . 12. Num .

year to year Lev . 25. 53. ycar-- 6. 12 , 14. -7. 15, 21 , 27, 33,

ly, every year of in every year Annus oz 105 39, 45 , 51 , 57, 63 , 69 , 75 , 81 .

and year Eſth. 9. 21, 27.
the

years
Gen.

41.50. a, the

Et annus 17.98 year Lam . 25. 5, 28, a whole Anni ſui minggu
and - year 2 Kin. 8. 26. 2 Chr. year 29, 40, unto the year 50, of the firſt year of the daughter

22. 2. yearly, every year of 52. — 27. 18 , 23. Deut. 15 . ofher
year Lev. 14. 10. ew -lamb

in every year and year Eſth. 9. 9, 9 .
the

year —26. 12. –31 . of the firſt year Numb. 6. 14.
21 , 27. 10. the ninth year 2 King's 18 . -15. 27

99 10. 25. 8. 2 Chron. 15. 19 .
113

year Gen.47.18 . the year
Exod . Ezra

7.
8. Neb . I. I. 2. I. two years Gen. 11. 10. two

years

.

.

13. I.

>
-

1

year

>

fo8תַנְׁשְבּוEt in anno
I. -

Etהָנָׁשַבּו in anno

2. I.

Inתַנְׁשִל anno תַנְׁשִל109

Abמסתַנְׁשִמ ananno ΙΙο

Ezra 3 .

הָנָׁשְנ14.5103.

הָנָּׁשַל
ֹותָנְׁש

4. 6.

תַנְׁש

Ezek . 46. 13 .
.

הָנָׁשְו II2

.

Annusהָנָּׁשַה Bienniumםִיָהםִיַתָנְׁש



1982 הנש1985 הנשהסשהנש

.

6; 51 ,

Etיֵנְׁשּו anni

20. יִנְׁשִבּו

יִנְׁשִל

Jinniּוניֵנָׁש.124 noftri i44םיִנָׁשDibabbis

ויָנָׁש
.

Sicutםיִנָׁשַל145 dibabba

Etanni.םֶהיֵנְׁשּו ipJor
.

Anniתֹונְׁש*

O

סנש1983
I .

Etתֹונְׁשּו128 anni

-10.27 Etסֵּנַׁשְיַו accinxit

I3IיַתֹונְׁשּוEt anni mei
and mu

ססש1984

years - 41.1. -45. 6. 2 San . 17. years of —41. 27, 30, 343 Exod. 28. 5. -35. 25; 35: -

14. 28. 1 King's 15. 25. - 16 . 36, 47, 53, 54. the year —47 38. 23. —-39. I , 3. q ſcarlet
8. –22 . 51. 2 Kings 15. 23. 9, 9 ; 9. years of theLev. 25. 15; Folh. 2. 18, 21. Cant. 4. 3 .

Jer. 28. 3; 11. Amos 1. I. 27. Ezek. 4 : 5. Joel 2. 2. T Dibaphum 141W

Aš biennium Dingo ? 114 How old art thou ? + How ma- the ſcarlet ifi the twice- dipt tho
after two_Vears2 Sam . 13.23:

ny are the days of the years of thy laath Levi
14.

Anni D'IN 115 life Gen. 47.8 .. Et dibaphum i 142Wi

Years Gen. 5. 6, 7, 11 , 14, 15. 122 and ſcarlet of and twice-dipt

II. 13 , 15, 19, 21 , 32. — 12 :
And the

years
Exod. 6. 16, 18, tbolaath 4; 49. Numb. 19. 6 .4

4. - 16 . 3 , 16. - 25.7 , 17. Et dibapho ai 143

-29. 18, 20, 27, 30. fix years Sicut anni per 123 and with the ſcarlet -f and with

31:41. -41. 26, 26, are le- as the years Ijai. 16. 14. accord . the twice- dipt tholaath Lev:

ven jears 27, 29, 48. five years ing to the years --21. 16. 14. 52 .

-45.6, 11. - 47. 28, 28.

50. 22 , 26. Exod. 21. 2. --23 . our years Pſal. 90. 9. with ſcarlet of or with double

10. Lev. 19. 23. -25. 3, 3 , of Annorum ejus 125 garments Prov . 31. 21 .
years ſeven years -8, 8 , years his

years Lev. 25. 52. Job 36.

after 15, 50. five years -27. 26. Ecclef. 6. 3 . as ſcarlet Iſai. 1. 18.

5 , 6. Numb. 13. 22. Deut. 14.
126

28. — 15. 1 , 12. - 31.10. Jud. and their years Yob 36. 11 .

2.8. - 3.8. -6.1, 25: --9. 127

22. - 12. 7 , 9 , 11 , 14. Ruth 1 . the years Deut. 32.7. years Job

4. 1 Sam. 13. 1. 29. 3. two 16. 22. Pſal. 77. 5, 10. -90.

years 2 Sam. 2. 10, 11. — 4.4. 15. Prov . 4. 10. -9. 11 .

ſeven years --5. 5. –13. 38. Accingere.

—21. 1. 24. 13. ſeven years and long life – and years of life

1 Kings 2. 11, three years 11 , 3.2. but the years -- 10. 27.
Pih.

39. —6. 38. - 10. 22. --15 . Anni mei mini 129 and he girded up 2 Kings 18.

2. fix years -16.23 . - 22. I.: my years Iſai. 38. 15, 46 .

2 King's 8. 1 , 2 , 3. -11.3 , 21 , Annorum meor. 'pija 130

+ 12. I. 15. 17. -17 . I , 5 . of my years 10.

-18. 10. 24. 1. ſeven years

1 Chron. 3.4. -21 . 12. ſeven my years Pfal. 31. 10.

years -29. 27. 2 Chron . 9. 21 . Annorum noftr. 13'pija 132

-13.2. -14.1. - 18.2. eight- I. of our years -90. 10 .. IO Conculcare : deripere.
years --21. 5, eight years 20. Anni tui 7'nin 133 To plunder, to rifle.

-22 . 12. ſeven years ---24. I. thy years Job 10. 5. Pfal. 102.

31. 16. eight years - ~ 34 . I. 24 Diripuerunt eum nou
i

-36 . 9. Neh. 5. 14. -9; 30 . Annos tuos 7ņijet 134 ſpoil him Pfal. 89. 41 .

Job 15.20. -32. 7. Pfal. 9o . thy years Ezek. 22. 4. Et diripuerunt 100 %!

4. Eccl. 6. 6. - 11.8 . 12. 1 .. Et anni tui 7'nijet 135 that ſpoiled Judg. 2. 14. and

hjai. 16. 14. -20. 3. Jer. 34 . and thy years Pfal. 102. 27; they ſpoil 1 Sam. 17. 53 .

14, 14. Ezek. 38. 17. --39.9. NIPH. Et diripi. 1DW?! 3

Dan. 1. 5. -11.6, 8 , 13. Hab.
. and thy years Prov. 5. 9 . entur

3.2, 2. Zech. 7. 3. f nine, fe. A Anni ejus tņij 137 and - rifled Zech. 14. 2 .

ven of nine, ſeven years Gen.17.
his

years Pſal. 61. 6 . 4 .

1. —23 . 1. eighth year 2 Chr. Et annos ipſor. oniony 138 ſhall be ſpoiled" Iſai. 13. 16.
and their years -78. 33 .

34. 3 Direptio: concula now? * 5

Et anni Digwy 116 catio

and years Gen. 1. 14.Gen. 1. 14. and - years

Ecclef. 6. 3 :
IV . Dibaphum coccine

for a ſpoil -42 . 22 ,

.
6

TwiceAnni Dien 117 um , bis Tin &tum .
for a ſpoil 24. be a ſpoil Jer.

thoſe - years Gen. 41. 35. years dip'd, double dyed.
30. 16. become a booty Zeph. 1 .

Shall be Lev . 25. 8 , years 16, 16 , 13 .

21. -27. 18. 1 Kings 17. I. Dibaphum se 139

Ezek. 38. 8. of the years
Dan. a ſcarlet thread Gen. 3o . 28.

30 1 and a ſpoil 2 Kings 21. 14 .

9. 2. Joel 2. 25. ſcarlet of tholaath Shani [an un- In conculcationes dibun ? 8

118 known colour] twice dipt Exod . for booties Hab. 2 .2.7:

years Lev . 25.51, few years 52 . 25. 4. —26 . 1 , 31 , 36. -27 .

in thoſe years 2 Chron . 14. 6 of 5. 16. -28. 6, 8, 15 , 33. 35.

Et ficut anni dapat 119 6, 23. —36. 8, 35, 37. —38.-

and as in - years Mal. 3. 4 . 18 . 39. 2 , 5 ; 8 , 24, 29.

Ad Diavel 120 Numb. 4. 8. 1 ſcarlet 2 Sam .

years : for years 2 Chron . 11. I. 24. f crimſon Jer. 4 : 30.

Dibaphum ung 140
Conculcare • diripere.:17, 17 . :

Anni 'yo 121 the ſcarlet thread Gen. 38. 30. The ſame as the foregoingRoot.

the years Gen , 23. 1. --25. 7 , ſcarlet of tholaath twice dipped

1

ְךִיָתֹונְׁש

2

ךיֶתֹונְׁשּו

Etְךָּתנְׁשּו136 anni tui

ויָתֹונְׁש

Diripienturּוסָׁשְו

.

םיִנָׁשְו

Indireption.הָפְׁשְמִל
,II7םיִנָּׁשַה

*

Etin,הָפָׁשְמִלְו7 direption

תֹוּפְׁשְמִל
Annisםיִנָּׁשַּב

C

adםיִנָׁשְל annos
הסש1985

יִנָּׁשַה

Diri.



1986עסשהסש
1990

העשףסש לעשהעש

I Etעַׁשְיַו refpexit

Diripientisּוהֵסְׂש eum
2 IO Refpicientּועְׁשִי

48 .

Refpicientהָניֶעְׁשִּת

tores

ףסש1987
ObtubeJcamusהָעָּתְׁשִנְו

0 Obitupefcite.ּועְׁשַעַּתְׁשִה IO

Conculcantiumּוניֵסֹוׁש nos

Etףֵסַׁשְיַו dijacuit

Conculcantesְךִיַתאש te

II

2. 16.

Etיּוסָׁשְו direptus

Diripietהֶסְׁשִי

יתיׂשֹוש

Delijeiteּועְׁש13

עסש1986

Cellaעַׁשָה

Diripiunt DW the cleft of the boofs Lev. 11 . 5

ſpoil Pſal. 44. 10. 3 , 7. ( the cleft Deut. 14. ,6 . And - had reſpect Gen. 4. 4.

Et filluram you! 10
6

that ſpoiled them i Sam. 14 . and is - cloven - footed of and the let them - regard Exod. 5: 9.4

cleft cleaveth Lev. II . 26 . They looked 2 Sam . 22. 42.

Diripientes, direp- Dipinj 3 7
ſhall be dim Ifai. 32. 3 .

Hith. Terrearis ynun 8
ſpoilers Judg. 2. 14. 2 King's

17. 20. qrob f are plundering
be - diſmayed 41.10,

i Sam. 23. 1 . 9

Direptores 'DW 4 . that wemay be diſmayed 23.

Diſecare.
ye deſtroyers Fer. 50. II .

5 cry ye out —29. 9. [Root2051:
ΡΙΗ.

of them that ſpoil us Tſai. 17. 5. But the Senſe may be, Look
Andhewed - in pieces i Sam . about for Help to wrong Ob

14.

6 15. 33. ;
jects, Idols or Men, See Root

they that ſpoil thee Jer. 30. 16 . 1085 : 2 :]

Diripientium eos . DITOU 7 Ad afpectum ypas *

of thoſethat ſpoiled them Jud. meum

oy ng 1988 to ſupple thee of to my aſpect,

8 i. e. that I might look upon

and ſpoiled Ifai. 42. 22.
Hath three Significations. thee with Favour or Pleaſure

9 Ezek. 16. 4.

he ſhall ſpoil Hof. 13 15 .
I. Refpicere : obftupef

PIH . Diripui ninius . 10

have robbed Ifai. 10. 13 .
cere, terreri. To turn the II. Defiftere, abſtinere.

Eyes either to or from an Object ;

which is to be underſtood ac Defifte nyo 12

cording to the current Senſe of
Turn Job 14. 6.

the Place . I. To turn the Eyes

to an Object, ( 1. ) In order to
Look away Iſai. 22. 4.

an accurate View of it, Ifai. Defiftes nyum 14

Findere, diffind. difcind. 41. 23. [ that we may be diſmay
wilt thou-depart Job 7. 19.

Hiph .ed ; rather that we may turn our
biffidum , biffidatum eſſe. To 15

Eyes to it.] ( 2.) In favourable O ſpare me of turn from me
part, cleave or tear aſunder, ſo

Pſal. 39. 13 •
as that the Parts torn are not to

or dutiful Regard to it, Nº 1 ,

tally ſeparated . — 1 Sam . 24. 7.
3 , 5 , II . (3.) In Expectation

[ David ſtayed hisſervants, part
of Succour; N ° 6. Exod. 5. 9 . III. Claudere.

[ let them not regard, turn their
ed , tore them from their Pur

Eyes, or look , to vain things, Claude, obthurato yung 16poſe, by a warm and reſolute

in Hopes of relief.] Iſai. 32. 3 .
Remonftrance .] ſhut Ifai. 6. 10.

[ And the eyes of them that ſee,

ſhall not be dim , rather, fall

not turn aſide to wrong Objects
and be cloven - footed of and

of Dependance. -41. 10. [be
cleaveth the cleft of the hoof Lev.

not diſmayed, don't look about
II.7,

Findens eft nydi for Help, as if at a Loſs .] II.

To turn the Eyes from an Ob
Strepitus, Sonitus.

cloven -footed of cleaveth the cleft
ject, ſo as to diſregard or neg.

26,

lect it, [ Signif. III ] Iſai. 6. 10 .
Et findens. nyböy

Strepitus noyo

3 the ſtamping Jer. 47 : 3 .
and is cloven - footed of and [ fbut their eyes ; rather, turn

cleaveth the cleft of the hoofs 3 .
their Eyes , from me and my

and cleaveth Deut.14. 6,
Word.] To turn theEyes, to

look from a Perſon in AMiction,
4

is to let alone, to grant Reſpite, 1990

Piн. Ct findet. YDW to ſpare, to favour byremoving
5

And he thall cleave Lev. I. or intermitting Affliction, [ Sig- Hath three Significations.

17.

Juxta difcindere you? 6 1. Pugnus, pugillus. To
as he would have rent Judg. he had reſpect Gen. 4. 5 . contract in ſuch a Manner as toa

Reſpexerunt Typ bring the Thing contracted into

7 they look Iſai. 31. I. a hollow Form. I. The Hand

So - ſtayed i Sam. -24. 7 to 8 . 3 contracted , and made hollow to

ipſum 8 and I will have reſpect Pſal. 119. hold Water, like a Cup, N° 1 .

and he rent him Judg. 14.6. C117 Hence a Handful, or ſuch a

Fiſſura yow * 9 4 Quantity of Duſt or Barley- orns
is , be cloven footed of cleaveth ſhall - look Ifai. 17. 7, 8. as might be contained in the

Hand

I

Etעַמְׂשְו findens
I

هجوع1و8و

2

FJaהָעּוסָּׁשַה
clovenלעש 7

nif. II .]

Refpexitהָעָׁש I

14. 6. 2

Etעַפַׁשְיַו abfcidit

Etהָעְׁשֶאְו refpiciam

Etּוהֵעְטַׁשְיַו dijcidit :platz

Refpicietהֶעְׁשִי



.

1991ןעשלעש ןעש
1993

רעשףעש

Etןָעְׁשִנְו innititur

.

ףעש1992

2

Innisciּונֲעְׁשִנ funt

Inםיִפיִעְׂשִּב cogitationibus
ּונַעְׁשִנ

Innitiןֵעָּׁשִהְל

2
40. 12 .

Cogitationesיַפיִעְׂש neae
2

Pugillisםיִלָעְׁשִל

יֵלֲעַׁשְב

רעש1993

Etםָנֲעָּׁשִהְבּו16 inniti eos*םיִלָעְׁשִלSemitis

Inלֹועְׁשִמְב Jemita * 5 29.7.

II

Etןֵעָׁשֶאְו innitar
I 2

Innitarisןֵעָׁשִּת13

lean Prov. 3. 5.

Aeftinatרַעַׁש I

Menfurasםיִרָעְׁש* 2

ּוַנֲעְׁשִּתַו

i

Hand ſo contracted, Nº 2 , 3. 3

II. A Road through a Field and lieth Numb. 21. 15 : 1 buť

walled on each side ; which ſhall ſtay Iſai. 10. 20.

was conſidered as a hollow ,
Innixus es muyor 4

Cogitatio. See 99D 1278 :
contracted Space, Nº

not relied 2 Chron . 16.7.5 .

5 3 , 4

Pugillo fuo isyun * i they relied - 13.18 .

Innitimur Dywa
in the hollow of his hand Iſai.

6

In thoughts Job 4.13.
we reft - 14. i 1 p jo .i of

7

for handfuls 1 Kings 20. 10 . ſhall no more---ſtay tſhall not
my thoughts -20. 2 .

Pro pugillis gyva 3 add to ſtay Tſai. 10. 20 .
8

for handfuls Ezek. 13. 19 .
In inniti te yon ?

Becauſe thou haſt relied 2 Chr .

16 .

II. Semitae.
7,

Et ininniti te guyonas 9

Hath three Significations:yet, becauſe thou didſt rely 8 .

4

for handfuls 1 Kings 20. 10 . and when they leaned Ezek: 1. Aeftimare, menfurare.

To be vile, filthy, as rotten ,

in a path Numb. 22. 24 . Et innitimini ywny nauſeous Figs in natural Things ;

and reſt yourſelves Gen. 18 . 4. in moral Things, as the most

filthy, odious Lewdneſs, Hof. 6.
III. Vulpes. A Fox. Pa

that I may lean Judg. 16. 26. 10. [ Signif. I. II . ] Prov. 23. 7 .
leſtine ſo much abounded with

{as he thinketh, as he is vile,
Foxes, eſpecially if we take in

ſordid, in bis heart, fo is he, in all
the Thoes, or Jakales, ( 51 : 24. )

Innitetur jy1. 14 his Actions.
that Sampſon in three or four

He ſhall lean Job 8. 15 .
Weeks Time , with the Affift

Et innitetur no 15. he thinketh Prov . 23. 7.
ance, which he, as Judge, or

whereon he reſteth - 24. 23. I

chief Magiſtrate in Ifrael, (Jud.
and ſtay Ifai. 50. 10 . an hundred foldGen. 26.12. (See

16. 31.) could command , might
Et innixi eflis guyuni 16 Signif. III .]

catch a great Number of them .
and ſtay -30.12.

This Creature will eat either

Fleſh or Fruits ; and is parti II. Foetidum , fordidum .

cularly fond of Grapes . Bochart.
ſtay ---31. 1. I will they lean

Mic. 3. II .
See Signif. I.

The Connection with the Root

Foetidas
is uncertain . 3

culus
vile Jer. 29. 17.

* 6 the ſtay and the ſtaff Iſai. 3. I. 4

a fox Neh. 4. 3. t 3. 35.

19
an horrible thing -23 . 14 ..

Ihual —II . 27 . ſtay 2 Sam . 22. 19 . 5

Inſcipionem nyom ? 20 and horrible thing — 5. 30.

foxes Judg. 15. 4. Pſal. 63. 10.
ſtay Pjal. 18. 18. 6

Cant. 2. 155 15. Lam. 18 .
Scipionem ywna 21

an horrible thing Hof. 6. 10 .

Sicut vulpes
8 the - ſtay Ifai. 3. I , the 7

like the foxes Ezek . 13. 4. a -- horrible thing Jer. 18. 13 .

Idem nywa *

the, a ſtaff 2 Kings 18. 21. Ifai.

36. 6. Ezek. 29. 6 . III. Porta, januá. I. A

Scipionis, baculi niyvan 23 wide, large Entrance into a Pa

the ſtaff Judg. 6. 21. 2 Kings lace, Temple, City, & c . A

4:31,
City- gate. Obſ. (1. ) Among

Niti, inniti, incumberè. Scipionem meum moyon 24. the Iſraelites, the Gate of the

To lean , reſt, ſtay as upon a my ſtaff 29, 29 .,
City was the Forum , or Place

Staff or Support ; to rely upon ,
of public Concourſe, Prov. I.

Gen. 18. 4. [reft, ſtay, ſupport, and thy ſtaff Pſal. 23. 4.
There was the Court of

yourſelves, by ſitting down.j An
Scipione fuo imiyun 26 Judicature held, for trying all

Effuſion of Torrents, or a broad his ſtaff Exod. 21. 19. Zech. Cauſes, and deciding all Affairs,

Water, lying contiguous to the Deut. 25. 7. Ruth 4.I , 9. Job

Border of a Country, is ſaid to
5. 4. –31 . 21. Pfal. 127. 5

lean upon it, Numb . 21. 15 .
with their ſtaves Num . 21. 18 . Prov. 22. 22. 24. 7. 31.

23. Amos 5. 12 . There alſo

Niph . Innixus fuit que?
was the Market where Corn

leaned 2 Sam . 1. 6 .
and Proviſion was fold , 2 Kings

Nititur iyo
7. 1 , 18. ( 2. ) Gate is put for

he leaneth 2 Kings 5. 18. leaned
the Inhabitants of a City, Ruth

7. 2 , 17.
3.11 , Gates for Cities, Nº36,

&c,
Voio II.

Innitunturּונֵעָׁשְו17
ز

Scipio,ba-הָנֶעְׁשַמּוןֵעְׁשַמ*
18

םיִרָעׁשַה*

Valbesלָעּוׁשיא Foeditatemהָרּורֲעַׁש
Idemןָעְׁשִּב*

Etהָרּורֲעַׁשְו foeditas

Vulpesםיִלָעְׁשםיִלָעּוש Ź

Feeditatemהָּיִרּורֲעַׁש*

5:
_

יִלָעְׁשִמ
ם

Remתִרְרַעַׁש* foedam
ſtaff I.

22

2

ןעש1991

Etְךָּתְנַעְׁשִמּו25 Jcipio tutus
21 .

ֹוּתְנַעְׁשִמ

8. 40

Baculisםָתְנַעְׁשִמְב27 fuis

I

2

5 P
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.Portae&cםיִרָעְׁש26 II. I ſuppoſe, a wide, farge

Binne, in which Corn was laid

up in a Granary. The Quan

tity of Corn contained in ſuch

a Binne : a Laſt of Corn, N° 2 .

Gen. 26. 12. ( Ifaac fowed - and

received in the ſameyearan hun

dred fold, perhaps, a hundred

Laſts .]

21 , 22 , againſt the gate 23 ,

meaſured the--.gate 28 , 32 , 39 ,

40, 40, 41 , 48 , -42 , 15. to. .

the gate --43. 1. This gateI.

44: 2, 3. that gate — 46. 2,-

port of the gate 2 , threſhold of

the gate 2 , 3, 8 , the gatewhereby

9, 12 , 12 , 19 .

the gates Judg. 5. 8. Oye gates

Pſal. 24.7, 9. Prov. I. 21.

8. 3. Ifai. 26. 2. Ezek. 21. 22

+ 27 tbree gates 48. 31 .-

>

Etםיִרָעְׁשּו27 portae

and the gates Iſai. 45. I. and

gates Ezek . 48. 32, 33 .

Etרַעַׁשַהְו porta
I 2 Portaeםיִרָעְׁשַה 28

Portaרַעָׁשרַעַׁש*

Inרַעַׁשְב porta

. Inםיִרָעְׁשַב29 portis

.

-

-

:
- .

Adםיִרָעְׁשַל39 portas
0 O

3IיֵרֲעַׁשPortae

Inרַעַׁשְברַעָּׁשַּב orta

gate Ruth 4. II .

of

.
.

8

the, a gate Gen. 22. 17. -23.

18. -24. 60. -28. 17. -34.

20, 24, 24. Exod . 38. 18 , the

--gate 31. 40.8, 33. Num .'

4. 26. Deut. 22. 24. Joh. 8 .

29. -20.4. Judg. 9. 35 , 44 .
-16. 3. 1 Kings 22. 10. 2 Kin.

11. 19. the corner- gate -14.

13. – 15. 35. -23 . 8. --- 25.

4. i Chr. 26. 16. 2 Chr. 18 . 9 .

-23 . 15 , 20. —25.23 . - 26 .-
.

9, 9. 27. 3. -32 . 6. Neh.

2. 13 , 14. -3.1 , 3, 6, 13 , 13 ,,

14, 15, 26, 28, 29 , 31. - 8.

,1 , 3 , 16, 16. - 12. 37, 37, 39 ,

39, 39. Eſh. 4. 2 , 2 , 6. —6.

12. Job 29. 7. Pſal. 69. 12 .

Cant. 7. 4 + ' 5. O gate Ifai.

14. 31. :– 24. 12. Jer. 19. 2 .

26. Io . -31 . 38, 40 .

36. 10 . 52. 7. Ezek. 8 . 3 ,

14. - 9. 2. -10. 19. the eaſt2

gate -11 . 1. 40. 6 , to gate

23 , 24 , to gate 27, 35, the north

gate 44, the eaſt gate 44. even

the gate 43. I , 4. - 44. I ,I

4. -45. 19. -46 . I , the north

gate 9 , 9, the ſouth - gate 9, 9 .

---47. 2 , 2. -48. 31 , 31 , 31 ,

gate of Benjamin 32, gate of

Dan 32 , 33 , 33 , 33 , 34, 34,

34: Mic. ' 1. 9. -2 . 13. the

firſt gate Zech . 14. 10 , the cor

ner gate 10. f the gates Gen.

23. 10. , the door Exod. 35 .

17. f the city Ruth

9

And the gate Ezek. 40. 23 ,

Anda gate 27. and one gate

48. 32 .

יֵרֲעַׁשְו

2

רַעַׁשְל

the gate Yoſh. 2. 7. And the the - gates 2 Sam . 18. 24. 2 Kin .

gate Ezek. 40. 20. but the 23.8 . i Chron . 9. 23. 22. 3.

gate --46. 2 . Neh. 12. 25, 30. I at the gates

13 -- 13.19, 22. Ezek. 40. 18 , 18,

in , at, from, by, into the gate 38.

Gen. 19. 1. Exod. 32. 26. Jud.

16. 2. 2 Kings 7. I , 18. -11 . upon , in , through the gates Neh.

6. 14. 1314. 13; --23. 8. in the 6. 1. the gates —11 . 19. Prov.
I.

gate i Chron. 9. 18. 2 Chron . 31. 23 , 31. Ifai.62. 10. at

23. 5. -24. 8. at the gate gates Jer. 7. 2. by - gates

33. 14. Neh . 2. 13 , 15. — 12 . 17. 20.

39. Elb. 2. 19 , 21. -3 . 2 , 3 .

--5. 9, 13. -6 . 10. Jer . 7. 2 . to the gates Judg. 5. II .

17. 19. -20. 2. 37. 13.

-38.7. -39 . 3 , 4. by the the gates i Sam . 17. 52. 2 Chr.

gate Ezek. 40. 28. Obad. 13 . 23. 19. Neb . 2. 8. —-7.3. when

14 the gates -13.19 . Job 38.17 .

in , by, at the Pfal.87. 2. -107. 18. – 118.
22 Sam. 19. 8 , 8 + 9. 23 . 19. Prov. 14. 19. Jer. 1. 15.

15 , 16. 2 Kings 7. 17, 20. - - 17. 19. Ezek.44.11, 17. Nah.

9.31 . – 11.6. i Chron . 11. 17, 2. 6 + 7 : —3. 13 .

18. Job 5.4 . –31 . 21. Pfal. Et portae. gyu ! 32

127. 5. Prov. 22. 22. ---24. 7 . or - the doors Job 38. 17. I

Ifai. 29.21 . Ezek . 40. 3. Anos And the gates Ezek. 48.31.

5. 10 , 12 , 15 . In portis nyw ? 33

Ad portam yw'? 15 in , to, by, through, into, at the
of, for, unto, toward, at the gates 2 Chron .31. 2. Pſal. 9.14.

gate Exod. 38. 15 : ---39. 40 .
. Iſai. 38. 10. Jer. 15. 7. – 17.

1 Chron . 26. 13. at -- gate 2 Chr. 21 , 24 , 25 , 27–22. 4. Lam.

8. 14. –35. 15. Neh . 3.32 . 4. 12. Ezek. 44. 17.

12. 31 , the gate of Ephraim 39 .

Ezek. 8. 5. Mic. 1. 12 . the gates Jer. 22. 19.

Adportam yuis 16

within the gate Ezek. 40. 16, from the gates Pſal. 9. 13.
wikout the gate 44. ,

Aš januam going 17 thy gates Deut. 12. 15. — 15.7.

porters of for the gate 1 Chron . - 16. 5; 18. — 17.2, 5. – 18 .,

6. —23 . 16 4 17. --28. 52,52,of

Ad portam yaning 18 55.

to gate Exod. 32. 27..

Et ad portam yywny 19 within , in thy gates Exod .20.10.
And for the gate --27. 16. Deut. 5. 14. - 12. 17, 18, 21 .

A , de porta una --14.21, 27, 28, 29. -15.22.

from gate -32. 27. from the - 16. 11 , 14. - 17. 8. -24.

gate 2 Chron . 25. 23. Lam . 5.2 14. --26 . 12. --28 . 57. –31 .

14. Ezek. 40.23 , 27. from the

-gate Zeph. 1. 10.

£t and on, upon thy gates Deut. 6 .

'and from the gate Ruth 4. 10. 9. II. 20.

nyway 22

from - gate Zech. 14. 10 . thy gates Pſal. 147. 13 .

23

to the gate Iſai. 28. 6 . thy gates Iſai. 60.11 .

-

.

- -

, Portasיֵרֲעַׁשְל34 ?

Eיֵרֲעַׁשַמ Portis יֵרֲעַׁשֹמ35

Portaetuae.ךיֶרָעְׁש36

:רַעָּׁשַל

.

3. 11 .II 16. 42 . .

Etרַעַׁשְו porta רַעֵׁשָל

רַעַׁשְלּו

Inךיֶרָעְׁשִב37. portis tuis

Etרַעָׁשְו torta
IO 20

for, at every gate of for at gate

and gate i Chron .26. 13. 2 Chr.

8. 14. 35. 15 . I 2 .

Portaרעשה II

Etךיֶרָעְׁשִבּו38 in portis tuis

Et&רַעַׁשְמּו a fort
2 I

Àporta Portarum:ְךִיָרָעְׁש39 tuarum

10. 8 .
Inהָרָעָׁש portam Portaeְךִיַרָעְׁש40 tuae

the gate Joh. 2. 5. – 7. 5 .

Judg. 9. 40. 18. IV, 17 .

Ruth 4. 1. 1 Sam . 4.. 18. -9 .

18. -21 , 13 | 14. 2 Sam . 3 .

27. -11 . 23. -15.

2. - 18. 4, 24 , 33. of 19. 1 .

2 Kings 7. 3 , 17. - 10. 8 .-

This gate Pſal, 118. 20. Ezek.

11. 1. of the gate -40 . 6, 7,

7, 8 , the gate was 9, 10, 11 , II ,

13 , 14, 15 , 15, 19, the - gate

Inportam הָרָעָּׁשַה24 4IְךִיַרָעְׁשּוEt portae tuae

in , to, at the gate, Deut. 22 .

15. -25. 7. Tſai. 22 . 7.>

Schaaraimםִיַרֲעַׁש25

and thy gates –54. 12. -60.

18 .

In portis tuisnywa 42

within thy gates Pfal. 122. 2 .
Shaaraim i Sam . 17. 52.I

In
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ְךִיָרָעְׁשִב רַעְׂשִמ
.

םֶכיֵרֲעַׁשְב Siap
a ְךֶרָעְׁש

Etְךֶרָעְׁשּו,20 pilus tuus

ויָרָעְׁש

ֹורָעְׂש
2

Horrecuntּורֲעָׂש I 22

ָהיֶרָעְׁש
Horruerantםּורָעְׁש eos

Etָהיֶרָעְׁשּו47 portae ejus

ּורֲעַׁשְו

Adהָרָעְׁשַה*24 oilum

I 2 .

HorreJeantּורָעְׂשִי Pilusתַרֲעַׁש25.

Portaeםֶהיֵרֲעַׁש49 ipforum Turbineּוּנֶרֲעְׁשִי abripiat

eum

14. II .
1

Yanitorרֶעׁש*

9.21 .

janitorרֶעֹוׁשַה

69. 4.

Yamitorרַעׁשַה52 PiHּוהֵרֲעַׁשיִו . Et turbine

janitoresםיִרֲעֹׁשםיִרֲעֹוׁש53

I 2. 25.

םיִרֲעֹוׁשְו a

In portis tuis 779mm 43 [ 1279. ] To be hurled or ſwept De pilo gyv ? 18

into thy gates Ezek. 26. 10. away as with a Whirlwind, Pfal. the hair Ezra 9. 3 .

In portis veftris opinyon 44 58. 9. Figuratively, it Pilus tuus mygt 19

within , in your gates Deut. 12 . plied to a violent Perturbation, thy hair Cant.4. 1 .

12. Zech . 8. 16 . toſſing or ruffling of the Mind

Portae ejus gynyos 45 through great Fear, Nº 1 , 2 ,
and thine hair Ezek. 16 .

7

their cities i Kings 8. 37. the 3 , 4 Pilum fuum inyong .21
his hair Lev . 14. 8, 9, 9 ..cities of their 2 Chron. 6. 28. |

his gates Pfal. 100. 4. Obad. 11. Et pilus ejus ( hine mpya

Portae ejus OY 46 ſhall be afraid Ezek. 27. 35.- Mappik) ,

her gates Lam . 1.4 . ---2.9. 2 and the hair thereof-13 . 4 ,

47 whom - feared Deut. 32. 17. Et pilus ejus mayo 23

and the gates thereof Neb. 1. 3 . Et borrefcite nyw ? 3. and the hair thereof 20 .

-2.3 , 13. Jer. 14. 2. and her and be horribly afraid Jer. 2 . -

-gates — 51. 58 . at an hair Fudg . 20. 16.

In portis ejus plyon 48 ? 4

in the gates thereof Jer. 17.27. ſhall be afraid Ezek. 32. 10 . the hair Job 4. 15.

5 De capillis ngyon 26

their gates Ezek. 21. 15 to 20 . one hair 1 Sam . 14. 45. 2 Sam .

their - gates —48. 34 . he ſhall take them away as with

50 å whirlwind Pfal. 58. 9 . E capillis ejus ingyen 27

the, porter 2 Kings 7.10 . 1 Chr. Niph. Procello- ?yo ? 6 an hair of him i Kings 1. 52 .

fum erit Prae capillis ninyo? 28

51 it ſhall be - tempeſtuous Pſal. than the hairs Pfal. 40. 12. —

the porter 2 Chron . 31.14. 50. 3 .

7 Piloſus Tying * 29

the porter 2 Sam . 18. 26 . abripiat eum hairy Gen. 27.11,

and as a ſtorm hurleth him fob Pilofae pinying * 30

door-keepers 1 Chron. 15. 23 , 27. 21 . hairy 23 ,

24. I. porters --23. 5. Neh. Hith. Et tempef- hyni?? 8

tuofeferetur
III. Daemon fylveftris :

Et janitores Dryien 54 and — thall come like a whirl- -
imbres tenues.

and porters 2 Chron. 34. 13.
wind Dan. II . 40 . A Goat, ſo

Horror Tying * called from its rough ſhaggy
9

Hair. Bochart. Dryw Lev.
a - ſtorm Tſai. 28. 2. fore,

the, porters 2 Kings 7. 11 . horribly afraid of afraid with 17: 7 , the hairy Deities wor

1 Chron. 9. 18 , 24, 26. -15. horror Ezek. 27.35: -32. 10. ſhipped in Egypt; ſuch as Oxen,

18. –26. 12, 19. 2 Chron . 23.
10 Dogs, Wolves,Monkeys, Goats.

19 .
Bochart. Alſo ſmall Rain, whoſeEzra 2.42. - 10. 24. Neb. were affrighted f. laid hold on

7. I , 45. 10. 28 † 29 .
horror Job 18. 20. Drops in falling reſemble Hairs.

12. 47 In turbine nywa *

Et ja- buon d'yivni 56 with a tempeſt -9. 17.. Et daemon, ſatyrús garn 31
nitores and the ſatyr Ifai. 34. 14..

And the porters 1 Chron. 9. 17. and in the ſtorm Nah . 1. 3 .
32

the porters alſo 2 Chron . 8. 14. and ſatyrs Tſai. 13. 21 .

-35. 15. Ezra 2. 70. -7 . 7 . 33
II . Pilus, pilofus, ca

Neb . 7. 73. - 10. 39 + 40.-- as the ſmall rain Deut 32. 2 ,

Moreover, the porters pillus. Hair, hairy. I ſee no. Daemonibus oi'ye ? 34

19. - 12.45: -13. 5 . unto devils Lev. 17. 7.:
Connection between this and

Janitoribus Duyun .57 the foregoing Senſe. Etprodaemonibus siyasi
and for the devils 2 Chron . 11 .

of the porters i Chron. 26. 1.

In janitores Dinywis : 58 Pilus gw * 13 15 .

to be porters -9. 22. – 16 . hairy Gen. 25. 25. Pſal. 68. 21 .

hair Lev . 13. 10, 25, 26, 30, IV. Hordeum . Barley,

In janitores nyini 59 32, hairs21. q hairy of owner ſo called from the long, hairy

ſhall be porters 2 Chr. 23.4. of hair 2 Kings 1. 8. ( rough Beard , which groweth upon

the Ear.

Et pilus mywy 14

and-the hair Lev. 13. 3 , 31 ,

barley Job 31. 40 .37,

De pilo gyiga 15

Hath five Significations.
for hair 36 . the barley Joel 1. 11 .

the hair Numb. 6. 5 , 18. Judg.. and barley Deut. 8. 8. and the
I. Horrere, horrefcere :

16. 22. 2 Sam . 14. 26 . -barley Tjai. 28. 25.

procellofum ele. A Tempeſt

orWhirlwind ; the ſame as 730 and the hair Iſai. 7. 20 . for the barley Exod. 9. 31,

Et

Yamito-סיִרָעׁשַהםיִרֲעֹוׁשַה55
res

Idemרַעָׂש

הָרָעְׂשב
II

םיִרָעׁשַהְוםיִרֲעֹוׁשַהְו

Etהָרָעְׁשִבּו cumturbine I 2

i Etdaemonesםיִריִעְׂשּו fatyri

Sicutםִריִעְׂשְכ* imbres

I
II .

1

םיִרָעׁשַל םָריִעְׂשַלְו35

38.

יֵרֲעׁשְל
.

Zech . 13. 4•

רָעֵׁשְו

Hordeturnהָרֹעְׂש* 36

רעש1994
רעֵׁשְל Hordeumהָרֹועְׂש37

Piltisרַעְׂש16 Eהָרֹעְׂשּו38 ?bordeuin

Etרַעְׂשּו17 pilus Hordeumהָרֹעְׂשַה39
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nəing I

I.

4rםיִרֹועְׁשםיִרֹעְׂשHorded

Ceraןֿפיִפְׁש /tes

.

2

הפש1996
Labio.הָפָׂשְב

Etםיִרעְׂשּו42 bordea

Et hordeum zmywa 40 unwary Traveller, but Horſes
and the barley 31 : and other Beaſts. Bochart.

41

barley- Lev. 27. 16. Numb. 5 .

15. Judg. 7. 13. Ruth 1. 22.
an adder Gen. 49. 17 .

barley - 2. 17. — 3. 15. 2 Sam .

14. 30. -21 . 9. 2 Kings 4.

42. -7. I, 16, 18. i Chron.

11. 13. Ezek. 4. 12. – 13. 19 .

Hof. 3. 2 , 2 .

Hath three Significations.
and barley 2 Sam . 17. 28. and

-barley 2 Chron. 2. 10 + 9.

27. 5. Jer. 41. 8. Ezek. 4.9. I. Confra &tum , contuſum .

To ſtand out, or up, as the

barley- Ruth 2. 23. barley Bones in a Body that is emaciated,

N° 2. An Eminence. An Emi
3. 2 , 17. Ezek. 45. 13.

nence conſecrated to religious

Barley alſo 1 Kings 4:28. 4 5.
Worſhip. Jer. 3. 2.

8. and the barley 2 Chron. 2 .

15 f 14.
Cum confra &tione, **

anxietate

V. Hircus.
to an high place Nuin . 23. 3 .

Pyh . Et conteren .

Hordeaםיִרֹעְׂשַה43

I .

Etםיִרעְׁשַהְו44 bordea

I

15W ?
2

Labium 7ping *

language of lip Gen. 11.

Zeph. 3. 9. ( a binding Exod.

28. 32. ( a band –39. 23.

the ſpeech Yob 12. 20. 2

ſpeech Ifai. 33. 19. Ezek . 3. 5,

6. lips Ifai. 28. 11

Et labium non?

and - language Gen. 11. 6.

3

the lip Pſal. 22. 7:

Labium, & c. not 4

Speech Gen. 11.7. Prov. 17.7 .

the, a language Gen. 11. 9.

Pfal. 81. 5. Iſai. 19. 18. q ſhore

Gen. 22. 17. the- ſhore Exod.

14. 30. yoſh. 11. 4. 1 Sam . 13 .

5. i Kings 4. 29. + 5.9. -9.

26. ( the brink Gen. 41. 3 .

Exod . 2. 3. --7. 15. Deut. 2 .

36. Ezek . 47. 6. the bank A

Gen. 41. 17. Deut. 4. 48. Yoſh.

12. 2. -13.9, 16. 2 Kings 2 .

13. Ezek. 47. 7. T the edge

Exod. 26. 4 , 10 , 10. -36. II ,-

17, 17. f the- ſide Judg. 7. B

12. 2 Chron . 8. 17. f the bor

der Judg. 7. 22. I like the

brim i King's 7. 26. of the brim

2 Chron . 4. 5. q lips Pfal. 12.

2. Prov. 17. 4, 7. Ezek. 36 .

3. The lip Prov. 12. 19 .

5

in the-edge Exod. 26. 4. I in

the - ſide –36. 11 .

Ad ripam nown 6

of the bank Dan . 12. 5; 5.

7

from - lips Pfal. 120. 2 .

8

the border thereof, of it Exod.

28. 26. —39 . 19. ( from one

brim to the other, from brim

to brim up from his brim to his

brim i King's 7. 23. 2 Chron.

4. 2. I the bank thereof Ezek.

tur

Hircusריִעָּׂשַה*

Etריִעָּׂשַהְו hircus ריִעָּׂשַהְו46

Hircusריִעְׂש47 Eminen1-הֶפְׁשִנ

Inתַפְׁשִּב ora

..

תַפְׂשִל

45 and - ſtick out yob 33. 21 .
the goat Lev. 4. 24. 16. 9,

18 , 20, 21 , 21 , 22 , 22 , 26 .

Dan . 8. 21 . II. Eminens, excelfum :

46 Clivus.

But the goat Lev . 16. 10 .

NIPH.
3

a, kid Gen. 37. 31. Lev . 4. tem

23. -9.3 . - 23. 19. Numb.. - high Ifai. 13. 2 .

7. 16, 22 , 28, 34 , 40, 46, 52, In eminentiam , * 4

58, 64, 70, 76, 82. -28 . 30. clivum

—29. 11. Ezek. 43. 22. —45. to an high place Numb. 23. 3 .

23. ( the, á goat Lev. 9. 15 . 5

-10. 16. - 16. 15, 27. Ezek. nentibus

43. 25. high places Ifai. 41. 18. —49.

48 9. Jer. 3. 2 , 21 , –4. 11 .

and - kid Numb. 15. 24. --28. 7. 29. 12. 12. -14. 6 .—

15. —29. 5 , 16, 19, 25. I

And-goat - 28. 22 . - 29 . III. Cafei. Cheeſes, per

22, 28, 31, 34, 38 .
haps, of a larger Size, thick and

raiſed like our Cheſhire Cheeſes.
goats Lev. 16.7, 8 .

6
and for the devils 2 Cbron. II .

and cheeſe 2 Sam. 17. 29 .
15 .

Inlociseli-םִיָפְׁשםיִיָפְׁש*

Aתַפְׁשִמ labio

Etריִעְׂשּו bircus Oraֹותָפְׂש ejus

Hirciםָריִעְׂשַה49

soםיִריִעְׂשַלְוEt pro bircis 47. 12 .

Etתֹופְׁשּוא calei *
9Et labium ejus inayកំ

and the brim thereof, of it

1 Kings 7.26. 2 Chron .4. 5 .

Labium ejus inal?

the brim of it 1 Kings 7. 24 .

Hirciיֵריִעְׂש51

Etיֵריִעְׂשּו52 birci

kids Lev . 16. 5 . IO

and the kids Num . 7. 87 . הפ הפש 1997
Aֹותָפְׁשִמ labio ejus II

-

Capraתַרָעְׂש* 53

a kid Lev.
4. 28. -5.6.

ּהָתָפְׂש 12

םָתָפְׂש

ףפש1995

from - brim fo from his brim

1 Kings 7.23 . 2 Chron. 4. 2 .

Labium ejus ample

the edge thereof Ezek. 43. 13 .

Labium ipforum Doping 13

their language Gen. 11. 7.

Labium fuum DDV 14

lips Ezek. 24. 17, 22 .

Labia oinping 15

vain words of word of the lips

2 Kings 18. 20. Iſai. 36. 5. 4

full of talk of of lips Job 11. 2 .

g lips Prov . 4. 24. - 12.13.-

ween 14. 23. 16. 21. –24. 26.

Labium, fermo : ora,

ripa, littus. A Lip, Speech,

Language. The Sea -ſhore, Gen.

22. 17. The Brink or Bank of

a River, — 41. 3 , 17., The

Brim of a Vefſel or Cup, i Kin.

The Edge of a

Curtain, Exod. 26. 4. A Bind

ing upon any Edge of a Gar

ment, Exod. 28. 32. The Bor

der or Edge of aDiſtrict, Jud.

7.22 .

7 : 23 , 26.
Serpentis, Species. A

Serpent of the Viper-kind, of a

ſandy Colour, which lurks in

Sand, and the Tracks of Wheels

in the Road ; and which infeſts

with its deadly Bite not only the

םִיַתָפְׂש

-26 ,
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Idemםִיָתָפְׂש16
(

Etתֹוּתְפִׂשְו34 libid AncillamJuamּהָתָחְפִׁש

םִיַתָפְׂשְב

יֵתְפִׂש

Inָךיֶתֹוּתְפִׂשְב35 labiis tuis

Etתח.תֹוחָפְׁשּו16 ancillae

Labiaְךִיַתֹוּתְפִׂש(36 tua

ויָתֹוּתְפִׂש

Ancillaeתֹוחָפְׁשַה17

Inlabiis-םֶהיֵתֹותְפִׂשְב39 ip

lnיִּתְפִׂשְב labis
20 Etinתֹוחָפְׁשִלְו ancillas

Labiaןווeaיתַפְׂש
21

量

חפש1998

.

20

Labiaיָתָפְׂש mea 22

Ancillasויָתֹוחְפִׁש fuas 21

Ancillaהָחְפִׁש* Í

Labiaּוניֵתָפְׂש noftra

1997

-26 . 23. Tſai. 6. 5, 5. a Labiorum fuor. junaka 33 Ancilla ejus, fua innou 14

labiis eorum his maid Gen. 29. 24, hisprating fool to a fool of lips

Prov. 10: 8 , 10 . their lips Pſal. 59. 12. -140. handmaid 29. Jer. 34. 16,

3 , their own lips 9.
his maid - ſeryant 9, 10 .

lips Exod . 6. 12. Iſai. 57.19, 15

Labiis oinpina 1717 but the lips Ecclef. 10. 12 .
her maid Gen. 16. 3 • --30 . 9,

with - lips Lev. 5. 4.
7'minova 35 her handmaid 4

Labia imong 1818 into thy lips Pſal. 45. 2 .

Pſal. 12. 3. – 17. 1. –31 . 18 .
7ningi :36 and inaid -ſervants Gen. 12. 16 .

Prov . 5. 3. –10. 18, 21 , 3 ?. Thy lips Cant. 4. 3 , 11. -24. 35. –30. 43. 2 Kings

12. 22. - 14. 7. 15. 7
Labia veſtra baninay 37. 5. 26. and women ſervants

-16 . 10, 13. - 18. 6. —20. your lips Ifai. 59. 3 . Gen. 20. 14. and maidens

15. Cant. 7.-94 10. Lam. 3 . Labia ejus rpimpi 38 Ecclef. 2. 7 .

62. Mal. 2. 7 . his lips Cant. 5. 13.

Ét labia mov 19 handmaids Gen. 33. 1 , 2, hand

and - lips Pſal. 63. 5. but the forum maidens , 6. Jer. 34. 11. Joel 2 .

lips Prov. 14. 3 ; in their lips Pſal. 59. 7. 19. + 3.2 .

18

In the lips 10. 13 :
and bondwomen Deut. 28. 68 .

2 Chron . 28. 10. Eſth. 7. 4. I

my lips Job 13. 6 .
16. 5 : and handmaids Iſai. 14. 2. and

HEN for hand maids Jer. 34. 11, 16 .
27. 4.- 32. 20 . - 33. 3 •

Ancillarum tuar. 700an 19
Pſal. 40. 9. -51 . 15. -63 .

Hath two Significations. thine handmaidens Ruth 2. 13 .
3. –71.23 . -39. 34. —-119.

171. Prov. 8. 6 , 7. Jer. 17 .
Ancillas veſtras Daininou

16. Hab. 3. 16 .
I. Ancilla, famula. A your maid ſervants i Sam. 8 .

Maid- Servant or Slave. 16 .

my lips Pſal. 16. 4. -66. 14.
his - women -ſervants Gen. 32 .

-141 . 3. Dan. 10. 16 .

Labiis meis nova 23 an handmaid Gen. 16. 1. —29. 22 + 23 .

With my lips Pfal. 119. 13. 24. Ia bond-maid Lev. 19 .

24 20. q a maiden Pſal. 123. 2 . II . Familia, genus. A

our lips – 12. 4. Hof. 14. 2 ! 2 Family . All the Relations be

to 3 .
and women - ſervants Gen. 32. 5 longing to a Family ; Kindred .

6. f and an handmaid Prov. 30 . Families are put for ( 1. ) Nations,

thy lips Deut. 23. 23 | 24. 23 as every Nation originally came

Pſal. 17. 4. Prov . 5. 2. -22. 3 from one Head, Gep . 10. 32 .

18. –23 . 16. thine own lips the maid-ſervant Exod . 11. 5. I. - 12. 3. Jer. 10. 25. –33.

—27 . 2. Iſai. 6.7 .: a wench 2 Sam . 17. 17. 24. Amos 3. 2. ( 2. ) For the

Et labia tua zinpin 26 4 ſeveral kinds of Creatures, Gen.

lips Job 8. 21. yea, as with the maid Ifai. 24. 2 . ( 3. ) . For ſeveral Sorts

lips —15 . 6. Pfal. 5 of Things, Jer. 15. 3 .

to be-maid Gen. 29. 29. d be34. 13 .

a ſervant i Sam . 25. 41 .

in , with thy lips 2 Kings 19 . 6 family Deut. 29. 18 + 17 .

28. Prov. 24. 28. lfai. 37. maid Gen. 16. 8. –30. 7, 10 , I San . 20. 29. Eſih. 9. 28 ,

293
12. hand-maid

Labia ejus, fua imping 28 every family t family and fa

his lips 706 11. 5. -23 . 12 .

Pſal. 21. 2. Prov. 10. 19 . my
maid Gen. 16. 2 , 5. my

13. 3 : — 16. 23, 27 , 30 . maiden –30. 18 . the family i Sain . 20. 6. the

17. 28. —18. 7, 20. - 19. 1 . 8 family 2 Sam. 14. 7 . this family

—20. 19. - 22. 11. Tſai. 11 . thine handmaid I Sam . 1. 18 .
3 .

Amos

4. - 30. 27 .
-25. 27. -28. 21 . 2 Sam . 2. 3 .

29 14. 12 , 15 , 17, 19 .

with , in his lips Job 2. 10. 9 and the family, Joſh .7. 14 .
Pſal. 106. 33. Prov. 26. 24. thine handmaid Ruth 2. 13 .

Mal. 2. 6 . 1 Sam . 28. 22. 2 Sam. 14. 7. and a family Judg. 18. 19..

30

and with their lips Ifai. 29 . thy maid Gen. 16. 6 . of a family Jer. 3. 14.

In ancillam tuam innow? Familia
13

unto thine handmaid 2 Kings the family Lev. 25. 47. the

her lips Numb. 30. 6, 8, 12 of family Numb. 3. 21, was the

7, 9 , 13. i Sam . 1. 13. Prov. Ancillae tuae 77movi? family 27, 33. —26. 5, 5, 6 ,,

Thine handmaid 2 . 6, 12 ; 12 , 12 , 13 , 13 , 15 , 15,

Labia ipforum opinan 32 15 , 16, 16, 17, 17, 20, 20,

their lips —24. 2 . and thy handmaid 2 Sam . 14.6. 20 , 21 , 21 , 23 , 23, 24, 24,

VOL . II. 26,

Etהָחְפִׁשְו ancilla

Labiaָךיֶתָפְׂש25 tua

Ancillaהָחְפְׁשַה

Sicutהָחְפִׁשַמ ancilla

8. 19 .

th
in
g

Cumהָחְפִׁשְל ancilla

Inָ.ךיֶתָפְׂשְב27 labitis tuis Familiaהָחָּפְׁשִמ 22

Ancillaתַחְפִׁש

25. 12 . Etהָחָּפְׁשִמּו23 familia

-35. 25, 26.

Ancillamיִתָחְפִׁש meam 7 mily 28.

Familiaהָחָּפְׁשִּמַה24

Ancillaָךְתָחְפִׁש tua

Jer. 8. 3. 1. Mic.

Labiisויָתָפְׂשב fuis Etהָחָּפְׁשִּמַהְו25 familia

Ancillaָךֶתָחְפִׁש tua

Etהָחָּפְׁשִּמַלְו26 familiae

3oויָתָפְׂשְבּוEtlabiis fuis Ancillaְךֵתָחְפִׁש tua IO Efamiliaהָחָּפְׁשִּמִמ27

11 nnown 28

3IָהיֶתָפְׂשLabia ejuus

> 4. 16,

I 2

7. 21 . >

םֶהיֵתְפִׂש Etָךְתָחְפִׁשְלּו13 ancillae tuae

5 e
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9

9. 21. I Chron.

תַחַּפְׁשִמּו

תַחַּפְׁשִמְל

Et.תֹוחְּפְׁשִמּו.48 familiae

Eתַחַּפְׁשִּמִמ31 familia

Sicutתֹוחְּפְׁשִמְל49 fanoiliae
הפש

Perתֹוחְּפְׁשִמְל50 familias

Familiaיִּתְחַּפְׁשִמ32 mea
Eחַפְׂשְו :Jeable

jiתֹוחְּפְׁשִמְלּוEt familiis

Etיִּתְחַּפְׁשִמּו33 familia mea

תחְּפְׁשִּמִמ

ֹוּתְחַּפְׁשִמ

26, 26, 26 , 29, 29, 30, 30, 31 , Familiae sin ninavo 47 lies 36.40. Exod. 6 . 17, 25..

31 , 32, 32 , 35 , 35 , 35 , 36 , 38 , the, families Gen. 10. 18, 32. Numb. I. 2, 20, 22 , 24, 26,

38, 38, 39, 39, 40, 40, 42, -12 . 3. - 28. 14. Exod. 6 . 28 , 30 , 32, 34, 36, 38, 40, 42.

44 , 44, 44, 45, 45 , 48, 48, 49, 14, 15 , 19, 24. the families by their families 3. 15, 18,

49, 57, 57, 57, 58, 58 , 58 , 58, Numb. 3. 20, 21 , 23, 27, 29,, 19 , 20 , throughout their fami

58. –36. 12. F. 7. 17, 17, 33. - 4. 18 , 24 , 28 , 33 , 37, lies 39. -4.2, 22 , 29, 34, 36 ,

17. Judg. 9. 1. ' i Sam . 1o.
.

. . 41 , 42. --- 26. 7, 14, 18, 22 , 38 , 40 , 42, 44.-26. 12 , 155

21. –18. 18. the family Zech. 25 , 27, 34, 37, 42, 43 , 47 , 20, 23 , 26, 28, 35, 37, 38, 41,

12. 12, 12, 13 , 13. - 14.18 . 50, 58. i Sam . 42, 42 , 44, 48 , 50, 57. Joh.

Et familia nobumi 29 4. 2. —6. 19 † 4. —7. : 5.of . 13. 15 , 23 , 24, 28, 29, 31 .

and thefamily Numb. 3. 21 , 27, Jer. 1. 15 . - 2. 4. 25. 9. 15. I , 12 , 20. - 16. 5 , 8 .

27, 27, 33
- 31. 1. Amos 3. 2. Zech. 14 . 17. 2 , 2. - 18. II , 20, 28,

Familiae nnouns 3030 (
17. ( ye kindreds i Chron . 16 .

. 19. 1 , 8, 10, 16, 17, 23, 24, 31 ;

fathers of the families Numb. 28. the kindreds Pſal. 22. 27. 32 , 39, 40, 48. –21 . 7, 33;

36. 1, to the family 6. of the Oye kindreds -96 . 7 40. i Chr. 6. 62 , 63 47, 48.

families i Chron . 6. 54 | 39,

for the family 70 + 55. And the families i Chron . 2 .

53 , 55. 4. 8, 21 .

of the family Numb. 36. 8 . ?
1999

Jud. 13. 2. - 17.7. – 18.11.- as the families Ezek. 2o . 32 .

Ruth 2. 1. 2 Sam . 16. 5. i Chr.
Scabie afficere. See Root

6. 61 + 46. I of the kindred of the families Numb. 3. 30, 35 .

1284 : 10, 11 .
Ruth 2. 3. Job 32. 2. -27. 1. for the families Foſh.

21. 4, 26,
Pih

!
my kindred Gen. 24. 38 , 41 .

afficiet
33 And the families 20, And unto Therefore will ſmite with a

and my family 1 Sam . 9. 21 .
the families 34.

ſcab Iſai: 3. 17 .
Efamilia mea innovaa 34 De familiis sinoupra 52

of
my

kindred Gen. 24. 40 . Manaſſeh, of the families Num .

Familia ſua inner? 35 36.1, into the families 12. out

his family Lev . 25. 10, his own of the families Joh. 21. 5, 6,

family 41. Numb. 27. 4. Jud.
of the families 1o, 27 , 40. I

2000

I. 25 . out of the family i Chron. 6 .

Et in familiam inneval 36 71 of 56, Judicare,judicem agere.

ejus Et de familiis ningvaat 53 To act by Rulë, Form, Order.

and againſt his family Lev. And ofthe families 66 * 51 . I. The Model , Plan or Form

20.5 . Per familias opinavims 54 of a Building, &c. Exod. 26 .

veſtras 30. [ according to the faſhion ,

fuam according to your families Exod. Plan , Model, thereof .] 1 Kings

and to his family Jud. 21. 24 . 12. 21. among your families 6. 38. Ezek . 42. 11. 2 Chron .

Ex familia ejus innapea 38 Numb. 33. 54.: 4. 7. [ according to their form ,

of his family Lev. 25. 49. Num . Per familias 7pinang? 55. preſcribed Pattern .] II. The

fuas Model or Form of a Man ,

Familia ipfor. noun 39 after their families 34 . 2 Kings 1. 7. (What manner of

their family i Chron. 4. 27. throughout their families — J1. man was he ? of What was the

Ex familia ſua omnevna 40 10. by their families i Sam. Form , Faſhion, of the Man ? ]

of their family Judg. 18. 2 . 10. 21. i Chron . 5. 7. III. A Plan or Rule, a Manner

Familias ejus pininga 56 or Cuſtom of acting or living,
eorum her kindred Joh. 6. 23. in general, Gen. 40. 13. (after

and oftheir families Lev. 25.45 . Juxta fe- oyininapon 57 the former manner, Rule or Or

milias eorum
der.) Fudg. 13. 12. (How ſhall

families Job 31. 34. Pfal. 107. throughout their families i Chr. we order, what ſhall be the Rule

41. kinds Jer. 15. 3. qevery of ordering, the child ?] -18.

family + families families Zech. Per familias pirineups 58 7. 1 Sam . 2. 13 .

12. 12 , 12, 14, 14. eorum 10.25 . -27.11 . I Kin . 4.28.

Etfamiliae ninguni 43 after their kinds Gen. 8. 19. A [ according to his charge, his pre

and families Nab. 3. 4. according to their families Yojbi. ſcribed Order, Rule.] -18. 28 .

Jer . 49. 12. [they, the Jews,

the families Jer. 10. 25. The Familias fuas oringura '5959 whoſe judgment, i . e . the gene

-families -33. 24. Zech . 12 . their families Numb. I. 18 . ral Rule of God's Dealingswith

14. them (for upon them he beſtow

Perfamilias Juis ed great Favours and Bleſſings)

according to the families Joſh. in theirfamilies 1 Chron . 4. 38 . was not to drink of the cup of

7. 14 Per fa- opin onnoun? 61 Wrath .] Numb. 9. 3. [accordo

Per familias milias fuas ing to all the ceremonies, pre
after their families Neb . 4. 13 after their families Gen. 10. 5, fcribed Rules, thereof.] Pfal

.

31 , 20. according to their fami 119. 132. [as thou uſeſt to do, to

ֹוּתְחַּפְׁשִמְבּו

םֶכיֵתֹחְּפְׁשִמְל

Etֹוּתְחַּפְׁשִמְלּו37 ad familiarm

ֹוּתְחַּפְׁשִּמִמ

ויָתֹחְּפְׁשִמְל

27. II .

םָּתְחַּפְׁשִמ
2 .

4rםָּתְחַּפְׁשִּמִמּוEt ex familiis
.

41

םֶהיֵתֹוחְּפְׁשִמְּב
Familiaeתֹוחָּפְׁשִמ42

6. 60 + 45.

8. 9 .

.r8.2I44תֹוחָּפְׁשִּמַהFamiliae
.

6oםָתֹוחְּפְׁשִמְבIn familiis

תֹוחָּפְׁשִמַל45

I

םָתֹוחםָתֹחְּפְׁשִמְל

תֹוחָּפְׁשִמְל46

+ 7

accord.
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.

with Judgment, favourably, rea

ſonably, moderately. ] 30.

11. [I will correct thee in mee

ſure,favourably, &c.] Esek. 20 .

4. – 22. 2. 23. 36. [wilt

thou judge, favour, extenuate

the Guilt, or plead for.] ( 6. )

Judgment in the condemnatory

Senſe, to judge, i. e. to con

demn, to puniſh , Deut. 19. 6.

[he was not worthy of death ť

the Judgment or Condemnation

of Death was not to him .) 1 Şam.

3. 13. (I will judge, inflict Suf

ferings upon, his houſe.] 2 Chr.

20. 12. Pfal. 51. 4. 109.

31. [ that condemn of judge his

foul.] Ezek. 7. 27. 11. 10,

11. -16. 38. -24. 14 : -34

16 .-- 35.11 . - 36.19. Hence,

Judginent, Judgments, Suffera

ing inHicted by God, Exod. 7 .

4. 2 Chron. 20. 9. [tbe ſword,

judgment of the Sword of Judg

ment, Puniſhment.] Prov. 19.

29 , Ezek. 23. 10.

.

.

II

Deut. 16. 19 . 3 .

;

a

3. 28.3 .

2

Etטַפָׁשְו judicabit

according to the Rule of acting my cauſe .] Iſai. 50. 8. [who is

towards thoſe that love thy name.) mine adverſary ? if my Cauſeof

Ezek. 7. 27. [ according to their maſter, or Cauſe-mate.] (2. ) In

deſerts if with their Judgments, NIPHAL, to be trialed, judg

i e. with their owniniquitous, mented, is to enter into Judg .

oppreſſive manner of executing ment, to come to a Trial , to

Juſtice.] -23 , 24. [according enter into a judicial Proceſs ei

to, or with , their judgments, ther for or againſt a Perſon or

their ſevere Rules or Cuſtoms Thing, Nº 69 to 77. Note,

of executing Juſtice.] IV. A when the Trial is commenced ,

Plan or Rule of Right. Right againſt the guilty, it connoteth

and juſt Action ; what is right the Conſequence of coming to

and juſt, or agreeable to the a Trial , viz. the executing of

Rule of Right, Gen. 18. 25 . Judgment, Nº 72 .
and in other

Job 34. 17. Pſal. 25. 9. [ will Places, as Ezek, 17. 20. -20.

he guide in Judgment, in right 35, 36. Pfal. 9. 19, &c. To

Action .] Prov. 12. 5. (are right] diſpute, to enter into a Conteſt,

16. 11. (a juſt weight of Prov. 29. 9. To reaſon , ar

weight of Judgment.) Ifai. 32 . gue, debate, 1 Sam . 12. 7. Iſai.

7. Ezek .18. 5 , 19, 21. (that 43. 26. [let us plead, debate to

which is lawful, right, juſt .] gether .] ( 3. ) Juſt and impar

Mic. 6. 8. [to do juſtly.] What tial Equity , Juſtice, Judgment,

is a Perſon's Right or Property, I Sam. 8 .

cuſtomary or preſcribed due, i Kings 10. 9. Yob 29. 14.

Deut. 18. 3. —21.17. Job 36. Ijai. 28. 17. Zeph. 3. 5. (4. )

6. Ezek . 21. 27. V. A Plan; The Judgment that is pro

Rule or Order of Religion ; an nounced, the Sentence that is

Ordinance, Inſtitution, Exod. paſſed after a Trial , 1 Kings 20.

15. 25. Lev. 24. 22. [ one man- 40. Pſal. 17. 2. Deciſion , De

ner of law , one Order, Rule. ] termination, Exod. 28. 15. ( the

Numb. 15. 16. [one manner, Or- breaſt-plate ofjudgment, of De

der, Rule .] Folh. 24. 25. 2 Kin. ficion in doubtful Caſes.] Numb.

17. 27. [the manner, the Ordi- 27. 11. (a ſtatute of judgment,an

nances.] 1 Chron . 15. 13. [the invariable Rule for judging, and

due order.] -23 . 31. Ezra 3 . abſolutely deciding ſuch Affairs.]

4. [ the cuſtom , the appointed Prov . 16. 33. [ the whole diſpo

Order.] Neb. 8. 18. Pfal. 81... fing Determination of the lot.]

4. [a law of the God of Jacob.] —29.26 . [every man's judgment,

VI. From both the foregoing the Determination of his State

Heads we may form an Idea of and Circumſtances, cometh from

the Judgment or Judgments of the Lord.] Jer. 12. 1. [let me

God, as they ſignify the Plan or talk with thee of thy judgments,

Rules of right Action, and true Determinations, Deciſions, Diſ

Religion which he hath preſcri- poſals, Appointments, Diſpen.

bed, Exod 21. 1. Deut. 6. 1 . fations.] -48. 47. [the judg

-32 . 4. Neh . 9. 13. Pfal. 119 .9 ment, Determination, of Moab,

20, 30, &c. — 147. 19. Iſai. i . e what God hath determined

42. 3 , 4. -51.4. Jer. 5. 4 ., concerning Moab.] Zeph. 3. 8 .

Zeph. 2. 3. VII. To act a- [my determination is to gather

greeably to the Plan of what is the nations.] . (5.) Judgment in

right and fit : hence, Diſcretion, the favourable , the acquitting,

Judgment, Pſal. 112. 5. Iſai. juſtifying, vindicating Senſe; to

28. 26. VIII . To reduce Af- defend, vindicate ; to favour,

fairs to the Plan of Right ; to to deliver, 1 Sam . 24. 15. (and

judge, to adminiſter and execute deliver, t judge, me out of thy

Juſtice as a Magiſtrate or Gover- hand.] 2 Sam . 18. 19, 31. [the

nor, Exod . 18. 16. 1 Sam . 24 . Lord hath avenged † judged,

15. i Kings 3. 28. To govern , vindicated, delivered , him, out

2 Chron . 1. 10. a Judge, Gover- oftheHand, of hisenemies.] Pfal.

nor, Ruler, Gen. 19. 9. Hof. 10. 18. ( judge, vindicate, de

7. 7. N° 21, &c. Hence, ( 1. ) fend the fatherleſs.] - 37. 6 .

A judicial Proceſs, a Trial , Iſai. thy judgment, the Vindication

A Trial is put for of thy Character or Cauſe, as

the Cauſe that is tried, Numb. the noon -day.] —82. 3. [Defend

27. 5. Deut. 24. 17. 2 Sam . the poor.] Iſai. 40.27 . [my judg.
(

15. 4. 1 Kings 8. 59. Job 13 . ment , Deliverance.]

18. Pfal. 35. 23. [my judgment, Jer. 10. 24. [ correct me, but

Judicavit un

he judged Judg. 16. 31. he had

judged iSam 4.18. i Kin.

Judicavit Day

he judged 1 Sam . 7. 17,

3

and judged 16. 4 and judge

24. 15 to 16. And he thall

judge Tſai. 2. 4. But - ſhall he

judge -11.4. Mic. 4. 3 .-I

Et judicet, vin- Jopu 4

dicet nos

and — that may judge us i Sam .

8. 20 .

Judicavit, vindi- 7991 5
cavit te

hath avenged thee 2 Sam . 18.31 ,

Judicavit, vindi- yoon 6

cavit eum

hath avenged him 19.

T

2

Etָּתְטַפָׁשּו judicabis 7

and judge i Kings 8. 32. 2 Chr.8

6. 23 •

Etיִּתְטַפָׁשְו judice11 8
!

and I judge Exod. 18. 16. even

I will judge Ezek. 34. 20, and

I will judge 22 .

Etְךיִּתְטַפְׁשּו judicabo te 9

-

I .

I Ιό

II

-
.

and I will judge thee -7.3, 8 .

-16. 38..

Judicavi eos D'MOON

I judged them -36. 19 .

Judicarunt 100

judged 2 Kings 23. 22.

Judicarunt fuper

do they - judge Jer. 5.28.5

Et judicent, judi- 10001 13
cabunt

And let them judge Exod. 18 .

22. Then - ſhall judge Numb.

12

41. I.

59. II .

35.
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Ajaidicibusיֵטְפׁשִמ34

judicaruntְךּוטָפְׁש15 te

:ָךיֶטְפֹׁש

Etְךּוטָפְׁש judicent te 6oטֹוֿפטֿפְׁשִיfudicabit

.

eos םֶכיֵטְפֹׁש

25. I.

Etויָטְפֹׁשְלּו40 judices ejus judicabitיטָּפְׁשִי

24. 1 .

1

.

םֶהיֵטְּפׂש43

judicansהָטְפֹוׁש erat
20

judicauidoטֹופָׁש44 judicabitisּוטְּפְׁשִּת

35. 24. and they ſhall judge -148 . 11. Prov. 8. 16. Iſai. thou mayeſt judge 2 Chron. 1.11 .

Deut. 16. 18. ( And they 40. 23 . Pſal, 67. 4:

judged Exod . 18. 26. Judicabis " aun 58

Judicabunt nos 93105.14 from thoſe that condemn Pfal. wilt thou - judge 2 Chron .20.12.

judged us Dan. 9. 12 . 109. 31 . Num judi- wo biawna? 59

Judices noſtri opis 35 cabis

ſhall they judge thee Ezek . 24. our judges Dan. 9. 12 . Wilt thou judge Ezek. 20. 4, 4.

14. Judices tui qui. 36 —22.2, 2. —23. 36.

719981 16 thy judges Iſai. 1. 26. 60

and they ſhalljudge thee --23. Et judices tui 7'yowy 37 judge Gen. 16.5. be judge Jud.

24. and thy judges Deut. 21. 2. Hof. II . 27. ' I Sam . 24. 12 + 13 .

Et judicaverint DDV : 17 13. 10. can judge 2 Chron . 1. 10. Job

Judices veſtri propu 38 22. 13. Thall judge Pſal. 9. 8.

that may judge them Deut. your judges Deut. 1. 1o. —72. 4: -96 . 13. -98. 9 ..

Et judices ejus OPV 39 Ecclef. 3. 17 : 1ſôi. 11.3. he

Et judicabitis Smoonia 18 and their judges Foſh .8 . 33; judgeth Job 21. 22. Pfal.82. I.
61and judge-1. 16.

Judicans, [eſt, upju unij 19 and for their judges — 23. 2. — he might judge i Kings 7 :7 .

es] judex Ét judicabit Oba !!Et
62

I will judge 1 Sam . 3. 13 : 1 Judices ejus Topi 41 and judge Exod. 56 21 .

judge Ezek . 34. 17. the, the judges thereof Job 9. 24. Et judicavit Dow!! 63

judge 2 Sam . 15. 4. Pfali 50.6. her judges Zeph. 3. 3 : and he will-be a judge Gen.

-75. 7. -94 . 2. Tſai. 3. 2 . Et judices ejus pour 42 19.9 . f and he judged Judg:

Amos 2. 3. Mic. 5. 1. f 4. 14. and the judges thereof Ezra 10 . 3. 10. - 10. 2 , 3. - 12.7, 8,2

I judging 2 Kings 15. 5. 2 Chr. 14. 9, II , II , 13 , 14. 15. 20 .

26. 21. Pſal. 9. 4. Tſai. 16. 5 . Judices ipſor. í Sam . 7. 6 , 15 .

judgeth Pſal. 7. 11. Prov. their judges Judg. 2. 17. Pfal. Et vindicabit me pari?? 64

29. 14. ( judgeſt Jer. 11. 20. 141. 6. Hoſ: 7.7.
and deliver me 24. 15 .

65

The judged Judg.4.4. he will needs be a judge of ye judge 2 Chron . 19. 6. Pſal.

Et judex baigi 21 in judging he will judge Gen. 58. 1. will ye judge 82. 2 .

and a judge Exod. 2. 14 . 19.9 . Judicabunt 1990. 66

An judex van 22 Judicare Win 45 judge Gen. 31. 53. they ſhall

the judge Gen. 18.25 .
ruled Ruth 1. 1 . judge Exod. 18. 22. Ezek. 23 .

Judicare, ad via ? 46 45.

the judge Deut. 17. 9, 12.-- 25. judicandum

2. Judg. 2. 18, 18, 19. – 11. to judge Exod. 18. 13. 1 King's matter they judged Exod . 18.26.

27. 3. 9, 9. i Chron . 16. 33. Pfal. they judge Iſai.I. 23. ſhall judge

Et judex wangi 24 10. 18.-96.13. -98.9. Joel -51 . 5. judge Mic . 3. 11.

and the judge Mic. 7. 3 . 34 4. 12. Obad. 21 . Judicabunt eum 17998 ! 68

A judice meo upung 25 Ad judicandum nos av ? 47 they ſhall judge Ezek.44. 24.

frommyjudge Job 23.7. to judge us i Sam. 8. 5, 6 .6 NIPH.Iudicium bav?? 69

Judex noſter japin 26 ſubiit, diſceptavit,

our judge Ifai. 33. 22 . when thou judgeſt Pfal. 51. 4. confliktavit judicio

Judices Dipp 27 Judica o 49 contendeth Prov. 29. 9. I plead

Judges Deut. 16. 18. Judg. 2 . judge Prov . 31. 9: eth Ifai. 59. 4. I will plead

16, 18. i San . 8. 1 , 2. 2 Sam . 50 66. 16. Jer. 2. 35: -25. 31 .

9.11 . i Chron . 17.10 . 2 Chron . judge Pſal. 82. 8. Lam . 3. 59. Diſceptavi 'MOON 70

19. 5. ( that judgeth Pfal. 58. I pleaded Ezek. 20. 36 .

judge me Pſal. 7. 8. –26.1. - 71

Et judices D'ope 28 35. 24. 43. I. and will plead -- 17.20. and

and judges 1 Chron . 23. 4. and will l plead -20.35. -38.22 .

-judges fob 12.17: Defend --82. 3. I judge Iſai.I Foel 3 *4. 2

1.17. - 5.3. execute Zech. In judicando, cum bauny 72

the judges Deut. 19. 18. Ruth 8. 16. judicium exerce

1. 1. 2 Kings 23. 22. 2 Chron . Judicate 90D 53

when—was executing judgment

2 Chron . 22. 8 .

and the judges Deut. 19. 17: I will judge Pfal. 75.2 . Ezek.

11. 10, 11. – 18.30. -21.30- whenhe is , ſhall be judged Pfal.

and [ for ] judges i Chron . 26 . of 35. —-33• 20 . 37. 33 : -109.7 .

29. Difceptabo DENR 74

Idem bonuh 32 I have judged thee will I plead Exek. 20. 36.

and to thejudges 2 Chron . 1. 2 . Judicabo eos DOON 56 75

Judices po 33 will I judge them 7. 27: that I may reaſon 1 Sam . 12.7.

the judges Numb. 25. 5. i Chr. Diſceptemus TOW? 76

17. 6. Oye judges Pfal. 2. 10. Daalt thou judge Lev. 19. 15. let us plead Iſai. 43. 26 .

judexטֵפֹוׁשַה23

judicabuntּוטֿפּוטֹופְׁשִי67
-

ܐܟ . . .

Inְךָתְפָׁשְב48 judicare te

judicaהֵטְפָׁש .

5Iיִנֵטְפָׁשjudica me

II . Etdifceptabo-יִּתְטַפְׁשִנְו

I judicateּוטְפִׁש,52 .
-

judicesםיִטְפׁשַה26

ּוטֿפְׁש retur

Execute9: 9 -

19. 6.

Etםיִטְפׁשַהְוjudicabo30טֿפְׁשֶא54 judices

Etםיטְפֹׁשְלּו31 judicibus

Inֹוטְפָּׁשִהְב73 judicariipfium

judicaboףֶטְפְׁשֶא55 te טַפָּׁשִא

-35 . II .

Etהָטְפְׁשֶאָו difceptabo

I

judicabisטֹוֿפטֿפְׁשִּת57

Fudia
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ּוטְפָׁש:

יִטְפׂשְמִל

6. fer.

46. 28 .

Etin.judici4mטָּפְׁשִמְלּו

judiciumטֹופְׁש*

96

Etjudiciaםיטּופְׁשּו*

:
-

םיִטָפְׁשִּב
82

.

-19. 6 .

Etםיִטָפְׁשִבּו83 judiciis

יִטָפְׁש

Eccl. 12. 14 .

9, II . -10.

-

17. II .

.

II .

Judicentur home 77 9. 21. 3. Ecclef. 8 .. 5, Action , Management. ] Iſai. 28.

let - bejudgedPſal. 9. 19 : 48. 21. and - judgment Ezek. 26. & in meaſure Jer. 30. 11 .

Pin. Judicem upom ? 78 45. 9. and of judgmentMic.

meum 3. 8. q and an ordinance Exod. 95

to my judge Yob 9. 15. 15. 25. Joh. 24. 25. and|
and an ordinance i Sam . 30 .

79 manner Numb. 15. 16. ( or 25 .

judgment 2 Chron . 20.9. cauſe 2 Sam . 15.4. and judg Et a judicio pavadi

80 ments Ezra 7. 10.4 and juſtice
and from judgment Ifai. 53. 8 .

for - judgment Ezek . 23. 10 . Job 36. 17 : Judicium van 97

Judicia D'Op 81 Judicium Opupo 87 the judgment Exod. 23. 6 .

Judgment Exod . 12. 12. 2 Chr . judgment Exod . 28. 29 , 30 . 28. 30. Deut. 10. 18. judgment

24. 24. I judgments Num . 33 . the judgment Deut. 1. 17. . - 16. 18. Prov. 29. 26. Jer.

4. Prov. 19. 29. Ezek. 5. 10, 17. 9, 11. -25, 1. i Kings 3 .; 5. 4, 5 8. 7. —48. 47:

15. –11.9. -16.41 . 425. 28. --- 7. 7. Ecclef. 3. 16. in Ezek. 18. 8. Zech. 7. 9. I due.

ii . -28. 22, 26. - 30. 14, judgment Iſai. 28. 6. Mic. 3 . Deut. 18.3 . q he was notwor

19. 1. Mal. 2. 17. | right Ezek. thy of death of the judgment

Cum judiciis 21. 27 + 32 . of death was not to him

by - judgments Exod. 7. 4.4 • In judicium , ju- oava 88 the right? - 21. 17. Pfal.
dicio 140. 12. Ifai. 10. 2. Jer. 32 .

and with - judgments 6. 6. on , into, with, in , by judgment 7 , 8. Lam.3..35. worthy of A

Judicia mea opri 84 Deut. 32. 41. Job 14. 3. Pſal.. death of the judgment of death

my - judgments Ezek. 14. 21 . 72. 2. — 143. 2. Prov. 16.10. Deut. 21. 22. How ſhall we

Judicium , jus: ra- opwing 85. –24 . 23. —29.4. order of What ſhall be the man

tio, ritus, modus lſai. 1. 27. - 3. 14. — 9.7 ner of Judg. 13. 12. ( the,

right. Gen. 18. 25. Job 34. 17: oft 6. Jer. 4. 2. - 10. 24 . manner i Sam . 8.

Prov . 12. 5 .
- 16. 8. Ifai. Ezek. 34. 16. with diſcretion( 25. 2 Kin. 1. 7. – 17. 26, 26,

32.7. 1 - miſhpat Gen.'14.7. Pſal. 112. 5. I by right Jer. 27. judge them after the manner

( manner of law Lev. 24. 22 . Ezek. 23. 45. the cauſe i Kin .

( cauſe Job 13. 18. – 23. 4. In judicio waupa 89 8. 59. Yob 31. 13. ( judgments

a law Pfal. 81.4. I judg- in , into judgment Lev. 19. 15 , Pfal. 119. 160. O thisman is

ment Exod. 28. 15. Numb. 27 . 35. Deut. 1. 17. Job 9. 32. — worthy to die of the judgment

35. 29. Deut. į6 . 19 . 22. 4. Pfal. 1. 5 . 25. 9 . of death is for this man Jer. 26 .

24. 17. 27. 19. 32. 4• Prov. 18. 5.'Ecclef. 11.9 . Iſai. II, 16. I bloody crimes of the

I Sam . 8. 3. 2 Sam . 8. 15 . judgment of bloods Ezek: 7:23.

1 King's 3. II , 28. Et in judicio_ opony 90 Et judicium DWIDE

2 Kings 25. 6. 1 Chron . 18. 14. and in judgment Hof. 2. 19 + And the cuſtom 1 Sam . 2. 13 .

2 Chron. 9. 8. - 19. 6. Job 8 . ( and the cauſe i Kings 8. 59 .

3. 19: 7: -32. 9. -34. 4 , Juxta judicium baun? 9191 9 but - right Job 36. 6. and the

12. Pfal. 7. 6. -9. 16. 37. according to the order i Chron. right Jer. 5. 28. Qand-the

28, 30. -94. 15. -99. 4, 4. 23 : 31. according to the ordinance Ijai. 58. 2. ( and af

-106. 3. -119. 84, 121. -- cuſtom Ezra 3. 4. as thou ter the manner Ezek . 23. 45.

146.7 . — 149. 9. Prov. 2. 8 . uſeſt to do Pſal. 119. 132 . the judgment of truth and

-8. 20. -13 . 23. 17. 23 . Juxta judicium opun 92 peace of truth and the judgment

19. 28. —21 . 7, 15. —28. after the- , according to the of peace Zech . 8. 16 .

5. Ecclef. 5.8 % 7. Ifai. 1. 17, manner Gen. 40. 13. Lev. 5 . Judicio ba?? 99

21. - 4. 4. - 16. 5. 28. 6 , 10. -9. 16. Num : 15. 24. after the judgment Numb. 27 .

17. – 30. 18. — 32. 16 . 29. 18 , 21 , 24, 27, 30, 37. Joh .

33. 5. 40. 14. —-42. 1 , 3 , Juxtajudicium- I 6. 15. as the manner 2 Kings

4. --- 56 . 1. -59. 8 , 9 , 14 , II . 14. 2 Chron . 4. 20. Neb . 8 . after the manner Exod . 21. 9 .

15. 61. 8. Jer. 5. 1. —7. 18. & according to this judg Judg. 18.7 . 2 Kings 17. 33. I

5. 9. 24 | 23.- 21 . 12. — ment Exod. 21.31 . ( after the acccording to the order 2 Chron.

22. 3 , 15. - 23. 5 ..--33. 15 . due order i Chron. 15. 13. I

Ezek. 23. 24. Hof. 5. II . - according to the ordinance Ad judicium waves 101
10. 4. Amos 5. 7 , 15 , 24. -6 .- 2 Chron . 35. 13 for the judgment—19. 8.

12. Mic. 3. 9. Hab. I. 4, 4. I Ad judiciun pups 93 Judicium meum opu 102

juſt weight of weight of judg- of, for, in, to judgment Yob 9 . my judgment Job 27. 2. —29.

ment Prov. 16. 11. bywrong 19. Pfal. 122. 5. Ifai. -5 : 7 . 14. –34. 5. -40. 8. Tjai. 40.

wrongfully t by not right Jer. ---32 . 1. – 4. 5. Ezek . 44. 27:49. 4. Ezek. 39. 21.

22 .. 13. Ezek . 22. 29. that 24. Hab. 1. 12. 1 to be right my right Job 34. 6. Pſal. 9.4.
which is lawful - 18. 5, 19 , Job. 35. 2.

( my ſentence -17.2. q mine

21, 27. –33. 14, 16, 19. T
Ad judicium novim's 94 adverſary + maſter of cauſe

my

juſtly Mic. 6. 8. in , for, to judgment Num. 35 . lai. so. 8. 4 my caufe Lam.Iſai 50. I .

Et judicium Daui 86 12. Dçut. 17. 8. Joſk . 20. 6 . 3. 59 .
Mic. 7: 9 . ( my deter

and judgmentGen. 18. 19. and in Judg. 4. 5. 2 Sam. 15. 2 , 6 . mination Zeph. 3 . 8.

judgment Job 37.23 . Pfal. 33 . Pſal. 9 : 7; -76. 9. lſai. 41. Etjudic.meum DVD: 103

5. -89. 14. -97. 2. -101 . I. 54. 17 and---my judgment Tſai. 51.4 .

-I11.7. Prov. I. 3. –2. 3. 5. to diſcretion (right

VOL. II. Åd

5. 16 .

· JO . 9 . 98

I

21 .

.
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8. 14.
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יִטָּפְׁשִמְל I34ָךיֶטָּפְׁשִמְגSecundumjudicia

tua

Etםיִטָּפְׁשִּמַהְו judicia
I 20

Adjudiciaָךיֶטָּפְׁשִמְל135 tua

.

Etךיֶטָּפְׁשִּמִמּו137 a judiciis

Sicutםיִטָּפְׁשִּמַּב judicia

judiciaויָטָּפְׁשִמ138 ejus

Etםיִטָּפְׁשִמְלּו judicia

Etjudiciaויָטָּפְׁשִמּו139 ejus

II . 1 . -

IIO Etיֵטְּפְׁשִמּו124 judicia

I40םֶהיֵטְּפְׁשִמJudicia eorum

Etjutala-ֹוטָּפְׁשִמְכּו judici
III

I4Iםֶהיֵטְּפְׁשִמְבjudiciis fuis

-

-II . I 2 .

I 12 I42םֶהיֵטְּפְׁשִמְבּוEt in judiciis

eorum

-16 . 37: 20. 22 .113 26 .

25. 18 .

Etןֶהיֵטְּפְׁשִמְכּו,43 Jecundum

-18 . 17 :

Ad judic.meum navn? 104 6. 1. 7. 12. -11 . 32,- .

to myjudgment Pſal. 35. 23 . 26. 16. i Chron. 22. 13. Neh .

Judicium tuum 7997D 105 1.7. ( the ordinances 2 Kings according to thy judgments Pfal.

thy judgment i Kings 20. 40. 17. 37 . 119. 156,

Et judic. tuum 7990an 106

and thy judgment Pfal. 37. 6 . and, the judgments Lev . 26 . according to thy ordinances 91 ,

and — thy judgments -119: 46. Numb. 36. 13. Deut. 4. A judiciis tuisyonuna 136

175, 45. -5.31 $ 28.-6. 1 , 20 . from thy judgments 102,

Secundum judi- ' 7994 ? 107 -12 . 1. and the ordinances à

cium tuum 2 Chron. 33. 8 . tuis

according to thy judgment 149, 121 and — of thy judgments 120.

Judic,tuum 799m? 108 after the - manuers 2 Kings 17.
in thy judgments 43 . 34.

the ceremonies thereof Numb.

Judicium ejus, joova 109 122 9. 3. This judgments 2 Sam .

fuum and judgments 2 Chr. 19. 10 . 22. 23. i Chron . 16. 14. Pfal.

his manner 1 Sam . 27. 11. after Judicia ? 123 18. 22. –105. 7. the fa

the manner thereof Jer. 30. 18 . the, judgments Pſal. 19. 9 . fhion of it 1 Kings 6. 38.

4 the diſpoſing thereof Prov. 119. 7 , 13 , 62, 106 , 164.

16. 33. q their, his judgment the ordinances Ifai. 58. 2. ( as and his judgments Deut. 8. 11 .

Hab . 1.7. Zeph.2.3. -3.5. -are judged Ezek . 16. 38 . 26. 17. -30. 16 .

Juxta judic. ejus on -33 . 21. 1 Kings 2. 3. —8.

according to the faſhion thereof and the judgments 1 Chron. 16. 58. Neh. 10. 29 + 30. Pſal.

Exod. 26. 30. T according to 12. Pfal. 105. 5 . 147. 19 .

his charge i Kings 4. 28 * 8 . ſecundum ju- 'De 125
dicia

their judgments Ezek. 20. 18 .

um ejus neither - according to the judg

and according to the manner ments Ezek . 5. 7. T but - af- according to their judgments

thereof Numb. 9. 14. ter the manners
23. 24.

Judicium ejus more? Judicia mea sopping 126

her judgment Jer. 51. 9 . my judgments Lev. 18. 4, 5,

I udicium ipſorum Dopuna and according to their deſerts

their cauſe i Kings 8. 45, 49. - 26. 15. i Kings 6 . 7. 27.

2 Chron. 6. 35, 39. whoſe 12. Jer. 1. 16. Ezek. 5. 6, 7.

judgment Jer.49. 12 . - 20. II , 13 , 19, normas earum

Juxta judic. Spawns 114 21 , 24. q mine ordinances? both according to their faſhions

ipfor. Ezek. 42. II .

according unto their manner Etjudicia mea

Numb. 29. 6, after the manner and my judgments i Kings 9,

33. after their manner 1 Kings 4. II. 23. I Chron . 28 .

18. 28. after their — manner 2 Chron . 7. 17. neither --my

2 Kings 17.40 . i Chron. 24.19 . judgments Ezek. 11. 12. and Jan 2001

2 Chron. 30. 16. ( according to my judgments 18. 2. - 36.

their order 1 Chron . 6. 32 + 17. 27. Fundere, effundere. To

( according to their form 2 Chr. Judicia mea open 128 ſlip or glide out, like Blood out

4. 7. my judgments Lev . 26. 43 . of a Wound, or Water poured

Etfecundum ju- Dogumai 115 Ezek. 5. 6 .
6 -20. 16. accord- out of a Veílel, or like a Foot

dicium eor. ing to my judgments 44. thatſlideth upon ſlippery Ground,

or after their ordinance 2 Kings 24. P /al. 73. 2 . The Stones of a

17. 34 . Et in judiciis 'ovai 129 demoliſhed Building glide down

Judic. earum 19ore 16
meis from it, Lam. 4. I. To pour

their cauſe Numb. 27. 5 . and alſo - in my judgments- out Duft, Lev. 14.41 . or Alhes,

Judicia, jura, D'Open 117. Pfal. 89. 30. Ezek. 37. 24 ., 1 Kings 13. 3. --particularly in

juſta Judicia tua 7990 130 raiſing a Mount, Ezek. 4. 2 .

judgments Neb. 9. 13. fer. 12 . thy judgments Deut. 33. 10 . 26. 8. Figuratively, to pour

1. Ezek. 5. 8. 1 ſentence Fer.། Pſal. 10. 5. 36. 6. —48. 11 . out the Heart, Sou!, Complaint

4. 12. ( judgment ---- 39.5. -I -72. 1. -97. 8. -- 119. 20, in Prayer, 1 Sam . 1. 15. Pfal.

52. 9 . 30, 39, 52 , 75, 137. Ifai. 26 . 62. 8. – 142.2. To pour out

the Soul in a lingring, pining

and judgments Deut. 4. 5, 8, Judicia tua pevna 131 Death , Pfal. 22. 14. Lam . 2.

14. and judgments Pfal. 147 . thy judgments Zeph. 3. 15 . A Perſon's Soul is poured

19. Ezek. 20. 25. Mal. 4. 4. 4 132 out upon himſelf, when hepineth

3. 22. T and judgment Pfal. and - thy judgments Pfal. 119. away in a ſolitary Condition, and

108. Dan. 9. 5. Hof. 6. 5. hath no Friend into whoſe Bo

119 Et in judicia yuppa 133 ſom hemay pour out his waſting
the judgments Exod. 21. 1. - Life, Job 30. 16. Pfal. 42. 4.

24. 3. theſe judgments Numb. but — againſt thy judgments [1pour out-myſoul in me t upon

35. 24. Deut. 4. 1. 5. 1. - myſelf .). To pour out Fury,

Anger,

II . 20 .

יִטָּפְׁשִמּו127

7.

ןפש

סָטָּפְׁשִמְכּו 5
a

,
.

Etםיִטָּפְׁשִמּו9,8118. judicia

12 .

Etjudiciaָךיֶטָּפְׁשִמּו tua

1

103. 6..

Judiciaםיִטָּפְׁשִּמַה ָךיֶטָּפְׁשִמְבּו
tua

-

Neh. 9. 29 .
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Etתֹוכְפֹׁשְו19 efundentes Etךּפְׁשִיְו.42 efundet

Efujusְךּופָּׁשַה
20

סֶכְפְׂשִּיַו43

Efamdatisּוכְּפְׁשִּת44

Effundereְךֿפְׁש
22

Effunditisּוכּפְׁשִּת45
Thed Ezek. 33. 25.

Etּוכְּפְׁשִּיַו46 efuderunt

ְךֿפְׁשְב

Fuditְךַפָׁש

.

Fuditְךָפָׁש 2

ְךַפְׁשִנְו

Effuditּוהְתַנָפְׁש ezum ־ְךָפְׁשִלְו Profundiְךֵפָּׁשִה5
I

I Inףְכְפָׁשְב28 efundere te

Etָּתְכַפָׁשְו effundes

4.9. and caſt

Idein־ְךָפְׁש

Etְךַפְׁשְו,54 effundetur

Anger, Lam . 2. 4. To pour
and ſhed 16.38. and caftContempt upon, is to render

up
Dan . 11.15II

very contemptible
, fob 12. 21 . Et effudit eas DJOW"!

To their own Wickedneſs ſhed Pfal. 79. 10.pour and poureth them out Amos 5 .

Efufa nub ” 21 8 .upon Perſons, is to puniſh them -9 .
6 .

ſeverely in a Manner which is poured out Ezek. 20.33 , 34.

ſuitable to their own Wicked Shed Gen. 37. 22. Jer. 7.6.

neſs, Jer. 14. 16. God pour- I will pour - out Jer. 6. 11. 22. 3
:

eth out his Spirit, by commu Fffundere " 7923

nicating his gracious Influences, guſhed out i Kin. 18. 28. 4 to .

Ezek. 39. 29. Zech. 12. 10 ..
Thed Ezek. 22. 6, 9, 12 .

In effundere bei 24 end poured - out i Sam . 7. 6.

I by caſting up -17. 17., . and they caſt 2 Sam . 20. 15 .

Thed i Kings 2.31 . 2 Kings 21. Efundere,ad effundo' zbi? 25 And ſhed Pfal. 106. 38. I

16. I he, hath , poured out
endum and poured Ezek. 23. 8 .

Lam. 2. 4. - 4 . II . to ſhed Ifai. 59.7. Jer. 22. 17. Niph. Effufum eft 790? 47

I will, would pour out Ezek. is poured Lam . 2. II .

he, hath , Thed Lev. 17.4. 2 Kin . 20. 8, 13 , 21. to caſt --21. Et effundetur 790?? 48

24. 4. 22 4 27. ( to pour Zeph. 3 : 8. ' and - ſhall be poured out i Kin .

Et effundet 7981 3 Idem -790? 26 13. 3 .

he ſhall even pour out Lev. 17 .. to ſhed Prov. 1. 16. Ezek. 22 . Effundor impar? 49

13. { and caſt Ezek . 26. 8. 27: I am poured out Pſal. 22. 14.

4 Et effundendo point 27 '50

The poured it -24.7. either that thou haſt med i Sam . was poured out Ezek . 16.36.

Effudiſti me 5 25. 31 .. Effundetur 790? 51

Thou haſt ſhed 1 Chron.22.8,8 . ſhall -- be med Gen. 9. 6. be

6 in thy pouring out Ezek . 9. 8 . ſhed Deut . 19. 10. q ſhall be

and
pour

Exod. Efunde blogging 29 poured out -12. 27.
Ezek. 4. 2 . pour out Judg. 6. 20. Pſal. 79. Et effufus eft !! 52

Efudifti mogu 7 6. Jer. 10. 25. and - poured out 1 Kings 13.5 .

haſt thou poured Ifai. 57. 6. T 30 РҮН . Effuſus eft 700 53

thou haſt ſhed Ezek. 22. 4. Pour out Pſal. 69. 24. is ſhed Numb. 35. 33 .

Effudiſti na
8

Effunde ' au 31

haſt ſhed i Chron. 28. 3 .I pour out Lam. 2. 19. and Mall be poured out Zepb.

9 Effundite 1290 32 I. 17.

have poured out Ezek. 22. 22 . pour out Pfal. 62. 8 . Effuſi ſunt noin 55

-39. 29 . Et effundite 39x ? 33 had - flipt Pſal. 73. 2 .

Et effundam mov ! and caſt Jer. 6.6. Hith . Éffun- 799 na 56

for, And I will pour Jer. 14.

16. and pour out Ezek. 14. 19. I poured out Pſal. 142. 2. will was poured out Lam. 2. 12. ,

And I will pour out --21. 31 1-pour out Ezek. 7. 8. I will

+ 36. –30 . 15. Zech. 12. pour out Hof. 5. 10. Joel 2. 28 , is poured out Job 30. 16 ..

29. * 3. 1 , 2 .

Et effudi gown 35 are poured Lam. 4. I.

have they ſhed Pſal. 79. 3. they but have poured out i Sam . I. Efufio Jou 59

had ſhed Ezek. 36. 18. Joel 3 15. Therefore have I poured the aſhes are poured out to pour

+ 4. 19. out Ezek. 22. 31. Wherefore ing out of the aſhes Lev. 4. 12,

I poured –36. 18 .
have - lhed Deut. 21.7.

Virilia, teſticuli ma 60
I pour out Pſal.42. 4. privy member Deut. 23. I f 2.

and they ſhall pour out Lev. 14 .

41 .
and Exod.

pour 29. 12 .

Effundens eft per 14

Whoſo ſheddeth Gen. 9. 6. I and pouredſt out Ezek. 16. 15 .

He poureth Job 12. 21. Pfal.

107.40. T a ſhedder Ezek . 18 .
pour

it Deut. 12 .

16, 24. -15. 23 . Humiliari. To be low

Effundentis eum 15 Effundet gou ! 40 in Situation , in Mind, in Condi

of himthat ſhed it Num ).
35. ſhall pour Lev. 4. 7, ſhall pour tion, or in any Reſpect. It is

33 . out 18, 25, 30,34. q caſt 2 Kin. uſed fingularly, Ecclef. 10. 18 .

19. 32. Ifai. 37. 33. he, [idlenejs, lowneſs, remifſneſs, of

that have ſhed Lam. 4. 13 . poureth out job 16. 13. Pfal. hands. A low Hand, which re

maineth mufled up under the
ſheddeth Ezek. 22. 3 .

Garment, is oppoſed to a high

Effundentes Digi 18 and ſhed out 2 Sem . 20. 10. T Hand , exerted ſtrenuouſly and

that ſhed Proy. 6. 17. Ezek. Therefore he hath poured Iſai. effectually. See Root 1760.]

23. 45. 42. 25.

Effudiיִּתְכַפָׁש

IO

Efiumdaimְךֹוּפףּפְׁשֶא34 dit se

Efunditְךַפַּתְׁשִּת57 Je

10. Diffundunturהָנְכַּפַּתְׁשִּת58

Efuderuntּוכְפָׁש
II ךּפְׁשֶאָו

ְךֶפֶׁש

Idemהָכְפָׁש I 2 I I 2.

Etהָכְפְׁשֶאְו36 effundant _

Etּוכְפָׁשְו13 effundent

Effundesךּפְׁשִּת37

.

Etיִבְּפְׁשִּתַו38 effudijli

לפש2002
Effitudesּוּנֶכְפְׁשִּת39

ye, thou ſhall

IO.

וכפש

2
>

Efundentesסיִכְפׁשַה16

Effundensתֶכֶפׁש17 eft 102. title .

4IְךפְׁשִּיַוEt effudit

Humi
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I

2 הָלָפְׁשַה
םפש2003

12 , and

Humilisלַפְׁש28

Etְּתְלַפָׁשְו humiliaberis

.

Etלַפְׁשִּיַו humiliatus eft
-

tate
I

Humiliabiturלַפְׁשִּת

Humiliabunturּולָפְׁשִי

ֹומָפְׁש

Etםיִלָפְׁשּו32 humiles

HumiliabunturהָנְלַפְׁשִּתHumileהָלָפְׁש33

ליִּפְׁשִה
ןפש2004

Etליִּפְׁשִהְו humiliabit

Etהָלָפְׁשּו34 baumilior

תַלְפִׁש

IIּוליִּפְׁשַהHumiliarunt ּונֵלְפִׁשְּבֶׁש

Humiliansליִּפְׁשַמ12 eft

Etin-הָלְפִׁשַבּו* bumili a

Humiliansיִליִּפְׁשַּמַה13

Humiliatus eft you Et humilem yaning 26

ſhall be humbled Ifai. 2. II , yet—the lowly Pfal. 138. 6 .

Et humiliabitur sovi Quodhumile eft own 27

and he ſhall be brought low him that is low Ezek, 21. 26

ſhall be made low +31 . Barba, myſtax. The

17 upper Lip ; the Beard, or that

3 humble Pfal. 16. 19 .. Part of the Face where it grow

And thou ſhalt be brought down Et bumilis sown 29 eth : the Face, or that part of

-29. 4. but - the humble ---29. 23. and the Face which was covered in

4 humble Iſai. 57. 15: Mourning
and - humbleth himſelf 2 . In humili : humili- . Sowat 30

9. and — ſhall be humbled Myſtacem DON *

-5. 15 is low Ecclef. 12. 4 . upper lip Lev. 13. 45. q lips

5 . Humilia Dispu 31 Ezek. 24. 17, 22. Mic . 3. 7.

Thall be low -32 . 19 . thoſe that be low Job 5. 11. 4 Myſtacem ſuum 2

6 the humble Iſai. 57. 15; his beard 2 Sam. 19. 24 + 25.

Thall be humbled -- 10. 33 .

Thall be made low -40. 4. and baſe Mal. 2. 9 .

7

lofty ſhall be humbled —-5.15. baſe Ezek. 17. 14. -29. 14,

HipH . Humiliabit Soun.
8

g baſeſt 15.

Thall he-lay low -25 . 12 ,

9 and lower Lev. 13. 21 , 26.
Cuniculus : mus mon

and he ſhall bring down 11 . Humilis osou 35 tanus. A large Kind of Mouſe,

Humiliavi met 10 low Ezek. 17. 6 .. which lodges in Mountainous

have brought down Ezek, 17. In humilitate sow? * 36 and rocky Places, and keeps in

24 . in low place Ecclef. 10. 6 . Companies, ofwhich onewatch

Qui in humilitate aubewari 37 eth againſt Dangers for the Reſt.

are caſt down Job 22. 29. noſtra It chews the Cud, and is eaten

Who-in our low eſtate. Pſal, byſome oftheArabians. Bochart.

bringeth low i Sam . 2.7. The . 136. 23 . A harmleſs Creature of the Size

cafteth — down Pfal. 147. 6 . 38 of a Rabit, but of a browner

tate Colour, ſmaller Eyes and a

who humbleth -113; 6 . and-in a low place Iſai. 32 . Head more pointed . 'Tis called

19. in Syria and Phenicia Damon

abaſe Ezek. 21. 26 . Et in demiffione nisowy 39 It uſually lodges in

Prae humiliare te sun ? 15 and through idleneſs Ecclej. 10. the Holes and Clefts of Rocks ;

than that thou ſhouldſt be
put

18 . and, as Dr. Shaw informed me

lower Prov. 25. 7. Planities, humi- navn * 40 a little before his Death , is

Et humilia eum ' 175pway 16 lis, depreſjus common upon Mount Libanus,

and abaſe him Job 40. 11 . locus and other Mountains of Syria.

asauny 17 Goſhen and the valley Joſh. 11 . Shaw's Travels

Humble yourſelves Jer. 13 . 16. Jer. 32. 44. the low

Cuniculus18 . country 2 Chron . 28. 18. T the

the

Humiliabo Sopas 18 plainplain Jer. 17. 26. I the vale cony Lev . II. 5. Deut. 14.7:

will lay low Iſai. 13. II . 33. 13 .

! The conies Prov. 30. 26.

thou mayſt bring - down 2Sam.2 and of the vale Joſh. 10. 40. 3

22. 28. wilt bring down Pſal. and in the valley Judg. 1. 9 . for the conies Pfal. 104. 18 .

and—the plain Obad. 19 .
Zech .

Et humiliaftite ipuin 20 7 7.

and didſt debaſe thyſelf Iſai. In planitie nowa 42
in the valley Joſh. 15. 33. in57. 9.

the vale i Kings 10. 27. 2 Chr.

he putteth down Pſal.75.7 . 1. 15. in the low plains i Chr. Affluentia, abundantia.

Humiliabit eam naar 22 27. 28. 2 Chron . 9. 27. To be numerous, plentiful or

city he layeth it low Ifai 26. 5. Et in planitié nawan 43 in a large Quantity.

Humiliabit eam uppi 23 and in the vale Deut. I.
7.

and

he layeth it low 5 . in the valleys Jop . 9. 1. — 12. Affiuentiam von *

8. and in the valley the abundance Deut. 33. 19.

ſhall bring him low Prov. 29. both in the low -country 2 Chr. Agmen nypu 2

23 . the, a company 2 Kings 9. 17,

Humilis, demiſus, spui 25 Et planitiem ejus inov 44 17. ( The multitude ifái.

ſubmiſſus Iſrael, and the valley Joh. 11 . 60. 6.

lower Lev. 13. 20. -14. 37: 16 .
3

baſe 2 Sam . 6. 22. low and abundance Job 22. 11. that

abundance - 38. 34.

Pree

Humiliandoליִּפְׁשַה14

39 Ifrael.

.

Humiliateּוליִּפְׁשַה17 P: 376 .

ןָפָּׁשַה I

Ciurliculiםיִנַפְׁש 2

Humiliabisליִּפְׁשַּת19 Etהָלֵפְׁשַהְו41 plantities

Cuniculisםיִנַפְׁשַל

18. 27:

הָלִפְׁשַמ

עפש2005

2IליִּפְׁשַיHumiliabit

הָליִפְׁשַי .

I

Humiliabitּוּנֶליִפְׁשַּת24 eum -II . 2 .

1

26. io .

ֹותָלֵפְׁשּו

Etתַעְפִׁשְו afluentia

Ezek. 17 , 24

1
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I

Tubaרָפֹוׁשרָפׂש*

קֶפָׂשְב
fcil. opu17

i

Complodet.קֿפְׂשִי

Tubdרָפֹוׁשְב II . Ap

Buccindרָפֹוׁשַב IO

4

By reaſon of the abundance
III. Fruſtum amplum

Ezek . 26. 10.

carnis. A goodly, handſome

Piece of Fleſh .

Diſponere, ordinare. This

Word as a Noun, being always

Et fruftum carnis ?
6

in the dual Number, ſeemeth
and a good piece of flesh 2 Sam.

to ſignify any two Things placed
6. 19. 1 Chron . 16.3 .•

Hath two Significations.
over againſt each other, in order

to keep what is ſet upon them ,

or between them; in an even ,

I. Sufficere. To ſuffice, to
IV. Buccina, tuba. A

have enough, to be ſatisfied ,
ſteady Poſition . It is applied,Trumpet, probably ſo called

from its beautiful Form, or I. To two Stones or Andirons

to be pleaſed.
pleaſing Sound. ſet upon a Hearth, to ſupport a

Suffecerit point Pot in which Meat is boiled,

ſhall ſuffice 1 Kings 20. 10 . 7 Pſal.68. 13. [ Though ye have lien'

Hiph. Sufficien- P!!!!! 2 the, a trumpet Exod. 19. 16. among the pots ; or rather, Pot

ticim habent Lev. 25. 9. 2 Sam . 6. 15. Job ranges, where the Suttlers or

they pleaſethemſelves Ifai. 2. 6 . 39. 24. Pſal. 47. 5. -81. 3 .. 3 Scullions dreſſed Victuals for the

Cum ſufficientia, POV? * 3 150. 3. Ifai. 18. 3. Jer. 4 .. Camp ; and where the ſtroling

5, 19, 21. –6. 1 , 17. -42. Followers of the Camp, who

with - ſtroke Job 36. 18. (See 14. —51 . 27. Hof. 8. 1. Joel were not provided with Tents,

Root 1287 : 9.) 2. I , 15. Amos 2. 2. -3 . 6 . probably , uſed to lodge, for the

Sufficientia ejus ipap 4 Zeph. 1. 16. the, cornet i Chr . Sake of the Warmth ; and ſo,

his ſufficiency —20 . 22 . 15. 28. Pſal. 98. 6. Hof. 5. 8 . were in a ſmutty, dirty Condi

I the trumpets Job 39.25: tion ; which is here uſed to

II. Plaudere, complodere.
Tubaws. 8 ſignify being in a low, con

the trumpet Exod. 19. 19. 20 ..

See Signif. I.
temptible State .] Hence, ( 1.)

18. Joh. 6. 5, 20. 2 Sam . 15. To ſet a Pot upon the Fire

5 10. i Kings 1. 41. Neb. 4. 20 ranges, Nº 1. ( 2. ) Figura

ſhall clap Job 27. 23. (See R. it 14. Ezek . 33.4 , 5. tively, to ſet Peace in an even ,

1287 : 6.] 9 ſteady Poſition, Nº 2 .

Explofio, percufio ippo * 6 the - trumpet Iſai. 27.13. plied to Rails or Bars, placed

ejus on each side, to keep Cattle

his ſufficiency *20.22 . a, the trumpet Judg. 3. 27 . aſunder, and in Order, in a Sta

6. 34. with the trumpet -7. ble or a Fold, Gen. 49. 14. [ Iſa

18. i Sam . 13. 3. 2 Sam . 2. 28 . char is a ſtrong aſs couching , ly

-18 . 16. ---20. 1 , 22. i Kings.
ing down at his Eaſe, [Root

1. 34, 39. Neb. 4. 18 of 12 .ተ I2 . 1741: 6.] between two burthens,

Ezek. 33. 3 , 6. Zech. 9. 14. I two Rails confining him on each

Hath four Significations.
with trumpets 2 Kin . 9. 13. Side, namely, the Labours of

Huſbandry, and the extraordi

1. Pulchrum , decorum ,
like a trumpet Iſai: 58. 1 . nary Taxes they might ſubmit to,

to be exempted from the Avo

elegans eſſe. [ See Root
cauſe the trumpet Lev . 25.9. cations and Perils of War. See

2580. ] Beautiful, bright, ele Dr. Patrick . Note, the Image of

gant, pleaſing a trumpet Judg. 7.6 . a loaded Beaſt, lying down only

to reſt itſelf, is unnatural. ] Jud.

goodly Pſal. 16. 6 .
the trumpets Joh. 6. 9. and 5. 16. [ the Deep -folds, Places

Pin . Pulchros effecit nou
the trumpets Judg. 7. 20. where Cattle where railed in

he hath garniſhed the heavens
Buccinis niggie? 15 and confined . ] III . It is ap

with the trumpets Joh. 6. 4,
Job 26. 13. (omitting the Da

plied to Ledges or Rails about

geſh in the Senſe may be, the
8 , 9 , 13 , 13 , 16 , 20. the trum- the Edges of the Tables, upon

pets Judg: 7. 18, 19, 20 .
beavens are, or have beautiful

. which the butchered Parts of

Et buccinis nipiwa 16 Sacrifices were laid, Ezek. 40 .
brightneſs .)

and with cornets 2 Chron . 15 .

Pulchritudo, ele- 79 *
43. [ And on the Tables within

3

gantia
14 were books, Ledges, an hand

goodly Gen.49. 21 .
Buccinae ninaisi 17 broad, faſtned round about ; and

Schapher, n . prop . 19V
ſeven trumpets Joh. 6. 4., 6 , on thoſe tables was the fleſh of

4

Shapher Numb . 33. 23 , 24.
the offering laid . ] Hence, to

Buccinas il- Syrinpin 18 be laid , or confined in the Duſt

lorum
of Death, or the Grave, Pſal.

II. Tentorium , Tabernac. their trumpets Judg. 7. 8 .

Tabernac. ſuum 1977.94 5 Diſpone nba

his — pavilion + ſplendor fer.43. Set on 2 Kings 4. 38. Ezek .

24. 3 , 3 .

Vol. II. Diſpones

ופש2007

Tanquamרָפֹוׁשַב buccina
II

Buccinaרַפֹוש I 2

I3תֹורָפֹוׁשBuccinas

Pulchraהֶרְפָׁש obtigit
Buccinaeתֹורָפֹוׁשַה14

I

2

.

.

8 , 13 :

םֶהיֵתֹרְפֹוׁש

22. 15 .

*

ּוריִרְפַׁש
I

10 .

5 S
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תּפְׁשִּת

2
Etםיִקָׂשְבּו Jaccis II

Collocasיִנֵתָפְׁשִּת me
SaccosJuosםֶהיֵקָׂש I 2

Advigilandoדקְׁשִל

Advigilateּודְקִׁש
Lapidesםִיַּתַפְׁש* focarii Ezra 8. 29 .

Etlapides-םִיַּתַפְׁשַהְו fo
Vigilaboרקְׁשֶא

.

קקש2011 Ajidaeדֹוקְׁשִי advigilat

Sarcinasםִיַתָּפְׁשִּמַה* duas

Sarcinaeםִיְרְּפְׁשִּמַה duae 7

קֵקֹוׁש
1

Ꮴ 2

ףצש2009 ּוקׂשי

Amygdaiaeםיִדֵקְׁש* 10

2 .

DA.ןּוקְׁשְקַּתְׁשִי Etםיִדֵקְׁשּו amygdalas II

Pauculoףֶצֶׁשְּב

a

I 2

monds 19.

Diſpones Horn
Invigilantes ? 4

thou wilt ordain Ifai. 26. 12 . and with fackclothes Neh . 9. I. that watch Iſai. 29. 20 .

3
5thou haſt brought me Pfal. 22 . their facks Gen. 42. 35 .

watching Prov. 8. 34.

6
15.

4 Watch
ye

the pots --68. 13 .
7

5 will I watch Jer. 31. 28 .
carii ppu II

8
And - hooks Ezek . 40. 43 .

ſhall remain Job 21. 32 .:
6

Diſcurrere. See R. 1902 . Et vigil, ſedulus p !!! 9
the ſheepfolds Judg. 5. 16 .

fuit

therefore hath - watched Dan.
Diſcurſans PATROtwo burdens Gen. 49. 14.

9. 14 .
ranging Prov . 28. 15. I ſhall

he run hjai. 33. 4.

Vaga eft papeis II. Amygdalae fru &tus.

hath appetite —29. 8 . See Signif. ill.

Diſcurrent piping 3

They ſhall run to and fro Joel
almonds Numb. 17. 8 of 23.Pauculum . 9 .

HITH .
4

curhtant and almonds Gen. 43. 11 .

În a little Iſai. 54. 8 . They ſhall juſtle one againſt an РҮн . Amyg- Dipu ?

other Nah . 2. 4 t 5 . dalata

Diſcurſitatio pun * 5 made like, unto, almonds Exod.

the ſteward to the ſon of running 25. 33, 33, 34. 37. 19, 20,

to and fro Gen. 15. 2 , made after the faſhion of al.

PM 2010
Sicut diſcurſio PR * 6

as the running to and fro Ifai.
Saccus, cilicium .

33. 4.
III. Membrum genitale :

Saccus ping * соха. Another Name for the

fack - cloth Gen. 37. 34. 1 Kin.
Almond Tree, [ fee Root 941.

21. 27. Eſb. 4. I, 3. Job 16.
alluding to its bringing forth

15. Jon. 3. 6. Joel 1. 8.. 2012
Bloſſoms very early in January, as

Saccus Pin
if it were in haſte, or took the firſt

fack Lev. II . 32. with fack- Hath three Significations. Opportunity to bloſſom , before

cloth Eſth .4. 2. ſackcloth Pfal.
any other Tree. And ſo is a fit

35. 13. --69. 11. Ifai. 3. 24 .
1. Vigilare, advigilare,

Emblem ofthe haſtning ofGod's

-15: 3. - 22.12. Jer. 6. 26 .
Judgments, and the haſty Ad

--48. 37. Amos 8. 10 . invigilare. To watch with
vances of old Age.

Et faccus py 3 Diligence and Attention ( 1.) So

and - fackcloth Iſai. 50 , 3 . as to fieze every Advantage to Amygdalus arbor TPN 13

58. 5 : Dan. 9. 3 . avoid Danger and preſerve Safe an almond tree ' fer. 1. 11 .

Membrum ; alias, ypwn * 14Saccus por 4 ty, Pfal. 10 : 7; -127. 1. Job

ſackcloth 2 Sam . 21. 10. 2 Kin . 21. 32. [and Mall remain in the amygdalus

6.30 . the ſackcloth ſai. 20. 2 . tomb it and he ſhall watch over the almond tree Ecclef. 12.5.

In ſacco plus the tomb ; i, e. his Tomb, or
5

in , with fackcloth i King's 21 . Monument, inſtead of being de

27. 2 Kings 19. 1. Iſai. 37. 1 . moliſhed, is watched over (for

Saccum meum
6 71809 may be underſtood im 2013

my fackcloth Pfal.30. II . perſonally) or carefully preſerv

Saccum fuum ipling 7 ed . ) . ( 2.) Or ſo as to lay hold
Conjunétum , colligatum ,his fack Gen. 42. 25 , 27. This of the very firſt, and of every

ſackcloth Elh. 4. 4.
Opportunity to execute any Pur- Niph . Colligatum , ply

In ſaccofuo ipivo 8 poſe, Prov. 8. 34. Jer, 31. 28 .
compactum eft

in his fack Geni 42. 3.5 .
is bound Lam. 1. 14.

9 Vigilat, ſedulus eft 728
ſacks 7oh. 9. 4. ( with fack waketh Pfal. 127. 1 .

cloth 2 Sam . 3 • 31. ſackcloth Vigil, affiduus Jumpe

1 Kings 20. 31 , 32. Jer. 4. 8.

49. 3. Lam . 2. 10. Ezek.
7 I watch -102.7 . I have watch

18. - 27. 31. Jon . 3. 5 , 8 . ed Jer. 31 : 28 .

Potum praebere, bibenSaccis Dipwa
Invigilans fum 72 in 3with, in fackcloth 2 Kings 19 . I will haſten – 1. 12. ſhall

dum dare : adaquare, ir
2. i Chron. 21. 16. Ijai. 37. 2 . watch -5. 6. I will watch

rigare.. To water, to moiſten
44. 27

with Water, or any other Li

quid ;

דקש
2

a

יֵקָׂש
דקש

]

ֹוקָׂשְּב
דַקְׂשִנ

Sacciםיקש
I

יִּתְדַקָׁש 2

vel fui

הקש2014

IO

>

Joel 1. 13 .

+



2014 2015
הקש הקשטקשהקש

Bibendumהָנֶקְׁשַא dabo ei 20
Canalisתֶקׁשַה* 40

I will water it Tſai. 27. 3 . the trough Gen. 24. 20.

quid ; to give, or to make to

drink. Figuratively, To make

to drink of Pleaſures or Alic

tions, Pſal. 36. 8. -80 . 5. Jer.

8. 14.

Bibendumהֶקְׁשַּת dabis הֶקְׁשַּת21 Inתֹותָקְׁשְּב* aquariis 41

-

Bibendumםֵקְׁשַּת dabis eis 22
יּוקְׁשְו

I

36.8.

Hiph . Et bibendum pont

dabit, irrigabit

and watered Gen. 2.6. And

he ſhall cauſeto drink Numb.

5. 24, And when he hath made

-to drink 27. ( and ſhall wa

ter Joel 3 + 4. 18 .

Potionesיֵנְקִׁשְו meae
80. 5 .

Bibendumהֶקְׁשִי24 dabit הֶקְׁשַמ

Potatumהָתָקְׁשִה dedit

2

-

3

Thou haſt - given — to drink in the watering troughs —30.

Job 22.7: 38.

Et irrigatio ' pur * 42

thou ſhalt make themdrinkPfal. and marrow + watering or

moiſtening Prov. 3. 8 .
Et bibendum de- apun! 23 Et potus meos PP ? 43

diſti eis and my drink Hof. 2. 5 + 7.

and giveſt them — to drink 44

my drink Pfal. 102.9.

Irrigans, irriguo za 45

ſhall cauſe to drink Numb.
5 . us : potum prae

26 . bens, pincerna

Et bibendum dedit, pp! 25 watered Gen. 13. 10. f drink
bibere juſīt Lev . II . 34. cup -bearer Neb .

and watered Gen , 29. 10. Exod . Į . II . q he watereth Pſal. 104.

2. 17, 19. and made - drink 13

-32. 20. and gave - drink Pfal.

78.15.
and — the drink Jjai. 32.6.

Bibendam dabit. mibi- pui! .26

would give me drink 2 Sam. 23 . the butler Gen. 40. 53

15. i Chron. 11. 17 . Pincerna ; potus, pana

&c.

nobis the butler 1. drinking i Kin .

and given us-- to drink Jer. 8. 10. 21. 2 Chron. 9. 20. ( that

14. giveth- drink Hab. 2. 15.

ſhe made - drink Gen. 24. 26 .

Etpotatum, biben- TPVT?

dum dabis

ſo thou ſhalt give - drink Num .

20. 8. and wateredſt Deut.

11. 10. ( and give to drink

Jer. 35: 2 .

.

.

Etהֶקְׁשַמּו potus
. 46 .

Etהָתיִקְׁשִהְו bibendum 4 Pincernaהֶקְׁשַּמַה47

dabis

and cauſe to drink -25. 15. הֶקְׁשַמ48

Bibendumdedit:ּונָתיִקְׁשִה 5 Etּונֵקְׁשַּיַו27 bibendum dedit

nobis

thou haſt made us to drink Pfal.

60. 3 .

Etirrigaboיִתיִקְׁשִהְו Etְקְׁשַּתַו28 bibendum dedit Exהֶקְׁשַמְמ49 irriguis

Etםיִתיִקְׁשִהָו bibendium

! 6

I will alſo water Ezek. 32. 6 .

7

dabo eis

and give them to drink Jer.

9. 15 + 14.

8

and make them drink -23.15.

9

and watered Gen. 29. 3 ,

and gave - drink Gen. 21. 19 .

Et bibendum de- 1972WAI 29

dit ei

and gave him drink -24 . 18.

Judg. 4. 19.

Bibendum demus apud 30

let us make-drink Gen. 19.32,

.

1demםיִתִקְׁשִהְו

out of the fat [ moiſt] paſtures

Ezek. 45. 15 .

Pincerna ejus 917 per 50

his butler Gen. 40. 13 ; his

butlerſhip 21 ,

Pincernae D'PWON 51

the butlers 2, butler 9, 20,

21 , 23. 41. 9.

52

and his cup -bearers 1 Kings 1o.

5. 2 Chron , 9. 4.

Etּוקְׁשִהְו adaquabunt Bibendumּוֶקְׁשַנ31 demus ei

Etויָקְׁשַמּו pincernae ejus

Etּוניִקְׁשִהְו10 adaquabimus

let us make him drink 34.

Et bidendum dediſtis pumi 32

But ye gave to drink Amos 2 .then we water 8 .

Etpotuin-תֹוקְׁשַהְו prae II I 2 .

תֹוקְׁשַהְל
טקש

-

I

Bibendumּוהֵקְׁשַה dato ei 30. II .

Etpotum םּוקְׁשִּיַו36

bendo
Adequabunt, potum PP. 33

And they gave - drink Eſth.1.7. praebebunt

Ad irrigandum, nipot ' 1212 they watered Gen. 29. 2. They
2015

adaquandum, po give drink Pſal. 104. 11. ſhall

tumpraebendum -give to drink Jer. 16. 7.

to water Gen. 2. 10. Exod. 2.16. Bibendum dant mibi ???? . 34 Quiefcere,quietum , tran

Ecclef. 2. 6. that he might water they gave me—to drink Pſal. quillum eſſe. To reſt, to be

Ezek. 17. 7. f to give drink 69. 21 . ſtill as Water or any Liquid that

Ifai. 43. 20. Et bibendam dede- input 35 is in a motionleſs State, Nº 8 .17

Bibendum dare ei inpuo? 13
rit ei Iſai, 57, 20. To be at reft, to

giving him drink Gen. 24. 19. and they made him drink i Sam . be quiet, to be unmoleſted , free

from Wars and Tumults, or any14

give him - to drink Prov.25.21. dederunt 36 Troubles, Nº 7, 13 , 18.7
To

I5 be huſh, Nº 4. To reſt in Op

Give me to drink Gen. 24.43, and gave them to drink 2 Chr. poſition to being buſily employ

Let me drink 45. Judg. 4.19 . ed , Nº 12 , 16. Hence, Idleneſs,

Et bibendum dede 37 Inactivity, N° 19. Figuratively,
water ye Gen. 29. 7 . runt to be at reſt, or to be quiet with

17 And they made - drink Gen. regard to any Commotion of the

I will give - drink Gen. 24. 14, 19. 33 , 35. Mind, Nº 6.

NIPH.

immerfa. See ype Et quieſcat szerint

and made-to drink Jer. 25.17 . Root 2018 : 4. and, ſhall, be in reſt Jer. 30.

and drowned Amos 8. 8 . 10. –46. 27.

I would cauſe thee to drink Cant. Pyh . Irrigabitur nem?

are moiſtened yob 21. 24. reſted Joh. 11. 23. I had reſt

Bibendumdatoיִניִקְׁשָה mibi eis

2

28. 15 :

Adaquateּוקְׁשַה.16 ןיֵקְׁשִּתַו37

Bibendumהֶקְׁשַא17 dabo

46. Inbibitaָהְקְׁשִנְו38

Eהֶקְׁשַאָו18 :bibendum dedi 1

Bibendumָךְקְׁשַא19 dabo tibi

הֶקְׁשִי39
Suietaהָטְקָׁש fuit 2

8. 2 .

14 .
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לקש2016
I

1demהָטְקָׁש

1demלֶקָׁש

Etהָטָקָׁשְו quieta eft

Idemלֶקֶׁשַה22
a

a

Etיִּתְטַקָׁשְו quiefcam
>

I

לֶקְׁשַה
7

טֶקׁשְו

2
לֶקֶׁשַהְו

לֶקֶׁשְב

II .

II .

Etתֶטֶקׁשְו quieta

Idemתֶטְקׂשְו II

9uietusטֹוקְׁשֶא ero
12

>

Etטֹוקְׁשֶאְו quiefcam םיִלָקְׁש

Pendereלֹוקְׁשִל

Pendamלֹוקְׁשֶא

Etלקְׁשֶאָו appendi

Etהָלֹוָקְׁשֶאָו appendi

Idemהָלָקְׁשֶאָו

Idemהָלְקְׁשֶאָו

טקְׁשִּת

Numb. 7. 13 , 19 , 25 , 31 , 37,-14: 15. 2 Chron. 14. 6 of Šo

was quiet i . t 13. 23. 1 is
43 , 49, 55 , 61 , 67, 73 , 79 .

at reſt Ifai. 14: 7:

Ezek. 4. 1o . fifteen ſhekels

3
45. 12. a, the ſhekels i Sam .

was in quiet 2 Kings 11. 20. Pendere, appendere, pon- 9. 8. Amos 8. 5 .

21

was quiet 2 Chron. 23. 21 . derare, librare . To weigh .

4. To weigh Money in receiving
ſhekels Exod. 38. 29. Lev. 27 .

and was ſtill Pſal. 76. 8. or paying it . Hence, to eſti
4 , fifteen Thekels 7. Numb. 31., .

Quietus fui nopei 5 mate, Job 6.2.—31.6 . Weight
52.

was I quiet Job 3. 26 . is
put for a due Proportion , De

6

gree or Meaſure, Job.28. 25 .
half a ſhekel Exod. 30. 13, 13,

and I will be quiet Ezek. 16 .
A Thekel 13 , 15. –38. 26.

42.
Neb. 10 , 32 | 33 .

Et ponderabat, li- Spur

Quieſcens, quietus op die
Idem Speine 23

bravit

quiet Judg. 18.7, 27 . he weighed 2 Sam . 14. 26. and
Mall be the ſhekel Lev, 27. 25.

Et quieſcit 22001 8

the Thekel isNumb. 3 ; 47.
weighed Iſai. 40. 12 .

and he hath fettled Jer. 48 . Appendens,ponderator Spring
Et ficlus Spony 24

I ſhould receive of ſhould weigh
And the Thekel Ezek. 45. 12 .

Quieti D'OPWIRE In ficlo Spua 25.
9 upon my hand 2 Sam . 18. 12. I.

them that are at reſt Ezek. 38 . the receiver Ifai. 33. 18.
after the fhekel Exod. 30. 13 ,

Appendendo bipai 3
24. –38 . 24, 25 , 26. Lev. 5.

10 throughly weighed + in weigh- 15. - 27. 3 , according to the

and quiet i Chron. 4. 40. ing weighed Job 6.2 .
Thekel 25. Numb. 3. 47, 50.

4
7. 13 , 19, 25, 31 , 37, 43 ,

and is at reſt Zech. I. 11 .
to pay Ejb. 4. 7.

49, 55 , 61 , 67, 73 , 79, 85,

86 . 18. 16. for a ſhekel

5

I will - reſt Iſai. 62. 1 . I will pay —3. 9.
2 Kin. 7. 1 , 1 , 16, 16, 18 , 18.

13
6 Sicli Disip 26

and been quiet Job 3. 13 . and weighed Jer. 32 , 10 .
ſhekels Exod . 21. 32. Lev. 5 .

Quieſiam Ozer 14
? z 15. -27. 5, 5 , 6 , 6 , ten the

I will take my reſt Iſai. 18.4 . And weighed Ezra 8., 25 ,
kels 7. Numb. 3. 47. - 18. 16.

Quieſcas opon 15 8 101. 7. 21 , 21. r Sam . 17. 5,

be --fill Pfal. 83. I. I even weighed 26 . 7. 2 Sam . 14. 26. - 24. 24 .2 . -

Quieſces . 'opain 16 2 Kin . 15.20 . Neh. 5. 15. Jer .
9

thou be quiet Jer. 47. 6, can and weighed Jer. 32. 9 :
32. 9. twenty ſhekels Ezek.

it be quiet 7 . Pendes Siperin
45. 12, 12 .

Quiefcet wipe! 17vipu! 17 thou ſhalt pay i Kin . 20: 39.

will be — in'reſt Ruth 3. 18 .
Thekels 2 Chron . 3. 9 .

he ſhall pay Exod. 22. 17 | Šicli spoj 28

And - had reſt Judg. 3. 11 , 30 . 16 .

Thekels i Chron . 21. 5 .

-5.31 . 4 And — was in quiet

neſs —8. 28. ( and - fo and -- weighed Gen. 23. , 16. weight 2 Kings 25. 16. i Chr.

was quiet 2 Chron. 14. 5 + 4. Appendat me apv: 13 22. 3 ; 14. —28. 16. Job 28.

-20 . 30. Let me be weighed fob.31. 6 . 25. Jer 52. 20. ( to weigh to

Hiph . Quieſcere pony
of weighing Ezek . 5. 1.

quietneſs Iſai. 32. 17 reſt do
ye ſpend of weigh , pay Ifai.

57. 20. I be quiet Jer. 49. Even , And the weight i Chr.

23. q idleneſs Ezek. 16. 49. Appendatis Spain
28. 15. 2 Chron. 3. 9.

In quiefcere, in open? ye weigh Ezra 8. 29 .
Pondusspuren 31

quiete 16 the weight Ezra 8. 34.

when he quieteth Job 37. 17. weigh Tſai. 46. 6 . In fondere Spa2 32

q in quietneſs Iſai. 30. 15 . Et appenderunt spui? 17
in , by weight Lev. 19. 35 .

ſo they weighed Zech. 11.12. 26. 26. i Chron . 28. 14, 18 ,

quietem NIPH. Appenſum eſt Spo? 18

Thatthou mayſt give - reft Pſal. was-weighed Ezra 8.33. ſilver, by weight 14, 15, 17, 17.

94. 13 .
Ezra 8. 34. Ezek. 4. 16.

! were - weighed Job 6. 2. ſhall

and be quiet Iſai. 7. 4 . -be weighed -28. 15 . the weight Jud. 8. 26. 2 Sam.

Siclus, nomen mo. Spe * 21. 16. i Kings 7. 47. 10 .

he giveth quietneſs Job 34. 29 . netae. [A ſhekel 14. by weight i Chron . 21. 25.

Quieſcere facit, D7% 24 weighed two hundred and 22 Chron . 4. 18. –9: 13 . Ezra

ſedat
nineteen grains Troy weight, 8. 30. ( to weigh of the weight

appeaſeth Prov . 15. 18 . and was equal in value to of i Chron . 20. 2 .

25 two ſhillings and four pence Et pondus Spony 35

and quietneſs i Chron . 22. 9 . farthing of our money.] and the weight i Sam. 17. 5 .

Thekels Gen. 23. 15, 16. Exod. the weight 2 Sam . 21. 16 .

38. 24 , 25. Lev. 27. 3 , 16.

Pondere

3

IO

Siclisםיִלָקְׁשִל27

Pendetלקְׁש11 II

Etטקְׁשִּתַו18 quieroit

Etלקְׁשִּיַו appendit Pondusלָקְׁשִמ* 2912

טֵקְׁשַה19 Appenditisּולְקְׁשִּת14
3oלָקְׁשִמּוEt pondus

55. 2 .

15

טֵקְׁשַהְּב 20לָקְׁשִּמַה

Appenduntּולְקְׁשִי
לָקְׁשִּמַב

adטיֵקְׁשַהְל praeftandum
21

Inלָקְׁשִמְב33 pondere

Appendeturלַקְׁשִי19

Et.טֵקְׁשַהְו quiefee
22 Pondusלַקְׁשִמ34

gricte1טֵקְׁשַי23 :pracftat 20

.

9.

Etטֶקֶׁשָו quieten *
T

1
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לַקְׁשִמְב

!

Pondusהָלָקְׁשִמ39 ejus

HIPHףיִקְׁשִה . Profpexit I

.

Etהָעְקָׁשְו fubmergitur I

Submergeturעַמְׁשִּת 2 Proהָפיִקְׁשַה /pice 2

ּהָלְקִמְׁשּו

ףיִקְׁשַי

ףֵקְׁשַּיַו

EtJab-הָעְקְׁשִנְו
-

Perpendiculumתֶלֶקְׁשִמ*

Et.ףֵקְׁשַּתַו profpicit

Adperpendi-תֶלֶקְׁשִמְל* Etּופיִקְׁשַּיַו refpexerunt

Demergesעיִקְׁשַּת

Idemּופִקְׁשִּיַו

Etעַמְׁשִמּו Jedimentum

םקש2017

Pondere spying 36. To make Waters to ſettle, is to outſide, that one could not put

gold, by weight i Chr. 28. 15 . make them clear, or to make the Head through to look out

Pondus ejus ispup 37 the Sediment to ſettle to the in that Manner : and ſo , in that

Shekelweight Gen.24.22. weight Bottom , Ezek. 32. 14. [will i Reſpect, they were cloſed or

Joh. 7. 21 . make their waters deep ; rather, ſhut. See Root 48. ] V. To

In pondere fuo ispuna 38 to ſettle, to be clear.] -34. 18: project the Sight to a diſtant

in full weight Gen. 43 , 21 . [deep waters of the Settledneſs of Objoct, Gen. 19. 28 .

Waters, i.e. that Water which

the weight thereof, whereof is ſettled , cleared . ]

Numb. 7. 13 , 19 , 25 , (not tran
looked down Pſal. 14. 2. —53.

flated ] 31, 37, of the weight 2. he hath looked down -102 .

43 , 49, not tranſlated 55, 61 , and ſhall be drowned Amos 9. 5. 19 .

67, 73 , 79.

Et pondus ejus mapoun 40 ſhall — fink Jer . 51. 64. Look down Deut. 26. 150

the weight whereof 2 Sam . 12 . Etſubmerfus eft, vpuni 3 Profpiciat FPV 3

30. ſubſidit
look down Lam. 3 • 50 .

Pondus eorum Dipuin 41 and was quenched to funk, Et proſpectavit 520 !! 4

Anekels weight Gen. 24. 22.
ſubſided Numb. II . 2 . And he looked Gen. 19. 28 .

Pondere. Siprina 42 NIPH. 4 that looked out —26 . 8. that

by weight Ezek: 4. ļo . merſa eſt - looked Exod. 14. 24. And

43 and drowned Amos 8. 8 . looked 2 Sam . 24. 20.

the plummet [a Weight at the HipH . In profun- ??WS : 5 5

End of a Line] 2 Kin. 21 , 13 .a
dum dimittam

and looked out 2 Kings 9. 30,

44 will I make - deep Ezek. 32.14. 6

culuni
6 And there looked out 32 .

to the plummet Iſai. 28. 17. thou letteſt down yob 41. 1. + 7

40. 25 .
and looked Gen. 18. 16.

7 Nipy. Profpectat, FW ?
8

and — deep Ezek . 34. 18. proſpicitur

ſhall look down Pſal. 85. 11 .

Qụi refpicit F23 9

that looketh Numb. 23. 28 .

Species quaedamficuum ,
I1 Sam 13.18 .

Sycomori. Sycamine or fyca
Perſpecta fuit, MORU?,

more Trees, the common Tim
profpeélabat

ber Trees of Egypt as well as of Profpicere, profpe&tare, looked Judg. 5. 28. 2 Sam . 6 .
the Holy Land. The Grain and reſpicere. To project over, 16. I looking 1 Chron. 15. 29.

Texture of it is remarkably
or jut out, as I ſuppoſe, I. TheI appeareth Fer. 6. 1 .

coarſe and ſpungy. Shaw's Trav. Lintel , being a broad Piece of

Suppl. p . 96. It bears Fruit of
Timber or Stone, jutted out, like which looketh Num . 21. 20.

but an inſipid Taſte. a Water- table, over the Door and

the Side-poſts,Nº17. II . Topro°
looketh forth Cant. 6. IO .

ject or jut out , as ſome Part of a Proſpexi pop ? 13
ſycomore - fruit Amos 7. 14.

Place jutteth out or looketh to I looked Prov. 7. 6..

the ſycomores Iſai. 9. 10 + 9 . wards another Place, Nº 9, 11 .
Proſpectu pa- D'PRP * 14

Et ſycomori D'OPINI! III. To project or put forward tentes

and the ſycamore -trees i Chron .
the Body towards a Place in tra- narrow lights of open cloſe 1 Kin .

Sicut ſycomori Diepw
veling, Gen. 18. 16. (and looked,

projected, put forward , towards

as the ſycomore-trees i King's Sodom .] Jer. 6.1. [evil appeareth , And-windows 7. 4,

10. 27. 2 Chron . 1. 15 .
projecteth, is ſetting out, putting Aſpectus 5778 * 16

4 forward towards us,out thenorth . with the 'windows 5.
5

and their fycomore-trees Pſal.
IV . To project or put forward 17

78. 47 the upper Part of the Body, the upper door -poſts Exod. 12 .

eſpecially the Neck, in looking 7, the lintel 22, 23 .

out at a Window , Nº 5 , 6 , 10 ,

2018
13. Figuratively, God looketh

down from Heaven, to obſerve

what is done upon Earth , &c.

Submergi. To ſink or ſettle N° 1 , 2 , 3. Hence, Windows,

down in Water, Nº 2. To ſink, or ſuch Openings through which

or to be ſunk under Water, to one might look out , N° 14, 15, Abominari, deteftari.

be drowned, Nº 1 , 4. Figura- 16. I Kin . 6. 4. (of narrow lights, To be abominable, filthy, im

tively, Fire extinguiſhed is ſaid Openings or Proſpects; through pure, chiefly through Idolatry,

to fink , or ſettle down , Nº 3 . which Light enough was ad- or the eating of Things unclean.

Hiph. To make to ſink, toʻlet mitted , being, probably, broad To deteſt, abhor, nauſeate.

down into the Water, Nº 6 . within ; but ſo narrow on the

VOL. II. PIH .

ףקש2019
הָפְקְׁשִנ

IO

Etהָפָקְׁשִנְו refpicit II

Spediataהָפְקְׁשִּנַה I 2

Sycoinoriםיִמְקִׁש* I

סיִמְקְׁשַהְו 2

a

27. 28.
6. 4 •

3

Etםיִפְקְׁשּו fro /pedlus םיִפְקְׁשּו15

Etםָּתמְקִׁשְו lycomoroseorum

Superlinuinareףֹוקְׁשַּמַה
*

עקש

ןקש2020

I

5 T
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2 יקש2021

7. 26,

Deteּונֵצְקַׁשְּת /taberis eum

Abominabiminiּוצְקַׁשְּת
רֶקֶׁשְו

Mendaciiרֶקֶׁשַה
-

IO

Idemּוצְקַׁשִּת
Idemרֶקָּׁשַה II

Mentiarisרקְׁשִּת

רֶקֶׁשְב
12

Fallaciterּונְרַמְׁש

Idemרֶקֶׁשב

1demרֶקָׁשַּב 14

ץֶקֶׁשְו

-20. 6 .

II . -

Etרֶקֶׁשֵבּו in mendacio 15

Etres.ץֶקֶׁשַהְו abotn Mentinailiiּורְקַׁשְּת

Idemץּוקְׁשץְקִׁש*

רֶקֶׁש

12. II .

Idemרֶקֶׁשַל רֶקְׁשַל17

Pin . Abominatur Pui
Pfal. 31. 18. --109. 2. Prov.

abhorred Pſal. 22. 24. 6. 17. - 10. 18. -12 . 19, 22.

Deteſtando l'ew 17. 7 -21 . 6. wrong: :
thou ſhalt utterly deteſt of in fully Pſal. 38. 19. q 'deceitful
deteſting thou ſhalt deteſt Deut. Mentiri To lie, to de- Prov. 11. 18. deceit --- 20.

ceive, to deal fally. To diſ- 17. q lies to the word of a lie

3 appoint, to deceiveordiſappoint ~29 . 12. ( a lie Jer. 28. 15.
· thou ſhalt - deteſt it 26 .

Expectation , I Sam . 25. 21 . 29. 21 ; 31 .

4 [in vain, to Diſappointment, to Et falfitatis 9

ye ſhall have in abomination the deceiving of my Hope, and falfhood Mic.2. II.

Lev. 11. 13 , Ye ſhall--make have I kept. ] Jer. 3. 23. —8.
-abominable 43: -20. 25. 8. [ in vain, orfor Deceit, made lying Jer. 7. 4)

5 be it .]
you ſhall have - in abomination

I lying 8. lies —23 . 26.q
II. II . thou wilt-deal fally Gen. 21 .. In falfitate, falſo 728?
Abominatio, res de 12 * 6 23 . feignedly f in fallhood -3.10.

teftanda Pih.
2 falſely --29. 9 :

abominable - thing - 7.21. O
egimus 13

an abomination -II . 10, 12 , have we dealt fally Pfal. 44. falſely –5. 31. I in lies
-5 -

13, 20, 23 , 41 , 42. abomi
17. 23. 14.

nable Ezek, 8. 10.
Falſo agam per 3

Et res abominabilis Paul 7 ſuffer - to fail —89 . 33.
in fallhood –13. 25. lies

even an abomination Lev. II . Mendaciter aget 77 * : 4

will-lie i Sam . 15. 29 .

8
5 and under falfhood Iſai. 28. 15 .

and the abomination Ifai. 66 . Ye ſhall - lie Lev. 19. II .
Ad mendacium , men . puis 16

17. Mendacitur agent 1720), 6 daciter

9 will-lie Iſai. 63. 8 . falſely Lev . 6. 5.f 5. 24. Jer.
the abomination i Kings II. 5 , Mendacium , falfi- po 7 5. 2. -7.9. in vain i Šam .

7. 7. 2 Kings 23. 13 , 13. Den. tas : falſo, men
25. 21. fer. 3. 23.in vain made

daciter 8. 8.

Deteſtationem fpw 10 falſe Exod .23 : 7. Deut. 19. 18 .
the abomination II. 31 .

2 Kings 9. 12. Job 36. 4. Pfal. falſiy Lev. 19. 12. Zech . 5. 4.
Deteſta

119. 128. Jer. 14 . I a lie fer. 27. 15. I falſe
tiones

14. -23. 32. –37. 14. Zech.abominations —9 . 27. Hof. 9. 8. 17. fally Deut. 19. 18 .
. Mendacia, falfi

10. abominable filth Nah.
Fer. 40.16. -43. 2. ( falíhood

tates

3. 6 .
2 Sam . 18. 13. Pſal. 119. 118 . lies Pfal. 101.7. falſe Prov.

Abomina .
12 Jer. 10. 14. —-51. 17. lyingI 12. 17. -19. 5 , 9 .

tiones

1 Kings 22. 22, 23. 2 Chron. 19
the abominations 2 Kings 23 . 18. 21, 22. Pfal. 52.3. -119.

by their lies Jer. 23. 32 ..
24. the abominable

idols
- 120. 2. Prov . 13 .

2 Chron . 15. 8 .
5: ---26. 28. Iſai . 32. 7. Jer.

Abominat. S1P 13
29. 23: ( a vain [f deceitful]

the abominations Ezek.20.7,8 . thing Pfal. 33. 17. wrong

Abominationes 731p 14 fully –35. 19. —69. 4. -

119. 86, T a lie 69. Iſai. 44.

thine abominations Jer. 4. I. 20. Jer. 27. 10, 14, 16. Zech. Nutare, ni&tare.
Abominat. tuis 720p 15 10, 2. without a cauſe Pſal.

thine abominations Ezek. 5. 11 .. 119.78. a liar Prov. 17. 4 .

Abom .tuas 7:31 16 deceitful and wanton Iſai. 3. 16 .

thine abominations Jer. 13. 27
31. 30. lies

Tjai. 9.15 14. —59. 3. Jer .
Et abom. ejus 4 *RWI 17

17 9. 3 , 5 + 2, 4. - 14. 14.
and his abominations Zech . 9.7 . 16. 19. —23. 25. with lies

Abom . ejus' Tipo 18 Ezek . 13. 22. Zech. 13. 3. 1
. 2023

the abominations thereof Ezek. is in vain of falhood Jer . 8.8.

8 Umbilicus.

Abom . eorum OnTripo 19
19 vain of of deceit Exod . 5. 9. 1

their abominations Deut. 29 . falſely of upon a lie Lev. 6. 3. f Umbilicus tuus 7970 *

17 + 16. Jer. 7. 30. -32. - 34.. 5. 22. q falſely Jer. 6. 13 . Thy navel Cant. 7. 2+ 3 .
Ezek. 7. 20. --II. 21. -20 . 8. 10. falſe Exod. 20. 16 .

Idem 772

30. | their deteſtable - things Pfal. 119. 104. Prov. 6. 19. thy navel Ezek. 16. 4.

Jer. 16. 18 .
14 ; 5 : -25 . 14 , 18. | lies

3

) 20 Fob 13. 4. Pſal. 63. 11. Mic. 6 . to thy navel Prov. 3. 8 .

and — in their abominations Tſai. 12. Hab. 2. 18. q fallhood Pſal.
466 .

3. nor with their deter
7. 14. –144 . 8, 11. Tſai. 57. in the navel yob 40. 16 .

table things Ezek . 37; 33

4. --59. 13. Hof.7. 1. lying

םיִצְקִׁשםיִצּוקְׁש
II

27. 12 .

Mal. 3. 5:

םיִרָקְׁש18

םיִצּוקםיִצָקְׁשַה .

Meadaciisםֶהיֵרְקִׁשְב fuis

29, 163 .

וקש2022
tuas

Etתֹורָקְׂשִמּו nutantes

-

ָהיֶצּוקְׁש ויש

II . 18 . Ideinרֶקָׁש

I

.

-

2

Umbilicoְךֶרָׁשְל tuo
Etםֶהיֵצּוקְׁשְבּו aboiz.Jets

Inיֵריִרְׁשִנ tumbilico nodis

ריש
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ּודְרָׂש

ווש2024
2

>

רֵרָּתְׁשִה
2

I

Principatumרֵרָּתְׁשִּת. [amas Etדיִרָׂשְו refiduus
22

Etםיִדיִרְׂשַהְו refidut

ביש2025
Etםיִדיִרְׁשַבּו in refiduis

Loricaןֹויְרִׁש*

Refidutיֵדיִרְׂש

deבָרָׁש* /tus I

Refiduiויָדיִרְׂש cjus 7 Etןֹויְרִׁשְו,4 lorica

Torridusבָרָּׁשַה locus 2

Loricaןֹויְרְׁשַה

Etםיִנֹויְרְׁשַהְו loricae

Supererant 577103 I shall be well with thy remnant ;

remained Joſh. 10. 20. rather, I will diſcharge, looſe

Superſtes, refiduus, Tipi * thee ( from the Chaldeans] for

refiduum good. See Jer. 40. 1 , 2 , 3, 4.]

Principatum tenere. Vide alive of remaining Numb. 21 . And in Job 41. 26. (N ° 11.

et 172. See Root 1904.
35. ( him, that remaineth it may ſignify a Dart, or Weapon

24. 19. Judg. 5. 13. Jer. 47. that is thrown, or diſchargedout

Pin. PoPrincipatum 7710 I 4. to remain Deut. 2. 34.
of the Hand . But what the

tenens
remain Joh. 8. 22. — 10. 28, Senſe is, or how it ſtandeth

ſhall bear rule Exh. 1. 22 , 30. Jer. 42. 17. remaining related to this Root, in the other

Hith. Princi- ninun Deut. 3. 3. Joſh. 10. 33, 37, Places under Signif. II. I am

patum ſumendo
39, 40. -11 . 8. Job 18. 19. not able to conjecture.

thou make thyſelf altogether a Obad. 18. that remained

prince of in making thyſelf a 2 King's 10. 11. left Job 20 . Dilſolvit eam 1790 ?

prince thou make thyſelf aprince 21 , that is left 26. I remnant He directeth [ diſchargeth ] it Job

Numb. 16. 13 , Iſai. 1.9 . 37. 3. (See alſo Root 812 : 6.]

3 3 Solvi te 77777 *

thou make thyſelf — a prince 13 . or remain Jer. 44. 14. nor re
with thy remnant Jer. 15. II .

mained Lam . 2. 22 . [See Root 1851 : 46.]

4

that the reſt yoſh. 10. 20. 11. Genus armorum .

5

and in the remnant Joel 2. 32 .
See Signif. I.

+ 3. 5 .
3

Aeſtus : torridus locus.
6 with a coat of mail i Sam. 17 .

left Jer. 31. 2 . 38,

the heat Jfai. 49. 10. thoſe that remain of him Yol with a coat of mail 50

27..15. thoſe of his that did 5

the parched [ſcorched ) ground
remain Obad. 14 .

of the coat 5 .

-35 . 7.
6

II. Inſtrumentum ali- and the habergeons Neh. 4. 16

quod pictorum, ( potius fa
of 10 .

2.74 2026 tuariorum .] An Inſtrument, and habergeons 2 Chron . 26 .

perhaps a Gage, which Statu 14.
8

Palmites, rami : im- aries uſed, in ſhaping a Statue,

To be wrapt or

to determine how much of the

plicari.
the harneſs of breaſt-plate i Kin.

Wood or Stone ought to remain , 22. 34. 2 Chron. 18. 33 .
wreathed together. The ſmall
Branches of Trees which are after the fuperfluous Part was ? 9

chipped off." as a breaſt- plate Iſai. 59. 17.
perplexed and intangled one

8 .

with another.

with a line Iſai. 44. 13 .
the brigandines fer. 46. 4 .

branches Gen. 40. 10, III. Miniſterium . Clothes
nor the hábergeon Job 41. 26

of 18 .

of Service of of leaving, re
branches 12.

maining ; that is, perhaps, ſuch
III . Intinetum , mace

3 Clothes as were always left, or

the branches thereof Joel 1. 7 . remained in the Sanctuary, be- ratum . Liquor diſcharged

Pyh. Implicantur upv; 4 ing uſed by the Prieſts only
from Grapes .

are wrapt together Job 40. 17. while they officiated there ,

Hith . Implican. 1977 . 5

9 liquor Numb. 6. 3 .

they are wreathed Lam . 1. 14 . of ſervice Exod. 39. 1 .

IO IV. Planicies. A Tract

of ſervice -31.10 . -35. 19 . of Land ſo called . Bochart

-39 . 41 .
thinketh it was a Plain which

hogy 2027 afforded an extenſive Proſpect,

and deriveth it from 70. See

Hath three Significations. Root i903 . Signif. II.

I. Superelle.' To eſcape,
Scharon : planicies inwo 13

Hath four Significations.
remain or be left after a com

Sharon Cant. 2. I. Ifai. 33. 9 .

inon Slaughter, or any Deſtruc
–65. 10 .

tion . Perſons who fo remain
I. Solvere. To let looſe,

or ſurvive . to diſcharge, Jer. 15. 11. [it
and Sharon -35. 2 .

In

Etתֹונֹוְרִׁשְו loricae

7

Idemןָיְרְׁשַה*

s Sicutןָיְרִׁשַמ lorica

Loricaeתֹונֹוְרַּפַה*
IO

Arnulisדֶרֶׁשַב*

Etהָיְרִׁשְו lorica
*

Palmitesסגיִרָׂש*
II

I

Palmitesםיִגְרַה 2

Paltnitesָהיֶניִרְׂש cjus

127127

Intinתַרְׁשִמ &tum
12

tur
Minifteriiדָרְׂש*

1demדָרְׁשַה

C

ה הרש2028

ןֹורָּׁשַה

Etןֹורָּׁשַהְו14 planities
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1

Inןֹורָּׁשַב; planicie

Iin Sharon i Chron. 27. 29 .

Et Schirjon gingen * 16

and Sirion Pſal. 29. 6.

ןֹויְרִׁשְו
עוש 2032

Et comburent 107V 12

and they ſhall burn Lev. 16 .

27. and burn Jer. 37. 10,

Ezek. 16. 41 .

Et comburent eam 71971 13

and burn it Jer. 32. 29. and

they ſhall burn it -38 . 18 .

Redundare. To be re

dundant or ſuperfluous.

Etָהְפָרְׂשּו14 combuurent eam

הנש2029 Redundansַעּורָׂש* I

and burn it —-34. 22. —37.8 ..

Combajamusּונְפַרָׂש 15

See -22 . 23 .1

Principem agere.

1904.

ַעֵרָּתְׂשִהֵמ
2

Etףֵרׂשַהְו comburens

and we burnt i Sam . 30. 14.

16

And he that burneth Lev. 16 .

28. Numb. 19. 8 Principemהָרָׂש. Je gefit

any thing ſuperÁuous Lev. 21 .

18. -

HiTh . Redun

dando

than that a man can ſtretch him

ſelf on it [i. e. not having the

Redundancy of Length which

is neceſſary to a Man's ſtretching

himſelf upon it . ] Ifai. 28. 20 .

I

Comburentesםיִפְרׂש17

burnt 2 Kings 17. 31.

he had power + was a prince

Hof. 12. 3.

Principem te geſſiſti Pop

as a prince haſt thou power
Gen.

32. 28 + 29.

ָתיִרָׂש
2

Idemםיִפְרׂשַה18

to

they that were burnt Numb. 16,

39 F 17.4.

Principatusהָרְׂשִּמַה* 3
Combustaהָפּורְׂש19

the, government Ifai. 9. 6,7 + burnt i Sam . 30. 3 .

5 , 6 : ףישIdem2033הָפְרְׂש20

Coimbujiaeתֹופּורְׂש
21

W 2030 1derמתֹופְרְׂש 22 .

ףַרָׂש I

Caedere, incidere, con

cidere. To cut or tear the

Fleſh .

Gaedendo viging

ſhall be cut in pieces of in cut

ingMall be cut Zech . 12. 3 .

Coimbarereףֹרְׂש24

טֹורָׂש I

ףֹרְׂשל
Incidentּוטְרְׂשִי 2

ſhall they - make + cut Lev.
2

21. 5 .

Niph. Caeduntur 178

Thall be cut Zech . 12. 3 .

Etcaeſura 4707 *

any cuttings Lev. 19. 28 .

Caeſura, incifio nomine

any cuttings --21. 5 .

T

21 .

Utּהָפָרְׁשּו exurat eum

burnt Pſal. 80. 16 .

Comburere, exurere, in
burnt Neb. 4. 2. p 3. 34.og

cendere.

Combuſfit
burnt ljai. 1. 7:

he burned Lev. 4. 21. he burnt Comburendo gring 23

-8. 17. -9.11. burnt Joh. utterly burnt . in burning burnt

11. 9 , 11 , 13. 2 Kings 23. II . 2 Sam. 23. 7 :

-25. 9. 2 Chron. 34. 5. hath "

burnt Jer. 36. 28, had burnt that he would - burn Jer. 36 .

32. --52 . 13. hath kindled 25, had burnt 27.

of burned Lev . 10. 6. he Ad comburendum ging 25

burneth Ifai. 44. 16 . to burn -7.31. –19: 5 :.

Et comburet 9707 Comburere eum 1570 26

and burn Lev. 4. 12 , 21. He
he burnt Amos 2. I.

3 ſhall therefore burn -13 . 52 . Ad combur.eum 27

And ſhall burn Numb. 19. 5 . to burn it Judg. 9. 52.

4
T and burnt 2 Kings 23. 15. Et combuſi 170 28

Et comburet eum 15701 3
and burnt Deut . 9. 21 .

5 and he ſhall burn it Ezek. 43 . Combures on 29

ſhalt thou burn Exod. 29. 14.

4 burn Fok. 11. 6. I thou ſhalt

and he ſhall burn it Jer. 21 . cauſe -- to be burnt of thou ſhalt

10. –34. 2 burn Jer. 38. 23 .

5 30

burned --them Jof . 11. 13. thou ſhalt burn it Lev . 13. 55,

Ut exurat illas Danny 6 thou ſhalt burn that 57.

and he ſhall burn them Jer.

ſhall he burn Numb, 19. 5. Jer.

Combuſſit eas onog 7 43. 13. . he burneth Pfal.

ſhall burn them Iſai. 47. 14.

8 Et combuſſit genry 32

Thou haſt burnt yer. 36. 29. and burnt Exod. 32. 20. Anda

9
burnt Joſh. 8. 28. 1 Kings 15.

then thou ſhalt burn Exod. 29 . 13. - 16. 18. 2 Kings 23. 6 ,

34 . and ſhalt burn Deut. 13 . 15, 16, 20. --25. 9. 2 Chron.

16 17. and burn Ezek. 5.4. 15. 16. Jer. 52. 13.

Exufi imagini

I have burnt Iſai. 44. 19. and burnt it i King 9. 16 .

Combuſſerunt Et combufit pos barry 34

they burnt Numb. 31. 10. Foſh. and he burnt them 2 Kings

6. 24. burnt Judg. 18. 27. 23. 4.

2 Chr. 36. 19. they have burnt

up Pſal. 74. 8. Jer. 39. 8. we will burn Judg. 12. 1. We

51. 32 .
burn -14 . 15 .

Et

Combujitםָפָרְׂש eas Comburesּוּנֶפְרְׂשִּת3ס eum

Comburetףֹרְׂשִי31

43. 12 .

770 2031

Corrigia calcei : confu

fum . To draw or turn firſt

oneWay and then another, or

Croſs-wiſe, as Shoes or Sandals

were formerly laced to the Feet

with two Thongs. A Shoe

thong or Latchet.

46. 9 .

Combustiָּתְפַרָׂש ףֹרְׂשִּיַו

Etָּתְפַרָׂשְו combures

Corrigidךֹורְׂש I

2 - latchet Gen. 14. 23. the

latchet Iſai. 5. 27 . IO Etּהָפְרְׂשִּיַו33 combujit eam

PiHתֶכֶרָׂשְמ . Insplicans
2

traverſing (turning to and fro ]

Jer. 2.23.

ּופְרָׂש II

Coimburemusףֹרְׂשִנ35
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Et.הָפְרְׂשִנְו36 comburemus Preםיִפָרְׂש51 /teres ץַרָׁש I

Comburetisּופְרְׂשִּת37

Preםיִפָרְׁשַה /teres 52 ץַרָׁשְו
2

8.32.

ןּופְרְׂשִּת
burn

ּופְרְׂשִי Produxeruntּוצְרָׁש

1. 21 .

Incendiumהָפֵרְׁשַה

nant

Comburentופרְׂשִי40

Adהָפֵרְׂשִל* combujtionem -8 . 17 :

Repensץֵרׂשַה

Exהָפֵרְׂשִמ incendio 56

Etָהּופְרְׂשִּיַו42 combuJerunt

eam Sicutתַפֵרְׂשִנ tutio 58 Repitץֹרְׁשִי

10

Cornbutionesתֹופְרְׂשִמ*

1.7

II

Repfit, reptavit you

and burn Gen. 11. 3 . Seraphims [Angels that appeared brought forth -- in abundance

like flaming Fire] –6. 2. Pfal. 105.30.

ye
fhall burn Exod. 12. 10. Lev . Et produxit, proge- nun ?

fiery Numb. 21. 6. & the Sera nuit abunde more

Comburetis 17570m 38 phims Iſai. 6. 6 . reptilium

burn Deut. 7. 5, ſhall ye Incendium , uſtio, non 53 And - Thall bring forth - abun

25. 12. 3 . combuſtio dantly Exod. 8. 3. + 7. 28.

Comburent 57 39 burning Deut. 29. 23 $ 22. 3

they, ſhall be burnt Lev. 20. 14. 2 Chron. 16. 14. — 21. 19. f- brought forth abundantly Gen.

they have burnt Deut. 12. 31 . burnt Jer . 51. 25 .

1 Kin . 13. 2. Thall they burn 54 Et abunde progig- 7370! 4

Jer. 34. 5. the burning Lev. 10. 6. Numb.

10. 37. – 17. 2 . that they may breed abundantly

burn up Ezek. 23. 47. 55

Et combuſſerunt 1570 !! 41 burn them throughly + burn 5

and burned Joh. 7. 25. and them to a burning Gen. 11. 3 . that creepeth —7. 21. Lev. 11 .

burnt Judg. 15. 6. 1 Sam. 30 .I . with burning Ifai. 9. 5 . 4 . 41 , 43 , that creep 29 , 42 ,

1. –31 . 12. and they were Quae repit ngayon 6

burnt i Chron. 14. 12. And out of the burning Amos 4. 11 . that creepeth 46,

they burnt 2 Chron. 36. 19. T Combuſtio non 57 Abunde progignite 1970 7

and they made to burnt -16.14. the burning Numb. 19. 6, I bring forth abundantly Gen.

the burnt heifer 17 9. 7 .

?
8

and burntthem 2 Kings 10.26. like the burning 2 Chron .21 , 19 . moveth Ezek. 47.9 .

Niph . Comburetur 90% 43 Conflagrationi, in- ngri? 59 Aburde progignunto 1370? 9

And he be burnt Lev . 4. 12 . cendio Let - bring forth abundantly

fhall be burnt —7 . 17, 19 . is burnt up with fire +is forfo
Gen. 1. 20 .

19. 6. 70h. 7. 15. burning with fire Ifai. 64. II Et abunde proge- 98723"?

Comburetur en 44 f 10. nuerunt

it, ſhe ſhall be burnt Lev. 6 . 60 and increaſed abundantly Exod.

30 * 23. -- 13. 52. —21 . 9. Miſrephoth- Joh. 11. 8. -13 ..
thall - be burnt Jer. 38.17. 6. q the burnings Iſai. 33. 12 . Reptile, reptilia 1

Et combuſtionibus nibnya 61 moving creature Gen. 1. 20. I

and let her be burnt Gen. 38. 24. and with the burnings Jer. creeping things Lev. 5. 2 .

Comburentur 1970. 46 34. 5. 11. 23 , 4 that move io, f that

62they ſhall be — burnt 2 Sam. 23 . creep 20, creeping thing 21 .

7. ſhall be burnt Mic. 1. 7 .
and he that burneth Amos 6. 10. --22 . 5. Deut. 14. 19 .

be burnt Prov . 6. 27 . creeping thing Gen. 7.21. Lev .

Pyh . Exuftus fuit 70 48 11.41, 43, 44, that creep 31 ,,

it was burnt Lev. 10. 16 . Yo 7 0 2034 creeping things 42,

Preſter, ferpensig- 77 * In reptilibus 1349

nitus (Hydrus, aut Repere, etderivata inde. among the creeping things 29 .

Cheryfdrus. A Serpent which This Word feemeth to have

lives in Lakes and moiſt nearly the ſame Senſe as ſcateo

Places : But when thoſe are in Latin ; and I. It certainly fig

dried
up

in the Heat of nifieth to ſwarm with Reſpect

2035
Summer, it becomes a Land to Production, or to breed abun

Serpent ; and then is very dantly. And thus it is applied

fierce, and its Bite attended to the human Species, as well Sibilare, exfibilare. This
with a moſt dreadful Inflam- as to other Animals, Nº 4, 7, Word ſeems to import any in

mation all over the Body. So 9 , 10. II . It is ſuppoſed to have articulate Sound expreſſing great

Bochart. Such a Serpent is Relation to the creeping Motion Aſtoniſhment, i Kings 9. 8.

deſcribed in Virg. Geor. III . of Animals in the Sea, or on Jer. 19. 8. Or Contempt and

1. 425–440 . But there was the Earth . But I can ſee no Indignation, Lam . 2. 15, 16.

no Water, no moiſt Placesin Connection between this and Or which might be uſed as a

the ſandy Wilderneſs, Num . the foregoing Senſe. With Signal in calling or incouraging

21.5 . I believe the Species
which itwould better agree, if to come to one, Ifai. 7. 18 .

of the Serpent, mentioned we ſuppoſe, that it alſo ſigni- It is alſo applied to the bleating

in the following Places, can- fieth to ſwarm with Reſpect to of Flocks or thelowing of Herds,

not be certainly defined .] Exiſtence, or to exiſt in great Judg. 5. 16 .

a fiery -ſerpent Numb. 21. 8. a Numbers. Which is the Caſe

fiery - ſerpent Iſai. 14. 29. T of Fiſhes, Locuſts, Beetles,

fiery Deut. 8. 15 . Graſhoppers, and perhaps of all and will hiſs Iſai. 5. 26.

Etpreſier 972 50 the Animalsmentioned Lev. 11 .

and fiery - ſerpent Ijai. 30. 6 . and ſhall hiſs i Kings 9. 8.10, 21 , 22 , 29, 30 .

Vol . II . Sibila .

Etףֵרָּׂשִתְו45 comburetur

ּופְרָׂש!

Etֹופְרָסְמּו utor ejus

Comburentzurהָנְפַרָׂשת47 Reptileץֶרֶׁשַה 12

ןוש

аקוש

.

а

Etקַרָׁשְו ibilabit I

Idemקָרָׁשְו 2

5 U
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Sibilarantּוקְרָׁש her roots Jer. 17. 8. Hof. 14.

5 + 6.

Etויָׁשָרָׁשְו12 radices ejus I

Sibilaboהָקְרְׁשָא and the roots thereof Ezek. 17,

6. and his roots Amos 2. ) .

Radicesָהיֶׁשָרָׁש ejus ָהיֶׁשָרָׁש13

קֹרְׁשִיְו

didſt cauſe it to take deep root

of didt cauſe its roots to take

900 € Pfal. 80 . 9.
her roots

Ezek. 17. 7, up the roots there .

of 9. f her roots Dan. 11. 7.

Eָהיֶׁשָרָׁשִמ14 radicibus fuis.

.

Adהָקֵרְׁשִל ibiluim

by the roots thereof Ezek.17.9.

PIH .

ſhall - take root Ifai. 40. 24:

I5ׁשֶרׁשRadicatzur
15

Radicanturּוׁשָרָׂש16

a they have taken root Jer. 12. 2 .

Etְךְׁשֶרֶׁשְו17 eradicabit te

and root thee Pſal. 52. 5 .

תֹוקיִרְׁש j8שֵרָׁשְּתEradicabit

would root out Job 31. 12,

Pүн. Eradica- ques 19

buntur

let - be rooted out 8 .

Hiph . Radican- wisque 20

tem

taking root Yob 5. 3 .

21

and didſt cauſe it to take root

Pfal. 80. 9.

ׁשיִרְׁשַמ

Etׁשֵרְׁשַּתַו fecifti radicare

Radicareׁשֵרְׁשִי22 faciet

He ſhall cauſe to take root

Ifai. 27. 6.

3 of any Thing. As ( 1. )As ( 1.) The

they hiſs Lam. 2. 15, 16. ſhall Origin or Beginning of military

hifs Ezek. 27. 36. Preparations , Judg. 5. 14. [Out

4 of Ephraim was there a root of

I will hiſs Zech. 10. 8. them againſt Amalek : rather,

Sibilabit : phong 5 their Beginning {to raiſe Men]

Ihall hiſs Iſai. 7. 18. Zeph .2.15. was in Amalek, a Mountain in

Et fibilabit prolet 6 the Land of Ephraim , Judg.

and ſhall hiſs Job 27. 23. and 12. 15. See Dr. Patrick in loc.

hiſs. Jer. 19. 8. –49. 17: ( 2.) The Origin or Cauſe of

50.13 Idolatry, Deut. 29. 18. ( 3. ) A

Et fibilus 7279 * 7 Root or Origin with Reſpect to

and an hiſſing –51 . 37 . Procreation, Ifai. 14. 29. [out

8 of the ſerpent's root fall come

an hiſſing —25. 18. Mic. 6. 16. forth a cockatrice.] Dan. II . 7.

Et ſibilo preno 9 But in this Senſe it ſometimes

and to hiſſing 2 Chron. 29. 8 .. ſignifieth a Branch growing out

and an hiſling Jer. 19. 8 . of a Root, in the fame Manner

25. 9. - 29. 18 . ás Stirps in Latin, Ijai. 11. 10 .

Sibili nipo 10 [a root, a Branch ſpringing out
the bleatings Judy. 5. 16. I a of the Root of Yele; as it is

-hiffing Jer. 18. 16 . ſufficiently explained, ver . 1.]

–53 . 2. [and as a root, the

Branch of a Root, out of a dry

PV 2036 ground .] (4. ) The Cauſe or

Foundation of temporal Proſpe

Selectum vitis aut lini.
rity, Nº 5. Prov 12. 3 , 12. Hf.

The choiceſt Sort of Vines,
9. 16. ( 5. ) The Cauſe or Oc

cafion of a Diſpute, Job 19.
which produced the moſt ge

28. [But ye may ſay, How per
nerous Wine, exported beyond

ſecute we bim ? (See ver . 22. ]
Sea and drunk by the Lords of

Seeing the Root of the matter,
the Nations, Ifai. 5. 2. - 16 .

the Cauſe or Occaſion of the

8. ( See Root 451. in the Ex
Controverſy, is in me, for in him,plication . ] The Colour of a

Horſe reſembling, perhaps, the
by a Change of the Perſon.

Schultens.
Colour of Grapes produced by

ſuch Vines, Nº 5. Choice or
a, root Deut. .29 . 18 | 17.

very fine Flax, N.Nº 4 .

2 Kings 19. 30. Ijai. 11. 10. —

Selectam vitem pri 37. 31. Mal. 4. I to 3. 19 .

with the choiceſt vine Iſai. 5 .

2. T a noble Vine Jer. 2. 21 .
ſeeing, but the root job. 19 .

28. Prov. 12. 3 , 12. | and

vitem roots Job 30.4.

and unto the choice vine Gen.
3

and as a root lai. 53. 2 .

E radice wou ? 4
3

the principal plants thereof Jjai.
by the roots Job 28. 9. Tout

of the-root Iſai. 14. 29.16. 8.

Selecta velpec- nippen *
Radix mea 5

4

tinata lina My root Job 29. 19.
6

fine -19.90
.

5 thy root Iſai. 14. 30 .
7

fpeckled Zech. 1. 8 .
the root thereof Job 14. 8 .

his root Ezek. 31. 7.

Radix eorum bun 8

2037
a root of them Judg. 5. 14 .

their root Ifai. 5. 24. Hof: 9.
Radix : radicari : era

16 .

diccari. The Root of a Tree. 9

Figuratively, I. The Soles of the heels of roots Job 13. 27.

the Feet, Nº 9. II. The Bot

toms of the Mountains, yob and the bottom of the roots

28. 9. III. The Bottom of the -36. 30 .

IV. The Cauſe, Radices ejus, fuae yeye

Origin, Ground or Foundation His roots —8, 17 , -18 . 16.

Radiaׁשֶרֹׁש* Iתרש2038

Root]דבע

I

Etׁשֶרֹׁשְו radix 2

Etהָקָרׂשַלְו ad elettam"

Miniſtrare.

1311. ] importeth a State of Sla

very : this Root here ſignifieth

to miniſter, or to wait upon in,

an honourable Capacity ; as to

miniſter or officiate in public

Offices, civil or religious ; to

to wait or attend upon Perſons

of Diſtinction .

.

2

Etׁשֶרֹׁשְכּו ficut radix

49.- 11 .

Selectasָהיֶקּורְׂש* uites cjus

IPın . Et miniſtrobit nu

But ſhall miniſter Num . 8. 26 .

Then he thall miniſter Deut.

18.7 .

Variiםיִקְרְׂש* coloris

Radiaְךֵׁשְרָׁש tua

Radixֹוׁשְרָׁש ejus

ּותְרִׁשְו 2.

שוש

Et miniſlrent 1072?

that theymayminiſter Num . 3.6 .

Miniſtrans, miniſter nya

the ſervant Numb. 11.28 . 2 Kin . 3

6. 15. T miniſter Joh. 1. 1. T

did miniſter i Sam . 2. II,

miniſtred 18. 3. I.

Miniſtrans erat now? 4

miniſtred i Kings 1. 15:

Miniſter ejus in?? 5

his miniſter Exod. 24. 13. f

his ſervant 2 Sam . 13. 17, 18 .

q his ſervitor 2 Kings4.43.

Et miniſter ejus innumi 6

but his ſervant Exod . 33. 11 .

תֵרָׁשְמ

Radicesיֵׁשְרָׁש

IoיִׁשָרָׁשְוEt radices
IO

Sea, Nº 10 . II

Mini
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תרש התשתרש

7

9. Ezek.

Etּוהֵתְרָׁשְתּו mini ?ret ei

Miniſtrantes,mi. Dintu?

niſtri

they miniſtred + were miniſtring

i Chron. 6. 32 + 17. I to mi

niſter –16. 4. which miniſter

2 Chron . 13. 10. ſhould mi

niſter —29. 11. that mi

niſtred – 22. 8. miniſters

Ezra 8. 17. Ezek. 44. II,

I. 4.

:

הָתָׁש

demםִתְרָׁשְמ
8

יִנֵתְרָׁשְו

they miniſtred 19 ,

he drinkethawam . 30. 12. 4

.

Etםיִתְרָׁשְמּו mini ?rantes 9 Etּוהֵתְרָׁשְיַו26 minijtrauit ei
2

and miniſtring 11 .

Minitrantesםיִתְרָׁשְמַה IO 19. 21 .
T

Miniּותְרָׁשְו trabunt ּותְרָׁשְי27

Bibijtiתיִתָׁש

that ſerved i Chron . 27. 1. Eſth.

1. 10. f that miniſtred i Chr.

28. 1. I waited on
2 Chron .

17. 19. I that miniſter Neb.

10. 36, 39 + 37, 40.

drunken 17

Etתיִתָׁשְו bibes

Etםיִתְרָׁשְמַהְו miniJirantes
II

and they that miniſter 2 Chron.

Adminiſtrand. eis onnu 22 To drink the Wrath of God, is to
to miniſter unto them Num . 16 . feel the dreadful Effects of it,

44 11. as if it were infuſed into the

23 Mind, Job 21. 20. — Prov.,

and miniſtred unto him i Kin. 26. 6. [drinketh damage. See

Explication of Root. 600.]

Et miniſtravit 076? 24

and he ſerved Gen. 39. 4: Bibit niny I

40. 4. drink Exod. 34. 28. Ezra 10 .

Miniſtrabit mibi ngui 25

he ſhall ſerve me Pſal. 101.6 . . .

Et bibet, bibit nu ?

and miniſtred unto him i Kin. that - may drink Exod. 17. 6 ..

and drink Ecclef. 2. 24. —3 .

27 13. Jer. 22. 15

they miniſter Numb. 3. 31 . 3

4. 9 , 12 , 14. Ezek. 42. 14. I haſt drunk Iſai. 51. 17, haſt

they miniſtred 2 Kings 25. 14.

Jer. 52. 18. Ezek. 44. 12 .
4

Miniſtrabunt tibi 71070 28 and drink Ruth, 2. 9. Thou

fall miniſter unto thee Ifai. 6o . ſhalt even drink Ezek . 23. 34.

5

Et miniſtrabunt 707 29 drink Deut. 9. 9 , 18 . f I have

tibi drunk I Sam . 1. 15. Cant. 5. I.

and miniſter unto thee Ņumb. Et bibam , bibi inno!
6

18.2. that I may drink Deut. 2. 28.

Miniftrabunt ei soovi 30 and drunk 2 Kings 19. 24.
ſhall miniſter unto it I. 50.-I Ifai. 37. 25 .

Miniſterium on 31
7

to miniſter 2 Chron. 24. 14. they drink fer . 35. 14. Shaye

Miniſterii nonnun 32 drunken --51.7.

of miniſtry Numb. 4. 12 . Et bibent nee 8

And, yea, they ſhall drink

25. 16. and drink Amos 9. 14.

Obad. 16. Zech. 9. 15 .

Bibiſtis aning 9

Sartago.
have you , yeyou, ye have drunk Deut.

29. 6 5: Obad. 16 .

.a pan of the pan [in which the that we may drink Deut. 2. 6 .

had baked the Cakes.] 2 Sam . 2 Kings 3. 17. and . [may] drink

13.9 . Ezek. 39. 17, and [ ſhall) drink]

19.

7 , IO . Bibiיתיתש
23. 6 .

I 2

.

Miniftrisיָתְרָׁשְמ meis
Biberuntּותָׁש

ויָתְרָׁשְמ 14

Miniſtri, mini- ' nium

ſtrantes

the miniſters Iſai. 61. 6. Ezek.

45. 4, 5. —46. 24 : Joel 1. 9 ,

ye miniſters 13 , 13 : -2 . 17. 9

that miniſter Jer. 33. 22 ,

13

my miniſters 21 .

Miniſtri ejus, fui

his ſervants 1 Kings 10. 5.

2 Chron. 9. 4. Prov. 29. 12. I

that miniſtred unto him Eſb. 2.

2. -6. 3. miniſters of his

Pſal. 103. 21. his miniſters

104. 4

Åd miniſtrandum noviny 15

to miniſter Exod . 28. 35, 43.

29. 30. 30.20. =35 . 19 ,: ;

-39. 26. Deut. 18. 5. i Kin.I

8. 11. 1 Chron. 16. 37. –26.I

12. 2 Chron. 5. 14. –31. 2 .

Ezek. 44. 27. -45.4. q to

do ſervice Exod. 39. I , 41. I

to ſerve Ezek. 20. 32 .

תנש2039

Sartagineמתֵרְׁשַּמַה
Etםֶתיִתְׁשּו bibetis IO

Bibimusּוניִתָׁש II

We have drunken Lam . 5. 4..>

תתש 2040 Bibensהֶתׁש12

Seeתוש the Poot

to miniſter Deut. 17. 12 .

Et ad miniftrandum noviny 17

and miniſter 2 Chron. 8. 14:

Idemתֶרָׁשְל16

תֵרָׁשְלּו

drinking 1 Kings 16. 9. - 20 .

12, 16. ( which , drinketh Job

15.16 . Prov. 26. 6. Tſai. 29. 8.

I3הָתׁשBibens

Adיִנֵתְרָׁשְל18 miniftranduin
drinketh up Job 6.

2O4Iהתשתש
4 .

Etםיִתֹוׁשְוםיִתֹׁשְו14. bibentes

and drinking 1 Sam . 30.
16.

and drink i Kings 1. 25. 4.

20. i Chr.12 . 39. Job 1 , 13 , 18.

15

That drink Amos 6. 6. ye did

drink Zech. 7. 6 ..

Bibentesםיתשה

mibi

to miniſter unto me Ezek. 43 .

19. 44. 15, .16 .

Ad miniftran. inpes 19
dum ei

to miniſter unto him Deut. 10.

8. –21 . 5. I Chron. 23. 13 .

you ſhould miniſter unto him

2 Chron . 29. 11. Ezek. 40. 46.

to ſerve him Iſai. 56. 6 ,

Et ad miniſtrand. ei inmu ?

and to miniſter unto him i Chr.

.

Bibentesיתשיִתֹוש16

Hath two Significations.

1. Bibere, ebibere, com

potare. To drink, in the

common Senſe. Hence, a Ban

quet , a Feaſt, Nº 57, &c. To

abſorb, as the Earth abſorbeth

Rain, Deut. II . II .

Poiſon abſorbeth the Spirit, Hob

6.4. To drink Iniquity, Scorn

ing, is to admit and practiſe them

with Delight, as a thirſty Per

ſon ſwalloweth down agreeable

Liquor, Job 15 .

Or as

the drunkards of drinkers of

ſtrong drink Pfal. 69. 12. I that

drink Ezek. 31. 14, 16. ( ye

drinkers Joel 1. 5 .

to them that drink it Iſai. 24.9.

Bibere ohne 18

they had drunk i Sam . 1. 9 .16. - 34. 7 .
drink

Bilentesויָתׁשְל eam ויָתׁשְל17
15: 2 .

21
In miniſtrare eos omne?

whiles they miniſter Ezek. 44 .

17.



התש 2041
התש התש

32. 14. drink

.

II

Bibesְּתְׁשֵּת36

soּוּתְׁשִיְוEt bibent

ְּתְׁשֵּתַו37 Bibentןּויָּתְׁשִי

Bibesיִּתְׁשִּת38 יִּתְׁשִּת44.7838.

Bibentֹוהְּתְׁשִי52 ipfam.

drink 7

Bibentהָניֶּתְׁשִּת53

Bibetהתשי

EtתֹותָׁשְוBibiturהֶּתְׁשִי54 bibere תֹותָׁשְו22

תֹוּתְׁשִל

to Etהיִתְׁשַהְו* potus 56

הֶּתְׁשִמ

Etהֶּתְׁשִּיַו40 bibit

- 26. 30 . 29. 22 .

4fְּתְׁשִּיַוEt bibit>

-

2041

drink Tſai: 21.5. Ihalt farely didſt drink
- 30. Exod. 24. 11. Judg. 9. 27.

drink - in drinking shalt drink 1 Kings 13. 9, 17. thou ſhalt -19. 4, 6, 21. 2 Kings 7. 8.

Jer. 49. 12 drink –17. 4. thou ſhalt - i Chr. 29. 22. that they might

Bibere inn 19 drink Jer.49. 12. Ezek. 4. 11 , drink Joel 3 to 4. 3. And

to drink Prov. 31. 4. ye drink 11. - 12. 18. Mic. 6. 15 . they drank Gen. 43. 34. 1 and

Hag. 1. 6. ſhall certainly drunk 2 Kings 6. 23 ,

drink of in drinking Jhall drink Do-drink Lev. 10. 9. drink

Jer. 25. 28. have aſſuredly 1 Kings 13. 22,
and drink 22 .

drunken of in drinking have Et bibiſti 51

drunken —49. 12 . and drink 22. that they could drink Pfal.

Et bibendum inu? 20

and to drink Exod. 32 . 6. ( and and drink Judg. 13. 4 , now

drink Ifai. 22. 13: Thou ſhalt drink ſhall drink it Ifai. 62. 9 .

Bibere sine 21 Ezek . 23. 32 .

to drink Jer. 35. 8 , 14. 39 they drunk Ezek. 34. 19 .

drinketh Gen. 44. 5. fhall, he,
Niph.

and drinking . Ifai. 22. 13. drink Num . 6. 3 , 3, may drink may be drunk Lev. II . 34.

Bibere, ad rimpi? nima 23 20. drink —23 . 24. Job 21 . In compotatione in ? 55

bibendam 20. Pſal. 110. 7. they drink for drunkenneſs Ecclef. 10. 17.

drinking Gen. 24. 19, 22 . I Prov. 31. 5, Let him drink

drink -30. 38, 38. Exod. 7 .3 .
8 .

7. Jer. 25. 26. The drank And the drinking Eſth. 1 .

18, drink 21 , 24 , 24. - 15. 23 . i Kin. 17.6 . q drinketh up Job Convivium , potio, nung 57

-17. 1. Numb. 20. 5. -33 . 34. 7. potus

14. Judg, 7. 5, 6. 2 Sam . 16 . a feaſt Gen. 19. 3. 4 - feaſt

2. Eſtb. 3. 15. Ifai. 5. 22. Jer. and drink i Kings 19. 8 . 21. 8 : -

2. 18, 18. - 25.28. Amos 4.8 . –40. 20. Judg. 14. 10: I Sam.

to banquet fa to drink Eſih.7.1. And he drank Gen. 9. 21 . 25. 36. 2 Sam. 3. 26. 1 Kin.

Et bibere, ad bi- ging?? 24 27. 25. 1 Kings 13. 19. and 15. Eph. 1. 3 ; 5 : -2. 18. -.
-

bendum

drink Gen. 25. 34. 2 Sam . II .. 8. 17. Prov . 15. 15. ( feaſting

and drinking Ruth 3. 3. q and 13. 1 Kings 13. 18. – 19. 6. Elib. 9. 17, 18 , 22. Ecclef. 7.

to drink 2 Sam . II . II . I Kin . 2 Kings 9. 34. q and when he 2. Jer. 16. 8. feaſted if

18. 42. and drink 2 Kings 18 . had drunk Judg. 15. 19. and made a feaſt 706 1. 4.

27. Neh. 8. 12. Job 1. 4. Eccl.
drunk Ruth 3.7.

Et potum, convi- amoni 53

5. 18 + 17. -8. 15. Iſai. 36 . . 42
vium

12. Jer. 16. 8 . drinketh Deut. 11. 11. drank and drink Ezra 3. 7. T and

Bibere eum inine 25 2 Sam. 12. Ž . feaſting Eſb. 9. 19 .

he had drunk i Kin . 13. 23 : Bibat un 43 Convivium maven 59

Bibere eam animo? 26Animo 26 let her drink Judg. 13. 14. the, feaſt Judg. 4. 12, 17. &

drink it Iſai. 51. 22 . the banquet Eſth. 5. 4, 5, 8,

Bibere eas bringi? 27 and-drank Numb. 20. 11. I2 , 14 - 6. 14. feaſting

drink thereof 2 Sam . 23. 16 , Bibemus nm 45 Job 1 . 5.

drink it 17. i Chron . 11. 18 , 19. ſhall, will we drink Exod. 15 . Convivium non 60

24. Numb. 20. 17, drink 19 . a feaſt Eth. 1. 5. Eſhers feaſt

Drink Gen. 24. 14, 18, 44,46 . we will drink -21 . 22. Jer.-- —2 . 18. Ifai. 25. 6 , 6. q the

Prov. 5. 15. Hab 2. 16 . banquet —7.8.

Et bibemus hup 46

and drink i Kin . 18. 41. Prov. that we may drink Exod . at the banquet Exh. 5.6 . -3.2 .

23. 7. Ecclef. 9. 7 . to drink Dan. I. 12. and let us Sicut convivium nun? 62

Bibite or 30 drink Amos 4. 1 . like the feaſt i Sam. 25. 36 .

drink Cant. 5. 1. Drink ye Jer.. Bibetis inwn 47 A convivio novon 63

25. 27. –35. 5 . drink Eſth. 4. 16. Ye ſhall. from the banquet Eſth. 7. 7.

drink Jer. 25. 28 . Potus veftros Danun 64

and drink ye 2 Kings 18. 31 . Ezek. 39. 18. Amos 5. 11. ye your drink Dan. 1. 10,

and drink Neb. 8. 10. Prov . 9. did drink Zech. 7.6 . I to have

5. Ifai. 36. 16. drunk Ezek . 34. 18. which he drank 5 , 8.

Convivia ipforum , oyimwa 66

I drink 2 Sam. 19. 354 36. will drank Deut. 32. 38. q drink Potionum ipfor.

I-drink i Kin. 13. 8, 16. ſhall Pſal. 75. 8. Prov. 4. 17. They their feaſts Ifai. 5. 12. Jer. 51 .

I drink 1 Chron. 11. 19. Pfal. ſhall--drink Ifai. 24. 9. ſhall 39. q that they Thould drink

50. 13 . -drink - 62. 8. -65 . 13 . Dan . I. 16 .

Et bibam X 33
Ezek. 4. 16 .16. 12. 19. 25 .-

II . Filum tranfiens per
that I may drink Gen. 24. 14. 4. -44. 21. they drink Amos

i Kings 17. 10 . 2.8. Obod. 16. Yon. 3. 7. Zeph. longitudinem telae:Jamen.
Et bibi noin 34 1. 13. have ~ -drunken Jer. 49. The Warp in a Loom, which

So I drank Gen. 24. 46 .
abſorbeth, as it were the Woof,

or Shoot that is thrown into it

fhalt - drink --28. 39. thou and drink Gen. 24. 54. -26. with the Shuttle .

Stamen

Bibetfem.הֶּתְׁשִּת

1

ֹותֹותְׁש

Etְּתְׁשִּתַו44 bibit

הֵּתְׁשִמ

Bibeהֵתְׁש28

35. 6.

Etהֵתְׁשּו29 bibe
הֶּתְׁשִנְו 6iהֵּתְׁשִמְבIn conuiuio

17. 2 .

ּוּתְׁשִּת

Etּותְׁשּו bibite
31 35. 6.

Potionumויָתְׁשִמ:65 ejus

Bibamהֶּתְׁשֶא.32 Bibentּוּתְׁשִי 4
8

הֶּתְׁשֶאְו
.

ְּתְׁשֶאָו

I 2 .

Bibesהֶּתְׁשִּת35 Eּוּתְׁשִּיַו49 :biberunt



2042קתשלתש 2ossעשעשגשגשףערשעשעש

1

Stamenיִתְׁשַה* 67 .HITH-ּועְׁשַעַּתְׁשִה ollec

Words of more than three

Radicals.68,יִתֶׁשב

warp Lev. 13. 52 , 56 , 58 , 59, .. ,

In ſamine inwa

in the warp 48,

In ſtamine nua 69

in the warp 49, 51 , 53 57:

גשגש 2046
oilettoעָׁשֲעַּתְׁשֶא me

Seeאגש the Root

לתש2042

5

tant le

cry ye out of take your pleaſure

[ See Root 1988 : 10. and Root

1085 : 2.] —29. 9 .

6

I willdelightmyſelf Pfal.119.16 ,

Et oblečtabo me voynys ? 7

And I will delight myſelf 47.

Oble&tationes D'YWYN *
8

delight Prov. 8. 36. ( plea

fant Yer. 3I . 2o .

Oblectationes meae 'yuyu 9

my delight Pfal. 119. 24, 77,

174, 6[ my delights 92 , I43 :.

Ei oble &tationes 'yuyu ?

תבהלש2047
Plantare. To plant. Fi

guratively, To be ſettled in a

Place or Habitation .

Seeבהל the Root

1

I

and will plant Ezek. 17. 22 . ןאנש2048 IO

Etיִּתְלַתָׁשְו plantabo

Plantataלּותָׁש

Plantataהָלּותְׁש

2 meae

planted Pſal. 1. 3. Jer. 17. 8 .
and my delights Prov. 8. 31 .

Oblectatioihaimויָעְׁשֲעַׁש cjus II

Root 1982. ] it]הנשfrom his - pleaſant Iſai. 5. 7 .planted Ezek. 17. 18, Io .

19. 10, 13. Hol. 9. 13 .

Thoſe that be planted Pſal. 92 .

13 .

Plantatiםיִלּותְׁש

Reges. The Senſe of this

3 Word is doubtful. Deriving it

may

ſignify either, Seconds, i.e. Be

4 ings next to the Supreme Being ;

or doubled ; i.e. thouſands doubled,

multiplied . But doubtleſs An

5 gels are underſtood. See Ainſ

worth in loc .

6

;
תורורעקש2052

Nigredines.

will I plant it Ezek. 17. 23.

Plantaboּונֵלָּתְׁשֶא eum

Sicutיֵלִּתְׁשִג* plantulae

Subntgradeתֹורּורֲעַקְׁש

like-plants Pfal. 128 .
Regesןָאְנִׁש : angeli

with hollow ſtrakes Lev . 14.37.

3 :
of angels PJal. 68. 17.

טיגיש2053

בםתש2043
סיבהנש2049

Sceptrum .

Dentes elephanti: ébora. Sceptrumטיִּבְרַׁש* I

Eboraסיִּבַהְנֶׁש*

the - ſceptre Eſth. 4. II..-- 5.

2. -8.4.

Aperire, recludere : vel

occludere.

Reclufus, occlufus one

are open Numb. 24. 3 , 15 .

Obſtruit ann

he ſhutteth out Lam. 3. 8. (See

Root 1298 : 2. ]]

סִתְׁש
I

ivory 1 Kings 10. 22. 2 Cbron.

9. 21 .

Sceptrumטיִּבְרַׁשַה2

top of the Sceptre -5. 2 .
2

זנטעש2050 ףעיש2054

ןתש2044

Heterogeneum , varie

mixtum .

Cogitatio. This Word

ſeemeth nearly to be of the

ſame Signification with pyo R.

1278 .Mingere. Heterogen.זֵנְטַעַׁש*

of linen and woollen Lev . I9 .

19 • woollen and linen Deut.ןיִּתְׁשַמHIPH . Mingens
I*יַּפַעְרָׂשCogitationes meae

my thoughts PJal. 94. 19 .
22. fI .

Idemיָּמַעְרַׁש
that piffeth 1 Sam. 25. 22, 34.

I Kings I4 . 1o. -16 . II .

21. 21. 2 Kings 9. 8 .

.

my thoughts =139 . 23 .

עשעש 2051

קתש2045
.Oblečtareתורשרש2055 To take Plea

ſure in , to delight ones felf. Catenae.

Pir. Et obletta- veiyun I Cateitaeתרְׁשְרַׁש*

bit ſe

Tacere, filere,conticeſcere .

To be ſtill or quiet after Diſturb .

ance or vehement Toſſings.

Silebit ping!

ceafeth Prov. 26. 20 .

And - shall play Ifai. II . 8 .

chains Exod . 28. I4 I4• -39

15. 2 Chron. 3. 16. { chain .

work 1 Kings 7. 17.f Oblettoיִּתְעַׁשֲעְׁש me 2 .

I delight Pfal. 119. 70 . Idemתׁשְרַׁש

Etקתְׁשִיְו filebit 2 Oblettantּועְׁשַעַׁשְי 3
chains Exod. 28. 22 .

that may be calm jon. I. II ,

to ſhall - be calm 12 .

delight -94: 19 .. Etתרְׁשְרַׁשְו catenae 3

.PyH-ּועְׁשָעָׁשִּת obletta 4

Conticelcentּוקְׁשִי 3

and chains 2 Chron. 3. 5 ,

In catenas ninunua

on the chains 16 .

bitis vos

and be dandled Ifai. 66. 12 .

4

they be quiet Pſal. 107. 30 .

VOL. II.
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2056 ןאתםאת
לבתןאת2061

.

אֹותְּב*
I I 2

2

Etֹואְתּו* bubalus

G Ficusםיִנֵאְּת

את2056 םאת
I4םיִנֵאְתּוEt ficus

Ficus.םיִנֵאְּתַה

Gemell:-םיִמֲאֹוּתםִמֲא
I

Thalamusאָּת I

Sicutםיִנֵאְּתַל16 ficus

!

Etםיִנֵאְּתַכְו17 jicut ficus
1halamusאָּתַה 2

2

יִנָאְתָּכ

Etאָּתַהְו thalamus

Etםֶכיִנֵאְתּו19 ficus ueftrae

יֵאָתְו
Idemםְמֹוּת

ואת

Idemיִמֹואְּת

Etויָאָתְו thalami ejus * T : T

a

Thalaimosתֹואָּתַה

ןאת

Sicut bubalus Et ficum ipfor. ondani

as a wild bull Ifai. 51 , 20 . and their fig-trees Pfal. 105.

33

and the wild ox Deut. 14. 5 . 13

figs 2 Kings 20. 7. Tſai. 38.

21. Jer. 8. 13. —24. 1 , 2, 2 ,

I ſaid, Figs 3. Nah. 3. 12 .
2059

14

and figs Neb. 13. 15 .
Gemelli.

Thalamus. 15

the figs Numb. 13. 23. the good
. .

figs Jer. 24. 3 ,
parae

the - chamber i Kings 14. 28 . coupled together beneath Exod.
Like - figs 5. —29. 17:

2 Chron. 12. II . 26. 24. coupled beneath - 36 .

29 .
And as the - figs —24. 8 ,

little chamber Ezek. 40. 13 , Hiph. Gemel. Dio'xņa
Sicut ficus 28ņ ? 18

3 lipara
like the figs 2 .

And— little chamber 7, ( and bear twins Cant. 4. 2. beareth

the little chambers 12, twins 6. 6,
and

Thalami D'NRJ" Gemelli Dininn 3
your fig -trees Amos 4. 9.

4

the little chambers 7, 16,
twins Gen. 38. 27:

Et thalami ? 5 .
4

And the little chamber 10,
twins --25. 24. 2061

Thalamos ejus 387 6 5

The little chambers thereof 36,
twins Cant. 4. 5 .

Definire, delineare, de
6

7
Idem *

And the little chambers thereof twins -7.3 + 4 . fcribere, formare. To form ,

to ſhape. The Form, Shape or
21 , 29, 33 ,

8
Appearance of a Perſon .

before the little chambers 12 . 2обо Et definiet 789) I

And-was drawn, (was formed,

Ficus, arbór et fruftus. by turning from one Place to

A Fig -tree ; a Fig . The firſt another .] Joh. 15. 9, 9, 11. -

18. 14, 17 :
ripe Figs were the beſt.

Pin .

Hath two Significations.
ipfum

I. Defiderare.
fig- Gen. 3. 7. I the fig -tree he marketh it out [ fhapeth it]

Prov. 27. 18. Yoel 2. 22. Hab. Ifai. 44. 13 , 13 .

3. 17. Zech. 3. 10. Pyh. Definitus, gripa 3 .

I have longed Pfal. 119. 40,
defcriptus

174,
or of figs Numb. 20. 5. ( and

-methoar Joh. 19. 13 .

2 fig- trees Deut. 8. 8. Forma, Species 780 *

for the longing 20. 3 beautiful, goodly, well favoured,

the fig -tree Judg. 9. 11. Cant. fair of fair of form Gen. 29.

II. Abominor. In this 2. 13. ' 17. -39 . 6. — 41. 18. Deut.

4 21. 11. Eſb. 2. 7. | ill-fa
Senſe, moſt probably theWord

below cometh from ayn [Root
and the fig tree Joel 1. 12. Hag. voured + ugly of form Gen. 49 .

19. q a comely perſon of a man
2094.] by changing the Letter

of the ſame Organ. 5 of form –16. 18. [ counte

on , in the fig -tree Jer. 8. 13 . nance i Sam . 25. 3. ( goodly

Pih . Ź Hol. 9. 10. of good of form i Kings 1. 6 .

ſum 6 form Ifai. 53. 2. 4goodly

I abhor Amos 6. 8 . to the fig-tree Judg. 9. 10 . Jer. 11. 16.

Sicutforma 78 ? 5

from the fig tree Ifai. 34. 4. reſembled + like the form of

8 Judg. 8. 18.
6

my fig -tree foel 1. 7 .
Forma ejus 1789

9 form is he of 1 Sam . 28. 14.

Bubalus, bos ſylveſtris., and thy fig trees fer. 5. 17. Et forma ejus inghi 7

The Oryx or Bufalo,well known Ficus ejus insen
and his form Ifai. 52. 14.

Forma corum
8

in Egypt and Aſa; as big or his fig -tree 1 Kings 4. 25.

bigger than a common Ox.a
8 .

5. 5. 2 Kings 18. 31. J'ai. 36. Their viſage Lam . 4.

Shaw's Suppl. p . 77. A fullen,
16. Mic. 4. 4 .

malevolent, Tpiteful Animal, Etficus ejus

attacking the unwary Traveller and her fig -trees Hof. 2. 12 of

with great Fierceneſs. Bochart,. 14.

באת2057

Delineatּוהֵרָאְתִי 2

Ficusהָנֵאְּת* I

Deideroיִּתְבַאָּת I .

Etהָנֵאְתּו ficus 2

Obהָבֲאַתְל defideriuin
Ficusהָנֵאְּתַה

Etהָנֵאְּתַהְו ficus

2. 19 .

Inהָנֵאְּתַּב fcu

Abominansבֵאָתְמ

Ficuiהָנֵאְתַל

Deהָנֵאְתִמ fica 7

Etיִתָנֵאְתּו ficus nea

האת2058

Etָךְתָנֵאְתּו ficus tua

IO

TTםָרָאָה : T

הָחָנֵאְתּו
II

הבת



2062לבתהבת
2066

ההתלבת בהתההת

3 Inanitatemּוהתה 3

הבת
2062

4

In orbe sana

in the habitable part Prov. 8.

31.

Et ex orbe Sanat

and - out of the world Job 18.

18.

after vain I Sam. 12. 21 .

In inanitate nina

in a wilderneſs Job 12.24.

Pfal. 107. 40.

4

Inוהתב mibilum

Arca. An Ark or Cheſt

to ſwim in . It is only applied

to Noah's Ark , and to that which

the Mother of Moſes prepared

for his Preſervation ; which pro

bably was made of the thin

Skins of the Papyrus. See Root

305. Signif. II.

to nothing Job 6. 18. for a

thing of nought Iſai. 29. 21 .II. Flagitium , Scelus.

Thisללב Senfe belongeth to
Etּוהתְבּו inanitate

6

Root 189 : 8 .
in - waſte Deut. 32. 10.

Sicutּוהּתַּב reminanem 7

Flagitium San *

confuſion Lev. 18. 23 .
8

20.

Arcaהָבֵּתַה* I

5 as vanity JJai. 40. 23.

Ad inanitatem , in- 1705
aniter

6 for nought 49. 4.

I 2 .

Scelusםָתיִלְבַּת* ipforum
the ark Gen. 6. 14, 15, of the

ark 16, 18 , 19. —7. I , 7 , 9,

13 , 15 , 17 , 18. -8 . 4, 6 , 9 ,

9 , 10 , 13, 16 , 19. -9.10, 18 .

Exod. 2. 5 .

their deſtruction Ifai. 10. 25.

[ See Root 191 : 18.]

םהת2066
Inהָבֵּתַּב arca

N

in the ark Gen. 8. I.
ןבת2064

Arcaeהָבֵּתַל

to the ark -6.16,

Arcaתבת

an ark 14.
I

Arcaתבית

3

Stramen, palea.

4

Stramen 12m

5 ſtraw Gen. 24. 25 , 32. Exod.

5. 7 , 7 , 10, 11 , 16. Judg. 19 .

19. lſai. 11.7. -65. 25.

Etſtramen an ?

for - ſtraw Exod. 5. 18 ,

an ark Exod. 2 .: 3 .

לבת2063
Stra1menܐܕܕܕ

ſtraw 13 .

Hath two Significations.
Etןֶבֶּתַהְו tramen

and ſtraw i Kings 4. 28. of

Abylus. The deep Parts

of the Sea, Exod. 15. 5 , 8. or

of the Earth , Pſal. 71. 20.

The Chaos, wherein the Earth

and Sea were mixed together,

is called by this Name, Gen. 1 .

2 .. And ſo are Lakes or large

Collections of deep Waters, by

2 Land , Deut. 8. 9. as alſo the

latent Reſervoirs of Water in

3 the Earth from wlience they

ſpring, Gen. 49. 25. Deut. 33.•

4 13. Figuratively, heavy Amic

tions are ſignified by Deeps.

5 Abyffus binn

the deep Gen.1. 2. the deep
6

-7. 11. – 8. 2. — 49. 25.

Job 38. 30. —41 . 32 * 24. a

-deep Pfal. 36. 6. Deep

42. 7; 7. -104. 6. Prov. 8.

7 28. Jfai. 51. 10. Ezek. 26. 19 :

-31 . 4 , 15. Amos 7. 4. Hab.

8
3. 10. f the depth Job 28. 14.

-38 . 16. Prov. 8. 27. Jon.

2. 5 + 6.

5. 8 .

ܐܸܕܕܕ םֹוהְּת 1.

.

Sicut palea 12m2

as ſtubble f ſtraw yob 21. 18.

Pro ſtramine i?n?

inſtead of ſtraw Exod. 5. 12 .

( the chaff + ſtraw Jer. 23 .

28 .

.

Idemןֶבֶחְל

as ſtraw Job 41.27 19.

Palea jana

ſtraw Tſai. 25. 10 .

Etםֹוהְתִמּו ex abyjo

ההת 2065
and for the deep Deut. 33. 13 .

Aby ſi niarin riann 3

תֹומֹוהְת

I. Orbis habitabilis. Coc

cejus, very judiciouſly in my

Opinion, deduceth this Word

for Sa ', as it ſignifieth the Pro

duce of the Earth , for the Sul

tenance of Man and Beaſt, [ See

Root 724. Signif. Ill.] Sup

poſing the on to be ſervile, and

the long Vowel under it to in

dicate and ſupply the Defect of

fod. Thus San will ſignify

the World as inhabited, or thoſe

Parts of the Earth, which are

fruitful, and capable of ſup

porting inhabitants. Which

will be found to agree perfectly

well with ſeveral of the follow

ing Texts.

Orbis ban

the world i Sam . 2. 8. 2 Sam .

22. 16. i Chron. 16. 30. them

world Job 34. 13. —37. 12 .

Pſal. 9. 8. —18 . 15. - 19. 4 .

-24 . 1. - 33. 8 .I. 50. 12 .

–77. 18. -89. 11. -93 . I.

–96 . 10, 13. —97 . 4. -98.

7, 9. Prov . 8. 26. Ifai. 13. 11 .

14. 17, 21 . ~-18 . 3. -24.-

9,
18 .

1. Jer. 10. 12. –51 . 15. Lam.

Et orbis san!

and the world Pſal. 90. 2. yea,

the world Nab. I. 5.

לבת* I -8

תמהְתּו 4

I

Inanitas, inane : res in

formis. A vaſt Deſart quiteA

barren and waſte ; perfect Emp

tineſs, quite void of all good ;

what anſwereth no End , good

for nothing.

Res informis *

without form Gen. 1. 2. Jer.

4. 23. I are vain 1 Sam . 12.

21. in vain Ifai. 45. 18, 19. I

the empty place Job 26. 7. I
confuſion f emptineſs Iſai. 24.

10. —34. 11. vanity -44.

9. 59. 4.

Et inanitas A )

and vanity Ifai. 40. 17. ( and

confuſion f emptineſs —41.29.

The depths Exod. 15. 5 , 8 .

Pſal. 33. 7. –77. 16. -107.

26. Prov. 3. 20. 8. 24. 4-

deep places Pſal. 135. 6.

deeps 148.7.

Et abyſi noin

and depths Deut. 8. 7.

In abyſis nidhaa

through the depths Pfal. 106.

9. { through the deep Iſai. 63 .

13 .

Sicut ex abyffis nianna

as out of the- depths Pſal. 78 .

15 .

5

6

4. -26 . -27.6.6. - 34 •

4. 12 .
Etתומהְתִמּו/ ex abvljis 7

2 2
and from the depths -71 .

20,

הות
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ךותהות ךותךות

Inְךֶוָּתַּב medio 2

הות.2067 הות

ְךֹוּת Ź not among .

Determinare, definire,

defignare. To mark, to make

Marks : to diſtinguiſh , or point

out the Limits of a Country by

Marks or Boundaries.

-6 . 13 .

I
-

ּואָתְּת
2 .

Pır . Et deſcribebat in!!

and ſcrabbled of made marks

I Sam . 21. 13 .

Defcribetis

you ſhall point out of mark out

Numb. 34. 7, 8 .

HipH. Et hgnato PM

and ſet + mark Ezek. 9. 4..

limited [marked, ſet Bounds to]

Pfal. 78. 41:

3

Determinaruntּווְתִה 4

II .

Etםֶחּוַאְתִהְו defcribetis 5

1 .

.

וָּת 6

I 2. 2 .

And ye ſhall point out of mark

out Numb. 34. 10.

Signum in

ka mark Ezek. 9. 4 ,

]

the mark 6 .

Signum meum 'IM

my deſire fob 31. 35. [ See

Root 26 : 29.]

Signumוָּתַה 7

8

Etְךֹותְבּו in medio

Terminusתַוֲאַּת* 9

17

4. 13. - 23. 9. Job 2. 8 .

in the midſt Gen. 15. 10. Num . 42. 15. Pſal. 57. 4. -68. 25.

35. 5. Joh. 8. 22. Judz. 15. 4 . Prov . 27. 22. Jer. 29. 32 .

Ifai. 66. 17 . 37. 4. –39. 14. --40. I , 5, 6 .:

Medium
3 -41 . 8. Ezek. 1. I.

the midſt Exod. 14. 23. Numb. 18. 18. among.

16. 47. + 17 12 . 19 . 6 . young -19. 2 , 6. cities among

Deut. 13. 16 of 17. Joh. 4. 5. -29. 12. -34. 12. -44. 9 .

2 Sam . 4. 6. 1 Kings 6. 27. among the tribes - 47. 22 .
-

Jer. 21. 4. -41 . 7, 7. -51 . ( within Gen. 9. 21. —18. 24, B-

63. Ezek. 5. 4. -II . 23. — 26. Yoſh. 19. I , 9. —21. 41.

22. 19 , 20. Zech . 5. 8. halfपा Judg. 7. 16. --9. 51. 2 Sam .

Deut. 3. 16. G home to of toተ 7. 2. i Kings 6. 27. Neb, 4 .
the midſt of

-21 . 12. q unto 22 € 16. Job 20. 13. Pfal. 40.

thine own houſe ; within , into 8 , 10. Ezek. 3. 24. – 12. 24 .

the camp ; in the gate of unto Mic. 3. 3. 1 in Gen. 37. 7. c

the midſt ofthy houſe, the camp, in the blue Exod. 39. 3 • not in

the gate —22 . 2. -23 . 10, II Numb. 27. 3. 1 Sam . g. 18 .

of 11, 12. 2 Sam . 3. 27. f the 1 Kings 6. 19. was in

middle 1 Kings 8. 64. 2 Chron. 20. in a pit i Chron. 11. 22.

7.7. { within op unto the midſt Prov . 22. 13. ( with Exod. 9.

of Neh. 6. 10 . 24. through -36. 33. 2 Chr.

Et inedium ging 4. 23. 20. I between Exod. 39 .

and from the middle yoſh. 25 , 25. I come into 1 Sam . 9.

14. of, in themiddle —25.

112 medio jina 5 29. Ezek. 1. 16. ( at midnight

in , into, through the midſt, of in the middle of the night

mids Gen. 1. 6. --2. 9. -3 . i Kings 3. 20 .

3. Exod. 11. 4. - 14. 16 , 22, 6

27, 29. — 15. 19. - 24. 18 . and in Exod. 39. 3 , 3 ; 3. 4 that,-

26. 28. Lev. 16. 16. Numb. yea, and - among Numb. 18 .

2. 17 , — 33. 8. Deut. 11. 3 . 23. Pfal. 109. 30. Prov. 12 .

-32 . 51. Joſh, 3. 17. -4.9, 2. and—in the midſt ijai. 6.

10. 7. 21. – 8. 13. – 13.

9, 16. 1 Sam . 11. II .II - 18 .
7

iO. 2 Sam . 1. 25. —6. 17. out of, from the midſt Gen. 19.
. .

20. 12. 23. 12 , 20. - 24 . 29. Exod . 3. 2 ; 4. - 24. 16 ..
,

5. 1 Kings 3. 8. 2 Kings 6. 20 . Deut . 4. 12 , 15, 33, 36. – 5 .

i Chr . 11. 14. --- 16. 1. 2. Chr . 4, 22 , 23 , 24, 26 to 19, 20,

6. 13. —20. 14 . 21 ; 23. —9. 10. --10. 4. Folh .
9, 11. Pfal. 22. 14 , 22. Prov.

4. 3 , 8 , 18. — 7. 23. i Kings

4. 21. —5. 14. -8. 20. Ifai. 8. 51. Tjai. 24. 18. Jer. 51.6 .

19. 19. - 24. 13. Jer. 9. 6 Ezek . 1. 4. 14. 8 , 9. —28 .

of 5. -12 . 16. --37. 12. — 16. —29.4. –32.21. Amos 6 .

52. 25. Ezek . 5. 2, 5. — 9 . 4. ( from amongſt, from among

4. 10. 10 . - 12. 2. 17 . Exod. 12. 31. - 28. 1. Numb.

16. –20. 8. -21 . 32 | 37.of 3. 12. - 4. 2 , 18. - 8. 6, 14,

-22. 18, 22. —23 . 39. —26. 16; 19. - 16 . 21, 33 , 45. +

5, 12. —27. 32. —28. 14 . 17. 10. - 18. 6 . -19 . 20.

29. 3 , 12. - 30. 7, 7 : 31. 25.7 . 1 Sam . 15. 6, 6. i Kin .I

14, 17, 18. -32 . 20, 25, 25, 14. 7. 2 Kings 9. 2. - 11. 2 .

28 , 32. –37: I. –39.7. 2 Chron. 22. 11. Elh. 9. 28.

43. 7. 48. 22. Mic. 2. 12 . 9 out of Exod. 33. 11. out of

-7. 14. Zech. 5. 4, 7. 8 . thine own well Prov. 5.15 . Jer.

3 , 8. amongſt, among Gen. A 44. 7.

--23. 10. --40 . 20.

42. 5. Exod. 2. 5. —29. 45 . heart within me Pfal. 143. 4 .

Lev . 22. 32. - 24. 10. 25. In medio noſtri aina
9

33. Num . I. 49. -2. 33 . amongſt, among us Gen. 23. 6 .6

5. 21. -9. 7. -17. 6 + 21 .. Fogh. 22. 19 , 31. Prov . I. 14 .
among the childrenthe children - 18. 20 , Medium tui . 7pin

24. - 26. 62, 62. — 27. 4,
- the midſt of thee Ezek . 28. 16 .

4, 7 -35. 34. Deut. 32. 51 .

Fogh . 8. 9 . - 15. 13 16. from the midſt of thee Iſai. 58 .

9. - 17. 4, 4, 6, 9. Jud. 12 . 9. Ezek . 28. 18 .

4, 4. - 18. 1. 1 Sam . 10. 23 . In medio tui 12in ?

i Kin. 6. 13. 11. 20. 2 Kin . in the midſt of thee ---5. 8,

5. –41. 18.

the utmoſt bound Gen. 49. 26.

[ It may ſignify, unto the deſire

or deſirable Productions of the

ancient hills. Thus it belongeth

to 1718 Root 26 : 23 , &c. And

thus Moſes ſeemeth to explain

this Part of Joſeph's Bleſſing,

Deut. 33. 15. See Dr. Patrick

on Gen. 49. 26.]

Eְךֹוּתִמ medio°

-

.

. -32 . 4. Neh.

.

ךות2068 5

I.
-

-4
-8.6

.

-II 2 :

Hath two Significations.

1. Medium , intimum .

The Middle ; in the Middle,

amongſt, &c . ſometimes in the

midſt ſeemeth to be uſed empha

tically, as Ezek. 30. 7. [ they

ſhall be deſolate in the midit of,

perhaps, moſt ſignally, above

all, the countries that are defo

late.] So Ezek. 31. 14 , 18 .

32. 20.-Zech. 5. 4. (the curſe

fall remain in the midſt, ſhall

every Part, of the

houſe.] —8.8. (dwell in the midſt

of , thoroughly ſettled in, Fcru

ſalem .] Joh. 17. 9. [among, in

termixed with , the cities of Ma

naſſeh.] -21 . 41. [within, in]

termixed with, the posſeffion .]

3. 8 . Inיִכֹותְּב medio mei

penetrate into ּונֵכֹותְּב

JO

Eףְכֹוּתִמ medio tui II

Meditְךֶוָּתַה* I.
12

middle Jud.16.29 . Jer. 39. 3 .

IO ,



2068 2069
ךות רותךות

- -

-

>

-II . I.

Inיִנֵכֹותְּב medio tui

Innanmedioܩ݂ܕܲܕܪܵܕܕܩܸܕܼܕܼܕ°14

rum

7 : Inהָנְתָכֹותְב26 medio illarum Explorauerantּורָּת

IMiedzzc112וכות cjus

Exploratoresםיִרָּתַה

Idemהָנֹוכיִּתַה*

Iden:הָנֹכיִּתַה29 Exploratorumםיִרָתֲאָה

וכותב

-39. 23. in Etהנכיִּתַהְו39 mediainum

4dהָנֹוכיִּתַל31 medianum

Etתֹונֹוכיִּתַהֵמּו ex 72edianis Etרּותָלְו7 ad explorandum

Inהָכֹותְב medio cjus

10, 12. - 7. 4, 9. - 22. 7,-7 1. - 15. 19. Ezek. 2. 5. -3. ſearch carefully, to proceed with

9, 13. - 26. 15. - 27. 27,- 15 , 25. 9. 2. among
whom caution ; i.e. good Men direct

34. -28. 22. Zech . 2. 10, 11 12. 10, 12. --- 20 . one another with cautious Pru

of 14, 15 . 9. - 22. 26. —-33. 33. 34. dence ; but the way of the wicked

13 24. G between them Exod. 28. cauſeththem to wander. 90° may

in, into the midſt of thee Pſal. 33. T in the midſt of them bethe future of HIPHIL from

116. 19. -135. 9 . Ezek. ” 8. 11. —29. 21. –36. thisRoot ; and in 1999 may

23. --37. 26, 28. -43: 9. - not be a Prepoſition , but bee

veſtri 46. 10 . mantic, as it certainly is in the

amongſt, among you Gen. 23 . Et in medio ipſo- Brinqi 24 Texts under Root 1800 : 1145

9. –35 . 2. Exod . 12. 49. Lev. &c. Coccejus. Schultens.]

29. - 17. 12. 18. 26.
. and-among them Num. 16 . 3

- 26. II , 12 , 25 .20. 14. E medio ipforum Daina 25 Exploravi na 1

Numb. 15. 14. -32. 30. Ezek. from among them Exod. 7. 5 .. I ſought Ecclef. 2. 3. f I had

47. 22 , 22. Hag. 2. 5. in Pfal. 136. 11. Jer. 12. 14 . eſpied Ezek. 20. 6 .

the midſt of you Ezek . 6 .

E medio veſiri Dagina 15 in the midſt of them Ezek. 16 . they had ſearched Num : 13.32 .

from among you J Sam . 7. 3 . 53 . Exploraſtis ony

16 Medianum 13 ian 27 ye
ſearched -14: 34;

3

whereinto o into the midſt of middle Ezek. 26. 28. f -hatti.

it Lev. II . 33. I the midſt con Ezek . 47. 16 . them that ſearched 6. T mer- 4

thereof Cant. 3. 10 . 28 chant - men 1 Kings 10. 15

Et medium ejus inin!inin! 17 middle Judg. 7. 19 . chapmen 2 Chron. 9. 14 .

and the midſt of it Ezek . 15.4 . '5

In medio ejus jina 18 middle i Kings 6. 8 , 8. 2 Kin . of the ſpies Numb. 21. 1 .

in the midſt thereof Exod. 28. 20. 4 . Ad explorandum 7101 6

32. in the midlt - to ſearch out Numb. io. 33 .

the midſt of them fudg. 20. and the middle i Kings 6. 6 . Deut . 1. 33. to ſpy outNum .

42. through the midſt of it Ad 13. 16, 17, ( to ſearch 32 .

Pfal. 136. 14. in the midſt by the midſt Ezek. 41.7: 14. 7 , 36 , 38 .

thereof Ezek. 48. 10, 15, 21 ,.
32 ? ☺

q in - it Lev. 11. 33.
and than the middlemoſt 42. and ſearch out Ecclef. 1. 13. and

19 5, and the middlemoſt 6 . to ſearch 7. 25.
-7

in the ſame Gen. 41. 48. in Ab explorando mama 8

it Numb. 13. 32. Ezek. 14. II. Dolus, fraus.
See

from ſearching Num . 13. 25.

14, 16, 18 , 20. - 24. 11. I 9

into the midſt whereof Pſal. 57. ye ſeek – 15. 36 .
33

6. in the midſt thereof —137. deceit Pfal. 55. 11.

2. in the midſt of her Jer. 50 . that they may ſearch = 13. 2 ,
Et frants Thọ 34

37. -51 . 47. Ezek. 9. 4. in and fraud -10.7.

the midſt of it - 11. 7, 11 . and ſearched 21 .

A dolo gimo 35

-13. 14 . - 22. 3 , 21 , 22 ,
HIPH .

from deceit 72. 14.

25, 25. -24.7. -28 . 23 . faciet

48 , 8. Amos 3. 9. Zeph. 2. 14 . excellent fo will make to ſearch

Prov. 12. 26 .
Zech. 2. 5 + 9; [ wherein

Numb. 35. 34. T therein Neh . Et curarunt explo- niny 13

rari
7. 4. Ezek. 24. 5. Zech. 2. 4

Hath five Significations. ſent to deſcry Judg. 1. 23 .

20

out of the midſt of her, it, I. Explorare, ſcrutari. The range Job 39. 8 .

thereof Iſai. 52. II . fer. 51 . To go about in ſearching ; to

45. Ezek . 11. 7, 9 . endeavour to deſcry or find out. 11. Turtur. The Turtle

To ſearch out or deſcry a Coun- Dovè ; a Kind of Wild - pigeon ,

and , Alſo out the midſt thereof try, Nº 2 , 3. To ſearch out a which either removeth , or is

Ezek. I. 4 , 5 .
proper Place, Numb. 10. 33 . concealed in Winter . Bochart.

Mediumipforum Traffickers that go about to Connection with the Root is un

in the midſt among them Neh . ſeek and buy Wares, Nº 4. A certain .

4. II + 5 . Range, or wide Place, where Turturi . * 15

In medio eorum in 23 there is Room to range about in a turtle-dove Lev. 12. 6 .

amongſt, among them Exod. queſt of Food , Nº 14. To

Et turtur gini mm 16
25. 8. —29 . 46. Lev. 15. 31 .. ſearch in the Mind, or in a and a turtle dove Gen. 15. 9.

among you ~17 . 8 , 10 , 13 . ſpeculative Way, Nº 7, 9 . and the turtie Jer. 8. 7.

Numb. 1. 47. - 15. 26 , 29. HipHIL, to make to ſearch ,

-18. 20 -19. 10. --25.11. Prov. 12. 26. [the righteous is of the turtle Cant. 2. 12 .

=35 . 15. Ioh . 14. 3. – 19 . more excellent than his neighbour ;

49 . 20. 9. I Sam. 10. 10 . rather, the righteous, the good thy turtle dove Pſal. 74. 19 .

1 Chron. 21. 6. Job 1 , 6 , --- 2 . Man, will make his Friend to

Vol . II. Tur

Root 2075 <Explorabitisּורּותָּת

Frausְךֹר*
Etֹורְתָיְו explorent 10

:

Etּורְתָּיַו explorarunt II

[Explorareרֵתָי
12

--28

רות2069 ּוריִתָּיַו

8.

juedioּהָכֹוּתִמ ejusוE Exploratioרותְי* 14

Etהָכֹוּתמּו : ?uedio cjus 21

םָכֹוּת 22

רתְו

Turturisרֹוּתַה17
-

Turturisְךֶרֹות18 tuae

5 Y



207סשחתדות תהת2073

1

Turturesםירת

תחת
.

Turturesםיִרְּתַה 20

Eye . ] Deut. 4. 37. [ And becauſe,

op and in return becauſe, he loved

thy fathers,therefore he choſe their

ſeed.] Pſal. 38. 20. [ becauſe I

follow , in return for my follow .

ing, the thing that is good .] Jer.

5. 19. (Wherefore, f in Return

for what, doth the Lord all theſe

Things unto us ? ]

I

21

. .

6. II .

a

22

nem

Sub, pro, &c. SAD

inſtead of Gen. 4. 25. in the

ſtead of
- 22. 13. Numb. 5 .

20. | under Gen. 18. 8. Exod.

21.20. -23 . 5. -24. 4. Jud.

1 Sam. 14. 2. 1 Kings

19. 5. 1 Chron. 17. 1. Yob 41.

Il po 3. Pſal. 10.7. - 18.9. A

-140 . 3. Ecclef. 1. 3. Cant.

2. 6. Jer. 38. 12. Lam. 3 : 34 .

Ezek. 32. 27. f for Exod. 21 .

23 , 24 , 24 , 24, 24, 25 , 25 , 25 .

Lev. 24. 20, 20, 20. Pſal. 38.

20. -109. 4, 5, 5. For Ifai.

60. 17. –61 . 3 , 3, 3. Zeph. 2 .

10. for - fake Exod. 21. 26 ,

27. 4 in the place of Lev. 14 .

42. ( in the room of i Kings

8. 20. becauſe Pfal. 38. 20.

9 Whereas Iſai. 60. 15. ( in

[if under] afli tion Hab. 3 : 7 .

ز

.

>

Interםירֹוּתַב* torques

Torquesיֵרֹוּת

Inferneתַחָּת

2

2

ܐܐܪ
under Gen. 49. 25 .

19

turtle doves Lev. 5. 7, 11. tur
2073

tles -12 . 8. - 14. 22. -15.

14, 29. Numb. 6. 10 .

Sub, ſubter, infra ; pro,

turtle doves Lev. I. 14. --14 loco, in locum : propterea

30. quod, eo quod, & c. [ ſed

non adducta ſunt omnia

III. Tempusftatum, ter
loca, propter eorum mul

minus temporis. A Series,
titudinem . Vide Nold.]

Turn; Rank or Order.

1. Under, beneath , as com

Terminus 7
monly uſed in Engliſh . Hence,

turn Eſh. 2. 12, the turn 15.
an Adjective, fignifying low,,

lower ; particularly below the

Surface of the Earth , N° 26,

IV. Diſpoſitio, forma. &c. II . The Place where a Per

ſon ftandeth being under him,
Juxta diſpoſitio- ning * hence it taketh the Form of a

Noun Subſtantive, and ſignifieth

according to the eſtate of rank
the ſame as Place, Stead, Stand

1 Chron . 17. 17
ing, Station , meaning, as I may

ſay, the Under -ſpot upon which
V. 'Torques colli. The a Perſon ſtood, lived or acted .

Order or Diſpoſition of certain Thus it is applied, ( 1. ) Abro

Ornaments.
lutely, Exod. 10. 23. 1 Sam .I .

23 14. 9. 2 Sam . 2. 23. [he died
with rows Cant. I. IO,

in the ſameplace, + in his Place,

24 viz . where he fell down ; the

borders II . Place that was under him .] Hab.

3. 16. [I trembled in myſelf to

under me, in what was under

2070
me, i . e , my Legs, or Seat un

der me trembled, or I made

Amputare, refecare.
them to tremble.) ( 2. ) It is

applied by Way of Subſtitution,

to what is ſet in the Place of
HIPH . Amputatio

cut down Ifai. 18. 5 .
another, Gen. 2. 21. 30. 2 :

Lev. 14. 42. Deut. 2. 12. Iſai.

60. 17. [ For, in the Place of,

braſs I will bring gold.] 61.

3. Deut. 28. 62. [ ye Mall be

left few in number, whereas you

Sagittae, tela .
were, inſtead of what you were,

as the ſtars.] Iſai. 43. 3. [I gave

Ethiopia and Seba for thee, in
Darts Job 41. 29 of 21 . thy Stead , Place ; to prevent

thy Diſtreſs or Ruin . ] -60. 15 .

[Wbereas thou haſ been forſaken ,

inſtead of thy being forſaken, I
will make thee an eternal Excel .

Nomen animantis Cil- lency.] Job 34. 26. (He ſtriketh

juſdam . The Badger. Dr. thern as, in the Place of, wicked

Shaw .
men, i . e . in ſuch a Manner as

wicked Men are, or ſhould be

Taxus, melis, who wnn ſtricken . The Perſons ſpoken

melinus
of are ſuppoſed, with regard to

badger's Numb. 4. 6, 8 , 10, 11 , Puniſhment, to be ſet where

12 , 14. Ezek. 16. 10. none but wicked Men Thould

ſtand .) ( 3. ) By Way of Suc.

the badger's Numb. 4. 25 . ceffion, 1 Kings 8. 20. \I am

Taxi, meles burn 3 rifen up in the roooi of David

badgers Exod. 25. 5. –20. 14. my father.) (4. ) By Way of

-35 . 23. -36. 19 . Retaliation or Retribution , Exod.

4 21. 23 , 24. [Life for, in the
of badgers --39. 34 .

Place of, life.[ Ver . 26. { for his

eyes fake, in the Place of his

Etתַחַתְו pro Jub 3

d
e

and under Pſal. 91. 4. Ezek.

31. 6. q and for Iſai: 60. 17,

17 , 17 .

An loco, an propter nnnn

inſtead Gen, 30. 2. q in the

place --- 50.19. I for this 2 Sam .I

19. 21 | 22 .

4

2

207Iהתת Decתַחַּתִמ Jiubter 5

.

under Gen. 1.7 . I beneath

35. 8. Job 18. 16. from un

der Deut. 9. 14.

Telaחָתֹות*
Inferneתַחָּתמ

6

תַחַּתִמּו 7

שחת2072

from beneath Amos 2. 9 .

Et inferne, infra nanay

and underneath Deut. 33. 27.

and beneath 1 Kings 7. 29. 4

and from under Ezek. 42. 9 .

[ Sub

under i Kings 7. 32 .

תַחַּתַמְל
8

1. Sub תַחַּתלֵא 9

I

under 1 Sam . 21. 4 + 5. i Kin .

8. 6. Jer. 3. 6. Zech, 3. 10 .

2. Ad. under Ezek. 10. 2 .

3. Pro, in locum . in the place
. of Lev . 14. 42 .

Idemׁשַחַּתַה 2

םיִׁשָחְּת IO

4. In locum , qui fub. under

fer. 38. 11 .

1. Quia, eò rinn

quod

becauſe Deut. 21. 14. – 28.

47. 1 Sam . 26. 21. 2 Kings 22 .

17. Ifai. 53. 12. &c.

-

Meliumםיִׁשָחְּתַה

2. Etiamji,
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הכהתחת

Adתיִּתְחַתְּב29 inum

לכת2077

II 3oתֹוּיִּתְחַּתInferiora

num .

הֶמתַחַּת

Hyacinthusתֶלֵכְּת*
I

3IתֹויִּתְחַתְבIn ima
>

Inferiorןֹוּתְחַּת*

יָּתְחַּתְו

Ezek. 23 . .

Subיִנֵּתְחַּת15 me
Etloyacinthusתֶלֵכְתּו

2

-

Inferiorהָנֹוּתְחַּתַה34
I.

ּוניֵּתְחַּת

Abinferioribusתֹונֹּתְחַּתַהֵמ35
Hyacintb.תֶלֵכְּתַה

Inתֶלֵכְּתַּב luyacintbo 4

Proםֶכיֵּתְחַּת uobis
18

שית2074

G

Proוָּתְחַּתויָּתְחַּת19 eo ,loco
ןכת2018

I

ejus, &c.
Caberׁשִיָּת*

Etםיִׁשָיְתּו birci 2
-

2. Etiamſ, quamvis. whereas

at the nether Exod. 19. 17.
Deut. 28. 62 .

Qụia, eò quod non

becauſe -- 4. 37. For that Prov . nether Folk. 15. 19. | loweſt Hyacinthus, hyacinthi

I. 29 .
Pſal. 88. 6. I lower parts

Blue or Violet Colour.

Quare : propter non 12 Jfai. 44. 23. G low Lam . 3. 55.

quid ?
the low parts Ezek. 26. 20 .

Wherefore Jer. 5. 19.]
the nether parts -32 . 18, 24. blue Exod. 26. 4, 31 , 36 .

Sub me, locomeo pina 13
31

27. 16. 28.6, 8 , 15, 28, 31 ,
in into the lower parts Pſal. 63.

my ſtead 1 Kings I. 30.

under me Pfal. 18. 36, 39, 47 . 9. q in the loweſt parts —139.f
33 , 37. –35 . 23. – 36. 11 .

-38. 18. –39. 2 , 5 , 8, 21 ,
when ſhe was minet under me 15 .

Ezek. 23. 5 .
32 22 , 24 , 31. Numb. 4. 6, 7, 9,

Et in loco meo MIA ! 1414
II , 12. – 15. 38. 2 Chroni. 3 .

nether Foſh . 18. 13 :.
14. Eſh. 8. 15. Jer. 10. 9 .

and-in myſelf Hab. 3. 16 . Infimae [cum He mainnno 33
6 .
-27. 7, 24 .

paragogico]

under me 2 Sam . 22. 37, 40,
lower Ezek. 40. 19.

And blue Exod. 25. 4. – 26 .-

48. 1. — 35. 6 . 36. 8. —39 .
Pro nobis winna 16 nethermoſt' i King's 6. 6. I

lower Iſai. 22. 9 .
in our place i Sam. 14. 9.

Ezek. 40 .
29. 2 Chron . 2. 7 * 8. Ejlb.

I. 6 .

Pro te, loco tui 7'nno 1717 18. q loweſt —-41 . 7 .
3

for thee 2 Sam. 18. 33. to 19 . blue Exod. 28. 5. - 35. 25.

1. Ifai. 43. 3 , 4. T in thyroom than the lower —42 . 5 ; I than

the loweſt
39. I , 3 .

1 Kings 5. 5 to 19. - 19. 16 . 9 .

| under thee Obad. 7. in blue — 35. 35. — 38. 23.

2 Chr012, 2. 14 | 13.

for yours of inſtead of you to

die Yoſh. 2. 14. I under you

Amos 2. 13 Hircus, aries, caper.

,

in his place Exod . 16. 29. Ifai. an he-goat Prov. 30. 31. Expendere, perpendere.

46. 7. & under him — 17. 12.
To weigh, meaſure or adjuſt

Job 19. 13. & in the ſame place and he-goats Gen. 32. 14 + 15 . with Accuracy, yob 28. 25. [be

2 Chron . 17. II. weigheth, exactly adjuſteth, the
2 Sam . 2. 23. I on his behalf

3 waters in Dimenſion .] Pfal. 75.
-3 . 12. & in a place of their

own 2 Sam . 7. 10. in his
the he- goats Gen. 30. 35 . 3. [ 1 bear up, I have adjuſted ,

fet firm and fure, the pillars ofſtead --10. 1. 2 Chron. 1. 8 .I.

Prov . 11. 8 .
it.[ Ifai. 40. 12 , 13. [who hath

directed, adjuſted to an exact

from his place Exod . 10. 23,
Meaſure or due Proportion , the

Et deſub ſe, de innnan Dolus, fraus. Spirit of the Lord.].To weigh ,

loco fuo
to eſtimate Actions, Intentions ;

and-out of his place Zeph. 6 . Dolorum , dolofus . Dism to form an exact Judgment con

deceitfulProv.29.13 . [See other cerning them , or to ballance, and

Places belonging to this Root, adjuſt them exactly, i Sam . 2 .

under it Yoſh. 7. 21. Ezek . 24.
under Root 2068 : 33 , &c. See 3. Prov. 16. 2. Ezek. 18 .

alſo Schultens.] [ The way of the Lord is not equal,
5. q in her own place Zech.

is not exactly weighed , meaſured

and adjuſted .] Hence, a deter

inſtead thereof Gen. 2. 21 .
minate Meaſure, Number, or

24
Proportion, Exod. 18. Ezek.5 .

in their ſtead Deut.2. 12. Joh. Hath two Significations.
Exod. 30. 32. [after

the compoſition, the determined
5. 7.

Sub illis, pro 1. Jungi.
Parts and Proportions of it.]

under them Numb. 16. 31. I
2 Chron . 24. 13. [they ſet the

in their ſteads i Chron . 5. 22 .
Pyh. Adjuneti funt 107 I bouſe of the Lord inhis ſtate, in

| inſtead of which 2 Chron.
all its exact Parts and Proporthey ſat down Deut. 33. 3. See

Root 1745 : in the Explication . ] tions . ] Ezek. 43. 10. [ let them

Infima Dino 26
meaſure the pattern, the exact

II. Nomen avis cujuflower Gen. 6. 16 . Adjuſtments, Parts and Propor

Imum , infcrius yang 27 dam . Peacocks . Bochart.
tions of the Houſe.]

loweſt Pſal. 86. 13 .

28 Perpendens, diſpo- in

loweſt Deut. 32. 22. q nether vone's

of lower Job 41. 24. Ezek . 31 . and peacocks 1 Kings 10. 22 . he that pondreth to weigheth

2 Chron . 9. 21.
Prov, 24. 12.

14.

Hircosםיִׁשָיְתַה

Ι

Deויָּתְחַּתִמ Taub le
20

ךכת2075 ונת
21

םיִכָכְּת

12 .

Subָהיֶּתְחַּת ipld
22

25 .

12. 6 .

Proהָנֵּתְהַּת ed הָּנֶּתְחַּת23

הכת2076

Locoםָּתְחַּת itJorum
45. II .

illusםֶהיֵּתְחַּת25

I 2. IO .

Idemתיִּתְחַּת* Etja-םייּכּותְוםיִּבִהְו 2 I

nens

Et
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Suspenderuntםּוָלְּת eos7

-

I 2 .

21. 2 . ּוניִלָּת

ּונָּבְתִנ

dequaeּונְכָּתִי funt םיּולְּת

dequaeּונֵכָּתִיIdeinםיִאָלְּת funt
II

Expenditןֵּכַּת

lden:םיִאּולְּת12

و

תֹולְתִל

Aptauiיִּתְנַּכִּת NU111 .

Sufpenditeּוהְלִת14 eum

ןָּכתְמַה
I

Etםֵלְתִיַו.15 JuJpendit eos

IO
2

Sufpenderuntּולְתִי16

.
-

Idemתיִנְכָּת* I 2

Summaתֶנּכְתַמ* 13 הָּלִּת
8 . tur

Et perpendens 2017 2 her own heap, upon her Erection,
6

but - weigheth 16. 2. f but in her erect State, i. e as lofty had hanged them 2 Sam. 21 .

– pondrethit weigheth and ſtately as it was before it

was demoliſhed .] III. To a Suſpendimus 7

Niph. Aptantur an 3 Heap of Ruins made by the We hanged Pſal. 137. 2 .

diſponuntur Demoliſhing of aTown, Deut. Sufpendens eſt si 8

are weighed 1 Sam . 2. 3 : 13. 16. IV . Perhaps to the hangeth Job 26. 7 .

Aequum , conveniens in 4 Battlements of a Tower, Nº 6 . Suſpenſus ij in 9

eſt R. Kimchy, compoundeth the he that is hanged Deut. 21. 23 .

is - equal Ezek. 18. 25 , 253 Word of so in regimine for hanged 2 Sam . 18. 10. ( there

29. -33.17, 17, 20 . Sn, a raiſed Eminence, and hang Cant. 4. 4.

5. nuo Mouths or Openings ; un Suſpenſi biayn 10

are - equal – 18.29, derſtanding thereby the Battle- hanging Foſh. 10. 26 .

6 mėnts raiſed upon the Tower,

are - unequal 25, 29. and niched with Openings . Coc- ſhall hang in doubt Deut. 28.

Piн. 7 cejus preferreth this Interpreta- 66.

weigheth Job 28. 25. q meted tion, and rendereth the Place

Ifai. 40. 12, I hath directed thus ; ut turris Davidis collum are benţ Hof. 11. 6 .

13 tuum , aedificata in molem pinna- Ad ſuſpendendum sikm? 13
8 V. To Hair that is to hang Eſtb .6. 4. Ejih. 15; 3 .

I bear up Pſal.75. 3 . curled, or raiſed up, Nº 7 .

Pyh . Difpoftum ano ? 9 Hang him Eſth. 7. 9 .

being told of weighed 2 Kings Et aggeſius Saboni

12. II 12 . and eminent Ezek. 17. 22. and hanged them Joſh. 10 : 26 .

Summa, demenſum in * Ager, tumulusyon

meaſure Ezek. 45. II . an heap Deut. 13. 16 of 17.
let-be hanged Eſth. 9., 13 :

Et fummam an II Fof . 8. 28. q Tel . Ezra 2 . Et ſuſpendent ani 17

yet --the tale Exod. 5. 18 .5 59, 59. Neh . 7. 61 , 61. Ezek. that - maybe hanged —5. 14.-

3. 15 . Etſuſpenderunt am: 18
the ſum Ezek. 28. 12. & the In tumulum sola 3 and hanged 2 Sam. 4. 12. So

pattern --43. 10. a—heap fer.-49. 2 . they hanged Ezek . 7. 10 .

Tumulum ſuum non 14 NIPH. Sufpendun- 15m 19
the tale Exod.

5. her own heap --30. 18 .

Diſpoſitionem ſuam imona 14 Aggerefuo on 5 are hanged up Lam. Ŝi 2 .

his ſtate 2 Chron. 24. 13. I the in their ſtrength Yoßh . 11. 13 . Et ſuſpenſi fuerunt Sni 20

meaſure thereof Ezek. 45.11 . 6 therefore they were- hanged

Et diſpoſitione in pnei 15 for an armoury Cant., 4., 4. Eſth. 2. 23 .

ejus 7 Pin. Suſpenderunt as n 21
neither - after the compoſition buſhy of curled -5.11 . they hanged Ezek. 27,10 , II.

ſuſpenſores

noſtri

fitionem ejus and they that waſted us to laid

according to the compoſition us on heaps Pſal. 137.3 . [Thus

it is derived from the preceding

Suſpendere. To hang, as Root. But Coccejus deduceth

in Engliſh . Figuratively, To this Word from 55: Root 752 ,

Τοhang in Suſpence, Nº 11. To

$ 9.99
and rendreth it, our lamentations,

2079
hang in Inclination, to hang i . e . the Authors of our Lamen

after, to be inclined to, Nº 12 .
tations . ]

Criſpaturae : aggeftum , A Quiver, Nº 23 , ſo called from
23

agger .
An Eminence or its being ſuſpended upon the thy quiver Gen , 27. 3 .

Heap raiſed by human Labour, Back .

and which is additional to the

Ground upon which it lieth , or he hanged Gen. 40. 22. 41.

is erecied, Applied, 1. To a 13. Joſh. 8. 29 .

Mountain raiſed higher in Order

to be made ſtronger, Ezek. 17 . and ſhall hang Gen. 40. 19 . Porca, aratio, ſulcus.

22. [a high mountain, and emi 3 That Part of ploughed Land,

nent, raiſed by Art and Labour. ] and thou hang Deut. 21. 22.
which lieth between two Fur

II . To the Buildings of a City, Suſpenderunt 50 4 rows, upon which the Corn

conſidered all together, as erected they, have, hanged Eſth. 8. 7. groweth , and which is cut into

or raiſed by human Art and In
-9 . 14, ſeveral Lines by the Plough ,

duſtry, Foſh. 11. 13. (the cities Étjuſpenderunt, ap- 75m? 5 Job 39. 10. [with his band in

that ſtood ſtill in theirſtrength, pendent the furrow ; in the Furrow of

po upon their Erection , i. e . in and that ſhould be hanged 25. his Rope and Line, viz . which

their erect, raiſed State, unde- ( And they ſhall hang Ifai. 22 . directech him to draw the plough

moliſhed.] Jer. 30. 18. [ upon 24. in a ſtraight Line. Coccejus.]

Inתֹויִפְלַתְל armaria

CriJpaturaeםיִלַּתְלַּת*

of Exod. 30. 32 ,
Etּוניֵלָלֹותְו* JagpenJores

22

Secundumdijpo-הָּתְנְכְתַמְב 16

208oהלת

thereof 37

Pharretramְךִיְלֶה tuam

Supenditהָלָּת I

ס םלת2081

N

Etהָלָחְו Julbendet

Etָתיִלָתְו JuJpendes

In2
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עלתםלת מתעלת
I

Sulciiיִמְלַּת 2

-

] I .

Sulciָהיֶמָלְּת cjus

Molaresתֹועְלַתְמ* dentes

עלת2082
Etתֹועְלַתְמּו15 molares

Molares.ויָתֹעְלַתְמ ejus

םמת ת2083
.

.

I

CUS

in
1

Veritisתעלות תַעַלֹוּת 2

.

Vertisתעלתה

In ſulco ,porca obna * ( 5. ) Tobeperfect in Degree, Ijai.

in the furrow Job 39. 10. III. Dentes molares. 47. 9. (they si-all come upon thee

This Senſe, by a Tranſpoſition in Perfection , in the higheſt

the furrows Hof. 10. 4. - 12. of Letters, may comefrom the Degree. ] ( 6. ) To be compleat

Root yns [ 981.] to break all or perfect in any Quality ; for

3 to Pieces . Inſtance, -in Health , ſoundneſs,

the furrows - thereof Job 31. Pfal. 38. 3 , 7. Ifai. 1. 6. --in

38. Pfal. 65. 10 . 14 Strength, 1 Kings 22. 34. [ drew

the jaws + jaw -teeth Job 29 . a bow at a venture up to his Per

17. fection [of Strength ] 1. e. withi.e.

15 : his full Strength . ] fob 21. 23 .

and thecheek - teeth foel 1. 6 .
in his full ſtrength of in the

16

Hath three Significations. Strength of his Perfection ; per,
their jaw-teeth Prov . 30. 14. haps, of his Health or Wealth . ]

I. Vermis. A Worm . -in Knowledge, Job 36. 4 :

And becauſe a certain ſmall in the Diſcovery of Things ſe

Worm, called by the Arabians cret, 1 Sam. 14. 41. (Give a per

Kermes, adhering to ſome Part feet lot ſupply Perfection, or a

Hath two Significations.
of Trees, ſupplieth the princi perfect Diſcovery.] Exod. 28 .

pal Ingredient in dying Scarlet, 30. Tlummim, Perfections, i.e.

1. Abſolvi, compleri, fi
hence that Colour in Scripture perfect Diſcoveries, Directions . ]

is called by the Name of the niri, abſumi, deficere. Το -in Sincerity, Uprightneſs , In

Worm , Thola . Bochart. be finiſhed, to be done and tegrity, N° 28, 30, 31 , 32 , &c.

ended. ( 1. ) To be ſpent, ex Gen. 25. 27. [a plain , ſimple,

Vermis, lumbri- nysin * hauſted, Gen. 47. 18. [money is, ſincere, man .] 2 Sam . 15. 11 .

Spent.] Lev. 26. 20. I ſtrength[ [in their fimplicity, Integrity,

which is a worm Job 25. 6. I Jhall be ſpent.] Joſh . 3. 16. [wa- having no bad Deſign .]

the worms Ijai. 14. 11 . ters failed, were exhauſted .] Chaſtity, Cant. 5. 2. (my unde

Jer. 37:21 . (bread_wasſpent.] filed of my perfect one, perhaps ,

à, worm Pfal. 22. 6. Iſai. 41 . To be conſumed, or quite in all good and amiable Quali

14. Jon . 4. 7 . waſted away, Nº 4, 6. Jer. 6 . ties . ] -in Wickedneſs, Dan .

3 29. ( 2.) A Period of Time is 8. 23. (when the tranſgreſſors

the worms Deut. 28. 39 . finiſhed , or fully ended , Lev. are come to the full up are per

4. 25. 29. [within a whole year ,, fected, viz . in Wickedneſs.]

their worm Ifai. 66.24.
until the Year be fully ended.

5 Pfal. 102. 27. fer. I. 3. [ until Abfumptum , conſum . Don
worms Ezek. 16. 20 . the full end of the eleventh year.] &c.

( 3. ) A Work, Action or Affair is ſpent Gen. 47. 18. were

II . Coloris Species aliqua.
is finiſhed , done and ended , clean paſſed over up had finiſhed

See the firſt Signification. Joh. 4. 11. [were clean poſjed to paſs over Joſh . 4. 11. q is

over it had finiſhed to paſs over . ] conſumed Jer . 6. 29. ac

6 -5. 8. [had done circumciſing .) compliſhed Lam . 4. 22 .

fcarle: Lam. 4. 5 . 2 Sam . 20. 18. I Kings 6. 22 . Et deficiet en!

Sicut coccineum vying -7. 22. Job 31. 40. Pſal. 9 . And-ſhall be ſpent Lev. 26.

as ſcarlet Iſai. 1. 13. 6. Lan . 4. 22. [the puniſhment

8 of thine iniquity is accompliſhed ,, Conſumpti fuerunt,ab. von 3

Scarlet of tholaath twice dipt is come to an

Endi]
End. ) Dan . 9. folverunt, defecerunt,

Exod . 28 .
52

6 .
-35 • 25 :. 24. [to make an end of fins.] &c.

38. 23. Lev. 14. 4 , 49. Numb. II . To be finiſhed, to be perfect were, are conſumed Deut. 2 .

4. 8 . 19 . and compleat. ( 1. ) To be done 16. 2 Kings 7. 13. Pſal. 73 .

9 in a perfect, compleat Manner, 19. Jjai. 16. 4. failed Joh.

and ſcarlet f tholaath twice dipt Deut. 32. 4. Pſal. 64. 6. [they 3. 16 , T were paſſed clean over

Exod. 25. 4. —26. 1 , 31 , 36 . accompliſh , perfect, a diligent po had finilhed to paſs over 17.

27. 16. 28. 8, 15 , 33 . Jearch .] ( 2. ) To be compleat, -4 . I. they had done - 5 .

35. 6, 23. — 36 .-36 . 8 , 35, 37 in Subſtance, Quantity or Parts ; 8. are ended Job 31. 40. 4

-38. 18. 39. I , 2 , 5 , 8 , to be entire, whole, Lev . 22 . are come to amend Pſal. 9.6 .

24, 29. 21. Joh. 10. 13. Ezek. 15. 5. Et confumentur yan 4

Coccineum nyring
( 3.) To be perfect in Number and they ſhallbe conſumed

the ſcarlet + the tholaath twice or Weight, 1 Sam . 16. 11. [ Are Jer. 44. 12 , 27 .

dipt Lev. 14. 6, 51 , 52 ; here all thy children ? fu are thy An abfolverunt ono? 5

Children perfect in Number ? ]
Are here all I Sam. 16. II .

in ſcarlet of in tholaath &c . 2 Kings 22. 4. [that he may ſum Abſolvemus, con- 139n an 6

othe perfect, i. e. take a perfect furnimur, con

Et in coccineo nyinat 12 Account of the Weight or fumpti fimus

and in ſcarlet &c . -38. 23 .c Quantity of, the filver .] ( 4. ) ſhall we be conſumed Numb.

Pyh . Coccinati Diyana 13 To be perfect in Growth, Tjai. 17. 13 + 28. have been con

in ſcarlet Nab. 2. 3 + 4 .* 18. 5. [ when the bud is perfe &t] ſumed Jer. 44. 18. we are
VOL. II.

5

Vermisםָּתַעַלֹוּת eorum

Verinesםיִעָלֹוּת
1

i

Coccinu11עָלֹוּת*

2

7

20 .

Coccinedתַעָלֹותתַעַלֹוּת

6
.

Et.תַעַלֹותְו coccineu102

.

O

IO

I

Inתַעַלֹותְּב coccinued II

Exod. 35. 35 .

52 con



2083 מת2083 םמתרמת
Integraeתמיִמְּת37

.

7
3
8

27
-8 -9 .. ::

melleםאת] [a

םיִמָּת

Integraיִתָּמַּת mea *1

41

.

Confumereיִּמּת me
-

. 6 .

ּומְּת IO
>

םמת II Integritate־םָתְב

1

Integerםָתיֵא ero I 2

78.72 .

119. 80. Integroםתל DA ? 47

I 2 . Perfeםיִמְּת &tus

88

conſumed Lam . 3. 22. they Fuxta abſolvere te 7 ?nn 25

accomplish Pfal. 64. 6 . when thou ſhalt ceaſe Ifai. 33. 1 . complete Lev . 23. 15.

Compleri, abſlvi, con Perfe&tas feceris ong 26 Integer, perfectus OM *

fumi, deficere thou makeſt-- perfect Job 22.3 . plain Gen. 25.7 . perfect Job

within a whole year of until the Et perficiat DA??? 1. 1 , 8. -2 . 3. 8. 20. -9.

year be finiſhed Lev. 25.29 . I that he may ſum 2 Kings 22.4. 20 , 21 , 22. Pſal. 37:37. -64.

be, were waſted Numb. 14. 33 . HITH. Integrum OPAM
28

4. ( the upright Prov. 29. 10 .

Deut. 2. 14. was, were con
te exhibes Perfectae : vel ge- DIRA * 39

ſumed Numb. 32. 13. Joh. 5. thou wilt thew thyſelf upright

6. Jer. 36. 23. I was finiſhed 2 Sam. 22. 26. Pfal. 18. 25. coupled together Exod. 26. 24.

Fol . 4. 10. he had finiſhed Perfectus, inte- D'NA * 29–36. 29. (See Root 2059 : 1. ]

i Kin. 6. 22. ( had done 2 Sam. ger: integritas 40

15. 24. I the end Jer. 1.3 . perfect Gen. 6. 9. – 17. 1. Lev. my undefiled Cant. 5. 2 .5.2. –6.9.

were ſpent —37. 21. 22. 21. Deut . 18. 13. -32 . 4 . Integritas, integer Om *

Juxta abſolvi Dn ? 8 I Sam . 14. 41. 2 Sam. 22. 31, integrity Pſal. 25. 21. 4 up

when - is perfect lſai. 18.5 . 33. Pfal. 18. 30, 32. 101. rightiy Prov. 2.7 .

9 2, 6. the perfect Prov. II . 5 . Integrum Dm * 42
I have conſumed Jer. 27 .

8 . Ezek. 28.15 . ( without blemiſh upright -13 . 6 .
Conſumi illud om Exod . 12. 5. Lev. 1. 3 , 10. - Et integritas Ohr 43

it be all gone i Kings 14. 10. 3. 1 , 6. —4. 3 , 23. —-5. 15,I -4 . and the uprightneſs Job 4. 6 .

Conſumere eos 18 , 25. + 6. 6. - 22. 19.f 44

they were, be conſumed Deut. 23. 12. Num . 6. 14 , 14. Ezek . in , the, integrity, Gen. 20. 5, 6 .6 .

2. 15. Joh. 8. 24. 10. 20. 43. 22 , 23 , 23. -45. 18 . 1 Kings 2. 4. with - perfect

Jer. 24. 10. they were finiſh- 46. 4, 6 , 13. ( whole day Joſh . Pſal. 101. 2 .

ed Deut. 31. 24, they were 10. 13. whole Ezek. 15. 5 . In integritate omaone 45

ended
30. upright 2 Sam. 22. 24, 26. Job uprightly Prov. 10. 9 .

12. 4. Pfal. 18. 23, 25 : I Fuxta integritatem on ? 46

ſhall I be upright Pſal. 19.6 . uprightly - 15. 2. Prov. 28. according to the integrity Pſal.

Conſumitur Don 13 18. Amos 5. 10. found Pfal.

ſhall be conſumed Ezek . 47 .

30 to the upright Prov. 10. 29.

Et confumpta fuit Bill 14 he that is perfect Job 36. 4 . In integritate mea on ? 48

And when -- failed Gen. 47. 15 . him which is perfect —37. 16. in mine integrity Pſal. 26. I ,

Confumetur OAM 15 31 II . -41. 12 .

may be conſumed Ezek. 24. 11 . in fincerity Yoh. 24. 14. 4 up Etjuxta integrita- saņot 49

Et abfolutus, um Dini 16 rightly Pſal. 84. 11 .

fuit and according to mine integrity

When was ended Gen. 47. 18 . and ſincerely Judg. 9. 16 , 19. 8 .

I ſo was — finiſhed Kin . 7. 22 . 33 Integritatefua jam 50

17 perfecti his full job 21. 23 .

they ſhall be conſumed Numb. without blemiſh Exod . 29. 1 . In integritate fua jone 51

14. 35. Let- be conſumed Pfal. Lev. 9.2 , 3. lambs withoutble- in his uprightneſs Prov. 28. 6 .

104. 35. ſhall be conſumed miſh - 14. 10. — 23. 18. Num. In integritate ſua jon? 52

Jer. 14. 15. -44. 12 . 28. 19 , 31 , -29.2 , 8 , 13 , 20, at a venture i Kings 22. 34.

Idem 700m 18 23 , 29 , 32, 36. Ezek. 43. 25.
2 Chron . 18. 33,

.

ſhall have - end Pfal. 102. 27. -45. 23. lambs without ble
Juxta integritatem Dany 53

Et completifunt 19M!! 19 miſh 4.6. 4 , be without bie Juam

ſo were ended Deut.
34. 8 . miſh 6. 9 without ſpot Numb. in their perfection Ifai. 47. , 9.

HipH. Et faci- nion ? 28. 3 , 9 , 11. --29. 17, 26. 4 In integritatefua Dan? 54

am ut conſumatur the upright Pfal. 37. 18. in their ſimplicity of integrity

and will conſume. Ezek. 22. 15 .
34 2 Sam . 15.11 .

Abſolverunt ann? and whole Prov. I. 12. and Integritas nam * 55

they ended 2 Sam . 20. 18 . the perfect -2.21 . but the The integrity Prov. II . 3 .

22 uprightupright -28 . 10 . Integritatentmean en 56
conſume Ezek. 24. 10. 35 my integrity Job 27. 5 .

Secundum confum- oma 23 the undefiled up upright, fincere?
mari

Pſal. 119. 1. I but_upright

when - are come to the full Dan. Prov. II . 20 . thine integrity --- 2. 9,

Integra ,perfecta, nakon * 36 In integritate fua imong 58
Et ad finiendum . onnan 24 his integrity 3 .

[This is the mar whole Lev . 3. 9. without
Et tummim DONT 59

ginal Reading : In the Text blemiſh 4. 28 , 32. year,, and Thummim Neh. 7. 65 .

it is as in Root 664 : 8. without blemiſh 14. 10. ew

The Senſe is rather ſtronger lamb - without blemiſh Numb. the , Thummin Exod. 28. 30 .

and clearer according to this 6. 14. full Lev. 25. 30 . Lev. 8. 8 .

Reading here . ] without ſpot Numb. 19. 2. Et ad tummim bana 61
and to make an endDan. 9. 24.

perfect Pſal. 19. 7. and with Thummim Ezra 2.83 .

Tummine

inםיִמָתְּב integritate
-

.

tein meam

Etinםיִמָתְבּו32 integritate
-

Pfal. 7.

Integri,םיִמיִמְּתםִמיִמְּת רמת

Conjumenturּומָּתִי

20

Etםיִמיִמְתּו integri

2 1

2

Confumendoסֵתָה

Integriיֵמיִמְּת

31. 6.

Inְךֵתָּמתְב57 integritate tua

8. 23 .

םֵתָהְלּו um

םיִמְּתְו

6o.םימתַהTurim in

1
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2088

37

ָּתְפַמָּת
2

3
Etדיִמָתְו jugiter

2
Suftehtoְ,ךיִּתְכַמְּת te

Suitehtaruntֹוכְמָּת

fugisדיִמָּתַה , e

– 28 .
3

63
Sujientalsְךיִמֹוּת es

- 29. 8. Dan.4
0

I 2. II .

<41 Etָהיֶכְמִתְו tenentes eam

i
r
e
n

2o85המת
42

43

44 10
Suftentabo־ְךְמְתֶא

מ 2o84דמת Admiratiּוהָמָּת funt

ְךֹמְתִי
Adiniraminiּוהָמְּת 2

43

Etּוהָמְתּו admiramini

46 Etְךֹמְתִיַו13 continuit

Apprebendetךמְתִּת14

Apprebenduntּוכְמְתִי15

Obftupefcentּוהָמְתִי

8 .

Tummim tuigon 62 evermore -105.4. never Suſtentafti noen

thy Thummim Deut. 33 8 . of not ever Ifai. 62. 6 . thou upholdeſt —41. 12.

3 .

II. Vir, homo : integritas.
and - continually —-52 . 5. Hab. I will uphold thee hai. 4 1. 10.

. 17 : 4
This Signification differeth not

3 ſtayed up Exod. 17. 12. q hold
from the firſt.

continual Numb. 4. 7. Prov. 31. 19 .

· Viros, integritas Dh * 10, 15, 23 , 24, 3
- 29. II , 5

as well as the men [According
16, 19 , 22, 25, 28 , 31 , 34, thou maintaineſt [ fuſtaineſt ]

to this Senſe, it ſhould be pointed
38. Neh. 10. 33 | 34. ( daily Pſal. 16. 5 .

Numb. 4. 16 . Et tenens Join 6on See Root 1080 : 1. But

8. II , 12 , 13. 11.31.it may be rendred from this
and him that holdeth Amos I.

5, 8 .8

here Root, wholly, entirely ; thus :

and Smote them from the city, or
! 7

and—that retaineth het [holdeth
from every city, entirely,

her faſt] Prov. 3 .
18.

unto the beaſt, &c .] Judg. 26.
Suffentando Tiên

8

48. | ſoundneſs Pſal. 38. 3 ,

Admirari, obftupefcere. Hold up Pfal. 17. 5 :.
7. Ifai. 1. 6.

To wonder with aſtonifhment, Ab apprebendendo prin 9

from holding Ifai. 33. 15
to be amazed.

i I uphold -42. 1 .

they marvelled Pſal. 48. 5. Apprebendet gon: 11

Fugis, jugé, jugiter.;
ſhall uphold Prov. 29. 23:

wonder Hab. I. 5 . Apprebendatan . 12
Always, continually. Which,

3
Let -- retain --4. 4 .

when ſpoken of Things that
and wonder Iſai. 29. 9 .

are to exift, or to be without

any Intermiffion , is to be un
À and he held up Gen. 48. 17 .Mireris mann

derſtood ſtrictly , Lev . 6. 13 .
marvel Ecclef. 5.8 $ 7.

5 retaineth Prov. 11. 16,
But when ſpoken of Things

they ſhall he amazed Ifai. 13 .
that are to be done only at ftated

q hall wonder Jer. 4. 9. retain 16. [ let - ſtay -28.Times, it is to be underſtood

of doing them conſtantly at the

6
Et obſtupeſcent non!! 17.

and are aſtoniſhed Job 26. IT . Obtinebunt on 16Return of thoſe Times, Numb.

7 take hold Job 36. 17. Prov.28.
3 , 6. Jer. 52. 33. Ezek.

and-marvelled Gen. 43. 33 . 5. 5,
46. 14

HITH. Et ad- IMAAT! 8 NIPH . Tenebitur en 17

Fugiter, jugis, e T'OF
miramini he ſhall be holden 22 .

alway Exod. 25. 30. always and wonder marvellouſly Hab.

27. 20. --- 28 . 38. Numb. 9 . I. 5 ..

16. Deut. 11. 12. 2 Sam . 9 .
9

10. Pfal. 16. 8. Prov. 5. 19.
with aſtoniſhment Zech. 12. 4.

-28. 14.Ezek. 38. 8. con. Et ſtupore Heri, ante, antea, an

tinually Exod. 28. 29, 30.
and aſtoniſhment Deut. 28. 28 . tebac. Properly it ſignifieth

29. 38. Lev. 24. 2 , 4 , 8.2 Sam .
Yeſterday ; but in the Hebrew

9. 7, 13. 1 Kings 10. 8. 2 Kin.
Idiom it fignifieth any Time that

4. 9. --25. 29. I Chron, 16.
is paſt, though at a great Diſ:

6, 11 , 37, 40. — 23. 31. 2 Chr.
tance, Nº 8. Eſpecially when

9. 7. - 24. 14. Pfal. 34. 1 . Nomen idoli cujuſdam . joined with 01072 the third

-35. 27. –38. 17. -40. 11 , day paſt (Root 1961 : 56, 57,
26. — 50.8. -69.23 . -70.

58.] and is tranſlated , before time,
4. -71 . 3 , 6 , 14. 72. 15.

Tammuz Ezek. 8. 14.

heretofore, in time paſt.

73. 23. -74. 23. --109.

15 , 19. 119. 44 , 109, 117 Heri, antea Sinn

Prov . 6. 21. Ifai. 21. 8. -49. heretofore, in time paſt 4 yeſter

51. 13. — 58. 11. - day the third day Exod. 5. 8 .

60. 11. -65. 3. Jer. 6. 7 ; Apprehendere, tenere, Ruth 2. II . yeſterday Exod .

52. 33. Ezek. 46. 14. Hof. 12 .
Suſtentare. To take faſt hold,

5. 14. 1Sam . 20. 27. 2 Sam .

6. Nah. 3. 19. continual
in order to ſupport, keep ſteady,

15. 20. Job 8. 9. in times,

Exod . 29. 42. Numb. 28 . 6 .
or to hold faſt from falling or

time paſt + both yeſterday and

2 Kings 25. 30. 2 Chron. 2. 4 the third day 2 Sam . 3.17. i Chr.
going away, Prov. 5. 5. (her

of 3. Ezra 3. 5. Prov . 15. 15.
ſteps take hold on hell, as her Pro

Jer. 52. 34. Ezek. 46. 15. I
perty and Poſſeſſion. Compare

continual employment 39 . as before, as - before, theſe three

Chat. II . 16.]
14. & perpetual Exod. 30. 8 . days, as before time of as yeſ

Lev. 6. 20 of 13. q ever -6. terday the third day Gen. 31.

13 46. Pſal. 25. 15. -51 . 3 . upholdeth Pſal. 63. 8 . 2, 5. Exod. 5. 7, 14. Joh. 4 .

Etּוהְמְתִיְו mirati funt

I

Stuporeןֹוהָּמִּתַב* למת2688

ןֹוהְמִתְבּו
Ιο

2o86זמה ת

Tammusזומתה*

.

I

-

2o87דמת
16.

3 ,

II . 2 .

Sicutלמלומְתִּב beri

Suftentatהָכְמָּת I

O

18 .



2o89רמתלמת 2090
רמת ןנת

o

18. 1 Sam . 21:576. 2 King's

13. 5 .

Abלמ,לֹומְתִמ beri

this ſee Hiller. Hicrophyt. Part I.

p . 125. Olav. Cell. Hierobot.

Part. II . p . 463. Joſeph. de Bell.

Judaic. Lib . 5. cap . 3 .

3

Palazaרָמָּת* اکو

heretofore 4 ſince yeſterday nor

ſince the third day Exod. 4. 10 .

q in time - es paſt , before time

of from yeſterday the third day

-21. 29, 36. Deut. 4. 42 .

19. 4 ; 6. Foh. 3.4. -20.5 . '

רָמָתְב
2

the palm- tree Joel 1. 12 .

In palmam yang

to the palm-tree Cant. 7.84 9 .

Sicut palma yon ?

like the palm-tree Pſal. 92.12.

+

Heriלֹומְתֶא* 4

Inרָמָתְל palmain
heretofore yeſterday the third

day 1 Sam . 4. 7. ( in timepaſt

of yeſterday and the third day

2 Sam. 5. 2. ( yeſterday of the

day of yeſterdayPſal. 90. 4 .

.

Even of late Mic. 2. 8 .

to a palm -tree Cant. 7.7+ 8 .

A palma : Thamare pana

from Tamar Ezek. 47. 19.

jan 2090

Draco, cetus, balaena,

I ſerpens. Fakales or Thoes

[ deſcribed Root 51:24. ) a Dra

gon, Serpent, Whale . Note ;

Thanninim , Thannim , Thannin

3 and Thannoth are plural , and

ſignify Jakales or Thoes ; as in

4 Job 30. 29. Pfal. 44. 19. Ifai.

13. 22. -34. 13. –35: 7. —

5 43. 20. Jer. 9. II + 10. 10.of

22.449: 33: -5I. 37: Lam.

4.3. Mic. 1. 8. Mal.1. 3. But
6

Thannin and Thannim are alſo

ſingular, and ſignify a Dragon,

7 Serpent, Whale ; as inExod. 7.

9 , 10. Job 7. 12. Pfal. 91. 13 .

Iſai. 27. 1. --51. 9. Jèr. 51 .

34 .
Ezek . 29. 3. -32 . 2. And

Thanninim in the Plural ſignifies
8

not only Fakales, as above, but

alſo Drogons, Serpents, Whales,

and ſuch like Monſters by. Sea
9

or Land, Gen. 1. 21. Exod. 7.

12. Deut. 32. 33. Pfal. 74. 13 .

-148.7. Pocock on Mic.1. 8 .

5
48. 28.

Etלּומְתֶאְו beri

Sicutלֹומְתֶאְּב beri

Tanquam palma saha *

as the palm -trec Jer. 10.5.6

Palmaeםירמתםירָמְּת
before that time, as in times paſt

tas yeſterday the third day 1 Sam.

14. 21. - 19 . 7 .

palm-trees Exod. 15. 27. Lev.

23. 40. Numb. 33. 9. 2 Chron .

3. 5. Ezek. 40. 16. palin

branches Neh . 8. 15
Ab.לֹומְּתַאְמ beri 7

before time + from yeſterday

the third day - 10. 11. Etםירמתְוםיִרָמְתּו palinae

1demלּומְתֶאֵמ 8 and - palm -trees Ezek. 40. 26,

31 , 34. —41 . 18, 25, 26 .of old Ifai. 30.33.
Palmaeםיִרָמְּתַה

palm-trees Deut. 34. 3. Judg.

1. 16. - 3.13. 2 Chron . 28. 15 .-32o89רמה
IO

Etםיִרָמְּתַהְו balanae

םירמְּתַהְו

Palmaרֶמְּת
II

Palinainהָרֹמּתַה*
I 2

Lam . 4. 3 :

Etןיִנַתְו draconem 2

>

הָרֹמִתְו13

תרמִתְו

Utןיִנַּתכ draco

Palmasתרמתה
Inןיִנַתְל Jerpentein

Etויָרןָרֹמִתְו17 halima ejus Draconamםיִנםָניִּבַּת

-

Hath two Significations.

1. Palma. The Palm

tree, whoſe Trunk is large,

round , ſtrait and lofty, having

no Branches, covered with a

rough , thick Bark, riſing all the

Way with ſeveral ſcaly Knots,

byswhich a Perſon, with a looſe

Bandage about both his Body

and the Tree, may readily climb

to the Top of it, flipping the

Bandage ſtill upwards as he

aſcends, Cant. 7. 8. The Top

is crowned with a large Tuff of

ſpiring Leaves, about four Feet

long, which never fall off, but

always continue upon the Tree

in the ſame flouriſhing Verdure.

The whole is very beautiful .,

At the Bottom of the Leaves,

the Fruit, called Dates, grows

in Cluſters, like Grapes, ſweet

and agreeable to the Palate.

Pomet. p . 136. Celf. Hierebot.
The Palm tree, as Dr. Shaw

[ Trav. Þ. 244.] was inform’d,

is in its greateſt Vigour about

thirty Years after it is planted ;

and continues in full Vigour ſe

venty Years longer, bearing all

this while every Year about three

or four hundred Pounds weight

of Dates. Pſal. 92. 12, 13,14 ,

The Palm - tree yields a Kind of

Honey, which cometh under

the general Name of w27. For

Cete : balaena : Ser - *

and palm -trees Ezek. 41. 20 .
pentes

a whale Job 7. 12. the dragon

the palm -tree Judg. 4. 5. Iſai. 51. 9. the ſea.monſters

the palm tree Ezek. 41. 19,19,

Et palma 77an ? and the dragon Pſal.91. 13:

ſo that a palm-tree 18,
Serpens, draco, ba- 1997 3

Et palmis Dien ! 14 laena

and palm -trees 18 . dragon- Neb. 2. 13. the dradrà
Etpalmae. $nant 15 gon Ijai. 27. 1 .

and palm-trees i Kings 6. 29,
4

32 , 35. -7. 36. like a dragon Jer. 51. 34 .
16

5

upon the palm-trees -6.32. become a ſerpent Exod . 7.9, 10 .

? 6

and their palm -trees Ezek.40.22. dragons Deut. 32. 33. Pſal. 74.

II . Columnae fumi. Pil
13. –148.7.

lars of Smoke, riſing ſtrait up whales Gen. I. 21 .

like Palm-trees .
8

Sicut columnae nipino * 18 ferpents Exod . 7. 12 .

like pillars Cant. 3. 6 . Ceti, dracones. DIA 9

19 dragons Pfal. 44. 19. Tſai. 34 .

and pillars foel 2. 30. + 3: 3 . 13. -35.7. - 43. 20. Jer.9.

II f.10 . - 10 . 22.--49. 33.

[High Columns, 51. 37

or Pyramids; orrather Poles

tall and lofty like Palm-trees, and dragons Iſai. 13. 22.

and, poſſibly made of the

talleſt Palm trees, erected the-dragon Ezek. 29. 3 .

upon Eminences in deſert Ut dracones, balae- Disn2

Places, to be ſeen at a great

Diſtance by Travellers, to like dragons Jer. 14. 6. Mica

prevent their wandring out 1. 8. ' as a whale Ezek . 32.2 .

of the Road .]

high heaps Jer. 31:21. to dragons Job 30. 29.

Dra .

Cetos-סְניִנַּתַה

7

Inםִניִּנַתְל Jerpentes

Etתֹורְמִתְו19 columnae

.

-Chiai1211aealtae.םיִרּורְמַּת

20

Etםיִנַּתְו16 Jerbens

Draco.םינתה II

I 2

nae

Draconibusםיִנַתְל13
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בעתונת ayn

Draconibusתֹוּכַחְל14 Abominatur ayam

abhorreth

12

for the dragons Mal. 1. 3 . רנת2093 107. 18.

Abominanturּונֵעָתְי13

הנת nace . בַעְתִנ

15

2091

Hath two Significations.

I. Certa conditione, mer

cede conducerè. To give a

Premium , as lewd Perſons do

to gratify their Luſts. A Pre

mium or Hire ſo given or taken .

It is alſo applied to ſpiritual

Adultery .

Mercede conducent, 13 ???

conduxerint

they have hired Hof. 8. 10 ,

HIPH .

conduxer .

hath hired
9 .

Furnus, fornax. A Fur

Where baking of Bread,

&c. is mentioned or implied , it

is rightly tranſlated , an Oven ;
in other places it would be bet

ter rendred, a Furnace.

Furnus, fornax 919 *

a - furnace Gen. 15. 17. q the,

an , oven Lev. 2. 4. -II . 35 .

Hoſ: 7. 4.

Et furnus 7700 !

and --furnace Ifai. 31. 9.

they abhor Amos 5. 10 .

NIPH . Abominan . Dim 14

dun

was abominable i Chron . 21. 6 .

Abominabilis ayn?

abominable yob 15. 16. Ifai.14.

19..

Hiph . Abomina- paymy 16

bilius egifti

thou haſt committed more abo .

minable Ezek. Į6.52.

Abominabile per- 32'yng 17

petrant

3 they have done abominable Pfal.

14. I.

Et abominabiliter 17'yni! 18

4 agunt

and have done abominable

2

I Inרּונֵתְב furno

Mercedeּונְתִה 2

in the oven Lev. 7. 9. in-oven

-26 . 26 .

Sicut furnus 700 ?

as a - oven Pfal. 21. 9. like an

oven Lam. 5. 10. 53. I.

Mercesהָנְתֶא* 3 Sicutרּונֵתָל fornax 5
T

rewards —2. 12 + 14 .-2 like, as an oven Hof. 7. 6, 7 .

Mal. 4. 1. + 3. 19 .. fo*ןָנתאMerces 4

Furnoraimםיִרּוּפַּתַה 6
hire Ezek. 16. 31, I a reward

34. Hof: 9.1 .
of the furnaces Neb . 3. 11. -

12. 38 .

הָבֵעֹוּת
.

Idemןַנְתֶא

Etךיֶרּונַתְבּו in furnes tuos:

5

7the, hire Deut. 23. 18 19 .

Ezek . 16. 41. to the hire Mic.

Et abominabiliter aynı 19

egit

And he did - abominably i Kin.
21. 26.

Abominatio Mayin * 20

an , abomination Gen. 43. 32 .

Lev . 18. 22. - 20 . 13. Deut.

7.26 . —24. 4. Prov. 21. 27.

—28.9 . Ifai. 1. 13. —41.24..

Jer. 6. 15. —8 . 12. Ezek. 16 .

50 .
-18 . 12 .

-33

26. abominable thing Deut.

14. 3 .

and into thine ovens.Exod. 8. 3 .

1.7 + 7. 28.

Etןַנְתֶאְו merces
6

and-reward Ezek. 16. 34 . -22 . II .

Ex.ןַגְתֶאֵמ 1nercede 7
בעת2094

of the hire Mic. 1 .
7

Etהָנַנְתֶאְו merces cjus
8

Abominari. 2IהָבֵעֹותְוEt abominatio

and her hire Iſai. 23. 18 ,

Admercedem fuam maung ?

to her hire 17.

and an abomination Mal. 2.11.

Abominatio jayini 229 I

הָבָעְּתַה

Mercedesָהיֶנַגְתֶא ejus

Pih. Abominan . Yn

tur me

abhorred me yob 19. 19. &

They abhor me —-30.10 .

IO

the hires thereof Mic. I. 7 .

Etיִנּובֲעַתְו abenuinabuntur

abomination Deut. 13. 14 | 15.

—17. 4. Jer. 32. 35. ( abo
minable thing –44. 4 .

In abominationem riayin 23

an abomination Ifai. 44.19 . Jer.

2 .

me

and ſhall abhor me –9. 31 ,
-9 ;

Ad abominatum aynış ?

to him whom - abhorreth Iſai.

49. 7 .

3
2. 7 :

תַבֲעֹוּת

II. Confabulari. To re

hearſe in Converſation , to talk

about, and , probably, to talk

with . Connection with the Root

is uncertain .

Pih. Ad confaAd confa- niny
bulandum

to lament of to talk with Judg.

II . 40 .

Confabulentur 1357

Íhall they rehearſe — 5. II .

abotminantur:9םיִבֲעַתְמַה
IIתֹוּבַתְל

4

that abhor Mic. 3. 9. .

Etבֵעַתְו abominando
-

5
-

ſhalt utterly abhor f in abhor

ing falt abhor Deut. 7. 26.
I 2

Etהבֶעתֶאָו abominatus [tum 6

Abominatio nyin 24

an abomination Gen.46. 34.the,

abomination Exod. 8. 26. 26 f

22. Deut. 7. 25. — 12.31 .

17. 1. - 18. 12. -22 . 5.

-23. 18 of 19. –25 . 16. - 27up

15. Milcon the abomination

2 Kings 23. 13. Prov. 3. 32 .

6. 16. I1 , I , 20 . I 2. 22 .

-15.8, 9, 26. –16. 5, 12. —;

17.15: -20.10 , 23 : 29.27 :

Abominatio nayin? 25

and an abomination -8.7.—8.7
but-abomination

-13 . 19 ..

24. 9. 29. 27.

and abhor Pſal. 119. 163 .

Abominaberis ayam

thou ſhalt - abhor Deut. 23. 7,

-

7

רנת2092 7 of 8.

Abominaberisּונֵבֲעַתְּת eiu1 2 8

thou ſhalt - abhor iť —7. 26 .

Etיִבֲעַתְתּו abouzinaberis 9

Tenerum , imum auris.

Tenerum , infimum gun *
auris

the tip Exod. 29. 20, 20. Lev.

8.23 , 24. - 14. 14, 17, 25, 28 .

ְךּונְּת Abomainationesandתֹובֵעֹוּת,26 haft made to be abhorred

Ezek. 16. 25 .

Abominabitur ayn.

will abhor Pfal. 5 .

Et abominatus eft !!

inſomuch that he abhorred

IO

6 .

ản abomination Pal. 88. 8. abo

minations Prov. 26. 25. Ezek.

6.11 . --8. 6 , 6, 13 , 15..
.

Abomina. ria niaying 27

tiones

abominations Lev. 18. 26, 27,

29 .

II
תבתֹובֵעֹוּתַה

תֹובֲעּתַה

106. 40 .

VOL II. 6 A
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I5ּועְתִהErrare fecerunt

העת2095

Etּועְתִהְו16 Jeducent

a

Seduxeruntםּועְתִה17 eos

Seduxiftisםֶתיִעְתִה18

са

9. 2 Kin. Seducentesםיִעְתַמ20

2fםיִעְתַמַהIdem

ּונֲעְתת

63. 17 .

Erratהָלָח

Erraסליִתיִעָּת םֵעְתִּיַו24

Aboraםֶכיֵּתבֲעֹות35 ,peftrae Errarantּועָּת

3

Seducitםֵעְתַת25 eos

36. 8.

29 Deut. 18. 12. 2 Kings' 21 .
cauſed me to wander Gen. 20.

11. 2 Chron . 34. 33. Ezra g .

13 .14. Jer. 7.10. --- 44. 22. Ezek .

8. 9, 17. - 9 . 4. - 18. 13 , 24.
To

-
Errare, oberrare.

abominable cuſtoms Lev. 18. go aſtray, to wander like a loſt they have alſo ſeduced hañ. 19 .

30. Sheep, Pfal. 119. 176. Or as 13 , and they have cauſed to

Abominationibus hayina 28 Perſons wander,that know not err 14 .

with abominations Deut. 32.16. which way to go, Pſal. 107. 4.

Abominationes na mayin 29 It is alſo applied to the Stagger
have cauſed them to go aſtray

the abominations 2 Chr. 36. 14. ing, or irregular Motionsof a Fer. 50.6 .

żek. 20. 4 Man that is drunk , Nº'13 .

Abominationes saying 30 to the Fluttering, or irregular ye diſſembled –42. 20

the abominations 1 Kin. 14. 24 . Motions of the Heart in great Seducers eft nyne 19

Juxta abo- nii nayin; 31 Fear, Nº 1 . To err, to'wan- erreth + cauſeth to err Prov.10.

minationes der in Underſtanding, Morals 17. cauſing — to err Ifai. 30 .

after, according to, like unto the or Religion , Pſal. 58. 3. Prov. 28.

abominations Deut. 18 . 21. 16. To wander from Sin

16.3 . -21.2. 2 Chron . 28. 3 . cerity by Diffimulation, Nº 18 . cauſe — to err —3. 12. —9. 16.

33. 2 .
To wander from the intended 21

Abominationes 7:nayin 32 Purpoſe, Neh. 4. 8. [to binder
that make - err Mic. 3. 5.-

tuae it fo to make an Error or Wan Errare finis nos 22

thine abominations
Ezek. 16.22 , dring to it, i. e. to divert the haſt thou made us to err Ifai.

36, 51 , 51, 58 . Building of it .]

Abom . tuas 7ayin 33 Et errare fecit ynny 23
thine abominations - 5. 9, 11 . panted ſai. 21. 4 . So made - to err 2 Chr. 33: 9 .

27.3, 8. -16.43 , Etſeduxit eos

Etabom ,tuae iniayin! 34hoiayin ! 34 I erred Pfal. ITg . I10 , T I have and - ſeduced them 2 Kings 21.

and thine abominations -7.4,9.
gone aſtray 176 . 9. and cauſeth them to wan

. 3 der Job 12. 24. Pſal.107. 40.

your abominations -14.6 . – they go aſtray – 58. 3. which and he maketh them to ſtag

36.31. -44.6, 7. went aſtray Ezek . 44. 10. went ger Job. 12. 25 .

Ef abom . ejus praynı 36. aſtray —48. I'l . they wan
and his abominations 2 Chron .

dred Pfal. 107. 4. Tſai. 16. 8 .
ſeduceth them Prov. 12. 26 .

26

are out of the way --28. 7,

Abom . ejus prayin 37pinayin 37 9 have erred 7. I they thall and cauſed, cauſe - to err Jer.

the abominations thereof Ezek . wander –47 . 15 : 23. 13, 32 ,

II . 18. her abominations -16 . 4

2, -22. 2.
have gone aſtray Ifai. 53. 6 .

and - cauſed them to err Amos,

5

28
ſuae wandring Gen. 37. 15. I going

their abominations -6.9. - 12 . aſtray Exod .23. 4. that wan to hinder it up to make an error

16. dreth Prov. 21. 16. to it Neh. 4. 8 + 2. error

Etabom.eorum , Dinayin : 39 Errantes Vit 6 Ifai. 32. 6 .

fuae that do err Pfal. 95. 10. They

and abominable things fer. 16 . -that erred Tſai. 29. 24.

18. and their abominations
In errando niya 7

gyn 2096Ezek. II . 21 .
when-went aſtray Ezck.44.10,

Abom . Còrum onimayin? 40 15. -48. 1r . Hath two Significations.
with their abominations Ezra 8

9,

II , gomaſtray Prov. 7.25. 1. Novacula . A ſharp
Secundum abom . Oprayna 41 ynni 9 Inſtrument.

eorum and wandred Gen. 21. 14 .

according to their abominati

rafor Numb. 6. 5. Ezek. 5. 1.6ons i .
they wander Job 38. 41. Do

Abom . earum anayin 42 they -err Prov. 14. 22. ſhall ſhave t cauſe a raſor to pafs

Numb . 8.7.
their abominations Ezek. 23. 36. -err Ifai. 35. 8. may gom

Et juxta abom . iyniavini 43 aſtray Ezek. 14. 11 .

earum NiPh . Errare fac- myn? with a raſor Iſai. 7. 20. ( with

after their abominations -16. tus, fedu &tus the penknife of with the knife of

that is deceived Job 15. 31 .47.
a writer Jer . 36. 23 .

3Abom . ſuae onayin 44
!

like a - raſor Pfal. 52. 2 .their abominations Deut. 20. 18 . are broken Job 4. 10. ( See R.

Ezek . 7. 20. -33. 29 . 981. ]

Et abom . fuás" onayin : 45 Juxta ſeduci niyning ? 13 II . Vagina. The Sheath,
and their abominations --44.13.

as - ſtaggereth Iſai. 19. 14. in which a ſharp Inſtrument is

Abom , juis omi yine 46. HipH . Seduxit niny 14 lodged.

by their abominations --43. 8. hath cauſed - to err Hof. 4. 12 .

Vaginam

Etּועְתִּיַו Jedtexerunt

Errauimusּוניִעָּת Etםּועְתִּיַו27 Jeduxerunt eos

Abornםֶהיֵּתבֲעֹוּת38 .eorum

םֶהיֵתֹובֲעֹות

Errainsהֶעת 2. 4 .

Errorהָעֹות *

רעת

Erresעַתת

Etעַתְּתַו aberrabat

Errantּועְתִי
NovaculaIOרַעַּת

1

Nouaculaרַעַתְּב 2

הָעְתִנ
II

Sedueliּועְתִנ Jiunt
Sicutרַעַתְכ* nouacula

I 2

תֹועָּתִהְכ

םָתֹובֲעֹותְב הָעְתִה

f



2097הפתףפת
210Fלפתחפת שפתרפת

הָרְעַת

Inּהָרְעַתְב vagina Jaa t
a

Conjuendsדֹופְתִל

ףפת2097

Etַחּוּפַתְו pomum I

Pomumחּוּפַּתַה 2

שפת

Sicutַחּוּפַתְכ pomum

-2

4 pere.

Sicutםיִחּוּפַתְכ poma

of

Pomaיֵחּוּפת
NO

ףת* I

לפת2099

Etףתְו tympantuart 2

Vaginam tuam Jun 4 Sight, Smell and Taſte. But

thy ſcabbard Jer..47.. 6. Celhus ( Hierobot. Part I. p.255.) 9 2.IOO

Vaginam fuam myyn 5 contends, that the Apples cele
his ſheath Ezek. 21.30 + 35 .

brated in Scripture, were Mala Conſuere.

6 Cydonia , or Quinces; which,
in thetheaththereof 2 Sam . 20.8 . from various ancient Authors he Conſui non I

E vagina ſua mpyna. 7 ſhews, were golden Apples: in I have fewed Job 16. 15.

out of the ſheath thereof i Sam . Colour, delicious in Taſte, of a

17. 51. out of his fheath Ezek . fragrant and refreſhing Smell, to ſew . Ecclef. 3 : 7

21. 3 4 ,548, 9, 10. far beyond our Quinces in Eng Et confuerunt: 797.1 3

land : and particularly, that they and they ſewed Gen , 3 : 7 .

are the Apples. of Gold in Prov. P.H. Conſuen nirena? 4

25. 11. See alſo Ray's Hijt. of tibus

Plants, Tom. II. Chap. III. to the woiiren that few .Ezek. 13 .

18 .
Inſtrumentum ad faltan- p. 1453

dum in choreis. An Inſtru

and the apple-tree Yoel 1. 12 .
ment of Joy. It is, agreed to

2IOThave been a Kind of Drum ;

the apple tree Cant. 8. 5.
which as in Engliſh , ſo in He

3

brew , might take it's Name Prehendere, appreh. ca
As the apple-tree —2. 3 ,from the Sound. It is uſed ve

Pomis Dinion?
To take, or catch hold

ry elegantly, Nah . 2.7. [tabring with apples 5 . of a Thing with the Hand. To

upon their breaſts, i . e . beating
5

take hold of an Ipftcument, is
their Breaſts for Sorrow , inſtead

like apples —7. 8 + 9. to handle, uſe or exerciſe it,
.

of beating the Tabor or Drum, 6 N° 7, 8. So, to handle the,

as formerly, for Joy and Mirth .]
apples Prov . 25. 11 . Law, is to ſtudy and interpret

it , Nº 11. Num . 31. 27. then

Tympanum * that took the war upon them ;2

the timbrel Pfal. 81. 2. ( the
that handled, ingaged in the

tabret Iſai. 5. 12 .
War.] By a Catachreſs, a Sta

tue of Wood overlaid with

Infulfum , inſipidum.and a tabret i Sam . 10. 5 .I

Gold and Silver , is ſaid to be

Tympanum Mo
Mortar not duely mixed , want

3

a timbrel Exod. 15. 20. ing what ſhould give it Strength
laid hold of by the Gold and

Silver, i . e. incloſed in them ,

In tympano gh?
and Coherence ; and therefore

4

with tabret Gen. 31. 27. the of no Significancy for ſupport
Hab. 2. 19: }: But commonly it

ſignifieth to lay violent hold of

timbrel Job 21. 12. with the ing a Wall, being ſoon waſhed

timbrel Pfal. 149. 3. -150. 4.

a Perſon or Thing ; to ſieze in
away with Rain , Exek. 13. 10,

Such were the pretended
a hoſtil Manner, right or wrong ,

Tympana sinnDion 5 . N° 1 , 2 , 3 , & c. Prov. 30. 9 .Viſions and Predictions of thetabrets Iſai. 24. 8.

Victualsfalſe Prophets, Nº 2 .
(takethe name of my Godin vain

Tympanis Dans 6
of take hold of the Name of

with timbrels Exod. 15.20. Jud. inſipid and diſtaſteful, for want
my God ; take hold of it vio

11. 34. with tabrets i Sam .
of proper Seaſoning, job 6. 6 .

. lently, right or wrong ; i. la
18. 6. Ifai. 30. 32 .

--24 . 12. ( yet God layeth not
ſwearaudaciouſly and preſump

folly to them ; rather, Yet God
7 tuouſly .]

and on , with timbrels 2 Sam. doth not appoint what is dif

6. 5. i Chron . 13.8.
taſteful to them , i , e. to thoſe Prebendit won

Tympanorum tuorum ?
took 2 Kings 14. 13. 2 Chron.

8 cruel Oppreffors, but they a

of thy tabrets Ezek. 28. 13.
bound with temporal Enjoy 25. 23 :

Tympana tua 7:21
ments.] --1. 22. [nor charged

9

thy tabrets Jer. 31. 4:
God fooliſhly of and did not give

and took 2 Kings 14. 7.

that which was unſeaſoned (dif- Et prehendat eam muoniEt tympanizatio non *
3

and—as a tabret Job 17.6 .
taſteful] to God ; i . e. did not and lay hold on her Deut. 22.28.

aſcribe to God any thing that Et capiam ' impon !
Tympana pul- niogin *

4

was not well confidered and and take Prov. 30.9.

Santes
ſeaſoned with Wiſdom , and du Ceperunt non

playing with timbrels Pfal. 68.
5

tiful Submiffion .] they took Foſ . 8.23.
25.

Cepiſtis onvon 6Idem mioph?
Inſulfum Sen * ye

tabring Nah . 2. 7 .

have taken Jer. 40. 10.

that which is unfavoury Job 6. Prebendens vain 7

6. untempered Ezek. 13. 10, as handle Gen. 4. 21 .

II , 14, 15. —-22 . 28 . Et prebendens wohl 8

2098 Et inſulfum seni and him that handleth Jer. 50.

and fooliſh things Lam . 2. 14 . 16. neither that handleth Amos

Pomum. An Apple- tree :
Inſulfitatem non * 3

Apples, ſome of which are fooliſhly Fob 1. 22. & folly — Apprehenderis non
known to be very pleaſant to the 24. 12. fer. 23. 13 . that holdeſt (ſeizeſt ] Jer. 49.16.

Prebena

II.

Etםיִּפתְנּו tympanis

I

Etׂשַפָתְו cepit 2

הָׂשַפְתּו
Ιο

IIיִּתְׂשַפָתְו

.

םָּתְׂשַפְּת
I 2

I

הפת לֵפָתְו 2

2. 15 .

9

.

. !
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יִׂשְפת
.

יִׁשְפִהְו
II

ׂשּופָּת
12

32 of 28 .

ׂשֵפָּתִת

.

38. 23 :

Etׂשַפָּתִּתַו41 prebenfa

Adׂשֿפְתִל15 capiendum 15 ye

+ 29 .

Capienturּוׂשְפָּתִי

30. 21 .

Prehenditׂשֶּפַחְת44

VOS

>

2102

Inםָׂשְפָתְב18 prebendereillos

ּוׂשְפִּת 20

Prehenditeּוהָׂשְפִּת21 eum

Etּוהּוׂשְפִתְו22 prebenditeeum

םּוׂשְפִת

Prebendentes ' ph 10 Capieris moon ! 37 fire, which Jeremiah alone, in

them that took Numb. 31. 27. and - caught —50. 24. Deteſtation of the abominable

thathandleJer.46.9, 9. Ezek. Capti funt wan? 38 Practice, expreſſeth by burning

27. 29. handling -38. 4.5 are ſtopped | taken -51 . 32. them in the fire, Jer. 7. 31.

Et prebendentes van? Ad capiendum wann ? 39 Ezek. 16. 20, 21. [ Thou haft

and they that handle Jer. 2. 8 . that they may be taken Ezek. 21 . Nain [offered as Sacrifices, ſee

Comprehenfus eft Root 1913: 18 , and Ezek: 20 .

laid over Hab . 2. 19. Capieris ionn 40 31.] my children, and delivered
Prehendendo ibn 13 ſhalt-be taken fer. 34. 3 .ivon - them tocauſe them to paſs through

ſurely be taken of in taking be the fire for them, to be theirs,

taken Jer. 34. 3 .
to be dedicated to thoſe Idols.

Capere wion 14. and - ſurprized -51.41 . Thus God's Children , born unto

I may
take Ezek. 14. 5: Capiemini wann 42 him, were alienated from him,

? ſhall be taken Ezek. 21. 24 and, in Effect, murdered . And

that it may be handled of to hold thus God's People ſhamefully

in the hand -21. 11. I to hold 43 polluted themſelves, and became

let them be taken Pfal. 10. 2 . deteſtable. În Tophet the Strength

16

?
Piн .

Juxta capere Baron; and Glory of the Aſyrian King,

taketh hold Prov. 30. 28 . Sennacherib, was in one Night

when ye have taken Joh. 8. 8 . totally ruined ; which is poetil

Adcapiend .eam niyon ? 17 cally deſcribed, Ifai. 30. 31, 33.

to take it Deut. 20. 19. King Jofah polluted Tophet,
2 Kings 23. 10 . The Chil

Whenthey took hold Ezek.29.7 . dren of Judah reſtored it. But

Ad capiend .illos opon? . 19 Topbet, locus deftinatus by the juſt Judgment of God

to take them 1 Sam. 23. 26 .
mortuis. Tophet is commonly it was turned to them into a

Prebendite derived from 557 a drum [R. Scene of the moſt dreadful

Take í Kings 18. 40 . 2097.] becauſe they beat Drums Slaughter, when the Chaldeans

to drown the Cries of Children , took feruſalem , Jer . 7. 31, 32.

Lay hold on him — 13.4. that were burnt to Death, for -19. 4 , 5, 6. Afterwards it

Sacrifices. But this idolatrous became very execrable, being,

and take him Pſal. 71. II . Rite is commonly expreſt by as we are told , the common

Prehendite eos orvon 23 cauſing Children to paſs through Receptacle of dead Carcaſes,

take them i Kings 20. 18, 18 . the fire ; which doth not con- Garbage and all Manner ofFilth .

2 Kings 10. 14. vey the Notion of burning them For the conſuming of which a

Et prebendi ' wionki 24. to Death in it. Abaz cauſed his continual Fire waskept burning.

And I took Deut. 9. 17 . Son and Succeffor Hezekiab to Hence the Jews uſed D317"!

Et prehendit eum 17wonni 25 paſs through the Fire, 2 Kings geevvc, the valley of Hinnom , for

And ſhe caught him Gen. 39.12 . 16. 3 , 20. Manaſah made his the Place of the final Deſtruc

26 Son and Succeffor, (-21 . 6. ) tion of wicked Men in the fu .

Thall take hold of Iſai. 3 . 6 . and his other children ( 2 Chron . ture World .

Et prehendit won!! 27 33.6 .) paſs through the fire. It I

And - caught i Kings 11. 30. ſeemeth to have been common as a tabret Yob 17.6 . (See Root

I and he took Jer. 37. 13 , ſo for a Man to make his Son or

2097.]
take 14 : Daughter paſs through the Fire

to Molech , ( 2 Kings 23. 10. ) Topheth phet 2 Kings 23. 10.

and took it 2 Kings 16.9. even all that opened the womb,
Jer. 7.31 , 32. — 19.6, 13 ;,

Et cepit eas OWON!! 29 Ezek . 20. 26. But canwe ſup A ? 3

and took it --18. 13. Ifai. 36. I. poſe that all theſe were barba from Tophet 14.

Etcapiamuseos Duan ? 30 rouſly burnt to Death ? That 4

we ſhall catch them 2 Kin.7.12. Reflection, ( Jer. 7. 31. -32 . in Tophet–7: 32

Et prebenderunt 09 ? !! 3131 35.) Which I commanded not, 5

So, Then they took –25. 6 . weither came it into my mind, and - in Tophet —19.11,

and-took Jer. 26. 8. —52.9. feemeth too ſoft for ſuch an In
Sicut Tophet non? 6

Etprebender. eos Diwani 32 fance of horrid Cruelty. To.?? as Tophet 12 .

and they took them i Kings 18 . phet was a Place conſecrated to
Tophteh 7

40. 2 Kin. 10. 14. idolatrous Worſhip, in the valley Tophet Iſai. 30.33.

NIPH .Niph. Captus eft von 33 of Hinnom ,near Jeruſalem ; and

he was taken Ezek. 19. 4, 8 . might be ſo named from the

Et capietur en 34 Tabors or Druins which were
and he ſhall be taken ---12.13 . uſed for Mirth and Joy in ido

17.20 . latrous Solemnities. One of

Capta eſ nun
Dirigi, corrigi, ordinari.35 which was to offer or confecrate

of the taking Jer. 50.46. Children, under the Notion of

Deprehenfa eji igrom . 36 a Burnt- offering, to Baal (the be madeſtraight Ecclef. 1. 15.
be taken Num . 5. 13. J are ſure Lord] or Molech (the King) by Pin . Ordinavit 27

prized Jer . 48.41. cauſing them to paſs through the ſet in order 12.9.

Dirigere

Prehendatׂשּפְתִי

Etתֶכֹרְו* topbet

Topbetתֶפִּתַה
2

Etָהֶטְפְתִיַו28 cepit ea10

>

dTopbetתֶפּתַהֵמ

Inתֶפֹותְב Topbet

Etinתֶפְבּו Topbet

הָּתְפָּת*

ׂשָּפְתִנ

pyןקת2103

הָׂשְּפְתִנ

Corrigiןקְתִל I '

22
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1

21092104 עקת.ףדהןרת ףקתעקת
Dirigereןקתל

I 2

3
ףיִקַּתֶׁש 3

make - ſtraight Ecclef. 7. 13 . ,

Infixusהָעּוקְּתַה Roburףֶקּת* 4

Quod fortior eſt po *

that is mightier —6. 10.

authority Eſh. 9. 29.

In, cum robore en

with the ſtrength Dan. 11 .• 17 :

Roboris ejus PPT

of his
power Erh. 10. 2 .

2I04עקת
ףֶקת 5

13:

ֹופָקָּת 6

Inter figentes sypha

of them that ſtrike --22. 26 .

13

faſtned Iſai. 22. 25.

Et clangendo vipm! 14

and blowing foh. 6 .

Et juxta clangere ypn?? 15

and when he bloweth Iſai.18.3.

Ad clangendum vipm? 16

to blow Judg. 7. 20.

Plaudite, clangite, pņ 17

figite

O clap Pſal. 47. 1. q Blow

81.3 . Jer . 4. 5. 6. 1. —51 .

27. Hof. 5. 8. Foel 2. 1 , 15 .
13

ſhall blow Zech. 9. 14.

19

that, and he blew Judg. 3. 27.

-6. 34. So-, Andblew,

2 Sam . 2. 28. 18. 16. -20.

ּועְקת זית 2106

.

men.

Arboris infrugiferae no

The Ilex , a Species of

the Oak- tree . Cell. It is called

in Engliſh the Holm - Oak. Raji

Hiſt. Plant . Tom . II. p. 1391 .

Clangetעְקְתִי

Etעַקְתִיַו clanxit

Iliceונהָזְרִת*

the cypreſs Tſai. 44. 14 .

yan

Figere, clangere. To

force one Thing againſt or into

another ; as a Nail, or with a

Nail , Nº 4 ; as a Dagger is thurſt

into the Body, N° 21 , 22; or as a

Tent is faſtened in the Ground,

Jer. 6. 3. To force thé Breath

into a Trumpet, to blow a

Trumpet, Nº 3, 6 , & c . Exod.

10.19. [ cat, forced, them, the

Locuſts, into the Red -fea .] To

drive, or clap the Hands one

againſt another for Joy, Nº 17 ;

or by Way of Inſult, Nab . 3.

19. To ſtrike Hands by Way

of Sponſion or Suretiſhip, Nº

2 , 8 , &c . Yob 17. 3. [who is

He that will ſtrike hands with

me ? i . e . Where is the Perſon

of Weight, that will try my

Cauſe with me, and give Secu

rity, that it ſhall be decided

fairly and impartially ; implying

his Confidence, that he ſhould

then be acquitted . ]

Fixit : clanxit VP9

had , pitched Gen. 31. 25, 25.

I blew 1 Sam. 13. 3. 4 blow

Ezek. 33. 3,6 ..

Fixiſti myPP

thou haſt ſtricken Prov . 6 , I.

I , 22 .

Etּוהֵעָקְתִּיַו defixit eas
20

ןית2107
21

and caſt them Exod. 10. 19 .

Et infixit eum TERTI

and thruſt it Judg. 3. 21 .

Et infixit ea

and thruſt them 2 Sam . 18. 14 .

טֵעָמְרִּיַו
22

Arbor navis, malus. The

Maſt of a Ship ; a long Pole,

erected upon a Hill , which ferya

eth for a Beacon .

;

Etעַקְרִּתַו23 injixit

ןת*
I

Clappetisּועְקְתִת

and ſmote, drove fudg. 4. 21 .

and ſhe faſtned —16. 14.
24

you ſhall blow Numb. 10. 7 ,

25

they, ſhall blow —6, 8 ,

Malum navis man

maſts Ezek. 27. 5 .

Sicut malus navis one

as a beacon Iſai. 30. 17.

2

I

Clangentּועְקְתִי Malumfuumסָנְרָּת 3

their maſt 33. 23 .>

Clangentּועָקְתִי26

6. 42

Etיִּתְעַמָתְו clangane Etּועְקְתִיַו27 clanxerunt
עות2108

.

ויִּתְעַמְתּו

2 they blow 4. ſhall blow Foſh.

.

3

when- , And- blew 20. and

4. they blew Judg. 7. 19 , 20, 22 .

i Kings 1. 39. 2 Kings 9. 13 .

NIPH . Figatur yen:
5

will ſtrike Yob 17.3 .

Clangetur ypp? 29

ſhall be blown Ifai. 27.13 . Amos

28

When I blow Judg: 7. 18 .

Etfigam eum iny???

And I will faſten him Iſai.22.23.

Clanxerunt : fixerunt IV ???

blew Joh. 6.16 . q faſtned i Sam .

31. 10. i Chr . 10. 10. 4 They

have blown Ezek. 7. 14. T Thall

clap Nab . 3. 19. they ſhall

pitch Jer. 6.3 .

ַעֵקָּת

fanitores.

Janitores: Ti- binyın

rathaei, nomen

familiae

the Tirathites 1 Chron. 2. 55 .I

3. 6.

30In tuba yipna *

the trumpet Ezek. 7. Etּועְקָתְו.14 clangent 6 ףרת2109

Cutnעַקֵתְב* Clangore 31And when they ſhall blow Num .

10. 3. f and blew Joſh. 6. 8,13 .
with the ſound Pfal. 150. 3 .

Etסֶּתְעַקְתּו clangetis 7

When ye blow Numb. 10. 5 , 6,

ye ſhall blow 10. then , and

blow ye Judg. 7. 18. i Kings
ףקת2105

1. 34•

Figensַעֵקֹות 8

ſtriketh Prov. 17. 18 .

!

and blew 2 Kings 11. 14. & and

founded 2 Chron . 23. 13 .

Etַעֵקֹותְוַעֵקֹחְו clangens 9

Fortis, robuſtus. To have

ſuperior, overbearing Strength,

or Authority ; to overpower.

Fortior es, eſt illo, 1797

praevales, -et ei

Thou prevaileſt — againſt him

Job 14. 20. I they thall prevail

15. 24

Idola , imagines quae fu

tura indicant. From i Šam .

19. 13, 16 , it appeareth ( 1.)

That Teraphim was either a

Statue or Buſto of a Man . For

when Michal had laid, and pro

perly adjuſted a Teraphim in

David's Bed, a Stranger, at

firſt Sight, would have thought,

a Man was lying in the Bed .

( 2.) That Teraphim , though of

a plural Termination, yet in
Senſe

may be ſingular, as in this

Place . ( 3. ) That as to it's Uſe,

it might be of an indifferent

Nature ; for we cannot ſuppoſe

David would keep the Inſtru

ments

I

Etעֵקֹוּתַהְו clangens IO
-

and he that ſounded Neb . 4. 18

+ 12 .

Figentesםיִעְקֹות II Fortiorופְקְתִי jit illo 2

prevail againſt him Eccleſ. 4.ſuretiſhip of thoſe that ſtrike

Prov. 11. 15 .

Vol . II.

I 2 .
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עשת עתףרת םילתלתעשת 21Iהרחתעתעת
O 2115

עתעת2113

1

Etעַׁשְתּו notem

Nouemהָעְׁשִת*

ַעַּתְעַתְמכ
I

Etimaginesםיִפָרְתּו* I

Eterrare-םיִעְּתְעַתְמּו faci

N

lnהָעְׁשִתְּב mona

Iimaginesםיִפָרְּתַה 2

Inהָעְׁשִתְל 7tona

I

Іо

Aberrationes,םיִעּתְעַּת
Imagines:םיִפָרְּתַה

II

ments of Idolatry in his Houſe. 39. -11. 8. nineteen Gen.

But from other Parts of Scrip- 11. 25. Joh. 19. 38. q nine

ture it appeareth to have been teenth 2 Kin . 25. 8. “ Jer. 52. 12 .

applied to ſuperſtitious and ido. 5
Errores : errare. By Re

latrous Purpoſes; and particu nine -- and Gen.5.8,11,14,20,27,
6 duplication for the greater

Em

larly, that it was conſulted in

a Manner unknown to us) as nine Numb. 1. 23. —29. 26 .
phaſis, from iTyn Root 2095 .

an Oracle in dubious Caſes. 2 Sam . 24. 8. i Chron . 3. 8 . Pin . Sicut er . Ynyn??
Ezra 1. 9. nineteen 2 Sam.

rare faciens,

2. 30. nineteenth 1 Chr.24.16 .
impoſtor

and teraphim Judg. 17. 5 . Et novem nyony 7
as a deceiver Gen. 27. 12 .

18. 14. Hoſ. 3. 4. and ido and nine Ezra 2. 42 .

latry 1 Sam. 15. 23 .
8

entes, ſeducentes

in , on the ninth Lev . 23. 32. and miſuſed [made to wander

the images Gen. 31. 19, 34, 35. 2 Kings 25. 3. the ninth Jer.
from the End and Purpoſe of

2 Kings 23. 24. f the teraphim 39. 2. - 52. 6 .
their Miniſtry, i.e. rendered in

Judg. 18. 17, 18, 20. I an 9
effectual all their good Endea

image 1 Sam . 19. 13 , 16. | the The nineteenth 1 Chron . 25:26.
vours.] 2 Chron . 36. 16 .

idols Zech. 10. 2 .
Ipſis novem nyon? 3

3 unto, for the nine Num . 34.13.
fedu &tiones

with images Ezek .21. 214 26. Foſh. 13. 7. - 14.2 ..
errors Jer. 10. 15. -51 . 18 .

Nonaginta Diyon *

ninety Gen. 5.9. - 17. 1 , 17,

2 I IO
24. I Sam . 4. 15. Ezra 2. 16,

See the Root gegn 20, 58. —8. 35. Neh. 7. 21 , 25 , 2114

60. Jer. 52. 23. Ezek. 41. 12 .

Et nonaginta D'yun! Lorica . To cloſe or com

ninety and Gen. 5. 17 , 30. and
paſs about. See the following

ninety i Chron . 9. 6. Ezek. 4. 5 .6

Novem , nonaginta.
Root, N° 1 .

13

Novemn yun *
ninth Numb. 7.60. i Chron . 12 .

and nine Gen. 5. 27. -11 . 19 ,
12. -24 . 11 , --25. 16. --27 . an habergeon Exod. 28. 32. -

12. Ezra 10. 9. Jer. 36. 9 , 22 .
24. Exod. 38. 24. Lev. 25.8.

39. 23 .

Zech.
Deut. 3. 11. 306. 15. 44 , 54 .

' In nono menſe von 14
2 Kings 17.1 . ninth -- 18.10.

Et novem yun?
ofthe ninth month Hag. 2.10,18 .

2115

and nine Gen. 17. 1. Neb . 11.1 .
the ninth Lev. 25. 22. 2 Kings

Et novem yun ? 3 Miſcere.

and nine Gen. 17. 24. Job. 15 .
17. 6. -25.1 . Jer. 39. 1. -

32. 2 Kings 14. 2. nine and — 52. 4. Ezek. 24.1. Pih . Miſcens te on ?

15. 13 , 17. - 18. 2. 2 Chron. cloſeſt thyſelf Jer. 22. 15 .

25. 1. —29. 1. and ninth Words of more than three

16. 12
canſt thou contend -12. 5 .

Radicals.
Novem von 4 [ canſt thou make thyſelf warm,

nine Gen. 5. 5. -9. 29. Yoſh. or eagerly contend. The future

21. 16. Judg. 4. 3 , 13. 1 Chron . Tenſe of Hithpahel, from 7777

9. 9. Ezra 2. 8, 36. Neh.7 : 38, See the Root 607. Root 637. Coccejus.]

שות

א לוחת

12

עשת
2 III

Nonusיִעְׁשִּתַהיִעיִׁשְּתַה*

I .Loricaeארחת*

I

.

7. I.

.

2

Nonaתִעיִׁשְּתַהתִיַעׁשְּתַה15
2II5הנהת

Ideinהֶרְחַתְּת 2

ܩܪܐܕܩܐܕܕ תלת2112

The End of the HEBREW CONCORDANC E.D
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A 2130

Ć O N CORD A N C EDAN

OF THOSE

Chapters in EZRA and DANIEL (including Gen. 31. 47.

Jer. 10. 11.) which are in the CHALDEAN Language.U

רגאדבא אזאןדא רה דזאמ

2
2

Epiſtolae xmas

of the letter II .

Ad accendendum sip?

that they ſhould heat 19,

Ad accendend. eam

to be heat 19 .

Idemָּתִרנא 3 הֶיֶזֵמְל
3

דבא2116
of the letter – 5.6 .

Perire, perdere. ןדא
21 20

7ܐܢ

Peribunt,ּודֵבאִי

2125

Abiit, exiit.
I

Abiitאָדְזַא

הָדָבֹוהְל
2

ſhall periſh Jer. 10. 11 .

Niph. Ad per- 777215

· dendum

to deſtroy Dan. 2. 12 , 24.

Tuncןִיַדֱא*
1 is

gone
Dan . 2 '. 5 ,

8 .

boy
.

Etהָדָבֹוהְלּו ad perdenduin

Tunc : adverbium tem

poris.

Then Ezra 4.9. —5. 4, 9, 16 .

-6. 13. Dan. 2. 15, 17 , 19,

19, 25 , 48. —3 . 24. 4. 19 +

16. – 5. 6, 8 , 9. —6 . 3 , 4, 5,-5
-6

,

6, 11 , 14, 18 , 21 of 4 , 5 , &c.

-7 . 19. Now Ezra 4. 23.

that time

3

2126

Abire, digredi, proficiſci.
.

and to deſtroy —–7. 26 .

Perdas gainn

Deſtroy -2.242

4
Abiitלזא

I

.

Perdantןּודְבֹוהְי 5

he, went Dan. 2. 17, 24. — 6 .

18 , 19 + 19, 20 .-5 . 16 .

2

Etןִיַדֵאְו tunc Projestiּולזא Jiant

2

6

ſhould - periſh 18 .

Hoph. Et perdi- 72177

tumfuit

deſtroyed Dan. 7. 11 .

3 אָנְלַזֲא 3

they went up Ezra 4. 23 .

Profe£ti fumus. 3778

we went – 5.8,

Abi Spa

go 15 .

and then Ezra 5. 5 .

In tunc 1782

Then —4. 24. – 5. 2. --6 . I.–

Dan . 3. 2 , 13 , 13 , 19, 21 , 26 ,

26, 30. –4.7 4. - 5. 3 , 13 ,

17, 24, 29. --6, 12, 13 , 15 , 16 ,

19 , 23 , 25 * 13, & c . — 7.1,11.

4

הבא

.

2117

Pater.

Pater meus 28

my father Dan. 5. 13,

thy father 11, 11 , 18 ,

21 27jimI

Lances.
21 21

Paterְךּובֲא tuus
2 רדא

Inlancibusאָיַנְזאמְבא

, in the balances Dan. 5. 27.

Paterיִהּובֲא cjus

门 公
2128his father 2 .

Patrum meorum : 1977

my fathers Dan . 2. 23 .

Frater.

Hath two Significations.
3

I. Adar menfis, Febru

4 ario noftro reſpondens.

Adar 778 *

5 Adar Ezra 6. 15.

6 II. Area .

Areis 9778

threſhing -floors Dan. 2. 35 .

I

Patresאָנָתָהָבֲא Hao /tri Fratribusְךִיַהֱא* tuis

thy brethren Ezra 7. 18 .our fathers Ezra 5. 12 .

Patrum tuorum 99,778

thy fathers —4. 15 .
2

2 129

Arca, ſcrinium .
2I18ןבא

2 I 22 Inאָתְמְחַאְב* crimi0גרדא

Senatoresאָיַרְזָגְרַדֲא ,judices

at Achmetha Ezra 6. 2 .

I

the judges Dan. 3. 2, 3 .

ןידא2123

I

אָנְבַאְו
2

Lapis.

Lapis 2 *

ſtones Ezra 5. 8. -6.4 . q a,

the ſtone Dan . 2. 34, 45. -6.

17 .

Et lapis XON

and the ſtone - 2. 35. and of

ſtone -- 5.4, and ſtone

990 x 2119

Epiſtola.

Epiſtola 77

a letter. Ezra 4. 8,

Sedulo, diligenter.

Sedulo, diligenter ????

diligently Ezra 7. 23 :
23 .

977 2130

Poft, poftea.

Pofi ' 7778 *

hereafter f after this Dan . 2 . 29,

45 .

Poſt

after them Dan. 7. 24 .

Poſiremo, tandem ODIN

the laſt 4.8of 5 .

Alius, a, ud . 99778 *

another -2.39,39. —7.5,6,8 ,
Et

Poleןהיֵרֲחַא eos 2

ܬܠܐܬܐ2124
:ןיֵרָחָא 3

Accendi, fuccendi.

Accenfa 778

hot Dan. 3. 22,

I
הזא I 4T : T

>



2131,לכאשחא הלאלארמאהלא2142

Etיִרָחָאְו ultimam 5 II . Proclamare. Eיֵהָלאֵלְו19 :Deos

and the other 20 . and - the gods 23 .
Proclamaueruntּולָבֲא 5

Aliusןָרָחָא*
6

other Dam. 2.44. -3- 29. .
הלא2137

.

had accufed Dan. 6. 24 * 25 .

Et proclamaverunt 9528i
and accuſed —3. 8 .

6

Etןָרָחָאְו alius 7 Illi, iſti.-3

and other -2. II . ff and an. I

other - 7 . 24• לא2135
salisןָרְסָאְל

8 they Jer. 10. 11 .

Itzהֶלֵא*

Haecהלא*
to another -5 . 17 .

Ne.
2

*
theſe Ezra 5. 15 .

Inתיִרֵחֲאְּב extremo
Neלא

9

in the latter --2 . 28 . ולא
2138

שחא 2131

not Dan. 2. 24. -4. 19 * 16 .

-5. Io, nor 10 .

2I36

Deus.

הלא
En, ecce .

Satrapae.
Etּולֲאַו ecce

%

and behold Dan. 2. 31. — 4.10,

I3 * 7, 10. -7.8, 8 Satrabaeאָיַנְפְרַרְׁשַחֲא*. DeusI'הָלֲא: I

>

the princes Dan. 3. 3 , 27. -6.

2 + 3 .
>

ולא
2139

Etאָיַנְּפְרַדְׁשַחֲאַו Jatrapae
2

3 Illi, ; #i.
and princes -6. 3 , 6, 7 1+ 4., ,

&c. IP:ךלא

Safraiisאָיַנְּפְרַדְׁשַהֲאַל 3
Deמהלאל

the, princes -3.2. -6. If 2., *.
I

26

the, God Ezra 5. I , II . -6 .

14. -7. 12 , 19 , 21 , 23 , 23 .

Dan. 2. 18, Othou God 23, a

God 28 , 37 , 44, 45 , 47: -3 •

15, 28, 29. — 6.7, 124,8 , 13 .
-6

2 .

of, unto the God Ezra 6.9, 10 .

-7 . 15. the God . Dan. 2. 19 ..

3

God Ezra 4.24. houſe of God.

-5.2, 8 , 13 , 14 , 15 , 16 , 17 .

-6.3 , 5 , 5 , 7, 7, 8 , 12, 16, 17,

18. -7. 24. Dan . 2. 2o. -3 .

26. - 4. 2. + 3. 32. —5. 3 ,

18 , 21 , 26. -6 . 20, 26 + 21 ,

27.

theſe Dan. 3. 12 , 13 , 21 , thoſe
,

22 , 23 , 27. -6. 5 , 11 , 15 , 24, 10 ,

+ 6, 12, &c. Ezra 4. 21. -5:

9. - -6 . 8 , 8 .2132
Deusאהלא

Terribilis.
<ןל:

Etיִנָּתְמֶאְו terribilis *

and terrible Dan. 7.7.

2I 4.0

Hath two Significations.

I. Illi, ae , ; #i, ae.iſti .
-

תיא I2iןילא , ae , a
I

4

the[ e Dan. 2. 44. -6. 6 +7.

-7.17. the princes -6. 2 + 3 .

II. Arbor.
Etיַתיִא ,Jant

And the God Ezra 6. 12 .
I

5

and the God Dan. 5. 23 . 2

Etאָהָלאָו Deus

Etאָהָלאֵלְו Deo

Deusיִהָלֱא mcus

Deusאָנָהָלֱא tooler

Deustuusְךָהָלֱא

6

2133

Ej, ſunt.

,

is Dan. 2. Io, II , 28. -3 . 17,

29. There is -5. II . 11, they.

have of is to me, to them -2.

30 .3o . -3.25- [ are -3 . 12. 4

and none f and there is none —

4. 35 - 32. SI thou halt have

ofe ſhall be to thee Ezra 4. 16 .

6 it be -5: 17:.

we will not ſerve to we are not

ſerving Dan . 3. 18.

a tree -4. Io ** 7,

Arborןָליִא*

Arborאָנָליִא

wN

My God -6. 22 * 23 : 3

7

our God Dan. 3. 17 .

the tree -I4, 20, 26 * II , I7, 11, 17,

23 ,
.

8 irborהָנָליִא 4

Thy God -6. 16, 2o + 17. 2I .

Ezra 7. 14, 19 , 25, 26,

The tree – 11 of 8.

Suimusאָנָתיִא nos 2

Deiusםֹּכֵהָלֵא ue /ter 9 ףלא2141
your God -17, 18 .

Nzapquidְךיַתיִאַה es tu
Mille.

3 Deusןֹוכֲחָלֱא10 ve /der 1ס

Art thou -2 . 26 . your God Dan. 2. 47.. 1

Ellisןֹוכיִתיִא uos 4 IIּהֵהָלֶאDeus cjus a, the thouſand Dan. 5. 1 ,, 1 .

Mileאִפְלַאףֵלֲא

Miliesםיִפְלַאףֶלֶא ille 2do not ye ſerve of are ye not

ſerving —3 . 14, I ye. 4 be I5 .15

his God -6. 5, 10 , II + 6 , II ,

12 , the God of Daniel of his

God who is Daniel's 26 to 27 .

thouſand thouſands —7: 10 , 10 .

Etipfaיִהֹותיִא 5

is not .2 . II . Inהֵהָלאֵּב Deum Juaui12 12 םןמא

in his God Dan. 6. 237 24..

לכא

2142

Hath two Significations.

1. Natio.

Deiipforum2134םֶהָלֶא13

Hath two Significations.

I. Edere, comedere.

of their God Ezra 5. 5. -7 16.

Deus ipforum

their own God Dan. 3. 28 , the

ןֹוהָהָלֱא14 Nati0המא I

nation Dan. 3. 29 ,

God 29 ,
Nationesאָיַמָא 2

I

it, devoured Dan. 7.7, 19,

DeumJanumןֹוהֶהָלאֵל

Diiןיִהָלֱא

.

2 16

devour 5 .

Comedensהָלְכָא erat

Comedeיִלְכֲא

Comedetלְכאִי

Etלכאַתְו confumet

15 nations 4 ,
the nations

7.-4.I.

the God 28 .
ofo* 3:31 . —5.19. -6.25 + 26.

-7. 14. Ezra 4. Io.

the gods Dan . 2. 11 , of gods 47 . II. Cubitus.

3 -5. II , 14. God -3.25.

17

4 The Gods Jer. 10. II . cubits Ezra 6. 3 , 3. Dan. 3. I.6 .

18

the gods Dan . 5. 4

did eat -4. 33 + 3o.
Diiאיִהָלֱא Cubitiןיִמַא*

3

and ſhall devour -7.23.
Deosיֵהָלאֵל

ןמא



2143 רמאןמא2155
Dשנאאנא

Secundumרַמאֵמְּכ20 editium
ןמא1432 · Et homine WIN !

orman --6.7, 12 + 8, 13 .of

3

according to the appointment

Ezra 6. 9.

II. Agnus.

Sicutסמסשנאל b
ׁשָנֱאֶנ 4

Credere ; firmum ,fidum

ele.

Hiph .

he believed Dan . 6.23 + 24.

Fidus, fidelis 32779

faithful --445.

as a man -7.4.

Crediditןָמיֵה I Homoאָׁשָנֲא

Aguiןיִרְמִא
* 21

.

2
lambs Ezra 6. 17. -7. 17.

Et agni 1972

and lambs -6.9.

22
-

ןיִרְמִאְו

5

man's —4. 16. † 13. —7. 8. I.

men -4.32 + 29. fors of men

5.21.

6

men — 2.38, 43. - 4 . 17, 25,

33 f 14, 22 , 30 .

Etןַמיֵהְמּו fidelis 3 Idemאָׁשָנֲא
and - fure Dan . 2. 45 .

אנא 2145
.

רמא
Ego : nos.

Hominesםיִׁשָנֲא7

baſeſt of men --4. 17 + 14 .
Egoַאנַא

I

I Darius Ezra 6. 12 . I Ar

taxerxes —7: 21 . I Dan .2. 8 ,. ,
תנא 2151

I

Egoהָנֲא
2 Tu .

2144

Hath two Significations.

I. Dicere.

Dixit 728

ſaid Dan . 2. 24; 25. -7.23 .

I commanded —2 . 46. -3 .

13 , 20. —-- 5.2, 29. -6.16 ,24

+ 17, 25. ( told –7. 1 .
Et dixit 7281

And ſaid Ezra 5. 15. and com

manded Dan . 2. 12. –6. 24 to-6

25. q fo he told ----7.16.

I 23. -3.25. -4. 4, 7 , 9, 18,

30, 34, 37 + 1 , 4, 6 , &c.

Tuהְּתְנַא I

I
7. 15, 28.

7.
הנאו

2

Et ego 17281

But as for me -2. 30. 9 And

I -5 . 16 .

thee Dan. 2. 29, Thou 31 , 37,
3

38. —3 . 10. - 5. 13 , 18. -6.

3 16,21 + 17, 20 .

Et tu.mx

now, but, And thou – 4. 18,

4 187. 15. -- 5.22, 23 .

הְּתְנַאְו 2

Nosאָנְחַנֲא
-7

Etתֶרָמֲאַו dixit illa
we -3 : 16, 17 . Vosןּוּתְנַא

3 3

and ſaid 5. 10 .
Nosהָנְחַנֲא 5 ye Dan . 2. 8 .

Dixiתֵרְמַא
We Ezra 4. 16 .

5. II .
4

I-רסא told —4.8 + 5 ,

Dixerunt 928

And-they commanded --26

בנא2146 א

2152

I.1. Vinculum .5

Fructus.

+ 23 .
Etרוסֱאֶבּו* cunt citaculo I

Diai7אָנְרַמֲא /itus
Frutiusהֵּבְנַא cjus a

6

even with a band Dan . 4. 15,23

ofe 12 , 20 .faid we Ezra 5.4 .

Dicens 128

I told Dan.4.7 4 .

the fruit thereof Dan. 4. 12 , 21

+ 9, 18 , his fruit 14 +11. Et.cdןיִרּוסֱאֶלְו uincilla 2

7
or to impriſonment Ezra 7.26.

II. Interdictum Etרַמָאְו. dicens 8 ןנא

.and ſaid —2 . 5, 8 , 15 , 20 , 26,-2

27, 47 : --- 3. 14 , 24, 25, 26, 28 .

Interdiרָסֶא* &tum

decree Dan. 6. 7, 13 , 15 to 8,
3

-6.12 13 :
I

2147

Illi, iſti.

Illi, & c. 1138

theſe Dan. 2. 44. them —6.24

$ 25. I the names Ezra 5. 4.

which they] are four Dan.7.17 .

14, 16,

Dicentesןיִרְמָא
9 Ideimאָרָקֲא 4

it is commanded Dan. 3. 4. ( it

is ſpoken --4.31 + 28. I ſaid

-6.5 + 6. Ezra 5. 3 .

Illaeןיִּבִא 2

the decree —8 , 13 + .9, 14,
-8

Et interdi &tum 87087

and the decree -9 10 .
5 'TT ::

Etןיִרְמָאְו dicentes Ιο

2I48סנאand ſaid Dan. 2. 7, 10. -3.9,

16, 24. –6. 15 of 16, 9 and-6

ſpake 12 + 13

Premere.

Premieinsסְנָא
II troubleth Dan , 4.9 * 6 .

I

to speak -2 .

Dicendo.רַמאַמְל

Dicendo.רַמַמְל

9 .

2153

Lignum ..

Lignum *
timber Ezra 6. 4 , 11 .

Et lignum ve?

and timber

Lignum dys
wood Dan. 5. 4, 23 .

12
2 2

2I49ףנא 5. 8.ſay ing Ezra 5. 11.

13

tell Dan. 2.4. -4.9+ 6, I

declare —18 * 15.f.

Dicרַמֲא Facies.
3

Faciemfuamיִהֹוּפְנַא
. )

Diciteּורַמֲא14

tell -2.92
,

Dicat 728?

Let-tell 7. Speak —3.29.
15 2I5oשנא

Etרַמאַיְו dicet 16

I
T ::

or ſay -4.35 + 32 .

Dicemus 7283

we will tell —2 . 36.

רמאָנ17.

his face Dan. 2. 46. ( his viſage
2154

3. 19 .

Etiam .

WN 2150 Etiamque དས་

Sus alſo Ezra 5. 10 . And alſo

Homo.
6 .

5. Dan .6.22423.

Homo wi* *

man Dan . 3. 10. man's — 5.5: nas

* 6 . 12 | 13.
man's ~ 7. 4 ,

Theſaurus.
13. ( whoſoever to every man

Ezra 6. Il. Dan . 5.7. & the Et thefauro bhay *

men Ezra 4. 11 . and-the revenue Ezra.4. 13 .

Homo, quifquam W28

a man Dan. 2. 1o.

6 C

2155 1

Dicctisןּורְמאַּת 18

סּתְפַאְו

19

ſhall ye ſay Jer. 10. 11 .

Et ex fermone 72829)

and-by the word Dan .4.17

14 .

VOL. II.
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2156קראזרא רתאלשי
להבןתא 2173

2I56גוא שא2164 ןתא2169

Purpura. Ignis.
Fornax .

Purpdraהָנָוְגְרַא*
Ignisאָׁשֶא* I*ןּוּתַאFormax

with ſcarlet Dan. 5 : 7, 16 , 29 .

2 >

flame Dan. 7. 11 .

2165

Aprologus.

היא

a-, the - furnace Dan. 3.6, II ,

15, 17, 21 , 23 , 26,

Infornacem jing ?
into the - furnace 20 ,

2157ףש
2

Leo.

Etאָנּוּתַאְו fornax 3

Sicutהֵיְרַאְּכ* leo
I *

Etףֵׁשָאְו ajtrologus
I

and the furnace 22 ,
like a lion 7.4 ב.

or aſtrologer Dan . 2. 10,
Fornacemאָנּוּתַאְל 4

Leonesאָתָוָיְרַא 2
.זז Aftrologiןיִפְׁשָא

2

the furnace 19..

lions -6.7, 12 , 16 , 19, 20, 22 ,

24 , 24 , 27 * 8, 13 , 17, &c .
.

3

the, aftrologers 27. -5 . II.

Afirologi en

the aftrologers -4.7+ 4. -5.

15.

רתא 2170

ווא2158
Locus.

En, ecce. AJArclogosאָיַמְׁשָאְל 4 Locusרַתֲא* 1

Etּורֲאַו ecce the aftrologers -5.7:
the , place Ezra 6. 3. Dan. 2 .

35 .
and behold Dan.7.2, 5 , and lo

-6, 7, 13
Locoּהֵרְתַא2 fuo2166

Fundamentu
m .

his place Ezra 5. 15. -6.7,

חוא 2159
Inהֵרְתַאְל locum fuum 3

Fundamentaאיש* אָיַׁשִא
I to his place 5 .

Via .
the foundation Ezra 5. 16 .

Viaeךתָחְרִא tuae I

Etאָיִׁשִאְו fundamenta

N

thy ways —5.23.
-

-4.12

ד
Etהֵתָחְרֶאְו uiae ejus

and the foundations -4. 12 .-

Et fundamenta ejus inimi?

and the foundations thereof-

2
י

3

6. 3 :
2I7tשאב

ךרא

תא2167
.

Malum eſſe, diſplicere.

Malum fuit,diſplicuit og

was - diſpleaſed Dan.6.14 * 15.

ׁשֵאְּב I.

Signum .

and his ways -4- 37 * 34 ., v.

216o

Hath two Significations.

I. Decens, conveniens.

Decens, conveniens 779 *

meet Ezra 4. 14 ;

II. Prorogatio.

Prorogatio 7278

a lengthning Dan. 4. 27 - 24.

Sigmaןיתָא* I Etאָתְׁשּואְבּו amaligna 2

I

Signs Dan. 6. 27 - 28 .. . andbad Ezra 4 , 12 ..

Signaאָיַמָא2

the-4.2.ו32:3, figus

Stgtdיהֹותֲא3 jus

f , , ףדב 2172

הָכְרַא
2

Spargere.
lhis figns 3. 3 • 33

2168

PAHּורֵּבַבּו . EtJpargite

2I6I תתא and ſcatter Dan. 4. 144. 11 .

Arainea. V enire. להב2173
Venitהתא

Aramiceתיִמְרַא*
I

in Syriack Dan . 2.4 . & in the

Syrian tongue Ezra 4: 7 , 7 .
2

I
>

.

עוא
2162 הָּתָא

Perturbare, conturbare.

Pai . Perturbet te 75013;

let-trouble thee Dan. 4. 194

3 16,

Conturbabunt me 33.902

4 troubled me -5 *2. - 7.1 5,28 .

3

5 let-trouble thee -5. Io .-

Terra.

came Ezra 5. 3,16 . Da2.7.22 .

Venerunt in

came Ezra 4. 12 .

Veniens

came Dan . 7. 13 .

Ad veniendum snes

-3.2 ,

Et venite in

and come 26 .

HIPH .

my father brought -- 5. 13 ,,

2

-

Terraאָעְרַא* I
to come Costurbentףּולֲחַבְי te

the-earth Dan . 2. 35 , 39 .

4. I. \ 3 : 3I -4. II , I5 , 2o,

22 , 357 8, 12 , &c. -6.25. *

26. —7.4, 17, 23 :

Conturbaijentהֵנְלֲחַבְי eart2 4

Adducitיִתְיַה 6 troubled him -4. 19 - 16.

Etאָעְרַאְו terra
5. 6,0

22
Adduxeruntויִתְיַה 7 Cortur-לַהָּבְתִמ

and earth Ezra 5. II .
5

Inאָעְרַאְּב terra

ITHP .

batus

troubled 9 .

they brought 3,theyhave brought

23 ..
3

Etיִתְיַהְו adduxerunt 8
Cum,ּוליִהְבב* celeritate 6

in the earth Dan . 4.I5 , 23 + 12 ,

2o . upon earth
-7.23 .

Et in terra XY7821

and in earth -6.27 * 28 .

4

and they brought Dan. 6. 16,

24 to 17, 15 .

celeriter

in haſte Ezra 4. 23 .

1

Deאָעְרַאֵמ terra.

Idemהָלָהְּבְתִהְב *9.

.

7
5

adננבהָיָתְיַהְל adducendu

.2.5.13.3-to bring

HoPH•תִיָתֵהְו . Et adduc
from the earth Jer. 10. II .

in hafte Dan . 2.25 ; -3- 24•. .

Iס Etונcele-הָלָהְּבְתִהְבּו cui 8

קרא2163
tus eft

And -- was brought ~ 6 . 17 *
18 .

0 ; ritate

and-jn hate -6. 19 - 20.
Terra.

Etאָקְרַאְו* terra Adducti.ויָתיֵה funt II

and thecarth Jer. 10. II .
they brought -3.13.

ןוב



2174
2187

תיבןוב הנבתיבלעבהנב

Inיִתיֵבְּב dozmo nea

2I74ןוב
dedificeturאֵנְּבְתִי

Doinusהָתְיַּב ejus .dedificeturIntelligereאֵנְּבְתִּת

Intelligentia

knowledge Dan. 2. 21 .

הָניִּב

dedificauinאָנָיְנִּב

התִיַבּו

הזב 2175

Honorarium .

Honorarium

and rewards Dan . 2.6 .

הָתְיַבְל ] I

הָנְזִבְנּו
I

8
1 2

in mine houſe —4. 4+ 1 . let - be builded 15. -6. 3 .

9 13

his houſe Ezra 6. II . Dan. 5 . be builded Ezra 4. 13 , 21 .

1423 .

Et domus ejus 10 building -5.4 .

and his houſe Ezra 6. 11 . बा
II. Filius.

and their houſes Dan. 3. 29;

In domumfuam mna?
ISFilii " *

into his houſe -6. 10 of 11 . captives to children of the capti

12 vity Dan . 2. 25. I the children

and
your

houſes Dan. 2. 5 .
5 -2.38. —5.13.-6.13 + 14-5

Ezra 6. 16, 16. I the fonsDan,

21.80

Et filiż -21
Pernoctare.

both
young Ezra 6.9,

Et pernoctavit na Et filiorum ejus piggy 17

and paſſed the night Dan . 6. 18 and of his ſons 10. —7, 23 .

Filii eorum 117 ??

their children Dan . 6. 24 + 25 .

Etןוכיֵּתָבּו domus ueftrae

Etְךָתָיְּבְזִבְנּו bonoraria tua

N

and—thy rewards --5.17 .-

תיב 5. 21 .

לטב2176 16

Cellare, intermittere, ti,

impediri.
יִהֹונְבּו

I to 19 . 18

ceaſed Ezra 4. 24,

Impeditumfuitתַלֶטְּב

Impedituinקנianjitאָלְטָּב 2לב2181

ceaſed 24:
סנב2185

ולטבו

Indignatusסַנְּב fuit

ןאלב2218

העב
2186

Deteretאָּלַבְי

ןיב ולב-2183 Petiit-אָעְּב

Etהָעְבּו petit

Tribaatzun2ֹולְב*

Interןֶהיֵניֵּב ea

הנב Quaerebanusאָניֵעְּב

Oransהֶעְּב

Inאָּתְרִבְּב regia * Petitאֵעָּב

Cor.

Pah. Impediverunt 1592 3
Cor, animus

could - cauſe - to ceaſe - 5. 5. Iraſci, indignari.-5 heart Dan . 6. 14 4 15 .

Et ceſare fecerunt, 5921 4

impediverunt was angry Dan . 2. 12 .
and made-to ceaſe -

-4. 23 ;

Ad impediendum poa ?
5 Deterere.

to cauſe to ceaſe 21. I bem Pan. D

Petere, quaerere, orare,hindred -6.8. ſhall wear out Dan. 7. 25 .

rogare.

2177 i

Inter . Tributum Trovinciale .
requeſted Dar. 2. 4.9,

2

Inter 3 *
and deſired 16 ,

between Dan. 7. 5 ,
tribute Ezra 4. 13 , 20. —7.24. Et quaerebant jyqi 3

and they fought 13,
among

them 8 .

2184 4

9 . 2178 Hath two Significations.
we deſire 23 .

5

Palatium , regia. I. Aedificare. praying 6. II + 12 ,

6

Aedificavit eam :

in thepalace Ezra 6.2 . builded Ezra 5. 11 .
maketh 13 + 14 ,

Aedificavi eam Am Quaerentes erant 1!yp 7

2179
that I have built Dan . 4. 30 . ſought 4 * 5 .

Domus. Adpetendum nya?? 8siya
27.

Et aedificarunt 1321 That they would deſire -- 2 . 18 .-2

the, houſe Ezra 5.3 , 9, 11. Let and they builded Ezra 6. 14 .
Quaehvi Nya 9

the houſe -6 . dedificantes 1:27
aſked -7. 16 .

jo

2 building —4 12. thatmake

ſhall aſk - 6.7 to 8 .-5.4. & builded -6.14.

Et aedificantes 1997 Pan . Requifiverunt jiya !
3 5

who - this houſe — 5. 12 . and build - 5. II ,
-5 ſought -4.36 33 .

iż

4 Aedificata 73 6

the, houſe Ezra 4. 24. -5.2, was builded 11 , à petition -6.7 of 8,

Ad acdificandum Xg ???? Petitionem ſuam miniya
13 , 14 , 16 , this houſe 17. -6.

13
7

3 , 4, 5 , 7, 7 , 8 , 12 , 16, 17. —7. to build 2, 17. q for the build his petition --13 + 14.

17, 19 , 20 , 20, 24. Dan.5.3 .

Ś
8

and-the houſe Ezra 5. 15 . to build 5.9,
Dominus.

In domo 127 6

in the - houſe Ezra 5:17 . -6 . to build 3 , 13 . Dominus, praeſes syu*

I , 5 . Aedificabunt 112! 10 the chancellor of maſter of dea

In domum 7a 7 let_build —6.7. crees Ezra 4. 8, 9, 17.

to, of, for the houſe - 5.8. ITHP . Aedificatur Xiana If

7.17, 23. Dan . 4. 30 * 27. in- is builded -5.8, hath it been
to the houſe — 5. 10 .

in building 16 ,

2

תיב

Domusאָתְיַּב* 1 ֹונְבּו 3 .

3 , 4

Ideinהָתְיַּב
Petieritאֶעְבִי

houſe 15 .

Etהָתְיַבּו do11a712 hanc
II

Domusתיב
ܳܡܪܳܡ;;

Petitioneמועב* hy

ing -6.8.

Etתיֵבּו domus dedificandiהָיִגְבַמְללעב2187

dedificandaאָנְּבִל9

תיֵבְל

עקב



2188םרברקב
רבגרשב.רזגרברג 2205

Virosאָיַרְבִגְל אָּיַרְבְגִל7
2r88עקב

רשב2194
men 27

Caro. Potentibüs 7 יֵרָּבִג*
8Vallis, convallis.

In convalle nya ?

in the plain Dan . 3. 1 .

I

Carnem.רָׂשְּב mighty 26 .

fleſh Dan . 7. 5 . Etאָפְרּובְגּו potentia
*

9

Caroאָרְׁשִּב
2

and might Dan. 2. 20, 23 .

fleſh -2.11. 4. 12 + 9 .
-

יקב2189 ובדג
2200

2I95הב

Quaeftor, thefaurarius
Í

Bathus, menſura liqui

dorum .

*

TheJaurariosאָיַרְבָדְג
the treaſurers Dan. 3. 2 , 3 .

Batbiןיִּתַּב

baths Ezra 7. 22, 22 .
2201

Quaerere,inquir.diſquir.

Pan. Et inquifi. 97227 *

verunt

and ſearch has been made Ezra

4. 19. and ſearch was made

6. I.

Ad inquirendum na

to enquire —7: 14.

Inquirat 22:

ſearch may be made —4. 15 .

ITHP . Perqui- pan !

ratur

let there be ſearch made -5.17.

។ ។

Excidere, ſuccidere.2

יתב2196
-

. Succiditeודג
>

! 3 Hew down Dan. 4. 14, 23 +Poſt, poftea.

Pofthaec, poftea

After Dan . 7. 6 ; 7 ;

רַתאָּב *
I

11 , 20 .

4

Etְךָרְתָבּו toji te
2 אוג 2002

And after thee — 2. 39 .-2

I

וב

3 .

។

Medium .

Medium 899 *

the midſt Dan . 26 ,

In medio 929

in the midſt 25 : ~7: 15.

In medio Nida

in the midſt --4.10 47

ܪܪܲܕ
2

ےل

21go

Filius.

Filius 72 *

the fon Ezra 5. 1 , 2 , 2. -6.14.

Quaſ filius ya?

about f as the ſon of Dan. 5.31 .

of 6. 1. like the ſon :-7.1.3.

I

האג2197 3

2

Superbia. Inאֹוגְל :nedium 4

InJuperbiaהָוֵגְּב

Filioרֵבְל

into the midſt –3.6,11,15,21 ,

23 , 24.3 in pride Dan. 4. 37 + 34.

Inהֵוְנְּב medio ejus 5
the ſon * -3. 25.

Filius ejus Mna

his ſon 5. 22 .

בבג2198 wherein Ezra 5. 7 .4

Inהָנַגְּב medio ejus 6

Hath two Significations.

I. Dorſum .

within the fame —4. 15. f

therein ארב.6.2-

Doraהיֵּבג ejus I

ܕܕ

2191

Ager.

Ager

the field Dan . 2. 38. 4. 21 ,

23 , 25 , 32 po 18 , 20, &c.

אָרָּב*

2

ןרב2192

Fooeaאָּבְג

Hath two Significations.

I. Genua flectere.

Procumbens in genua 777

kneeled Dan. 6. 10 yo II ,

Quaeאָיַרבזג /tores
I

Inאָּבְגְל foveam

>

Genuaיחֹוכְרִּב* Jua 2

ܪܐܕ

his knees —10 f. 11 .y

II . Benedicere.

Benedi&tus ??

Bleſſed -3 .
28 .

РАН . Benedixit 777

bleſſed -2 . 19 .

3

the back of it Dan.Dan. 7. 6 .
2203

II. Foffa, fovea.
Prodire, erumpere.

In foveam di * Aph . Erumpebant TOP

into the den 6. 7, 12 4 8,13 ,
ſtrove Dan . 7. 2 .

Et infoveam 21? 3

and-into the den 24 of 25,
i 2 204

4 Quaeſtor.
the den 17, 23 , 24 of 18, 24, 25,

5 the treaſurers Ezra 7:21 .

into the den 16 of 17, unto, to

the den 19 , 20 * 20, 21 . 2205

Hath two Significations.horny 2199

Vir, C.
1. Excindere : decretum .

Vir 9 ITH P. Exciſus eft non.mx

à man Dan. 2. 25 . was cut out Dan . 2. 45 ,

2

was cut out 34.

3 3

certain -3 . 8 , 12 , q men 24, and the decree – 4.24 + 21 ,
-4

25 4

4 by the decree - 17 of 14.

and-men 20,

II . Haruſpices.
5

Haruſpices ?? **
men 12 , 13, 21 , 22. —6. 5,

the foothſayers --2.27 . -5.11 .
11 , 15 , 24 + 6 , &c. Ezra 4.

6

21. -5 . 4, 10.

6
and the foothſayers --4.74 4.

and - men Dan. 3. 23 . indian 5. 7.

ๆ : )

I

4
yirרַבְג Idei12תרזגתה 2

.

!

Benedioxiתכְרָּב aman

5
-5 . 11 .

I bleſſed --4. 34. 31 . Viriןיִרְבְג Etתַרֵזְגּו decreturn

Benedictailךַרְבִג 6

Bleſſed Exתַרֵזְגִּב decreto-20 20 .

Etןיִרְבְגְלּו viris

Viriאָּיַרְבְג

3

2193

Sed, verum, veruntamen .

Sed, verum 07?

But Ezra 5. 13. Dan. 2. 28. 9

Nevertheleſs-4. 15 + 12 .

yet --- 23 | 20. - 5. 17.-5

Etskersאירזָנְו :/ipices

Etאיַרְבְגְו viri



2206 2221

זנגריג קבדףגןודרבד

ריג 2206
ๆ : 22II ובו

Calx .

Calaאָריִג*
I

2218

Propter, propterea.

Propter, prop- mby
terea

for their fakes Dan . 2. 30 .

I

Alae.

Alae 1999 *

wings Dan. 7.6,

Et alae ja?

and - wings 4)

the plaiſter Dan. 5. 5 .

Nba 2207

Hath two Significations.

I. Revelare.

2

אלג Proptereaתַרְבִּד־דַע 2

Alaeהיַפְנ ejus 3 to the intent — 4.17 + 14.

the wings thereof 4.

בהד

Reuelansאֵלָנ אֵלָג1 םרג 22 1 2

Os, offis.
2 I

QJaןוהיֵמְרַּג* eorutie

הֵלָג 2

םשג

revealeth Dan. 2. 22,

Et revelans ?

and he that revealeth 29,

Revelansara

that revealeth 28,

Et revelans 77997
and a revealer 47,

Revelatum eft
revealed 19,

Revelatum eft
is-revealed 30 ,

2219

Aurum .

Aurum 977 *

gold Dan . 2. 32. 3. 1.

Et aurum 3,771

and gold Ezra 7. 15, 16 .

Aurum , auri 2017

gold Dan . 2. 38. -5.40 7, 16,

29. ( golden 3.5, 7 , 10, 12 ,

14, 18. -5.2, 3 .

Aurum 777 ??

gold Ezra 5. 14. 1 golden

3

their bones Dan. 6. 24 + 25 .
3

2213
4

Corpus.

5

his body Dan . 4. 33 + 30. -5.
6

Corpas ejus nama

7 his body —7. 11 .

ܕܼܕܸܕ
SS

Corpusּהֵמְׁשִג* ejus
I >

21 . הָבֲהַו 4

2

Reuelareאֵלְגִמְל
6. 5 .

5

reveal 47
Corpusןֹוהְמְׁשֶג eorum

Etאָבֲהַדְו aduri3

their bodies —3 . 28,
and gold Dan . 5. 23 .

-3
Etהָבֲהַדְו6 auro4מןֹוהְמְׁשֶנְּבIn corpus eort

II . Deportare, captivum

abducere : deportatio.: .

Aph . Abduxit, de- og

upon whoſe bodies
and gold Ezra 7 . 18 .

27.
.8

portavit בוד
1 2 220

brought over Ezra 4. 10. car

ried - away - 5. 12 . 9 Urſus.
-5

Deportatioאָתּולָג* U:6בֹרְל
9

like to a bear Dan. 7. 5.
22I4אדcaptives of children of the capti

vity Dan.2.25. the captivity,

5.13 . -6.13 + 14.Ezra 6. 16 .
ןיד

2 221
Haec, iſta, hoc, illud.

Haec : boc $7 *

this Dan. 4. 30 * 27. -7. 8 .

Tone -5.6 . –7. 3 , ano-7

I

ܐܕܐܕܕ2208
.

Hath three Significations.

1. Nomen lapidis: mar

ther 3 :
I

Adאָדְל illud 2

againſt another - 5. 6 .inor. ---

Hath two Significations.

I. fudicare, judicium .

Caufam cognoſcentes t'INT

may judge Ezra 7. 25,

Caufidici, caufarum i ???? *

cognitores

and judges 25:

Judicium 997 *

judgment Dan . 4. 37 + 34.

the judgment --7. 10.

2

Devolutio: al . mar. 559 לָלְג*
I

mor
Taupyna 2215

Sacrificare ; altare.greatſtones Ezra
5 . 8. -6.4.

II . Rota.

3

Sacrijica-ןיִחְבִד*ןיִחְבָד
I

fudiciumאָניִד 4

Rotaeיִהֹולְגְלִג ejus 2
bant fa

crificia

they offered ſacrifices Ezra 6.3 .

judiciuinaהָניִד 5
his wheels Dan . 7.9 ..

III . Volumen.

Volumen barn
a roll Ezra 6. 2 .

Altareהָחְּבְדַמ
judgment Ezra 7. 26 .

2

Etאָניִדְו judiciutm 6

3
the altar 7. 17.

-7

22r6ובד

Paries, ordo, ſeries.

Et paries 72731 *

and a row Ezra 6. 4,

and judgment Dan. 7. 22, But

the judgment 26 .

II. Provincia.

Provincia n'y ? *

the province Ezra 5.8 . —6.20165

Provincia 737 ?

the province Dan. 2. 48, 49 .

3. 12. Ezra 7.16 .

9 , 2209ร

Perfectus, confummatus.

Perfestus, confurile mai

mnatus

perfeci Ezra 7. 12 .

I 7

ריִמְּב
*

8
Ordinesןיִרָבְדִנ

2

rows 4.

'ܕܕ
קבו2217

Iתַניִדְמִּב ? routicia 9

Cohaerere, adhaerere.

in the province Dan . 3. 1, 30.

Et provincias PT ?1

and provinces Ezra 4. 15.

IO

איזנג I Cobaerentes.Tןיִקְבָד

2210

Theſauri : gazae.

Theſauri, guzae 878 *

treaſure - Ezra 5. 17. 4 the

treaſures ~6 . I.

The faurorum ????
treaſure 7. 20.

-7

VOL. II .

they ſhall - cleave Dan. 2. 43 .
Provinciarit17אָחָניִדְמ IT

of the provinces Dan . 3. 2 , 3 .

܀ܕܕ

6 D ៗ ។



2222

ידרוד2230 ידהמדיד

1

רוד 2 222

Hath two Significations.

I. Habitare.

-6

23 , 37. - 4. 18 + 15. Ezrato

7. 23. ( who Dan. 2. 23 ,

í bave i that I have 25,

ſeeing 47. We ſhall of that

wemall —6. 5 of 6. with

out fail of that no delay Ezra

Habitantןיִרְיָד I

6. 9 .
ufi

8
Etיִדְו quodיֵרִיָדHabitantes

dwell Dán. 2. 38. 4. I. + 3+

31. -6.25 26 .

??!?
the inhabitants 4.35 + 32 ,

Et babitatores '????

and - the inhabitants 35 + 32 ,

2

3

-

Habitabatרּודְּת 4
יד9

dwelt 21 + 18,
1

Habitabantןָרֹדְי
>

177 5

dwelt iż po 9 ;

6Habitatio tua 77179 *

thy dwelling 25,32 + 22 , 29 .

Habitatio ejus m717?

his dwelling -5.21 .

And whereas Dan . 2.41 , 43. —

4. 23 , 26 + 20, 23 .

III. Notagenitivi caſus.

Nota genitivi cafus '?

Ezra 4. 10, 12 , 15. 5.2 , 11 ,

13 , 14 , 14, 14, 14, 16, 17. -

6.4, 4, 5 , 8 , 12 , 17, 21 , 26, 26 .

Dan. 2. 2 , 14, 15, 19, 20, 25,

32, 32, 32 , 33 , 33 , 33 , 38 , 39,

41 , 41 , 44, 49. —3 . 1 , 8 , 22 ,,

25, 26, 28 , 29. -4.15, 15 , 23 ,

23 , 26, 29 of 12, 20, 23 , 26.

-5. 3 , 5 , 5 , 5 , 7, 13 , 16 , 23 ,

24, 29. —6. 13 , 15 , 16, 19, 26

of 14,16 , 17, 20, 26. -7. 4, 6 ,

7, 9, 10; 19 , 19, 27 .

-

7

>

-

Habitatioןֹוהְרָדְמ eorum
>

8
>

>

>

whoſe dwelling --2. II .

II. Generatio, aetas.

Generatione et 777 77

generatione

from generation to generation

Dan.4.3.1 3.33. --- 4.34 + 31 .

4. 1 , 2. fo 3. 31, 32. – 4. 9,

20, 22 , 26 , 30 f 6 , 17 , &c .fo

- 5. 3 , 5 , 19, 25. –6. 2 , 12 ,'

13 , 25 3 , 13 ; &c. — 7. 7 ,to

20. Ezra 4. II , 17. – 5. I , 4,

6 , 10 , 11 , 14, 15. –6. 2 , 12 ,

12. -- 7. 16, 19 , 25, 25. I

whoſe Dan. 2. II , 26 .
11 3

27. - 4. 8, 19, 34 , 37 of 5 ,

16, 31, 34. — 5. 23.Ezra 2.7

15. ( which Dan . 2 : 14 , 26 ;

27, 39 , 44. - 3. 2 ; 12, 14,,

15, 18, 29. 4. 20, 24 * 17,

21. – 5. 2 , 2 , 3 , 13 , 23. -6.

I , 8, 12 , 13 , 24, 26 to 2 , 9 ,

&c. -7. II , 14 , 14, 17, 19 ,

20, 23. Ezra 4. 12 , 18 , 24.

-5. 2 , 6 , 14, 16 , 17. - 6. 5 ,

5, 5 , 6, 9, 12 , 13, 18. - 7 .-7

14, 15, 16 , 17, 20 , 21 , 25. I

what Dan. 2. 23 , 28 , 29, 45 .

-3 . 5; 15. q whom —2 . 24 .

—3 . 12 , 17. in whom -5.11 ,II

12 , 13 , 1g . - 6. 2 , 16, 20 no

3 , 17, 21. Ezra 4. 10. - 5 .

14. without hands of which

was not in hands Dan . 2. 34 ,

45. T wherefoever of in all that

38. whoſo -3.6 , 11 , T who

28. -6. 27 op 28. whom

ſoever -4. 17, 25 of 14. 22 .

none can of none

that can —4. 35+ 32. 1 Who

ſoever 5. 7. — 6. 7 to 8 .- of

Ezra 6.11 . –7 . 26. where

-6 . 1 ; 3 , ( what 8 , 9 even 8 .

whatſoever --7 . 18 , 21 , 23, I

without preſcribing + which
not written 22 .

Et qui, quae, quod, &c. ???

and in whom Dan . 4. 8 + 5,

and thoſe 37 + 34. and whom

- 5. 19, 19, 19. and that

Ezra 7. 25:

Sicut, perinde ac, quum ???

even as Dan. 2. 43. when

3. 7. —7. 10, 14 II , 15 .

Et quum ???1

But when 5. 20 .

9

.

שוד 2223
>

. I

Triturare.

Et,הָפְׁשּודְתּו triturabit -5 . 21 .

ga 2227

Hic, is, iſte : iſta, haec.

Hic, iſte 77

the ſame Ezra 5.16, 1 this 17 .

-6.7, 7, 8, 12 .; ;

Haec, ifta 77

this 4. 13, 15, 16, 19, 21. -;

5. 8 .

Ijta, iftud 1227 *

this Dan . 2. 31. that —7. 20,

the ſame 21 .

2conteret eam

and ſhall tread it down Dan. 7.

23 .

*-

.

3

החד 2224

Cantiones ; inſtrumenta

muſica.

Et cantiones, in- 11771 *

ftrumenta muſica

neither - inſtruments of muſick

Dan . 6. 18 to 19 .

2 יכד

ןָוֲהַדְו of

להז2225

2228

Hath two Significations.

1.Memoriale, res memo
rabiles.

3

à record Ezra 6. 2 .

Res memorabiles 277

4 the records - 4. 15 .

II. Aries.
5

Meinmorialeהָנֹורְכִד *
I

1

Timere.
אָּיַנָרְכָד*

2

Etןיִלֲחָדְו tinnerstes I

-5

ידידַע

and feared Dan . 5. 19 .

PAH . Et exter- 3377"!
ruit me

which made me afraid -4.5.

2

Vide in radice Arietesןיִרְכִד*
3

יִדלֵבָק־לָּכ
-

6
rams –6. 17. -7.17 .

Ét arietes ;?????

and rams -6.9.

ןיִרְכִדְו 4
3

terrible 2. 31.

Terribilisליִחְדא

Timendaהָליִחְד 4

dreadful -7.7. 7 קלד2229

Ardere.

ܙ 2226

Ardensקֶלָד
។

Hath three Significations.

1. Pronomen relativum ,

Vide in radice Saj

II. Quòd, ùt.

Quod, ut " ?

that Dan. 2. 8 , 9 , 16, 18 , 34 ,

45, 47. – 3. 10, 15 , 18, 19,

28, 29. – 4. 6 , 9, 17 , 17, 25,-4

26, 32 % 3 , 6, &c. --- 5. 14, 15,3

16, 21 , 29. 6. 7, 8, 10 , 12,

13 , 15, 15 , 17, 23, 26 of 8 , 9,

& c. Ezra 4. 13 , 15, 15 , 16, 19 .

-5. 5, 10, 17. — 6. 10, 11 .-6

-7. 13 , 21, 24. becauſeI
Dan. 2. 8. 3. 22. 4. 9 +—3

6. But -2. 9; ( for 20,2. [

burning Dan. 7.9 .

-6
המד

idemרשא gwod

I -

2230

Similem eſſe.

Similis m .
1727

like Dan. 3. 25 .

Similis f. 171??

like 7. 5 .-7

Qui, quae, quod in
that Dan. 2 , 10, 11 , II , 25 , 30,

that (mote 35 , 40 .
. 3. 3. 5 ,

7, 10 , 15 , 20 , 22 , 28 , 29 .

1

.

2

הנ'ד



2231ערדהנד
100

2242

2

Tרזה :

הנד 223fהנד
2240

Honore afficere, glorifi

Cum brachio 777X ?

by force Ezra 4.23.

2234

Lex, edi&tum , ſententia,

jus.

תד care.

הָנְד
I

I

C

>

2

Ille, ife: illa, ifa, iſtud.

Ille, &c. 777

this Dan. 2. 18 , 30, 36 , 47 .

4.18 15. - 5.7, 15, 22, 24 ,

26. -6.3, 5 , 28 of 4, 6 , 29 .

Ezra 4. 11. – 5. 3 , 3 , 4, 4, 9 ,

12, 13. —6 . 11 , 15 , 16 , 17 .

7. 17, 24. theſe Dan . 2. 28 .

Ezra 5. 9. I one to another of

this with this 2. 43 .

Yusתָצ*
I

РАН. Glorificajti 1710

haft thou - glorified Dan. 5. 23 .

Et glorificavi 07??

and honoured --4. 34 % 31 ,

Et glorifico 7707097

and honour 37 + 34.

the law Dan. 6. 154. 16 .
.

3

Etתָדְו jus
2

.

Deתָדְּב lege אוה

-2

Et.הָנְדּו haec
2

IAnd this Dan. 5. 25 .

Pofthaec, poſibac 777 'ang

hereafter —2 , 29, 45 .

3

2241

Ille, ipfe.

Ille, ipfe X17 *

He Dan. 2. 22 . 6.4 % 5, he

kneeled —10, 16 of 11, 17 .

theſe -2.28, 9 This -32,38 ,

9 is of he is 47. f It --- 4:22

+ 19. ( that —5.13 ..

4
Sententiaאָתָד ifta

Idemהָנְדרַחאָּב-

הָנְד־לַע

-4

5

and laws —7. 25.

3

concerning the law –6.5+ 6 .

according to the law Ezra 7.14,

Secundum jus, legem DT? 4

according to the law 14. Dan.

6. 8 , 12 $ 9 , 13;

5

the law Ezra 7. 12 , 21 , 26. I

the decree Dan. 2. 15 .

Et ſententia, et legem xņ7?

and the law Ezra 7. 26. And

the decree Dan . 2. 13 ,

7

decree for you 9 .
8

Leges 'D?

the lawsEzra 7. 25.

2235

Herba, idem quod807.

6 Etאיה! iple

After this —7.6 , 7 .

De hoc : propter 797-by

bos, id circo

in this —3.16. this Ezra 4.22 .

concerning this — 5. 5. for this

-6 . 11. therefore –4. 14,I -4

q for which cauſe 15. q con

cerning this inatter --- 5. 17.

2

5 .

Sententiaןֹוכְתַד ueftra
3

And he --2.21. -7. 24. 9

which Ezra 8 .

Illos, ipfos 1972

and ſet of and ſet them —4 10 ,

them 23. --5.5, 12 , 14 , 15 .-5 ,

-7.17. | Wetnos ipli - 5:

11 , thoſe 14.

-4 ,

יִתָד
6

Proptereaהָנְדלֵבָק־לָּכ ,El

אתד Ideaןומה 4

them Dan. 2. 34 , 35. thoſe

quod, quando

quidem , quamvis

For this cauſe Dan .2.12 , There

fore 24. –3.7, Wherefore 8,

22. —6.9 10. That Ezra 7.

17:

3. 22 .

Herbaאָאְתִגְּב* איה
5

in the tender graſs Dan. 4. 15,

7 23 $ 12 , 20 Antebacהָנְדתַמְדַק־ןִמ.

הָנְדִּכ

>

בתד2236 8תד

Illa, ipfe X'n *

one up una ipſa -2.9, are his

t quae ei ipſa 20. this 4.24 apo

21 , [[ this f haec ipfa -30 * 27.

( which of qui ipſe Ezra 6.15 .

Et ipſum ?????

and it Dan. 2. 44. and it was

-7.7.

Legiſperiti.

aforetime Dan. 6. 10 upo 11 .

Secundum hoc, fic, ????

hujus modi

ſuch 2. 10. after this fort -
-2

3. 29. Thus Jer. 10. 11 .

Et fic 773 ???

thus Ezra 5. 7.

6

Legijperitiאָיַרְקָתְו*

the counſellors Dan. 3.2 , 3 .

9

לקד

779 2242

Ele.

?

was Dan. 6. 3 , 10 + 4, II .

Ezra 5. 11. cameof was coming

Fuitאוה I

I
7 2237

En, ecce

even Dan. 2. 43 .

אה*
I

Dan . 7. 13 .

Ideaהָיַה 2

2 Ideanאָה** ]
2

LO - 3 . 25 .

of *בדה2382

2232

Comminuere.

Comminuta funt 177

was-broken to pieces Dan . 2 .

35,

Aph . Et comminuit 072707?

and brake—to, in pieces 34 , 45 .

Comminuerunt 1777 3

brake - in pieces 6.24 * 25 .- ~

Comminuens P17.12 4

breaketh in pieces -2. 40 .

Comminuens 7272 55

brake in pieces —7. 19,

Et comminuens 772727

and brake in pieces 7.

Comminuet P7

ſhall it break in pieces -2.40,

44

Et comminuet eam 7072777 ?
8

and break it in pieces —7.23 .

97

Gubernatores.

walked of was walking Dan. 4.

29 * 26. he would he ſlew ,

&c. of he was willing he was

Naying, &c . -5.19 [eight times.)]

Taboured of was labouring -6.

14 + 15 .
-

Gubernatoresאָיַרבָאַה*
İ

Eratתַוַה 3

2
became 2. 35.

Érat 9176
4

the counſellers Dan . 6.7 * 8 .

Et gubernatores ??? 777?

and the counſellers —3.27.

Gubernatores mei ' 77777

my counſellers —4. 36 * 3,3.of

3
was 7. 19. Ezra 5. 5 .

7 Etתוֲהַו crat 5

Gubernatoribusיִהֹורְבָּדַהְל
4

fuis

unto his counſellers —3 . 24.-3

ָתְיַוַה 6

םרה

ſo it ceaſed p and it was inter

mitted Ezra 4. 24.

Fuiſti

faweſt'of waſt ſeeing Dan. 2. 31 ,

34.

I - was - 4.4 + 1 , 9 I ſaw , 1

beheld of I was ſeeing -10, 13
I

of 7, 10. -7. 2 , 4, 6, 7, 9 , 11 ,

עוד
។ 2239

Membrum , fruftum.

2233 Fuiתיֵוַה
7

Brachium.

Braclbiaיִהֹועָרְדּו ejus
Fruitaןיִמָּדַה**

I

and his arms Dan . 2. 32 . pieces Dan. 2. 5. -3.29.
133



2143לבהןויז
ןוזךלה2257 ןזעוז

513 , 21 , conſidered it was con

fidering 8 .

2252

Fuertantֹווֲה 8
הֶלְכיֵהְל 6

Tremere.

Trementestrembledןיעְיָז + were trembling Dan.

5. 19. There have been Ezra

In palatio meo q ? n ?

in my palace 4 + 1 .

In palatiumfuum mo ?

to his palace --- 6 . 18 of 19 .

7577 2245ៗ

Hath two Significations.

I. Ire, obambulare.

Pah . Obambulans 7270

walked Dan. 4. 29 of 26 ,

trembled Dan. 5.19. men trem

ble - 6.26 of 27
4. 20,

9

ܪܪܐ

ֹווֲהַו
IO

2253

Splendor.

Etſplendor meus ????? *

and brightneſs Dan . 4. 36 + 33 .

I

1

II

Fuerunt 1177

ſought of were ſeeking Dan . 6 .

4 + 5.

Etfuerunt 1972

and becameDan. 2. 35,

Ad eſendum, ele no ?

be 20 , ſhall be 28, there ſhall

be 41. Be it —3 . 18. Ezra 4.-3

12. —-5. 8. let it be —6. 9 .

there be --7. 23 , let-be 26 .

Thould have Dan. 6. 2 + 3 .

C will not do up will not be doing

APHןיִכְלְהַמ . Ambulantes
2

Etהֶויִזְו fplendor ejus 2

-2 .

3

-7 . 28.

4

whoſe brightneſs 31 .

Et fplendoresmei ' '! !!!

and
my countenance

Et Splendores tui 7!!!!

nor —_thy countenance —5.10,-5

Splendores ejus

king's countenance 6 ,

Et ſplendores ejus mi!!

and his countenance 9.

-

Ezra 7. 26 . 5

I 2

, .

walking --3. 25. that walk

4.37 34.

II . Vectigal.

Et većtigal 7501 * 3

and , or cuſtom Ezra 4. 13 , 20 .

7. 24 .

2246

Si.

Si 307 * I

if Dan. 2. 5. —3 . 15 , 17 , -4..

27 * 24. - 5. 16. Ezra 5. 17,

whether 17. –7. 26 , or -

26, 26 .

1ܐ;'
6

הכז 2254

Ad efjendum ,futura 71,75

eft

ſhall be Dan. 4. 25 | 22 .

Ad exiftendum, utfint gob 13

with the feed of to be in the ſeed

—2 . 43. 9 Tould be —6. i oto

2 , ( might give ufo ſhould be

giving 2 p 3, tremble .of be

trembling 26 $ 27. I they may

offer + may be offering Ezra 6 .

10. I may judge of may be

judging -7.25

Puritas.

Puritasּוכָז*
>

Et;ןֵהְו 2

po But if Dan. 2.6 . -3.15, 18 . ܐܘܐ
2255

69uodןֶהיִד 3

Adןָיְוֶהֶל14 excijtendum
But if -- 2. 9. that if Ezra 4 .-2

13, 16 .

I

Let - be Dan . 5. 17 .

Eſote 9103 15

Take heed t be cautious Ezra

והוה 2247

innocency Dan. 6. 22 to 23 .

;

Hath two Significations.

I. Parare, praeparare.

ITHPA . Prae- 7171277

paratis vos

ye have prepared Dan . 2. 9,,

II. Tempus.

Tempus 121 *
time 16 .

Tempus

a ſeaſon - 7. 12 .

Cogitationes.
4. 22 .

Etןיִרֹוהְרַהְו cogitationes

be given and the thoughts Dan . 4. 5 of 2 .
2

Erit , fit 8990 16

ſhall be Dan. 7.23

Ezra 6. 8 .

17

Mall be Dan. 2. 40,41 , 42. may

be - 4.27 of 24 .

Ileinהֶוֶהֶּת
ןַמְז 3

7 -

Tenzhoreאָנְמָז 4

ܐܕ;_2248
-3

דוה2432

time —3 . 7, 8. --4. 36. 33.

Ezra 5. 3 .

Et tempus 8 ?????

and the time Dan. 7. 22,

Emere, redimere.

Redimentes 1:321

would gain Dan. 2. 8 .

5

I

Temporaןיִנְמְז 6

times 25 .

Proficifci, ire, pervenire.

Ad proficiſcendum yang

to go up Ezra 7. 13.

Perveniret, proficif- 777?

catur

-5 . 5. ( go —7.13 .

Et perveniat 7)' ?

and brought again —6.

2
1

7

1 came

T2249

Monere, admonere.

Et moniti, cauti 1'7'7799

Take heed now Ezra 4. 22 .

Et tempora ????

times n - 6 . 10 + 11 , but - times

13 + 14 .

Et tempora $3???

and the ſeaſons 2.21.

3

5 .
8

לכה.2244
ܕܐ

og i . 2256

Canere.

אָלְכיֵה I

Muficaeאָרָמְז* I

Palatium : templum .

Palatium : tem- po

plum

palace Ezra 4. 14. Dan. 5. 5.

the temple Ezra 5. 14, 14 .

-6. 5. Dan . 5. 2 , 3 .

of muſick Dan . 3. 5, 7, 10 , 15 .

22 50

Superbire, ſuperbeagere.

APH . Ad ſuperbe 7777??

agendum

in pride Dan . 5. 20.

2251

Alere, ſuſtentare : cibus.

ІтНРЕ .

was fed Dan.4. 12+ 9,

Cantoresאָיַרָּמַז*
2

Inאָלְכיֵהְב templum
ܐܙܐ

2
2257

into the temple Ezra 5; 15 ),

Inאָלְכיֵהְל templu77

fingers Ezra 7. 24 .

ji

Species.

Species BIO

kinds Dan. 3. 5 , 7, 10, 1.5.

3 Aleturןיִזְּת I

into, to the temple 14. -6.5. *

Palatinלָכיֵה 4 Etןֹוזָמּו cibas 2

the palace Dan.4 . 29 426, and - meat-12,214 9, 18 .€ 9

קעז



2258 דחקעז2273 רוחהזחהיהאזח

קעז
Unaהָדֲח

אזח 2271PY 2258

Clamare.

Clamavit Py ?

he cried Dan. 6. 25+. 21.

one Dan. 2.9. q firſt —7. 1 .

Ezra 5. 13. – 6.3..

Simul, unà, pariter 17703

together Dan . 2. 35 .

I

2

רעז ܪܙܐ2259
הדח2265 . .

Parvumהָּתִיַזֲח .

Parvum 77'y

little Dan . 7 . 8 .

Hath two Significations.

I. Laetitia , gaudium .

Cumהָוְדֶחְּב guadio
I

T

7j9ܐ_2260 ףקז Vid;.תיֵזֲחתיִחַה 5

Erigere.

with joy Ezra 6. 16 .

II. Pectus.

Pe&tus ejus 97177*

his breaſt Dan . 2. 32 .

3

Videre, aſpicere, reſpicere.

4 Vidit xin

ſaw Dan. 4. 23 + 20.

Vidit in

had + ſaw -71:

Vidifti rinin 3

thou faweſt —2.41, 41,

Vidiſti - niin 4

thou faweſt 43 , 45.—4. 20 +

17

I have ſeen --- 2 . 26. — 4. 9, 18

Ź + 6, 15. 4. Ifaw -4.5+ 2.

6

ye ſee --- 2 . 8 ,2.8

7

faweſt of waſt ſeeing 31 , 34. I

ſee it &c. -3.25. I have ſeen,

&c. - 4. 9 , 10 6,7. — 5:5 .of ·

-7. 2, I beheld , & c. 4, 6, 7,

9, 11 , 13 , 21.

Afpicientes, vident 1:10
ſaw Dan. 3. 27. ſee –5.23

9

it was wont 3. 19 .

-

-4

Etףיֵקְזּו erigetur
Videtisןותיזח

and being ſet up Ezra 6. 11 .

תדח2266
עוז.2261

Vidensהֵזָח

Semen .
Novus.

Novum n

new Ezra 6.4.

*

Semineעַרְזִּב
*

with the feed Dan . 2. 43 .

דוח2267
8

ןָריִחֲא* Vijitinהֶזַה fuit

לבה2262
Videreאֶלֶחָמְל

IO

Aenigmata.

Aenigmata

hard ſentences Dan. 5. 12 .

2268

Indicare .

PAн .

I will ſhew Dan. 2. 24.

..

הוח to fee Ezra 4. 14 .

Inאָוְזָחְּב cijione
II

I T T

Corrumpere, perdere.

Pan . Perdiderunt, ban

laeſerunt me

they have ---hurt me Dan. 6 .

22 of 23.

-

Indicaboאֵּנַחַא I

Indicaueritיִנְנּוחִי mibi 2

2
Thall - ſhew me — 5 : 7

: .

to deſtroy Ezra 6. 12 .

adהָלָּבַהְל deftruendum

Etיִהּולְּבַחְו perdite eam

Indicabitהָנּוַחְי eam

3

4 .

and deſtroy it Dan. 4, 23 + 20.

ITHPA . Deftruc- ' Sannn

tur, perdetur

ſhall - be deſtroyed 44.

6. 26 to 27. –7. 14.

can fhew it - 2.II,-2

Indicabimus X

we will ſhew 4,

Aph. Ad indican- 10
dum , indicare

Thew 10, 16, 27. -- 5. 15;, -5

in a - viſion Dan . 2. 19 .

In viſione meå yra ?
I 2

in
my

viſion
-7. 2 ,

Et aſpectus, Species AID! 13

ejus

3 whoſe look 20 .

Viſiones 1971 14

4 the viſions —4. 9 * 6 .

Et viſiones !! 15

5 and the viſions Dan. 2. 28 .

4. 5 f 2, Thus the vifions

Io 47.–7 . 1 ; 15 .
6

in the viſions —4. 13 * 10. —

7 7. 13:

Etſpecies, aſpec- moin! * 17
8

tus ejus

and the fight thereof —-4. II ,

9
20 of 8 , 17

-2 .

Etלָבֲחַו* corruptio 5 Indicateיִנֹוַחַה nibi
Inיֵוְזֶחְּב UzJsonibus

16

ſhew me-2.6..
*

6
Indicabitהֵיֲחַהְו

-5

הָלּובֲח
*

7

and - hurt —3. 25

Perditio, ruina sam

damage Ezra 4. 22 .

Perditum , cor

ruptum , corruptela

hurt Dan . 6.23 | 24.

2263

Sociari : focius, ſodalis.

he will fnew — 5. 12 .

Indicabimus 779777??

we will ſhew --2.7,2

Indicabitisןֹוֲחַהְּת

ye lhew 6,

ובח Indicabitisיִנָעְיַהַהְּת mibi IO

ye can ſhew me 9 .

Etתַיָנֲחַאְו indicatio II

# 07 2272

Peccatum : Sacrificiuin

pro peccato.

Etיִהֹורְבַהְו facit ejus 1

and ſhewing –5. 12 .
and his fellows Dan . 2. 13 , and

his companions 17, 18 .
טוה2269

Inהָאָטַחְל* Jacrificiuim

Praeּהָתָרְבַח Jacits Jiuis 2

his fellows —7.20 .

pro peccato

for a ſin -offering Ezra 6. 17.
-

Conſuere, conjungere, com

ponere:

APH.

joined Ezra 4. 12 .

Etְךָיָטֲחַו* peccata tua

Componentּוטיִחְי
and thy ſins Dan . 4.27.999 2264។

Unus, idem quod 70 .

Unus, à 70 *

a Dan. 2. 31. firſt -- 6. 2 it

3. Tone 7. 5. 16 .

היה
I

רוח 2270

Albus, candidus.

2273

Hath two Significations.

1. Vivere.

Undאָדֲח 2

Albumרּוִח* Vive "

white Dan. 7.9 .one 4. 19 + 16. 42–6,17

oft 18. Ezra 4. 8.

VOL . II.

live Dan. 2.4. -3.9 . 5. 10 :

-6.6,21 + 7 , 22 .

APH.
6 E



•4227הכההיה
טנחםלח2288 טרחןנה

2

EtJapientiaהָמְכָחְו

and wiſdom - 11, 14.-Il .
ןנה2228

3

APH Vivificans NATO

he kept alive -- 5. 19.

Et viventem ' pan *
and that liveth -4. 34 * 31.-- -4 $

Viventis 8,99

living -6.20, 26 of 21 , 27.

Perהָמְכָחְב Japientiazm

for - wiſdom —2. 30,-2 I

4 Sapientia.אָתְמְכָח
wiſdom 20 , 21 , 23 .

7

8 Gratioſum ele, miſereri.

Gratiamfaciendo in??

9 by ſhewing mercy Dan. 4. 27 +

24

ITHPA. Et depre- annai

cantem

and making ſupplication -6.11

of 12 .

Inןייֵחְּב vita 5 Sicutתַמְכָחְל fapientia IO
2

like, after the wiſdom -5.11 .

6 Ezra 7.25

lives up in life —7. 12 .

Viventes

the, living -2. 30 : ~4 . 17

14. םלח2276

Proיִיַחְל uita 7 Somniare. .ןסח2283
for the life Ezra 6. 10 .

II. Beftia, animal.

Somniumםֶלֵח* I

Beltiaאָויֵח*
8 Somniumאָמְלֶח 2

Hath two Significations.

I. Poffidere.

Aph . Pofſiderunt om ?

poffefſed Dan . 7. 22 ,

,
I

a dream Dan . 4. 5 + 2 ,-7.1..

the dream -2.4,5,6,7,9, 26,
5

9 36, 45. —-4 . 6, 18 , 19 , 19 + 3 ,

16. –7. I.

Somnium non

dream – 4. 18 + 15,-4 of

beaſt's Dan. 4. 16 of 13.

Beſtia 1710

beaſt —7. 507. Etןּונְסְחַיְו polidebunt

2

-

.

Beitiaאָתְויֵח IO

the beaſts - 4. 14, 15 + 11,12 .-4

-5.21 . the beaſt -7.11 ,

19 , 23 ,

Etאָמְלֶחְו omnium

3. and poſſeſs 18.

II. Robur, potentia .
4

Robur, potentia XAT

5 power Dan. 2. 37 .

.

3

IIאָתְויֵחְלBelliae ji
the beaſt 6.

and — the dream -7,874, 5 .5

Somnii mei yn

of my dream - 9 +6.

Somnium tuum tam

Thy dream — 2.28.

-9
Potentiaeיִנְסִה meae 4

Belgiaתויֵה
12

6 of
my power --4. 30 * 27.of

the beaſis –2.38 . —4. 12 , 21,

23 , 25 , 32 + 9, 18 , &c. Somniaןיִמְלֶח 7 qon ףסח2284

Beitiaeןָויַח13
dreams — 5. 12 .-

beafts -7.3,

Beſtiae xņiot
the beaſts 12 , 17.

I4אָתָויֵח ףלח 2277

Lutum , argilla , tefta,

argillacea.

Lutum 1977- *

clay Dan. 2. 32 , 41 , 42,
Praeterire.

I

ליח2274 Praeteribuntןּופְלְחַי Cumףָסֲחַּב luto

with - clay -41, 43;

Lutum po

the clay -35, 43, 45 ,

3

let - paſs Dan. 4. 16 4 13 , paſs

23 % 20, ſhall paſs 25 22.

097 2278

Pars, portio.

Robur, vires : exercitus,

copiae.

Robore

moſt mighty+mighty of ſtrength

Dan . 3. 20.

ליה* I. קלח Etאָפְסַחְו ex luto
4

and clay 34 .

I

2

and power

Etלִיַחְו robere

Cumm,לִיָחְּבלִיַחְּב robore

Portioקָלֲח*

Parsהֵקָלֲח ejus

portion Ezra 4 . 16 .
power Ezra 4:23

700 2285

Deelle, deficere.2

3

hisportion Dan.4.15,23,712,20. Deficiensſtrenueריְסַח*

aloud Dan . 3.4. —4. 14+ II .

5. 7.

indijtributi-ןֹוהְתָקְלְחַמְב 3 wanting Dan. 5. 27.
onibusfuis

in their courſes Ezra 6. 18 .

Inליֵחְב exercitu 4 ףצח2286

in thearmy -4.35 % 3,2 .

Inּהֵלָיַחְב copiis ipfius

רןמח.2279

5

in his army —3.20.

Urfit, acceleravit.

Aph . Accelerans 72372

erat

I was urgent Dan. 3. 22 .

Vinum .

Vinum 799

wine Ezra 6.9 . –7.22 .

I

םכח 2275

Sapiens, Sapientia.

Accelerabatהָּפְצְחַהְמ 2

Vanu112אָרְמַח 2
haſty -2.15.

wine Dan. 5. 1 , 2 , 4, 23 .

Sapicntesןיִמיִּכַה I

the wiſe -men Dan . 2 .
27,

ברח2287

Sapientibusןיִמיִּכַחְל
2ןנח2280

unto the wife 21 . Initiare, dedicare.

Sapientesאָיַמיִּבַה Dedicationemתַּכְנַה

Vaftari, devaftari.

Hoph. Devaſta- nant

ta eſt

was deſtroyed Ezra 4. 15 .

3
I

the wiſe -men -5.15.-
.

Etאָיַמיִּכַחְו Japientes 4
2

that the wiſe men --2 . 13 ,
טרח 2288

Sapientesיֵמיִּכַח

the dedication Ezra 6. 16 .

Ad dedicationem non

to, at the dedication Dan. 3.2,

3. Ezra 6. 17 .

2281

Triticum .

5
Genethliaci, magi.the wife-men — 12, 18 , 48 .

4.6, 18 + 3 , 15. -5.8.
מגח

>

Magoסטְרַח*
I

Sapientesיֵמיִּכַחְל 6

the wiſe -men --2. 14, 24, 24. to
magician Dan. 2. 10,

Triticaןיִטְנִה
the wiſe -5.70 Magiןיֵמְטִרַה 2

wheat Ezra 6.9: -7.22. the magicians 27. 5. 11.

Magí



!

2289חבטךרחםעטרוט דירפט2308

Magiאָיּפטְרַחרוט2298 Etםֵעְטִמּו de fententia 7

the magicians – 4.7, 9 + 4, 6 .-4
Mons.

In montem 9105 *
became a - mountain Dan. 2. 35

1

ויח2289

and according to the command

ment Ezra 6. 14.

Rationem , caufa Bayu

the matter Ezra 5.5 . & accounts

Dan . 6. 2 .

8

DeHaonteאָרּוטִמ 2
Adurere, aduri.

ITH.

fuit

was — ſinged Dan. 3. 27.

aduutusְךַרָחְתה out of the mountain 45 .

תוט 2299

Jejunus, incoenatus.

You 2303

Unguis.

ץרה2290
Etungues.היָרְפַטְו ejus

Incoenatusתָוְט
and his nails Dan. -7. 19;

faſting Dan. 6. 18 - 19. Etיהֹורְפִטְו ungues ejus 2
Lumbi.

Lumborum ejus MTO

of his loins Dan . 5. 6 .

הֵצְרַח and his nails -

-4 . 33 + 36 .

ןיט2300

דוט

בשח 2291

Reputari.
אָנימ

Rehutanturןיביִׁשֲח

are reputed Dan . 4. 35 + 32 .

Coenum, lutum .

Coeni

miry Dan. 2. 41 , 43 .

2301

Hath two Significations.

I. Obumbrare, umbram

facere.

I

2304

Ejicere, expellere, de

pellere.

Depellent 1779

they ſhall drive Dan. 4. 25 , 32

+ 22 , 29 ,

Depulfus eft 770
he was driven —33 30 : ~5.

ללט

חשה 2292

Opus, neceſſe habere.,

22

Necelleןיִחְׁשַה iI
21 .

careful Dan.
3 . 16 . Umbraimלַלְטַּת facit I

Opusןַחְׁשַח fuit 2

they have need of Ezra 6 . 9 .

had ſhadow Dan. 4. 12 + 9,

II . Ros.

Necellariainתּוחְׁשַח* 3

ſhall be needful -7.20. Etלֶטְבּו* rore 2

nga 2305
WT 2293

Tenebrae.

with the dew 15 , 23 + 12 , 20,

C Et de rore . Sunt

and — with the dew 25 , 33 +

22, 30. 5. 21 .

3 Afferre, apportare, ad

ducere, abducere.

Aph . Et deporta- sao?!
Inאָכֹוׁשֲחַּב tenebris

1

in the darkneſs Dan. 2. 22 .

סעט
verat

לשח2294
and brought Ezra 5. 14 .

Etהָלָביֵהְלּו addeferendum 2

Debilitare..

2302

Guſare : ratio, conſilium ,

judicium . fententia.

Pah . Gufandum Dys!

dabunt

they ſhall make-to eat Dan. 4.

And to carry -7.15.

Etלֶׁשַהְו debilitans I

and fubdueth Dan . 2. 40 . 2 2306

Arida.

ם תה2295 25 | 22 .

Guitaindau713dede-הֶגּומֲעַטְי
Aridaאָּתְׁשִּב

2

Signare, obfignare.

Et obfignavit menny

and - ſealed Dan.6. 17 * 18 .

a

באט
>

.

I

9 2296

Bonum effe.

Bonusfuit 38 p

was — glad Dan, 6. 23 | 24.

Bonum , optimum 3 *

fine - 2. 32. Igood Ezra 5.17,-2

the earth Dan. 2. 10.
runt ei

they fed him -5. 21 .
9 2307

Conſilium ,judicium Day 3

chancellor of maſter of decrees Cumulus, acervus.

Ezra 4. 8 , 9 , 17, command Cumulus 72

ed + made a decree 19. —5. 3, Jegar— Gen. 31. 47.

9. f commandment 4. 21 .

I a decree --- 5 . 13 , 17. -6.1 , 2308

3 , 8, 11 , 12. —7.13, 21. Dan.
Manus.

3. 10, 29.—4. 6 of 3. -6.13 ,
Manus 7

26 of 14, 27. ( have not re

I garded thee t have fet no regard a - hand Dan .5.5. thepower

upon thee Dan . 3. 12. regardeth -6.27 of 28 .

not fetteth no regard -6.13 In manuni 7

ofo 14 . into the hand Ezra 5. 12 ..

Idem by Manus X7!
4 3

the commandment Ezra 6. 14 . the hand Dan . 5. 5 , 24.

is commanded + is of the de Manu tua 77

thine hand -3.17.cree -7.23

Et caufam Dyon 5 In manum tuam , 772 5

and wiſdom Dan. 2. 14 .

Pro gufiu Dy 6 into thine hand - 2. 38. in thine-2 . 3

whiles he tafted -5.2. hand Ezra 7. 14, 25 .

Manum

2
2

חבט 2297

Sattellites.

4

Satellitumאָיַרָּבַט

the - guard Dan. 2. 14 .
manu tua



2309 עדיהי בהיעדי2313 םויבהי "

Notiumיִנַּתְעַדֹוה17 fecifti nibt

7אָנָּתְעַדֹוה

Idemבָהְו 8 .

Dataתַביִהְי fuerat
טֶקְדָיְּב Notumןיִעְדֹוהְמ facientes

Manibusןִיַדיִּב

Etתַביִהיִו traditum eft IO

Il

hands 3.15
Utיִנַתֹועיִנַתָעָדֹוהְל22 notum

הדי 1

12

ְךָתּועָדֹוהְל
Gratiasאֵרֹוהְמ. I mus tibi

Datusאָבֲהַיְתִמ

Notamהֶנַעְדֹוהֲא faciam ei Tradunturןיִבֲהַיְתִמ

2

Dan. 5. 17 Deturבֵהְיְתִי 15

Manumfuain m?? 6 - Da 27 6

their hand -6.12 . haft made known unto me 23, give -5.17

Not.feciſti nobis XIDYTI
18Manum ejus, per, in 77792 Penil. Datum eſt. 3 ' ??? 7

thou haſt made known unto us
manum ejus was given —7.4, 6 ,

his hand Dan. 4. 35 if 32. in 23

whoſe hand – 5. 23. into his Êt not. fecimus XpY717? 19 was given —14, 22 ,
hand -7.25 . and certified Ezra 4. 14.

9

In manib. eorum ?? 8 20 their lives were prolonged ta

in their hands Ezra 5.8 . did-make known Dan.4.7 + prolonging inlife was given them

9 4. ( We certify Ezra 4. 16 . 12, | Thall be given 27.

without hands to not in hands 7.24

Dan . 2. 34, 45 . Notumfacere nygin ? 21 and given -5.28 . —7.11 .. .

Manibus meis "7? 10 make known Dan.
5 . Et tradita fuerunt 1217!!

my and they were delivered Ezra 5.-3 .

facias mihi 14.

2309 to , make known unto me —2. ITHp. Dabatur 27?n?

26. 4. 18 + 15. — 5.15, 16. was paid ---4. 20. I let it beGonfiteri, gratias agere. Ut nota facere initin 23 given—6. 9,

APH .

13

ago to certify thee Ezra 5. 10 . be given 8 .
I thank Dan . 2. 23 .

24 14

Et confitebatur 87191
I will make known to him are given —7 . 19 .

and gave thanks -6.10 11 .

25 let_be given Dan. 4. 16 4 13 .
will make known -2.25. 16

Notam fecit mibi '?BY717 2626 let — be given Ezra 6 . 4.Scivit, novit, Agnov. and made me know —7. 16 .
17

cognov.
and they ſhall begiven Dan.7.25.

Cognoviſſetyy? teach ye Ezra 7. 25,

he, knew Dan. 5. 21 . ,-6. 10

of 11 . mibi

Judaea, Judaeus.
ye will make known unto me

Judaea 7107 ? *
thou knoweſt Dan. 5. 22 .

Judah Ezra 7. 14. Dan. 2 . 25.Novi ny ??
3

-5.13. -6.13 + 14. JewryI know –4.9 * 6 .
ye will makeknown untome 9,

5. 13 .Sciens, cognofcens ego, yo! 4

&c.
ſhall make known

30 .
in Judah Ezra 5.1,I know -2.8, he knoweth 22. Notam facerunt ? in 31

In Judaeam 71795 3that know Ezra 7. 25 . mibi

of Judea 8 .
5 they might make known unto

5
know Dan. 5. 23 .

-4.6 + 3 .
Jews Dan. 3. 12,

6

6ſuch as know Ezra 7. 25 .
and knowledge -5. 12.

the Jews 8. Ezra 4. 12 , 23 .
7

to them that know Dan. 2. 21 .
and knowledge 5. 1 , 5. -6.7, 7, 14 .

8 Mensmea 'y??? 34

known -3 . 18. Ezra 4.12,13 .
my

reaſon --4. 36 * 33 ,

Etintelle &tus meus V21 35

and mine underſtanding —34 + Dies Dj *9

Know Dan . 6. 15 of 16 .
31 . day Ezra 6. 9 , 15.

Notiumעַדֹוהְי25 faciet

עדי2310 Detarבֵהְיְתִּת

יִנָנָעְדֹוהְי

Etןּובֲחַיְתִיְו tradantur

Docetoteןּועְדֹוהְּת27

I.

Notumיִנַנּועְדֹוהְּת28 feceritis 23I2דהי

Cognofceresָּתְעַדְי 2

Dan . 2. 5 , .

Idemיִנַנָעְדֹוהְּת29

עַדָי Notamןּועְדֹוהְי30 facient
Inדּוהיִּב Judaea 2

יִנַנָעְדֹוהְי
דּוהיִל

Cognofcuntןיִעְדָי

Judaeimeןיִאָדּוהְי*

Scientibusיֵעְדָי
Etעַּבְנַמּו* cognitio 32

judaeiאֵיָדּוהְי

Scientibusיֵעְדָיְל
-5

Etאָעְרְגַמּו33 Jcientiam

-2 . 21 .

Notumַעיִרְי

םוי2313

-5. 8. Dies : tempus.

Scitoעד
I :

apo

Etעַּבְנִאְו cognofcam ÍO
Die,םֹויְּבםֹוי in diem

and I ſhall know -2.9,
2

, בהי

CognoJcesעַדְנִּת

quotidie

day by day -6.9.
II

3

thou mighteſt know 30. thou

know — 4. 25, 32 of 22 , 29,

I thou ſhalt have known 26

* 23 .

2311

Dare, tradere, reddere.

Dedit, tradidit 3 ?

he gave Ezra 5. 12. Dan. 2 .

48. – 5. 18 , 19. laid Ezra

5. 16. q hath given Dan. 2. 37,

I a day Dan. 6. 10 411,.

Inאָמֹויְּב die

Diesןיִמֹוי 4

days 7, 12 + 8, 13. —7.9.
Etעַּבְנִתְו cognofces 1 2 Dieruimאָּיַמֹוי

and know Ezra 4. 15 .
5

38.

Cognofcantןּועְדְנ I3ןּועְדְנִי Dediſti man?

haſt given -2. 23 .

days —2. 28. -4. 34 * 31 .of

7. 13 , 22 .2

Etיֵמֹויְבּו in diebus 6

Etּובַהיִו tradiderunt
3 and in the days — 5. II .-5

and yielded —3.28. Etיֶמיֵבּו in diebus

may know Dan . 4. 17 | 14 .

APH . Notum fecityging 14

made - known —2. 15, 17, 45,

Et notum facit ! 15

and maketh known 28 ,

Oftendit tibi 71717 16
maketh known unto thee 29 ,

7

עַדֹוהְו Datבֵהְי
4 And in the days Ezra 4.7,

Etindiebuseorumןֹוהיֵמֹויְבּו 8

ְךָעְדֹוה

he giveth --2. 21 .

Dantes eſent 1920

might give -6.2 + 3 .

5 And in the days of theſe Dan. 2 .

44.

Dicbus



3314
1

םחי233 טעיתיבציןהכבתי

Diebusתָמֹוי
בצי2320 בתי2327

I
Seditביִתְי 1

2
2

Excandefcentiaאָמֶח*
I

Verumאָביִצ: eft Habitabantןיִבְתָי

Etאָמֲהַו excandefcentiam
and fury 13 . Etאָביִצַיְו veritatem

I523בטי
Veritatemהָבֵצַיְל

the truth 19 .

232Iדקי

רתי2328

לכי2016

Excellensריִּתַי*

9

time Ezra 4. 15 , 19 .

Veritas : certitudo. Sedere, habitare.

T ! 2314 De vero, vere 23! *?

certainty Dan, 2. 8, did fit Dan. 7. 9,
Excandeſcentia

.
Et verum eſt 3*?? Idem in

and-certain 45 . was ſet 1o.

fury Dan . 3. 19,
3 3

2 True -3.24 . —6.12 13 .to
dwell Ezra 4. 17.

4
Confidebit ain ! 4

and -- the truth —7. 16 , ſhall fit Dan. 7. 26.

2315 5 APH . Et habitare anin 5 .

fecitBonum videri.

and ſet Ezra 4. 10 .
Bonum videbitur 20 !

ſhall ſeem good Ezra 7. 18.

Ardere, comburere.
Excellere : excellens.In combuſtionem m12!? * I

to the burning Dan . 7. 11 .
Polje, praevalere.

Ardens, accenfa Xn???
excellent Dan. 2. 31 .

.2I burning -3.6, 11 , 15 , 17, 21 ,

is_able ? Dan. 6. 20 + 21 .
3

excellent -5 . 12 .

Potuiſtima
: 32 burning 20, 23 , 26 . Excellens, -lentior : 77'A?

thou couldſt 2. 47. excellenter

3 exceeding --3. 22. -7. 19. 9
is able

excellent --4.36 33. – 5.14 .-3.17.
Gloria, honor.

4
-6.3 of 4. exceedingly

he is able 4.37 + 34. ?
7.7:

Et praevaluit 757?? 5 and - honour Dan . 2. 6. 1 and

and prevailed —7.21. glory -7.14.

6

and for thehonour -4.30427,
can not —2.27. are -- able

Idem 7???? 34 . 18 po 15. ( they could -6.
and for the glory --36 + 33 .4 + 5.

7 4

Mentiri, mendacium .
thou canſt -5.16 , 16 . and glory

-2 . 37. —-5. 18,
8

5 Mendacium , men- 77??Poffit 2002
daxand - glory 20 .can —3.29 .

6 lying Dan. 2. 9.
9

אָּתְדיִקָי
2

Nuniלַכְיַה pofuit Excellensאָריִּתַו

Idemאָּתְרְקי

Potensליִכָי et
רקי2223

Idemלכ

Etרָקיִו* gloriam I

.

Pelluntןיִלְכָי Etרָקיִלְו ad gloriam 2

-

7

בדכ2329

Pojisלּכִּת Etאָרְקִּיַו gloriam

Idemהָרָקיִו

Pajitלָכּוי Pretiofusהָריִקי*

can -2 . IO . rare -2 . II .

Etאָריִקיִו pretiofus 7
233 הנ° כ

2317
and noble . Ezra 4. 10 .

Sic, ita .

Mare.

חרי2323
Hucהָכ־רַע* uique

Mareאָּמִי
*

I Hitherto Dan. 7. 28 .
the Sea Dan. 7. 3 , Menfis.

Inאָּמַיְל mare ?
2להכ2331

upon the ſea 2 . the month Ezra 6. 15 .
Polle.

Menjesןיִחְרִי

months Dan. 4.29 € 26.
Potensלֵהָּכ 1

ףסי2318 able Dan . 2.26 . art able
-4.

18 to 15 .
רוי2324 1

Poterantןיִלֲהָּב 2

Latus, femur.

Et latus, vel fe- nn????

they could —-5. 8 , 15..8 , .

کال mur ejus ןהכ2332

Addere, di.

Hoph . Addita fuit neon

was added Dan. 4. 36 * 33 .

y : 2319

Confilium inire, veldare,

confulere.

ITHP. Conflium oying

inierunt

have conſulted together Dan. 6.

and his thighs Dan. 2. 32 . Sacerdotem agere : Sa

cerdos.

,eoܐ Sacerdosאָנֲהַּכ
I

I

the prieſt Ezra 7. 12, 21 .

Sacerdotesאיַנֲחַּב
2

2325

Somnus.

Et fomnus ejus MBIVI *

and his ſleep Dan. 6. 18 + 19.

2326

Articulus accuf. cafus.

7 * 8.
the prieſts — 6.9,16,18 . — 7.24,

Confliumאָטֲע*
Etאָיַנֲהַכְו facerdotes

2
3

and of the prieſts 16,with counſel 2. 14.
-2

Confiliarii ejus Oy!

his -- counſellers Ezra 7.14, 15.

Etיִהּונֲחַכְו facerdotibus
3

4

Eosןֹוהְתַי*

ejus

and - his prieſts 13 .

Vol . II.

whom Dan. 3. 12 .

6F אוג



2333 ללכאוב ףסכללכדשכןעכ2348

אוכ2333 Etאָפְסַכְו argentum 3of 5, and no manner of and not

any -23, 24 * 24 25. and silver -2 , 4. Ezra 5. 14.

-6. 5 In־לָכְב. tota 9
Feneftrae.

Et feneſtraė 1937

and - windows Dan. 6. 1of II .

Proאָפְסַכְּב pecunia 4over, in all Dam. 2. 39. -4. I.

- 3:31 . over the whole -6. r ,

25 * 2;26. in every -26 - 27 .

with - money -7: 17:

ןוכ2334 Etinסווni־לָכְבּו Iס

ןעכ2342

Sic, ita . Nunc.

Sicןכ% I Nunc.ןַעְּכ 1

ܪܕܼܲܕ

And wherefoever f and in all

which -2 . 38 ,

Omnem ; omnes o ir;

at any 10. any --3 . 28. unto,

to all -4. I. * 3. 3I . -4. 2o

+ 17. -6.25 - 26. all Ezra|

7.25 , 25.

2

Thus Dan. 7. 23 .

Et fic 2 ?

and - thus -2. 25. -4 . I4 **. .

II . -6.6 +7. Ezra 5-3.

---

C

*

how Ezra 4. 13 , 14, 2I . - -5 .

16. 6. 6. Dan . 3. 15. -4.

37 of 34. -_- 5. 12, 16 , -6.8

* 9 .

Èt

and- now -2 . 23. 5. 15 .

Now therefore Ezra 5. 17.

6. 2. Etןַעְכּו nunc
2

יוכ2335

הָנְדלֵבְק־לָּכ

יִדלֵבְק־לָּכ

Seeלבק under the Root

Corus, menſura arido 12In omnibus illis 1797

over them all Dan . 2. 38 .

תפכ

77212 .

2343

Vincire, ligare.
Coriןירוכ* Omnibusןֵהְלָּכ13 illis

meaſures Ezra 7. 22 . Viniּותיִפְּכ :erunt I

רככ2336

all the others -7.19 :

2338

Collegiuzi7, Jocietas.

הנכ 2

were bound Dan . 3. 21 ,

PAH .

bound -23 24, ,

Ligatiןיִתְפַכְמ 2

Talentum .

Etהֵתָיָנְבּו collegium ejus
*

Talentaןיִרְּבִּכ*
Adהָרָּפַכְל ligandum 3

זז

to bind 20 .

talents Ezra 7. 22 . and his companions Ezra 5.6 .

Collegiiמןֹוהְתָוָנְּכ ipforui
2

ללכ2337
ביכ 2344

Paludamentum Etcollegium-ןֹוהְתָוָנְכּו. it

Etpaluda-ןֹוהְתָלְּבְרַנְו*

*
mentis ſuis

and their hats Dan . 3. 21 .
Societatumוָתֹוָנְכ ejus

-----

4

הרכ
2

סנכ

Omnesלכ*

2345

Infirmari: transfig .

Transfixus, infir- 7 ! ???

matus eft

was grieved .Dan . 7. 15 .

i

I

זוכ2346

Inלכב tota Etאָמֵנְכּו busjuncdi
2

Proclamare.

.APH-ּוזַרְכַהְו Et procla I

7. 16,

Oinnuibusלכְל
inarunt

שנכ

their companions —4. 9 , 17,

3ip
Omnis, -ne, totum : 0m

forum
nes, omnia.

and their companions 23 • -5:

Omnis, omnia in 3. your companions --6.6, 13 .

all Ezra 5.7. Dan. 2. 40 .

4. 28 * 25, .of their companions —4 . 7 .-4

Pro omnibus $5?
for all 12, 2I * 9, 18 . 2339

3 Hujuſmodi, hunc in mo
all 5.8, 19 .-5.8, 19. - 6.7 of 8 .

Et omnes son
dum , hanc infententiam .

4

And all Ezra 7. 16. Dan. 3.2, Hujufmodi X???

in this ſort Ezra 4. 8. q after
3 , 5 , 7, 10, 15. that all -7.

this manner — 5.4 ,
14, 27 .

5
And thus II .

over all Ezra 4. 20. in all

6 2340

to all 21 , all Dan. 2. 12. -4. Congregare.

Omnis -57 to gather together Dan . 3. 2,
. 3

whoſoever ( f every man), all,

whatſoever, any, no ( sf not any,)
gabant fe

whole, every Ezra 6. II , 12 ,, ,
were gathered together 3 ,

17. 7. I3 , 21 , 23 , 24. Dan.

3

2. 10, 30 , 35 , 40, 44 , 48, 48 .

3.7, 7, 10, 29. 4. II , 12 ,
And - being gathered together

18, 37 * 8, 9, &c . -5. 22 . 27 .

6. 3 , 5, 7, 7, 12, 12 , 15 to

4, 6 , &c. —7. 7, 16, 23 , 23 ,

27

8 Argentum .

And whoſoever Ezra 7. 26 .

that, and not that, and not any ſilver Dan, 2. 32. Ezra 7. 15,

Dan. 2. 35. - 4. 9 + 6 , And

all -35 + 32. and - all -5..

23. but - none oto but not any the , filver 18. Dan. 2. 25 45:

-6. 4 + 5) neither - any -4

and made a proclamation Dan .

5. 29.

6 * 3 • Adׁשָנְכִמְל congregandam I Etאָזרָכְו* praeco
22

Then a herald -3.4.1 .

.ITHP-ןיִׁשְנַּבְפְתִמ Congre 2

סרכ

.

Etcongrega-ןיִׁשְנַּבְתִמּו

bant le

2347

Solium , thronus.

Thronus XD??

throne Dan. 5. 20.

Solium ejus 7 ?O ??

his throne -7.9,

---

, 2

234Iףסכ
Soliaןָוָסְרָּכ 3

the thrones 9 .

Et־לָכְו omnis

Argentiumףֵסְּכףָסְכ I דשכ 2348

Chaldaeus : divinus.
16 , 22 ,

Argentiumמאָפְסַּכ dutיָדְׂשַכְו Chaldaco2
*

1

5. 23

or Chaldean Dan. 2. 10.

Chaldaeus



2349 אלבתכ2363 ןהלךאלןאמהול
Chaldaeusָאיָדְׂשַּכ 2 הול2356

f־
Lėvitae.

Chaldaeiןיִאָרְׂשַּכ Etאיולו Levitae

-5
and the Levites Ezra 6. 16, 18.

-7. 13 , Idemאֹלֲה24.3

Etאָלְו non
4תול 2357

Chaldacisֵאָרְׂשַכְל Ad, apud.

21. -6. 8, without p ſo that

of the Chaldeans ---5.30. f the not 9 -7. 22, 24 25

Chaldean Ezra 5. 12. Annon SA

3 Did not Dan. 3. 24. Haft - hot

Chaldeans Dan . 8. – 5. II .
3 . -6. 12 * 13

Chaldaei Xin ? 4

The Chaldeans -2. Io. -4• 7
. 4.7

Isls not -4. 3o + 27. 30 +

* 4 -5.7.

5 but - that - and_not -2. 43.

to the Chaldeans -2.5. -3 . 28. and none -4• 35 **. .

32.—5.8, 15, 23. -6. 22-5 , , to

23 , or ever -24 * 25. Ezra

Scribere, conſcribere..
Sicut not, ut nibili 75

as nothing Dan. 4. 35 + 32 .
wrote Dan . 6. 25 | 26. -7. I.

Scripferunt gan?

wrote Ezra 4. 8 .

3 Angelus.
wrote Dan . 5. 5 ,

14pudְךָתָוְל* te

בתכ2349
from thee of from with thee

Ezra 4. 12 .

5. 5, 16.

5
I םהל 2358

Convivium .

Convivium bons
a - feaſt Dan . 5. I.

2

Scribitבַתְּכ

ואל2352

Scribensהבְתָּכ erat

Angelainהֵכֲאְלַמא Jiuain

22.6-,28.3.hisangel Dan4-ןָבְתָכְוEt Jcribentes erant

Scriptumביִתְּכ

בבל2358

Scribereinusבְּתְכִנ

Etבַבְלּו* cor

ןחל2359

and wrote 5 .
Concubina, pellex .

* 23 :

5 Etְךָתָנֵהְלּו* concubiniae f

written Ezra 5.7. - 6 . 2 .7 .

6

Cor, .atzitzius.

tuce

and thy concubines Dan. 5:23;

.

and his concubines 2 , 3 .

. Etּהֵתָנֵחְלּו coincub .ejus 2

7 f

we might write - 5. 10 .

Scriptum , ſcriptu- am? *

ra, Praelcriptum

prescribing -7. 22.

-and - a - heart Dan . 4. 16 +13.a -

-7.4.

Cordis tui 79??

of thy heart -2 . 30. thine heart

236oליל

Secundumpraefcrip-בָּתְכִּב
8

2

Nox .
-

tum

as it is written -6.18.
5. 22 . Nottisאָיְליֵל* f

Ideinאָבָתְּכ 9
night Dan. 2. 19. -7 : 2, 7.

13 .
the writing Dan. 5. 8, 16, 17,

25. –6. 8, 9, 10 + 9, 10, 11 .

ג

Corּהָנְבִל ,animus ejus

Etהֶנְבִלְו animumejus

Inיִּבִלְּבא animo neo

3

his heart -4. 16 * 13-5.20,
5

4

and his heart 21 .

5

in my heart -7.28.

Inאָיְליֵלְב notte 2

1demהָבָתְּכ.
16 In - night -5. 36.

(.

writing -5- 7, I5

Etאָבָתְכּו fcriptura ןז II.של2361

and writing 24 .
שבל2354

Lingua.

לתכ 2350
I

and language Dan. 3:29 ,.

Etןָׁשַלְו lingud

Etאָיַנְׁשִלְו linguae
Paries.

I 2

Parietisלַתְּכ*
I

of the wall Dan. 5. 5;

Veſtireſe, induere.

Induéris warn

thou ſhalt be clothed Dan. 5 .

16 ,

Induetur van
hall be clothed 7,

and languages 4.7-4.1.13

31. -5.19 . -6.25 26 .-5 of

7. 14 In.אָיַנְתָכְּב. parietibus 2

2

in the walls Ezra 5. 8 .

.APH-ּוׁשיִבְלַהְו Et indue
3

runt

5
ve57 .

אל235

and they clothed 29.

Veſtimentum ejus mana ? *
whole garment -7: 9 :

9 .

4

האמ 2362
-

Centath.
Etןֹוהיֵׁשּובְלּו ueftimentisNon.

5

Centium.הָאְמ Nonאָל*

notDan.10,9,5.2,מס10,

ſuis

and their - garments —3 . 21 .

I
1

an hundred Dan. 6. I oto 2. Ezra

6. 17. 7. 22 , 22 , 22 , 22 .
>

ןהל2356
Ducentesןִיַתאָמ *

two hundred -6. 17 .

Quamobrem, itaque.

9uamobrem,itaq;ןֵהָל * ןאמ2363

Vas.

none 11 , 11, 18, cannot 27, 30,

without hands of not in hands—

-34, 35 , 43 , never to not ever

–44, 44, 45. -3 . 6, 11 , 12 ,

12, nor | 2nd - not 12 , 14, 145

15, 16, 18 , 18, 18 , 25 , 27, 27,

neither of and— not 27, 27,. ,

28, 29. --4. 7, 9, 18 of 4, 6,

15. 5. 22 , 23 , 23. —6. 2 , 4,

4, 5, 8 , 8 , 12, 12 , 13 , 17, 18,

22 , 23 , 26 of 3 , 5, 6, &c.

7. 14, 14. Ezra 4. 13 , 14, 16,

niſi

therefore Dan. 2. 6, 9, except

II , but 3o. -3 . 28. Where

fore -4. 27 * 24. -6 . 5 - 6,.

ſave 7, 12 + 8, 13. But Ezra

Valaאָיַנאָמ* I

the veſſels Ezra 5. 14 .

Etאָיַנאָמּו uaja 2

The veſſels alſo –7. 19 .
5. 12

Etאָיַנאָמְלּו uafa 3

and - the veſſels Dan. 5.23 ,

Vafa



2364אממרגמ חלמללמךלמ 2373

תַטְמּוךלמ2373
vefſels 3 ,

Vaaיִנאָמ

Valaיַנאָמְל 4

1

Pertinget-אֵטְמִי. ְךֶלֶמ
רגןמ

ללמ

Dejicictרֵּבַמְי I .

I

ב

Etְ.ךֶלֶמּו rex

Regetְךֶלֶמְל

-5 . II .

דדמ
2

Et:הָּבְמּו* tributan
RexIהָכְלַמאָּכְלַמ

2

Idemהָדְנִמ

Loquensלֶלַמְמ

Idemלֶלַמְמ

Loquensהָלְלַמְמ

Loqueturלְלַמ

Etהָלִמּו* uerbum

Verbuומהָתְלִמ

Verbumאָתְלִמ

נ

המ

I

I> >

po
2

.

>

Etהָמּו quae , et quod -7. 28. 4

Etאָתְלִמּו verbum

>

Suamהָמְּכ

Verbumתלמ Iס

4 Et pervenit nooi 3

and reacheth 22 + 19 .

Hath two Significations.
5 Pervenerant 1912

vefſels 2 . they came -6. 24 * 25 .. I. Rex, regnum .

5
Rex, regnum 739 *, 1

2364
reached -4. II , 20 + 8 , 17: the king Ezra 4. 24. -5. 12.

-6 . 14. -7.12 . no king Dan.Detrudere, dejicere. 2370
2. 10, king of 37. -7. I. 4

Loqui. kings Ezra 6. 12 .

deſtroy Ezra 6. 12 . Locutus eft she
faid Dan. 6. 2I * 22 . which a — king

2365
3

Tributum . ſpeaking -7.8, the king Dan.4. 37, + 34;

3 4

that ſpake 20 , O king Dan . 2. 4, The king
and toll Ezra 4. 20 .

4 5, 7, 8,10,11,11,12 , 15, 15, 16,Tributum 772

fpake II , 23 , 24, 24, 25 , 26, 27, 27, 29,the tribute -6.8.

5 31 , 36, 37, 46, 47, 48, 49, 49.
3

he ſhall ſpeak 25 . -3.1, 2 , 2 , 3 , 5, 7, 9, 9, 10,toll
-4.13.-7. 24.

6 12 , 13 , 17, 18 , 22 , 24, 24, 27,

and-words -2 . 9 , 28, 30. - 4. 1. + 3. 31. —4.2366

Ż 18 , 19 , 22 , 23, 24, 27 , 28 , 30,

guid. The thing 5, 31 * 15, 16 , &c. -5 . 1 , 2 , 3 ,

Quid, quod in 8 5 , 6, 7, 7, 8, 9, 10, 10 , 11 , 12 ,
7

what Dan . 2. 22 , 28 , 29, 29945, the thing 8 , 15 , 17. -4• 33 + 13 , 13, 13 ; 17, 18, 30.–6.6,6,

-4. 35 + 32 . 30. —-5. 15, 26. -6.12 13. 7, 8 , 9, 12 , 12 , 12 , 12 , 13 , 13 ,

Propter quid, quare np Sy g[ the word -4. 3I * 28. 4 14, 15, 15; 15, 16, 16, 17, 18;

Why -2 . 15 . words —6. 146.15. the matter 19, 21, 21 , 23, 24 , 25 t 7 , 8,

, 3 &c . Ezra 4. 8 , 11 , 14 , 17 , 23 :

and that which Ezra 6 .
9 :
And

9 -5.6, 7, 13 , 13 , 14 , 17. - 6 .

whatſoever -7.18 . And-thing -2 . II . 1 but- 1 , 3 , 3 , 4, 8 , 13 , 15. —7. 14,

4 the matter -7: 28. 15 , 20, 21 , 23 , 26. 1 royal Dan.
How Dan. 4. 3 , 3- + 3.33;

6. 7+ 8.

5 matter -2. 10, 23. 1 com 5

why Ezra 4. 22. -7: 23 : mandment —3 . 22, and, whom the king Dan . 5. 5,
6

11. –6.2, 3 + 3,4.-6
what -6. 8 . and-word 28 .

the king -2 . 16, unto, to the

2367 of the matters -7. I , king 24 25 27 28, 39, 45 .

Mors. 3. 16, 24. - 5.8, 17. -6.

Ad mortem niz?
And - words 25,

** 16. Ezra 4. 12,13 , the king+

14 14 , 16. – 5.8.unto death Ezra 7. 26 .

words II , the things 16 .

2368 15 the, kings -4. 13 , 15 , 19 , 22 .
the words -5. Io . Dan. 2. 2I , 47. -7.I7 , 24) 24 •

Percutere, delere.
8

2371
kings alſo Ezra 4. 20 .

fmote Dan . 2. 35,
Plenum eſſe, com - im - re Reges 9

pleri.
of, kings Dan. 2:. 37, 44. Ezra

which ſmote 34.

3 and filled Dan. 2.35. .
thehe kept alive -5. 19. [froin the queen Dan. 5. Io , Io..

ITHP .

fuitPAH.
4 kingdom —4.3.4 3. 33. I thefull -3.19.

can Itay -4. 35 + 32 .| realm Ezra 7.23 .

5

2372
let him be hanged of deſtroyed another kingdom Dan . 2. 39,41,

Sal, Jalire.Ezra 6. II .
44. -—4.30 of 27. —-7.23.

2369 have maintenance of are Salted and-kingdom -2.39. and a

with falt Ezra 4. 14. 4 1alt kingdom 7. 14.

Ad-, per ſupervenire. 6. 9 .

a, the kingdom -2.37; 42.,
came Dan. 4. 28 + 25. - 7.13.

,
and falt -7. 22 .

4. 29, 31 % 26, 28. —5. 31 .

3 -6. 1 , 1 , 4, 7+ 2, 5, 8. —7.6. I I,
Superventurum eſt nu? have maintenance up are falted 18, 18 , 24. therealm -6.3

is come -4. 24 + 2I , with ſalt --- 4 . 14.
** 4 .

Et

9vid?הָמְל Etאָכְלַמּו rex
.

.

Deיִדאָמְל eo quod II

Regi_אָּכְלַמְל 6

1 2

שומ

IIתַלְמּוEt uerbum

Verborumןיִלְמ

Etןיִלִמּו.13 verba

I4אָּיַלִמSermomum

Verbaילמ15

6. 5

.

Regesןיִכםיִכְלַמ 7

החמ

Etןיִכְלַמּו reges

Percufitתָחְמ
Iאלמ

אָּיַכְלַמ
Etתָחְמּו percuit 2

7. 12 .

Percutiensאָחַמ
IתאָלְמּוEt impleuit

Repletusיִלְמְתִה

IO

(

Regina,אָתְּכְלַמ*

Regtumתּוכְלַמ

2

Rootהיח2273.]

Percutiatאֵהַמְי;

II

ITHPאֵחְמְתי . Deleatur חלמ Readinּוכְלַמ12

Salחַלְמ* I
Etמּוכְלַמּו13 regnau

9 .

Peruenitהָטְמאָטְמ
Regnum.אָתּוכְלַמ14

I
2

.

Etחַלְמּו al

Saliuimusאָנְחַלְמ
22 .

>

2

1



2374

ןמךלמ2383 אנמאבנהנמ ןמ

Etregnumאָתּוכְלַמּו15
חנמ2376

Inאָתּוכְלַמְב16 regno
Etהָחְנִמּו* manus

26 + 23 .

Inתּוכְלַמְּב17 regno
22

Seeסדק םָדָק־ןִמ

תּוכְלַמְבּו

Regniתּוכְלַמְל19

ונמ2377

יִנְמּו

Etהָכיִנּוְמַהְו torques
*

:

Regmtיִתּוכְלַמ20 met

העןמ2378

Venterיִהֹועְמ ejus

Regnuinְךָתּוכְלַמ.22 tuum

אימ2379

Et,הָנְמּו ex ea23ְךָתּוכְלַמְּבIn regno fuo

Regnumּהֵתּוכְלַמ24 ejus

立

IO

-

2

הנמו
II and a lord 2.47 .a

and partly

Et.הֵתּוכְלַמּו25 regnum cjus Exןֹוהְנַמ illis
3

-

2 + 3 .
דות238ס

ּהָתּוכְלַמּו26 Exןיֵהןֵהְנִמ13 illis

Ex
quo, propterea ' 3

that— the kingdom —7. 22, quod

Munus : oblatio.
And the kingdom 27.

when - 4. 23. after that -5 .

16'12 . becauſe Dan. 3. 22. -4.

in the kingdom - 5 : 7 , 16 , 29. and-an oblation Dan. 2. 46 .

Ex firmo, vere. 3'3 ? j? 4 Et munus eor . yinnnapi
in the kingdom 4. 17, 25,32 of certainty -2.8.

with their meat- offerings Ezra

op. 14, 22, 29. —-5.21.' q in the 5. 7. 17:

reign —6.28 + 29, A me a

Et in regno magbang 18 from me --- 2 . 5, 8. Ezra 4:21 .

and in the reign 28 to 29; I —7.13.
Torques.Et a me 999

6

of the reign Ezra 4. 24. -6. And I ~4. 19. Moreover I-4

and-a chain Dan . 5.7, 16, 29.15. 6. 8 , Alſo I 11. -7.21 , There

fore I Dan. 3. 29. Therefore

of my kingdom Dan. 4. 18, 36, I - 4.6 +3:

36 of 15, 33. –6.26 € 27.+ Ate, prae te 72 7 Viſcera, venter.
In regno meo 'missa 21 to thee -2. 39. from thee

in my realm Ezra 7.13.
4. 31 op 28. ofthee-6.7 +8.

his belly Dan. 2. 32 .
Ab eo ma?

8

thy kingdom Dan. 4. 264 23 . from him Dan . 5. 20. him

-5. 26, 28,
7. 16. upon him Ezra 7.26.

?
Dominus.. 9

in thy kingdom 11 . and-of it Dan.4, 12. 9 . Dominum * 7 *

Ex illo na? the LORD Dan . 5. 23 .

his kingdom - 4. 3. + 3• 33 .-4 out of this —7.24.
Et dominus 8727

whoſe kingdom -7.27. q his Et ex eo 17327

kingly --5. 20. 2. 42 . Domine mi 87

12 My lord --4 . 19, 24 + 16,21 .
of .and his kingdom --- 4 . 34 +31 . over theſe -6.20 3, ofwhom

6. 26 + 27. 7. 14.

Et regnum ejus
Rebellare.and the kingdom ~2. 44 ,

part --2. 33 , 41 , 42,

kingdoms 44. —-7. 23 , and part —33, 41 , 42. and - rebellion Ezra 4. - 19,

II . Quis, qui.the kingdom under 27 .

Quis, quae pl. 12 15
II. Conſilium inire.

Who Ezra rebellious 12 .
4 , 9 .

29
Et quiſquis 121

my counſel Dan. 4. 27 | 24.fo And whoſo Dan . 3. 6, 11 , and

Depilare, glabrare.
Et cuicunque 19 17

Hath two Significations. and - to whomſoever --4. 17, Evulfae, depilatae 99399,

25, 32 of 14, 22 , 29. 5. 21 . were pluckt Dan. 7. 4.
I. A , ab, abs, de, e, ex ,,

prae. 2375 2382

Hath two Significations: Oleum .
of Dan . 2. 16, for ever -20,,

Oleum nu ? *25 , more than 30, 35, 42 , 1. Numerare.
oil Ezra

47, 49. out of —3.15, from Numeravit ???
17, forth 26. 4. 13 , 14, 14, hath numbred Dan. 5. 26,

and oil -6.9.
16, 23 , 25, 31 of 10, 13 , &c. Mene 83?
-5.2, 3 , 13, 13 , before him MENE 25, 25 , 26.

* from before him 19, 20. -6.of
3

.7, 12 , 13 , 20, 23, 23 , 27 of 8, according to the number Ezra

13 , &c . —7. 3 , 3, 4, 7, 8, 8,-7
becauſe of -II , 16 , 17, 19,

2383more - than 20, 23 , 24. Ezra II. Praeficere, conſtituere.

4. 12, 15, 19. 5. 14, 14, 17.. Prophetare, vaticinari.Pan .
4

-6. 4, 5 , 6, 11 , according to had ordained Dan. 2. 24,
Ith . Etprophe

tavit14. —7. 13 , 20, by 23.

Et à 1292 and he ſet
49 . Then - propheſied Ezra 5. I ,

but - of Dan. 2. 41. and - out 6

of —3. 17. And -- from - 4. thou haſt fet —3 . 12 .
the prophet 1. -6. 14 .

32 , 33 + 29, 30. And for
Conſtitue ??? Prophetae

5.19, 21. And ſince Ezra 5.16 . ſet Ezra 7.25
the prophets - 5. , 2 .

VOL. II.
6 G

In

Regnaאָתָוְכְלַמ.27 I4ןיֵאְנִמּוEt ex illis 14 Etדַרְמּו* rebellio
I

>

Regnaתָוְכְלַמ28 Rebellisאָדָרָמ* 2
rebellious 15,

Rebellemאָּתְדַרָמ
3

5. 3 , What

Confiliumיִּכְלִמ* meum 16

238rטומ
who 15 .

ןמ2374 ןַמְלּו

ּוטיִרְמ

אנמ השמ

A 19 I

I

, -3
7. 22 .

I

Etחַׁשְמּו oleum 2

-

2

,
Proןַיְנִמְל* numero

6. 17

-אבנ

Conftituitיִנַמ

יִּבַנְתִהְו 1

Etיִנַמּו conftituit 5

Praefecijfiָתיִנַמ Prophetaהָאיִבְנ 2

-

-3

יִנָמ 7 אָיַאיִבְנ 3



2384 רהנובנקסנתחנ
2405

שחנדונ?

Inתַאּובְנִּב*"תחנ:2398 prophetia 4

through the propheſying — 6.14. Etאאָרֹוהְנּו lia 13

1

1 זבנ2384

Videהזב

Luxּוריִהָנ

Defcendentemתיִחָנ
2

ובנ2385 3

II. Lux Splendor.

Deſcendere.

and the light Dan. 2. 22. Deſcendens ons

4 came down Dan.4. 13 + 10,

light -5.11,
Et lux 177737 5 coming down 23 € 20.

and-light 14. APH. Reponebant, inna?

vel repoſitae erant

2392 laid up
Ezra 6. I ,

Vagari.
Deſcendcre fac ung

Vagetur
carry 5. 15

Et repones nad!
let- get away Dan . 4. 14 $ 11.

and place -6.5.

HopH . Deſcendere. Da
2393

Quies, gratum , resgrata. he was depoſed Dan. 5. 20 .

Lychnuchus, lucerna:

Lychnuchus muna

the candleſtick Dan. 5. 5 .

דוב

4

:::
דְנִּת

5

דגנ2386
6

חונ

factus

I

Odorisןיִהֹוהיִג* grati

Hath two Significations.

1. Eregione, ex adverſo.

Ex adverſo 73

toward Dan. 6. 10 .

II . Trabere ſe, manare.

Trahens ſe, manans 7211

iſſued 7. 10 .

לטנ2399
of ſweet favours Ezra 6. 10 .

Etןיִחֹוחיִנְו odoribus gratis Levavit, Juſtulit.
and ſweet odours Dan . 2. 46 .

2
1

i lift

לונ
up

Dan.4. 34 | 31 .-

Leuauiתֵלְטִנ

Etתַליִטְנּו efferebatur
2

and it was lifted up —7.4.

הגנ2387

Lux, Splendor.

2394

Sterquilinium .

Sterquilinium *

a dunghil Dan . 2. 5 . -3.29.

Idem 7573

a dunghil Ezra 6.11.

וטנ.2400

Cuumאָהְגָנְב* lauce 2

in the morning Dan. 6.19€ 20 .

Cuftodire, feruare.

Servavi 07.?

I kept Dan. 7. 28 .
בדנ2388 וונ2395

סכנ 24OIסכנ

I Ignisרונ*

Ignis.

of fire Dan. 3. 27. —7.9, I

fiery t of fire - 9, 10.

I Opes, facultates.

Facultateinןיִסְכִנ

Sponte offerre.

ITH. Sponte of 72799

ferunt

have freely offered Ezra 7.15,

Sponte offerens fe Iuņa

ich are minded of their own

free will 13,

I

, goods Ezra 7.26.

2 Ignisאָרּונ 2 Etיֵסְכִּנִמּו de facultatibus

fiery -3.6, 11 , 15, 17, 20, 21 ,

23; 26, I the fire 22, 24, 25,

3 26 , 27.
ומנ

ofןיִבֵהַנְתִמ Po
nt
e

of
fe
re
nt
es

that of the goods —6.8.

2402

Pardus.

Sic pardus 7219 *

like a leopard Dan. 7. 6 .

offering willingly 16 ,

Spontaneaob-תּובֵהַנְתִה
4

קזנ ܕܐܕ_2396

alatio

the free -will -offering 16 .

Nocere, laedere, damno

afficere.

Damno affectus PII

hould have — damage Dan . 6. 2

חסנ
I

דדנ2389

2403

Evellere.

ITHP . Evellatur non

letobe pulled down Ezra 6.11.

of 3 .Profugere, recedere.

Profugit, receffit , 87)

went feom him Dan. 6.184 19 .

APHתַקְזְנַהְמּו .Et damnaim 2

afferens

and hurtful Ezra 4. 15, 24 ךסנ°4

ןדנ239
Adתַקָזְנַהְל nocenduin 3 Libare.

Pah . Ad libandum 1703

4 that they ſhould offer Dan.2.46.

to the hurt 22,

Damnum attuleris Pin

thou ſhalt endamage 13 .

I

Etןֹוהיֵּכְסִנְו* libaminibus 2

שחנ 2397 ,

Vagina.

Vaginam 797. *

body Dan . 7. 15 .

)

Hath two Significations.

I. Flumen , fluvius.

Flumen , fluvius 7 ? *

A - ſtream Dan . 7. 10 .

eorum

and their drink -offerings Ezra

7. 17.239Iרהנ
/

Aes.

desׁשָדְנ* I

braſs Dan . 2. 32. -7.19. 24 קסנ°5

Etׁשָחְנּו aes

and braſs -4.23 20.I

Aſcendere.

Aph. Aſcendere pony

fecerant

took
up

Dan .

I

Aesאָׁשָחְנ
3

Idenאָרֲהַנהָרֲהַנ 2 the braſs 2.45:-5.4, 23 . 3. 22 .

Educereהָקָסְנַהְל 2the river Ezra 4. 10, 16 ,17, 20 .

5: 3 , 6 , -6.6, 8, 13. —7.

1,25

that they ſhould take-up –6.

23 + 247

HoРН.



2406 לצנלפנ2424 ןתנאקנןגסרתנ

3 Eribere,הֵתּולֲעַהְל eum 3 Nechamaeiאָיַניִתְנ 9Hoph. Et edu £tus 2017?

eſt

fo - was taken up -23 + 24 .

to deliver him —6. 14+ 15-

24IIאקנ

Netbingei

Nethinims Ezra 7. 24 .

2418

Dejicere.

APH .

ſhake off Dan . 4. 14 | 11 .

רתנ

24o6לפנ

Cadere.

Mundus, purus.

Munda N??

pure Dan . 7. 9.

Dejicite.ּורָּתַא

Prociditלַפְנ
1

fell Dan . 2. 46. —4.317 28 .

Cecideruntּולַפְנ
2

שקנ2412
fell down -3.23 .

Et ceciderunt 999.91

and - fell 7 , 20 .

D3 Colligere.

Collidentes erant gent

4. ſmote Dan. 5. 6 ..

.

Precidentesןיִלְפָנ ןבס2419
fell down - 3. 7,

Procideratלפי אשנ
Sambuca, inftrum . mil

ficum .

Sambucaהָכְגַראָכְּבַה

falleth - down6 , ſhall fall down

IO, II .

Acciderit

have occaſion Ezra 7. 20 .

ſackbut Dan . 3. 5 , 7 , 10 , 15 .
I

ܪܸܕܵܙ

Prociditoteןּולְפִּת

5 2413

Ferre, portare, tollere;

6 &c.

Et abſtulit NVIT

and - carried - away Dan.2.35.:7

Sumito e

Take Ezra 5. 15 .

ITHP . Extollens na

erat

hath made inſurrection —4.19.

לבס2420
2

ye
fall down Dan . 3. 5 , 15 .

קפנ2407 הָאְׂשַנְתִמ 3

Portarė, bajulare.

Pүн.

ſtrongly laid Ezra 6. 3 .

Onzuftaןיִלְבֹוסְמ
1

Egredi, progredi.

Egreſſus erat

was gone forth Dan. 2. 14 ,

קַפְנ
I

242Iרבס
סשג

2

Egrejaתַקְפִנ erat Cogitare, putare; exif

timare.

Animaְךָתְמְׁשִנ tua
Etרֵּבְמַיְו cogitabit

went forth 13 .

Egreſi ſunt 929?

came forth -5.5..

Et prodiens erat port?

and came forth - 7 . 10 .-7

and think . Dan. 7. 25.

ישנ
IO ..

Egrediebantur.ןיִקְפָנ

2414

Anima.

3

thy breath Dan. 5. 23 .

4

2415

5 Aquila.

Aquilae 70g
6

eagle's Dan. 7. 4:

7ġ like eagles —4. 33 + 30;

2416

Diploma, decretum .

2422

Vide in X2

-3.26 I

ּוקְפ דגס

Sicitןיִרְׁשַנְּכ aquilae 2

came forth -3 . 26,

Egredimini 12?

came forth 26 .

APH . Egredi fe- pp Pos

cit, exportavit

had taken out Dan. 5.2. took

out Ezra 5. 14, take out 14 .

took forth —6. 5 .

תשנ

2423

Procumbere, adorandi,

vel bonorandi causa .

Adoravit 70

worſhipped Dan. 2. 46 .

Adorantes erant, &c. 17:10

worſhipped -3.7, worſhip 12 ;

14,

I

2

8 Diplomatisןָוְּתְׁשְנַה* I

Exportaerantּוקיִפְנַה

9
2

Stuinotusאָחְקְפִנ*

of the letter Ezra 4.

Decretum , epiſtola Ximo ?

The, letter = 18 23. by letter

-5 . 5 .5

Etדְגְסִיְו adorabit 3

were taken Dan. 5. 3 .

expences Ezra 6. 8 ,

Sumptus, exponfae xma !?

and -- the expences 4 .

IO

אָתְקְפִנְו

and worſhippeth 6, and worship,

10, II ;

Adorabimus 7 ?

we will worſhip 18 ;

ןתנ
42417

Dare, tradere.ב 24o8.בצנ
Alloretisןּודְגְסִּת 5

Firmitas, ftabilitas. Adןַּתְנַמְל tradendu2 I if ye worſhip 15,

Firmitateאָתְּבְצִנ Etןּודְגְסִתְו adorabitis 6

the ſtrength Dan , 2. 41 .

to beſtow Ezra 7. 20,

Trades inn

beſtow 20 .

2 and worſhip ,5 , 15 ,

idorabzuntןּודְגְסִי 7

חצנ2409 Daret־ןַּתניִי
3 might_worſhip 28 .

he would give Dan . 2. 16 .

Tradetהָּכִנְתִי illud 4 ןגס2424

giveth it -4. 17, 25,32 to 14,

& c .

Dabuntןּונְּתְנִי

Antiftes.

Antiſiitum

of the governors Dan. 2. 48 .

ןיִנְגְס*

Vincere, ſuperare.

Itu. Superans erat niņa

praefe&tus exiſtebat

preferred Dan . 6.3 * 4 .

2410

Eripere, liberare.

APH.

and reſcueth Dan. 6.27 + 28.

5

לצנ
Doitaןָנָּתַמ

2
intiאָיַנְגְס /2ites6

will they — pay Ezra 4. 13 .

gifts Dan. 2.6,
Et dona 17727

and - gifts 48 .

the governors -3 . 2 , 3 , 27 .

9 the preſidents -6.4 + Etלעמו.5 erripiezs I 7

Eripereהָלְצַהְל 2 Donaְךָתָנְּתַמ tua 8

deliver. 3.29-3 : thy giſts -5.17



2425 רפס
2436

. רגס דבעברסדערבע.

12

13

רַגָסּו
243Iביס

Fitאָדְּבַעְתִמ14

Etןֹוהיִלָּבְרַסְו cblainnydes Fiatדֶבֲעְתִי

ףוס2426

תַפָס
I

Cumchlamydi-ןֹוהיֵלְּבְרַסְּב2

bus fuis

ףֵסָתְו
2

Fietisןּודְבַעְתִּת16

ויס2243 Opusאָּתְדיִבֲע*

the affairs 49.-

Etאָּתְדיִבֶעְו18 opusI

Finisאָפֹוס

Idenaאָּיַנְרָק
Opus2תַריִבֲע19

קלס2427
Identיֵנְרַס

I 2 .

Opusתָדיִבֲעַל תָדיִבֲעַל20

תַקְלָח
I

רתס
Serueדַבֶע*

22

תַקְלֶח

ּוקיִלְס

Deftruxitהֵרְתַס eam
I

Serotsְךיָרְבַעְל.23 tuis

came
2

Etאָתָלְתַטְמּו abfcondita
Seruiיִהֹודְבַע24

4. 12 .
.

Afcendebantןָקְלָס
5. II .

ItHP . Fit, faetus gym4 with ſpeed 12 , I ſpeedily 13 . "

by 2425 have been made —4. 19.-4-7. 17, 21 , 26 .

Claudere, occludere. Fiat, fačtus Tayna

Et occlufit
executed -7.26.

and hath ſhut Dan. 6. 22 | 23 . Chlamydes, pallia.
goeth -- on - 5.8.

15

eorum let - be made -6. I1 , let it11 q

Deficere, confumi, finiri. neither their coats Dan. 3. 27, be done 12. it be done —7.21 ,

Completumfuit non let it be -done 23. 4 ſhall be

was - fulfilled Dan. 4. 33 + 30 . cut Dan. 3. 29 .

Aph . Et conſumet
in their coats 21 .

and conſume -2. 44. ye ſhall be cut-2.5-

Ad finem 905 * 3 770 17

to the end – 4. II , 22 4 8,of Eparchi, exarchi.

19 .

4
Eparchi, exarchi 127 *

and-work Ezra 5. 8 .

the end -6.26 € 27. — 7.26 ,
preſidents Dan . 6. 2 of 3 ,

28 . the work —4.24. the ſervicef

the preſidents --3, 4,6 + 4, 5,7,
-6. 18. 4 the affairs Dan. 3 :

3

the preſidents --- 7 of 8 .

Afcendere.
the work Ezra 6. 7 .

Aſcendebat, fuccre- opo 2433 21

ſcebat Deſtruere, demoliri : ab ſervant Dan . 6. 20 f 21 .
there came up Dan . 7 . 8 ,

Servi tui 77
Idem npo 2 ſcondere.

Thy ſervants Ezra 4. 11 .

came up 20 .

Afcenderunt 3 deſtroyed Ezra 5. 12 . thy ſervants Dan.2. 4 .

-2 . 29. came up Ezra

and ſecret things Dan. 2. 22 .
ye ſervants —-3. 26. the ſervants

4
Ezra

came up Dan. 7. 3 .
Servos fuos 1717ay? 25. 'opinay

his ſervants Dan. 2.7 . -3 . 28.

* 26

Symphonia.
whoſe works -4.37 + 34 .

Facere, operari.
dulcimer Dan. 3. 5.

Feçit 724,

Tranfire, trans.
and dulcimer 15, made Dan. 3. 1. -5.1 . I hath

I

3 wrought – 4.2.4 .3.32 .
on this fide Ezra 4. 10, 11 , —

and dulcimer 1o.

doſt thou —35. + 32 . 5. 3 , 6. —6. 13. q beyond
3 4. 20. -6. 8.

I have made Dan. 3.15. I have

Fulcire, ſuſtentare. II done —6. 22 + 23 .-6 * on this fide —4. 16. I beyond-4

Pah . Suffulcien- ] '?yd?
Fecerunt 9727 4 -6.6. -—7.21, 25 .

tes, juvantes have - made fer. 10.11 . ff they

helping Ezra 5.2 .
did Ezra 6. 13 ,

Etfecerunt 97231 5

2430 And kept 16 .
Uſque, ufque ad, donec,

Faciens eft, fecit 724 6 dum .
Scriba, liber.

he doth Dan. 4. 35+ 32. he Ufque ad 7y

did fo he was doing —6. 10 % unto Ezra 4. 24. -7. 22. Dan.
ſcribe Ezra 4. 8 , 9 , 17 , 23 . II . will not do of will not be 6. 26 + 27. till Ezra 5. - 5.

Peritus 797
2 doing Ezra 7. 26 . fon - 6 . 15. I for Dan .6.7-6

a ſcribe --- 7 . 12 , 21 . Etfaciens eſt ty! 7 to 8. -7. 12 , kingdom for 18.

Liber 720 * 3 and he worketh Dan . 6 274 28 . within -6.12 13. un

in the book - 6. 18 ..
Faciebat, faciens $ 77 8 til

-7 . 25.

4 erat

in the book —4. 15 , 15 .
-4 made --- 7 . 21 . till -2.9 . 4. 23 , 25, 33 +

5 9 20, 22, 30. 5.21. -74, 9,-5 9

and the books Dan . 7. 10 . they have moved Ezra 4. 15,
II11. I till that-2.34 . untilq

6 Facere gaya? 10 ---4.32 † 29. 7. 22. I had-7 I
of the rolls Ezra 6. I.

to do 22. —7. 18 . the maſtery of them , -or ever
Starim , feſtinanter med

7 they came at the bottom of nor
faſt -5.8. I forthwith - 6.8, ye ſhalldo --6.8.that do-7.18 . did they come to the bottom before

the

V
ףמס2428 Fastaיִהֹודָּבְעַמ ejus

דבע2434

Symphonia/הָיִנֿפְמּוס
I

ובע2435
I

2

.

Etהָיִנֿפְמּוסְו Jynapbonia

Ideinהָיְנֿפוסְו
Transרַבֲע

Facisְּתְדַבֲע 2

דעס2429
Feciתדבע

9 Inרֵבֲעַּב trains 2

ּודֵבֲע >

דע2436

ּודָבֲעַו

רפס

I

Scribaאָרְפָס *
I .

Inרַּפְסִמ libro
UJqueיִד־דַע dztina 2

-

Etןיִרְפִסְו libri Facientesןיִדְנָע

Librorumאָיַרְפִס

Fattauriןּודְבַעַּת eftis II
: T



2437ףוע ףועחדע2448 לערועהלעלע
the lions had the maſtery of them

-6. 24 25.

Et volucrés Jiv!

and the fowls - 2 . 38 .

2

Huctהָּכ־דַע /que 3

Hitherto Dan. 7. 28 .

a

until — from me Ezra 4. 21 .

רוע2442
Donecיֵּנַמ־דַע a me 4

49. —-3. 12. ſet over 6. 1 ,, 3 p

2, 4. Ezra 4 : 20. more Dan.

3 : 19, { againſt 19, 29. Ezra

4. 8 , 19 -7.23 . 9 in Dan .4 ..

10, 29 7, 26. in bis Ezra 5.

15. - . q about Dan. 5. 7,

16, 29. I above --6.3 + 45 T

to 6. to the king Ezra 5. 17.

of all this Dan . 7. 16, of the

fourth 19. for all Ezra 6. 17,
for 18.

6 .

Etדַעְו a /que
I

5

Gluma.

Sicut gluma hiyo *

like the chaff Dan. 2. 35 .

Inimicis tuis Tony ?

to thine enemies —4. 19 + 16 .

רּועְּכ
even until - 5. 16. ( and to -

7. 22 , 22 , 22. and — to Dan . 7.

13. ( and [for] ever —2. 20.[

( But at --- 4. 8 of 5. q and-4 9

till --6 . 14 # 15. I even for

2

-2 .

. -

.ܐܐ_2443

EtJabra-7אָלַעְו* . 18.
Capra.

הדע2437 Capraeןיִזע* 3
he-goats of goats of ſhe -goats

Ezra 6. 17Tranfire, difcedere, prae

terire.

Tranſit ny

had paſſed Dan. 3. 27. f is de

parted 4.31 + 28.

And over Dan . 6.2 .

Et in, contra,ſuper byy

and-in -4: 36 – 33. But
of

-againſt 5.23. q nor ( upon

the decree -6.13 of 14, f and

-on - 14 15. and - up

on -7.4, And of 20 , and to

Ezra 7. 18 .

-

I קזע2444

Praeteritהֵרָעֵי

Annulusfignatorius.

Et annulo niya

and with the ſigneť Dan. 6. 17

2

תַקְזִעְבּו
1 הָמלע

Vide in a

3 of 18. 17737 Sy

Thall - paſs away —7. 14 .- -7

Tranfit, intercidit inym,
altereth 6.8 , 12 to 9 , 13 .

Hiph . Amoverunt 'Ty ?

they took --- 5. 20.

Antiloּהֵתְקְזַעְּב fuo 2

ויִדָעֶה
with his own ſignet -17+ 18.

4

-5

Transferensהֶרֶעַהְמ eft 5 ןיע2445
he removeth --2 . 21 . Adאָניֶלֲע nos /

Transferentןּוּדְעַה!
6

they ſhall take away -7. 26 .

Oculus.

Et oculus my? *

But the
eye

Ezra
5. 5 .

:

1

ןדע2438
Oculiןיִנְנַע

were eyes Dan. 7. 8,
Etןיִנָיַעְו oculi

I that had eyes t and eyes were to

Tempus.

Tempus 17 *
a time Dan . 7. 25 ,

Et tempus 1771

and time 12 .

Vide in 27

Adme, in me sy
unto me Dan. 4. 34 , 36, 36 €

31, 33. in me = 7 : 28 .

5

to , unto us Ezra 4. 12, 18 .

i 5. 17

Super te, ad té 7 ay 6

2 regarded [upon )thee Dan . 3.12 .

over thée -4.25, 32 + 22,

29. T of theè “5. 14, 16 . 1
3

not [upon ) thee _6. 13 + 14.

to thee Ezra 7. 18 .

4 7

over , in , concerning, againſt,

5
from Dan. 4. 16, 23 of 13 , 20.

-5.9, 29. 6. 4 , 5 ; 18 of 53

6 , 19, I with himſelf 14 15

for him 23 + 24. unto him

Ezra 4. 11. –5.7 thereon

-6. II .

In illo moky

over it Dan. 4. 17 + 14. — 5 .

it 20,

2 Velutיֵנְיַעְּב oculi
Superיִהֹולֲע eum

Tempusאָנָּבִע 3

like the eyes 8.

Oculos meos ay

mine eyes - 4.34 + 31 .
the time -2.8, 9 .

Inאָנְדַעְּב denmfore 4 >

at - time-3.5, 15.

Teimporaןיִנְרַע 5

9 y 2446 .

Vigilare, vigil.times —4.16, 23 , 25, 32 + 13 ,
-

20, &c.
Vigilריִע* 1 8

Etןיִנָּדַעְו tempore 6 a watcher Dan. 4. 13,23 + 10,
and times -7. 25 .

20, 21 .

Temporaאָיַנָּבַע 7 Vigilesןיִריִע
the times 2. 21 .

-2

2

apon them Ezra 9. 24 .

Eis, ad eos pisowy 10
unto them 5.1, 3 .

Superםהיֵלֲע9 eos

דועןֹוהיֵלֲע
2439 לע 2 .

Adhuc.

idbudדוע הלע2448

While Dan. 4. 31+ 28 .
Hath two Significations.

1. Aſcendere, &c.2440הוע

I

Perverfitas, iniquitas. Inןָטָלֲעַל belocatt2a

*

1

the watchers -17 of 14.

by 2447

Super, fupra : contra ,

adverſus : propter : apud,

juxta, in, &c.

Super, &c . Sy
upon Dan. 2. 10, 28 , 29, 34,

46. --- 4 . 5, 13,24 + 2, 10 , 21 .

--5. 5. 6. 10, 17 + II , 18 .

-7.1 , 6. Ezra 5. 5. 7. 17.

concerning Dan. 2. 18. -6 .

12 + 13. Ezra 7. 14. unto

Dan . 2. 24. unto the king --6 .

15 16. 7. 16. unto Ar
taxerxes Ezra 4. II, 17, 23.

5. I, 6. over Dan. 2. 48, 48,

6 H

>

Etiniquitatestupsְךְתָיָוֲעַו
for the burnt-offerings Ezra 6.9 .

*

Excelandןיִנֹויְלֶע* thine iniquities Dan. 4. 27

ofo 24 .
-

244Iףיע Excelfusאילע
3

Volucris.

Volucris giv *

a fowl Dan 7 .

VOL . II.

the moſt High Dan . 7. 18, 22,

25 , 27

themoſt high --- 3.26 . - 4 . 17 ,

24, 25 , 32 + 14 ; 21 , 22 , 29 .

5.18 , 21. —7.25. ( the high

-4.2.7 3.32 .

I

6 .

Et



2449 עלעללעברעןנע
2463

הנעםע

Etָאיֶלָעְלּו excel6
םע

7.

I

-

ללע2449 ןנע

2

I

Mecamיִּמַע

2רנע
.

Raimosיִהֹופְנַע ejus *
המע

Ingredientesןיַלָע

Idemןיללָע

.

יִהֹופְנַעְבּו
2

Et.ןֹוהָּתַעְו cum eis

Introducitלָעְנַה

סמע2453

Introducיִנָלעַה me שנע

I

TT :

2ׁשָנֲעַל

adducereהָלָעְנַהְל

תנע2459

1

Populusאָּמַע
IO

ּולַעְו

4
2452

-3 . 14 , 19 , 24, 26, 28. -4.

and -- the moſt High - 4.34 +
19 , 30 to 16, 27. --5. 7 , 13 .

Cum .
-6. 16, 20. -7 . 2 .

31 .
Cum DY

Reſpondentes erant 1:38 4

II. Coenaculumfuperius. with Dan . 2. II , 18 , 43 , 43 . They anſwered — 3.24.

In coenacu !o frio Aniky * 5 7.13, 21. Ezra 7.16.7from Afflicti ity 5

in his chamber Dan .6. io f II . Dan. 4. 3. $ 3 • 33. – 4:31 + the poor Dan. 4.27 of 24.

28. like -5: 21. unto -

6. 21+ 22. by night --7.2 . 2456

Hath two Significations.
to the elders Ezra 6. 8 .

Et cum DY!
Nubes.

1. Intrare, ingredi. and — with Dan. 4. 15 , 23 , 25,
Nubes y

the clouds Dan. 7. 13 .

Ingreſſus eſt sy 32 of 12 , 23 , &c. -5.21 .

3

went in Dan . 2. 16 .
toward me 4. 2. f 3 : 32 .

2457
-4Acceſfit, ingreſja eft obby

Tecum hey 4 Ramus.

came -5. 10 . with thee Ezra 7. 13 .
3

I

Cum eo

came in -4.7 p 4 .
5 his branches Dan.4.14,14 + 11 .

with him Dan. 2. 22 .
4 Et in ramis ejus niby?

6

came in -5.8 .
and with them Ezra 5.2.

and — in the boughs thereof 12 +

Apu. 5
9 , 9 and upon whoſe branches

brought in -2.25 . brought 21 * 18 .

6.18 * 19.

6 Populus. W.Y 2458

bring me in Dan. 2. 24; Populus by
Mulata.

Ad introducendum syah 7 people Dan.3. 29 .

to bring in -5.7. Et populus DY?
Ad muliłam wys

8 to confiſcation Ezra 7. 26 .

and people Ezra 6. 12 .

to bring in —4.6 3 .m Populo Dyy 3

HoРН. Adductus, synt 9 to - people Dan . 2. 44. to the

introdu tus eft people --7.27 Et juxta tempus nay?

was broughtin - 5. 13;- , 4 and at ſuch a time Ezra 4. 10,

Introducti funt asyn the people Ezra 7. 16 , 25, Il . -7. 12 .

have been brought in 15. Populus nopy 5

Ingreſus eft Syma * and at ſuch a time -- 4 . 17 .

the going down —6.14 15 .
6

II. Cauſa, occaſio.
and -- the people

7 .

Caufam , occafionem by *
Ramus.

O people Dan . 3. 4, the, people

occaſion Dan. 6. 4, 5 + 5,6 . 7, 7. —4. I 43.33 . - 5. 19 .

6. 26. —7. 14 .
The leaves thereof Dan.4 . 12 +.

9 , his leaves 14 * 11,

Seculum .
Whoſe leaves 21 of 18 .

Profundum .

everlaſting Dan. 4. 3. 4. 3. 33 . 23 y 2461

--4. 34 * 31. 7. 27, T everf. 9
the deep-things Dan. 2. 22 . Dolere.

and ever + age of ages 18 .

Dolens, trifis ' y *

720 2454
for ever of from age --2. 20 .

lamentable Dan . 6. 20 * 21 .

unto age -7.18. g for everএ Lana.

4.34 31. of old time to

from the days of age Ezra4.15. like the- wooll --7.9.
Eradicare ; rad.

3

for ever Dan. 2. 4. -3.9. - 2455
Stirps, radix py *

5. 10. —6 . 6 , 21 , 27 of 7, &c. the ſtump Dan. 4. 15, 23 , 26 of

G
( never of not for ever -2.44. Reſpondere. 12 , 20 , 23 .

4
ITHP.

for ever and ever + to age of ſpake Dan. 5. 10.
catafuerunt

Reſponderunt
were-pluckt up by the roots

5 They, anſwered ——2 . 7,10. ---2

for ever 2. 44. 3. 16. –6 . 13 + 14. 4 They

ſpake -3.9.
3

Miſcere, commiſcere.

Coſtae. anſwered 2. 5, 8 , 15 , 20, 26 ,, 8
PAH .

27, 47: -3.25. - 4.19 $ 16 .

mixt Dan. 2. 43 ,
--5.17. -6.12 + 13. I (pake

2
Idemתֶעְכּו

II
the people 13 .

Etהָּתַעְו pofula472
-

-5 . 12 . הפע2460

Populiאָיַמְמַע
I 2

Ramosהֵיְפָע ejus
I

םלע2459
2

Etהֵיְפָעְו rami ejus
קמע2453

Secularmםַלָע
I

Profundaאָתָקיִמַע
-

Seculumאָמְלַע 2

.

Sicutרֵמֲעַּב land רקע2462

Inןיִמְלָעְל Jecula
1

-

הנע

Seculuimאָּיַמְלָע
2

I

Refponditתָנֲע
Eradi-וָרֵקֲעְתיֵא

نز
2

ages —7. 18.

Inאָּיַמְלָעְל Jacula . -7. 8.

ברע2463

עלע2451 Refpondensהֵנָע erat

Miatza?ונבַרָעְמ
I

Cataeןיִעְלַע
ITHP.ribs Dan. 7. 5 .



2464םופדרע
ןספהחפ

רשפסקפ
2484

2

Etםְפּו es2 סספ2478 !
ITHP . Coinmixtum oyna

is-mixed 43,
and a mouth —7.8, 20.

DO

Pars, particula.
3

Coministaןיִבָרָעְתִמ
Inםּופְּב ore

3
Parsספ
* I

mingle themſelves 43 .
in the mouth —4.31+ 28 .

In ore ſuo nome

in the mouth of it 7. 5 .

4 the
part

Dan. 5. 5 ,

Parsאָּמַּכ
2

דרע2464 the part 24.

Onager. החפ 2472

Dux, princeps.

לזופ2479
Onagri.אָיַדָרֲע

the wild afles Dan. 5. 21 . Ferrum .
I

Princepsהָחֶּפ
Ferrumלֶזְרַפ*

הרע2465
2

>

governor Ezra 5. 14;

Idem one *

governor 3 : -6.7.

iron Dan. 2. 33 , 33 , 41 , 42 .

4.23 $ 20.7 : 7, 19 .Nudari : nudatio. .

2

*Ferrumאָלְזְרַפ

Et,תַוְרַעְו nudationem Etאתוחפו auces 3
TT ":

probrum

and - the - diſhonourEzra4.14.

and the captains Dan . 3. 2 , 3 ,

27. -6.7 7.8 .

iron -- 2.34, 35 40, 41 , 41 , 43 ,

45. - 5 : 4, 23 .

3

2466
as iron –2.40,-2

בשע רהיחפ2473

Sicutאָלְוְרַפְכ ferum

Etזמאָלְזְרַפְכּו ficut ferru 4

Herba. Figulus.
and as iron 40 .

I

Inבׂשֲעַּב* herba Figulaרַחֶפ

in the -- graſs Dan. 4.15 7.12,
potter's Dan. 2. 41 .

248o-סרפ

2

Herbaאָּבְׂשִע

graſs 32 * 29. -5.21 .

Dividere.

Diviſit by

PERES Dan . 5. 28 ,

1

Etאָּבְׂשִעְו herbam

W 2 2474

Subligacula, femoralia.
3

2

Subligaculisןֹוהיֵדיְטַּפ
Etןיִסְרַפּו diuidant

רשע
fuis

their hofen Dan. 3. 21 .

UPHARSIN 25,

Divifum eft HOT

is divided 28 .

3

and - graſs -4.25, 33 +22,30.

70 y 2467

Decem : viginti.

Decent y *

twelve if two,ten Dan. 4. 29 .

Ezra 6. 17. ( ten . Dan. 7.7,

20, 24,

I גלפ
קרפ2481

2475

Dividere.

Diviſum , diver- a *

ſum

divided Dan. 2. 41 .

Rumpere, abrumpere.
I

Abriutnpeקְרְפ

Decemהָרָׂשַע
2

break off Dan . 4. 27 + 24.

are ten 24. 2

Etןיִרְׂשֶעְו viginti 3
Etגַלְפּו* dimidium

ש שיפ2482
and the dividing -7.25.

and twenty --6 . I of 2 .
Inןֹוהְתָגְלְפַנ* partitiones 3 Exponere, explanare.

תשע2468
ſuas

in their diviſions Ezra 6. 18 .

Explicateׁשַרָפְמ

plainly Ezra 4. 18.

· Cogitare.

Cogitabatתיִׁשֲע הלפ24-76 גשרפ2483

thought Dan . 6.3 * 4 . Exemplar, exemplum ..

Ι

דתע2469
Exceinflarןֶגֶׁשְרַפ*

Parare. 2

Servire, colere.

Colens 752

ſerveſt Dan . 6. 16, 20 + 17 , 21 .

Colentes, colunt in??

ſerve --- 3:12, 14, 17, 18.,

Etfervientibus,mi- omboy

niſtris

or miniſters Ezra 7. 24.

Paratiןיִדיִתֲע* eitis

the copy Ezra 4. 11 , 23 . -5.

6. 7. 11 .

•

Interpretari.

be ready Dan. 3. 15 . Ź
רשפ2484

קתע247ס I

Interpretariרַׁשְפִמְל

Calentןֹוחְלְפִי 4

2

Antiquus. See Root 1433 .

Antiquus pimy *

the Ancient Dan . 7. 13 , 22 ,

Et antiquus piny?

and the Ancient 9 .

theymight - ſerve Dan . 3 .
28 .

ſhould ſerve —7. 14, ſhall ſerve

27.

Ad miniſterium mas *

for the ſervice Ezra 7. 19 .

make interpretations Dan . 5.16,

PAH . Interpretans gua?

interpreting 12 .

2 Interpretationernאָרְׁשְפ 3

5

the interpretation —2. 25; 30 .

-4. 18 , 24 + 15 , 21 :

Etinterpret.אָרְׁשִפּו
4

ןספ2477
5

-2 . 43and - the interpretation

16, 24 : 5.17
A

Pſalteria.
Idemהָרְׁשִפּו 5

I

247Iטופ
Pfalteriaןירֵטְנַסְפ

7

Pſaltery Dan. 3. 7 ,
and — the interpretation --- 2 . 7.

1demןיִרֵּתְנַסְּכ 2
5. 12 .

רַׁשְפ
6

I

Os, oris.

Os D *

the mouth Dan. 6. 17 of 18, the

the mouths -22 5 23 .

Pſaltery 5 , 10, 15:
Interpretat. 705

the interpretation —4. 6 of 3 .-4

me25. 15, 26.
Et

1



2485אבצרשפ םלצעבצ לבקרפצ2498

רַׁשְפּו

2

7 עבצ2489
Et imago bayi

and the form 19,
Et interpretat. 70

and the interpretation --- 7.16.

Interpretat. ejus X299

the interpretation thereof —4.

8 Statuaeםֶלֶעְל 3

the image 5, 7, 10 ,

18+ 15 I
Etםיִצְלּו ftatuae 4

nor - the --- image -12,14,18 ..
9

Hath two Significations.

I. Tingere, intingere.

Pan. Tingunt, in- gyay ?

tingunt

they ſhall wet Dan.4 .250$ 22 .

ІтнРITHp. Tingatur yao?

let it be wet - 4.15, 23 , was wet

33 + 12 , 20 , 30. 5. 21 .

II. Digitus,

Statuaאָמְלַצ 5

+ . 2 great image —2 . 31 , image's

32. the image -3.2, 3 , , 3 . ,, 3 .10

Imaginemאָמְלַצְל6

Et interpretat. ejus gyv91

or the interpretation thereof

19 + 16. – 5.8.

Interpret. ejus 7209

the interpretation thereof Dan.2.

9, 45.

Etinterpretat. ejus non

with, and, or the interpretation

thereof-2.5, 6, 6 , 26, 36. –

4.7, 19 , 19 + 4, 16 . -5.7, 15,,

16,

6

the image Dan.2.34,35. -3.15 .

II

Digitiןָעְּבְצֶא 3 רפצ

fingers —5. 5 .
>

Etאָתָעְבְצֶאְו digitos 4

2497

Hath two Significations.

I. Avis.

Sicut avium 797937

like birds Dan . 4: 33 + 30,

and toes -2 . 41,.

Etתָעְּבְצֶאְו5 digiti
1

Interpretationesןיִרְׁשִפ
I 2 T

.

And the toes 42 .

interpretations 16 .
Etאיַרָּפִצְו aues 2

םג,תפ2485
3

and the fowls 14 of II ,

Aves 72

the fowls 12,21 + 9, 18 .

II. Hircus.

I

I

Etיֵריִפְצּו bircos
2 4

Verbum , fermo, res, ne

gotium .

Negotio Ding *

matter Dan. 3 , 16 .3

Verbum , negotium x.no

This matter --4. 17 of 14. I

an , anſwer Ezra 4. 17: -5.11 ,

a letter 7. ( word --6. 11.6.

TS 2490

Latus.

Ad latus, adverſus, 7 *
contra

againſt Dan . 7. 25.

A latere, ratione, 7:22

propter

concerning -6.4+ 5 .*

X 1.3 . 2491

Verumne ? verene ? X797 *

Is it true Dan. 3: 14.

2

and-he-goats + and goats of

Ne-goats Ezra 6. 17.

( :
א

התפ2486
ק

לבק2498
קדצ2492

Latitudo.

Latitudo ejus mimo

the breadth thereof Ezra 6 . 3 .

Dan. 3. I.

Fuſtitia : eleemofyna.

juftitidהָקְדִצְּב*

Hath two Significations.

1. Accipere, recip.Juſcip.

Accepit Saz

took Dan . 5.31.4 6. I ;

by righteouſneſs Dan.4.27 $ 24. לֵּבַק I

חתפ2487

.RecipietisAperireןּולְּבַקְּת2

Aperti funt ning

were opened Dan . 7. 10 .

I

993 2493

Collum .

Collo tuo 2013

2 thy neck Dan . 5. 16 ,

Collum ejus 77813

his neck 7 , 29 .

ְךָראּוַצ
Etןּולְּבַקיִו juicipient1

Abertaeןָחיִתְפ

being open --6 . 10 + II .
2

ye ſhall receive —2. 6 .

3

But ſhall take —7. 18 .

II . Coram , ex adverfo :

propter :

4

propter

before Dan .3. 3. over againſt

-5. 5 , by reaſon of 10. T

accordingto Ezra 6 . 13:

אלצ249+ Coram:לֵבָקָללֵבְקָל

3
Orare.

РАН .

and prayed Dan . 6. 101.

Etאֵּכַעְמּו orans I

א :בצ2488

Velle, optare, cupere.
Etןִיַלֵצְמּו orantes 2

Propterהָנְדלֵבָקָל5 bocand pray Ezra 6. 10.

Voluiתיִבְצ
I

I would Dan. 7. 19. חלצ2495
Valensאֵבָצ 2

Etלֶגָקָלְו coralis

he would to be was willing -5.

19, 19, 19, 19 . Profperosחַלְצַה I

Etְךִיְּבְצַמְכּו fecundum belle 3

Proſperari, ſecundari.
APH .

effecit: profpere egit

promoted Dan. 3. 30. prof

pered -6.28 to 29 .

2

Tolueritאֵבְצ. 4 and proſpereth Ezra 5. 8 .

propterea

by this means - 4. 16.

6

and - before Dan. 5. I.

Propter,prop . 1737 522:59 7

terea quod,

quandoquidem

For this cauſe —2.12 , There- '

fore 24. --3.7, Wherefore 8,

22. -6.9+ 10. G That Ezra

3 7.17

8

becauſe --- 4 . 14. Dan. 2.8. --4 '

3.29. -6.3 + 4. For as much

as Ezra 7. 14. Dan . 2. 40, 41 ,

45. - 4.18 15. – 5. 12. --of

6. 4, 22 + 5, 23. therefore

Dan,

fuum

andaccording to his will 4.-4

35 + 32.

he will -4. 17, 25, 32 t 14,

&c.

Voluntas 125 *

the purpoſe -6.17 + 18.

Et*חַלְצַמּו profperatur

Etןיִחְלְצַמּו properabantitr

.

-5.21 . 1demיִדלֵבָק־לָּכ

5

and they proſpered --6. 14 .

2496

Imago, ftatua.

obs

Statuaםלצ* 1 .

a - image Dan. 2. 32. — 3. 1 ,I

|

-



1

2499

םוק ודקלבקשדק אנקלטק2506
שדק

Dan. 2. 10. I though — 5. 22 .

as he did —6.10 + 11 .
19

I

Exְךָלְבָקְל aduero tui 9

2500

San &tum eſſe : San &tus.

Et ſanctus W72 ! *

and an holy one Dan . 4. 13 , 23

of 10, 20,

Etflatulerunt 12277?1

And they ſet Ezra 6. 18 .

· Et conflituens 1'29

and ſetteth up Dan. 2. 21 .

before thee Dan . 2.31 . םיִקָהְמּו 20

4

? I

םדק 2499

Primus, prius, ante,

Ad:12,הֵתּומָקֲהַל conftitz ?cmd

Sandliןיִׁשיִּדַק

feu praeficiendum eum

to ſet him -6.3 % 4,2

coram , &c. holy 8, 9 , 17, 18 of 5, 6 , &c.

–5.11 . | the ſaints --- 7 :21,22 ,

Statzםיִקְּת :ito 22

Coramיסָדָק. I

Sandtoramיִׁשיִּדַק

> the ſaints 18 , 27,

.

before Dan. 2.10,11 , 24, 25,36 .

-3.13 . -- 5.13,17 .in the pre

ſence of -2.27. ( It pleaſed

Darius * it was beautiful before

Darius -6.1 to 2 .

Sandtisיֵׁשיִּדַקְל
to the ſaints 22 ,

Etיִׁשיִּדַקְלּו Janitos
and the ſaints 25.

Idemםָדְק

eſtabliſh 8 n 9 .

3 Sufcitabit, conftituit Diz? 23, D'R
ſhall- ſet up -2.44. fetteth up

4 -4. 17 of 14 .

Confiituat, ſtatuerit D'27! 24

5 he appointeth - 5.21.

Hoph . Stare fatta 0.277 25

eft

made ſtand —7.4.

Staiutú 11 Dip? 26

a-decree — 6.7 * 8 ,-
i

Et ſtatutum ?i 27

nor ſtatute 15 to 16,

2

25orלוק

Aםָדָק־ןִמ coram

I

before -6.10, 11,12,13 + 11 ,

&c. Ezra 4. 23. 7. 19 .

3

from Dan . 2. 15. before

6. 26 + 27. I of the king Ezra

7. 14 .

, 4

before me Dan.2.9. -4.6, 8

+ 3, 5. -5.15 . Ezra 4. 18.

q I thought it good if it was

beauti ful before me Dan. 4. 2 .

of 3. 32 .

A coram me, a 277. 12 5

Vox, Sonus.

Vox, fonus 52.52 *
the found Dan. 3. 5 , 7 , 10 , 15.

( a, the voice -4.31op 28.

7. II .

1

Coramיָמְדָקיַמָדָק. me Etםָּיַקְו* tabilis 28

Vaceלָכְּב
and ſtedfaſt 26 +27 .

2

with a-voice — 6.20 $ 21 .a - --Stabileהָמָּיַק29

fure -4

-4 . 26 to 23 .

םוק2592
.Surrexitלטק2593

Etםָקְו furrexit
Occidere, interficere.I

me

Occidensליִטָק
I

of me -2. 6. I make of be

fore me is made —6. 26.4 27 .
2

.

and roſe
up Dan .

3. 24.

Surrexerunt 127

roſe
up

Stans erat &

ſtood Dan . 2. 31 .

he flew t he was ſlaying Dan,

5. 19,
Ezra 5.2 .

Coramְךָמָדָק. te 6

3
2

ſlain
.

before thee -5.23 .

Idem 79972,

before thee -6.22 of 23 .

30.

7 Etןיִמאָקְו tantes 4 3

and they ſtood -3.3 Corainיִהֹומָדָק... eo 8

Interfectusליִטְק

Interfestaתַליִטְק elet

Interfecitליטק

interficienduin2הָלָטַקְל

Atantibusאָיַמֲאְמ 5
4

them that ſtood by —7. 16, -3 . 22 .

>

Surgeיִמּוק 6

was ſlain 7.11.

PAH.

flew -

Ad

to ſlay -2 . 142

Itup. Interfice- peppna
rentur

Thould be ſain 13 ,

before him Dan . 4. 8 to 5 . -6.

18, 22 + 19 , 23. —7. 10 .

a :?

conſpectu ejus

before him — 5.19 ,4 from him,

24. O from before him —7.10,

A,4יִהֹומָדָקןִמ coram eo
5

9 Arife 5 .

Surgetםּוקְי
6

Etמיִהֹומָדְקּו ante edi IO

ITHPE,Adin-הָלָטְקְתִהְל.7
and — before him 13 .

Anteהיָמָדְק. ea112
terficiendum

II to be llain 13 .

Aהיָמָדְקןִמ confpediu ejus
Confurgentןּומּוקְי

I 2

וטק2594

7

aroſe - 6 . 19 * 20 . ſhall riſe

7. 24

Surget : ftabit Dipm
8

ſhall ariſe -2.39, T Thall ſtand

44•

9

ſtood -7.10, I ſhall ariſe 17,

Exſurgent 110R?
ſhall ariſe 24 .

Pah. Ad ftatuendum opp? II

to eſtabliſh — 6.7 * 8 .

APH.

had ſet up Dan. 3. 2, 3 , hath fet

up 5-7.

Et praeftituit s'207!

to ſet 6. 1. 2 .

IO

Coramןֹוהיֵמָדָק13 eis

before it -7.7;

?
before whom 8, 20 .

:
before them Dan. 4. 7 of 4 .

Ab ante, ante- 02?? 12 *

boc

aforetime of from before this.

6. 10 * 11 .

Nodi, vincula.

Nod:ןיִרְטִק *
I

doubts Dan. 5. 12,
14

Etןיִרְטִקְו2 cingulaםיִקֵהErexerat 12

and-doubts 16,

Idem 997?? 3

Idemתַמְדַקְמ 15
ſo that the joints 6 .

םיִקֲהַו13
.

16
Erexitהֶמיִקֲא14 eam

טיק2595

ago of before this Ezra 5. 11 .up

Priores # ???? *

the firſt Dan. 7 , 24 ,

Prima, prior, 19???? *

antecedens

The firſt 4,

he ſet it up —3. I.

17
Conftituitהֶטיֵקְד15 eum

Afias.

Aſiatis 2 *

ofthe ſummer Dan. 2.35 .

Prioraאָתָיָמְדַק 18

whom-made — 5. II .

Erexit 02.7 16

raiſed
up itſelf — 7.5.

Erexiſti ? 27 17

thou haſt ſet up - 3.18,

אנק2506
firſt 8 .

Emere, comparare.
-

—3 Ennesאֵנְקִּת

Erexiתֶמֵקַה18
I have ſet up 14.

thou mayſt buy Ezra 7. 17.
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2397
25.18

2507
ברקהצק בברשאר

טרתקהרק

הצק2597

I שאר

2

Caputׁשאֵר* ,Jamma I

: of

היק2512
Caputהָׁשאֵר

Capitisיִׁשאֵר mei

25o8בצק Ciuitasאָיְרִק
I

Inהָיְרִקְב urbe
2 Capitisְךָׁשאֵר tui

ףַצְקּו

Civitasאָתְיְרִק Caputהֶׁשאֵר ejus

Iraףָצְק iimage's head

16 , 19 .

Capitisןֹוהְׁשאֵר eorum

ץצק2599 .

25I3ןרק

PAHּוצְצַקְו . Et ainputate Cornuןֶרְק
I

Capitaןיִׁשאֵר

Cornuאָנְרַק 2

25I0איק
Inסהֶׁשאָרְב capitibus

Etאָנְרִקְו cornu

בבו

Proclamauitאֵרָק I

,
Inאָנְרַקְב cornia

1 .

Lettaיִרֶק. eft
2

8

Offerentes 19 ?? ! ?
។

may offer -f may be offering Ezra

Pars : finis. 6. Io :

។ 2517

Ex parte ny? II. Bellum .

be partly Dan. 2. 42. Bellum 277 Caput.9

Ad, poſt finem nisip ?

At the end -4.29 + 26 ,
war Dan. 7. 21 :

the ſum Dan. 7. 1 .

Et poft finem nyp?? 3 . 2

And at the end 34 + 3I . this head — 2. 38.-2

Urbs, civitas.
3

my. head --4. 5 , 10, 13 * 2,7,. ,

Efferveſcere ira. a rebellious city Ezra 4. 15, 10 : -7. I5

4

Et efferbuit 93171 in the cities 10, thy head -2. 28 ,

and (was] --furious Dan. 2.12 . 3 5

the-city 12 , this city 13 , 15, 32 .
his head -7.

wrath Ezra 7. 23.
I , 9 •

6

their head -3 : 27 :

Amputare.
In capite ejus nung 7

Cornu .
in his head ~7 , 20,

8

and cut off Dan . 4. 14 + II . little horn Dan. 7. 8 .
heads 6.

9

the cornet -3- 5 , 7, 10, 15. 1. 1 eorum

Vocare : clamare, pro the horn -7.11 ,
the chief of them Ezra 5. 10 .

3
clamare : legere.

even -- horn 20. and the-horn 2518

2I,

Multus, magnus, &c.,
cried Dan. 3. 4. -4. 14 + II . 4

-5.7. in this horn 8 . Magnus; princeps, 37 *

Magiſter
5

hath been - read Ezra 4.18, was and - horns -7.7,
lord Dan. 2. 10 , captain 14,

6 4 this great 31, great_35 , 45 •

3 the horn 8 , 20 ,
-5 . I. Ezra 5. II . g mafter

read Dan. 5. 8 , 16 ,
7

Dan . 4. 9 + 6. 5. I 1.6 ! ftout

4 And the-horns 24 ,

I will read 17 , 8 Et praefe &tum 371 2

5 the horns 8 . and chief -2.48 .
.

24sThall read
37,

6
great —-7.2 . Ezra 4. 10. great

Should read 15 , God -5. 8 .

ITH P. 7 Accufation criminatio. 4

let-be called 12 . Criminationes ejus 471572 great Dan. 4. 30 1 27,

had accuſed of bad accuſed his 5

accufations Dan. 6. 24 + 25 . great 3. ** 3:33 .

Hath two Significations.
Magna, grandia ???? 6

eorum ?any great -2. 48. -7. 3,7,.3

1. Appropinquare, ac- and accuſed of and accuſed their a great things . 8, T very great

cedere. accuſations -3.8. things 20,

7Acceſſit 27?

great II , 17 .
came near Dan. 3. 26 .

8

Veritas.
and

my
lords

-4.36 + 33 .1 came near -7 .

Acceſſerunt 3 truth Dan . 4. 37 + 34.
and thy lords Dan. 5.23.

came near -3. 8. -6.12 + 13,.
Ex veritate, verè ow ?

4 Of a truth -2.47 .
of his lords -6, 17 * 18 .. to .propinquare cum

And when he came 20 of 21 .

and his princes - 5. 2 , 3 , hisPAH . 5

Citbara. lords 9 , 10 .
and offer Ezra 7. 17 .

6

And offered -6.17. harp Dan. 3. 5. 7, 10, 15 : to-his lords -5. I.

Et myrias 92?! * 13
7

and ten thouſand times -7.10,,

they brought him near Dan . 7.
Myriadum 1177 14

ten thouſand 10 .13 .

Etןִיַנְרַקְו cornmua

read 23 .
Cornuaאָּיַנְרַק

Adאֵרְקִמְל legendum ,legere

Etאָּיַנְרַקְו cornua

Legamאֵרְקֶא -7. 20.

Adאָּיַנְרַקְב corua

Legeritהֶרְקִי
:)

Magnuin,45אָּבַר

Legerentןֹורְקִי
ץיק2514

Voceturיֵרְקְתִי Magnaאָתְּבַר

I

Magnaןיִבְרְבַר*

25I1ברק

Criminationesןֹוהיֵנְרַק 2 ןָבְרְבָר

Idemאָתָבְרְבַר,
I

טשק2515
Accel:תַבְרִק

Etיִנָבְרְבַרְו magnates mei2

16 .

Veritasטֹוׁשְק* I

ּובְרְק
Etְךִיָנָבְרְבַרְו.9 magnates tui

2

Et-.ּהֵבְרְקִמְכּו fecundum ap
Procerumfuortin.יִהֹונָבְרְבַר ןס

סורתק2516
IfיִהֹונָבְרְבַרְוEt proceres ejus

Etבֵרְקְתּו offeres

APHּובִרְקַהְו .Et obtulerunt Citbardסרְתִיַק* Proceribusיִהֹונָבְרְבַרְל12 fuis
-

:

Accederej4jJeruntיִהּובְרְקַח

eum

הבר



2519שגרהבר ץחואור 17ןערקחד
2536

אוו
הבו2519

DAY 2530

Remotum eſſe.
Crevit. *

Remotiןיִקיִחַר
Crevit 777

2524

Afpeétus, forma.

Et forma ejus M171 *

and the form thereof Dan . 2. 31 .

and the form -3.25.

I
הֶוַרְו

far Ezra 6. 6 .

grew Dan. 4. 11 48,

Creoitתָבְר
2 .

2531ៗ ! ។

Odor .
תיֵבְל

3 חור 2525

Spiritus : ventus.
Etַחיֵרְו* odor
*

4
I nor the ſmell Dan. 3. 27 .

is
grown 22 + 19 ,

Creviſti ni??

art grown 22 19 .

Pah. Magnificavit ???

made—a great man —2.48.

Et amplitudo, mag- 1371 *

nificentia

and - majeſty --4. 36 + 33 .

Spiritusַחּור*

בכו2532

-6

Ventusאָחּור

2

5 the ſpirit Dan. 4. 8 , 9 , 18 + 5,

6, 15. --5. 11 , an - ſpirit 12,

14. - 6.3 * 4 .

6

the wind —2.35.

Spiritus meus

7 my ſpirit —7. 15 .

Genua .

Etgenua ejus mnap? ? *

and his knees Dan. 5. 6 .
Etאָתּובְרּו amplitudo

-

and majeſty –5. 18. and the

greatneſs —7.27

יַחּור 3

.

המו2533 ר

Etְךָתּובְרּו amplitudo tua
Etהֲחּורְו fpiritus ejus

4

for thy greatneſs --- 4 . 22 4 19 . Jacere, projicere, dejic.
and his mind – 5. 20.-5

i

Ventiיחור 5 Etֹומְרּו projecerunt

עבו2520 and caſt Dan. 6. i6 to 17 .
2

Quatuor, quartus.
Abjeceruntויִמְר

Statuorעַּבְרַא
I םוי were caſt down —7.9.

the - winds 7.2.

2526

Efferri, exaltari.

Elatus eſſet ?

up
Dan .

3

four Dan . 7. 2 , four wings 6,

wbich are four 17. Ezra 6. 17.
and were caſt --- 3. 21 ,

I

Etעַּבְרַאְו quatuor

4

Etֹויִמְרֹו projeceruit

Projecimusאָניֵמְר

Adאָמְרִמְל projiciendum

2

was lifted 5. 20 .

And four Dan. 7.3 .

Did wecaſt 24,
2

PAHםֵמֹורְמּו . Et extello 5

Quatuorהָעָּבְרַא 3

four --3.25. four kings —-7.17,
Extollensםיִרָמ

3

to caſt 20. I to impoſe Ezra 7 .

24 .
Etהָעָּבְרַאְו quatuor

and extol —4. 37 + 34.

APH .

he ſet up — 5.19.

ITHP. Extulif

4

Projicitur.אֵמְרְתִי
6

ָּתְמַמֹורְתִה
4

5
ſhall be caſt Dan.

3 . 6,

ti te Projicieminiןּומְרְתת 7

alſo four 6 .

Quartus, tum Ya ?

fourth Dan . 2. 40. —3 . 25 .

7. 23 ,

Quarta $Y???

ye ſhall be caſt 15 .
5

Altitudoejus6.הֶמּור*

-

fourth 7

haſt liftedup thyſelf Dan . 5.23 .

whoſe height —3. 1. the height3.

thereof Ezra 6. 3 .

Et alitudo ejus 7217??

whoſe height – 4. 20 | 17:

" ។ 2534

Infra, infimum Quartaאָתיֶעיִבְר. 7 6

fourth 19, 23 .
Infraאעַרַא*

1

ܐܕܗ
ܐܪ

inferior Dan. 2. 39.

Ad imum niyoges

at the bottom – 6.24 .

22521

Ad iram provocare.

Aph . Provocarunt Mana?

had provoked Ezra 5. 12 .

I

I

2527

Secretum , arcanum .

Arcanum 17 *

Secret Dan.4.9 46.

Secretum , arcanum Xing879

the, ſecret —2. 19 , 27, 30, 47,

העו2535

Perזַגְרב train
2

2 Voluntas : cogitatio.
>

in - rage Dan. 3. 13 .
Etתּועְרּו voluntatem * I

Idemהָאָר

לגי2522
fecret 18 ,

3. and - pleaſure Ezra 5. 17.

Juxta voluntatem niv

4 after the will —7. 18 .

תּועְרִּכ 2

Pes, pedes.
Arcamaןיִזָר .

*

I ſecrets 47 , Etיִנֹויְעַרְו cogitationes 3

the feet Dan. 7. 4.
Ideinאָיִזָר 5T and that—the thoughts Dan. 2 .

30.
2 ſecrets 29.

the feet -2.41 , 42,

Pedesןִיַלְגַר*

Pedesאָיַלְגַר

Pedesיִהֹולְגַר ejus

Pedibusהיָלְגַרְב fuis

> Cogitationizesיַנֹויְעַר ieae 4 :

םחנ2528 נו
3 my cogitations —7. 28 .

his feet 33, 34 . Miſericordia.
Cogitationesְךיָנֹויְעַר tuae 5

4
Etןיִמֲחַרְו* mifericordias

i thy thoughts -2.29.-5.10.

with the feet of it —7.7 . Etיִהנֹויְעַרְו cogitationes ejus 6

2 and his thoughts —4. 19 + 16.

2523

That - mercies Dan , 2. 18 .

Rechum , nom . prop. 017?

Rehum Ezra 4. 8 , 9 , 17 , 23 .

95

Convenire.

-5.6 .

ץחו APHּוׁשיִגְרַהץחו2529 . Conuenerunt
ןעו2536

aſſembled together Dan. 6. 6,

aſſembled 11, 15 + 7 , 12 , 16 .

Confidit, confifus eft.

Itup. Confifi ſunt 137777

truſted Dan. 3 .

Virens, viridis.

Et virens Jy ?!

and flouriſhing Dan . 4.4 + 1 .

ןָנֲעָרְו*

28.

יעו



2537בבשעער אגשחבש2554 םושלגש

2

עער2537
Scintillaeןיִבִבְׁש 3

the - the flame-7.9.-

Ampla piang

many Dan . 2. 48. Ezra 5.11.

Etַעֹרָתְו confringet
I חבש ܐܪܕܕܝܕ גש

Confringere, conterere.

yin!

and bruiſe Dan, 2. 40,

РАН .

that breaketh 40.

2549

Conjux, uxor.
Confringitעַעָרְמ

2

1

2543

Laudare, laudibus, ce

lebrare,

Pan. Laudaſti anav

thou haft praiſed Dan. 5. 23 ;

Laudavi nnau

I praiſed —4. 34 + 31 .

ָּתְחַּבַׁש
I his wives Dan. 5.2 , 3 ,

Uxoresהֵתָלֶנְׁש* ejus

Uxoresְךָתָלְגִׁש tuae

T
>

ספו2538
2

2 thy wives 23 .
Conculcare.

Conculcabatהָסְפָר Etּוחַּבַׁשְו laudabant 3 רדש

and praiſed -5 . 4.

Laudans.חַבׁשְמ Jum 4

I- praiſe -4.37 34.

2550

Hath two Significations.

I. Conari, fatagere.

ITHP . Satagens

laboured Dan. 6. 14 + 15 .

II. Conſpiratio, rebellio.

Etחַּבַׁשמּו laudans Jium 5
רֵּבַּתְׁשִמ

I

and praiſe -2 . 23 .

Confignauitםָׁשְר

ſtamped Dan. 7. 7.

W7 2539

Exararé, conſigrare.

?

figned Dan. 6.9 % 10,

Exaraſti mouin

Haſt thou -- ſigned 12, thou haſt

figned 13 of 13 , 14.

Exaratum D'OR

was written -5.24, 25. | was

ſigned —6 . 10 to 11,

I

טבש2544
2

Tribus. Etconfpira-רּוּדַּתְׁשֶאְו *
2

Tribunamיֵטְבִׁש
tionem

and - ſedition Ezra 4. 15, 19.

3 of the tribes Ezra 6. 17.

עבש2545
דהש 2551

Teſtimonium . See R. Etםָׁשְרִתְו1884.4 coiaJfgnalis

and ſign 8 + 9 .
Septem .

Septem jyqu *

ſeven times Dan . 3. 19. -4.23

Tetimoniumאָתּודֲהָׂש*
-Sahadutha Gen. 31. 47.

+ 20,

4 EtJeptemהָעְבִׁשְו
2 בוש

and - ſeven times 16, 25 , 32 %-

לאש2540
13, &c.

Etתַעְבִׁשְו Jeptem

255.2

Senex .

Senex, ſeniores pages
elders Ezra 5.9,

Senes

the elders 5. -6. 8,

I

3 אָיַרָׂשְל

and - ſeven Ezra 7. 14.Petere, rogare, interrog.

poſtulare.
2

I

קבש2546
alked Dan. 2. 10.

Etיֵבָׂשְו Jenes 3
Petitלֵאְׁש

Interrogauimusאָנְלֵאְׁש

Petitלֵאָׁש

Sinere, relinquere. And the elders 14,

N

aſked we Ezra 5. 9, 10 .
Adקַּבְׁשִמְל relinquendum. I Etיֵרָׂשְלּו feniores 4

and the elders

3 . ,
7

2

requireth Dan . 2. I1 , I hath
demanded 27

to leave Dan.4. 26 | 23,

Sinite par

leave 15, 23+ 12 , 20 .

ITHP . Relinquetur punon

ſhall be left 2.44.

הוש

Poftulaueritןֹוכְנֶלֲאְׁשִי a
4 3

2553

Ponere.

РАН .

was made like Dan . 5. 21 .

ITHP.

ſhall be made 3. 29 .

Pofuitיּוׁש
vobis

Thall require of you Ezra 7.21 .

Petitio, poflula- mau *

tulm

the demand Dan. 4. 17 14.

I

5 Ponaturהֵנַּתְׁשִי 2

2547

Perplexum , attonitum

reddi.

I-254ואש
ITIIPןיִׁשְּבַּתְׁשִמ . Aftoniti

were aſtonied Dan. 5. 9 .

Reliquum elle, ſupéreſje.

Reliquis: 780 *

with the reſt Dan. 2. 18 .

Iאגש2548

I

Etרָאְׁשּו reliqui
2 5.12 .

I

geomething 2554

Ponere, apponere : Sta

tuere, confiituere, &c.

Ponit Ding

named of put his name Dan .

regardeth not thee of hath ſet

no regard upon thee -6.13,

ſet 14 mp 14 , 15. a commanded

of made a decree Ezra 5. 3 ; 9,

made 13. made a decree -6.

I , 3 :

Conſtituerat eum Siping 2
he had made --- 5. -14 ..

-

and the reſt Ezra 4. 7, 9,10,10,

17. —6.16 . | And whatſoever

more ~7.20 .

Cum reliquo 78019

with the reſt Ezra 7. 18 .

>

.

3

Creſcere , multiplicari,

augeri.

Crefcet, multiplicetur in

bemultiplied Dan.4.1 . * 3.31.

-6. 25 of 26. Thould grow

Ezra 4. 22 .

Multus, amplus : ang *

multùm, vehementer

great Dan. 2. 6 , a great image

31. – 4. 104.7. 7 very -2.

12. q much -4. 12 , 21 % 9,I ,

18. -7.5, 28. I greatly — 5 .

9. ſore —6 . 14 , exceeding-6 &

23 % 15, 24.

Etהָרָאְׁשּו refiduum
2 .

4

and the reſidue Dan . 7.7, 19 .
2

בבש2542 .Propejuifti2ָּתְמָׂש:3 W

Scintilla.

.haft made Dan. 3. 10.

Conſtitui nating

I have made Ezra 6. 12 .

4

Scintilaאָביִבְׁש * I

the flame Dan. 3. 22 .

Poſuea



$
2557

25ssתחשםוש ללכשרטשטלשןכש

5 וטש
4

255970

Dominatus.

- Ad perficiendum spui?
to make up .- 5.3; 9

Perficianturןּולְלְכַּתְׁשִי : 5

6
Etרָטְׁשֹלְו dominatum
*

ſet up –4. 13 , 16 .
•

and-on one ſide Dan. 7.5 .

ןכש2564
256oבכש

Habitare, commorari.

Pofuerunt moins

have not regarded thee of have

ſet no regard upon thee Dan . 3:12 .

Proponitur D'W

I make, made I t is made by

me. Dan. 3. 29. - 4. 6 3 ..

6.27 + 28. Ezra 6. 8 , 11. —

7:13, 21. I commanded pa

decree is made by me Ezra 4. 19.

was made — 5:17:

Proponite 12:03

Give ye-4.21.

ITHP . Apponitur buna

-5

Conſtitutum fit

Thall be given —4. 21 .

Cubile, cubatus, ſtratum : Habitabantןָנְּכְׁשִי

Cubiiיֵבְּכְׁשִמ meo
I

7 my bed Dan. 4. 5 , 10, 13 of 2 ,'to

had their habitation Dan. 4. 21

+18.

Pah. Habitare fecit ou

hath cauſed to dwell Ezra 6 .

2
7 , 1o.

8
Cubiliְךָבָּכְׁשִמ tuo

2

is laid – 5.8. thy bed --2: 28, 29 .
12 .

םָׂשְתִי
9 Ciubiliהֵבְּכְׁשִמ Juo 3 Habitacultumּהֶנְּכְׁשִמ* ejus

his bed 7. 1 .-

-4

Ponenturןּומָׂשְתִי
IO

ſhallחכש be made Dan. 2. 5 .
הלש2565

3

whoſe habitation -7.15 .

song

Hath two Significations.

I. Tranquillum ele, qui

eſcere.

II

Politusתַמְׂשְו elt

2561

Invenire.

ITHp . Inventum manning

eft

was found Dan. 2. 35. 46.23

$24.

and laid -6.17 of 18 .
I

קוש 2555

I

Crus.

at reſt .Dan. 4. 4 fo I ,2

Cruraיִהֹוקָׁש* ejus Etחַכְּתְׁשִהְו inuentum eft

Traigreillusהֵלְׁש*

Tranquillitateְךָתְוֵלְׁשִל
2

His legs Dan. 2. 33 . And there was found Ezra 6.2 .
tuae

Inveniturתַחַכְתְׁשִה 3 .

רוש2556
of thy tranquility 27 + 24.

II . Error.

was, were, is found Dan . 5.11 ,

12 , 14. was found 6.4, 22

t 5, 23 .

Murus.

Et!ו-iאָּיִרּוׁשְו tut
ErrorIּולָׁש* 3

Etְּתַחַכְּתְׁשִהְו inuentus es
4

and - the walls Ezra 4. 12 , 13 ,

?

and the walls 16 .

Iden.הָיַרּוׁשְו
2

and art found —5. 27.

APH .

I have found Dan . 2. 25.

Inueniתַחַּכְׁשַה 5

error --- 6.4 to 5. that ye fail-6 ofte

not to do this af to do error about

this Ezra 4. 22. fail -6.9.

"Idem ibu 4

any thing amiſs Dan. 3. 29.
Etּוהֵּכְׁשַהְו inuenerunt

6

ܕܐܤܙ_2557 ש -

and found 6. II † 12. and-6 of

found Ezra 4. 19.Eripere, liberare. הלש2566
Inueniamusאָנְחַּכְׁשַה 7

Eribuitביזש ' I

we find Dan. 6. 5 of 6 ,5
Mittere, emittere.

hath delivered Dan . 6.27 € 28 .of 8

Inuenireהָרָּכְׁשַהְל I

Etביִזֵׁשְו eribuit
Mijitחַלְׁש

2

and delivered Dan. 3. 28 .

to find 4 , find –4 + 5.-4

Et invenies narinn

3 fo ſhalt thou find Ezra 4. 15.

9

Liberausבְזיִׁשְמ elt

ſent Dan. 3. 2 , hath ſent 28.

-6 . 22 f. 23. Ezra 4. 17 .

5.6 . had ſent-6.13.

Inuenimalsחַּבְׁשַהְנ
IOHe delivereth 6.27 + 28 .

Liberare nos - daniaru ?

to deliver us -3.17.

MiJeruntּוהֵלְׁש2

4 We ſhall — find Dan. 6. 5 +6.5 they ſent -4.11 . -5.7;

לכש2562
3

5

to deliver thee -- 6. 20 | 21 ,

Eripereְךָתּובָזיֵׁשְל te

adּהֵתּובָזיֵׁשְל eripiendum,

ye ſent —-4.18,

Mijiftisןּוּתְחַלְׁש

Mijimusאָנְחַלְׁש

-

6
4

ellin

to deliver him --- 14715.

have we ſent 14 .

Miſus, a

ſent Dan. 5. 24. Ezra 7. 14 .

5

Intelligere, animadver

tere .

Animadvertens, Sanur

confiderans

conſidered opfo was conſidering

Dan .
7 .

8 .

I

Eripietביִרָׁשְי 7 .

he will deliver Dan. 3. 17 .
Extendetחַלְׁשִי6

let - fend
8

Eribiatְךָּכְביִזֵׁשְי te
-5 . 17. ſhall pút

6. 12 .

he will deliver thee –6. 16 to

17.

Etintelligentiaּונָתְלְכָׁשְו
2

5. II , 12 ,

Eripietןֹוכְניִבְזֵׁשְי vos
and underſtanding

14 .

9

ob ug 2567

Dominari, dominium exſhall deliver you —3 . 15 .

ללכש2563
ercere.

תחש2558 I

Cazruptum .
Perſolvere, abſolvere.

I 2

Etהָתיִחְׁשּוא sorruptum
and ſet up Ezra 5. 11.

and corrupt Dan. 2.9 . ( or fault

-6.4 + 5 .

Etּהֵלְלְכַׁשְו perfecerat

Perficiuntּולָלְכָׂש

Etּולִלְכַׁשְו perfecerunt

Dominatus eſt obou

had - power Dan . 3:27 .

Dominati funt 101703

had the maſtery — 6. 24. , 25 .

Dominaberis own

ſhalt be the ruler -5.16,-

Dominabitur obu

ſhall be the ruler 7 .

Doni

2 3

have ſet up —4. 12 .

3. 4

-

and finiſhed —6. 14.

6 KVOL.II.



2568םלשטלש עמשםש2576 העשאנש

5 אנש2574

6 Odiſe, odio perfequi.
I

Odioְךיָאְנָׂשְל babentibuste

Dominabitur osvin
Thall bear rule -2.39.

Aph . Et domi- town!

natorem conſti,

tuet te

and hath made thee ruler Dan.

2. 38 ,

Êt dominatorem moyoni!

conflituit eum

and made him ruler 48 ,

to them that hate thee Dan . 4.

2

19 16 .

2569

- Nomen.

Nomen op

the names Ezra 5. 10 .

In nomine open *
in the name - 5. I.

Secunduin nomen
?

according
to the name Dan . 4.

9 + 5.

Nomen ejus man

the name -2 . 20, whoſe name

26. —4. 8 + 5. I named of-4 of

put his name - 5. 12 .

-5

7 םָׁשְכ 3 אנש
.

Dominatorטיִלַׁש*
8 4

Iruleth 4, 17, 25 , 32 + 14 , 22 ,

29. ruled 5.21, ruler 29 .(

it ſhall - be lawful Ezrą 7.24.

2575

Hath two Significations.

I. Mutari, immutari.

Mutatae fuerunt je

were-changed Dan. 3.27.

Immutati fueruntipfi niin

was changed —5.6.

Diverfa XXI
diverſe —7.19.

Mutati erant 1:2

was changed 5. 9 .

-

-5

Etטיִּלַׁשְו dominator 9 Noninaתַהָמְׁש 5 .

nor ruler Dan. 2. 10 ,
the names Ezra 5. 4 ,

Nominaםהְמַהָמְׁש eoraun
6 אָיְנָׁש

3

the captain 15.
their names Io.

4

do rule - 4.26 + 23 .

Dominatoriאָטיִלַׁש אָטיִלַׁש10

IIןיִטיִלַׁשDominatores funt

Etןיִטיִלַׁשְו dontatores ןיִטיִלַׁשְו12

Doיֵנּוטְלְׁש :32 :netcres

מש2570
Dןָיְנָׁש :uerJae 5

diverſe —7. 3 ,
3 ,

Obſtupeſcere.

Obftupuit. baina.

was aſtonied Dan. 4. 19 of 16 .

Diuerfusאֶנְׁשִי erit
6

Thall be diverſe 24.

Mutareturאָנְׁשִּת 7

which have ruled Ezra 4. 20.

13

the rulers Dan . 3. 2 , 3 .

Dominatus in * 14

dominion -6.26 ufo 27 -7.14,

Et dominatus in 15

and dominion 6 .

que tenga 2571

Perdere, diſperdere.

APH . Diſper

dendo

to conſume Dan. 7. 26 .
.

might — be changed —6.17 +

18. q ſhall be diverſe —7.23.

РАН . Mutarunt 730

have changed -3.28.

8

DjJper-הָדָמְׁשַהְל

Doiןָטְלָׁש16 ?tinctus Diuerjaהָיְנַטְמ 9

diverſe
-7.7.

Mutentןּונֵׁשְו
IQ

.

Let-be changed Dan. 4. 16 of

13 .

ITHp. Immutatus ex

fuit

was changed —3. 19 ..

II

dominion –-7. 14,

Et dominatus pouvy 17
and dominion 27.

Et dominum tuum 799m 18
and thy dominion —4, 22 , 19.. : .

Dominatus ejus prie 19

his dominion --7. 14
.

Etdominat.ejus noruny 20
and his dominion –-4. 3. + 3 .

33 : –6. 26 + 27. and his do

minion —7.26,

يلايف *
I

2572

Ceolum .

Coelum , coeli 2 *

heaven Dan. 2. 18 , 37, 38 , 44.

-4. 13 , 23 , 23 , 25 , 31 , 33 , 35,

37 f 10, 20, &c . ---- 5 . 23. —o -5 -

7. 2, 13 , 27. Ezra 5. 11. -6.

9, 10. -7 . 12 , 21 , 23 , 23. I

heavens Dan. 4. 26. Jer. 10.

II , II ,

Mutabiturאֵּבַּתְׁשִי 12

be changed -2.9 .
.

Mutatiןּוּנַּתְׁשִי13 fuiJent

Dominatumןֹוהְנֶמְלָׁש eoru112

changed -7.28.

APH.

changeth

Mutailsאֵנְׁשַהְמ14

Adהָיָנְׁשַהְל15 mutandiuin

-2 . 21 .

Inאָיַמְׁשִנ coelis

their dominion 12 .

Dominatus, do- ano 22
minatores

all dominions —7. 27 .

2

in heaven Dan. 6. 27 ufo 28 .

Adאָיַמְׁשִל coelos
it be changed -6.8, may be

3 changed —15 † 9 , 16. ſ to

change —7. 25
unto heaven -4. II , 20, 22,

םלש2568 34 p 8, &c. 16

to alter Ezra 6. 12.

Idemאָיָנְׁשַהְל

Mutataurusאֵנְׁשַהְו ee
עמ

Hath three Significations.

I. Compleri, perfici.

Perfecta, abſoluta

finiſhed Ezra 5. 16 .

!
17

I

ſhall alter -6.11.

II. Annus.עַמְׁש
I

APHהָמְלְׁשַהְו . Et perficit
2

lnium22תַנְׁש*18

ay ang 2573

Audire.

Audivit vel

he heard Dan. 6. 14 | 15 .

Audivi nya

I have heard — 5. 16,

Et audivi nyour

I have even heard 14 .

Audientes ſunt juran

heard —3.7. q hear - 5.23.-5

Audiet ya ?

Thall hear - 3. 10,

year Ezra 4.24.

Inתַנְׁשִב anno
3

19

In the-year Dan. 7.1 . Ezra

5. 13 .

illud

and finiſhed it Dan. 5. 26.

II. Reddere, retribuere..

АРН .

deliver thou Ezra 7. 19 .

III. Pax.

Рах

Peace --- 4 . 17-4 :

Reddeסֵלְׁשַה 3 4

Anniןיִנְׁש 20

.

years Dan. 5. 31. $ 6. 1. Ezra
5

5. II .

4

ludietisןּועְמְׁשִת
6

העש2576
-

Paxםָלְׁש*

Paxאָמָלְׁש

Pasןֹוכְמָלְׁש ueftra

7
Hora.

5 ye heár — 5, 15:
Ithp . Et aufcul- qypni ??

6
tabunt

and obey —7.27

peace -5.7:

veſtra
Peace unto you Dan .

4. 1.4

3. 31. -6.25 26 .

Horaאָתֲעַׁש*

hour Dan . 3.6, 15. —4 . 33 +

30. -5.5

ועש



2577ארשרעש
רדתקרש2594 תלתבות

יעש2577 בות2589

Capillus. Reverti, redire.

ITHp. Diſoluta timp
looſed 6 .

III. Coepit, incepit.

?

and began Ezra 5. 2 .

Etרַעְׁשּו* capillas ReuerJusבּותְו eft

Ja
nt
e

nor-an hair Dan. 3. 27. and Etויָרָׁשְו ceperunt

the hair 7.9.

returned Dan. 4. 34, 36; 36 +

31 , 33 .

APH.

anſwered 2. 14 .

Retulitביִתַה 2

2578 קוש2583
Refpondebuntאָנּוביִתֲה3

Judex. Fiſtula.

judicesןיִטָפָׁש* Fiftulaאָתיִקֹרְׁשַמ

4

flute Dan. 3. 5 , 7, 10, 15 .
1

לפש

they returned Ezra 5. 11 .

Ad refpondendum mana?
tibi

to anſwer thee Dan . 3. 16.

Reſponderunt 193'n?

they returned anſwer Ezra 5.5.

שיש.2584

magiſtrates Ezra 7. 25 .

2579

Humiliare, deprimere.

Arz. Depreſſiſti maun

haſt - humbled Dan. 5: 22 ,

1 5

Radix : eradicatio.
I 6

Radicumיִהֹוׁשְרָׁש* ejus
Reftituanturןּוביִתְהִי

I

let - be reſtored -6.5.
2

Deprinnebatליִּפְׁשַמ

down 19 .

of his roots Dan. 4. 153 the

roots thereof 23 , of the-roots

-26 of 12, 20, 23 .
הותו

he
put

Humiliare, de- ispun?

primere

to abaſe --4. 37 4 34.

הָלָּפְׁשַהְל
3

Aderadicati-וָׁשְרְׁשִל* 2

2590

Expavit, trepidavit.

Trepidavit mlm

was aſtonied Dan. 3. 24.

onem

Deprtinetליִּפְׁשַהְו
to baniſhment Ezra 7. 26 .

4

תש2585
he ſhall ſubdue —7. 24.

Et abje£tiffimum som *

and--the baſeſt —4..17 of 14.

5
רות 2591

Sex .
Bos.

Sex nw *
I

Booesןיִרֹוּת* I

ſix Dan . 3. I.258oופש

Sex nw

bullocks Ezra 6.9, 17. -7.17.
- .2

fixth Ezra 6. 15 .
Sicutןיִרֹותְּכ botes 2

.

Sexagintaןיִּתְׁש 3
as , like oxen Dan . 4. 25, 32 , 33

+ 22, 29, 30, -5.21 ..
I

Hath two Significations.

1. Elegans,pulchrum eſſe.

Pulchrum eft 79

I thought it good of it was beau

tiful to meDan.4. 2. 3. 32. It

pleaſed of it was beautiful to

6. I f 2 .

threeſcore Dan .3.1. – 5.31.4

6. 1. Ezra 6. 3 .

-5

תהת

התש2586

2592

Sub, fubter, infra, & c .

Subתֹוחְּת* I

Placeatרַפְׁשִי

Bibere, combibere, com

potare.

2

under Dan. 7. 27. Jer. 10.11.

Biberuntויִּתְׁשִא I Subיִהֹוּתְחַּת ea 2

They drunk Dan . 5.4,.
under it —4. 14 * 11 ,

let_be acceptable Dan. 4. 27

* 24 .

Elegans, pulcher 70W *

fair — 12. 21 + 9 , 18 .

II . Aurora.

3
Etויִּתְׁשִאְו biberal7pt

Subיִהֹותחְּת ea2 3

and-drank 3 ,
under it 12, under which 21

9 , 19 Bibensהָתָׁש. 3
1

drank 1 ,

Azzoraאָרָּפְרַפְׁשִב 4
Biberatesןיִתָׁש גלת

4

in the morning Dan. 6. 19 20 ..

2593

Nix.

Ut nix asmo

as ſnow Dan . 7. 9.

have drunk 23 ,

Ut biberent jimai?!

that - might drink 2,
A Su 2581

Perfici, confummari.

5

Conuiuiumאַיְּתְׁשִמ*
6

Etאיִציִׁשְו berfesta uel
banquet 10. תלת2594

Tres, tria.
finita ejt

And-was finiſhed Ezra 6.15.

2582

Hath three Significations.

I. Habitare, manere.

ת

n

I

ארש three Dan. 7. 20,

Triaתָלְת*

Etתָלְתּו tres

Tresהָתָלְּת

2

ובת2587 and-three 52
three 8 .

3

Habitatאֵרְׁש I

הָריִבְת
three - 3.24. – 6.2, 10, 13+-6

3 , II , 14. I third Ezra 6. 15,

Frangere.

Fractum , fragile iam
broken Dan . 2. 42 .

2588

Jugiter, continuo.

dwelleth Dan. 2. 22 .

II. Solvere, diſſolvere.

Solutos 1:10

looſe Dan. 3. 25 .

4

רדת
three 4 .

2
5

Tresאָתָלְּת

Etהָתָלְתּו tres

ןֹוהֵתָלְּת

Trigintaןיִתָלְּת*

Soluereאֵרְׁשִמְל 3

and - three Dan . 7. 24 :

Tres illi innan
theſe three —3.23 .

Yugiterאָריִדְתִב 6

continually Dan. 6.16, 20 % 17,diſſolve - 5. 16,

Pah. Etſolvens Honey

and diffolving 12,

4 21 . 7

thirty -6.7, 12 + 8, 13 .

Tertius



2595הנההמת ףקתתפת ערתםגרת2604
8

third Dan . 5. 29,
תפה 2598

Etאָפְקָתְו robur 5
Tertiusאָּתְלַּת*

Etאָּתְלַתְו tertius

Etיִּתְלַתְו* tertius

fertiusהָאָתיִלְת

and ftrength -2. 37 .
Exa &tores.

9 Roboreףָקְתִּב 6

and - third 16;
Exactoresאִיָתְפִּת * by the night -4• 3o + 27:

10. the ſheriffs Dan . 3 : 2 , 3 . Forteהָפיִקַּת ,daurum
and-third

7.

7

strong -2. 40,
II

thirdלקת2599 -2. 39 .

.

Forteאָפיִקַּת 8

ſtrong 42 :

Fortiaןיִפיִקַּת

המת2595
9

-

Mirari, admirari.

Ponderavit, appendit.

Ponderavit sem
TEKEL Dan. 5. 25 .

Appenſus es maupun sem

Tekel, thou art weighed

5. 27.

2

I mighty -4• 3• + 3:33

2602

Exponere, interpretari.

Etןיִהְמִתְו mirabilia
םגרת ת

* I.

and wonders Dan. 6. 27 + 28 ..

Etאיַהְמִתְו miracula Etסְנְרְתִמּו expofitum

and wonders-4. 2. f 3 • 32 ,. .
Etיִהֹוהְמִתְו :miracula ejus

and interpreted Ezra 4. 7 .
ןקת

26oo

Dirigi, confirmari.and his wonders 3. f 3. 33 . 3 26o3יות

,Directus-תַוְקִתָה confir Duo, duae.
המת2596

Duoיֵרְּת [
matus fui

I was eſtabliſhed Dan. 4. 36 it

33 .

twelve * two tem Dan . 4. 29 +

26. Ezra 6: 17:*

Illic, ibi.

Illic, ibi non

is there Ezra 5. 17. there

6. 12 , where 1 , thence 6 .

Idemןיֵּתְרַת 2

ףקת
26or

Praevalere, roborari.

ſecond -4. 24.

Etןיֵּתְרַתְו duo 3

הנת2597 Et.roboratusףיִקְתּו fuit
and two Dan. 5.3I . + 6. 1 .1

I

Secundus ; ſecundo. and was ſtrong Dan.4. 11 of 8 .
26o4עית

Obauratusתַפְקִּת cflet 2

Secundumהָנָיְנִּת* was - hardnedI Porta, janua.
ſecond Dan. 7. 5.

-5 . 20 .

Etתפקתו roboratus ef

Secundoתּונָיְנִת3
Inעַרְתִּב* porta I

2 and become ſtrong ---4.22 19 .
: .

again -2.7.7 .PAH-הָפָקַתְלּו Et ad fir 4
2

mandum

and to make - firm Dan. 6.

in the gate Dan. 2. 49 .

Ad portam yan ?
to the mouth —3 . 26.

Janitores diirin

porters Ezra 7: 24.
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TO THE

l

Hebrew -Engliſh CONCORDANCE,

DIRECTING TO

The Hebrew Root, and Branch, under which any principal Engliſh

Word in theOld Teſtament is to be found.

1

2

DIRECTIONS for the proper Uſe of this INDEX.

O

1

>

а

BSERVE I. The Words in the Engliſh Bible, which are printed in the Italic Letter, are not in the
Hebrew Text ; but are put in by theleators to ſupply the Senſe : As, Fjai. 28. 8. fo that there

is no place clean ] The Words ( ſo that there is — clean are not in the original Hebrew. And there] .

fore ſuch Words are not to be found either in this Concordance, or this Index .

II . The Numbers in the Margin of each Column in the Concordance are ſet on the right Side of the ſeveral

Hebrew Words to which they belong.

III . The firſt Number after the Engliſh Word in the Index is the Number of the Root in the Concordance :

the next Number ſeparated from it by a Colon , is the Number of the Branch derived from that Root. As

ABHOR 316 : 6. 316 is the Number of the Root, and 6 is the Number of the Branch where abbor may

be found . If the fame Engliſh Word ſtands under ſeveral Branches of the fame Root in the Concordance, the

Numbers of thoſe Branches are diſtinguiſhed by Commas. As DEVICE 504 : 8 , 18 , 22 . Sometimes the

Numbers of the Branches are expreſt by a Line drawnbetween twoNumbers ; thus BALANCE 37 : 46,

51. The Meaning is , that the Word Balance is found in all , or many, of the Places from Number 46 to

51. If the Texts and Tranſlationsunder any Branches are uncommonly numerous, ſuch Texts and Tranſla

tions are in the Concordance divided into ſeveral Parts, and diſtinguiſhed by capital Letters, A , B , C, &c. and

then the Reference in the Index ſtands thus ; Appointed 80 : 11, 66 , B. That is , you muſt look in the

Concordance for theWord Appointed under (1 ) in the firſt Branch of the Root 80 ; as alſo under (B ) in the

66th Branch of the ſame Root. When a Reference in the Index is ſet thus, everlaſting 1369 : 36, c, with

a Comma between the Number and the Letter, you will find the Word twice ; once under the firſt part of

the Branch 36 , and again under the Subdiviſion of 36 marked (c ) .

IV . You muſt look in the Concordance for the Engliſh Word you want till you find the Book, Chapter

and Verſe in which it ſtands in the Bible : otherwiſe you cannot be ſure you have the true Hebrew Root, and

Branch to which it belongs .

V. If an Engliſh Word is uſed but under one Root, how often ſo ever it is repeated, in the Index I refer

only to the Root, without ſpecifying the particular Branches . As COVENANT. 232 .

VI. When a Word cannot befound in the Concordance under it's proper Diviſion in the Index , look for it

under the general Head. For Example ; if you cannot find from everlaſing Mic. 5. 2 , under that Head in

the Concordance, look for it under everlasting in the Index , and there you will be directed to it in the Concordance.

VII. When any Word in the Concordance hath a Comma both before and after it, as [in, the, battle ], that

Wordmay either be taken in , or left out , as ( in battle, or in the battle.]

VIII . The Accuſative Caſe is often in Engliſh inſerted between the two Words, which give the Senſe of

the Hebrew Word, as [ lifted himſelf up, carried them up] In this caſe look for lifted - up, carried - up.-

IX . Some Words in Engliſh are only Modifications of the Senſe of the Hebrew Verb, or Noun : as cauſe

it to rain , caufest to ride, certainly make, made great, made naked, make fruitful; bloſſom abundantly, ut

terly melt, wux poor ; ſurely Thew, exceeding glad , & c. In ſuch Caſes look for the Verb or Noun in the

Index, as to rain , to ride, make,great, naked, fruitful, bloſſom , melt, poor, few, glad, &c.glad, &c. And in the

Concordance you will find the modifying Word along with it.

X. When you cannot find the Adjective, look for the Subſtantive to which it belongs.

XI . Should there be any Miſtake in the Title of any Book, or in the Figures of Chapter or Verſe in the

Concordance, it may readily be corrected by looking the Engliſh Word, to which the Quotation belongs, in

a good Engliſh, Concordance.

XII . A double Stroke before the Number of a Root ſignifies, that the Place is in the Chaldean Concor

dance . As, Added 765 : 1 , 2, 7, 12 , 15. || 2318 ,
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920 : 6, & c .6,

A

13 , 15, 79 A, 81 ,-87, 92 , 93 ,

;

( as a 4I : I4•

abana 78 : 64.

Abarim , -abarim 1314 : 141 .

A 1322 : 27, 34 , 37, 38, 39, 41 .

ways a. 751 : 10. , I are a. are

: &c.

|
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;
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36,6.לבה3:420. Abelלבא18: :12o1 : 4 , 5 ,26. 140I46.גשנ .A1736 : 69:1400.בבר43
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:57.רבכ8:824.רפס ןיא14

,
562 : 1 ,-12. 83.779 : 2 A , 73.

>

,
ABSENT 1299 : 21 .

: ,, .

3 19. 1745 : 16, 17. 4 is a . 73I :. :

!

:

1736 : 43 A, 44 , 4 in, the, a.

2094 : 2. 4 flhalt - a . 2094 : 7,

8. ( that a . 2o94 : 4. { they a . 1288: 33. 1736: 6 B , 36, 43 A.

1. { 2005:

8 , II . 4 utterly a. 2094 : 5. 1

will a. 2o94- : Io.

fhall be a. 73I : 46 . 751 : I , 6,

13 , 29. 4 halt be a. 751 : 3 ,. 3

20. 4 hould be a, 751 : 21.

14o1 : 19 . { very a . 575: I c . 4

was a. 75I : 1 , 12, 21. 4 was 1

a.75I : 4. wella.75I: 9 . [ were

toa4.13,1:2094.שאב14-3: .I. ff that a . 20oj:2034ץרש

:815.רתע 2the4.רתי52

1736:31.1434:15.עפש 2005

.I:31617.לעגIלדבAbhorred withthe.ןיז496. a4

29:987.ץאנ1ogo:II.ץקש ,1736 a:29,6.רצעAbundantרתי7.815:41: . 545 : 5 : 75I

art}.29,26:987סאמ.anda 8o4ךרב228:36.דרי :14 ,22 E ,32 , Abundantlyבשי.ABODEY I4 :795
:I43.ראנ 6 . 4 hath aשאב.a 58.ןכש1.35,34,2,1:1946 17.דאמ9:1519.4:983•

he:7.עוק a .logo6.1092 .a66:1377דמעbelhind.2

:And -a .8o44.19:607הנה ,67.דור7:1757.הור1758:

isa4.1661:24.םעז5:513. :2o347,3.רכש4:1948.ערש

2020 : I. 4 a . me 2094 : 1. 1 1401 : 6 . 26 .

1736 : 6 B , 14 A, 43 8. 1738 :

1661 : 26. 2o94 : II. 41 a.:

1 to be a. I43 : 10 . 2o94 : 9 :

Abhorrett 1661 : 23 .

113 B. 1946 : 37. 4[ But-a.

8o4 : 104. 4 had a. 8o4: 102 B. 2 , 3 , 4, 7, 9, 10 .

< he a. 8o4 : 102 B. f I a . 8o4 : ABUSE I364 : 23 .

67, 94. 4 So - a. 8o4 : 102 B , Abufed 1364 : 25.:
:9:Iogoםהז482.ץאנAbhorreth
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Abhorring 403
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.
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IN DEΕ X

VO CUM

Ꮋ Ꭼ Ᏼ IH E BRA I C A RUMЕ

Defectivarum et Anomalarum,

QUARUM

RADICE S haud facile inveſtigantur: olim a Gul. Robertſon editus ;

nunc autem recognitus, auctus, et his concordantiis aptatus.

LE
ET the Engliſ; Màn, who is learning Hebrew , obſerve,

, , ,
1. That, in this Index , the Hebrew Letters without Points are the Root from which the Word is

derived ; and that the Numbers, which immediately follow the Root, refer to the Numbers under the ſame

Root in the Concordance, directing to the Place where the Word ſtands there.

a ;

;

,םָּתְרַּבַא,,, to

a

II. That the Abbreviations are thus to be underſtood, abſ. in the abſolute Form ; aff. with an Affix , or

Affixes; apoc. byApocope ; Ben. the Participle Benoni ; comp. compounded ; conſtr. in Conſtruction ; contr.

contracted ; def. defectively; du. the dual Number ; fæm. or f.the feminine Gender ; gem . or geminat. dou

bled ; fut. Future Tenſe ; imp. Imperative Mood ; inf. InfinitiveMood ; m. or maſc. the Maſculine Gender

No. a Noun or Nouns ; par. or parag. Paragogic ;part. a Particle; pl. orp. the plural Number ; præf. with a

Prefix; præt. thePræter Tenſe ; Rad. or R. the Root; orradical; red. redund. redundant ; ſing. or ſ.the fin

gular Number ; Vide, See . For Example ; 771& x fut. Pihel 1. ſ. affix. 78 8. read thus ; 77788 is the firſt

Perſon ſingular of the future Tenſe ofPihel, with an Affix, from the Root 7ix , and is to be found at Num

ber 8 , under that Root in the Concordance. Again, in778, DM778 , & c. No. f. fæm . 0778, aff. 778 23,.

19, 20. That is ; thoſe twoWords, with others of the ſame Sort, are Nouns of the ſingular Number and

feminine Gender, formed from the Noun 17778, with Affixes, from the Root 778, and are to be found in the

Concordance at the Numbers 23 , 19, 20, under that Root.

III . When a Word, beginning with any one, or two of theſe Prefixes, 3,17,1,3,5,9,6 , cannot be found
in the Index under the Letter of the Prefix, as under ), 17, 1 , &c. then look for it under the next Letter to

the Prefix . And if the next Letter alſo be a Prefix, and the Word cannot be found under that Letter, then

look for it under the third Letter. For Example; ſeek for ' an?, not under a , but under 17 ; ſeek for 521,

not under ? , but under "; 171, not under 17, but under ' , & c. Again, look for yirikan not under 1 or

2, but under 8. Look for aw!!! not under 1 or 17, butunder ', &c.

IV. When the Vowels 1, 9 or ' , ſtand in the Middle of Words, thoſe words are ſometimes differently

written, by either leaving out, or retaining 1 or ' ; after this Manner: sixşys orrix's, 7 itornj, n'vogn

or n'on. Thus the Writing in the Bible, which the Student is reading, may differ from theWriting in the

Index . Therefore in this Caſe, when he cannot find a Word with 1 or he muſt look for it without them,

or the Reverſe.

V. Several Words, in this Index, are put together under one Head ; as ' ;, ' p???, ???, ???, ???, 72),

ope , &c. Therefore, if the Word , the Student is ſeeking, is not the firſt in the Line, he muſt caſt his
Eye along the Line, to ſee if it is not the ſecond, or the third, &c.

VI. The Roots of ſuch Words as are not in this Index, may be found by grammatical Analogy to thoſe

that are in it . onska is not in the Index : but the Student will be naturally directed to look for it, in the

Concordance, under the ſame Root with nizya, which is in the Index.

תיִׁשִמֲח.

a

N. B. I have written Pibel, Pahul or Puhal with an b, becauſe, after Buxtorf, they are ſo written in the
Concordance.

7 Y
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.pl.רבא,Litera.39א,proׁשֹוד;שוד4. m .aff&.fut. Pihel , I. fing . affix,ְךְרֶסַאֲא

Infinבידאהל, . Hiph .pro,1.1.&2.ביִדֲאַל,praet .Kal,רזא8.יִתיִבָאםֶהיִבֲא

velביִאָדַהְל;באד. pro;בדא.Rad:5,2הנא.pl. m.fut. Pihel , I. fing .affix,ְךְפֶטָאֲאַו

I.f.חדנ .fut . Hiph .affixםֵהיִּדַא.paragה.I. 1. fut . Hiph,ףלא38.הָעיִּבַא

עבנ2.

fut.Hiphil.ןמא29. , I.T,ןיִמֲאַא

.I.f .fut .Hiphםֵקְדֲאvelסֵקיִדֲא No.f.לבי14,13., . m,ןמאלבא.fut. Pihel , 1. 1. af,םֶכֲעַמָאֲא
.Ioקקד.af:paragהfut . Hiph . I. f,הָגיִלְבַא
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.1&.pl.femׁשקבתֹומַרְמַדֲאתֶמֶדְמַדֲא,fut .Pihel ,I. 1. affix,ּוּנֶׁשְקַבֲא.I.f .fut,ַאיִבָאproאִבָא&יִבָא

I5םָדְכַרֲא;םרא.fam.No. 1. m.210209אוב.Hiph

comp.ex.בָא,R.הבא;& No,ְךֵרְבַא.parag1.1.ה,fut.Kal,ֹובָאהָאבָא

I,המד20, .1. fut . Pihel,הֶּמַדֲאvel ,pro:ךכר.Rְךֵרfiveךַר.No

.I.1.המד25. fut . Hithp,הֶמַּבֶא.Imperat.Hiph .vel Infinit,דבאְךֵרבה.infin. Pihel , praef,רֵבַא־ל

.No.1.םדא13.. m,יִנֹומְדַא.I22ךרב

.c.f .fem .conftr&,1.התַמְדַא,ָךְתָמְדַא.fut. Pilhel , I,הָכְרָבֲאּוֵהְך.c&,דֶגֹאהָדְבָא,הדַבֲאןֹוּדַבֲאןָדְבַא

.3I,26הָמָדֲא;םרא.aff.No.51,55,48ךרב.parag. &c air.92,91,87,84,16דבא.ormina

.fut.Hiph.1.דבא83.ֹותָרְבֶאָהיֶתֹורְבֶא,fael2.conftr.1.&ןרָאvelןֹודָא,םי, I,הָדְבֹא

.pl.ןדא18,15,13,1. m .af13הָרְבֶא,רבא.pl.faem.aff.No

.c.ןדא37. pl . m&,.,םיִנָדֲא

.c. I. f . fut&,עַדֵאהָעְדֵאְךֵעָדֲא.parag4.ה.fut.Pihel , I,ֹובָאהָרְׁשִבֲא.c.infin .Kal&,ְךָדְבָאםָרְבָא ,

.parag.עדי88,84, & afה,Kal ,.IIרשב
aff.דבא22,28,26,25.

I.f.לרב19. .fut .Hiph,לִדְבַא

.I.1.קקד fut . Hiph .affix,סֵקְרַא.I4הבא.No.f . m,הֶּבֵא

לֶהָּבֶא,fut.Niph.1.1.להב10.

f.fut.ךרד . Hiph .afix.1,סֶכיֵרְרַאproאf.pract .Hipli .cum.,יִּתְלַאְגֶא f.pract.Hiphא .cum.1,יִּתְלַאְגֶא.prat.IKal ,3. pl,ּובָאproאֹובָא
ה,proיִּתְלְגה,לאג66.

.c.שרד39. I.1. fut .Kal&,דגא4.ׁשרְדֶא.No.pl .fem,תֹודְגַא.Iבֵא,בבא.nm.aff . No.1,ֹובָא־ְג

c,שרד . I. 1 fut . Niphal&,זגא.ׁשֵרָּבַא.No.f . m,9.זוגֱאIאוב,I .1. fut .Kal,אֹובָא

.fem.conftr .praf .No.1,2הבא17.תַרֹוגֲא־.particulaInterjectיֹובֲא

.Infinit.Niph,ׁשְרָּבִה־ַהproׁשרְּדִא־ַה.IIהָרֹונ;רגא,c . I. f .fut . Kal&טּובָאּונֶמּובֲא

.c.I.הpraef:parag.שרד62. 1. fut .Kal&,סוב,2.רּוגָא,ה,al

,c . No. 1. faem&,ֹוּתְרַּדַאםָּתְרַדֲא
רוג

.rסבא.Palaul,Kal ,f . m,סובָא

fut.Kal.עוג8.תֶרֶּבַא,aff.רדא20,19,23. . I.T,סנא3.עַוְגֶא.c. No. 1. m&,סּובֵא

.I.שוב18,ףֹוגֱא,fut.Kal.1.1.ףגנ10. 1. fut . Kal,ׁשֹובֵא,ה ה

.c.I. f .fut&,דיַא,ה,ּוַּבvelדְנַא

.Hipli.c.זזparag.aff.דגנ31,29, plur . m . abf&,תֹובָאתֹובָא

;c . No. vel Ben .Kal&,.בָא,הבא76,72.בֵהא,םי.conitr.Io

.pl.בהא29,28,23. m&.1.paragה,I . f . fut . IIipli,בוא4.הָליִגָא.m.vei ,facni .No.,תֹובֹא

Infinit.Kal.בהא46. .praef,ןחובבהֶא-ֶל.fut. Kal . I. 1. affixהָטְנָחֶבֶג

I.f.בהא55. .fut .Kal,הלג63.בהא.f.fut .Kal.1,הֶלְגֶא

pl.m.לגא. .conftr .Noיֵלְגֶא.parag1.ה.fut.Ikal . I,הָרְדְבֶעֶז
בהא

.plur.םגא7. mafc .aff,םֶהיֵמְגַא
.2Iרהב

.II,10ףגנ.I.1.fut .Kal,חבא.ףגֲא.No.1 ,faeim . conftr,תַחב

No.plur.םיּפנַא, . mafc,ויָּפַגַאְךיִפֲא.Iחטב.No.pl . m,םיִחְטִבֲא

,c .Imper .Kal&,בַהֱאָהֶבָהֶאּובֲהֶא.c. f . mafc .affix . No&,יִבָאויִבָא

,5oבהא.mafc.affix . &plur.m.1.2רגא.m.Ben . Kal.1,בָא,הבא58,43.רגא

pract.Kal.רגא1. .3. 1. faem,בָא,הבאודָרְגָא.f. m .conftr . No,יִבֲא

,c . I. 1. fut . Kal&,ףרג3.בַהֵאםַגַהא.No.1. m,ףֹורְגֶא

.fut.1.ׁשֵרָגֲא.affix.בהא58,55. Pihel , I,טֵׁשְרָגֲאּונ.c.I. f .fut&,ויִבָאָךֶאיִבֲא:velיִבָא

.c. Pahul , Kal . f . mafc&,212,2.שרג24-ג20,22.בּוהָאo8 ,2IIאוב.Hiph.aff

.pl.faem .af . No. fing,בבא3.םֶהיֵתֹורְגִא.No.1. m,ביְבֶא

.praet.Kal ,3. 1. faem.afתֶרֶגארגא10.ּוהְתַבֵהֲא.fut. Hiph . I,הָדיִמֲאַאproהָריִבֹא

1.דבא83.

.conftr,הָבֲהַא.No. 1. f,דאָךְתָבֲהַא.c. No. 1. & pl . m&,.,ןֹויְבֶאםִי
הבאaR.28,24,18.בהא

No.f.דיֵא1.הֶגְהֶא,fut.Kal.1.1.הגה6. . m .pro No. Rad,ךֵא-paה.c.I.T. fut .Hiph&,טיִּבַא,הָט

I.f.הדי .fut .Hiph .affix,גאד5.ּוּנֶדֹוהַא.I.1. fut . Kal,טבנ25,23.גַאְדֶא.rag

,3oקבד.I.1. fut . IHiph,הבא,6.קיִבְרַא,pl . m . ben .Kal,סיב

יהא,

I o .

I.

34 .
הבא4.

63 .

52 , 17.

19 .

. 17

33 .

, .
לוג6.

13 .

.f. 779778 ?, Infinit. Kal, præf. & i

47parag

DS" ?, Infinit . Kal, præf. & aff.TT :

בהא49•

aft.ףגא.
ז:

51 , 52 .

40,

:

בהא43-

בהא9.

8o.
91 ,

22 .

i



וא זא הא

9 , 8 .

םיה3.

,
25, 26 .

20

:

.

. )

155, 158 .53 , 54 .

3 .

ix, particula radicalis.

דוח4-•

וח3,2•
ה

.No.1.רוא & pl.faem;ןורוא•

48 , 50, 63 .

,

.5I,59הרי.aff

38, 40 , 46, 45 .

praet.Pihel.ןזא1. , 3.f. m,ןואןֶזא:affןֶוָא.No.f . mafc;ְךֵנֹוא,ס.I.1. fut;הֶיְהֶא(Apoc .pro)יִלֱא

.pl. mafc . conftr,ְךֶנְזַאvelְךיִנְזֲא
Kal.היה54.

No.f.ןואaff.abf&:aft.םינֵזֲאןוז6. . mafc;ֹונֹוא,.,סי.paragה.I.fing .fut .Hiph,הָמיִחָא

.c.fing . & pl&,..ֹונְזָא,...םִי-.ּוני.I3, &cןוא.pl. m

.c&,24,19ןזא.m.aff No.IIןוא.No.f . mafc,ןוא,c .f .m .af&,ֹולָהָא&הלָהֶאיִלָהָא .c,

No.pl.קזא2. . m,הנא,םיִקַזֲא.Ben.Kal .pl . mafc . R,סיִנֹוא.I4,21,22להואלהא.No

.No.1.ערז109. mafc,ַעֹורְזֶא-I71.ןֹוא;ןוא.velpl .mafc .No,fut .Pihcl,ְךֵּלַהֲא.fut.Kal,ךלֶהֶא

fut.Pihel.הרז22. , 1.f. m,ףסיהֶרָזֱא.A., &c . I. 1. fut . Hiph,1.1.ךלה66,53.ףיִסֹוא

.No.1.חרז25. mafc,חָרזא,c . f .f .fut .Pihel&לֵּלַהֲאהָלְלַהֲא

fut,הרז4. .Kal ,I.1 .af,רפא9.םֶרְזֶא.paragה.No.1. m,הָריִפֹוא.I9,2oללה.paragה

paragהfut.Kal ,L. 1. cum,רסי6:הָעְרְזֶא.f.fut .Niph.רֵטְנִא־ָו.I.f .fut . Kalהֶגֶהֶא־ְו&הָיָמֶהֶאְו I.,

I.f.דעי9,ערז18. .fut . Niph,המה8,7.דֶעָּבִא

.Noערז109. fלעי6.ַעֹורְזֶא־ְבּו.I.f .fut . Hiph,ךפה23.ליִעֹוא.I.f .fut . Kal,ךיּפְהֶא

.c. I.T&,אְצֹואG. , &c .vel,1.הָאיִצֹוא.c. I&,ןרְהֶאהָנְרַהֲאּוהֵגְרְהֶא־ָו B.

הא
.fut.הparag.aff.אצי154, Hiph,52גרה.parag. &afה,fut.Kal

.fut.אבה14. Niph .I. f,אֵרֵאparag .velה.!.fut. Kal , I,סרה12.הָרְצֹוא.I.1. fut . Kal,סרהא

fut.Hiph.1.אבה23. .I,אָבְחַא.I.1. fut . Fliph,הָריִצֹואpro

.No.1.ההא98. mafc,ּוחָא
רצא

וא

.No.1.ההא97. fam,הָוֲחַא.Ioרקי.I.f .fut .Hiph,ריִקֹוא

:paragה&
.I.1. fut .Kal,רוא7.הָדּוחָא.Infin. Niph .praef,רֹוא־ֵל

praet.Kal.רוא3. ,3. pl,בוא4.ּורֹוא,pl .fem . No;תֹובֹוא

.I.f .fut . Pihel , afiררא13.הֶיַחֲאְךּומָי.Imper.Kal ,pl . m,ּורֹוא.c. Ben .Kal ,t . & pl&,.דֵבֹוא,סי

.No.1. m;רּואְרִנםיִרּוא־ָבְךיֶדּוא־ְו
m,דבא18,16.

.I1.םוח5. fut .Kal5755,3-סּוחָאIרוא.pl.m .aff&.1לבי.I.f .fut . Hiph .af,םֵליִבֹוא

.No.1.תֹויָחֲא, faein,הרא7.תֹוחָאתֹוחֲא.No.pl .fei11,2שבי29.תֹורָוֲא־.fut .Hiph.11,ׁשיִבֹוא

pl.fem.חָא; .a No.f . m,הָרֹואתויְדַא,I . f .fut .Hop !hal,-לpro,לָבּוא

.c&,73ההוא
לבי6.

.c. No. 1. & pl . m&,רֹוהא,יָרֹוהֲא.c. I. 1. fut . Hiph&,לבי13.הֶרֹואְךֶרֹוא.No.f . m,לֵבּוא

.jo, & c,43רחא.af
.c. I. f . fut&,הֶדֹואָךְדֹואּונֶדֹוא

f.fiern.conftr.הָוֲחַא; .af . No,יִתָוְחַא.c&,הדי23,18,16.יִרֹואְךְרֹואְךֵרֹואםָתֹואּוהֵרֹואHipli.aft

mafc.aft.רוא,רוא37,הוה6. .Noin.1].c. Ben . Kal&,בֵהֹואיִּתְבַהֹוא

הָא,conitr.יִחֲאויִחָא,םיחַאיִחֲא,
:parag',תֶבֶהֹוא

.mafc. & f .fem

.c. No. 1. & pl . mafc .aff&,ויָחֶא
:pl . m . conftr . aft ,ex abf,ךיֶרּוא

.4I,42,23בהוא

.c&,9,!החא
plur.facm.דוא3.םיִרּוא,Rad.רוא57. .aff .No,ְךיָתֹודֹוא

.c. 1. 1. fut . Kal&,דרי96.זֵחֹא־ָוהָזֲחֹא,c .I. f .fut .Hiphil&,דיִרֹוא c,דרי96. .I. 1. fut .Hiphil&,הדיִרֹוא.D. , &c .I. f .fut .Hiph,ַעיִדֹוא,ה

cרי77.ןהא30,29. .I. 1. fut.Hiph .w&,עדי184,182,181.שיִרֹוא.parag. & aff w

fut . Kal , I. 1. apocop : Pro,שרי55.ןַחֲא.I.f .fut . Niph,עדי135.ׁשֵרָצא.fut.Niph.1.1,;עַדְנַא־

.I.4.בשיהֶזֶחֶא;הזה23. fut .IIiph .aff,ךביִׁשֹוא-paה.c.I. f .fut .Hiph&,ליִחֹוא,ה

.facm. conftr.1;םֶכְתַזָחֲאםָתָזחַא ,
rag.לחי23,22.

.7o,65,55הָוהַא;זהא.aft.Noעשי.c. I. 1. fut . Hipli&,חוא.ַעיִׁשֹוא.pl. m . No,םיִחֹוא

.af1.אְטַהֲא.fut .Pihel , I,הָנֶטַהֲא
.I.1.תנ.םטא.Ben.Kal,םֶטֹוא

I.f.עשי136. .fut . Niph,5.ַעֵׁשְנַא.paragיוא,ה.part.Interject,הָיֹוא

I..fut.לחי . Hiph . parag,תואהָליִחֹא.c.pl .fem.aff&,..ויָתֹותֹואּוני.c.No. 1. &plur . mafc&,.ליִוֱאםִי

.fut.Pihel ,I.הֵיַחֲא.fut.Kalהתאהֶיְחֲא.Ben.Kal .pl.faem,תֹוּיִתֹוא.c. Ben .Kal . 1. & pl&,.בֵיֹוא,םי

.1.היה17)57:
c

. f . faem . conftr&,תוַאיִתָגַא־ְך
mafc.ביא2,!4:

םיִחֹא,videםיִהֹוא.
aft.No.I.1.pract.הָּנַא,Rad.הוא19,17. . Pihel ,aft,ךיתיּוִא,&ָהי

.I.1.ה fut . Hiph,הוא2.הָׁשיִחָאהָּנֶטיִחַא.praet.Pihel ,3.1.facm,הָתּוִא

parag.שוה10,9, . &aff
1fut.רתי9. .Hiph .I,ריִתֹוא.c. 1. f .fut .Hiph .aff&,ַחיִכֹואְךַוְד

I.f.ללה32. .fut .Hiph,לֵחָאלֵחַא
.16,I5זזכי

.I.1.ללה53. fut .Niph,לכא178,לַחֵא־ָו.No.f . m,לֶגֹוא,ליִכֹוא

fut.Pihel.ללח , 1. 1. aff!ְךֶלְלַהֲא־
,c .part .Pahul , Kal&,רּוזָא&רֹוזֵא.c. Ben . Kal .1. & pl&,.לֵכֹוא,סי

I.f.ןנח17. .fut .IKal,ןוא
.I4,2רזא.No.1. m&

m.לכא43,36-

I.f.םנוד10. .fut .Kal,ןיִזֲאַאןזאהָמְּכְרֶאI. f .fut .Hiph .pro,לכי13,ןיִזָא.fut.Kal.1.1,לַכּוא,לַכּואה

.No.1.םלח28. fem,הָמָלְחַא

.I,רַמֵא־ָו.praet.Pihel ,3.1 .In,קזא.רַחֵא.No.pl . mafc,םיִקיִזֲא
I.f.ךלי104. .fut .IHipli,דיִלֹוא

.Iהכז.I.1. fut .Kal,דליהֶּכְזֶא.I.1. fut . Niph,דֶלָּיִא

&.cc. No. 1. mafc&,ןֹורֲהְדַאתיִרֲחַא-paה.c.I. f .fut . Hiph&,1.1.ריִּכְזַא,ה.D., &c,ד.,הָכיִלֹואvel,ְךיִלֹוא

fut.Hipli.parag.ךליrag,1oo.רכזfem.73,72.רחא65,52. . &af

.No.רֵחַא, pl . m . a 1. In,םיִרֵחֲא.farm. conftr . aff . No.1,הָתָרְּכְזַא

part,לואהָרְּכְזֶא;רכז99. . Adverb;יַלּוא

.praet.רחא88. Kal ,3. pl,רכזּורֱחֶא.fut. Kal .1.1 .cum afיִכֵרְּכְזֶא
No.f.םלא;6. . mafc,םָלּוא

I.f.ךשה10. .fut . Kal,לואְךָׂשְוֶא.affתֶלְגִא.No.1. faem,יִּתְלַּבַאו

.No.1. fem,תוֶדֵחֲאpro,תַחַאתַחֲא
Ben.f.לזא . mafc,לזא

.ffem .praet.3הָלְזָאproתַלְזָא.c. Ben .Kal .1. & pl&,רֵמֹוא,םי

Kal.לזא:

ז

'ז}

I4I .
T

, .
.94

אטח.4-4•

.6,Iלוא
23 .

I3 , II .

4 .

הוא4,3•

.

179.

84.

I2 .16 .

9I .
f. fut. Kal . 777875

&c .

I5;רהא:5• :

34 .

4
Io, 12 , 8.

.22,I9ךמא.m

הָנְּתַחֲא,

8. 22.



יא לא לא

.
.I5תתח

75 .

26.

78,87
9

34, 36.

;

.

5 .

>

73 .
כא

.

16.

34; 26, 37 .24.

No. plur. fæm . aff. & pl. maſc.

םלא54,59,6:

'

96,,97:

f.fut.דלי53: .Kal.1,ףיא7.דֶלֵא,faem .conftr .No1,רַפיֵא.paragogה.I.f .fut . Niph,הָּתַחֲא

I,הparag,הלא,תֹולָא,Infin.Kal.הלא74, .1. fut .Kal,הָצָעיִאְך ה

I,תתח&aff.ץעי24• . f . fut . Hiph . af,ְךָּתִחֲא
.No.1.הלא &pl .fem,הָלֲאתֹולָא-c.par&,אֿפיֵאאֹופֵאהפיֵאֹוּפיֵא ,,

ticulaea.פיא12,10,9. part.12םתח.f.fut .Kal.1,םּתְחֶא־ָו

.No.1. fem;הָּלַאהָלֵאהָיְלַאןֹולַא.Iץקי.I.f .fut .Kal,רתח4:ץַקיִא־ָו.I.f .fut .Kal,{רּתְחֶא־

•Io3,999392הלא.mafc&ארי.I.1. fut .Kal .af,אָריא)ּוּנֶאָריִא

&.mafc. praef.1,הלא־ֵלֹוהלא־ֵל

.3I,6,!הלא.afNo
טאא

...I.שרי31. fut.Kal ,afהָּנֶׁשָריִא
.c. No. pl&,6.םיִלֵא,&םיִליֵאיֵלֲאoשיא.c. No. 3. m&3:ןֹוׁשִא,iטא.Part.praef .af;טָא,יִטָאְל

I.T.fut.הmafc.parag.הלא101,99. .Kal,הֶטַא;ןַׁשיִאהָנָׁשיִא(apocop pro);טָאטַאְוטַאָו

,c . pl . mafc&,םיִהֹלֱאיֵהֹלֱאיֵהֹלֱא
:II;9הטנ545352ןשי.f.fut . Hiph.1

aft.No.הלא27,19,7:
f,רשי12. .fut .Pihel.1,רֶׁשֲא,fut .Pihel,רֵהַטֲא,fut . Kal,רַהְטֶא

I.f.םחל .fut .Kal,התא16.םַחְלֶא.No.1. mafc,34.ןֹותיִא,Io,רֵהְטPihel,1.1.רהט

.No.f . & pl .mafcםמת12.לילאםיִליִלֶאְרֶה.I.1.fut . Kal,ליט4.םָתיֵא.I.f .fut .Hiph .af,ְךֶליִטֲא

vela.לא, Part .gem;6,2ללא.c. No. f . mafc . af&,.ןטא.ןָתיֵאו,םי.No.1. m,ןוטֱא

pl.mafc&.I.fing.תיא4315:ןיִלָא,fut.Hiph.1.1.ןול13. . fut .Kal,רטֶאvel,רֹוּפֶא

fem.praet.הלא .Kal.1.2,רטנ6.תיִלָא

.c.טא4. No. pl . m&,םיִּמִא

paragה,I .f .fut .Kal,ְךֵלֵאהָכְלֵא fut.Pihel.1.אמט26., , I,אֵמַטֲא

c.I.f.ךלי39,34; .fut&,ןמטְךַא־ָוהֶנַאהָכְפַאּוֶנ.fut.Kal , af.1.1,ּוהֵנְמְטֶא

Hiph.af.הכנ73-75,69,72:יַלְלַא,Part.לָלי19.

,c . No&,1.1.תּונְמְלַאתֹונָמְלַאיִנֹומְלַא(הָדְבָּכִאpro),;ףטנ9.דֵבָּכֶאָךְבָּכַא־.I.1. fut . Hiph,ףטַא

pl.faem.םלא . & No. 1. m&.1
fut.Niph.הparag.דבכ99,86,

יא
.c&,יֵמַלִאתֹומֵלֲא.c&,בזכ16.ויָתֹומלֲא.c. No. 1. mafc&,בָזְכַא

I,בזכ6. .1. fut . Pihel,בֵאַכֲא.Partic.radicalis,יֵא

.c.רזכ1. No. 1. m&,רָזְכַא.No.1. faem . conftr;הָביֵאתַביֵא

No.du.ףלא26. . m,דהכ14.םִיַּפְלַא,I.T .fut .Pihel,44,4•דֵחַכַאIביא

f.fut.הparag.ןוכחָקָלֶאfut.Niph.1.1.חקל128, .Hiph.1,ןיִכָא,ה.f. & pl .mafc .aff,ּונֵבְיא&ּוניֵבְיא ,

f.הָלָא; .farm .conitr.af .Noביא;ביא26,10.ֹותָלָא.No

הלא85.
.c.No. f . mafc&,ביא1.ליכא,לֶכֹאֹולְכָא.I.1. praet . Kal,יִּתְביָא

comp.ex.לא,&םוק part,לכא184,79,178.םּוקְלַא.af,af,תֶבְיֹא.Ben.Kal .1. faem,יִּתְבֹוא

-paה.c. I.i. fut .Hiph&,ריִּבַא,ה

m.aft..דיאrag.8.רכנ19,18. .No.1,םֶכְדיֵא

.f.fut.1,הֶלֵכֲא(apoc .pro),;1.לַכֲא־o1.שבי.fut. Kal , Iׁשַביִא

.c.בטיPihel,הלכ68. I. 1 fut . Hiph&,ביִטיֵא

.Iא f .fut .Kal .cum,ךאְסָאְמֶא־ָו.I. f .fut . Kal,לַכּואpro,לַכָא־ְו

redund.סאמ23:
.c.יא pl . m . No&,סייאןייאייא

.c.f .fem&,לכאּהָמֲאֹומא,תֹומָאיִּמַא.praet. Puhal , 3. f . mלַּכָא

.af.םא77583 & pl .faem . No.6עגי.I.1. fut . Kal,עֶגיֵא

I,לחי10.אָלְכֶא,fut.Kal.1.1.אלכ11. .f .fut .Pihel,לחיא

.c&,םֹואםיִּמא־ה,יִּמִא־ְלּוvel,םא.c.Ben .Kal ,4.fem&,ךיאהָלְכֹאתֶלֶכֹא.particulae,הָכיֵאהָכָכיֵא,הכיֵא

.No.1.םא92, m .aff . & pl . m

-paה.Imperat.Kal.f .mafc!יא8,65.הָלְכָא־ab;הָּכֶיַא,ֹויֵאםָּיַא

.c. pl .faem . No&,תֹולָיַאלִיַא,ליֵאםיִליֵאהָלָיַאתֶלָּיַא,תֹוהָמֲאתֹוהְמַא
המא15,14•

.fut.Pihel , gem .1. 1.af,ליאםֵלְּכְלַכֲא.c. ;. &pl .fem . & m .No&
.I.1.טומ12. fut . Niph,טֹומֶא

Infin.Kal.לכאך6.ןּומֵאןָמֲאןֶמֹא,ןֵמָאןֹומָאןֵמֹא,תֶנֶמֹא, .affהסָלְכָא־ב.fut. Hiph.1.1ליִליֵאהָליִליֵא־ו
.c.No. f&,ֹוּתנְמַאסָנְמָאםָנְמָא.c. I. f .fut&,לַכֹא,הָלכא,םֵלְכֹא

.mafc.ןמא435,39 & fem . aff
fut,הparag.ךליKal,'הparag&af.לכא87,86, .kal.1.1,הֵכִליֵא

.c&,הנכהָנּומֲאםיִנּומֲאתַנּומֶאיִתָנ.f.fut .Pihel ,af.1,סלאהָנכַאְך.R,1.םָליֵא.pl.m.af.Noויָמָליֵא ,ְך

.pl.ןמא53,52,40,45• m.16ענכ.I.f .fut .Hiph,ַעיִנְכַא.c&,.*הָמְיַאהָמיֵאתַמיֵאםיִמיֵא

.II2םא.c. pl .faem .No&,תֹומַא,c .1. 1. fut .Pihel&,םיא2,הֶפֵלֲאְךֶסַנֲאּוֶנ.No.1. faem . & pl . mafc
I.T,התומ .fut.Kal4.הָחּומָאI,40,38הסכ.aft

הָניִמיֵא־!,velהָנָמיֵא,fut.Hiph.1.1.ףַּכִא,fut.Niph.1.1.ףפכ5.
,c . I. f . fut .Kal&הֶחְמֶאּוּנֶחְמֶא .No.1.ףֶלֶא.aff.ףכא2.,. mafc,ןמי40.יִפְכַא.paragה

:15,I3החמ.af

.fut.Hiph,תיִרְכַא,fut.Kal,תֹורְכֶא,fam .No,ת,&הeft cum,הָתָמיֵא
.I.1.לומ fut . Hiph .af(םיא1.1.3,5.תרכ83,31.םַליִמֲא.R,המיֵא

I.f.תתכ5. .fut .Kalתֹוּכֶא־ָו.c&,םָניֵאֹומיִניֵאְךְניֵאןיֵא־ִגןיֵא־ֵמ

.No.1.רמא132, m,בתכ37.ריִמָא.fut.Kal.1.1 .aft,ןיא39,הָּנֶנְּתְכֶא.praef. &aff.cum part.rad

I.f.שומ9. .fut . Hiphׁשיִמָא

I.1.fut.תומ133. . Hiph,יא15.לܪ܀תיִמָא.No.pl . mafc,ןיא

-paragה.I,1. fut . Niph,קני9.הָאְלָּמִא.I.1. fut .Kal,קָניִא

.c.No.ליא 1. & pl . m&,רסי28.לֶאםיִלֵא,I .f .fut . Pihel,רֶפִיַא

.Iרסי33. 1. fut . Hiph .aff,םְרִיְסִיַא
הָלְמַא,

152 ביא45•.

סא

33 .

לכי15•

, .

157.

24, 15, 19 .

89, 67II

'לכא5553:
,3 , 5 , 4 .

96, 95, 98 .

.8oלכא.rag

.

,47לוכ19: 23 , 30 , 33 , 45, 46, 51 .

ללי,9,8.
parag.

84, 98, 86, 91, 92 , 67, 68 .95 .40 .

No. f. fam . conftr. aff. & No.

I , 2 .51 .

parag3 , 6 , 12 , 13:

67.

:

24
>

.

,
32, 22, 12 , 17 .

אלמ33

7, 5 .
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33 .

.137Parag:32 , 33 .

תנ3•
ח

.
fin. Kal aff. & fut. Kal 1. f. i7 pa

rag . ut & f. fæm . conſtr. aff. No.

.5Iבבס
51 .Parag :

I9 .
1

..4, 6 .

Pahul, Kal . f. m . & pl . m. aff.

117 , 118 , 120.66 .

שע7•
ר

.

..
-Io9םא

..

DIYDX, , .

:paragה.fing.fut .Kal.1,הָפּועָא:paragה.r.fing .fut .Niph,הָמְקָּנִא&c . ut&,חָלַמָאְולַלְמא,ּולְלְמֶא
.sםקנ17.ףוע.No.fing .fem . & prat;םיִלָלֵמֲא

f.fut.לעי6. .Hiph.1,ליִעֹא.f.fem .conftr .praef . No,תַקְנֶאְרֵמ.Puhai,3.1.mafc . &3.pl.ut & No

Paragה.I. 1. fut . Hiph,9,8,37.הָקָנֲא;קנא8.הָריִעָא,Iלמא.pl.m

&,No .1. mafc . praef . ut,ׁשָנֱא־ֵמ.paragה.I.f . fut . Niph,הָטְלָּמִא

c.pl.הֶלֶעֶא,fut.Kal.11.הלע46. . m&,םיִׁשָנֲאיֵׁשְנַאויָׁשָנֲא

.c.1.1 .fut&,ׁשֹונֱא;שנא20,11,10,הֶלֲעַאלַעַא־ָוְךְלַעַא.af.No.21.הסמ.fut. Hiph .I,הֶסְמַא

Hiph,הלע136134, .apoc .afץמא.No.1 . m . & faem;ץֶמא)הָצְמַא

I,ה . 1. fut . Pihelהָחְּתַנֲא

.I.f .fut .Hiph,םיִלְצַאvel,אצמ57.םיִלֲעַא.fut.Kal .I. 1. aff,ְךַאָצְמֶא
םלע12.

fut,קתנ12. .Pihel.1.1,קֵּתַנֲא-In;םָרְמָא־ְמרַמֹאהָרְמֹאָךְתָרְמִא ,,

הֶנֶעֶאהֶנֲעַאןַעַא־;,סֶנֶעֶאּוּנֶנֶעֶא

.c. I. 1. fut . Kal ,apoc&,ְךְנֶעֶא סא&

הָרְמִא;רמאaf.II9,58,54,48.הנע39,42,43,37,3534-

.I.1.הנע79. fut . Niph,הֶנָעֵא,fut .Pihel.1.1,הָנְבֹׁשֲאvelררמ3.הָבְבֹוסֲא,I.1 fut . Pihel,רֵרָמֲא

.I. f .fut .Pihel ,afההֶנַעֲאְךָּנַעֲא,vel Pohel.Iששמ,I .1. fut .Kal .af!ףְׁשמֲא־

.I20I2Iהנע.I.1. fut . Kal .vel No. 1. m,ךשמְךּוסָא.I.f .fut . Kal . aff,םֶכְׁשְמֶא

.IIברע.I.f .fut.Kal .aff,ּוּנֶּבְרֶעֶא.II4ךוס

.pa1.ְךְרֶעֶא,ה.fut.Kal .I,רסא15.•יהָכְרֶעֶא.Infin.Kal,רֹוסָא.c.fing .faem&,יִּתְחַּתְמַאתֹוחְּתְמַא

I.1.fut.רוסrag.2o.ךרע20;19. .Kal,חתמרּוסָא.afi. & pl .fein.תַחַּתְמַא

.c&הֶׂשֶעֶאׂשַעֵאָרָנָךְׂשֶעֶאְוהָּנֶׂשֶעֶאc . No. vel&,רּוסָא,ריסא,םי,.ו

.II4השע.fut.Kal,apoc.aff.1.1תומ.I.1. fut .Kal,תּומָאvel,תמָא

רסא42,40,38,36,8.

.I.1. fut .IIiph,רָׁשְפַאvel,!ךסנ14.ריִׁשְנַא־.I.1. fut . Hiph,ְךיִּפַא.c. No&,ֹוּתִמֲא(תֶנֶמֲאpro)תֶמֱא

.c. I. f . fut&,ןמא82,70.ףיסא,הָפְסֹאףֶסֹא.farm.af.1

.I.1.רשע4. fut .Pihel ,aff,ףסי26,28,25.ּוּבֶרְׂשַעֵא-Hiph.parag.c. f . faem . conftr&,יִתָמֲאֹותָמֲא

fut.Hiph.1.רתע12. . I,ףוס6.ריִּתְצַא.I.1. fut . Hiph .aff,סֵפיִסֲא.II,5המא.aft. No

-paה.c. I 1. fut . Hiph&,המַא;ריִסָא,ה.No.du ,a ,faem,םִיַתָּמַא

Tag.רוס6o,57.פא

.c. No. 1 ., & pl . m&,.,ריִסָא,םי

.I,I4ףא.c. part&,רסא40,38,37.ףַאיִּכ־ףַא
נא

fut.Kal.ךוס4.ףַאףָאיִּפַא,ֹוּפַאְךְפַאםִיַּפַא,יַּפַא, .aff.1.!,!ְךֵּכְסֲא־

.c. No. 1. & pl . m&,ויָּפַאְךיִּפַאfut . Kal . velסֶרָעְסֶאproםֶרֶעֵאquod,אנא.particulae;אָנָא,&הָנָא

a,אנ.proםֵרֲעָפֶא(i.e.רֵעָפֶאםָּמִע)af.fut.ףנא17,9;37355,22,28, Part . Rad

,fut .Pihel,םֶרֲעַמֲאNipli .vel pro.4הנא.praet. Pihel , 3. 1. m,הָּנִא

.fut. Hiph . I,םֵאְפַאpro,רעס17.םֶהיֵאְפַא.aff.1.1.14,IIןא,particulae,הָנָאהֶנָא
•I3האפ.aff.1.II1.ףסא.Ben.Kal,ּונְחַנֲאףֶסֹאatque id pro,ּונָאproּוַנֲא ,

Pihel,ראפ,I .1. fut . Pihel(רֵאָפֲא.praet,ףָסָא.Imper.Kal .1. mףסֶא.I,5הנא.Pron.I. pl

,Puhal.ףסא21,70. 3.1 . m.Iהנא.pl. m .praet .Kal.3,ּונָא

.fut.Kal , af.1.1הֶדְפֶאםֶדְפֶא.I.f .fut . Hiph,ףיִסָאpro(חונ10,ףֵסָא.I.1. fut .Kal,ַחּונָא

.22,2Iההדפ.I. 1. fut . Kalהָפּונֲא

.c&,הפס9.הֶפֹא,םיִפֹאּופָאָתיִפָאּופֵא.I.f .fut . Niphהֶפָסֶא

Ben.praet.הפא . & Imper . Kal.26ףסא.fut.Kal .1.1.parag,ׁשּונָאהָפְסֹא.faem. No. 1. m.1(הָׁשּונֲא ,,

.paragףסֶא.Imper.Kal .1.In,הָפְסֶא.I,3שנא

-c. parti&,אֹופֵאֹופֵאהֿפיֵאֹופיֵא.I2,22ףסא,I .1. fut .Kal,הָׁשּונֲאַאy proהָׁשּונֲא־

fut.Hiph.הפס12. .I.T,ׁשנא4.הֶפְסַא.paragה

.c. No. 1. m&,ףסא84.דֹופֵאתַּבְפא,ות.No.1. m .gem,ףָסְפַסֲא.c.I. 1. fut&,ּוהֵחְנַאהָנֶחְנַאּוּנֶחְנַא

farm,דפא3, . conftr . af.1&,ָּתְפַסָא.praet. Kal . 2. 1. m,החנ13,12:ֹוּתְפַסָא.Hiph.aff

f.fut.םחנa.14#.ףסא6. . Niph.1,םֵחָּנֶא

f.fut.לפנ87. .IHiph.1,1.קסנ.ליִפַא.fut.Kal .Iםחנקַּפֶא.fut. Pihel , 1. 1. aff,ְךֵמְחַנַא

.I.1. fut .Hipli,רֹוסֱאֶלְךְרָסֱאֶלםָרְסָאְבןיִפָא,&ריִפָארַפָאvel,רֹמאָל

infn.Kal.רסא16,17,ץופ35,&רופ16,17. .praef .aff.1יִנֲא,חנא.pl.a 1. No,ּונְחַנֲא

.c. No. 1. & pl . m&,..קיִפָא,םי.aff,תַחְנַא.faem. conftr.1,יִתָחְנַא

fut.Kal.1.הparag.רוסקפא13,8,7; . I,הָחָנֲא;חנא17:הָרְסָא.No

.c.I. f .fut&,לּפֶאהָלּפֶאהָלְפֶא.No.1. m . & farm,יִנָאהָיִנָאתֹויִנָא

pract.Puhal.רסאKal.הparag.לפנ4039,37. , 3. plהנא16,15,10.ּורְסִא.pl.fem&

.c&,הָלֵפֲאָךְתָלֵפֲאתֹולְפֲאתֹוליִפֲא.Ben.Kal,רֶמאparag- pro,חנייֵרְסא.f.fut .Hiph .aff.1,ּוּנֶחיִנַא־ֶׁש '

.praet. Kalסָרָסֲא.c.r .f .fut . Hiph&,הָעיִגֲאְךֲעיִנֲא

,I .1. futןֶפֵא־ָו(.apoc&),הֶנְפֶא
.2o,2Iעונaft&

יִכֹנֲא,No.ןא5.םֶרָסֶאfut.Kal,aff.1.1.רסיKal.הנפ19,18.

.c.ןפא pl . m .No&רתס16.וי.I1. fut .Niphרֵתָפֶא
Ben.Kal.סנא, . f . m,סְנֹא

.c. I.T. fut&,הֶסַנֲאהָכְסַנֲאּונְסַנַא

.No. 1. & dual . m;סֶפֶאםִיַסְפַא
ע

.2o,19,18הסנ,Pihel , af

.II,38.ספאoרענ.I.f .fut . Niph,רֶעָּבִא

No.f.עפא. .fcm,הָעְפֶא.c. I. f .fut&,דַעָאדיִעָא .c&,דֶעָאדַעָאדיִעָא:paragה.I.f .fut . Niph,הָלָצָּבַא ,

.I.1.העפ. fut .Kal,דוע5857.הֶעְפֶא.Hiph

praet,ףפא: .Kal .3. pl .afהדע3.יִנּופָפֲא.fut.Kal .aff.1.1הקנ17.ןֶדֶעֶא־ו.I.f .fut .Pihel ,aff,ףֶקַנֲא

רֶפָא

,

&c.
, . ,

ראפ3•

סונףוס5•
parag.

2I .

/

6, 10, 5 , 3 , 12 .

.פיא10,12,9.
d
e

a
par

t
ה"

.
7, 8 .

36 .

.

18 , 19 .

2I .

, ,,33 .

m.1.רסא7. No. f. fæm . aff. & pl. fæm . 5o8

6 , 10, II , I.

23 .

f. maſc. aff.
a3 .,

רסא3:
parag.

םיִנַפֹא,י ןכ

6 , II , I12 .

לצנ5.

., ,
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קא
ראוא וא

39 .

33 :
0

14.

,

100, 102, 99 .

)

3 , 6.

.

m. cum 17 loc. & aff. ut & pl..10,5עבצ

30

45, 56, 53 .

45, 47.

18 .

ררא17:

aff.ברא15.

רא4•
ר

16, 18 .

.

I2 ..

,

I.f.םור .fut .Pihel , aff,ּוהְנֶמְמֹרֲאַו.parag1.ה.y,fut . Kal ,.Iרופ16.הֶאָרְקֶא־.fut. Hiph .I. fing,רֶפָא

.5Iארק.No.pl;ָהיֶחֹרְפֶא(ויpro),וָתֹרְפֶא

.c.ןרא5,2. No. 1. m&,3.ןֹרָאןֹורֲאoחרק.I.f .fut . Niph,חרפ36,35,הֶרָקֶא,af,םיִחַרְפֶא.m

.1.I,ןִנְרַא,I . 1. fut . Pihel,הׁשק13•ןֵּנַרֲא.I.1. fut .Hiph,הֶׁשְקַא

.fut.ןנר2715• Hiphy , I. f . fut . Niph . def . proתַּפֶא־

futַעיִרָא; . Hiph . I. 1. pro,הֶתָּפֶא,התפ7.ראעַרָא

I,התפעור18. . 1. fut . Pihel , af,ּונֵּתַפֲא

.I.f .fut . Kal ,aff,הֶאְרֶאְךֶאְרֶאהֶעְרֶאּהָנֶעְרֶא(apoc . pro),אֶרֵא ,
,y.הער3735: &c . Iּונֵאְרֶאםֵאְרֶאְךֶאְרֶא־

.I.1.אפר19. fut . Niph,האר989396,אָפְרֶא.fut.Kal .aff.1צא

.I. f .fut,[הֶפְרַא]ְךְפְרַאּוּנֶפְרַא

.fliph.af.I.1.הפר19,18. fut,הֶאָרֵא(apoc .pro),ץָאםיִצָאאָרֵאm.praet.Kal ,vel.1:3,ןָא

.paragה,I .1. fut .Kal,האר162.ץֶרָאהָצְרָא.Niph,2,1ץוא.pl. m . No. part&.1

.c.ץור18,16. I. f . fut&,ְךֵאְרַאּוּנֶאְרַאּוהֵאְרַא

.I. 1. fut . Kal , aff,האר199,200,198-הֶצְרֶא,םֶצְרֶא.Hiph.af.paragה.I.1. fut .Kal,אצא,הָאְצֶא

.2I,18ברא26.הצר.No.1. m,אצי69,67.בֶרָא

Imper.Kal.ברא16.הָצְרַאהָצְרַאםָצְרַאםָתֹוצְרַא;{. ,f . m,בֹרֱא,c .No. 1. m . & pl .fam&,עָבְצֶאתֹו

.No.f . m . & 1. faem,הֶּבְרַאהָּברֲא

הבר.V.בראfaem.37,3o.תֹוצָרֲאaff.No.ץרא17:43
הֶנַצֲא(&apoc.)וַצֲא־ָוְךֶנַצֲאּוּנֶנַצֲא,

.f.fut .Hiph.aff.1,הוצ43,41,הֶּבְרַאּוהֵבְרַא,I .1. fut .Pihel , af

.I.1.חצר12. fut . Niph,63,6.ַחֵצָרֵאoהבר

fut.Kal.עקר5. ,I. 1. aff,ץברסֶעְרֶא.fut.Hiph . I. 1. aff,םוצ9.םֵציִּבְרַא.I.1. fut . Kal,םּוצָא

.m. praet . Pihel , aff.1.3,גצי8.הָרְרֵא.paragה.fut.Hiph.1.1,הָניִּבַא

.Infin.Kal .af .vel , Noסָנְרָאְב.c. I. 1.fut .Hiph .af&,ליִצַאְך
.pl. m .conftr .af .Ben .Kalלצנ58,56.ָךיֶרְרֹא

fut.Kal.זנר6. .i .fזָגְרֶא&No. f,הָלְצַאתֹוליִצַאיֵליִצֲא

.praet.Pihel , 3 :1.m,1.1.זגרׂשַרֲאְךיִּתְׂשַרֵא.fut. Hipli;לצא20,19,13,זיִגְרַאַעיִגְרַא.pl.m . &fem I
.3,Iׂשרא.I.1. aff&.726,&עגר

.No.1.ׁשרא118. faem . R,תֶׁשֶרֲא•paה,etc.1.1 .fut.Kal,דֵרֵאהָדְרֵאparagה.I.f .fut . Hiph,הָעיִּבַא cc&

rag.ררי54,51.
.Iעצי

.Imper.1.הparag.ררא m,־הָרָא .I.1.תיצ:) fut .Hiph .af,הָנְתיִצֲא

.I.1.הלצ2. fut .Kal,הֵלְצֶא

praef.cum.שא13. No,ׁשֵא־ְל.Imper.Kal .pl . m,ּורֹוא,vel,לצא14.ּורֹא.c.particula aff&,םָלְצֶא

ׁשִא־ַה,proׁשֵיpraef.הׁשי8. fut.Pihel.1.הפצ22., , I,הֶּפַצֲא

,I . 1. fut . Kal , af,אָׂשֶאּוַנֲאְׁשֶא .pract.רוא3., Kal ,3. pl . m,קצי17.ּורֹא.I.1. fut .Kal,קצֶאקֵּבֶא

Kal,הרא2.אשנ53,59:
.pl.af.31.ָהּורָא.Iרצֶאהָרְצֶאְךְרְצֶא,הָּנֶרְּכְזֶא ,,,

I.f.ראש36. .fut .Hiph,ְךְמֶמֹורֲא1.1.ריִאְׁשַא,fut .Kal.1.1,רצנ19םּורָא.parag. & afiה,fut .Kal

.paragה,I .f .fut .Kal,םור3819.בֶׁשֲאהָבְׁשֵא.fut.Pihel , aff

fut,1.1.ץור15. .Kal,1.ץּורָא.fut.Kal , vel Hiph . I,הָרְצֹא

Pahul,בְׁשָאvel,בּוׁשָא,fut.Kal.1.1.בוש ,Kalרּורָא,Infin .Kal,רצא3.רֹורָא.paragה

.6,IIררא.m.1

I.f.fut.בוש163. .Hiph,בֵׁשָא־ָו.pl.faem . No,תוְרָאתֹויְרֶא,תוָרא
קא

.fut.עבש Niph.1.1,הָנָרְק,הרא54ַעֵבָּׁשִאעַּבְׂשֶא

praet.Kal.ררא69.2.עבש17. ,1.1.a7,בקנ22.ָהיִתֹורָא.I.1. fut .Kal,בקֶא

.I.f .fut,עיִב־,vel,עַבֶׁשֵאַעֵבְׂשֵא&.m.afr.1;יֵזְרַא(הָזְרַאpro)רבק33.הָזְרַא.I.1. fut . Niphרֵבְקֶא

.5o,51עבׂש,goעבׁש.Hiph..14,7זרא.pl. m .conitr .No.Iדדק.I.f .fut . Kal,רקֱא־ָו

fut.Kal.הנש7. ,I.Tהֶנְׁשֶא.aff1.םֵחַרֲא.fut.Pihel , I,ּונֶמֲחַרֲא.fut. Pihel , I. 1. pracf,ּונֶמְרַמֲא־מ

.No.1.שא m .a No,םדק6.םחר18,19.הֶׁשִאהֶׁשִא.aff

.fem. conftr . aff . No.1,שדק13.ֹותָחְרֲא.I.f .fut . Nipii,ׁשֵדָקֶא

.3Iשיא.faem. No.1,וקא.הָחרֲא;חרא28.הָׁשִא.No.1. m,ֹוְקַא

.aff. cum No1.1.הוק18.יִרֲאיִרֲא־ָּכהֵיְרַא,תֹויָרֲאםִיָרֲאֹוׁשִא,סםֶכְׁשֶא,fut .Pihel,הֶנָקֲא

.fut.1.1.טוק1.ׁשא16,18,17. Kal,טּוקָא

.f.fut.1,הֶוְׁשַא.I.1.fut .Kal,הֶוְׁשֶא.c&,14נ.הראfaenםוק.parag1.ה.fut. Kal .I,הָמּוקָא

:5,Iהוש.Hiph.paragה.I. 1. fut . Hiph,הָביִרָא

:I.T. fut . Pihel ,vel , Pohel,ַחֵחֹוׁשֵא.c.&,.ּוד,ס,.J,הָקֶאהָחְקֶפֱא חַּכֶאְךַי

I.f.דור3.היש16. .fut .Hiph,חקלדיִרָא.parag. & afה.fut.Kal.1

I,ה . f . fut . Pihel,הור8.עַׁשֲאהָעּוׁשֲא,I .1. fut . Pihel , af,ְךֶוָיַרֲא

I.f.חירparag.4עוׁש8,6. .fut . Hiph,םיִרָא&.I.1. fut . Hiph,םיִקָאהָמָיַקַא

.c&,וי
I.f.םוררּוׁשָאְורּוׁשַא,םי.. .fut . Hiph,76.סיִרָאץיִרָא,Io6םוק.paragה,Pihel

.No.1.רׁשא96, m . & pl . m .af.37,368,&ץורo.10ץוק.I.1. fut .Hiph,ןייִקָא

.fut.IHiph .aff*::.1,ללקקיִרָא,סֶקיִרֲא.fut.Niph.1.1,לַקֲאpro(-לַקֵא

I.f.רוש52. .fut .Kal ,aff,3ּוּנֶרּוׁשֲאo , vel cum aff . cft pro(7קיר 7

fut.Hiph.1.ההש .I,הֶחְׂשַא.Iקקר.I.1. fut .IHiph,סֵקְרַא,c . I. f .fut . Kal&,[סְקָא]םֵמֹוקֲא

fut.Kal.קחוש3. ,I. 1. afi,הרא1.סֵקָחְׁשֶא.I.1. praet .Kal,יִתיִרָא
&Pihel,םוק77.

fut,רחש . Pihel , I. 1. af,ךרא37.ְךֶרֲחַׁשֲא.No.1. faem,הָּכְרָא
fut,1.1.הנק25. . Kal,הֶנְקֶא

.No.1.ְךֶרֹאaf.ךרא32. m,אנקןָכְרָא־ְכ.I;f . fut . Hiph .aff,םֵאיִנְקַא

fut?.תהש .IHiph . I. 1. af,סֵתיִחְׁשַא.f.faem .conftr .aff;תָכְרֵאָךְתָכְרֵא ,

.I.1.ץוקNo.24.הָכְרֲא;ךרא39,38. fut .Kal,ןְקָאָו

יֵׁשַא,

•I3ררא

præt.

יכ..
20, 22, 23 .

בשי95,92•

6o, 63 .

, 5, 6 .

.

195

20.

זנ

, .
,& c . No. 1. & pl . m, ut & pl .

.

53 .

בור17:
9

68 , 71 , 74 , 75 , 76 .

:

.

72, 103 , 99 , 102 .

5I .

3 .

26 .

.17. ,

58 .

I



שא
אב

.

ללפ21,19,18.
48 , &c. ה

,
parag.

32 , 34 .

164 , 169 ,
ה

an.גשנ17..

ד

2.71, 74, 78, 76 .

præf. vel Imper. Kal, f. m. &, .

>

præt. Kal, 3. f. m . & fæm . & 3 .1. m . .;

3 , I.

22 , 14 .

, .

?, .32 , .33 .

.

18 .

18 , 13

.f.fut .Hithp.1,שיא,43,לֵּלַפְתֶאהָלְלַּפְתֶא
.c. No. f .fem .af&&

.pl. m .praef . aff,יֵׁשִא,.,יָׁשִא־ֵמ

No.הֶׁשִא;ׁשא26,25,23.

ץתנ9.
.I.f .fut .Kal,התשץּתֶא.I.f .fut . Kalההֶּתְׁשֶאְּתְׁשֶאָו.c .I. f .fut .Hiph&,ביִׁשָאה,ּוָנ

.fut.Hithp.1.1,טָטֹוקְתֶאהָטָטֹוקְתֶא
.parag.בוש161,243,242, & aff

parag.טוק9.
pl .praet .Hithp . (pro.3ּולְלֹוּתְׁשִא

ְךְנְקְתֶא,fut.Kal,aff.1.1.קתנ3.
ְׁשִה)ללש13:

.c. I.1. fut .IHiph&,גיִׂשַא,ס,ּוּכ

I.f.שתנ10. .fut .Kal1.םמש46:ׁשּתֶא.fut.Hithp .I,םֵמֹוּתְׁשֶא

I.f.ההש21. .fut .Hithp,הֶדֶוֲחַּתְׁשֶא.No.1. & pl ,fem,[הָיְׁשֶא,]ָהיֶתֹויְׁשָא

I,לתש:: .1. fut .Kal ,af,ּונֵלְתֶא .5

aft.השא.

.I.1. fut.Hithp,רָמַּתְׁשֶאהָרְמַּתְׁשֶא
חיש9.

.I.f .fut . Hiph,ַחיִׂשָא

.109,Io8רסשparag
.}.c. I&,ס,ּוַּב,.J,סיטָא,ה

I.f.ןנש6. .fut . Hithp,םוש67,ןָנֹוּתְׁשֶא.parag&affה.fut.Hiph

,Infin . Kal,אֹוב,אֹוּבִמvel,תוש25.ב.I.f .f .Hiph .af,ּונֶרׁשֲא
הparagאב

.f.fut .Hipli.1,ריִׁשָא,ה

.pl.אוב86,55,83,42. m,ּואב

.2I,20רוש

.c&,אָּבהָאָבּואָבּונאָביִתאָב

שוש12.
.I.1. fut . Hiph,ׂשיִׂשָא

.2Iתֵא,תא.No.f;[ׁשיִׁשָא.םִי]..,&הָׁשיִׁשָא ,

,16,5,I1.אוב
.I.pl .ut & I&

pl,ׁשׁשַאאָתָאinR.התא1. . m . & No. 1. farm&

קָּפַאְתֶא,fut.Hithp.1.1.קפא3.
.Infin.Kal , praef . & afםָדְבָאְב.I.1. fut . Hithp,ןָנ,vel,ןֵנֹובְתֶא.cc. I. 1. fut,תישָאְך,ד...ּוה &:,

רב29.ובאבR.בבא. ?
ןיב8584.

IHipti.aff.תווש24,23,22,21.

זחא23.
.Infin.Kal . praef,זהֶזֶג

.c&,5תא.c&,םכש8.הָּתַאְּתַאְּתַא.fut.Hiph .I. 1. aff,יֵרְׁשַא

Infn .Kal ,cuin,ּונֵלְכָאִגָוםָלְכָאֶב.I.f .fut .Hithp4.ְךֵלַהְתֶאהָכְלַהְתֶא.No,לּכְׁשֶא,תולְרְׁשֶא,תֹולְּכְׁשַא

.praef.לכא76,69. & aff
.9I,90ךלה.paragלכש30,31,26.ה.m&pl .fein

.Infin.Kal , pref,יִתֹארֹומֱאֶּבםָרְמָאְב,c .item&,רכשותא,יִּתִאְךְתַא.No.1.In .a,רֶׁשֲאְךֵרָּכְׁשֶא
,

afi.רמאל4.8,36.
c . omnia affixa&,ְךְתא,ּונָתֹוא

ּונאָב,vidleאב.
.5I, &c,47,58תא.cumPart

.I.םמש . fut . Kalםשםש

p,pl.ָהיִנֲא,R.הנא .fein .No1.תֹויִנָא־.c&,ות,םיתֵאםיִּתִאםֶכיֵתָא

.c&37תא.pl. m .aff&
.c.םשא19,17. No&,.םֵׁשָאםִי

.Infin.Kal , praefקנ,vel,קֹונֱאֶנ
.I.1.הדי4.0. fut . Hithpההָּדַוְתֶא.I.f .fut . Hiphסְטָאהָמִׂשָא

קנא2.
.I.1.עדי198. fut .Hithp,7.עַּדַוְתֶאI,70םוש.parag

&.Infin.IKal ,praef,ךפְסֶאְבםֶכְפ־.c . No. f . m . &c&ןֹותָאתֹונֹותֲא.paragה.f.fut .IIiph.1,הָליִאְמְׂשָא

aff.ףסא20,19.
.I, 5 , &cןתא.pl.faem

aNo.לאמְׂש,m.למש1,23.

I,ׁשתנ10. .f .fut .Kal,ׁשֹותא.afr,1.ונ.םָׁשָא.No,ֹומָׁשֲא,ו,ט

.c.pl .fem .af .Nom&,3.תֹותֹא,ויo,29,28םשא.ut&pl . m .aff

&.No.f . m,ראב,ראבמ,תוראב
Rad.תואvel.13,4התא15:

.I.1. fut .Hipli.aft,םֵמְׂשֲאםֵמְׂשְו

:14,I0(4רוב.pl.fam
.I.1. fut . Hithp.ןָּנַחְתֶא,.,&ז

םושvel,79,78םמש

.8.cumpraef,ׁשא.No,ׁשֵאָב
.c&,42ןנד

.faeim. conftr . aff . No.1,ּונֵתָמְׁשַא

ׁשאְבׁ[שֵאב,]ֹוׁשִאָּבםָׁשֲאָּבםיִׁשִאְב,
Iniper.pl.התא6. . m .Kal,ּויָתֵא

הָמְׁשַא;םשא37.

שאב
.c. No. 1. m .af & pl . m&

pl.faem.התא5. .Ben .Kal,תויתא.fut;אָנְׁשֶאהֶנְׁשֶא,הָנֵׁשֲאהֶעְׁשֶא

paragה.I.1.fut .Hithp,1.1.אנׂש53.הנשהָבּוַיְתֶא,Kai & Pilhel

.No.1.ׁשאב18. faem,הָׁשִאָב

IIהעש , &

cאב, . vide&,יִתאָב.No. 1. m . & pl,ןקיִתַא,םי,אָחְי
fut.Kal.1.העש3. I,הָעֵׁשֶא

pract.Kal.הָאָב, ,3. f .fein,ּונְתַאְּב
aff.1.קתנ28,26,25.

ןֵעְׁשֶא,fut.Niph.1.1.ןע12#.

.c. afixa cum Part&,הָפְׁשַאֹותָפְׁשַאתֹופְׁשַאתֹוּתַפְׁש,םָתֹואןָתא
,,,,

.c&,75,70תא

בב

.No.1.למת4. m,לֹומְתֶא
ףשא7,3,9,8.

.Ioךמת.I.1. fut .Kal,ךְמְתא.I. 1. fut . Niph,טָפָׁשִאהָטְפָׁשִא

.No.pl . m .praef . & aft,ז...הָנְתֶאָךְנֶּתֶאְךֵנֵּתֶאםֶהיֵרּוכְבִנ,vel,ןֶּתֶא
טפש75,74-

.II1.רכב.c. I&םתוי,ונֶנְתֶאּוהֵנְתֶא
No.pl.ףשא31. . m,סיִרֶׁשֲא

No.cum.הכב45. praef,ןתנ99יכְבִנ.parag. &afה,fut . Kal
רָּפְׁשֶא,No.רכש6.

.No.pl .fem .praef . & affםָתֹומָבְנ•IIO ,I20 ,II5 ,II3,107103
.I.1. fut . Hiph .af,הֶמְׁשַאַא

.No.1.הנה3. fem,הָנְתֶא
הקש19,17.

.No.הנב92. cum praef,ןֵבְב.paragה.I.1. fut .IHithp,הָלֲחַנְתֶא.I.f .fut . Kal , affהָקְׁשֶאָךְקְׁשֶא

,Infin . Kal,ְךֵתֹונְבבpro,ְךִיַתֹוַנְבִנ

קשנ8,7.

.4oהנב.praef.aff

.c. No. f . m . af&,1.ונתא,ְךְנֹחֲא.fut. Kal . I,הָמּוקְׁשֶא,הָלְקְׁשֶא

No.praef.הרב6. . & af,יִתּורָבְג
טֹּכְׁשֶא&לקְׁשֶא,הparag.טקש

.Infin.Kal ,cum praef . & af,ֹוחְרָבְב
I.pl.התא3. .pract .Kal,12,14,&לקש8,;.ּונָתָא

aff.cuna.תא63. Part,ּונָּתַא.Insper,רֵׁשַאיִנּורְׁשִאּורְׁשִאּורְׁשַא

No.praef.תרב20. . & aft,ֹותיִרְבִג
f.fut.םחנ55. .IHitlap.1,םָחֶנְתֶא

.Pihel, S. rn . & pl . m .afr . & pract

ןָנְתֶא,vel,ן-,הָנַנְתֶא,&c.ָהיֶנַנְתֶא,
.Pilhel,3. pl .ut & Irisper .Kal ,pl

הנת4,
.c. No. 1. & pl . m .aff&

.74,75,70,8o3.רשא

.No;..ירְטַא,ףי),ךי..,םֶכִי.,ויק,וא

.No.1 :faem .conft,הָוֲאַגְבתַוֲאַגְב.paragה,I . 1. fut . Pihel,הָבֵעָתֲא
.c&,88רשא.pl. m .aff

praef.האג32)35:
.No.1.רשא95.בעת6. m .aff,יֵרְׁשַאיִג

&,tאוב.videR,דָגאָב,qu,דָנָב.vel,2 , I. f .fut .IHithp,רֵאָפְתֶא&.Priefרּוׁשָא.No.1. in,ֹורֶׁשֲא־ב

רדג6.
רכ8.

aft.רׁשא97.

.videNo.גב. R,ֹוגָמםָגָב
I,שפת2.4. .1. fut . Kal,תֶׁשֵאיִּתְׁשִאןֵּתְׁשִאְךָתׁשֲאֹוׁשִאׁשֹופְתֶא

,

גבל

DION?, Infin . Kal, præf. & aff.ז:ז

רסא19.

,

37.

f.

15, 16 , 17, בצי19.:19
39 .

3 .

,
•

at.אוב57•
&c . No. 1. fem . af & pl. fam.

.2Iהמב

להנ9.

ןתא4)3•

.IIחרב

,

5, 8 , 10 .

.

. 7 ?,



וב וב

ב
י

זבלב 1

44.

inibaa, pro nisana, Inf. Hiph .

3I. 3 , 5 .

29, 13

23 .

, ?,

הנזafI5.ך.

, , .

4, 3 , 2 .

,

19 .

07917?, Infin . Niph . præf. & aff.

דסי45:
,

af. 25, 26 .. 1939 , No. du. præf. aff. à 1.42, Rad.

24

15.

40,3 .

32 .

ז:

No.f.הָאְרִי .faem;תַאְרִיְבָךְתָאְריִב גַבְל,proזַבָל,videגב2,&זזב33:,

.9I,86ארי.praef.afזב.Infin. Hiph(וחיִגֲהבpro,ֹוחיִגְב

No.pl.ריב3. .faem .praef,חוג2.תֹויִנָריִב.praef.aff.

pro)ּואֶזָבpraet.קַרְקַריִב,No.praef.קרי15. eo&)ללגּוַּבּוזְזָב.No.praef,לָּגְלִּגַב

.c. No. faem&,זזב2)ֹותָעּוׁשיִבָגיִתְךִת.pl.3 ,Kal.זזב2,& 3. 1. m . & 3. pl

praef,עשי2435, . & af,הלגהָעּוׁשְי,praef .af

.No.1.ןזב35. faem,הרג18.הָזְּב.No.praef . & af,סָנֹורְגב

PahulKal.הזב12.ןֹומיִׁשיב,No.ןֹומיִׁשְי;praef.םש575. , 1 , m,יּוזָב

.No.1.תיב85. m .a No,חזב27.ןַתיב.No.1. mדבןֹויָזְב

praet.Kal.הזב3. ,2. 1. m,ָתיִזָב

Infin,רכזכב . Kal , praef . af,רב2,1,ּונֵרְכָזְב.No,דַּב,דָּבםיִּדַביֵרב

5,&דדב4.

&,.c. praef&,ְךְב,proהָכְב.Infin. Kal , pref . & aff,ְךֵתֹונְזִב.Infin. Kal , praef .af R,ְךֶרְבָדְב
רבד1ס.

Infn,ּוכָב, . Kal,הככ,proקיז4.ֹוכָב.No.pl . m .praef,םיִקְזְב.Infin.Hiph,ֹוׁשיִרֲהַבproֹוׁשיִדְב

.prat. Kal , 3. pl,ׁשוד13.יִתיִכָבהָתְכָב,praef .af

.I.1.הכב13. ut & 3. 1. faem&הב

הב

Infn.Kal.אבהתֹורָׁשֹוּכַב,No.pl.faem.רשכ6. .praef . & afיִּבְרְב

Infin.Hiph.טבנ13.יִכְב,No.יִכְב,af.הכב52. .aff,יִטיִּבַהְב

praet.Kal.הכב7. , I. pl(הזח35.ּוניִכָב,No .1. m .praef,הגה17.ןֹוזָחְב.No.1.m.praef . &aff,יִגיִגֲהְב

No,תוכב, .1. fem.af. Item,ֹותיִכְב.c. No. pl&,ההב.יַחְבויָּיַחְבםיִיַחְב.No.1. m,והב

.No.1.הכב5453• faem.102,III , I19היח,m .aff

No.f.אסכ22. .m.praef,אֶסֵּכַב.pracfליח.No.R,ְךֵל־,vel,ְךְליֵהְב

.praf.affהָּכַה.No. 1. faem,ותָצַהְב

pl.af.ףפכ8,34. .m .a No,ויָנּוחַבpro,הוה12.ויָניִחַב

.Noרכב pl .fam .praef,ןֹוהַב,ןהב22,23.תֹורְּכַּב־רַה.m.1.37היה.Infin.Hiph.praef.aff,ֹותֹויְהִב

Infin.Kal.הלח ,praef .aff,ןיִכֵהָהְבםָתֹולָחבdem .proהexclufo,ןיִכֵהב

.Infin. Niph,ֹוֹלְׁשָּכִהְב,pro,ֹולְׁשָכְבּו.praet. Hiph,ןיִכֵהרֶׁשֲאַּבvel pro

m.praf.1.ןוכ86.ֹויְלֶחְב,No.יַלָהpref.aff.הלחpraef.af,•4.לשכ18.

Inf.Niph.תרכ61. .praef,תֵרָּכִהְב

.No.1.םחי15.לב faem .prefאָמֵחְב.Infin. Hiph,ֹולִהַהְבproֹולָהְב

.No.הָאְמֶח prafהָאְמֶחְבproללה89.הָמֵחְב.praef.af

.c.,No&,אמח3.יִּבִלְבוס,םָתֹו.R.6רומ.Infin. Hiph .praef,ריִמָהְב

praef.af.בבל .a No. R,בֵל.Infin.vel No. praefםָּמִהְבֹומְחְב.No,תֵמֶהְב.f. conftr.1,םָּתְמֶהְב

,at&.3o.םמח17,18. I35 Iהָמֵהְב;םהב:

.No.1.הצח20.תַּבַלְב,videתַּבַל. m .praef,יִצֲחַב,Infin . Hiph . praef . & af,ֹותֹוצַהְב

No.f.הלב;3. .fem .praef,הָלָּבַל&.No.pl . mָךיֶקֶחְבָךיֶתֹוקְתְב &,.IIהצנ

No.1.faem.tranfpהָלֲחַנ, .pro,קקח64,46.הָהָלב.faem.praf . & af.25ץבק.Infin.Niph .praef,ץֵבָּקִהְב

.192.VideR.31לַהָב.Rad.4הרח.Infin.Kal ,praef,ץוק5.תֹורֲחַב.Infin.Hiph . praef,ץיִקָהְב

.Noתֹוֹלֲהַנ, pl .fem .pro,תֹוהָּלַב.Infin. Niph,גֵרָהֵהְבproגֵרָהֶב

.Rהלב.Vide etiam.76גרה.praef.aff

,vel , proהָּמַׁשָהְב,pro,הָּמַׁשִהָב

.c.3.pl. prat . &Inf&חוט12.ּולָביִתֹולְב.No. pl .fem .praef,תֹוחְטַב.Infin.Hoph .praef.af,הָּמַׁשּוהְב
.3,2:19Iהלב.Kal,aff.4.cumprafםרט.Rad,םֶרֶטְב

.No.pl . m[םִיֹולְב],יֵאֹולְביֵיֹולְב ,

יבהלב15,16:191.

pl.fem.ללב6: .Pahul ,Kal,תֹולּוָלְב

infin.Kal.סלב. , praefהגי10.םֹולְבִל.No.1. m .praefובןֹוגָיְב

.No,pl . m . & faem,תֹולבםיִלָב ,.2.praef,ןוי..No. 1. m .Rad,ןויב

.19I: 12 ,IIהלב.No.pl . m,סָאְדֹוב,יֵמיִביָמָיְבםֶהיֵמיִבproםאָדב,vel,סאָדֹוב ,

Infin,הלב8. .Pihel,םיִמָי58,47,תֹוְלַבְל.pl,םוי.:.contr.af.1.2אדב.Ben.Kal ,f . m .aff

ןיב־ָל,Infin.Kal.ןזב16.

vel,Infin.Kal.ללב; ,aft .a Rad.24םי.pl. m .praef .a 1. No,םימיב.Ben.Kal,1. fam,הָכֹובpro,הָנְכֹוב

velInfin.הלב9,3. .Pihel ,af.2.18ןמי.praef.aft . No,ָךְניִמיִב

.RלבR. 187. particula adv .Aהיִלְב.Imper.Hiph.1 .m,ןיבהָניִבּוניִב.Part.Kal , vel No. part,םיִסֹוב ,

in.12ילב,vide185.5.הָמיִלְבI,57 58,6oןיב.parag. &pl . m.9סוב.pl. m

praet.Pihel.סּוב6.הָניִּב,proןיִבָה,&ּוניִב)proּוניִבָה, , 3. pl,ּוסְסֹוב

No.pl.ליל .faem .a f .No,תֹוליֵלב.Imper.Hiph .I. & pl . m .apoc,קּוב.c. No. 1. faem .a R&,הָמּוב

.6o,8;ןיב.paragה&

.praet.לַעַּיִלְביִלֶּב1,&ללע63. Hiphיִתֹוניִבֲח,pro,יִתֹוניִב a,.8רוב.Infin. Kal . praefרוב־ָלְו

No.f.ללב10. mןיב39.ליִלְב.Rad.1.1,&.Ben.Kal , 1. m,אֵרֹובָךיֶאְרֹוב

Infin.Kal.דמל8, ,praef ,af,יִדְמָלְב.eftf .f .conftrארב13,10:תַניִבָךְתָניִּביִמֲה.pl. m .aff

.196.videR,ןיב97יֵדֲעְלִב.R,הָניִב.aff. & pref .No ׁשֹוב,[parag.הָׁשֹוב,]יׁשֹובּוׁשֹוב,,

vide,יִתֹולב. fupra,יִתָּלַב&.No.1. m .pref,רַקיִבָךיֶהֹורְקיִב
.pl.ׁשֹוב16,17,15. m

,&vide R. 198 ;ubi,;לַבaרקי22,יִּתְלִב.pl.fein .praef . & af ,
.Infin.Kal ,vel Pilhel ,af,םֶכְתַׁשֹוב

.c&,סשב.יִּתְלִּבִמְךָּתְלַב

מ:

542

70, 61, 84, 41 .

.

, .
להב34-

192 : 2., ,

סמׁש43•
.

Spawna , Infin . Niph. præf. & aff.

טפש73•

nisa, ſeu 'risa, præt. Kal, 1. f.78 .

.I2הכב

, . à

Supplem .

I9 •
velקקב9•

, .
Io2 , 93 •&c. Imper. Kal , 1. m . & f . &

13.
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9 •
& aff. cum 17 para.הונ

g

0?; In iis , & c. comp. ex præf. 3,

48 .

29 .

168, 162 , 149, 82 , 83 .

רוג49:

56 .

4, 2 .eſt pl. m . part . Ben . Kal, à f. 19 המ15:;

&aRad.ןיב27.

No. f . m . & fæm . ut & pl . fæm .,.

:15,I4ומכ3.רצבcula

9 .

I22 .

ןיב26.

19 , 15

86, 85..I9המב

רצנ37,36-

is? ?, Infin . Kal , præf.& aff. 752

s17
.

קב
הוב99-

.Infin.Kal ,pracf;ֹוחּונְבּוpro,החְנְבּו

סב
,c . Infin . Kal&,ֹותֹוטְנִביִּתטְנב

.c. praf & aff&,19,2.יִפְבויִפְבֹומיִפְבoהטנ.praef. & aff

.6o,46,22הפ.cumNo.No.pl . mafc,יֵנְב.No.1. af,יִנְב.iis, & c,ס.in; & aff

Infin.Pihel.שרפ31. ,praef,ויָנָבׂשֵרָפְב.filii, &c,םיִנָב&.conftrןזא.praef,םִיַנְזאמ.No.du,םִיַנְזאמְב

1c.ן; . cum aft.il&,ְךִיָנָבּוניֵנָב

No).3ב .1. fccn,הָיְנִב,&ןָיְנִב,Itemברא.a R,בָרֲאַמ.No.1. m,בָרֲאַמְב

mafcהנב128,136109, .a&

.Iץעב.No.1. m .praef,ץב"ב.praef. & aft,רּוגְמ.No,םָרּוגְמִב

.c.Infin&,תאֵצְבֹותאֵצְבְך,ס,c .pract .Kal&,יִתיִנְבָתיִנָבּוניִנָב
,Kal.אצי495339, pracf . aff:I7,4,9הנב.I.1. & pl.confir,הָּלִגְמ.No.1.fem,תַלִגְמב

ab,םיִנָּבמintelligentes ; ut,ללג63.םיִנָב.praef

.No.הָעב,ץנב pl .fam.af,ויָתאצב.;intelligentibus vel prudentibus comp.ex.ב,&. praef,הָמב,הֶּפַב

.I43רוצ.No.f . m .praef,תֹורֹמֲחַמ,ראָוַצְב.No.pl .farm,תֹורֹמֲחַמְב

c.Part.[רוצב]הָרּוצְבתֹורּוצְנתֹורְצְב; .Niph .pl&,רמה.ויָתֹואְלְפִנְבְך.praef

faem.praef.אלפ18. . & aff-in, & parti,בcft comp .cx,ֹומב

.No.1.הקנ30. m . praef,ןֹויָּקִנְב

No.f.ללצ . m .pracf,אשנ.לֵצְב.Infin.Kal , praef .af,יִאְׂשְנְב.pl.fem.pracf . &aff,םֶהיֵתֹוצֲעֹומְב

.Infin.קצי12. Kal , praef,ץעי,59.תֶקֶצב.Rad,הָצֲעֹומ.No

.No.1. & pl . m,רֶגב)רָעְג,ךיֶרָעְב-paragה.praet.Kal ,2. 1. m,תֹומָביַתֹומָבְךיָתֹומָב,ויָתֹומָב,יֵתֹוָמָבהָתְנַב

.c&,38המב17,16,7,רצב.pl. aern .air . No

cc,הָרָצ, . vide No&,הָרָצְבהָרְצב
.Io5, Io2,106רוצ.R

.Noסב pl . m . praef . & aff .a,ויָתֹומְב

No.f.רצב19. . m,תוומ179,ןֹורָצב.R,תֹומ.con1?r,1.תֶוָמ

af.רֶעinרוצ . m,ויָרָעvide,ךכס43.ויָרָצב.No.f . m .praef,ְךָּלַב.vel, No. pl .fein .aff . Rad,168

.No.f .fem(ֹובְקpro),הָּכְלִג)הכר

.No.1. & pl .faem,תֶרְצַרתֹורְצַּב־ַה.praef[,ךוס.praef. [ & 4. in,הגס
&aff.ךככ22,21,24.

.1o8רוצ.R,הָרָצ.videNo,ןייכ6.הָתָרְצַמ.No.pl . m .praef,םינומב

עב
.Rad,הָוְצִמ.pl.ficum . Noויָתֹוְצִמְב

.Noםיתֹובֲעַב,videתֹובָע. pl . m . pracf . &af .a,יחיִׁשְמִב

.videRקקב.No.f . m .gem,יניע10.קּובְקֵב.No.pl . m . praef,1.ַחיִׁשָמ,השמ3444.םכיִגַעְּב

. . .,ףיֶמֹוַדֶיְב.

.Iקקב.I.1. praet .Kal,דוע85,99.יִתֹוקב.Rad;הָדֵע•I4ךשמ

.part.IKal , pl . mafc .praef,תַדֲע.טימבvideםכָתָדֲעַבתַרֲעַב.No.pl . m .praef & aff,םֶהיֵנַמְׁשִמב ,,

.2Iהָלֹוע;םוק.pl.fem .praef .Noןמש37.תולועְנ.R,4.ןֶמְׁשמ

Infin.Kal.ארק36. ,praef.af,הלע163,185.יִאְרָקְב.Rad.6המב.videin No,הָחָטָּבַה

.Ben. Kal , pl . mafc . conftr,דוע17.יֵאְרִקְּב.No.f .m .praef,המב15.ןֹוועב.pl.n .conitr .No,יִתָיָב
.No.ארק22. pl . mafc .conitr .aft,תֵמ,ךיֶרּועב,pl . mafc . praef . No,םיתמב

תומ16,33.

m.praef.זוערב .af.1,זֹוע.No,ְךְזָעְב&.praef(?םִיַנְתָי.No.duּוניֵנְתָמְב

aff.ןתמ7•

.222.Filius; vide R,ןֵבpro,רב.Infin. Niph,ףֵטָעֵהְבproףֶטָעֵמ

,vel.ררב. a R.6ףטע.praefנב

.1.c. No&,רָּברַב,רב,םיִרְּבְרַג,vel;6העב.c. No. f . m&,יִעְב

.m.ררב21,18. & pl . m .geim.היע.praef. R,יִע.No,87הנב.No. 1. m,־ןֶב,vel,ןֵמ

.Iהעב.Imper.Kal, pl . m,ּויָעְב

.c. No. 1. m . & pl&,ריערב,תורב.pracf.cum No,ריִע'ב,&ריִעב.intelligens; &c .eft part . Ben,ןָב
.15,Iרוב.facn.ןיב.IKal

.No.הרב 1. faem,יִתּורָבתֹורָב.Infin. IHiph,ריִעָהְב,proריִעָב No.pl.הונ16., .fien . praef,תֹאְנב

Infn.Kal.עגנpraef.20.רוע27. ,praef .aff,ֹועְגָנְב

filius meus ; vel a,יִנְבpro,רעב49.יִרְב.No.1. m .aff,הנב34,סָריִעב,Infin .Kal,הנב,&תֹונְב
No,רב3. . Rad.ןֹויְלֶעvide,ןֹויְלֶעב

.No.1.הרב14.ררב20. m,יִנָע;יִרְבpraef .aff .vel,יִנֹוע.No,הנב87,121.יִיְנָעְב.af,ןב.No,וגב

.No.1.יֵרpraef.הור19. m,הנע167,166,172.יִרב

.No.f . m,הָצֵע;איִרָב,םיִאיִרְּבתֹואיִרְב.pracf.curn No. 1. fem(ובתַצֲעב::.praet .Kal ,I. pl(ּונאבpro),ּונָב

.pl.ארב3,29, m . & faem&.35,42ץעי

c . praef . &af .cum&,הנב!3.ינעְבויָׂשעב.praet.Kal , 3. pl,ּונָב

No.f.הרב;. .faem,7.הָיְרבo,66הׂשע.pl. m .Bein .Kal.Paaul, IKal , f . m,יּונָב,&הָיּונְב

No.pl.ררב19. . m,םיִרָביֵרב.Infin.fiiph,רֵנֲעַהְבpro,32,3.רֵׁשְעַבoהנב.faem&

.No.1.ררב25. facm,רׂשע6.5תיִרב.praef.18טונ.Infin.Kal ,pracf .affםָטּונְב

.Iתרב.No.1. ficin,תֵע;תיִרְב.c. vide No&,הנבתֵעב,ונרַעְב.R,1.תבNo. pl.faem .a,תֹונְב

Infin,רַג,proרֹוב,, . Kal,םָרָבְל.I,23,7תותע,R

No.f.תעבpraf.aff.13.ררב9- .fcm,תַּבהָתָעב.aff.a f .f,תֹונָב.pl.f,ְךִיָתֹונְּב ,

praet.Pilhel.תעב3. ,3.pl. aff,186,2.ּוהזֲעבo9,229הנב.R

סב,

246 .jawen , Infin. Kal, præf. & aff. godina, pl. fæm . præf. aff. No.

m .

-I5תעב

30, 2o .

ד

Vide R. 247 .
96 .

8, 9 .

6,7

35 .

137 , comp. ex præf. , & aff. 13 .

( ) 1.

23 :

36 .:)

213 .

viny
8 AVoL . II .



תב שבוגאגלג

, , . , .m . , , ,
5 6 ,

80.

Imper . Kal, 1. faem. & pl . mafc.
78.

18 .

19.6,

8,31 , 29, 13 , 33 , 28 .>

9. Io.

18.

,

m .

&c. No. f. m. ut & pl. fæm . aff.

.

Imper. 1. faem. & pl. m. Hiph.

לוג2,4.

Imper.Kal.ללג ,f . m,לג,vel,לוג,pl . m . & conftr .af,םיִּתָבֹומיֵּתָב.Infin.Kal , pref,סֶרְּב,vel,סְרְב

quםיִּתְנָב,aRad.תיב57, . pro

.No.1.הלג43. faem,ןנר38.הָלֹוג.No.1. farm . praf,דָּבַרְב

Ben.Kal.עוג4. ,1. m,ַעֹוג.No.f . mafc . praef . conftrסָחְנ.No.1. m .fem .praef,עָרְבהָעָרְב ,

יִׁשֹוג,proיִׁשְג,&ּוׁשֹוג,proּוׁשְג,
.4I44סמת.h, Rם.No.5235עור

.3Iםמת.No.1. m .praef,עורםיִמָתְב.No.f .faem .praef .af,םָתָעָרְב

.I3,II , Ioשגנ.partְךיֶמְמֹוקְתִמְבpro,ְךיֶמְמֹוקְתִב

.15oםוק,Hithp .praf .af.44הצר.No.f . m .praefןֹוצְרִב

ܐܕ ג
.No. pl . mafc .conftr .praef,יֵצַרְב

.2Iץצר

praet.Kal.זוג. ,3. f . m,רוב12.זָג.Infin.Pihel ,praef,רֵרָבְל

.c. No. f . m&,זֶגהָיִגיִזַגתַזַג

.fem.זזג15,16,13) & pl . m&

.Pahul,Kal , pl . m,םיִרְרְבתֹורְרְב
faem.ררב7,4.

.No.1.אֵגתֹויָאְנ,&c.Rad.איג15,13. faem .conftr . praef,תַרְבִנ

Imper.Kal.זזג8. ,1. faemאֶגהֶאֶגהָאֵגםיִאְגהָוֲאגתּואֵגיִזָנ,vel , No. radicale;8הרב.Rad

.No.זזג 1. faem . R,תיִזָגpro,תיִזָג-c. vide&,ןֹואָגתַוֲאַגםיִנֹויֵאְג
faem.conftr.רבכ16. . a Rad

anturomnia.האג9,6,7, in R

שב

חג
.pl. prat.3,ּואָג,Infin . Kalהֹאָג

.No.האג2,3. f . m . & Infin,ׁשֹובvel,שב

.f.חוג5. m .aff,ַחֹוג.No,15:יִהג,Iשוב,Kal

.No.1.לחג fem .al,בגתֶלֶחַגיִּתְלַחַג
praet.Kal.שוב10. ,3. pl,ּוׁשב

.cumpraef,הוש.No. Rad,וָׁשב

.id. No,יִּבַגְךֵּבַג.No.f .m,בָנבָג

ג
•4,3,2,Iבג.af.Infin.Kal , praef,אׂשְב,vel,אֹוׂשְב

No.pl.אבג3. . m .aff,ויָאָבְג
.Ir8אשנ

pract,1.3.יֵּבאְיַגאיֵגתֹויָאֶגתֹוָאיִגְךיִתֹואיִג, . Kal(הָהְבְגpro,אָהְבג.pl. m .praef .afיַרּוׁשְב&יָרְרֹוׁשְב
,,

רוׁשfaem.65,67.הבג3.

.18,15,8,I,9איג.No.c.No. pl .fem&,תֹוּבַג,[יֵּבַג]םֶהֶּבַג

,Imper .vel Infin . Hiph .pro,ליִג]

No.1.fem.בוׂש6. .praef,הָביֵׂשְב

.8,IIבג.m.aff .f&

.c&,ּוליִגָהproליִגָה;]יִליִגּוליִג

.2Iחיׂש.No.1. m .praef .afיִהיִׂשְנ

.c. No. pl . mafc . af&,3.יבגםיבגIרוׁש.No.f . m .praef,ריִׁשְב

Rad.בוג4,2•

.t.farm,הָליִגָותַליג.N.1 :mבג13ליג.No.1. pl . m,הלש3ןֵּבִגְוםיִנְנְבַגfem.conitr .praef .af.1
.Noיתָוְלַׁשְבcontracte , pro,יִוְלַׁשְב

abfol.conftr.לוג25,24,20.

.pl.mafc .praef .af . Nomויָמֹלְׁשִב

.338.No.f . m . R,לֹועְבַג.goםלש.R,םֹולָׁש

.praef. & af .R,ליג.No,םֶכְליִגיִג.du.Anafc .conftr .praef . No,יֵמְׁשִב

גג

ܪܕ

.Infin. Kal , praef,ֹועְמָׁשב,סָרְמָׁשְב

.pl.faem,תֹוּנַג.No1. m .aff,וגַג
af,עמש55,&רמש47.

.Imper.Pihel ,1. m .per apoc,לַג

.No.1.שוב54.. faem,הָנְׁשָב

Infin.Pihel.:הנש , praef .af,ֹותֹוּנׁשְב

ProהֵּלַגaRad.הלג98.
.No.1.ללג16. mלג

דג

Imper .Kal .f . m .vel infin .vel,לג.No.Rad .f . mafc .R.26r,טפש48.דַג

tracte,לֹולָג,) ex forma praet .Kal

.No,דַגאָבpro(דָיְבunde[;דַגדָג].No. pl .fein,ְךיֵתֹותְפִׂשְבטה

in.1.רדג7,6.

.velNo,לֵלֹוגvel Ben .Kal ,pro

.proNo,1.הָתָפְׂשu .aתֹותָפְׂש,ף

.No. 1. & pl . m,יִדְגםִיָדְגיֵיָדְג
Rad.הפש39,35•

,vel,לַג.contrללג.adject.aRad,ויָתֹודְג&.pl.fem .afְךִיַתֹויִדְג.duale, praef .aff,ויָתָפְׂשְביַתָפְׂשב

.8,7,6,5,Iהדג.pl.faem .af
aNo.Rad.הפׂש23,29:

&.c. No. f . m&,לַגְלַגתֶלֹּבְלְג

.5o,42,41ללג.faem

.No.1.רוׁש69. fam .praf,תּוריִרְׁשִב

הג

,praet .Pihel , geminatum,ְךיִּתְלַגְלִגְו

prat.Pihel.שוב2. , 3. f . m,ׁשֵׁשב

.c. No. 1. faem&,יִּתְׁשָב,םָּתְׁשָב

.I41.1;ללגin I.269.No.R,הֶזproשוב52,48.הֶג.praef.aff .Rad,תֶׁשב

&.No.f .fem,הָלְגתֹולְגתַלְג

וגpl.fem.ללג39,31,28.

Imper.Kal.ללג7. ,pl .m,ּולג
ה2

,

praet,Kal.הלג ,3. pl .Rad,7.ּולג,rוגvelהוג.No.f . m,1.וֵגינ.No,תנבvelתֶנֶגu .proתַב,ף

.No.1.הלג faem,בוג235.תּוְלַג.pl. m .No,יבֹוגיִבֹוג
m.הנב186.

praet,1.1.ללג1. .Kal(האג10.יִתֹוֵּלַג.No.1. faemהָוֵג

.c. No. pl.m.af. a&,זוג.ְךיֶלַגםיִלַג,No .f . m .af,יזוגVide.תַבָבpro.qu,תַב

.Imper.Kal ,f .faem,יִחּוגpro,יחֹוג
תבב.

.1.c.praet .Pihel ,r&,הָלּותְב;ָתיִלְגיִתיֵלְג.fem .conftr .No.1,תַלּותְב

.pl.יִנֵגְךִיֵגְךִיַג;item,ְךִיַגְךִיַגסָּיַו&fm.2.הלג93,92. m .conftr . & No,יֵלּותְב,Item

:299.VideR.ללג.No.1. m,וגןֹויָּלְג.af,וג&וַג.c.No. 1. m& pl.m.םיִלּותְב,aR.לתב5)1,,

No.pl.הלג113. .m,1.םיִנֹויִלְג.No,[הָיִוְּג]תיֵוְג,תויִוְגהָנֶהיֵתֹוּיִנְג.No. pl .fein .a f .fem,תֹותָּבַה

Io,םֶכְלִג־ְּכ,videסֶכְליִג־ְּכ. ,IIוג.paragה.pl.fcm .aff&
הָתָּב,aR,תָב,proתּוב9.

.pl.תב6. m,םיִּתַב

הָתֶלְג,

14.

293 .
םוש15.
.

גג97•

Io .

7994?, Infin . Kal, præf. aff. Rad.

, f. m .

praet. Kal , 3.1. m . (quafi con. m . (, ;,

à

לג54:.. ,

&,

14

4 .

49.

:

na, bathus ; eſt No. Rad .

contracte

ילגלג,ללג19,23.
6 .5 ,

& No. f. m. aff . Rad , 113

, . :
II 2 .3 , 4, 5 , 7, 8, 9 .13 , 12 .

>

&ë . ,

18, 21 .
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i '?, ( pro 1'77 ) Imper. Hiph . f. ut

8 ; 1o .1 , 6 .

379 .&c. No. 1. & pl . m . & fcm. & 1.

praet.Puhal.ןיִד,(proןיִדָה,)&ןיִדָל,(proןיִדָהְל) , ,3.1 .fam .Rad,הָתְלג

.Infin.ןוד8,7. Hiphבד.ro8הָּלג,in Puhal,הלג

praet,1.1.לוג1. .Kal!יִּתְלַג־

.pl.ןוד m(;ּוניִדָהpro),בוד&ּוניִד.No.1. & pl . mafc,בֹלםיִּבְד

.aff.vel ,Imper,ןיד.No.1. m,בבד2.יִניִד.No.1 :faem,הָּבִד

.2Iןוד.Hiph.1.fam .Rad.No.pl . m .comp .ex Noןַג)[הָנְגהָּנַג,]תֹוּנַגתַנְגיִנְנםיִנְגםיִנֹויְבִד

.No.Rad .f . mafc . R,קִיַדd,םיִנֹוי.No.pl . m&,בד.Rad

.No.1. m .praef . & af,ׁשיִד,ֹוׁשיִדיִג
Rad.ןוי.

.I,17 ,14 , 8 ,IIןג.m.aff

•I5 ,I3שוד.No. 1. faem . conftr.תַּבִדםָתָּבִד
.3,praet .Kal,ּוהְתַבָנְגpro,ּוּתַבָנְג

.No.1.ןשד20. m,ןֹוׁשיִד
aft,בנד

aff,יִּתְבְנְג, . Itemהָבְנָנ.fam.1

cum,יִּתְבַנג&גד parag . Yod ; fed

.3&.praet.Kal ,3.f. m[ְךָד]ּוכְד.c. No. 1. & pl&בנגגָדםיִגָדהָנָד.Infin.Puhal ; &omnia a R
pl.I,5.ךוד, ,IIגוד.m,ut & No. 1. fem

.No.1. m,תַגְדְךַר)[םיִּכַריִּכַר]ויְּבַד&.No. Pl . m .conftrיֵגְד,prat.Kal,יִתֹוּנַגָרְו;Infin .Kalןֹונְג

.pl.הנד9,6. m .aff&,8גוד.fem.conftr . aff.1םָתָגְד
.I,21.1.ןנג

No.f.הכד10. . m .af,סָיְכָד
.1No. pl . m .conftr .aff .a,ויָּכַזְנַג

.pract.Pihel , 2. f . m,ָתיִּכִה,ּונָתיכד.VideR.34I.זנג.Rad,ְךַזְנַג

6 .
32

pro nas, Pahul Kal , f. f. conftr.

2931 , eſt, præt. Pubal, 1. f. &

2 , 12, 13 , 28 , 29 .>

14, 17

af.הכד4)5•

24.

.3 , 22

362 .

4 , I.
I.1.ללד

5,6 .

3

•4,Iםור

7?,
ללד7,14•

.in ? 7, præt. Pihel, 2. f. m . aff.

, .,

, præt , .
1.םמד15.

Vide R.

23

9.342 .

No.du.ܐܕ7 . pl .afעגְךִיַדַד,הידדךידד

ךד.

Imper.Kal.עגנ2.לד,No.1.ללד ,f . m;עַג

praet.Kal.ללד ,3. pl,ודּולָד
Infin,העג. . Kal,העָגpro,ֹועָג

.No.f .m . &femלָדהָלַדתֹולָד ,
.Infn. Kal , pref,תַעַג־ְּכתַעַג־ָל

&pl.fem.ללד20,17,7.
.VideR.בבד.No. 1. mafc,עגנ18,17.בֹוד

&
.praet. Kal , I. plּונֹולַדיִתֹולָד

.t,faem,הָנּוד&.No.P. m,םיִגָּנַד

.No.1. & pl . m .praef,גוד22,19.יִלְדןָיְלָדיִמ.Rad

.No.1.&תֹווְד,af.faem.1.הלד10,9. mיָנַדיַוְד.c.f . m .aff . & pl .conftr&,ופנ,יִפנ

,eft vel , praet . Kal ,3. pl .vel,ּויְלַד
No.ףוג3.&ףגR.319.הדוד3,6,5.

Imper.Pihel.הלד2,7. , pl . m
.No.1.ןכד. fem,תַפיִכּודַה

,
1quafi.תיִלָד)ויָתֹוילד a)תֹויִלָד.f.m,םָמּוד&.No.1. fam,המוד

.IIהלד.No.pl .fam .af.

וג

No.pl.לַד,velלָד, . m .a,המד7.םוֶלָד.Ben.Kal ,f . m,הֶמֹוד,praet .Kal ,3. f . m . & Ben .Kal(רג

,Imper .Kal,ומד;יִמֹודvelּומֹוד.Noרג&vel , No. adj .f . m.ut

.pl.םַמְד5.3. m . & 1. fem

הלד6.

.pl. m,םיִרַג,vel,םיִרָג&.m.1
.No.1.םוד2. faem,הָיְמּוד

.38,8,25,6,Iרוג

.No.4. fem .confir,תַלַדתֶלְצְרִמּו.Pret.Pihel ,feu Pohel ,tיִּתְמַמֹוד.c&,הָרֵגןֹורָגְותורֶגהָרֵגְרַג,תרְגְרַג
praf.ללד19,18. .No.du .mafcןודםִיַתָלְדיִּתְלַדתֹוּתְלַד.R;ׁש.No. 1. m .pref,רוג42)ןוד־ש.omniaNomina & Rad

.12,I923הרג,vel

pl.faem.a.תלד f . No.Rad&

Infin.Kai.שוד6. ,aff,ןֹוְרֶגםָׁשּוד.c.No. 1. m&יִנרג&םָנֹדְג ,,

.I7,I214הרג.aff

הד
praet,1.2.1.רוג . Kal,יִּתְרַגהָּתְרַג

:,Imper .Kal,םֹודּומדvel,הָרֹודס],Infin .Kal,ההָד,&תוחְד
סו

,

.pl.םמד3,2: m&
-praet. Puּוחֹרunde[הָהְדpro

praet.Kal.םמד1. ,3.pl,ּומָדvel,החדּומד.hal, 3. 1. m . & 3. pl

praet.Kal.המד5. , 3. pl,ּומָד

No,המד26. .f .fam►החד3.תומ.PahulKal ,f .fem,הָיּוהְרַה,c .Imper .IKal&,ׁשַגׁשֶגְויִׁשַגּוׁשְג

.No.1.םמד19. mafcיִנַתיִחְדיִמָדונימד.No.f . m,שגנ8,[יִחְד]יִחֶדיִמm . & fcnm . & pl .m .a.1 ,
.I,10ההד,prat .Kal ,2.1. m .af

No.f.םוד2. .faem,הָּיִמּוד,c . Infin .Kal&,תֶׁשֶגְוֹוּתְׁשִנְוםָּתְׁשִנ

Imper.Kal.םמד5. ,1. faem,יִמד
.6,5,Iשגנ,aff 1

8ד

.c. praet . Kal , 2. f . mafc&,ָתיִמָד

תגיַדיָד,conftr.יֵריִּבְרַמְל,(proיַד־ןִמְל,

,praet . Pihelָתיִמָדְךיִתיִמְדּוניִמְד.m.praef.1םָּיַד(.pleonafimuspraef
&af.יד5,3,6,1.

המד19,17,15:
.c. No. 1. & pl .faem&,תַגְותֹוּתג

.No.1 , & pl . mafc,[גיד,]םיִנָיַד

.No.1.םמד19. faem,הָמָמד

.praet.Hiph(םוגיִדֶהֶוpro)םּוגיִר־ְו

pl.afi.3.גוד18.נד

&ut;1.הָיַדNo. pl .faem .a,אדתֹויִד

.praet.ןוד Kal ;3. f . & pl,ןָד,ּונָד.I,3,2היד.No.1. inֹויְד

No.1.ןוד15,16. , m,גוד2.ןיִדןָאד.No.1. m,גָדpro,גאָד

עו

13 , 24

4, 3

f.

42

5 , 9 .

,7המד33• 13 , 1o.

6

{

מד3.
ה

2. f . m . & I. f. af, ut & f: pl.

•4,Iתג

.2Iגוד

I , 3 •

.



א.ה עדבה
בהדה גה

,

54, 56.

52 , 53 , 55 .79 .

30 .

199 .

m .

&c . Infin . Kal , aff: & præf. Rad .

] ,

.
al,הגה2,1.

I

258 , 259.
קו

24, 22 , 38 .

.

fam.הלג4•,39.
19 .

, .

טבנ7.

02 ], vel *'2] , Imper, vel Infin .

Imper.Hiph.רוא18. .f . m,הָריִאָה

לכָאֵהInfin.Niph.לכא149.גה

ֹותֹולֲאַה־ַל,Infin.Hiph.af.הלא76.
עד

.praet.דגנ &Infin .Hophדַגָהדֶגָה.Infin,עדי77..חַנָאֵהקֵנָאֵהףֵסָאֵהףֵסָאֵה.Imper.Kal,עד

velImper.הנאII,קנא5, . Niph,הֶעְר&.No.1. fam .vel ,Infin,הָעֶד

.praet.1.דגנ9. Hiph .I75,2-ףסא52,51.יִּתְדַּגִהoIעדי.Infin.Kal

.No.1. faemתּוגָה,Infn .Kal,הגה&.Infin. Niph,ףֵסָאֵהproעדיך6.ףֹוסָאֵה.Infin.Kal ,praef,הָעֵר־ְל
Imper.Niph.ףסאהגה18,4. .1. faem,עדייִפְסָאֵה,Imper .Kal ,f . m .aft . R,ּוהֵעָד

[ןֹוגָה]הָניִּגִה,No.ןגה.

.No.1.הגה16. m .affרסאיִגיִגֲח.Imper.Niph .pl . mafc,8.ּורְסָאֵהoעדי.Imper.Kal ,pl . m,ּועְד

.praet. Hiph .3. 4. & pl,עדידיִּגִהּודיִגִה.afַעֶד.No. 1. Inועֶדיִעֶד

.Imper. Hiph,דֶגַהּודיִּגַה&.m.16רוא.Imper.Hiph .f . m .R,רֵאָה

-27•23,I , IIדגנ.pl. m&.4m .praet .Hiph .]unde.1.3עדי82.[סיִׁשֱאֶה.Imper.Kal ,1. faem,יִעְד

Imper.Hiph.ןֹויְגִה,&ןֹויְגֶה,No.Rad.הגה20,19. .f . m .aff2.םֵמיִׁשֲאַהoo1.ַעֶד,עדיNo. pl . m .a,םיִעֶד

&.4.3.praet. Hiph,עדי203.םשא16.עיגה,ּועיִּגִה.No.f .faem .conftr,תעד

תַעָדֹוּתְעַדיִּתְעַד,םָּתְעד,םֶכְּתְעַדְּב,pl.In.עגנ30)33:

.praet.Hiph .3. f . m,[ריגה,]יִּתְרַּבִה
בה

.Imper.Hiph,םֶרְגַה,Item.1.1&.220,221,72,73,69עדי
.f.רגנ5,4. m .af-Im,בה,'הָבָהּובָה&ּובָהיִבָה

.f. mafc . 3 pl.3בהי.[ׁשיִגה,]ושיגה.per. Kal ,T. & pl . mפד

.3Iשגנ.praet. Hiph.27אוב.Ben.vel pract .IKal,אָּב־ה

.m. & I. 1. praet.12,תיִנָחיִתיִיָהproהָאבּוה,&הָתאָבהproהפד.תאָבֶה.No.1. m,יִפֹל,velיִפְד

,prat . Hoph .3. 1. farm,ָתאָבּוה

.praet.Hiph.11,יִתיֵלְגִה.pl.3,אָבּולְגִה.contrאוב.parag2.1.1.ה& ,

pl.prat.הלג . Hoph.3,ּולְגָה&

.c. No. pl . m&,םיִבּובַהיֵגיֵנ.praet. Kal , 3. f . mקָדvel,קַר

-In,תֹולָּבַה&.Imper.pl .mafc,471.ּולָגִה.VideR.בהי
.Iקקד

.79,78,8oהלג.fin.Niph

.3.praet.Hoph,הָתְלְגָהpro,תָלְגָה
.nfin.זזב28. Niph!זובה&.No. 1. mafcקַדהָקַדתֹוקַה

.Infin.קקב6. Niph,קֹוּבה.c&,13קקד.faem. & pl . farm

תֹוזְבַה־ְל,Infin.Hiph.הזב1.26.

.praet.לֵמָּגִה,Infin.Niph.למג28. Hiph . 2 , plur . mקקד20.םֶּתְטַּבִה.No.1. m .praf,קר־ַּב

.3,praet . Puhal,שַגָהּוׁשְגִה,&ג

.f.שגנ52. m . 3. pl
רד

Hiph.טבנ9,15:

.No.1.רוד7.איִבֵמֹואיִבֵה;itein,ָתאֵבֵהּונָתאֵבֵה,דה m,רד

רַד,m.No.1.רד.

I42,I46.דֵה,דָדיה,No.רדה, ,15o,137אוב.Rad

.ipfumNo. Rad,סֹרָהvel1.םֹוְדִה.Imper. Hiph,יִאיִבָהproואיִבָה

ירּודָה[םיִרּורֲח,]PahulKal.רדה

&.4.3.praet.Hiph,טיִּבִהּוטיִּבִה&.praet. Kal ,3. f . m,ׁשָדיִּתְׁשַד

,ioרוד.No,1.רֹוּורַה.Imper. Hiph,הָטיִּבַה.pl. m.2,r1.שוד.faem. & I

.Infin.שוד12. Niph,טבנ19,5,2:ׁשּוּדִה־ְּכ.paragה.m.3שוד.No.1. fam,הָׁשָד

1Pahul Kal , 1 farm . a,הָיּוחְד־ַה-In,ןיִבָה.praet.Hiph .3 1 m,ןיִבֵה

fin.velImper.ןיבm.[יּוהָד]הדד3. . Hiph.1 . mafcתד

praet,&[ַחיִּדַו] . Hiphil,ַחיִדֵה

No.f.ׁשיִבֵהvelׁשיִבה,fiveׁשיבֹוה,3.1. . m . & pl . m,ֹותָדְוםֶהיֵתָדְו

vel,ָתֹוׁשיִבֶה&ָּתְׁשִבֹוה.Imafc.10,6תיד.conftr.aft . No. Rad

..3.praet. Hiph,שוב[ַהיִדֲה]יִנָחיִרה.m.praet . Hiph.2.1,תׁשַגהpָ

m,הוד. .af

.Imper.ךדה. Kalְךֹוֵהְוְךֹודְו.Part.Pahul Kal , 1. farm,הָיונביה ,

Imper.Ilipli.קלד8. .f . m,ןהקֵלְדַה

.pract.Iliph .3. f . mהנב74.[םֵדֵה,]ּונָּבְדִה.nfin.Niph!,תֹונָּבִה־ל

.No{.ןבinהנבaft.םמד16. pl . m . a,קבא7.םיִנָּבַה.Infin.Niph .afֹוקְבָאֵהְב

prat.Hiph.קֶדָה,& .3. f . m,קַרה.Infin,ׁשֵרדpro,ׁשר־vel,שֹורָדָאַהְו

.Infin.Hiph,קֵדָה־ְלpro,ןבה,קַדֲה־ְל.No.pl . m,שרד62.םיִנְבָה.Niph.

&.m.2.1,ָתֹוקָדְוְתֹוקְדִה,itein.pl. m . Ben,םיִנֹוּבַהvel,םיִנּבַה.Infin.Nipii,ׁשְרָּבהַהpro,ׁשְרָדָאה

faem.praet.קקד6,95. .Hiph.62שרד.Interrog.praef

.praet. Hiph .3. f . m .aff,עקב18.הָכיִרְדִה.Infin.Niph,ןיִזֲאַהעַקָבה־ְל.pract. IHiph .3. f . m,ןיִזֱאֶה ,

praet.Hoph.עקב .3. 1. fam,1.הָעְקִבָא.Imper. Hiph,הָניִזֲאַה:parag

.pl.ןזא3,2,ךרד32,28. m,ּוניִזֲאַה&.m

[רֵבָה&]רֵבָחיִלְגInfin.Hiph.ּורֵבָהתַרְדַה,&c.No.רדה16.

&.pract.comp ,ex Hophרוב14.13.הָנְׁשִּבִה.Imper.Hiph .pl . m(,הָנְנִזֲאַהImper .Hiph . (pro,הָנזַאַה

Infin.Niph.ארבHithp.22.ןשד14. .aff,ְךֲאַרָּבִה.IIןוא.pl.faem

.Imper.ררב Niph . pl . m,א,ּורְּבהpl .praet . Hiph .cum.3ּוחיִנְזֶאֶה

epentheticoּוהיִנְזִח;חנזII.הה , pro

Imper.Niph.זחא53.תֹורְבַה־ל,!נו.Hiph.הרב3. .pl . m,ּוזֲחָאֵה

.eftprcfאוכָלָה;הvideאּוכְלָהָה.pl. m .Ben .Kal,[םיִרְבה]יֵרְבה.praet.Hiph .3. & pl,ריִאֵהּוריִאֵה ,
proרֶׁשֲאךלה22.

רבה.

ךַפְה,

>

praet. Hiph. 3. 1. & 2. f . m . aff.

, , ., .

f.אוב207•

20 .

m

, , . fæm . à .

38 , 52 :

fami'y!, Imper. Hiph . f. m . aff.

-24,2oחדנ

28 , 31 , 30 .

הנב,32.

131 , 87 .

Kal.הנב23• 6

.

vel pro 77 ?????, Infin . Hiph. aff.. ), .

38 .

8 .7 , 8.

,>,

II .

.

Rel .9. II ומ.רוא.



וה וה זה ו*

46. 94 , 98, 97
שרי72,71.

,

ן

89.

83, 85, 88.

à &

.

62 .

432 . ללה83.

הוה3: 3

I 17.

3 . 204 .

3.1. & pl. m . ut & Infin. Hiph.

. 3
.

.

: 123 .

24, 26. ,

בשי154:
•

הגה23:
Hiph . 3. f.m . præt . & aff. ut &1. m .

Parag : 125)

. 3

:
22 . 126 , 137

afרסי45:

2. pl . m . 2. f. m . & I. 1. af.

&c . præt. Hiph . 3. f. m . fam .
.

& aff. ut & Imper . f. m . parag.

14.

comp. ex Imper. Yuin, & part.

.prat.Imper.vel Infin .Hiph,ׁשיִרֹוה.Hiph.3. 1. & pl . m . & 2.1 . mךפה.praet.Hoph .3. f .mafcְךַּפְהָה
דלי

praet.Hoph.םור .3. 4. mafcסַרּוה.praet.Hiph;ְךיִלֹוהּוכיִלֹוהְוָהיִּתְכַלֹוה:,c .Ben .Kal&,[ךַפהיַה,]יִכְפִהַהְ
m.ךפה12. plךלי . m .ut & I. 1. af&.3.1

.No.1. & pl .m .praef,רָהָה,םירָהָה .Imper. Hiph . f . m,יִנֵרֹוהיִנַרֹוה

.28,IIררה.aNo Ben.Kal.ךלה29. ,f . m,ְךֵלֹוה .praet.3.הרי13,47. f . m .af

praet.Hoph.קיר10. .3. f . m,3.קַרּוה,pret . Puhal,ּולְלהpro,ּוָלָלּוה

וה
.pl.ללה37. m praetרי . Hiph .2. 1. mafc .w,ָּתְׁשַרֹוה

.Ben.Kal,vel No. pl . m,םיִלְלֹוה

.RוהVide:יֹוה.Rad,ןה .Infin.Hiph .praef;תרֹוה־ְליִתֵרֹוה

.Imper.הָיִמֹוהתֹויִמֹוה,proהָמֹחתֹומה, Kal , 1. mהָוִהproאָוֶה praet.Hiph.1.הרי45)36. .I&

.Ben.Kal ,1. faem;המה16,יִתָרֹוהםָתָרֹוה.Ben.Kal ,t . & pl .fam

ליִאֹוהְוָּתְלַאֹוה,praet.לאי2,1. הָרֹוה,aff.הרה14,13.,

praet.Hoph.בוש .3.f . m .R,בָׁשּוד.praetHoph;ּותְמְהvel,3.תָמּוהּותְמּוה.c.praet . Hoph&,אָבּוהּואָבּוה

.26o,256אוב.m. & 3. pl.1 .pl.תומ159157 m&.]

.praet. IHiph .I. 1. af,!סיתֹובְׁשֹוה־.praet.Hiph;הָנֹוה,ּ.ונֹוהםָתֹונֹוהיִל.f. m . & 3. pl.3ׁשיִבֹוהּוׁשיִבֹוה

.2.c&,ָתְׁשַבֹוה,יִּתְׁשִבֹוה,item .comp.בַׁשָיI3I,&בוש ex R

.I.1.שבי28,23, praet . Hiph& &praf.הני6,4,3. aff

.praet. Hoph. 2. pl . m,חונ32.םֶּתְבַׁשּוה.praet.Hoph .3 f . m,חַנּוה

.rהגי.praet. Hiph .3. f . m,הָנֹוה .pl. m .af .No&.1,ְךְנֹוהיֵמְךִיַנֹוה

.praet.Pyh .3. f . m,הָּנִהpro,הָנֹוה ןוה9,6. .prat;ביִׁשֹוה־ַהיִנַביִׁשֹוה,יִביִׁשֹוה־ְל

praetףונ17. .Hoph .3. f . m,ףַנּוה

praet.HHoph.דסי25. .3. 1. m,הגה5)דַסּוה.Infin. Kal,הגָהproֹוגָה Infin.praef.&י בשי

.Infin. Niph;[הָדְסָוה]םָדְסָּנה־ְב

{עיִגֹוה]ּונְעַגֹוהםָּתְעַגֹוהיִנַּתְעַגֹוה, •.Infin. Hiph,ביִׁשֹוהpro,יִביִׁשֹוה

.pract.Hiph;ףיִסֹוהְוָּתְפַסֹוה,ףיִסֹוה־ְל.c.3. f . mafc .1. pl&ְךיִּתְעַגֹוה , parag.Rad.בׁשי137.

.f.עיִׁשֹוה,הָעיִׁשֹוהֹועיִׁשֹוהיִנֵעיִׁשֹוה, m .ut & Infin . IHiph.2&.3

praet.Hiph.עגי17,16,18,19. .24,21,2oףסי

} praet.IHoph.רוס76. .3.f . m,רַסּוה.praet.Hiph,[הָדֹוה]ּודֹוהּוניִדֹוה

.Imper.רסי5. Niph . pl . m,ּודֹוהּורְסָּנִה,f . m .3. pl . & I. pl .item.3 &aff,עשי89,55,58,53.

.Imper.Hiph .f . m,דוע69.עישוה,&עַׁשֹוה.praet.Hoph .3.f . m.,הדי6,5,דַעּוה.pl. m .Imper . Hiph

ליִעֹוה־ל,Infin.Hiph.לעי5. ,H0SANNA,אָנְעַׁשֹוהundc)

pro,הָלָעָה&הָמָלֲעֹוהpro3.&הָלֲעֹוה.c&,ַעיִדֹוה,ָּתְעַדֹוהּוַעיִדֹוה

&.praet.Hoph .3. f . m;הָתָלָעָה Rad.אָנ)Rad.עשי86.

.I49,15 , 16oעדי faem.הלע159,138. .Imper.עשי Niph . pl . m,ּועְׁשָוה

.Imper. IHiph . f;הָעיִפֹוה,ָּתְעַפֹוה.pl,ּועיִדֹוה.m.1עַדֹוהvel,עיִדֹוה

m.Imper.עדי .vel Infin . Hiph .praet. Hiph . 2. f . m .af,1.2.ּונָּתְעַׁשֹוה.praet. Hiph&

m.עפי,IHiph.ַעיִפֹוה,velַעֶפֹוה. .6Iעשי

ףְדֹוה,הדֹוה,ve!ֹודֹוה,No.דוה, .Imper.Hiph .f,רֶׁשֹוהpro,רַׁשְיַה

.Ben. Kal , f . m,ףֵסֹוהpro,יִכְפֹוה m.רשי18.

.Infin.עדי Niph .af[עֶדָיה]יֵעְדָיה Parag:ךפה12. .praet. Hiph,ריִתֹוה,רֵתֹוה,יִּתְרַתֹוה

.c.prat&,[אֵצֹוההָאיִצֹוה,]יִנֵאיִצֹוה

הוה,הֹוֱאאוה,יֵוֲההָוַהתּוהתֹוּוַה,

.c.הוה6,4,2,1, vide in Rad& .parag.אצי92,!46. & afה praet.Pyh.לתה8. .3. f .m,לַחּוה

.1.Imper. Hiph,אֵצֹוהpro,אֵצְוה

.praet.Hiph,ליִחֹוהּ,וליִחֹוה,ןיִּתְלַחֹוה] .I4Iאצי.m ה

pret.Hoph.אצי .3. f .fem,ליִחֹוהְוהָאָצּוה]&m .3.pl. & r ... ut.3.1

.Imper.Hiph[,וליִהֹוה]ּיִליִחֹוה .1.2&.3.praet. Hiph,הָוה,ָתיֵזה

.2.praet.Hiph,ָתאֵצֹוהpro,תאֵצֹוה.f. & pl . mafc . & f .fem .Rad .1.Imper. Hiph,הֶזַה,m .itein

nm.1.אצי98. m.הזנ7,5,4.

.f.ללהּונָאיִצֹוה,proּונֵאיִצֹוה,Infin.Hiph.רֵהָזִה־ְל,Infin.Niph.רהז12. m .praet .Hoph.3לַחּוה

Part.Puhal.רוז1. , f . mהֶרּוז־ַהְו

praet.Hiph.דוז3. .3. plקצי24.ּודיִזֵה.praet.Hoph .3.f .m3.!קַצּוה.prat.IIoph[לטוה,]ּולְטּוה ,.1 ,

.m.ליט8. & 3. pl praet.Hiph.לוז .3. pl,םוקָהּוליִזה.pract.Hoph .3. f . mafc,סָקּוה

Imper.Kal.הוה4. , 1. fיִו part.Ben.הזה12. .Kal ,pl . m,םיִזה

.praet.Hiph .3. f . m,3.1.ריִזָהסֶפְרַזה.praet.Hiph;[עָקֹוה,]םּונְעַקֹוה.Ben.Kal ,f . m,ַעֵדֹויַהpro,ַעֵדֹויְוַה ,

praef.עדי4.7: .m.עקי4. & I. pl .aff . R .Io,9רזנ.pl.3&

.8oגרה.prat.Hoph .I. pl,1.3:ּונְגַרֹוה.praet. Hoph;הָּכִהְוvel,הָּכּוה Imper.Niph.הכז6. .pl.m. R,ּוּכַזה

.Io6הכנ.m m . .

.c&,[ַחֵכֹוה,]ַחיִכֹוהְוָּתְחַכֹוה,חַכּוה m.הכז6.

I.T.praet.ךכז2. .Hiph .R,{יִתֹוּכִזֲח־.praet.IIiph,ּוניִּתְדַרֹוהpro,ּונֵּתְדַרֹוה.praet.Hipli .3. &2.f . m . & praet

.Hoph.3.חכי3,4,1!. f . m .I faem.aff.1.2.ךרי77. .praet. Hiph,הָנְזִהּונְזִהָתיֵנְזה]

praet.Hoph.ןוכ1o5.ֹורַה,proהֹרַה,Infin.Kal.הרה7. .3.f . m,ןָכּוה m,הָנְזַה, . & 3. pl .item.3.2&.3

Ben.Kal.הרהד , pl . m . aff,יַרֹוה.Infin.Niph,דֶלָּיַה־ִגֹודְלָּיִחהָכְלָּנִה .c. Jimper . vel , Infin&,תֹונְוַה

af.דלי7473,72: IHiph.הנז31,39,27,28.

.praet.Hiph,םֶּתְרַהְזהpro,םָּתְרַזה.praet.IHiph,דיִרֹוה,דֶרֹוה,ּוהֵדִרֹוה.Infin. Hoph;תֶדֶלהvel,תֶדֶלּוה

.1o8דלי .pl.רהז8. m.2

.c. praet&,דיִלֹוהּודיִלֹוה,ָּתְדַלֹוה

חה

2. 1.m & I. pl . praet. Hiph. Rad.

135 .

mafc .parag . &

166 , 173 , 179 .

5, 3 .

af. 5, 9 , 8 .. , 9 .

134. 3. f. m . & I. !. & Imper. 1. m..

Hiph. 3. f. maſc. & Imper. I. m . •5,I*רת

7 , 13:

184 .

לחי21,18.

99.
at.אצי134•

3 .

, 124

ņ7717, &c. præt. Hoph. 2. f. m. 1917 , pro 1971 , I'mper. Hithp . pl.

, .

.I20דרי

I2 .

, ),

3 . f.m. & Imper . Hiph . 1. m . aff.

.9I74ררי

yoL . II. 8 B



נה הה םה לח

20.

pha , Infin . Niph. Do IO.

:

אבח22.

25 ..I

viện, Infin . Niph. vì 4.

prat. Hiph. 3. & 2. f. m. & I.

75, 76, 77.

53.

היה13:לש19:

22, 23 , 26 .

1 .

ללח52,51.

ללי5,3,2:
3 .

aff. ..IIהאל.at
94.

14.

24

38 , 39.

&.!.3.praet. Hiph,ריִּכִהּוריִּבִה&.praet.comp .ex Hophהָאָּמַטְק
.Io,8רכנ.pl.5Iאמט.Hithp.3. 1. femחה

.IIהכנ.praet.Hiph.2.1 . mןמטָתיִּכִה.Imper.Niph .2. f . mafc,ןֵמָטה

.ro81.הכנ.praet.Hoph .Iיִתיֵּכִה.Infin.Niph;הֶנֵחֵהvel,אֵבָחֵה־ְב,יל

praet.Hiph.העט. .3. pl,ּועְטִה.I,II , I2אבח

:praet .Hiph .Iיְגִהproסּונְמַלְכֶה

pl.affix.םלכ19.

pl.praet.אבה26. . Hoph.3ּואָבְחָה

.faem.יה praet . Hiph.1.3,הָתָאְנְחֶה

.Imper,ןֶכָהImper . Niph .fedןּכַה

Hiphparticula.ןוכ9233. Rad .R. 439. vel,!יִה־.praet.Hoph,יִּתְלַדָחָחַהproיִּתְלַדָחֶה
.praet.Hiph .I. plּונְנַכֵהpro,ההנ.ּונָּבֵה,No .f . m . a R:231.1.לדח

.8oרדה,ןוכ.No.1. m,דָדיֵה.Ben. Kal , pl . m . praef,סיִסֹוחַה

Imper.Kal.היה46. ,i . mהֶיֶה.IOהסח

.sהסכ.Infn. Niph,היה17.תֹוסָּכִה.praet.Kal ,3. plּויָה.Infin. Hiph . R,איִטֲחַה,&יִטֲחַה

Imper,רכנ17. .Hiph,היה28,27.־רֶּבַה,Infn .Kalאטח5453•תֹויֶה

.praet.Hiph .I,יִניִּת־proיִנִּתְעַרְכִה.c&,ביִטיֵהבֵטיֵהָּתְבַטיֵהּונְבַטיֵה.f.m .I.3,הָיֲחָהיִתיִיָחֶהּונָתִיָחֶה
af.1,ערכ19.

m.af.היח .praet . Hiph.1.2&.1

.6oתרכ.Infin. Niph .Rad,בטי15,12,10,9.תֵרָּכִה.pl

praet.Hoph.תרכ95. .3.f .mתַרְכָח.praet.Kal ,2. f . & I1.ָתיִיָהּוניִיָה.Infin. Hiph,יִנֵיֲחַהpro,יִניִיֲחַה
.No.1.וכנ faem .conftr,2.תָרָּכַהI,8היה.pl.84היח,m .af

.Infin.Niph .praef :ai,םָלְׁשָּכִהְבּו.prat.Kal .2. f .faem,תיִיָהpro,שוה8.ָתיִיָה.pl.praet . Hiph.3,ּוׁשיִחֵה

•3,praet . Hiphלֵחֵההָלֵחֵהּולֵחֵה

.praet.Hiph .I. plוננַכֵהpro1.ּוּנַכֵה.Imper.Hiph,יִכיִלֹוהproללחיִכיִליֵה.i: mafc . &faem . & 3. pl . m
.8oךלי98..ןוכ.faem

.3.praet.Hiphלליֵהvel,ליִליֵה.Infin.Niph .af .Rad,לחהולחה-ל

mafc&לֵליֵהvelליֵליֵה&לה .ut

.Imper.Hiph .1. & pl . m;ּוליִליֵה

.praet.Hiph .3. f .m[הָאְלִה]יְנַאְלֶה

.Imper.ללה vel Infin . Hiph,לֵחָה

No.f.ללה . mלֵליֵה&.pret.Hiph .I,ָתֹוּלַחַהיִתֹוּלִחַה

.Infin.תֹואְלַהInfin.Hiph.האל Hiph,ןיִמֲהְלvel,2.1.ללח25,24.ןיִמיֵהְל

.prat. Hiph(הָתָאְלִהpro)ןמיתָאְלֶה.Imper.Hiph.1 .faemהלחיִניִמיֵה.prat.Hiph.3.1 .mיִלֱחֶה

יִתיֵלָחֶהּולֲחָהְוfaem.1.3&.1.1.prat.Hiph.האל12.

[קיִניֵהְו]הָקיִניֵהּוקיִניֵה,praet.Hiph.ךיתָאֶלֶהpraet.Hiph.1.1.af.האל13.
praet.Hiph.ןבל42. .1.plּוניִּבְלִה.mafc. &fam. & 3. pl .m.3.8

.pl.הלח26,25. m.3

יִתיֵלָחָה,praet.Hoph.1.1.הלח28.

.pro,vel compתֶדֶלּוהvel,תֶדֶלְק ,,.3oללח.lnin.Hiph .afסָּלִחַה

.Infin.&תָדָל, Hoph,דֶלּוהex.Imper.Hiph .f,רֶׁשֹוהproץלח13.רַׁשְוַה.Imper.Niph.pl .m,ּוצְלָחֵה
.1o8ךלי,Infin .Kal.I8רשי,m.22הסח.No.1 ,faem .praef,תוסָחֶה

.Infin.Hiph(,ןלהַהְּבpro),היהֹולָה־ְך.praet.Kal ,3. f .fem4.3.הָתְיָה.prat.Hoph,[בַרָחָה]הָבָרֲחָה
mafc,בֶרֶחָה,praef.af.Infin.ללה89. . & faem . at

praet.Hiph.הול; .2.f . m(ברח41;43:תיִנָלִה.Hoph.Rad

&.1.Imper.Niph,הרח10.כהםֵחָּלִהּומֲחָּלִה.praet.Hiph .3.f mהָרָחֶה

.pl.םחל71,68. m.61.השח.praet.Hiph .Iיִתיִׁשְחֶה

.pl. m .conftr .af . No.f. mיַניִלֲה.Imper.Hiph .f . m,הֶּפַהpro,ְךַה&.praet. Hiph . 2. f . mָתְּתִחַה

.1pIךלה.Rad(הכנ62.ְךיִלֲה
-I.1. cft more perfectoיִּתַּתְסַה

No.f.ךלה102. .fam,תכיַלָה.praet. Hiph . I. 1. af,תתח25,24.ויּתְבַאְכִה;rum

&.praet.Hiph .3. f[ץיִלֵה]יִנְציִלֵה.praet. Hiph(יִתֹוּתִחַהpro,יִּתַּתְסַה

.Infin.באכpl.m.af.I.ץול2. Hiph,1.1.תתח25.תֹואְכַה

.1ooךלה.No.4.mדבכְךֶלֵה.Imper.vel infin .Niphדֵבָּכִה

,pl .praet .Kal.3,ּוכְלָהpro,האּוכְלָה

.parag&.Infin;א,ךלה22. comp . ex Hoph,סֵּבַּכה

.praet.Puhal ,3.1 .fem,סבכ14.הָלְלִהּולָּלִה.Hithp.6הטנ.Imper. Hiph .f . m,טַה

.pl.3&.praet.ללה37,36. Hiph,בטי16.הָּכִהּוּכִההָּכַהּוּכַה.praet.Hiph .I plּונְבַטֵה

-Im,הָיהָיּולְלַה.cumNo&,2.ּולְלַה.pl.m . &Imper .Hiph&.3.1.7עבט.praet.Hoph .3. pl,ּועָּבְטָה

per.Pihel.ללה1715. , pl.m.65,61,24,1הכנ.pl. m&.1.prat.Hiphָּתְבַטֵהָּתְבַטֵהיִּתְבַטֵה

praet.Pihel.ללה6. ,I. plּונְלַלָה.praet.Hoph .3. 4. & pl,הָּכִהּוּכה•I2 , I31.בטי.I&.2

.prat.Hiph .2. pl . mafcםֶחְונִלֲח
.109,Io61.1בוט3.הכנ.praet.Hiph,;יִּתבְטַה־

.Imper. Hiph .pl . m,ּוהָּכַהםּוּכַה.prat.Hiph . 3. 1. & plהָּמַהּוטה

.af.Imper.1.הכנ67,66.חַקָּלִהInfin.Niph.חקל126. & pl,הֶטַה&ּוטַה.m

lmper.Niph.ןּוכ33. .1. m,הטנ49,45,38,34.ןֹוּכִה.m

םה
.c. Infin&,ס,i,3.&תֹוּכַהיִתֹוּכַה.praet.Hithp,ּורֲהְטַהּונְרַהְטִה סק&

.I.רהטHiph,39.הכנ55,59,5145 pl .vel Imper . pl

Infin.Hiph.לוכ2. .f . m,ליִכָה

.I,IIסה.pert.pl . m .a f . m.3.praet.Hiph .3. f . &pi,ןיִכֵהּוניִכֵה.praet.Hiphיִתֹוביִטֵהpro,יִתֹוביִטֵה

partרזא6. .Pihel ,1. m .aff,בוט3.ןוכ77,67-יִנָרזַאְמַה.I.1.Rad

part.Hiph.טבנ8. .f . mטיִּבַמַה.Imper.Hiph.1 . & plיִביִטיֵה[ןיִכָה]ּוניִכָהImper .Hiph .f .f .pro,יִביִטֵה

.part.ןיב44. Hiph .1. m,ןוכ94.ןיִבֵמַה.m

part.Pihel.רשב8. ,pl.f,ןוכ72.תֹורָׂשַבְמַה.praet .Hiph .2. f .mָתֹוניִכֲה.praet.Hiphליִטֵהָּתְלַטֵהיִנְליִטֵה

Imper,ַהיִּבְנַמַה,&cum*parag.יִהיִּבְנַמַה, , Hiph .f .m,יִנֵּכַהpro,ליטיִניִּכַה.m.ut . & 3. pl .aff.2.1&.3

part.Hiph.הבג17,16. .1. mafc-63הכנ.af

ּומָה,

:15,I4קני.Rad
.

5, 6 .

5.

באכ5.

85 .

, :

.

ןול38.

DIT, & cum? , parag. nion , Prono.41 .

&c.בטי3•.

.

I , 2 , 3 •



םה

םח עה. נהסה נה

præt. Hiph. i . f.aff. & 3. pl . aff.

19. 1o8, IIo, III , I13 .

Pron . 2. perſ. pl . fæm . Vide R.

460, 461 : 1, 7 :

Hiph. 3. 1. & pl . m. & 2. f. m .

127

Imper. Hiph. 2. f. m . & tæm.

18 .

...

,

>

.

Hiph . 3. f. m . & 3. pl. & 2. f..

praet. Hiph . 2. f. m . & I. 1. af . Hiph. f. mafc. & faem. & pl. m.

20 .

14.

לומ19:
.

החנ1ס.

.Iחמה.praet.Kal ,3. plּומָה

.No.1.המה &pl . m[ןֹומָה;]םָנֹומֲה ,Io6תומ.ut& 2. pl . m . & faem סה

&.1.part.Hiph,[הֶטַמַה,]םיִטָּמַה
.Imper. Pihel , apoc,סָהvel,סה

.4Iהטנ.pl. m נח fּוּפַה, . m . & pl . m(,הֶּפַהpro)

partהָמֵה, Kal ,1. faem .pro,הָיִמה
•3,2,Iהסה.Rad

amafc.הֶמה,המה16. .praet,ןֵההָעֶהבֵסֵהּוּבַסֵחָּתִּבְסַהיִתּבְסִה.part.Rad .fed,ןֵההֵּנִה

.No. f[הָיְמֶח;]תַיְמֶה,&ֹותיִמֵה

faem.Rad.הָמָהVide.18&תומ .63,62,64,6o1.בבס.I&

Infin.Hiph&בֵסָהיִּבְסָה, .ut,1.&בֵסָהְל.Imper.Niph[;ואְבָּנִה]ּאֵבָּנִה

Infin . Hiph.a,ןיִמיֵה־ְלpro,ןיִמֵה־ל .pl.אבנ19. m

praet.ןיִמיֵהןמי38. יִתאֵּבָּנִה,proיִתאֵּבַנְתִה&ּואְּבַּנִה, בבס68,67,66.

&.prat. Hiph . 3. f mafc,ריִמֵה praetגַחּוה,)3.1. .Hoph . (proגַפה.praet.Hithp .f .fּואְּבַנְתִהPro

ריִמָהְב,Inhn.Hiph.רימ6,3. &pl.3.אבנ28,27. m,גסנ9.

יִנֵׁשִמיֵהַו,proיִנֵׁשיִמְהַו,Imper.Hiph.ףֶגָנָה־ְג,Infin.Niph.ףגנ24. Imper.vel.רגס Infin . Niph,רֵגְסִה

m,ששמ9. .af.1 &,Infin .comp . ex Kal,ףּוְנִה־ְּכ

praet.Hiph.תומ99. .3. 1. mתיִמֵה Niph.ףדנ6. Part . Pahul,םיִרּוסֲאָהpro,םיִרּוסָה

.Infin.רזנ5. Niph,רֵזָּנִה.prat. Hiph,ויִהְתַמַהproויִּתיִמֲה .IIרסא.Kal,1. m

.I.1.תומ107-: aff
&.praet. Hiph . 3. 1. mafc,ףיִסה.praet. Hiphַחיִנֵהvel,ַחָּנַהחַּבה

praet .Hoph . 3. pl . m . (pro,ּוכְפה m.1.3חני3,2,1• ףיסהל,Infin.ףסי24,20.

ּוּכַמה)ךכמ6. .IIםחנ.Infin. Niph,סֵחָּנִה .c. praet&,ריִסֵהּוריִסֵהָתֹוריִסָה

.praet(,יִּתְמַחַנְתִהpro)יִּתְמַחְנִה.Infin.Niph .pl .mafc.Rad,ּורְכָּמִה

רכמ46. .Hithp.1.םחנ52. I m.רוס394335:

,Infin,3.&2.ריִסָהםֶכְריִסֲה&ְךְריִסֵה.praet.Hiph,יִנַחְנִהםָתיִחְנִה.Infin.vel Imperלֹומָהvel,למה
Niph.f.לומ16. . m m.aff.1.החנ9,8. Hiph.aff.רוס48,49,46.

.c.Imper&ריִסָהיִריִסֲחּוריִסָה.c&,למה.ָּתְחַּנִהֹוּתְחַּנִהויִּתְחַנֵהםָּתְחַּנִה.No.1.femהָּלִמֲה&הָלּומָה

.Imper.לומ Niph . pl . m,ּולמה

&ut.חני10,8,6, 2. pl . m רוס5554,52;

.Infin.Niph .praef . & af,"ֹולמה &.praet.Hiph .3. f . m .afְךְתיִסֶה

Imper.Hiph.תחנ8. .f . m,תַחְנַה plְךְתיִסֶה .praef.af .pro.3ְךְתיִּפִה ,

.Infin.Hiph .praef .af,2.םָתֹחְנַה־ְל&.Infin.Hophַחֵלְמָהָּתְחַלְמִה ,
Rad.תיס4,1.

.f.חלמ9 m .Infin.ךסנ12. Hiph,ְךִסָהְל

.praet.&ְךֶפַה, Hiph . 3. plיתחָנֲהַוּוחיִנֵהּוכְפִהvel,ַחיִנֵהיִתֹוחיִנֲהַו.praet.Hophתחַלְמֶהpro,תַחַלְמה
fem.2.1.חלמ •Io ,I3ךסנ.Imper.f . m .vel Infin

Imper.velInfin.טלמ .Niphטֵלָּמִה .2I,20,18חונ.pl.3&

.c&,ַחיִנַהםָחיִּנִה;&הָחיִנַהּוחיִנַה

&.praet.Kal ,3. f . m . praefםָמָהְו praet.Hiph.1.רוס40. .Iיִתֹרִסֲה.praet.3.1.m.aft. &Imper .Hiph
.Iםיה.at

.2r,20,5,1חני.pl. m&.1 .praet. Hiph(.הָתיִסֵהpro)הָּתַסֵה

Imper.vel.חונ Infin . Hiph,סמה.ַחיִנָה.Infn.Kal ,pref .af,םָמְה־ְל faem.1.3.תיס3.

.praet.Kal ,3. f . m,סָמָמַהיִנָמָמֲח

af.סמה2,3. ,IIםתס.Infin.Niph,סֵתָּפִה־ְל-praet.Hoph .3.f .faem .com,הָחיִנְק

Infin.Niph.הנמ7. .praef,תֹונָּמַה־ְל .Infin.חפס Hithp,ַחיִנה,&ַחַּפַּתְסִהֵמ.pofitumcum *ex Hiph

Infin.Kal.ןמה10. , aff,םֶכְנָמָה Kibbutz(.)ex.חַנְק,R.רֵתָּפִה,Infin.Niph.רתס14ג15. Hoph

.Infin.ססמ7. Niph,ספה חני38.

.No.1.רדס2. f,הָנֹורְּדְסִּמַה .prat.3.f . m . &Infin,סיִנֵהםיִנָהְל עה

.praet.ססמ Hiph .3. pl . mafcּוסַמֵה Hiph.סונ3534:

Imper.vel.דוע Infn . Hiph,[עיִנֵה]הָעיִנֵה&ַ[עיִנָה,&]ֹומֵעיִנֵהדֵעָהַ
.praet.Hiph . (ex Chald,ויִסְמַה

ּוסְמִה,)pl-3.הסמ1. .praet.Hiphָתֹוריִעֲהproעונ17,הָתֹורֵעֲה.Impér. Hiph . f . m .af

No.pl.סמה. . m,םיִסָמֲח .f.הparag.דוע47- m.2

No.f.רוצ125. . m,רְצִּמַה .Iףונ.praet. Hiph .3.f . mףיִנֵה .Infin.הוע12. Hiph .f . m,הִוֲעַה

.pret.Hiph .3.f & plףיִנֵהיִתֹופיִנֲחָּתְפַנַהףיִנָהְלהָפָנֵהְלהָוֶעָהּוֶעֶה.praet(,ְךיִתאֵצְמִהpro),ךיִתיִצְמִה
.I16אצמ.Hiph.I. 1. af .c. praet&,םֶכְפיִנֲה,&ּופיִנָהitem m.הוע9,7.

.Infn.קקמ8. Hiph,קֶמָה

part.Pihel.הרק2. , 1. in,הֶרָקְמַה

.Infin.רימ5. Hiph . Rרַמָה .1.c. praet . Hiph&,ףונ11,10,9,3,5,1,יִתיִוָעֶהּוניִוֶעֶה.pl. m

.prat.&רַמָה Hiph .3. f . m,רַמֵה pl&.1.הוע10,8.

praet.Hiph.1.עונ18. .I,יִתֹועָנֲהַו &.praet.Hiph .3. f . mזֵעֵההֶזֶעֵה

praet.Hiph.ץונ1. .3.pl . mסָתֹורְמַהְבּוּוצֵנֵה&.praet.Hiph .3.plּורְמִה fem.זזע8,9.

.Imper.Niph .f . mהרמ14לֵצָּנִה,infin . Hiph .praf .af
לצנ .Imper. Hiph .f . & pl . m,זֵעָהּוזִעָה

Imper.vel.הקנ9. Inf . Niph,הֵקָּנִה

.Infin.חשמ33- Niph,חַׁשָּמִה .Infin.רזע Niph,םקנרֵזָעֵה־ְל.Imper.velInfin . Niphםֵקָּנִה .42

Infin.Hiph.תומ .praefתֵמָהתֶמָהֶה .3.1.c. praet .Hiph&,דיִעֵהּודיִעֵה

&.!.Imper.Niph,אֵׁשָּכִהּואְׂשָּנִה ,so,46דוע.m. & 3. pl

praet.Hoph.תומ . 3. pl . Rּותְמִה .pl.אשנ164163. m [ןיִעֵה,]ּוזיִעֵה,&זיִעָה,velזֵעָהּוזיִעָה,

.Imper.vel Infinןֵתָּנִהpro,ןֹותָּנִה .praet. Hiph .3. f . m;ּוזִעָהvel

praet.Kal.1.סמה4. , Iיִתּפַהְו Niph.ןתנ182.

praet.Hoph.קתנ21. .3. pl,יִּתַמֵהְוָ,היִּתְמְהַוּ,והְתַמֶהםֶּתִמֲהןֶּתִמֲהּוקְּתְנָה ,, .pl.זיע4,3,2,1• m

9. &c. prat. Hiph . 3. 1. In . & 1.1.

2017 , Imper. vel Infin . Hiph. 910

45, 53 •33 , 35

!,

23 : Đinpy, Infin. Highp. ĐĐD 16 .

5 .

15 .

pro praet. Hiph. 3. f . m. & faem. ut & 54, 52 .

19.

ז

.

Hiph . 3.f. m . & 1. & 2. f. m. ut iniiyo '?, Infin . Hiph. præf. aff.

& Infin . præf. & aff. & Imper. •I3הוע

12 .

Infin. Hiph. 772 6 , 7 .7
&

, . 4 .

17.
זיע4,2.

14, 15

II9, I2I . 59

159 .

& 3- pl . ut & Imper. Hiph. I. &

,
יִעָה

ר



פה *ה וה
קהקה צה

131 , 132. 88 , 95 , 97 , 102 , 84 .

13 , 15
1. m.>

. ,

3 . 1. m. f. & 3. pl . & I. 1. ut &

86 , 87, 92 , 98 , 103, 104 . { 4, 7, 9 .

, 3. f. m . & 3. pl . ut & 2. 1. m.

101 .

Infin . velImper. Hiph. I. m.

ללק59•

, m .

386, 388. ללק43:

6 , 3 , 4:

inirna, Infin . Hiph. præf. aff. SPT, pro 07177, præt. Hoph. 3. f.

.

86 , 9° .

.Infin. Niph . praef ..af,יִׁשְדָּקִהְב.praet,דֵקְפָה.Infin. Niph,דֵקְפִה.praet.Hiph .3.f .mריִעֵהּוריעֵה

&pl.3.רוע22. .4I,54דקפ.Hoph.3. f . m שדק12.

[ריִעָה]הָריִעָהּוריִעָה,Imper.Hiph.רֵפֵהםָרִפֲההָּתְרַפֵהְוּורֵפֵהpraet.לֵהְקִהְל,Infin.Niph.להק6.

.pl.רוע3029 m&;} &.praet.Hiph . 3. f,הסיִקֵהּומיִקֵה.Hiph.3. f . m .af . & 2. f . m

apocהֶלֶעַה)ּוהֵלֲעַה, . pro),לַעָה .parag.רופ7,6,5,1. & 3. pl eft,םיִקָהvel,םֵקָהpl . m . fed

.Infin. Hiph . praef,רֵפָהםֶכְרְפַהְל.Imper.Hiph .f . mּולֲעַהיִלֲעָה Imper&ֹותֹומְקִה .Hiph .f . m .ut

.af.הלע128,130, &pl.m. & .f .Imperרַפָההָרְפִה&aft . ut ,8iםוק,praet . Hiph .2. 1. m .af

Hiph.f.הparag.רופ129, . m

.c.Infin&,הֵלֲעַהתֹולֲעַהֹותֹלֲעַהְלּו .3.praet. Hiph,ףיִקִהּופיִקִה

Hiph.af.הלע126,116,115. דֵרָּפה,Imper.velInfin.Niph.דרפ6. eft Infin .vel,ףיִקַה,pl .fed.3&

prat.Hiph.סרפ4. .3. pl,הָלֶעֶהּונָלֶעֶהְךְלֶעֶההָתְלַעַהְוּוסיִרְפִה .pl,ָהּופיִקַה&.Imper.Hiph .f . m

.praet.Hiph .3.1 .m,םַתָלָעֶהָתיִלֲעָהתיִלֶעֶה,םיִתיִלֲעַהְויִנַרְפִהיִתיֵרְפִה .10,8,3,rףקי.m.af

.c.praet.Hiph&,םֶתיִלֲעַהְוּ,ונָתיִלָעֶה
.I4I51הרפ,af . & I ץיִקֵה,[הָעיִקֵהּוציִקֵה,]יִתֹוציִקְה,

.4Iחתפ.Infin. Niph,1.2.ַחֵתָּפִה,f . m . & faem . af .item.3 .c. praet . Hiph&,הָציִקָהּוציִקָה

.1.2,eft vel , praet .Pihel,ָתיִּתִפֲאַו&mafc . & faem . & I. 1. af .ut

,85,84,83,8oהלע.pl.m .af.2 m.cum.הָתָפ, ,interrog . Rad .Imper.ץוק1, Hiph .1. & pl . m

.2.praet. Hiph,ֹוניִּתַהְוvel pro , p

.1.3.praet.Hoph.,הָלֲעה,הָחָלֲעה vel,ָתיִּתְפִהריִקַה־ִּכ,Infin.Hiph.רוק3. pro,2תתפ.m.R.1 ;

.m.הלע159,158, & faem .praet.התפ9. Hiph .2.1. m .R .praet. Hiph(לַקֵהּולַקֵהיִנַתֹולְקַה

praet.Hiph.הלע .3.pl .afףּולְעֶה
afr.ללק56,57,55.

צה

.c. Infin . Nipli&;תֹולָעֵהֹותֹלָעֵה .fלֵקָה praet.Hiph.בצי14., .2.f . m,ָּתְבַצה.eftImper,ּולָעֵהfedהלע.aff.R

.pret.Kal , 3. pl . prefויִתְנּוצַהּולקה&.infin.Hiph . !.in384,גצה.Niph.pl .m .ab ead .Rad ,

praetגצי . Hiph .I. 1. af,ָהיִּתְגַצה

.Infin. Hiph . praef .af,הָבָצֲעַה־ְל .Infin.velImper . Hiph .f . m,סֶקַה

.IIבצע
.pract.&סָתֹוצַהְב, Hiph .3. pl,וצה .Io2,97םוק

רֵצָעֵהְב,Infin.Niph.רצע23.

יִתֹורְעֶה,velיִתֹוריִעֲהּוהתֹריִעֲה, .II,12,10הצנ m.םוק125124

praet,רוע24,23. .Hiph .I. 1. af .praet.Hiphדוצ35.ותמֵקָהיִתֹמִקָהּונֹמִקֲה.praet.Hithp .I. pl,ּונְדַּיַטְצִה

.Infin.לרע2. Niph,לֵרָעֵה ;praet . Hiph .3. 1. m,ביצה,ּוביִצִה .f.םוק84. m .aff . & I.1 . & pl.2

Infin.Niph.השע175. .af,ֹותֹוׂשָעֵה &.Infin,ביִצַה&pl . ut.3&

.Infin.רתע6. Niph,רֵתָעֵה ,praet . Hiph .3. f . mafc .af,יִנַנְקִה.f.faem,יִביִצַה&.Imper.f . m

.Imper.בצי17,15,13, Hiph

פה
.praet.Hiph .3. plיִנּופְקִהםֶּתְפַקה

Imper.Hiph.גצי .pl . m,ּוגיִצַה

.praet. Hiph .3. f . mafc .aff,3.יִנֵניִעה.praet.Hiph(יפהpro),הָדְפֶה־ .Hiph.ףקי8,6,5, &c

.3Iהרפ,m .af.1 גצי2. ,praet . Hiph . 3. pl . item,ּוצְקִה

הֵרְפָה־ְוInfin.Hoph.הדפ32. •3.c.praet . Hiph&,ליִצַהסָליִצִה .Infin.Hiph,תֹוצְקִהproתֹוצְקִה

.No. pl .femתֹוגְפִהvel,תֹוגּופֲח .mafc.&'ליִצַהיִנֵליצה, aff.1

Imper.Hiph.1.רקי9. .m,רַקה.c. Infin . &Imper .1.m&,ּוליִצַה

.Infn.חופ7. Hiph,ַחַפָה praet.Hiph.רוק2. .3. 4 :famלצנ42,36,20,14,הָרֵקֵה.af. & pl . m

.Imper.חופ2. Hiph .1. faem;יִחיִפָה .praet.Hiphהָרְקִהםֶתיִרְקִהְוהֵרְקַה

.praet.ַעיִצָּיַהNom.עצי8. Hiph .3.f . mליִּפַהּוליִּפַה ,

&pl.3.לפנ74,64. praet.Hiph.ףוצ3. .3. f . m,ףיִצֵה Hiph.f.הרק17:3433 .m

.Infin.[קיִצֵה,]הָקיִצֵהיִנְתַקיִצֵהּוהְתַקיִצֵה, Hiph;ליִּפַהםֶכְליִפַה־ְבּו ,

-lim,ָהֶליִפַהּוליִּפַה&.praef. &af .praet. Hiph . 3. 1. m;יִתֹוקיִצְהֹו יה

faem.at.1.קוצ3,2, . ut & I&

לפנ86,85,84,81. No. 1. m . contracte , a;רָה,&רַה

praet.Hiph.3.1.תיִצָהּותיִצָה&[תיִצַה]ָהּותיִצַה, . mץיִפֵהםיִתֹוציִפֲה ,
.II,9ררה.No

.I.1.ץופ24,18. aff& Imper.Niph.האר159. .f . m,הֵאָרֵה&praet .Hiph .3. f . m . & pl .ut

.c&,ּורֵפֵהvel,רֶפֵהּוריִפֵהvel,ריִפֵה .Infinתציהֹאָרֵה־ִלתֹואָרֵהֹותֹואָרֵה.Imper.Hiph.1 . & pl .m.af

praet.Hiph.רופ .3. f . m . & 3. pl Niph.aff.האר157154153:

No.f.לצנ84. .fem,הָלָצַה הָאְרִה,velהָאְרֶהיִנַאְרה,&יִנָאְרֶה,

No.I.ךפה52. fem,הָכֵפָה־ַה .praet.Hiph .3. f . m,רַעֵה&רֵצָה .c. praet&,ּונָאְרֶהְךֲאְרֶהםָאְרֶה

.No.1.ךפה57. m,ְךַפְכַפֲה Infin.Hiph.רוצ63,60. .1. m& Hiph.3.1.m.aff.האר175173,

לפהּונְלַּפִהםָּתְלַּפִהויִחְלַּפַהיִתֹורֵצֲח)praet.Hiph.1.1רוצ61. , , ,

&.3.praet. Hoph,1.הָאְרָהָתיֵאְרָה.praet.Hiphיּתְתַצֵהpro1.3.יִּתְצִה.c.prat . Hiph&,םיִּתְלַפה
R.1.תצי9. .2II,210האר.m,1,2

{aff.לפנ73,72,69,77,65. תֹואְרַה־ְלָךְתֹואְרַההָכְתֹואְרַה,

אֶלפהInfin.Hiph.אלפ26.
קה

Infin,האר . Hiph .af,םָתֹואְרַה

.praet,איִלְפה,&אָלְפִהpro,אָלְפה

Hiph.3.f.אלפ24,23. .m No.plur.האר262. .fam,תֹואְרָה.praet. Hiph,!ֹותֹואֵקֲה־vel,ֹותאֵקֲהַו

.c. prat&,הָלְפִהיִתיֵלְפַההֵלְפַה
m,תאֵקֲהvelָתיִאְרִהיִנַתיִאְרִהיִתֵאְרַהְךיִתיִאְרֶה, . (a fimplice.1.2

ָתֹואֶקָה)af.האק3. .praet. Hiph;םִתיִאְרִהםיִתַאְרִה

m.1.הלפ6,5,2. .No.1.בק. m . praef,בַּכְרַה .m.האר181,182, & I. 1. af.2.1

prat.Hoph.הנפ36. .3. pl,ּונְפָה .Imper.ץבק Niph . pl . m,צְבָּקִה

רֵצְפַה,proרֵצְפַה,Infin.Hiph.רעפ4.

יִנֵאְרַה,

הנק35:

19 .

7 aff. & 2. pl . m . ut & 920, Infin .

.

הצק4)5•

גופ5•

46, 51 , 54

3 . 1. m. & 2. pl. m. ut & Imper,

&

per. Hiph. f. m . aff. & pl . m .

4, 5

8 , 10 , 13.

3 , I , 7.>

176, 178, 179 , 180 .

m . & I. pl . ut & 2. 1. m . & I.

188 , 189 , 190, 193 .

.

Hiph. 3.1, m . & 1.1, ut & lmp.

183 , 184 , 185 , 186 .

28.



וה וה
שהתה ה

דמש23..

196 .
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ראש30.

&c. praet. Hiph. 3. pl. & I. &
לאש64.

7, 5 , 10 .

נ5•
אש

21 , 22 .

Hiph. pl . m. & f.m. & fæm . aff.

.

ַחֵּבַּתְׁשה-13,11:,

128 .

præt . Hithp. 3.f . m . & 3. pl . ut3

18 .

16 .

3 .

& ex forma Pihel quadratae,,

)

אשנ3,2•

?'
ר
ו
ם

.1.I&.2

.Infin.Hiph .vel No. f . m,דֵמְׁשַה.Imper.Hiph,יִנֵאְרַהּונֵאְרַהיִניִאְרַה

m,האר1955194שה . & faem .af1

תֹונָׁשִה,Infin.Niph.הנש27.

Imperעוש, .Hiph . (quafi a,עַׁשָה.in,אשנ.Infin. Hiph .Rad,אֶׁשַהeft Imper . Hiph . (apoc .proבֶרֶה

velהֵעְׁשַהm.1.2.העש apoc .pro ,,.7.c&,איִׁשִה.Hiph.57הבר.m.12(;הֶּבְרַה

.16in]האש.Infin. Hiph,תֹואְׁשַה־לpro,הֵּבְרַה,&תיֵבְרַהproהָבְרַה

.Infin. Niph,4:ןֵעָּׁשִהטַפָׁשִהְךַפָׁשִה[.c&,הָאְׁשִה.Hiph.52,49הבר.Infin.Hiph,תֹובְרַה

.c.ןעש7,טפׁש praet . Hiph .3. f . m&,הבר;8.ריִאְׁשִה.Imp.Hiph .3.1 .f.R,יִּבְרַה

.Infin.ּוקְׁשה,םיִתיִקְׁשה,ּונָתיִקְׁשִהּוניִקְׁשִה, Niph(,גֵרָחֵהְבpro),גֵרָה־ֶב

.praet. Hiph . I. 1. af,גרה76.ּוהיִּתְלַאְׁשִה

.f.הקש9, m .af . ut & I. pl.2&,Infin . Kal[תֹורָה]הֹרָהֹורָה

.c. praet . Hiph . 2. 1. m&,הרה7,6,ָתאֵׁשִה.No.f . m,ןורַהןֹויָרֵה

.c.Imper&,ּוקְׁשַהּוהֵקְׁשַהיִניֵקְׁשַה

.Imper.1. m .vel Infin . Hiph,בֵׁשָה.IIהרה.praet.Hoph 3.1 . m,הָרה

No.f.רַה,(cumה,locali)בוש148,137.הקש15,14,16. mהָרֶה

.c. Infin .Hiph&,תֹוקְׁשַהֹותקְׁשַה.c. praet .Hiph&,ררה16.םּובְׁשִהְוםֶּתבֵׁשִה.contr.pro No. Rad

,af,127בוש.pl.af . & 2. pl . mafc.3.praet. Hiph .3. 1. m,הָנְרַהיִתיִוְרַה

. Hithp,.13,101.1.הור&

c.Imper.חבש9,&עגש5- .Hiph&הֶרֹריִנֵבִׁשֲהּוהֵבְׁשִה.pl. mafc .af .a f .mafc,ירה

.c&,הָוֲחַּתְׁשִהּווֲחַּתְׁשִהָתיִוֲחַּתְׁשִה.Is6,153בוש.m.aff.1.I2הרה

No.pl.ַעֵבָּׁשִה,,Infin.Niph.עבש65. .fem .af .a f .faem,ויָתֹויִרָה

-Im,יִוֲחַּתְׁשִה,f . m .item.2&.47רבש.Infin.Niph,הָיָרָה,הרה20.רֵבְׁשִהְל

.Infin,תֹווֲחַּתְׁשִה&.per. Hithpתבש.prat.Hiph .2.1 . mafc,ָּתַּבְׁשִה.Infin.Hiph a praet,םיִרָהְלֹוחיִרֲהַו

Hiph.[םיִרֵה,]חירHitph.2,I.החׁש15,18,3,6,2:

.praet.Hitph . 2. f .fem,גׂשנתיִנַּתְׁשִהְו.Imper.vel Infin . Hiph,ןָׂשַה,No . pl . mafc .a f . m .Noםיִרָה
ררה26.הנש16.

.prat. Hithp .3. f . m[הָעָּתְׁשִה]אגׂש.praet.Hiph .3. pl,םיִרֵהּוגְׂשִה.Infin.Hiph .a praet,םיִרָה

praet.Hiph.השנ4. .3.1 . m(םור53675•הָׁשה.R

.praet. Hithp . 3. pl,חהש.ּועְׁשַעַּתְׁשִה.praet . Hiph .3. f . m.Rחַטֵה&.;.Imper. Hiph,םיִרָהּומיִרָה

.Ioחעש.R
.praet.Hiph .3. 1. mםור78,76.איׁשִהיִנַאיִׁשִה.pl. m

.Infn. Hithp,ְךֵפַתְׁשִהְבַעֵרָּתְׁשִהֵמ.c. praet .Hiph&,ָתֹומיִרַהְויִתֹומיִרָה

.praef.praet.ךפש56,&ערש2. Hiph . 3. pl . mafc,58.ְךּואיִׂשִה,

רֵרָּתְׂשִהInfin.Hithp.ררש2.
aft.אשנ6.

.praet,[ַעיִרֵה,]ּועיִרַהַעיִרָה,&ּועיִרָה

.Hiph.3.&ביִׁשֵהּוביִׁשֵהביִׁשָההָביִׁשְקּונֵביִׁשֲה, 1. & pl . m . & Infin

.c.תה praet . Hiph .3.f . m&ָּתביִׁשֲה.IO2,Ios95עור.Imper. Hiph

.c. praet&,[קיִרֵה]ּוקיִרֵהיִתֹוקיִרֲהַו

praet.Hithp.1.הוא7. .I,יִתיִּיַאְתִה.m. parag . &af . &prat .Hiph1.קיר.Hiph.3. 1. & pl . m . & I

.praet. Hiph .2. pl . m15,םֶתיּוַאְתִהI,138124,107בוש.m.2.1

praet.Kal.הרה3. ,2. 1. faem,תיִרָה

.Imper,ּוׁשָׁשאְתִהvel,ּוׁשָׁשֹואְתִה&.praet.Hiph .3.f . m,ךכר5.גיׂשה,ּוניִׂשה.praet. Hiph . 3. f . m,ְךָרֵה

.vela No,27שא.Hithp.pl . m.3,1גׂשנ.pl.3,םַרְק&.Imper.Hiph .f . m,סְרָה

3oששא5. , velשיא.Radםוש,Imper . Hiph . 1. faem,םור89,73.יִמיִׁשָה.pract.Hoph.3. f . m

.c. praet . Hithp&,ןֵנֹוּבְתִה,ָּתְנַנֹבְתִה.Imper.Hiph . pl,ּומָרֵהpro,ומרֵה

praet.Hiph.קשנm.1.2&.3.r.ןיב78,77. .3. pl,םמר3.ּוקיֵה.m,

praet.Hiph.קוש5.לֵלֹוגְתִהְל,Infin.Hithp.&ּולָגְלַגְתִה, .3. pl1.2.ּוקיִׁשֵה.praet.Hiph,ָתֹומְרִהםָתֹומֵרֲה

.15,I3ללג.praet.Hithp .3. pl,.3.praet. Hoph,בַּכְׁשָהpro,62,55.בַּכְׁשִה

.praet.Hithp,יִּתְלַּדַגְתהpro,בֵּכְׁשָהיִּתְלִּבַנְתִהproהָבְּכְׁשָה&m . ut1.23הרה.No.1. m .affְךֵנֹרֵה

1,7.לדג55. .Infin.בכש° Hoph . parag.praet. Hiph .3. 1. & plעַרה,ּועֵרֵה

.prat.Hithp,ּוׁשֲעָגְתהpro,ּוׁשֲעֹוגְתִה.c&,ַעֵרָה&ַעֵרָהְלעַרָה,m .fed

3nfin.Hiph.עור15,14,1,6,12.ּוכִלְׁשה,proּוכְלְׁשָה,pl.3.3.praet.Hoph.ׁשעג3.

.c.prat .Hiph&,ָתֹועֵרָה&הָּתעֵרְה

.Imper. Hithp .f . m .apocךלׁש57,רָּגְתִה.paragה.pl.faem.2.4,3עור.m.1.2

.praetתיֵרָנְתִה,item,הֵרָגְתִהpro.praet. Hiph . 2. pl . mסֶתֹועֵרֲה

.Hithp.2.1.הרג2,3. m.51.ךכש.praet.Hiph .I,!יִתּכְׁשֲה־

&praet . Hithp .3. pl .ut,ולָלֹוהְתִה]ּ.c&,[סַׁשֵהםֶׁשֵהְו]ּומְׁשִהָתֹומְׁשִה.Imper.Hiph,הֶפְרַהapoc .proףֶרֶה

.Imperהפר15,16.ּולְלִהְתִה'&]ּולָּלַהְתִה

Hithp.pl.ללה . m . R.3I,34םמש.m.33אפר.Infin. Niph,אֵפָרֵה

No.f.הות7. . m,ֹוָּת־ַה[.Infin.IIoph(,םָׁשּוהpro),סֵׁשה]-Im,1.3.ּופְרַה.praet.Hiph,הֶפְרַה

.praet. Hithp . 3. f,הָּדַוְתה,ּוּדַוְתִהproהָּמַׁשָה.aff,הunde cum.17,15הפר.per.Hiph . pl . m

m&ֹותָּדַוְתִהְנּו, . & 3 :pl . ut,ּוּפִׁשָהpro,ומׁשָהitem;ץור35.הָּמַׁשּוה.Imper. Hiph .2. 1. m,ץֵרָה

Infin.Hithp.הדי34, . praef .af,הָּמַׁשְקָב&.Imper.Hiph .pl . m(הָתְצְרִהְוcontradte , pro)תָצְרִהְו

.Infin.Hoph . praef,הָּמַׁשָהְבpro.38הצר.praet.Fliph .3. 1. fam

.Infin.עדי197. Hithp,םמש44,42)43•עַּדַוְתה־ב.aft
Imper.Iliph.חקר5. .f . m,חַקְרַה

&.praet.Hiph .3. pl,ּווְתִהָתיִוְתה.Imp.IHiph,יִליִמְׁשַהproםֶהיֵתֹרֲהיִליִאְמְׁשַה&.fem.conftr.:תרֲח
pl.fem.&הרהt.5,16למשm.12.22.הות4)3: .af .a 1. faeum

.No.1.ךתנ15. m,םמש36:ְךּותִהיִּכ.Infin.Hiph .f . m,סֵמְׁשַה

.praet.Hiph .3. 4. mזתהproןַתֵה.Infin.Niph,דֵמְׁשִהעַמָׁשִהרֵמָּׁשִה,afהָרֹח.No.f .fem,יִתָרה,םָתָרה
הרהRad.14,I3.דמׁש7,עמׁש127,רמש100,ןות.

לָחְתִה,

& 3. pl . m . ut & Imper. Hiph. 1.

m

28 , 27 ,

הות5:
.

155, 113.

62 .

םור
.pl. m&

72.

pl.item , naswit, præt. Hiph. nisann ?, Infin . Hithp. 752.110 .

14 .

עור7•

prat . Hiph. 3. f. & pl . m. & 2. 1.. ..

45.

m .

35 , 39 .

19 .
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Sonn, Imper. Hithp . f. m . apoc.
Hiph . 3. f. maſc. Vau conv. 777 )
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72, 70 .

3. f. m. Vau conv . 1707m

46 .

19 .

,
, . , .

135 .

, , , . ,

I , 4, 2 .
, . .

9 .

3. 1. m . & 3. pl . & I. 1. Item,

ong, Imper. vel Infin . Hiph . Ir6.

. , . , ,

. m

3 .

16o.

.Inf,תֹולַחְתִה&ut,הֵּלַחְתִהpro
א,ו

.29,3oהלח.Hithp .fut.Pihel , 3. pl . m,ּוּדַיְיַוpro,ּוּדַיַו
.fut.Hiph .I. fing .Vau conv,ּויָתֵאְךַאָנImper .Kal , pl . m .pro,ּויָתֵה Vauconv.הדי4.

.fut.Hiph .3. f . m,ַחיִדַיַוpro,הכנחַּדִּיַו.Rהֶּבַאָו,praef .apoc . pro

:.praet. Hiph .3. pl,ּוכיִּתַהיִּתְכַפה
Vauconv.חדנ37.

:9,Io1.ןתנ.I& .fut. Hiph,הֶסְהִיוapoc . pro,סהיו
.I.f . fut . Kal , Vau conv,לַעַאָו

.Imper.Hiph .f . mafc .aff,סֵקיִּתַה apocהֶלֶעֶאָוR.הלע48, .pro הסה4.
,2oקתנ.Infin.Hiph .aff,יִנֵקיִּתַה

.3.fut.Hiphהֶרֹוּיַוapoc .pro,רֹוּיַו
.fut. Hiph .I. 1. Vau conv,לַעַאָו .2Iהרי.m. Vau conv.1

.praet. Pihel , 3. fלֵּתִהproלֵתֵה , .fut. Kal , 3. f,הֶזִּיַוapoc . pro,הלע136,זִיַו,R,הֶלֲעַאָוapoc . pro

.Infinלֵּתַהpro,לֵתָה־ְל&.m .I,3,2הזנ
.m.Vau conv

.fut.Hiph .3. f .m,דֶלֵּיַוpro,דֶזָיַו,fut .Kal ,1.1 .Vau conv .apoc,ןַעַאָו.praetָּתְלַּתִהproָּתְלַתֵה&,Pihel
Pihel,2.f.לתה . m .omnia a Rad proהֶנֶעֶאְו,R.הנע36,37. .Iךזנ.Vauconv

.3.fut. Hiph,הֶנְזוapoc . proןֶזִּיַו.fut. Pihel , 1. : Vau cop,הֶנעֲאַו

KNo.pl.לתה . mםילת .12oהנע.R,הֵּנַעֲאַוpro m.הנז33. .Vau conv.1

.fut.Kal ,3. f . m,רּוזָּיַוproרָּיַו.fut.Kal , 1. 1. Vau convׂשַעַאָו.praet.Hiph,[סַחַה]ּומָתֵהיִתֹומְתֲהַו

apocהֶׂשֶעֶאָו,R.הׂשע117, . pro Vauconv.רוז2.

..3.fut.Kal,הֶרְזִיַוapoc .pro,רֶזִינ
.fut. Hiph . 1. 1. Vau conv,רִׁשָעאָו.Infn. Hiph . praef;ְךְמַתֵהְיַל& im.Vau.הרז7. conv

•25,22,20,2Iםמת,af&
proריִׁשֲעַאָוR.רשע7. .3,fut .Kal,הֶדְחִיַוapoc .proְךַחִיַו ,

.fut.Kal , 1. 1. Vau conv,ןֶפֵאָו.praet.Hithp(ּוהְמַּתְתִהpro),ּוהְמַּתִה .f.הדח2. m .Vau conv

pl.3.המת8. apocהֶנְפֶאָו,R.הנפ19. .pro יִהיִו,proיִחְיַו,videיחי.
.fut.Kal,3.f .m,הֶלֶמָיַוpro,לֵחָיַו.fut. Niph .1. 1. Vau convתַּפֶאָו&.Infin. Hithp,ֵהֵמְהַמְתִהְל

.1.praet. Hithp . I,יִּתְהָמְהַמְתה apocהֶקָּפֶאָו,R.התפ7. .pro Vauconv.הלח17.

.R.1o8s : 6 , Iהמהמ
,fut .Pihel,הֶלַחְיַוapoc .proלַהְיַו.fut.Pihei , 1. :. Vau convוַצֲאָו

.3.praetHithp,[גֵגֹומְתִה,]ּוגָנֹומְתִה apocהֶיַצֲאָו,R.הוצ43. . pro m,Vau.הלה63. conv.1.3
.Ioגומ.m. & 3. pl.1 .fut.Pihel , 3.1.m,לֵחָיְיַוpro,לֶהָיַו.fut. Kil , 1. [. Vau convאֶרֵאָו

.praet.Hithp,[טֵטֹומְתִה]הָטְטֹומְתִה apqcהֶאְרֶאָנ,R.האר97. .pro Vauconv.לחי13.

.m.טומ17. & faem.1 .fut.Hiph .3.f. m,ליִחָיַוpro,לֶחָּיַו.fut.Niph .I. 1. Vau cony,הָרֵאָו

.praet.Hithp,ָתאֵבַנְתִהpro,ָתיִּבַנְתִה apocהֵאָרֵאָו,R.האר162, . pro Vau,לוח22. conv .Rad

m.1.2.&תֹוּבַנְתִה,proאֵּבַנְתִה,
.fut.Kal , 3. f . m,םֹוחָּיַוpro,סָחָּיַו

.Infin.אבנ34,26. Hithp .R .fut. Kal , I. 1. Vau conv,ְתְׁשֶאָו Vauconv.םמה6.

.praet.Hithp .3. f . faem,הָדְדֹונְתִה .fut.Kal ,3. f . m,הֶנֲחִיוproהתש34.ןַחִיַו.Rהֶּתְׁשֶאָוapoc .pro
דדנ16.

Vauconv.הנה17.

יו .fut. Kal , 3. 1. m,ןֹוחָּיַוpro,ןָתָיַו

prat.Hiph.&תֹועָּתִא־ְּכ, .3.plּועְתִה Vauconv.ןנח22.

.fut.Pihel ,3.1 . m,הֶּפַהְיַוpro,ףֵחָּיַו.fut. Kal , 3. f . m,!תאיvel,העת16,תאו.Infin. Niph .praef .Rad

.Ioהָתֲאַו,התאapoc . pro Vauconv.הפח7.

לֵלֹועְתִהְל,Infin.Hithp.ללע24. .fut.Kal , 3. f . m,הֶצְהִיַוpro,3.ץַחַּיַו,fut .Kal,הֶזְבִּיַוapoc .proןֶבִּיַו

.IIתוע.praet.Hithp .3. plּותּועְתִה m.Vau.הזב17. conv.1 Vauconv.הצח5.

.fut.Kal .3. f . m,הֶרְחִיוpro,רַחִיַו.fut. Kal , 3. 1. m,הֶפְבִיַוpro,ְךְבִּיַו.Imper. Hithp .fing .fem,יִרְרָעְתה

Vauconv.הכב29. יִּתְרַרעְתִה,praet.Hithp.1.1.רועVauconv.הרח8.

.fut.Hiph .3.f .m,הֶרֶחְיַוpro,רַחִּיַו.fut.Kal ,3. 1. m,לֹובָיְוpro,לָבְיַו ,

.IIהרח.Vauconv.praet. Hithp .3. f .femהָרְרֹוִפְתִה

,fut .Kal , Vau conv,הֶטָּיַוpro,3.טִּיַו,fut . Kal,הֶנְבִיַוapoc .proןֶבִּיַו

ּודְקָּפְתִה,&ּודְקָּפְתָה,proּודְקַפְתִה הנב54.
.m. Vau conv.1

praet.Hithp.דקפ7574; .3. pl .fut.Hiph .Vau conv,הְטִּיַוpro,!3.טי,fut .Pihel,ּוהֶׁשְּבַיְיַוpro,ּוהֶׁשְּבַו

הטנ;8.

.3.fut. Hiph,ְךְביִטִיַיְוpro,ְךְביִטיִו.fut.Pihel ,3.f . m,הֶגָיְיַוpro,הָּנַיַו

Imper.Hithp.ששק .pl.m,ּוׁשְׁשַקְתִה Vauconv.הגי7.
m.Vau.בטי44. cop .aff.1

.fut.Hiph .3.1 .m .Vau conv,לֶטָּיַו.fut.Kal , 3. f . m,זֹוגָיַוpro,ןָגָּיַו
.Infin.velImper . Hiph .fing,רְּתַה .IIזזג.Vauconv

mafc.רתנ2.
.3,fut . Kal,הֶפיִיַוapoc .pro,!3.ףיִי,fut . Kal,הֶלְגִּיַוapoc .pro,לֶגָיַו

.Infin.Hithp,הֵעָרְתִהpro,ַעֵעֹורְתה m.Vau.הלג14. conv.1 .f.הפי4. m .Vau conv

.עור137• utrumq5,םָׂשּוַו,&םֶטיִיַוvel,םָׂשּוַו,fut . Pihel,,הֶלַגְיַוapoc . proלֶגְיַו
.3.praet. Hithpעַעֹרְתִה

.3.fut.Hiph,הֶלְגַיַוapoc ,pro,לֶגָּיַו.ImpיִעֲעֹורְתִהImper .f . m.unde •II2 ,II3םוש.Vauconv

.II6עור.f.faem m.1.הלג33.
.3.1.fut. Hiph,הֵּכַּיַוapoc .pro,!ְךִי

.fut.IHiph .3.f . mלֶגָּיַוpro,לֶגָיַו.praet.Hithp . 2 1. mafc,ָתיִּפַרְתִה m.Vau.הכנ79,82,81. conv

.IIללג.Vauconv
.fut.Pihel ,3.1.m.af. Rad,ָהֶנְנֹוכְיַו

.fut.Hiph .3. f . m,ַעיִגיוpro,עַגַיַו.Imper.Hithp .pl.faem,הָנְטָטֹוׁשְתִה .4Iןֵנֹוּכ,Pihel,59ןופ

(proהָנְטַטֹוּתְׁשִה,)aטוש13. Vaucon.עגנ44)43•
fut . Pihel , Vau,הֶלַכְיַוproלַכְיַו

.fut.Kal , 3. f . m,רּוגָּיַוpro,רָגָּיַו conv.הלפ76.
.2Iרוג.Vauconv

.fut.Kal ,Vau conv,דֹומָּיַוpro,דָמָּיַו

.3,fut .Kal,הֶאְרִיַוapoc .proאֶדְיַו
.IIדדמ

.m.האד2. Vau conv.1 .fut.Kal,Vau conv,לּומָיַוpro,לָמָּיַו

.fut,!חַּדיpro,pro,אcum,אָּבַיַו
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הבר13.

.fut.Hiph,הֶקְׁשִּיַוapoc . pro,ְקְׁשַּיַו.fut.Kal ,Vau conv,קציינpro,קְצִיַוfut . Pihel , Vau,הֶנַמְיַוpro,ןַמְיַו
Conv.הנמ16. קצי19: nm.Vau.הקש25. conv.1.3

.fut.Hiph .3.f .m,רֶׂשָּיַוpro,רָׁשיִו,fut.Kal,רֹוצָּיַוvel,רּוצָּיַוpro,רַצָּיַו.fut.Kal ,Vau conv,הָצְמִיַוpro,ןֶמִּיַו
Vauconv.רוצ9.

.fut.Kal ,3.f . m,רּוׂשָּיַוproרֶׂשָּיַו.fut.Kal .3. f . m,רַציִיַוpro,רֶצֵיַו.fut.Kal,Vau conv,תֹומָּיַוpro,תָמָּיַו
תומ7475. Vauconv.רצי26. Vauconv.רוש4.

.3,fut .Pihel,םֵרְׁשַיְיַוpro,3.סֵרְׁשַּיַו,fut .Pihel,הֶיַקְיַוapoc .proוַקְיַו.fut. Kal , 3. f . m,ַחּונָיַוpro,!חַנָי
.12,I3חונ.Vauconv f,הוק23. . m . Vau conv m.Vau.רׁשי15. conv .af.1

.fut.Kal ,Vau conv,סּונָּיַוpro,סָנָּיַו ,fut . Kalהֶּתְׁשִיַוapoc . pro,ְּתְׁשִיַוfut . Kal , Vau,םּוקָּיַוpro,סָקָּיַו

.6oםוק.Conv m.Vau.התש40,41. conv.3.1

.fut. Hiph .3.1.m,תיִׁשָיַוpro,תֶׁשָּיַוfut . Hiph . Vau,םיִקָּיַוproםֶקָּיַו.fut.Kal , Vau convַעּונָיַוpro,עַנָּיַו

עונIס. conv.םוק112. cum.תוש33,36- Vau conv .praef

.fut.Hiph .Vau conv,ףיִנָיַוpro,ףֶנָּיַו .fut,חֶוֲחַּתְׁשִּיַוapoc . pro,ּוחַּתְׁשִיַוfut.Kal ,Vau,הֶנְקִיַוapoc .pro,ןֶקִּיַו

•I4ףונ conv.הנק29.

.fut.Kai ,Vau conv,בֹוסָּיַוpro,בָׁשָּיַו fut . Hiph . Vau,ץיִקָיַוpro,ץָקָּיַו praf.החוש28.

conv.Rad.ץוק26. tranfpofitisתֶאְיַו, literis , pro,אְתִיַו

.fut.Hiph.Vau conv,ְךיִסָּיַוpro,ְךֶסָּיַו .fut.Kal ,Vau conv,הֶרְקִיַוpro,רֶקִיַו .futהֶתֱאיוhoc , apoc . pro&

ךוס8. הרק23•

.fut. Niph,הֶרְקִיַוapoc . pro,רקיו.fut.Hiph .Vau cony,ְךֶסָיַוpro,ְךֶסָּיַו praef.התא8.9.

.f.הרק32. m .Vau conv.3 .fut.Hitph,הֶּכַנְתִיַוapoc .proלַגְּתִיַו

עַסְיַו,. .

Vauconv.השק4-
.11Iהלג

.3,fut .Pihclהֶוַרֶיapoc .proוַחְיַו.fut. Hiph,הֶׁשְקִּיַוapoc . pro,ׁשֶקָּיַו.fut. Kal , 3. f . m,רּוסָּיַוpro,רַסָּיַו

Vauconv.רוס25. .I4השק.Vauconv

.fut.Hithp;הֶלַחְתִיַוapoc .pro,לַחְתִיַו,fut .Kal,הֶאְרִיַוapoc .pro,אְרַּיַו.fut.Hiph,רֶסָּיַוvel,ריִסָּיַוpro,רַסָּיַו
Vauconv.רוס64,65. .II5האר.Vauconv .f.הלח3ז. m .Vau conv.3

.fut.Hiph,הֶעְתַיַוapoc . proעַתְיַו.fut. Hiph,וסהֶאְרינapoc . pאְרַיַוfut . Hiph . Vau,תיִסָּיַוpro,תֶסָּיַו
Conv.תיס8. .2o3האר.Vauconv

.fut. Niph,הֶאָרִיוapoc . pro,אָרִּיַוfut . Hiph . Vau,ריִעָּיַוpro,דַעָּיַו

conv.דוע64. Vauconv.האר165.
בו

.fut.Kal,Vau conv,הֶּבְרִּיַוpro,בֶרְיַו.fut.Hiph,טיִעָּיַוpro,טַעָּיַו,&טַעַיַו
Vauconv.טיע1.

.fut. Hiph . I. pl,לֵּבַנְוpro,לֶגָּיַו

fut . Hiph . Vauהֶּבְרִּיַוpro,בֶרָּיַוfut .Kal , Vauהֶטֲעַיוpro,טַעַּיַו cumVau.לבנ12. conv .praef

conv.הטע1ס. conv.הבר72. .fut. Hiph . I,הֶּבַּבַוapoc . pro,ךנו

fut . Pilhel , Vau,בֶראיַוpro,בֶרָּיַו.fut.Kal,vel Hiph,הֶלֲעַיַוpro,לַעַּיַו .pl.הכנ cum Vau conv . praef

.m.הלע;8. Vau conv.1.3 conv.Rad.ברא25.

.fut.Kal , Vau conv,הֶנֲעַיַוpro,ןַעַיַו .fut.Kal , I. plבֹוסָּכַוpro,בָסָּיַוfut . Hiph . Vau,ביִרָּיַוproבֶרָּיַו
conv,בור26. cumVau.בבס conv

.fut.Kal ,Iהֶלֲעַנַוapoc .proלַעַּבַו.fut.Hiph .Vau conv,דֵרָּיַוpro,דֶרָּיַו,fut .Kal,ףּועָּיַוproףָעָיַו,&ףֹועָּיַו
Vauconv.ףוע8,7. pl.Vau.הלע67. conv

,fut .Kal,הֶׂשֲעַּנבapoc .pro,ׂשַעַּבַו,fut . Kal,הֶדְרִיַוapoc . pro,ְךְרִיַו.fut. Kal , 3. f . m,ףֹויֲעַיוpro,ףַעָּיַו
.Iףיע.Vauconv .IIהדר.Vauconv

.fut.Hipli,ַחֵרָּיַוvel,ַחיֵרָּיַוpro,חַרָּיַו.fut. Hiph .3. f . m,ריִעָּיַוpro(רֵעָּיַו

Vauconv.רוע. Vauconv.חיר7. .fut.Kal , I,הֶנְפְנַוapoc . pro,ןֶּפְנַו

fut . Kal , Vau,םּוָרָּיַוpro,סָרָּיַו,fut . Kal,הֶׂשֲעיוapoc . pro,ׂשַעַּיַו pl.Vau.הנפ26. conv

Vauconv.השע135. conv.םור24. .fut.Kal , I. pl!בּוׁשַגpro,בָׁשָּיַו

fut . IIipli . Vauםיִרָּיַוpro,סֶרָּיַו.fut,טיִעָּיַוquod pro,טֲעַוpro,טַעָּיַו Vauconv.בוש84.

Hiph.Vau.טיע1. conv conv.םור85.

.fut.Kal,Vau conv,םֹורָיַוpro,םֶרָיַו.fut. Kal ,3. 1. In,גּופָּיַוpro,גָפָּיַו
תו

.Iגופ.Vauconv . praef םמר8.

,fut . Kal,הֶזְבִּתַוapoc . pro,זֶבִּתַו.fut.Iliph.Vau conv,ַעיִרָּיַוpro,עֵרָּיַוfut .Kal ,Vau,הֶנְפִיַוapoc .pro,ןֶפִיַו
conv.הנפ23.

.fut.Kal,Vau conv,הֶפְרִיַוpro,3.ףֶרִּיַו.fut.Hiph,הֶנְפַיַוapoc . pro,ןֶפָּיַו ,fut .Kal,הֶּכְבִּתַוapoc . pro,ְךְבֵּתַו

m.Vau.הנפ35. conv.1 הפר6.

.fut.Kal ,Vau conv,ץֹורָּיַוpro,ץָרָּיַוfut . Hiph . Vau,דֶרְפַיַוpro,רפיַו

conv.הרפ19. ץור2324• ,fut . Kalהֶנְבִּתַוapoc . proןֶבִּתַו

.fut.IKal ,Vau conv,ץּורָּיַוpro,ץָרָּיַוfut . Hiph .Vau,הֶּתְפִיַוpro,ְּתְפִיַו .6oהנב.fem. Vau conv.4

conv.התפ5. ץור22,24. .fut. Kal ,2. 1. m,ַחּוגָּתַוpro,חַגָּתַו

.fut.Kal ,Vau conv,בּוׁשָּיַוpro,בָׁשָּיַו,fut . Pihel,הָּיצְיַוapoc . proּוצְיַו Vau,חוג cony

Vauconv.הוצ55. ,fut .Pihel,הֶלַגְּתַוapoc .pro,לַגְּתַו

fut . Hiph . Vau,ביִׁשָּיַוpro,רציבֶׁשָּיַו.aff,םיִרְצ.pl. m,יַרּוציו .1o6הלג.fem.Vau conv}

conv.בוש179,181. .4.3.fut.Kal,רּוגָּתַוpro,רָגָּתַו

.3,fut .Kal,הֶּבְׁשִיוapoc .proְּבְׁשִּיַוfut . Kal , Vau,םּוצָיַוpro,סָנָּיַו farm.cum.רוג Vau conv . praef

.Ioםוצ.conv Vau.conv.11.1.הבש17.

,fut .Kal,הֶרְקַּתַוapoc .proרַהַּתַו.futHiph .3. f . m,םיִׂשָּיַוpro,םֶׂשָּיַוfut .Hipli .Vau,ַחיִמְצַיַוpro,חַמְצַיַו
.2rהמצ.conv Vauconv.םוש87,91. fem.3.1.הרה8.

.3.1,fut .Kal,הָנּוּתַוapoc .pro,3.ןֶזִּתַו,fut .Kal,הֶעְׁשִּיַוapoc .pro,עַׁשְיַו,fut . Pinelהֶּפַצְיַו.apoc . proףַצְיַו
Vau,הפע38. conv in,הרעש4,5. . Vau cony.1 fem.Vau.הנז22. cony

לֹוחָּתַו,

. ,

94

, , , .
הנע54+.

3I .

דר3:
ך

. , . . wy , . ,

1. pl. cum Vau conv . præf. They

149.

.

, , )

?, .

:Io9עור

. ,

f. fæm . Vau conv. 1712 19 .3 .

2. f. m . vel 3. f. fæm . Vau cony .f. m

הכב27-

3 .

), . . , , . 3 ,

בוש72,76.

3 .

4I . ,

22 .

, , . ?, , , , ז.

, . i, . , , , .



הז תווז

\

9 . 2. 1. m . vel 3.1, faem. Vau conv..m

1.

14.

faem. vel 2. f. mafc . Vau conv.

3 .
[.

9. R.
1993 • 6 , I.

, .

3 .

77771, Imper. Kal, 77 parag. pro 937,
. m

Hithp . 3. 1. faem. cum Vau conv.fæm

3 . ܐܕ

,

. .

. ,
5•

528.

3 .

3 :
f. fæm . Vau conv. 1779 19 .

,

42 .

31 , 33

,

PahulKal.רוז1. ,f . m,1.2.הֶרּוּו־ַהְו.fut. Hiph,עיִרָּתַוpro,4.3.עַרָּתַו,fut .Kal,לּוחָּתַוproלֹוחָּתַו
fam.Vau.לוח9. conv .2oעור.m.Vau conv praet.Kal.רוז12. , 3. pl,ּורֹוז

,fut .Kal,הֶצְרִּתַוapoc . pro,1.3.ץֶרִּתַו,fut . Kal,סּוחָּתַוpro,סָחָּתַו

faem.Vau.סוח conv

.3,fut . Kal,ׁשּוחָּתַוpro,ׁשַחַּתַו הצר22,23.

faem.Vau.שוח7. conv .praef pl.fam.קיז2. .a f . m .No,1.3.תֹוקיִז,fut . Kal,ץּוׁשָּתַוpro,ץָרָּתַו

.3,fut .Kal,הֶטִּתַוapoc . pro,טֵּתַו faem.Vau.ץור25. conv pl.m.תיז .af .a f . m . Noםֶהיֵתיֵז
faem.Vau.הטנ27,28. conv.4

.1.3,fut . Kal,בּוׁשָּתַוpro,בָׁשָּתַו

.3.fut.Hiph,הֶּכַּתַוapoc .pro,ְךַּתַו

fem.Vau.הכנ92. conv.1 בוש68. כז

.fut.Hiph,הֶקְׁשַּתַוapoc .pro,ְקְׁשַּתַו,fut .Kal,הֶהְכִּתַוapoc . pro,הָבֵּתַו

faem.Vau.ההכ5. conv .Rad.3.1 f.faem.הקׁש28. . Vau conv.3 &.No. 1. m . & f,ְךָזהָּכַזvel,ְךַז

.fut.Kal,רּוׁשָּתַוpro,רָׁשָּתַו,fut .Pihel,הֶלַכְּתַוapoc .pro,לַכְּתַו .praet.ךכז435. Kal , 3. pl,ּוּכַז

fem.'Vau.הלכ78. conv.3.1 .faem.רוש Vau conv

.No.1.ךכז7. faemתיִכּוכְז,fut.Kal,הֶּתְׁשִּתַוapoc .proְּתְׁשִּתַו.,fut.Kal,הֶלְכִּתַוapoc .proלֶכֵּתַו

fem.Vau.הלכ18. conv.1 praet.Pihel.הכז4: , I. 1. m(יִתיִּכְזfarm .vel 2. 1. m .cum Vau.1.3 ,

,fut .Kalהֶאְלִּתַוapoc , pro,אֶלֵּתַו conv.praef.התׁש44.

m.Vau.האל2. conv.1.2
.fut,הֶוֲחַּתְׁשִּתַוapoc . pro,ּוחַּתְׁשִּתַו

רכז26.

,fut .Kal,הֶהְלִּתַוapoc . proהַלֵּתַו
faem.Vau.ההל. conv.1 .c&,21,29החׁש.praef

,fut .Kal,הֶעְתִתַוapoc .pro,4.3.עַתֵּתַו,fut .Kal,ׁשּולָּתַוpro,ׁשָלָּתַו
faem.Vau.שול4. conv .sלוז.No.1. &pl .f[הל]תֹולָזfem .cum Vau conv .praef.3.1
.fut.Hiph,הֶסְמַּתַוapoc .pro,סֶמֵּתַו Rad.העת9.

.f.הסמ m .Vau conv.2 .Iלוז.No.pl . mםיִלָא־ה ,

.fut.Hiph,הֶרְמַּתַוapoc .proרֶמָּתַו

ז

fut . Kal , 3. 1. fam . Vau,תָמָּתַו

.8oתומ.R,תּומָּתַוconv .pro .c. No&,הָּמִזתַמָזְךֵתָּמִזהָנֶכְתַמָז

Pron,faem.הז .vide in mafc,תאז.fut.Kal,3.1 .faem,ַחּונָּתַוpro,חַנָּתַו :15I35,12,9םמז,faem .af.1

Vauconv.חונ15. . Rad f.conftr.הָרֹומְזרמז .No.1,תַרֹומְז

.1.3,fut . Kal,סּונָּתַוpro,סָנָּתַו

fem.Vau.סונ25. conv בז ,1.2,E , & c . prat .Kalָתֹוַמז,יתמ

.1.3.fut. Hiph,ריִסָּתַוproרַפָּתַו .m.1.םמז3>5. & I

faem.Vau.רוס72. conv &.Ben. Kal , 1. m;בָזהָבָזתַבָז

.1.2.fut. Hiph,דיִעָּתַוpro,רַעָּתַו •54,Iבוז.fem
נז

m.Vau.דוע62,63. conv

.1.3,fut . Kal,הֶדֲעַּתַוpro,רַעַּתַו
דז

.rןוז.m. No.1,ןָזןָניִמ

faem.Vau.הדע6,7. conv ,c .Infin.Kal&,הֹנָזתֹונְזְךֵתֹונְזִב ,

.praet.Kal ,3.f. m1.3.[דוע]הָדָזּורָז,fut . Kal,זֹועָּתַוpro,ןָעָּתַו praef.af.הנז15,14,13:

faem.Vau.זזע5,6. conv .2,Iדוז.faem. & 3. pl& praet.Kal.הנז6. .3. pl,ּונָז

.srהנז.No.pl .m,םיִנּונְז.No.1. & pl . m,הֶטֲעַּתַורֵזְוםיִדֵזןֹודָזןֹודְוformi ,quafi apoc .pro,טַעַּתַו
.No.תּונְז,No.1.fem.הנז44. f m .abfol . & conftr&

.No.דוז8,סֶכיֵתּונְז,No.pl.m.af.הנז48. pl . m,םִיִנֹוִדֵז,Item

,fut .Kal,הֶלֲעַּתַוapoc . pro,לַעַּתַו .Ben.Kal, pl . m .faem,םיִנז,תונז

af.הֶנֹו,&faem.1.הָנֹו,הנז . m

הלע138,139.
ה.ז

,fut . Kal,הֶנֲעַּתַוapoc . pro,ןַעַּתַו No.pl.ןוז2. . m .a .No,םיִכְז

&.praet.Kal ,2. 1. mָתיִנְזתיִנָז,praet .Pihel(,ּוהְתַמֲהַזpro)הנע68,ּוּתַמֲהַז.farm.Vau conv.1.3
faemםהז, .af.3.1 faem.הנז4)5.

,fut .Kal,הֶׂשֲעַּתַוapoc .pro,ׂשַעַּתַו praet.Kal.הנז2. , 3. 1. fam,הָתְנָז

וז

:I25 I23השע
עז

.495.No.rad . R3.וז,fut .Kal,הֶנְפִּתַוapoc .proןֶפֵּתַו

fem.Vau.הנפ25. conv.1 ,praet .Kal ,3.f . m .vel Ben.Kal,עָז.Pron.aRad,הזvel,ֹוזּוז,&הֹוז

.1.3,fut . Kal,םּוקָּתַוpro,סָקָּתַו הז6,64,63.
.Iעוז.m.1

faem.Vau.םוק62. conv No.pl.הוז1. .faem,תֹוּיִוָז .Noהָעָנְו f .fem .tranfp pro,הָוֲעַז־ְל

.f.faem,הָלְלֹוז&.No.f . m,לֵלֹוז,fut .Pihel,הֶׁשַקְתַיapoc .proׁשַקְּתַו Rad,עוז5.

faem.Vau.השק6. conv.4 .6,Iללז .No.1.עזי2. f .conftrתַעֵזיִג

.Rתלוז.c&,תַלּוז,יִתָלּוזָךְתָלּוז,fut . Kal,הֶאְרִּתַוapoc .pro,אֶרֵּתַו ,
faem.vel.האר124, 2. 1. m,]

קז
.No.1.הנז35: fam,הָנֹוז

Ben.Kal.הנז8. ,1. farm,הֶנֹוז,fut . Kal,הֶּבְרִּתַוapoc ..pro,בֶרֵּתַו No.pl.קיז4)5. . m,םיִקְזםיִקְז־ַּב

.1.3,praet . Puhal(הָנְזpro),הבר16,הָנּוז.fem. Vau conv.1.3

m.הנז26. וז

.No.1. faem,הָוֲעַז.extransp,1.3.הָעָוְז,fut .Kal,םּורָּתַוproסָרָּתַו
םור25,27•

.faem.Vau conv .No,רָז,Sed.33הרז.No.1. mרֵז

fהָמֲעָזvelהָמֲעָז, ,proהָמֲעvel,1.2.הָמֲעֹוז.fut.Hiph,םיִרָּתַוpro,סֶרָּתַו ,
•I4רוז.m.1

m.Vau.םור81,82, conv .No.1.רוז29. mםעז7.אָרָז.paragה.Imper.Kal ,1.m

.

הטע7,8.

fut. Kal, 3 f. fæm . Vau conv .3
.

, . ,

vel Hiph . 3. 1. faem. vel 2. f. m .

9, 13 , 16, 12 .

Io, 12 .

66 .

3 .
ſ. fæm. vel 2. 1. m. Vau conv.

.
, . , ,

3 .

.

3 . 489 .

125 .

15

, .

עוז54•

, . .

הֶרז



וח בח בחיחחלח. בהז

96, 142 .

,
היח55,56•

,

16, 24, 34 .

No.pl.היד .faem .R,לָלֹוחתֹוּיַחתֹויַה&,Ioלוח,praet .Pihel,לֵלֹוח-f,Ben .Kal ,f . m .vel part .Puהָר

praet.Puhal.לוח15. , 3.f. m.Iהרז.hal, f . m

.Imper.Pihel ,1. m .af,ּוהֵיַחיֵנֵיח,c .prat .Puhal&,ָּתְלַלֹוחיִּתְלָלֹוח,praet .Kal ,3. f .faem .vel Noהָרָז ,

f.m.לוח5554. . & .f .Rad.2 I..Ioרוז.faem.1

.c. No. pl&,םמחםייחהיִיַחיַחְךֶיַח.c. No. 1. m .R&,הרז3.םוח,&םֹוח.Imper.Kal , f . m,הֵרְז

•1o8 ,109 ,II4,98היח,m .af.Iםיח&,Io
.f, praet .Kal , 3. pl .Radּורvelּורָז

&.1.2,praet .Kal,!ָתיִיָחםֶתיִיְח־.c&,הָמֹוחְותַמֹוחתֹומֹוח,םִיַתֹמֹוח-prat.Piּורֵז,II ,12. Sedרוז

.pl.היח955. m,7המח.No.1. & pl .fem . & du.15הרז.hel, 3. pl .Rad

.praet.Pihel , 2. pl . mafc,רוז.28,םֶתיִיַח־ַה.R,1.הָרָזNo. pl .f .a,תֹוָרָז

Ben.Kal.ןנחpraef.7.היח46, , f . m,ןֵנֹוח

.praet. Pihel , 2. f . m . af,יִנַתייח.af . m,םיִסֹוה.pl. m .conftr,הרז2.יִסֹוח,Infin .Kal,תֹורְז־ל

Ben;הסח97,12- .Kal,הֶסֹוח.No. pl . m . af . Rad,םיִרָזְךִיַרָז

.No.1.לוח35, m . &fףפח.6.ליִחהָליִח.No.1. m,הרז28.ףֹוחvel.25,19רוז

.Ben.Kal ,f . m,בֶצֹוחpro,1.1.הרז12.יִבְצֹוח,c .praet .Pihel&,יִתיִרֵז

.Imper.Hiph .pl,ּוליִחֲהpro,בצח7.ּוליִח.Parag

הרזIO.ֹוקּוח,proֹוקח,Infin.Kal,af.קקחm.8..לוח16.

.No.pl .m.af. No,םיִלָיֲחםֶהיֵליֵח.Ben.Kal .f . m,קֵקֹוחpro,ערז77.יִקְקֹוח.No.pl . m,םינעְרַז

Infn,הריparag.19.קקח3. .Pihel,תֹורָזvelתָרָז
.m.af.ליח34. No.1רוח2.םָליֵח.No.1. mרּוח

.576Vide.ןנח.No. !. m,רוח12.ןיִח.c. No. 1. m&,רוח

.No.ץוח f . m . & faem,הוח1.ןֹוציִחהָנֹוציִח,Infin . Pihel,תּוָח־ֵמ

26 .

היח44•

36 .

07!!, præt . Pihel, 3. f. maſc. aff.

ליח3937:: >

O.

29, 32 .

94.

inn, No. f. fæm . aff. vel parag .
היח92.

I9.

I , 8 , 2 .>

niin , No. f. fæm . & niin No. pl.

24.

חח3,1•

9, 40 .

So, Imper. Pihel, f. m. apoc . (pro

.c.היח89, No. 1. f&,תיַחסָחָּיַח

praet.Puhal.אבה18. , 3. plּואָּבח

praet.Kal.היח4. , 3. f .fem,הָתְיָח.Imper,הֶזֲח.Ben.Kal ,1. m,הָזח.Iבבח.Ben.Kal ,1. mבָבֹח

.II,I9הזח.Kal, & No. f . mאבח.Infn.Puhal ,praef .af,יִּבְחיִג

.Imper,ּוזֲח&.praet.Kal ,3.pl,ּוזָח

,Kal.הזח20,6. pl . m.Iאבה.Imper.Kal , 1. faemיִבֲח

No.f.אבח35.ןֹוזָח,&ןֹויָזח,No.1.m.הזח4033. . mןֹויְבֶח

Infin,תּוזָח, .Kal ,pref .fed,תֹוזֲח־ל.Iהבח.No.pl . m,םיִּתבֲח

No.f.ךח . mafc .af,הזח,56,18.ְךח,ֹוּכִחיִּכִח&.No.1. faem

.IIךח.No.1. f .Rad .inufit,הָּכַח
גח

.5o,48הזה.faem

praet.Pihel.הכח..5. ,3. plזיִזָחזזח2.;ּוּכִהNo. pl.m.af,גגח12,םיִזיִזֲח.No.1. & pl . m,גַחםיִגַה
.Ben. Kal , pl . m.,יֶפֹוחvel,רזח!יֵכֹר.No.f . mריִזֲח.praet.Kal ,3. f . m,גָחSed

.Iהכח

&.c. 2. f . m&ָתיִזָח,תיִזָחםֶתיִזֲח.Iגוח

,Infin . Pihel(,הֶּכַחpro),הזח2)73•יֵּבַח־ְכּו.faem. & 2. pl . m.29גגח.No.f . m,אָנָה

No.pl.הגח.praef.הכח10. . m,סיִוָגֲחַויֵוְגַח]

.No.1. m . &famיִליִלְכַח,תּוליִלְכַח
חח

No,גגח21. .af,ּונֵּנַח

.669,Vide R.לכח
.praet.Kal , 2. pl . mafc,!םֶחְנַח־
.Iגגח Vide.חוח.No.pl .m .R,חָחםיִחָח

לח

ליח
דח

, .No.1.m,ליֵחproלֵח
טה

.No.f . m . & f R,[דַח]הָּדַח

הָּלַח,)הלח61.
.No.1.טנח pl .m,הָּמִהםיִהיֵטַח

.IoI,1o2ללה.No.1. m,דדח1.לח,לח־ַה.praet.Kal , 3. plּוּתַח־ְו

utdua.ליה voces ,a Rםיִאָּכ־לֵת,Infin .Kal ,prefאטָחֵמproדדח5.ֹוטָח־ֵמ.No.pl . m,םיִדּוּדַחיִדּוּתַח
vel,4ךלה, ,utuna64.&האכo

No.f.הדח4)5. .faem,הָוְרֶחְותַוְרֶח
.No{יִלֲחהלח pl . m .a,דוח9.םיִאָלֲח.No.pl .f,תֹודיִחvel,תרח

praet.Kal.דוח1. , 2. 1. m(הָתְרַח

.No. 1. faem .afהָתָאְלֶחּהָתָאְלֶח

אלח.
.c.היח129, No. 1. m&,יָחיַחיֵח

וח

praet.Kal.לוח3,&הלח , R,ּולָח

praet.Pihel.הלח57. ,3. pl,5.ּולֲח.No.1 & pl,גגח2.הָדיִחתֹודיִחיִתָריִח.Ben.Kal , f . m,גֶגֹוח

.c.No&דוח9,7,5.ןֹוּלַהםיִנְריֵנֹוּלַחתֹונֹולַח,faem . & 1. faem .af No.prop.&םֶהיֵתֹוּוַה,, .1.faem[,הָּיַח] &

.m.ללח & pl . mafc . & fem.1.Infin.Kal , & praet,היח166.היָח,ֹויָחּויָח,No . pl .faem .af

.8,II,10היח.Kal,3 pl,תֶאֶטֹוח,םיאֶטֹוחpro,אֶטֹוח,&תאֶטֹוח

.afix,ןֹולַח.No. pl . m .a,1.יָנֹוָלֲח,Imper .Kalהֶיְח־ֶוּויְח־!יִיֲח.Ben.Kal .1. mafc,םיִאְטֹוהpro

.pl.היח1514 m . & f .faem&,21,12אטח.faem. & pl . m&

.Infin.Pi,תֹולַח,Infin .Kal,תֹוֹלֲח

praet.Pihel.היחhel.42,הלח14)59. ,3. 1. mלוההָיִז.No.1. m,לוח

No.pl.farm.הָלַחללח .a f,היח45.תֹולַח.praet.Pihel , 3. plויח
.No.1.לוח fem,הָלֹוח

.Infin.Kal , praefהלחתֹויִחְקִלםָתֹוּיִח.Ben.Kal ,3. m,הֶלֹוח,הָלֹוה ,
.Infin. Pihel , vel No. Infin,יִתֹולַח•I2 , I3היח,af

afללח2.
.Infin.Pihel , praef,תֹוּיַח־ִלםָתֹוּיַחְל,Imper . Kal , f .fem . Item,יַלּוח

No.f.לוה39. .fem,הָלָחְלַח.Infin.velImper .Kal , 1. m,לוח

.No.1.הלח32. mהיח97.ילחילָח.No.1.faemלוח6,7.תּויַח

תיִלָח

דדח4.

5 , 7, 12 .

אטח25•

66, 65.

136 .

127, 131, 134, 138 .

ללח135:
.

16.20.

,57 .

37

147, 143onin,

6 , 9:

af,היח5349:

.
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סחסח שח

4, 5main , pront, Infin. Pihel, aff.

.IIררח
,

56.

67:

4 , 5, 17, 13

,

•
Rad. 783 6. unde No. in f. m.

, ..

.Iooקלח

, , .

ללח143145•
,

I , 2 .

on, præt. Kal, 3. f. m . vel No. f,on

6, 7.

2,40

( )
התח2.

תתח43•

Infin,הרח . Kal,ןנח76.תֹורֲח־ַּבתֹורָאְל.part.Advםָּנַח..praet.Kal , 2 ... faem.תיִלֲחיִתיִלָחְו ,
&I.1.הלח3,2.

.infin.Pihel,gemin.I.Rad,רַחְרַחְל..y, ,eft Imperיִנֵּנָח,&ּונֵּב,led,praet .Puhal , 2. f . mafc .fed,ָתיֵלְפ
.Kal,1.ןנח14,12,32: m..af,231.1.הלח,praet .Pihel(יִתיִּכִח

.No.1.ררח12. nרֶתְרַמ.Imper.Kal ,1..mיִנֵּנָחproיִנֶנְנָח

.No.1.הָיְלֶחaft.הלחaf,ןנח12.יִרָחNo.1..m.,הוח12. fem,הָתָיִלֲח

No. pl . mafc . pro,יַרֹח,יָרֹחיֵרֹח

.d.רח,רוח m,סחםיִרח,&יֵרח.Rad,הָכְלֵא.No. pl . m.af,םיִאָּכְלֵח

.velcit comp .ex No. Rad,ךלח

praet.Kal.םוח1. ,3.1.faem,לֲח40,&הָלָחvel,ליֵח.conftr,לִיַח

praet.Kal.זופח4. , 3. pl,ּוּפָח

.I5הסח.Imper.Kal, pl . m,םיִאָּכ.ּוסֲח.inpl . m,הֶאָּכ

praet.Kal.שוה1. , 3. 1. m,תסח13.ׁשָח,Infin . Kal,לוח5.תֹוסֲח־ַל.praet.Kal, I. pl,ּונְלָח

,Radןֹוּבְׁשֶח.pl.f . No,3.1.תֹונֹוּבְׁשִח,praet .Kal,הָּתְפָחpro,הָיְסָח,.No.plur . mafc .gem,תֹוקָלְקַלֲחַב

בשח6265.
faem.הסח2.

Infin,השח1. .Kal,תֹוׁשְח־ל.praet.Kad , 3. plּוסָחproהָּלַח;ּויָסָח.No.1. fem .conftr .Noתֶלַח ,

•I4שוח.No.pl . m,הסח6.םיִׁשְח

prat,1.[.ׁשנה3. .kal,יִּתְׁשח.Ben. Kal . pl . mafc,םיִסֹחיִסֹל praet,1.1.לוח2., .Kai,יִּתְלָח

.I2,9הסח

תח
.No.ןסח f . m . R,םחןיִסֲח,&ןֹוסָח

praet.Kal.1.הסח3. , I,םמח,יִתיִסָח.praet.Kal ,3. f . m,סַח

.29,Iתתח.m.2סוח.praet.Kal , 2. 1. mַּתְסַח.Ioםמח.No.1. m,םח

.praet.Kal ,3. fing,הָתָחvelםמח12.הָּמַח.h,Infin .Kalם

תתה
.faem.velBen.Kal , 1. faem

.No.1.סמח15.פה m,סָח

No.f.אמח. .f,הָאְמֶחתַאְמֶה

praet.Kal.תתח ,3. plףפח2.ּוּתַה,&ּוּתָח.No,f . m,המח7.ףַח.No.1 ,faem,הָמֹוחvel,הָמֹח

.No.1.םמח19.הָּפח,No.1.faem.ףפח3. faem,הָּמַח

Imper.Kal.תתה9. , pl . m,!חפח1.ּוּתח־.praet.Kal , 3. plםחי1ס.ּופָח.No.1. faem,הָמֵח

Infin.Kalתֹותֲחַל, ,praef.pro,הפה3.תֹוּתְח־ַל.PahulKal ,f m,יּופָח.No.1. faem(הָאְמֶחְבpro)הָמֵחְב

praef.אמח3.

.No.pl . m .gemin .I. R,םיִּתַחְתַה
ץח

No.f.םח, . m,[ומְח־ְב]םָמָה־ְגֹ

praef.aff.סמח18.

.No.f .faem,תיִּתִחםָתיִּתִחיִתיִּתח.c.No&,המחץֵחֹוצחםיִצַחיֵנְׁש,ויָאְח.No.1.faem,תֹומָח

.pl.ץצחaf,12,10,3.תתח34,35,33• m .aft&.1,הָמֵח.pl .fem .a f,תמֲחvel,תֹומֲח

.No.תַחaf.תתה 1. m,סֶכְּתַח.Io35םחי.Rad

.No.1. m . & af,יִצֲחיֵצֵתֹויְצֶח.comp.ex pl .fem . & dual,םִיתֹומח

.Infin.Hiph,סֵתָה־ְלּוpro,הצח26,16,םֵתָח־ְלּו.No.1. fem41.הָמח,המח34.תֹוצֲח

.No.1.םָחaff.המחpraef.1.םמת24. m,ןיִמָח

.conftr,הָּתַה.No. 1. faem,הצח2.תַּתַח.praet.Kal , 2. f . mָתיִצָח.Rad,םַח.No.pl .a 1. mafc,םיִּמַח
.i6םמח

.
No.pl.םמח23.קח. . m,םיִנָּמַח

.1.3,praet . Puhal(הָחְּתְחpro),praet .Puhalּורְמְרַמָחproהָרְמְרַמָח
faem.תתח23.

praef.cum.קיח No,רמח19.קֵחיִגקֵח־ֵמ.gem.3.pl

praet . Pihel , 2. f . m .aft,הָמֵח,יִנַּתַּתִחְו.faem.conftr . a No.1,תַמֲח

.c.תתח22. No. f&,תַמֲח,&תַמֲחקח,םיִקח,יֵקְזויָקֲח,Item.17סחי ,

,37,32,I9קקח.pl. m .aff&

תמח2,1.

No.f.חָמֲח,aff.םמחהָקְחתַקְותֹוקְויַתֹוקְתויָתֹוקְד, .fam,ֹותָּמַח־ֵמ
.c.קקחאט No. 1. & pl . faem .af&

prat.Pihel.אֶטאָט, ,gem,!ָהיִתאֶטאָט־.praet.Kal ,2. f . m,בחָתֹוקַהְוְךיִּתְקַח

.716.VideR.טאט.af .R.1.1.2,Iקקח.I.1. af&

No.f.ןנח49. . m,ןֵח

praet.Kal.הנחוה , 3. pl . mּונָח

.No.f.fem . & pl,רוח2,12.ֹוּתְעַּבַטםָתֹאְּבַט,No .1. m,רח,&רח

.I3,2Iעבט,faem .af
ןֹונָחתֹונָח,Infin.Kal.ןנח10,9,םֶהיאָרֹח,velםֶהיֵאָרְׂש,proםֶהיֵרֹח,

No.pl.יחרוח . m .af ,a f . m.53ןנחNo. f . m,ןּוּנַח

תֹונֲח,Inhn.Kal.הנחII.הט

.Imper.Kal , pl,ּובְרחpro1.ּובְרֶח.prat.Kal , I,יִּתנַחvel,יִתֹוּכַח

,praet . Pihel,רַהְט,רֹוהָטvel,ברח3.רֵהְט,m.5(4ןנח

.m.רהט17,48. & No.f .m.3.1.1,Imper . Kalיִבְרִהproךנח9.יִבָרֲח.No.pl . m .affויָכיִנֲח

.af,תָרְקָט.faem.conftr.1,ברח4.ֹותָרְקַס.faom.No.1. & pl,!תיִנֲחםֶהיֵתֹותיִנֲח־
.66,68,7oהָרֲהָט;רהט.No.3תרח.Infin.Kal,הנח64,53.הֹרָח.fem.it

prat.Kal.ררה , 3. pl,1.הנח2.ּורָח.praet.Kal , Iיִתיִנָח

.No.3.חרח malc .af,1.ןֹורֲחֹונֹורֲח,Ben . Kal,ףיֶלַעהֶנֹחproְךָנֹח
m,הנח6. .af

וט

3 .

19, 23, IO

.3 ° ;

3I , I3 •

, . .

תתח32.

nnnn, præt. Pihel, 3. f. fæm . vel,

.I , 6 .

No. f. fæm . conftr. à No. rad .

48 .

22 .

51, 53, 56 , 61 , 65 .

3 .

in, gratiam ejus, No.f, m. 17 , aff.
ןנח52.

20,

, f.

זז:

.

3 .

, ? y man . ,

14, 21 .

-



ם ט

וט
נט ܀

128 , vel 1 , 7 , &c. fut. Niph.

ܪܪܟ

39, 52,60.

שנא5•

joyy, No. f. maſc. Byy , aff. Rad .

3 , 4
37 .

,

27 .

& Imper. 1. fasm . ut & No. 1. m.

,

1.

m

Kal , praef. & praet. Puhal, 3. 1.. , .

>

6, 8 , 15, 16, 24.

2, 3

I9 .

ןב

וט

.f.רמא969594. m.3

fut.Puhal.הנא5: , 3. f . mהֶנֶא

.Iבוט.praet.Kal , 3. pl,ּובֹוט
m,אנט, .at . No.1,ָךֲאְנַט fut.חנא13. . Niph .3. f . m,חַנָאי

.c.No. f&,סָבּוט,ָךְתָבֹוט,ויָתבֹוט"
fut.Kal,3.1.ףנא6. . m,ףנא

.m.בוט & faem . & pl .faem .af
.f.קנא3. m .fut .Kal.3,קנא

.fut. Niph .3.f . m,ׁשֵנָאֵיpro,ׁשַנָא

praet.Kal.הוט1. , 3. pl,ּווָט
.Infin. Kal , & Imper,םעָטּומֲעַט

.pl.םעט54: m .fut.Hiph .3. f . m,ףֵסֹויpro,ףֶסא

חט
ףסי34,37:

םעט10,15. .fut.Niph .3. pl . mafc .Rad,ןּופְסָאֵי

Imper.Kal.ןעט , pl . m,ּונֲעַט,c . praet . Kal&,חַטּוחָטםֶּתְחַט ףסא63.

f.m.חוט1, .3. pl . & 2. pl . m.3 .3,fut.Kal,!םֵפְסַאַי־ m.af.1.ףסא

.No.pl .faem,תֹוחּוט־בvel,תֹוחָט־ַג
fut.Niph.רסא32. .3. f . mרֵסָאֵי

praef.חוט12.

fut.Kal.רסא22.. ,3. f . m1.רֹמֱאֶי.No,ףַטְרַהםָּפַטםֶכְּפַטּונֲעַט

ּונֲחָטןֹוחָטיִנֲחַמ,ןֹוחְטהָנֲחַט; .8,I2,5,4ףפט.m.af futHiph.רסא .3. pl . m.af,יִנּורְסַאי

prat,ףֹופָט,Infin.Kal.ףפט17. .Kal ,3. P. m . & Infin .Kal

fut.Kal.הפא15. ,3. pl . m,ופא

&fem.ןחט10,5,6,4,1. I
.3.fut. Hiphלֵצָאיpfo.לֶצאיַו

.pl. m .af . a f . m . No,םֶהיֵרֹחְט
m.לצא5.

רחט6.
Ben.Kal.דרט. , f . m,דט fut.Niph.רצא4. .3. f . m,רֵצָא

.3.fut. Hiph;רֵאָירֶאָי־!,&ריִאָי.Inf;ףָרטvel,ףֹורָט־,ףָרְט־לףַרט ,
m.1.רגא20;21.

c.No.f.ראי4,1. . m&,ףרטרֹאְירֹאְי־ב.No.1.faem,הָפֵרְט&m ,ut

.Nom.pl .fem .praef,תֹופָטׂש־ְלּו
-ficutri,רֹאָּכpro quo extatרֹאְי־ַּכ ,

ףטט2.
No.f.חרט .m.af;חַרט־ָלםֶכֲחְרָט vus,ראי6. , No

.fu
t

.Kal , 3. pl .m,ּוריִוpro,וראֹּיַו

.No.1.הרט, faem,הָיִרְט הלי24,25:

fut.Hiph.ךרא .3. pl . mafc,ןּוכיִרֲאַי

No.f.חוטIס. . m,ַחיִט־ַה

.faem.conftr.1,םָתָריִטםָתֹוריִגְבּו
c.fut.Kal.םשא7. ,3. f . m&םָשִאָי

.af. & pl.faem .praef . &af,תַריִמ
.fut,!הֶתֱאֶי־pro,!תאָי־!,&אֵהְי־

No.הָריִט;ריט4,2.
.9,Ioהתא.Kal,3. 1. m

.pl.הבא13. m .fut .Kal.3,ובאי ,

לֵבָאי־ו m.fut.לבא6. . Hiph.1 .Iתאי

קֵבָא־!,3. m.fut.קבא8. .Niph.1 fut.Kal.התא8. ,3. f . m,הֶתֱאֶי

m.fut.רדא3. .Hiph.3:1:ריִּדא&.No.1. m .praef,לט,לטיִמְךֶלֵמ , fut.Kal.תאי. , 3. pl . m,!ותאי־

&aftללט12,9,2. .fut.Kalּותֶאpfo;!להאּויָתֶאןּויָתֱאֶי־.f.m .fut . Hiph .R.3ליהאי

.pl.In . praef . a f . m . No,םיִאָלְט .pl.התא14,13. m.3

אלט.
.fut.Kal , 3. f . m .praef .af,יִניתאִיַו.f.m .fut .Kal.3!בַהֱא,&לַהֱאֶי־ ,

.part;אּולָטְוםיִאֶלְטיַהְותֹואָלְמ־ַחְו
בהא6i.&להא47. .IIהתא

PahulKai.ּוִבָהֱאֶיproּוהֵבָהֱאֶי&יִנֵבָהֱאֶי, , vel No. f . m . & pl pro,

.mafc.אלט5,4,1. &fem .Rad
.fut. Kal , 3. 1. m .afיִנֵבָהֱאֶי בי

.No.f .fem,הָלֵטְלט
בהא64,66.

.3,c .fut .Kal&,רוא8.אֹבָיאֹובָיּונֶאִבְי.mafc.fut .Niph.1.3!רֹואְי־

אָבְיאֵבָיאיִבָיְךֲאָבְיvelָךֲאיִבְי,

mרזא .fut . Hiph .af.1.3:יִנֵרְזַא fut.Hiph.אוב224, .3. f . m .af

אֵמְט,םָתאֵמט,אֵמַט,ּואְמַט,םֶכֲאַמַט־;,
.fut.Kal ,3. pl . m .praef .af,זחא54.יִנָאֹביְו.pl. m .fut . Niph.3,2.ּוזֲחָאֵי&.c. praet . Pihel , 3. f . m&

f,רחא . m .fut .Pihel.3רֵחַאְו.m. ut & Imper . 1. & pl . m .94.1,

fut.Hiph.םטא5. .3. f . m,אמט11,18,סֶטָאי.Infin.praef . & aff&
.fut.Niph .3.1 . m,לֶדָּבִי לדב

.fut.Niph,לֵהָּבִי;fut .Pihel,לֵהַנְי.c. 3. f . m .fut&ּוציִאָי,&ריִאָי
,

,praet .Kal,הָאְמָט,תאֵמָטהָאְמָט־ְל Hiph.ץוא8,&רוא20. m.3.1.להב13,22.

No.f.לבי17. . m.Rad,15.לּובְיoלכא.f.m .fut .Niph.3לֵבָאֵי,fem .ut & Infin .Kal.3.2&.3

.praf.אמט5,2,1. & parag .Rad
.3,fut .Kal,לכא107.לֹוּבי.f. m .fut .Kal.3לכאי־ֶׁש

fut,3.1.2.ןיב37. .Pihel,ּוהֵנְנֹובְי,pl .m .fut .Hiph .af.3!אמטסּולְכָאי־.Rad;אֵמָט.pl.m .No,םיִאֵמְט

.fut.Pihel ,3. pl . m .praef,!ּוקְקֹובי־

fut.Hiph.לאי8; .3.f. m .R,הָאֵמְטלֶאי־ַו.faem.conftr .No.1,תַאֵמְט

אמט67.
vela.הלא77. Rad .3,c .fut .Kaf&,ׁשֹובָאproׁשֹובֵא

fut.Niph.ןמא15. .3. f . m,תַאְמט,ֹותָאְמְטתֹואְמִט־ִמםָתֹואְמְט;ןֵמָאי
.2Iשוב.m.1

fut.Hiph.ןמא34.ׁשֹובֵאproׁשַביִי, .3. f . m,!ןֵמֲאַי־.i.faem .conftr .aff . & pl .fam .fut.Kal , 3. f . m

fut.Kal.ןמא4. ,3. 1. mהָאְמִׂש;אמטץַמֱאֶי.praef. & af . No
fut.Kal.הזב , 3. f . m .apoc,!ןֶבִי־,m .fut . Pihel.1.3,ץֵמַא,&ץֵמֲאַי

,Infir .Kal;ןֹומְט־ִלֹונְמָט־ְלםֵנְמָט &Hiph.ץמא2419.

.fut.Kal,3.זוב9. pl m,רמאּוזְבָא,pl . mafc .fut.Kal.3ּורְמאֹּי־ֶׁש.praef. &af .ut & lmper .f . m

-I3I5,12ןמט.af
וזבָא,

nox, præt . Kal, 3. f. fæm . Rad..
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15 , 85, 107, 36 .

fut.Kal.הגד, , 3. pl . m,!הֶגיִי־ַוּוגְרִי־fut .Pihel ,3.f . m .pro,!הֶני־.c.fut .Kal ,3. pl . m&,וזבוגּוזָבְי

fut.Hoph.דרנ15. .3. f . m,!הגי7:דֵרְי־.aRad.26,23ןזב

fut.Kal.ההג1.., .3. f . m,הֶאְגִי.c. fut . Kal , 3. pl&,ּוזְבִיּוהֶזְבִי

.Rad.c.דדנ12. No. f . m . praef&,2..ןֹוגָיםָנֹוגיִמo,2Iהזב,m ,af

Imper.Kal.הדי1. , pl . m,ּודְי
an.הגי12,8.

.fut.ןחב18. Niph .3. f . m,ןֵחָּבִי

.3,fut . Pihelּוּדַיְיpro,!ּוּדַיּוּדַי־.fut.Kal , 3. f . m,ףַּגִיpro,ףֹוּגי.fut. Hiph . 3. f . mטֵּבַי,&טיִּבַי

.pl.הדי4. m3029טבנ

c .fut . Kal ,3. f . m . pro&,1.3.סֹוְדִי,fut . Kal,םֵרּוִגְוpro(ּוהאיִבְיםֵרֹוּגְו&.m.1.3.fut.Hiph,איִבָא

mרוג57.םֹודָיםמד7. .aff.25I224אוב.pl. m .af.3

,Pahul Kal,ַעּודי־.Infin.Kal,שגנ15.עֹודָי.fut.Kal ,3.f . m,'ׂשֹוג.c.fut . Hiph . 3. f . m&ןיִבָיןֵבָי ,

fut.Kal.זזגm.1.II.עדי64,66. , 3. f . m,ןיב68,67.זָגָּיַו

.Iהגנ.fut.Kal, 3.f . m,חי .3,fut.Kal,'ח.c. 3. f . mafc . fut . Hiph&,עיִּבַי

&.c. fut . Hiph&,דֶגיvel,דיִגי

Infinהדי2. .Pihel , praef,;דגנתֹוּדַי־.c.fut .Hoph .3. f . m&,דַגְו&f . m .fut .Kal ,apoc .ut.3ְךָבְיַו

..3.fut.Hiph,חַדַי,fut , Kal,חַצי:pl . m . parag.3ּוּכְבִי,&ןּוּכְבִי

.m.חדנ2;37. Rad.3הגנ.fut.Hiph .3. f . m,הכב3735,29:ָהיִגי

.fut.Niph .3. 1. & pl,חוג4.הֶמְדִיּוחְקִי.fut.Hiph.3.1 . m,ללב12.ַחיִגי.fut.Kal , 3. f . m,לבָיַו

fut.Hiph.לוגm.8.החד8,7. .3. f .mהלב10.ליִגָי.fut.Pihel ,3. pl,ּולָבְי

c . No. 1. m . & f&[הָריִדְי]עגנ42.דיִדְי.fut.Hiph .3.f . m,ַעיִגי:sלבי.fut.Hiph .3. pl .af,ָהּולב
.I, & cדדי

.f. m .praef . & aff,ַעיִגְי.No,םֵּבִיֹועיִגיִמּו.praet.Pihel ,3. f . m .afהָמְּבִי

.fut. Hiph .3. 1. & plיִמָבְי,עגי,25,30.ַחיִדָיּוחיִדָי,Imper . Pihel , 1. m . Item

m.חוד,
fut.Hiph.ףיג. .3. pl . m,ּופיִגָי&No. 1. mafc .af .ut,הָמָבְי&

.fut.חדנ Hiph .3. pl . m,!ּוהיִדַי־&.fut.Hiph .3. f . m,רֶציvel,ריִגי.No.1 : faem,ְךֵּתְמִבְי&ֹוּתְמִבְי

plרגנ8,6, .in .af.3(ּוהְריִגַי.I, & cםבי.af,תֶמֶבִי

.c.No. pl . m .aff .a&ויָדָיּוניֵדָי
No.R.די74,83.

.fut.שגנ Hiph .3. pl . m;ּוׁשיִּבַוfut .Kal , 3. f . m .apoc . pro,ןֶבִּיַו

.fut.Hiph .3.f . m.Rad;לֶגֶילֶגָּיַו.pl. m .fut.3ּונְבִי&ut,הֶנְבִי

c.fut.ןוד13. .Hiph .3.f . m&,לַגְיןיִדָי.fut. Niph,1.לֵּבִיְוo,9לוג.fut. Niph .3. f . m,הֶנָּבִי;Kal

fut.Hiph.עדי193- .3. pl . m,ּועיִדֹו.fut.Hiph .Rad,לֶגָּיַו;fut .Kal...79,65,54הנב

.Sync, fut,ּואָּבַרְתִיpro,!ּואְּכַדִי־.II,9ללֶגvel.33רֶעְבִי,הלג;f . m . fut . Pihel.3רֵעַבְי (

.Hithp.3.אכד18. pl . m,ּולָגְו.Niph,ּולְגִי;fut .Kal,רעב28,ּולְגִי.fut.Hiph .Rad:1.3

:P,הֶכְדִיpro quo fcribitur)הלגהֶּבְרִי.Hiph.3.pl .m;ּולְגִי;Pihel
Io.)fut.הנד1. .Kal ,3. f . m.10.3,fut . Pihel,ּוהתֲעַבְי,&יִנּוּתֲעַבְי

.4oדיaf,דָי.No.1. mלמג29.סֶנְדֶי.fut.Niph .3. f .m,תעב9,10.לֵמָּגי.pl. m .aff

fut.Niph.ללד5. .3.f .m,ןנג3.לֵהְי.fut.Hiph .3.1 . m,ןֵגָי&.fut. Niph .3. f,עַקָּבִי,&ּועְקָּבִי :

.fut,םָדָי&ּומְדָיpro,:בנג24.סּוִיּומּו.fut.Niph .3. f . m,עקב22,19.בֶגָּנִי.pl. m

.Kal,3.םמד7,144 1. & pl . m

futהלד4. .Kal ,3.1 . m .af,הָנֶלְדִי

fut.Hiph.עגנ .3.f . m,!עַגַי־.fut.Niph .3. pl . m . parag,ןּואְרָּבִי

fut.Kal.עגנ29. , 3. pl . m,ארב26.ּועְגִי

.c&ּומְּדִי,vel Dageth ejectoּומְּדִי.fut.Kal ,3. pl . m,ּועְגיִיpro,ּועְגִי.c&,ְךַרֹבְי,c . fut . Pihel&ְךֵרָבְי .

.fut.םמד Niph .3. pl . m . Rad,62ךרב.fut. Puhal , 3. 1. m

.fut. Kal ,3. f . m . af,ףנ,ּונֶפְגִי

.fut. Hithp .3. pl,ּומַהְתִיpro3.ּומָּדִי,fut . Pihel,ּוהֵכְרָבְיpro(ּוהְנֶכְרָבְי

fut.Hiph.רגנ6. .3. 1. m,ךרבךס.רְגיו.epenthג&.m.af.1

.3,c .fut .Kal&,רּוגָירוגעַדִיּוּנֶעָדִיfut .Kal , 3. f . m .pro3.רָגָי,fut . Pihel,יִנֵכְרָבְיpro(יִנָכְרָבְי
-Io4,Io5 ,Io9עדי,af.66ךרב,m .af.1

fut.Hiph.3.1.עדי189. . m,עַדְו.Iהרג.fut.Pihel , 3.f . mהֶרָגְי.Infin,ׁשביבInfin .Kal , unde,ׁשֵבָי

fut.Kal.רוג20.ַעֵרָיְו,Infin.Kal.עדי68. , 3.1.m.af,שבי8,7.ְךְרְגִי,Kal ,cum praef

Ben.Kal.עדי62. , pl . m .af,םרג5.וַעְדִיְו.fut.Pihel , 3.1 . mסֶרָגְי.c. fut&,ׁשַבְיunde etiam,ׁשֵבָי

PahulKal.עדי.65. ,pl . m,!ערג13.םיִעְדי־.fut.Niph .3.f . m,ׁשַביִי;&ַעֵרָּגִיKal , 3. 1. mafc . pro

.No.1.עדי235. m,ערג15.יִנֹעְדִי.fut.Pihel , 3.f . m,עַרְגִי,fut . Pihelּוהֵׁשְּבַיְיpro,!ּוהֶׁשְּבַי־

praetיִּתְעַדָי . Kal , I. 1. proּוׁשְרָגי,3.ְּתַעַדָי.fut.Pihel , 3. f . m,ׁשֵרְגִיInfin .etiam,תֶׁשב&.m.af.3.1

.3,fut .Puhalּוׁשָרנ,pl . m .fed,תֶׁשֶּבַי&Kal ,vel No. 1. faem .ut

.fut.ףדנ2. Kal , 3.1.m.aff,ׁשרג3733627ּוּנֶפְדִי.pl. m,22,IIשבי.No.etiam , 1. fem

.1rקקד.fut.Hiph .3. f . m,3.קֶדָּיַו,fut . Pihel,ןּוׁשְרָגיproםּוׁשְרָגְי

fut.Kal,3.1.קקד. .mafc .af,שרג35:ּונֵקְדְי.pl.m.af.25שוב.fut.Kal , pl . m,ּוׁשב

fut.Niph.רקד7. .3.f . m,1.2.רֶקָּב&.fut.Kal , I,ָּתְרַגָי&יִּת־

.fut.Kal ,3.1 . & pl,2.רּוִירֵּבִיּורְדִי,Iרגי
גי

fut;שי,velׁשיֵבְי,&m.c.רדנ14. .Kal,ׁשַּגִי

fut.Puhal.ןשד12. ,3. f . m,ׁשגנ15.ןָׁשְדְי.fut.Hiph .3.1 . m.fut. Niph,לֵאָּגִי;fut . Kal,לָאְגִי

fut.Pihel.ה ,3.f . mהָנְׁשַדְי[.fut. Puhal ,3. 1. mafc,לַאִגְי]

די
.56,47,4oלאג

.fut. Kal ,3. f . mafc . af,ּונֵׁשְדfut . Hiph . 3. f . m . (a!ָהֵהיִּבְגַי־ ,

.c. No. Rad .comm .gen&,דָיcum afi . & in(ַהיִּבְגַי,fimplice ;

.fut.Kal!הֶאְרִי־apoc . pro,הבג20,22,אֶרֵיַו.c&,ּוהיִּבְגַי.pl.3

.f.האד2. m.3

.fut.Hiph .3. f . m,חַבְיַוpro,!אֵּבי־.fut. Kal , 3. f . m .af,דְגּונֶדּוִגְו

הָי,No.Div.היה86.

.fut.Kal .3. f . m,הֶיִהְיproאּוהְי.fut.Kal , 3. f . mafc .aff,דרג3.ּונָבְרִי.f. m.3,fut .Kal,וני

fut.Kal.הגנ2. .3. f . m,הי

44.
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14; 26.85 .
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7 . , 1. m. apoc., ' . .

pl. m . af . 89,

, .

proלֵּלַהְי,

, . 71 ;, pro 7 !!!, fut. Hiph . 3. f. ma
דוז4)5.
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m.ללה 91 , 93 ;

.

33 . 7 !!,

. , .

, f

כ
ו

13 .

•I5 , I3המה !,
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7 ,

7.

m.לתה 7 .

13 .

m.לעי9,7.

.

prat.Puhal.דלי86. , 3. f . m,4.3.ךַלּוי.fut. Hiph,הֶדֹויproהָדֹוהְי

m.הדי24. .c.fut .Hiph .3.1 . m&,ְךֶלֹויְךיִלֹוי
זי

.3.fut. Hiph;ְךּודֹויpro,ְךּודֹוהְי ךלי105104.

.pl.הדי32. m .af .3,fut .Kal,זֵיַוfut . Kal , 3. :!, vel,ְךּורְמאיpro,ףּורְמֹוי

הָוהְי,No.Div.היה85. .fut,הֶזיpro,זַיַוfed;הֶזִיpro

.fut.Hoph .3. 1. & pl,תַמּוי,ּותְמּוי,fut . Pihel ,in forma Pohel,לֵלֹוה .Hiph.3.הונ9,2,3. f . m

לֵּלַהְי,ללה77- m.תומ165,162. fut.Kal.בוז8. , 3. pl . m,ּובָי

Ben.Kal.הני1. ,f . m,1.3.הָנֹוי.fut.Hiph,ַעיִׁשֹויproַעיִׁשֹוהְי

.IoI,Io2עשי.m .fut. Hiph . 3. 4. & pl,הָנֹויּונֹוי

,fut .Kal,ּויְהִי,itemהֶיְהִיproיִהְי .II,9הני.m .fut.Hiph . 3. f . m,דיִזָיpro,דֶזָּיַו

.pl.היה75,59: m&.3.1 .Iןוי.No.f .faem,הָנֹוי

No.Rad.רהי. .f . m . R,ריִהָי fut.Puhal.ברז. , 3 pl . mןויּובְרֹוזְו.Ben.Kal , pl . mafc,יֵנֹוי,םיִנֹוי ,

.fut. Hiph . 3. 4. & pl,לֵהָיּולֲהָי fut.Pihel.רוז9. , 3. 1. m,רֵרֹוזְיַו

.No.1.ןוי7. faem.af,יִתָנֹוי .fut.חחז. Niph .3. f . m,חַזְי

.738.Rןוי.No.1. m .pref,ןִיי־ב.fut.Hiph,לֵהֲאַיpro,לֶהָיvel,להי fut.Hiph.דוז7. .3. pl,ןּודיִזְי

m.1.להא46. fut.Hiph.רזנ13. .3. f .m,תֶקֶנֹויריז.No.1. faem,ֹוּתְקַנֹוי,ויָתֹוקְנֹוי ,

.3.fut. Hiph,ּוליִליֵהְיvel,ּוליִלֵהְי .3o,28קני.pl.fem .af& fut.Kal.לזנ6. , 3. f . m,לוי

.pl.ללי13. m fut.Hoph.בבס78. .3. f . m,בָטּוי .fut.רמז29. Niph .3. f . m,רֵמָזי

apocהֶנְזִי,fut.Hiph.3.ז. .proןֶזִּיַוfut .Hiph .3.f . m .Item ,pro,3.ףִסֹוי,fut .Kal,סְקָי־!םֶמֹדָּיַוםֵּכִהְיַו . ,

mafc.praef.סמה9,8,7. . & aff.4 BenKal.ףסי33, , 1 : m,ףֵסֹוי .pl.הנז33. m.3,ּונְזִיַו&.m

.pl. m .fut .Kal.3ּומְהֶיproןּויָמֶה fut.Kal.עוז2. , 3. pl . m,ּועֶזָי־ֶׁש

fut.Hiph.ףסי49. .3. pl,ןּופיִסֹוי fut.Niph.3.1.קעז29. . m,קֲעְזִי

.fut.ךפה43: Niph .3. i . m,ְךֵפָהֵי .Iקקז.fut.Kal,3. pl . m.,'ּוקָז.fut.Hiph .3. f . m .vel Ben,ףֵסֹוי

fut.Niph.גרה77- .3. f . mגֵרָהֵי , •I334ףסי.Kal, 1. m fut.Kal.הרז7. , 3. 1. m .apoc,רֶזְיַו

.fut.סרה27. Niph .3. 1. m,סֶרהִי fut.Hoph.3.1.רוס79. . m,רַסּוי fut.Kal.רוז2. , 3. f . m,רזיו

fut.Niph.רסי .3. m,4.3.רֶסְני.fut.Pihelּולְּתַהְוpro,ולֵתָהְי fut.Puhal.הרז27. , 3. 1. m,הֶרֹוְי

fut.Niph.דעי12. .3. pl . m,ּודֲעְצִי fut.Pihel.הרז23. , 3. pl . mּורָזְי

fut.Niph.הרז9. .3. pl . m,דעיּורָזְיַו.fut.Hiph . 3. f . m .af,יִנֵריִעֹוי

וי .fut.ערז33- Niph .3. f . m,עַרְזִי

.fut. Hiph .3.1 . & pl,ליִעֹויּולָעֹוי

.f.לאי8. m .fut . Hiph.3,לֶאֹויַו

.3oץעי.fut.Niph .3.f . m,ץַעָּנִי-fut.Hiph .3. f m . ad_forלָאֹויַו

fut.Niph.אבה16. .3. pl .m,ץעיּואְבָחֵי.Ben.Kal,1. fem .af,ֹוּתְעַעֹוי.edquoad_fignif.8;לֵאָיmam

fut.Niph.טבה5. .3. f . m,יטֶבָחֵי

,fut . Hiph .3. f . m .aft,םֵאיִבְתַיַו.c.fut . Hiph .3. f . m&,אֵצֹוי,איִצֹוי.R].77הלא.aRad,הֶלֲאַיpro

אצי165164. אבח25-

v,fut.ררא19. . Hoph .3. f . mרַא .IIלבח.fut.Niph .3.f. m,־לֶבָחֵיpro,הָאְצֹוי,&תאֵצֹויpro,אָצֹוי

fut.Hoph.אוב264. .3. 1. m,אָבּוי Ben.Kal.אצי. , 1. faem,תֶאֶצֹוי vel pro,ְךְמַערַּבְחִיַהproְךְרְבָחְי־ַה

fut.Hoph.קצי25. .3. f . m,קַצּוי.fut.Hiph .3. pl . m . parag,ןּוליִבֹוי .fut.Puhal ,3. f . mְךְרַּבְזִי־ַה

fut.Hoph.רצי .3. . mרַצּוי praef.רבח

.IIגגח.fut.Kal,3.pl. mּונליו.fut.Hiph,הֶרֹויpréרוי,אאֶרֹוי.c.fuk .IHoph&,לבוילּולָבּוי ,&, ּוגֹרָיְו

.II,8,7לבי.pl. m&.3.1 .eftfut;דַחַי,acuetur )vel)ורוי3.דַחָיpro,ּואְרֹוי&f . m .ut.3

No.f.לבי15. . m,לַבּוי pl.m.הרי62,53,20,21.

No.f.לבי23. . m,לֵבֹוי .fut. Hiph . 3. f . m,דֶרֹוּיַוּוהֵדְרֹויַו vel fut . Hiph . (pro(,הֶדְחִיpro

.c.fut . Hiph .3. f&,הֶדֹויְךְדֹוי , .Io3,Io6דרי.aff דֵחָי)m.1.3.דדח2.

.m.הדי,3325. &3. pl . m .aff No.f.הרי27. . m,הֶרֹוי .fut.Kal , (per apoc,ְךְחִיpro,ְךַחִי

.I39עדי.fut. Niph .3. f . m,עֶדְנִי fut.Hiph.שרי82. .3. f . m,ׁשיִרֹוי cum,ְּבְׁשִיutהֶדְחִיvel,הֶדְחַיpro

.3.fut. Niphׁשֵרָּגִי.prat. Hiph .I,יִּתְעַדֹוהpro,יִּתְעַדי m.1.שרי

.fut.Hiph .3. f . m,עדיׁשֶרֹוּיַוהָּנֶׁשְרֹוי.vel, cft praet . Pohel , I.T.1 .Iהדה;m .laetetur.3.1(ח

af.שרי86,83. .3,futs Kalלּוחָי לוח

fut.Puhal.לוה , 3. pl . mבוׁשּולָלֹוהְי.fut. Hoph .3. f . m .R,בַׁשּוַו.fut.Hiph .3.f,םעדוי,&ּוּנֶעיִדֹוי

.19I194עדי.m.aff

fut.Hoph.קקד12. .3. 1. m,קַדּוי ,fut .Pihel ,in forma Poncl,ּוקְקֹוחְיpro,בֶׁשֹוי,&יִּתְבַׁשֹויpro,יִבְׁשֹוי

.Hoph.3.שוד14. f . m,ׁשַדּוי .Ben.Kal , 1. m . & faem,תֶבֶׁשֹוי .pl.קקח16. m.3

fut.Hoph.לוח .3. f . mלַחּויֲה .5I53,22,26בשי .fut.Kal ,3. pl .inּורָיְחֶיvel,ּורָוְדָי

לחי
fut.Hoph.דדש .3. f . m,רַׁשּוי .30

parag :proז&,protradte3.ןּויָזֶה.fut. Hiph,יִנֵביִׁשֹויpro,ויִניֵביִׁשֹויfut . Hiph .3. 1. m .cum,רֶחֹוּיַו
locoא;רהא97. m.af.1.בשי146. .3oהזח.fut.Kal , 3. pl . mּוזְחִי

fut.Hiph.טשי, .3.f . m,ליט9.טיִׁשֹוי.fut.IHoph .3.1 .m .R,לטוי יִחְייחי!,יִחְיַויִהְייִחָיְו&יחיַו;

.fut.עשי Hiph . 3. f . m . R,ַעיִׁשֹוי.c.fut .Hiph .3.f . m&,הָכֹויַחיִכֹוי ,fut .Kal,הֶיְחִיomnia ,apoc . pro

.I2,22חכי .f.היה27262524 m . R.3

.fut.Hoph .3. f . m .Rad,לכי21.סשייו.c.fut.Kal ,3.f .m&,לַכּוי
.3.fut. Niph,דלוי דלי

fut.Kal.היח37. , 3. pl . m,ּויְחִי

fut.Hoph.רוש27. .3. f .m,1.3.רַׁשּוי.c.fut .Hiph&,דֶלֹוּיַודיִלֹוי .fut.Pihel ,3. pl . m .af,ּויַחְייִנְיַהְו

.1o6,107דלי.m .3.fut. Hiph,ריִתֹוי,רֵתֹוי,ּורִתֹוּיַו היח72,70:

.c&,דֶלֹוי,הָדֵלֹוי,תֶדֶלֹויְךָּתְדַלֹוי .16,10,IIרתי.pl. m&.1 fut.Hiph.לוח20. .3. f . m,ליחָי

.fut. Niph .3. 1. & pl,דלירֵתָּנִיּורְתִי.Ben.Kal , f . m . & facm .aff Velet.להי26. No ,f . m

m,רתי38,35.
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.3.fut.Hiph,ּופיט,fut .Kal,ּופְטִי.fut.Kal ,3. pl . m .a 3. f .mלוח27.ּוסֱחֶי.fut.Hiph .3. pl . m,ּוליִזָי
.futיִנֵיַחְיּוהָּיַחְיַוָהִיַחְיַו,&ּוניֵיַחְי הסחי,R.הסח19,20. .pl.ףטנ4• m

fut.Niph.ןסח5. .3. 1. mןֵסָחֵי.afהָּיַחְי.Pihel, 3. f . m . viz fut.Kal.רטנ9. , 3. f . m .R,רט '

היח62,63,67,66,63. fut.Niph.ףרט13. .3. f . m,!ףֵרָטfut .Pihel ,3. f . m .apoc .pro,ףֵחְיַו

fut.Hiph.ה .3. f . m,הָׁשיִחָי :paragה.m.1 הֶפַהְיהפח7. .fut. Kal , 3. f . m,שוטיvel,!ׁשט

.I2שוח
&.fut.Pihel ,3.1 . m .praf,ּוהֶּפַחְיַו שטנ16.

.fut.Hiph .3. f . m,לֵחָיpro ,fut .Kal,ׁשּוטָיpl . m .cum.3,ּואְּפַחְיַו&af . ut

Hiph.22,34.לֵחֵה. אlocoה;הפח9,8. fut.Kal.שטנ ,3. pl .al,ּוהִׁשְטִיַו

.fut.Kal,3.1 . m .apoc,ץַחִיַוסֵנֲחַּיַו.fut(ליִחָיtimuit , (pro&,לֶחָּיַו

.Hiph.3.לוח22. m &af.הצח6,5.-

.fut.Niph .3. pl . m . paragןּובְצָחֵי.incepit; fut&לֶחָּיַו;incipietלֵחָי

.Hiph.3.ללח f . m

.fut.Kal ,3.1 . & pl . m,3.עֶגיִיּועְגיִי.fut.Niphּוצָחֵי,fut.Kal4.3.ּוצֱחֶי.profanabitur, fut . Niphלָחֵי
m.ללח55. .pl.הצח7. m .Io,9,8עגי

.velfutעֵּבַיְוfut .Pihel ,proּוקַחּוי)עָדְיabfque Dagefli , pro)ּוקָחְי.profanabit;fut .Hiph .3. f .mלֵחָי

.r8קקח.fut.Hoph .3. pl . m Hiphעַדֹוהְיvelעַדיֵהְו, .pro

fut.Niph.רקח23• .3. plּורְקָחִי.aegrotavit;fut .Kal ,apoc&,לַחָיַו .r88עדי.m.1

.f.הלח17. m.3 futלֵחָי .Niph .3. f .m .pro,3.1.לֶחָּיִיַו,fut.Kalהֶרֶחapoc .pro,רַחִי ,

,deprecatus fuit ;fut .Pihel&לַחְיַו m.הרח7.

.f.הלח63. m .apoc.3 .paragן.fut.Pihel ,3. pl . m,ןּולֵחִיְו.futרַחִּיַו.fut.Kal, apoc,רַחִיַו ,

.expecta;Imper . Pihel ,f . mלֵחַי .II,8הרח.Hiph.apoc

fut.Kal.בטי2. ,3.f . m,בַטיִי־.fut. Niph .3. !. & plרַחִּיַוּורָחֵי-expectet,expecta(לֵחִיְו
m,ררח10,9. omnia,ביטי:,בִטיֵיבֵטיְיבֶטיֵיַו

לחי9. .fut.Hoph,םָרֶחָי.fut.Hiph,סִרֲחַי .fut.בטי39. Hiph . 3. 1. m . R

.expectavit;fut&,לֵחָיְיַוproלֶחָּיַו .3I,24םרח.m.1.3

.Pihel,3.לחי13. f . m .fut.Hiph,ביִטֵהְיquafi , pro,ביִטִיי.fut.Pihel , 3. pl . m . afיִנּופְרָחְי

.3.1.expectavit;fut . Hiph&לֶסֹּיַו .f.בטי42. m.3

m.לחי25.
fut.Hiph.בטי48. .3. pl . m,קרח5.ּוביִטיֵי.fut.Kal , 3. pl . m,ּוקְרַחִּיַו

fut.Hiph.בטי .3. f .m .af,בשח43.ְךְביִטיֵי.fut.Niph .3. i . m,א,בֵׁשָחֵיfut .Kal , 3. f . m .cum,אֶלֵחִיַו

proה;
הלח16. fut.Kal.השח ,3. pl . m .R,ּוׁשֶחֶי

cftליִליֵהְו, ,quafi pro,ליִלְיּ,וליִלֵיְי.futְךֵׁשָחֵי.fut.Kal , 3. m,ךׂשְחִי.fut.Hiph . 3. plּוליִחָי
m.לוח29, .Niph.3.ךׂשה12,13. f . m .R .fut.Hiph .3. 1. & pl,ּוליִליֵהְי&

.fut.Kal,3.&ְךַׁשְחַּיַו, plurללח39.ּוכְׁשְחֶי.fut.Hiph .3. pl . mּוֶלֵחָיַו
.12.Ioללי,m

.praet.Pihel ,3. pl,ּולחיו&ּולֲחַיְו .24.afi,ןיי.No.Rad .f . m,ךׁשח13,7.ְךֵניֵי.fut. Hiph .3. f . m
לחי

fut.Kal.קני13: , 3. pl . m,ּוקָניִי

fut.Kal,3.f.ךסי. m,4.3.ְךָתיִי.fut. Niphתַחתָחִיּוּתַחְי,fut . Pihel ,3. pl . m .afּוהָלָּלַחְי

.pl.תתח20,17. m& fut.Kal.ףעי4. , 3. pl . m,ּופָעיִי

fut.Kal.הפי4. ,3.1 . m,ףייו-defcendet; &irreg .cum Da,ץלח[6.תַחִי.fut . Niph .3. pl . mּוצֵלָחֵי

.fut.קלח Niph .3. f . m .R,קֵלָחי

.pl.תחנ4,1. m .R&.1.3 fut.Kal.רצי25. ,3. f . m,רֶציִיַו

fut.Kal.ץקי2. ,3.f .m,ץֶקיִיַו.fut.Kal , 3. f m,3.הֶפְחִיֲהְךְּתְחַי,fut .Pihelםֵקְלַחְיpro,םֵקְלָחְיַו
.3Iקלח.m.aft1 praef.aff.התח3)4. .fut. Kal , 3. f . m,רקייproרַקיֵי

cum Chirek magno , pro&,3.יִנֵּתִהְי,fut .Kalםַחיִיproםַחֵי,&םָחֵי

.2,Iםחי.m.1 fut.Niph.הרי12. .3. f . m,1.3.הֶר.fut. Hiph,ןַתיִחְי,Dagesh

Infin,םחי8. . Pihel,םֵחַי m.aff.תתח28,27. ,fut.Kal.שרי34. 3.1. m,ׁשָריִי

.fut.Kal ,3. pl . m,!ּומֲחַיproּומְהֶיַו fut.Pihel.שרי;3. , 3.1 . mׁשֶרָיְי

fut.Hiph.רשי20. .3. pl . m,ּוריִׁשִיי

fut.Kal.רׁשי14,13. ,3. f . m,רֶׁשִיְו

utrumque , pro,םָׂשַו,&םֶטיִיַו.fut,!!הֶטּוּוט(.apoc)טֵיַוטֵיַו.fut. Kal , 3. pl .f,הָנְמַחַּתַוpro
םחי5-

Kal,טיִוהֶטַיּוהֵטיִוּוטֵּיַו, ; fed .fut.םוש Hoph .3. f . m,םָׂשּוִּיַו

הָנֶמְחִיְל,proהָנֶמֲחַיְל,velהָמֲחַיְל; fut.Fliph.הטנ255 .3.1 . & pl . m

.fut.Kal , 3. f . m,בַטיִיְוproבַטִיְו,praet . Pihel(יִנְתַמֲחַיproיִנְתַמְחֶי
כי

f.af.3.1.םח7• בטי

.1.3.fut. Hiph,רהטְךִיְךַיְוְךַּיַו|ְךָּיַו.fut.Niph . 3. pl . m,2,ּורֲהְטִיַוIןנח.fut.Kal , 3.1 . m,ןֶהָיןָחָיי

,Siהכנ.Rad,הֶּבַיm ,apoc .pro

fut.Hoph.3.f.ןנח35. . m,ןַחְי .fut.רהט Pihel ,3. pl . m,ּורֲהַטְיַו

fut.Kal.הנח ,3. 1. m .apoc,ןחיו .fut. Pihel , 3. f . m . aff,הָנֶּבַכְי

.fut.Hiph .3. 1. & pl,לֶטָּיַוּוהְלֶטָיַו

fut.IKal.הנח24. ,3. pl . m,ןּונֲחַּיַו m.af.ליט75. .3,fut .Pihel,יִנֵדְּבַכְיproיִנְנָדְּבַכְי

.fut.Kal ,3. f . m(לֹוּפִיvel,!ְךְנִחְילטabfque Dagesh , pro)ְךְנְחָי m.aff.1.דבכ62.

ut)ְךָּנִהיִו;Item,ּונֵּנָחְיּונֵּנָחיִו, , .roהבכ.fut.Pihel ,3. pl . m,ּוּבַכְיַו

fut.Hoph.הָּכַיְךְכִיהָכְּכַיהָּכֶּכַיֹוּכִּיַוּונְפִי, .3. f . m,לַטּויvel,3.1.לט,omnia fut.Kalּונֵּנָחיֶׁש&

m.praef.ןנח28,27,26, . & af Rad.ליט vel.10,9לַטָנ7. .c.omnia fut .Hiph&,ּוהֵּכַיַוםֵּכַי

.c. fut&,אֵמַטְתִיpro,אֵמְטִיּואְּמַטְי .f.הכנ868584,78, m .aff.3

fut.Kal.ךנח3. ,3.1.m.af,ּוּנֶכְנְחַי .pl.אמט49,46. m&.1

fut.Kal.ןנח20. ,3. f . m,ןָנֶחֶי fut.Kal.ההכ , 3. f . mהֶהְכִי.fut.Kal , 3. f . m .aff,עַטִיַוּוהֵעְטִיַו

fut.Niph.קנה2. .3. f . m,קְנָחִיַו

ןֵהַכְו,

.

3 , 4 . [R.653 . ]

, . . . , . .

geſh, inn!, deſcendent; fut. Kal, 179;, fut. Pihel, 3. f. m . aff. 179 ' 5.

.
I2 .

3 ,

רקי6.

ז•

.

חי4•
ם

177 ? n ?i, cum ', m . pro n ), fäm . 70 ,

I I2 , II3 •

Infin . Pihel, præf. & aff. ON ' 9 . 24, 30, 58, 57 , 61 .

3 .

22 . 47

82 , 83 .

37.

17.
כ9•

הב

טנ3:
ל

.

24, 25 .

Niph . 3: 87, 88 , 90 .

3 .

עטנ33,32•

א

ל

י



כי .לי

ם

35 ; vel, ut quidam volunt, Pf.

58. 5. fut . Niph. 3. pl. m.cum13 .

12 .

ܕ
.

, m . , 7

66.

22 .

13 :

26 . 40 .

\?.27 ; 32 . .

5. ,

&c. fut. Hiph. 3.1. & pl . m . aff .

,

cum Ben . Kal, f. fæm . vel eſt 5512 , fut. Pihel, 3. f. 593 23.,

.

3.3 . , .

, m

ןוו.

16 .

f . m . apoc . 17:

סוי
79 ,

8o .

.

m , II , I2 .

.3.fut.Niph,לֵׁשָּכִי.fut.Pihel ,3.1 . & pl,ןֵהֵכְיּונֲהַנְיַו .2rלשכ.fm fut.Niph.סאמ38. .3 1.m,סֵאָּמִיַו

m.ןהכ9,7: .fut.סאמ Niph .3. pl . R:ּוסֲאָמ.fut,תַכּויּוּתַכּויproתַּכּוּתַפְי , ,

.3.c.fut .Hiph&,ּוּכַּיַוםּוּכַיּוהֵּכַי Hoph.3.1.תתכ12, . & pl . mafc

.1o5,Io2,100הכנ.pl. m

.fut.Niph .3. pl .m . |paragהכנ116.ןּובְתָּכִי.fut.Hoph .3. pl . m,ּוּכִיַו ז א,proס)ססמ14.

Infin,לכי9, .Kal,לֹוכָי&תֶלֹוכְי בתכ56. .fut. Kal , 3. 1. & pl,דָמָּיַוּודָמָּיַו

.3.fut. Hiph,םּותיִכָּיַוpro,םּותְּכַּיַו
.III, I3דדמ,m

.fut.Niph .3.1 . & pl . m,ןֹוּכִיּונֹוּכִי .IIתתכ.pl. m .aff .fut. Niph .3. 1. & pl . m,דַּמִיּוּדַמְי

ןוכ3935: I4 I5דדמ

.fut. Pihel , 3. pl,ּונְנֹוכְיַויִנּונְנֹוכְיַו -fut.Pihel , & Po,רֵהַמְיַו,&דֶרמְיַו

.61,6oןוכ.m.aff ,hel.דדמ19,18. 3. f . m

cum,הָמי&,locali,הcum,הָמָי.fut.Hiphְךּואְלִּיַו,fut .Kal,ןוכּואְלִיַו.fut.Hithp .3. pl . m .Rּונָנֹוּכִיְו
.pl.האל3. m .aff.3 ,2r,16סי.No,םיִמָי.af.pl . m

fut.Niph.דחכ8. .3.1 . m,דֵחָּכִי .fut. Niph .3. f . m,בָבָּלִי,&טֵבָּלִי

fut.Niph.שחכ .3. pl . mafc,ּוׁשֲחָּכִיְו בבל87,&טבל. .fut.Pihel ,3.1 . & pl,רֵהַמְיּורֲהַמְי
.fut.Kal ,3.1 . & pl . mדֶלֶיןּודְלִי .22,I7רהמ.im

.fut.חכי Hiph .3. f . m .af,ָךֶחיִכֹו דלי62,56. fut.Kal.רהמ , 3.1 . m .af,הָּנֶרָהְמִי

.Ben.Kal ,f . m . &femדַלְותֶדֶלֹי

.1.3.fut.Hiph,ליִכָיּונֵליִבָיּוליִכָי
דלי .fut.טומ13. Niph .3. f . m,טֹומי

fut.Hiph.דלי107. .3. f . m,לוכ;;31;6.דֶלְיַו.m.afi . & 3. pl .m fut.Kal.ךכמ3. ,3. f . m,ְךּומָי

.3.fut.Niph,לומי.praet.Kal , compְּתְדַלֹיְוְּתְדַלֹויְו.Io4ןוכ.fut.Iiipli .3 pl . m,ּוניִכָיַו ,
m.1.לומ21.

ריִּכַיּונֶריִּכַיהָריִּכַיםֶריִּכַיםּוריִּכַי, .,

.fut.Kal ,3.1 . & pl,דליׁשּומָיּוׁשּומָי.praet. Pohel , 2. f . faem
רכנ29,27,26,25,21. תנ,שומ5)7.

.fut.Kal ,3. f . mתּומָיpro,יִנִּתְדִלְיּונָּתְדִלְיתֹומָי(ְּתְדַלָיpro),הלכיִּתְדַלַי.fut.kal ,3.f m .apocלֶגֶי ,,
praet.Kal.דלי13,16, , 2. 1. faem .7I7372תומ

.3,fut . Pihel!לַכְי־ .pl.faem .af .a f . No,תֹומְיתֹומיִּב

הלכ76,75: .1.1,praet . Kal(ְךיִּתְדִלְיּ,והיִּתְדַלְי

ּולְכ.
לַכְילָכְו •3,fut . Kal;ּולָכ

.2I,20דלי.aft futהֶחָּמִי;) . Niph . (apoc . proחַמִי

.pl.לכי24,21)293°. m&.1 יִנְתַדָלְיָךְתַדָלְיֹוּתַדָלְי,(proּוהְתַדָלְי) m.1.3.החמ24.

.fut.Niph .3. f . & pl,אֵלָּכִיּואְלָּכִי .fut.Kal,3.החמ18. pl . m .R,דלי10,ּואֲחְמִי.praet.Kal , 3. f .faem.a7

.16,i5אלכ.m יֵמְייֵמיִויֵמיִּכיֵמיִליֵמיִמְךיֶמָי,

.fut.Niph .3. f . & pl,הֶזָּלִיּווָקִיְו.fut.Kal ,3. f .mאָלְכִיproהֶלְכָי .c.omnia pl . m .conftr&םֶכיֵמְי

.20,I9הול.m .inpl,םוי.praef.af .a f .No.Rad

.fut.Hiph .3. f . m .af,לכי2.ְךִיְלַיּוּנֶנְלַי.praet.Kal , 3. 1. fem,הָלְכָי m.םיִמָי62,53,52,49,46,45,

.fut. Pihel , 3. pl . m .aff,ּוהְלַכְיַו

fut;ןול .Niph .3. pl . m,ּונֹולְיַו .pl.m .a .. m .Noםיִמָיהָמיִמָי

praet.Kal.לכי7. ,3. pl . m(ולכ .fut.Kal ,3. pl.m,ּוזְלָי זול םוי27)44:

No.pl.םי22. .m,םיִמָי.fut.Niphהלכ85.םֶחָּלִיּומֲחְלִייִנּומֲחָּלִיְו.fut.Puhal ,3. pl . m,ּולְכִּיַו ,

.fut.Kal ,3. pl . m,ןויָלְכִי הלכ .c. No. Rad .f . m&8.ןיִמיִמֹוניִמיִגo,72,79םהל.pl. m .af&.1

.fut.Hiph .3. pl . mוזיִלְיpro3.ּוזילי.c.fut . Pihel , gem&,ְךֶלְּכְלַכְי , .I,25,9ןמי.praef,ןיִמָי

.pl.לוכ m .af .Rad. fut,רימ . Hiph .3. f . m .afּונֶריִמְי

fut . Hiph .3. pl . m . (proםלכ16:ּוניִלְיַו.fut.Niph .3. pl .m,ּומְלָּכי
.Infin.Kal ;vel No. 1. fem,תֶלֹכְי ּוניִלָיג)R.ןול27. .fut. Hiph .3. pl,ּוׁשֵמָיpro,ןּוׁשיִמְי

a6Infin.לכי2. fut.Hiph.ץול8. .3. f .m,ץיִלָי .IIששמ.m. Rad

praet.Kal.לכי3. ,2.1 . mָּתְלֹכָי &.4.3.fut.Hiph,ּוּנֶתיִמְיּוהֵתיִמְי.fut.Hiph.3.1 . & plְךֶלׁ-ֶשּוכְלִּיַו ,

.9Iהכנ.fut.Hiph .aff.3.1,םֵּכַי .II3,109ךלי.m .pl.תומ155144: m .aff

fut.Hiph.ןוכ102. .3. 1. m,ןֵבָּיַו .fut.Kal , 3. 1. & pl . mְךֵלִיּוכְלֵי fut.Niph.ךכמ5. .3. 1. m . R,ְךַטי

.1.3,fut . Kal,ּוּנֶנּוכְיַוvel,ּונֵּבְכִּיַו fut.Kal.ךכמ4. ,3. pl . m,ּוּכֹמָּיַו

m.af.ןוכ26. &.3.1.fut.Niph,לַמי,לָמָּיַוּולָּמי.fut.Niph .3. 1. & pl,דֵכָּלִיןֵדְכֶלי לָּמִי

.fut. Hiph .3. f . m,עַנְכַיַוםֵעיִנְכַי m.דכל48,40. .pl.למנ9,8,7. m

.20,I9ענכ.af fut.Niph.רכמ47. .3.f. m,3.רֵכָּמִי,fut .Kal,ּוהּודְּכְלִיproֹונְדְּכְלִי

.IIענכ.fut.Niph .3. pl . m,ּועְנָּכִיַו .pl.דכל27. m .aft fut.Niph.אלמ43. .3.pl . m:ןּואְלָמ

.*:3,fut . Pihel,אֵלַמְיpro,הֵּכַמְי.conftr.1. faem,תָלְלִיְוproהסכתַלְליִו.fut.Pihel ,3.f. m .apoc,סַכְיַו
No.הָלָלְיללי17,15. m.אלמ78.

pl.m.טלמ46. .fut .Niph.3ּוטְלָּמִי.fut.Hiph .3. 4. & plןֶלָיַוּונְלָּיַו.fut.Puhal ,3.1 . &pl,הֶפְכּוסְכְיַו ,

.72,7Iהסכ.m m.ןול27,19. .fut.ךלמ161. Niph .3. f . m,ְךֵלָּמִיו

.3oםוי.pl.m .def .i . m,םִמָי.f.m.3(,ַעֵלָיfut .Hiplb . (proעַלָי.fut.Pihel , 3. pl . m,ּוסְכָיֹומיִסֵכְי

aft.הסכ67,64.

.fut.Niph .3. f & plהסכתַפָלְיּותָפָלְי.fut.Piel ,3.f .mafc.af,ףֶסַכְי , םי26.

m.תפל2.
.1.3,fut . Pihel(,הֶנַמְיַוpro),ןַמְיַו

.fut.Kal , 3. 1. & pl .m,;קֹלָיּוקל.fut.Hiph .3. f . m,רֵּבַיוּוהֵרָּכִיַו m.apoc.הנמ16,

af.רכנ22. .fut
.Niph .3.1 . & pl . mהֶנָמּ.ונָּמִי

הנמ9,8.
.IIהזרכ.fut. Niph .3. f . m,הֵרָּכִי

fut.Kal.הרכ9. , 3. pl . m,ּורְכִי faem .dתיִנָמְי&,No . 1. nm,יִנָמְי

Nofut,ןמי3635. .Pihel ,3.1 m .af .aהָנָמְסְרַכְי

Radםסרכ. .in Pilhel quadrato .fut.Niph .3.1 . & pl,עַגָּפִיּועְנָּמִיו.fut. Pihel ,3.1 . & pl,ןֵאָמְיּונֲאָמְי

fut.Niph.תרכ62. .3.1. m,תֵרָּכִי m.ןאמ159: in.ענמ19,18.

סָמ:

•I4אלכ

הול13,12: 67, 27

הלכ83. .ןול37-

m. 2 .

21 . 3 .

24.
ןול7:

, . m (
I 0 .

ךלי51,72. T

:

?, . , , .
49 .

, . )

ץול4. Da, vel a ????, No. pl . m. abſque f.

50.
E m

קקל3,2•

, . , ſm ,



בי:

ס

ניס;סי

;•I3,9ססמ

מ4•
הס

17 .

3 .
.mהצמ apoc .

1

1. &
.

30, 32 , 3572 , (pro 72:) fut. Niph . 3. f. m .
ררמ2.

45 .

מ5•
רר

סונ32.

27

velKal,

fut.Kalגסנ2. , 3. f .in,גָלְי.fut.Niph .vel Hithp,םֵחָנְוּומֲחָנָּיַו.fut.Niph .3.1 . & pl .in,סַמְיּוסַמְיַו

.fut. Niph .3. 4. & pl,םחנ18,15.רֵגָּפִיּורְגָּפִי.pl. m&.3.1

.fut.רגס23,22,19: Pihel , 3. f . & .mסֵחַנְיּומֲחַנְי.fut. Hiph .3. f . m . af,סֵסְמַיו

Infin.Pihel.דסי20, , praef,םחנ47,42:רֶפִי־ל.pl. m

.No.1.דסי35. m,החנדְסִי.fut.Hiph .3. f . m .af,רסמ2.ּונֵחְנַי.fut.Niph .3. pl . m,ּורְסָמְיַו

praet.Puhal.דסי22. , 3. f m,1.3.רַסְי,fut . Kal(,הְצְמִיַוpro)ץֶמָּיַו

.praet. Pihel , 3. f . m;ּהָדְסִיּודְפִי.fut. Pihel , 3.1 . & plׁשֵחַנְיּוׁשֲחַנְי

.af.דסי18,16. & 3 : pl
m,שחנ5,7.

.fut.Niph .3.1 . & pl,אֵצָּמִיןּואְצָּמִי

.No.4. & pl;!ֹורׂשְיםֶדֹחְוָהיֶדֹחי־ .fut.הטנ33., Niph .3. pl . m,ּוטָּבִי•Io9 , II4אצמ.m

mרסי33,32,31; .aff.3.fut. Hiph,ָהּובְצְמִייִנָי,איִנָיּואיִנָּיַוpro,ָהְנָאָצְמִי,&יִנְנֶאָצְמִי

.Infin. Kal , pref;אונ5,2,3;יִדְסְניִגֹודְסָי־ְך.pl. m.fut.Kal ,3. pl . m,יִנּואְצְמִי&

.12,IIדסי.#a.19דונ.fut.Hiph .3. f . m,אצמ84,87.דיִנָיַו.af.

praet.Pihel.דסי17. , 2 f nm(3.ָּתְדַסִי.fut. Hiph,ּוצָּמִיַחיִנָייִנֵחיִנְיַוְךֶחיִניִו&.fut. Niph .3. f . m,:הֶצָּפ

..2,praet . Kal;!ֹוּתְדַסְיְךיִּתְרַמ־
.3o,29,28חונ.m.aff.1.6,5הצמ.pl. m.3

.aft.דסי57. & 1. 1. praef.af.fut,ַחיִנָיםֵחיִניִוּוחיִנַיּוהְתיִנַיְו.fut.Niph,ּוקָטי(vel (pro eo:רקָמ

.fut.Kal , 3. f . m,בוסpro,חני27,בֹוּפִי.Hiph.3. 4. & pl . m .aff,6קקמ.pl. m.3

בבס26.

fut.Niph.בבס .3. f . m;!סונ36.בֹוּפִיבס.fut.Hiph .3. pl . m,ּוסיִני

.fut. Hiph . 3. pl . mּועיִנָיןּועיִנָי.fut.Kal,3. pl,ְךּורְמאיpro,ףּורְמי

.fut.Pihel , 3. pl . m .praef,!רמא89.עונ27,23.ּובְבֹוסי־.m.af

.fut.ףונ16..בבס;8. Hiph .3. f . mטרמ6.ּוּנֶפיִנְי.fut.Niph .3.f . m,טֶרָּמִי

,fut .Pihel,ּוהֵנְבֹוסְיproרכנ7)ּוהְנֶבְבֹוסְי.fut.Niph .3. f . m .R,רֵבְנִי.fut.Pihel ,3. pl . m .af,ּוהְרְרָמְיַו

inpraet.רַּכְנ.m.aff.3.1.בבס54. . Niph

,Infin .Kal , praef;סונ24.דוסיַ-לרֹמי־ַלְו.fut.Kal , 3. 1. m,שומ10.סָנָּיַו.fut.Hiph .3. f . m,ׁשֵמָיְו

.Io,9דסי.fut.Kal ,3. pl . m,ּוסּונָיproךשמּוסְנָי.fut. Niph .3. pl . m,ּוכְׁשָמי

.No.f .faem .aft;ֹותָרּוסְיָהיֶתֹוסְי

No.pl.דסי34,36. .faem.af&,ּוּפַנְיַו.m.aff.1.3,fut .Pihel,סֶפַנְיַו.fut.Kal,3.1.m,יִנֵׁשֶמְיּוה..ּוׁשִמָי

..3,fut .Puhal,רַעֹוסpro(24,2.רֶעֹוסְיIהסנ.pl. m.3&,32ששמ.aff. & 3. pl . m

m.fut.רעס19.
.Kal ,3.1 . & pl . m,שומ8.עַנָּיַוּועְנַו

fut.Kal.ףוס3. , 3.1 . m,13•ףּוסָי,Io , I4עונ.fut.Hiph .3.f . m .af .Rad,יִנֵׁשְמַי

Infin,רסי23: . Pihel,רֶפִיpro,עונ26.רֹוּפי.fut.Hiph .3. pl . m,ּועֶגָּיַו
השמ2.

.fut.Kal , 3.f. m(,רֹוסיִוpro),רענ83.רֹוּפִי.fut.Pihel , 3. f . m,רֵעַנְי.fut;תֹמָּיַותָמָּיַוּותָמָּיֶׁשןּותָמְי

Infin . Pihel ; vel eft,רֶפיpro.8rרענ.fut.Niph .3. pl . mתומ74,ּורֲעְנִי.pl. m .praef&.1
.No.רסי34. 1. m.18ףונ.fut.Pohel , 3. f . m,ףֵסֹוִי

.1.3,fut .Kal,חָקִיָךֲחָּלִי־ַוּוחְקִי.fut.Niph .3.1. m,ׁשֶפָּנִיpro,ׁשַפָּנִי.fut,תֶמָּיַוםֵתִמְיַוּוהֵתָמְיַוּוהתַמְיַו

.Hiph.3.תומ 1. & pl . m . aff

.pl.הצנ8. m .fut . Niph.3(ּוצָּנִי

.3,fut .Kal,סּובֲחְסִיpro,םּובָחְסִי.fut.Nipli,ּולֵצָּנִי,fut .Pihel,3.ּולְצַנְי,fut . Pihel ,vel Pohel,ּוהֵתְתַמְיַו

pl,בחס4. . m .af.1o,12לצנ.pl.m.3.97תומ.m.aff.4

fut.Kal.רחס4. , 3. pl . m,הקנ12.ּורֲחְסִי.fut. Niph .3. f . m,הֶקָּנִי

.fut.קניריסָיּוהֵריִסְי־ַוםֶריִסְיַוהָּנֶריִסְיּוריִסָי; Hiph . 3. f . m .afניּוהֵקְנִיַו

.pl.רוס73,69,70,66,62. m.3.19םקנ.fut.Niph .3. pl . m,ּומְקָּבִי,fut . Hiph .3. 1..m,ץיִנָיpro,ץאֵנָי

.fut.תיִפָי,(proתיִסָי)ְךְתיִחְיּוהֵתיִמְי־!; Niph,ץונ2.אֵׂשָּנִיּואְׂשָּנִי&אּוׂשָּנִי

fut.Hiph.תיס .3. f . m .praef .aff,168,166אׂשנ.pl. m&.1,fut . Pihelיִנָצֲאָנְי,fut.Kal,ןּוצָאְנִי

.pl.ץאנ8. m .af.3

futְךיִסָי,velְךֶסָּי,) .Hiph . (proאֵׂשַנְתִי&ְךֶסָיproאָׂשַנְי,&ּואְׂשַנְי&.fut.Niph .3 .. m,אֵבָּנִיּואְבָּנִיַו ,,

.f.ךוסvel,8ךכס m . Rad.3.fut. Hithp . 3. 1. & pl,אבנ22.ּואְׂשַנְתִי.pl

.fut.עגנm.אשנ186,182. Niph . 3. pl . m,ּועְגָּנִּיַו

&.4.3.fut. Hiph,!אׂשנְךֶפִי־!ּוכיִסַי־.fut.Pihel ,3. f .m .aff,ּוהֵאְׂשַנְיַו

.pl.ךסנ16,15. m.25ףגנ.fut.Niph .3. f . m,ףֶגָּנִי

.IIףשנ.No.1. m,ףּוׁשְנַי,fut .Hiph . 3. pl . mafc .af,ּוהְדִנְו

vel,ךכס17. potius,17ךסנ.Rad.fut. Niph . 3. 4. & pl,ןֵתָּכִיּונְתָּנִיַו

.fut. Kal , 3. pl . m;ּוּכׂשָי־ַוּוהָּכְסְי.I9o,185ןתנ.m.6דונ.fut.Kal , 3. pl . m,ּודְנָּיַו

fut.Niph.קתנaf.ךכס10,9. .3. f . m,ההנקֵתָּכִיׁשֵחָּנִי.fut.Niph .3. pl . m,ּוהָנִיַו

fut.Kal.ךסנל.7. , 3. pl . m,בונו7,&ׁשתנ12.ּוכְפִי,fut . Pihel , feu Pohel,בֵבֹוִנְי

.fut.Kal , 3. pl . m . praef,!םּוכְסְי־

fut.Niph.ןינ5. .3.f . m,ןֹוּנִי

fut.Niph.ןכס12. .3.f . m,:־ןֶכָס.fut. Niph . 3. 1. & pl,ַעֹוּכִיּועֹוּכִי

fut.Niph.רכס3. .3. pl . m,!ּורְכְסִי־.fut;עונ16,15.בֹרָיּוּבסָיּוּבְסָיְוּונֵּבְסִיּוהְּבְסְי.m

ללס
.fut.Kal ,3. pl . m!בבס26,ּולטָי־.Kal,3.1 . & pl . m .af.6רזנ.fut.Niph .3. f . m,רֶזָּנִי

&.3.3.fut. Niph;ְךֵמָּפִיּוכְמְסִיַו.fut.Kal , 3. 1. m(חּונָיpro),חַנָּיַו

.pl.ךמס25.23: mpro,בֵטָייִנֵבִסְיַוּוּבַסיַוpro,בֵטַי

.fut. Hipli . 3. 1. & pl,!3.עסי,ּועְסַי־&.fut. Hiph .3. 1. m .afּוּבֶסָי
.f. m.3(ַחיִני).fut. Hiph,חַצַּיַו

.33,3Iעסנ.In pl.m.בבס31.73,7069
חני28.

.1.3, ,fut .Kal;עַטִיְוםֵעָטי־ו,ּועְטִי.fut.Pi;ְיb[נבֹלְו]יִנֵבְבֹלְוּוהְנֶבבfut . Hiph . (pro,סּוחְניו,ּוהָחְנַיַו

m.af.עטנ17,15, & 3. p . m.5453בבס.hel, 3.1 . m .af . R .pl.חני37,, m . af.3((ּוחיִּנַי

fut.Puhal.ןבס2. ,3. pl . m,ּוכָּבְס

רֵעָּפִי־!,

3 .

75, 87, 89.

maſc. præf. aff. & 3. pl . m . noj

1 , 2 , 4
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, 58.

I4I , I45 . 143 , 155•

,

fut. Hiph . 3. f. m . præf. aff. &24.

.

3 .

86 .
7 , 9 , 10 .
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15 .

51 .

174.

f . m.70 ', pro 701 , fut. Hoph . 3 . m. . .
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3 .

Iס.

at.ךוס7.

5 .

33 , 35, 36.
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עי עי
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. 127, 130, 135 .

jy , 7799 , fut . Pibel , gem . 1. Rad . 3 :
3

II .

! :,

; 40 . 5 , 2 , 4.

67, 68 .

Iס.

לפע5. .

m.
9 .

2 , 3 :

Hiph. 3. f . m . af . & 3. pl . m . 35
af.בקע4,3•

.

fut.Niph.רוע6. .3. f . m,רעס18.רוע.fut.Niph.3.1 .m,!רֵעָּפִי־ ! .pl.הנע1.5,125, m .aff.3&

fut.Puhal.רעס19. , 3.f m,!רַעֹמ. fut.Kal.רוע4. , 3.f m .af,ּונֶרּועְי

.fut.תוע9. Pihel , 3. 1. m,רפס18.תִיַעְו.fut. Niph .3. pl . m,ּודְפָסִי fut.Niph.שגע9. .3. f . m,ׁשֵנָעֵי

prat.Kal.ףסי4. , 3. 1. faem,הָפְסָא fut.Kal.זזע4. , 3.1 . m,זעי

.fut.Kal,3.ףוס4. pl . m,ּופְסָי .c.fut .Kal , 3. pl&,ּובֹזֲעַייִנְבְזַעַי , plּורִרָעְי;Rad.רוע16. . m .pro

fut.Puhal.חפס4. , 3. pl . m(ּוחָפְס m.af.בזע89,86. .1.3,fut . IKal;ףָעָי־!,ףעי־!,ּופָעָי

fut.Niph.בזע99. .3. pl . m,ּובְזָע.fut.Niph . 3. 1. & pl,:רַפָּפִיּורְפָס m.praef.ףוע8,7, . & 3. pl . m

.22,2Iרפס.m fut.Pihel.קזע. ,3. f . m .aff,ּוהֵקְזַעְי

fut.Niph.לקס12. .3.f .m,לֵקָּפִי fut.Niph.רזע43. .3. pl . mּורְזָעֵי .Iףיע.fut.Kal ,3. f . m .praef,ףַעָי־

.fut,ףַעַיּוכֲעייpro,!ףָעִי־!,ּופֲעַי־,fut .Kal;1.3.&ְךָרְזְעַייִנּורְזְעַיּוהְרְזַעַי־ַו,fut . Kal;רָקָירַסָי־ַוּורְסָי

.3I25,23רוס.pl. m .pl.רזע38,37,30, m .aff&.3.1 .Kal,3.ףעי3, f . & pl . m .praef

.fut;רַסָירַסָי־!,ּוהֵרִסְי־ַוָהֶרֵסְי־ַו

fut.Kal.טיע1. ,3. f . m,!רוס65,63,טַעָי־,Hiph .3. f . m .af No.f.ףעי8. .m .praef,ףֵעָי־ל

No.f.ףָעְיpraef.ףעי6. . m,הטעףָעיִג.fut.Kal , 3.1 , m .apoc,!טַעַי־

.praet,;יִנַרְפִיֹוּתְרַסְייִנַּתְרָּפִיְךיִּתְרַּפִי .Iףעי.praet.Kal , 3. pl,ּוּפֶעָי־ְו

.fut. Hipii . 3. pl . mafc,!1.3.ּולָפְעַי־fut .Kal ,3. pl . m . a,1.1.ּוטֲעַי&.Pihel,3. &2.1 . m .af
.19,16,14,IIרסי.af הֶטֲעַי;R.הטע9,12.

fut.Hiph.תיס8. .3. f . m,!תֶסָי־ praet.טעי. .Kal , 3.1 . m.af,יָנָטָעְי fut.Niph.בצע5. .3. f . m,בֵצָעֵי

.1,Pahul Kal,הָעּועְי־הvel,הָצֶעְי־ַה.fut.Hiph .3. pl;!לבס8.ּוהְריִעי־!ּוהְדיִדְי־.fut.Hithp .3. f . m,לֵּבַּתְסִי

.fut.Kal ,3. pl,!ומּתְסִיּומְּתְסִי־* m.praef.דוע68,67. . & aff faem.praef.ץעי22.

.Io,9םתס.m .3.1,praet .Kal;1.3.הָצָעְיּוצֲעַיּוהֵצָעְי.fut.Hiph,יִנֶריִעֹויvel,יִנֶדיִעי

.fut. Pihel , 3. pl . m!םּומְּתַסְי־ .I4דעי,m .af .pl.ץעי8,7,4. m .aff&

•I3םתס.praef.aff .Ben.Kal , pl . m .aff,ויָצֲעְךִיְצַעי.fut. Hiph .3. pl,ּוליִעֹויvel.,ּוליִעי

fut,3.ז. .Kal;רַּתְסִירֵתָּפִיּורְתָּפִי
לעי :19,2oץֵע;ץעי.af

,fut .Kal;העִירֹוצֲעַיּוהֵרְצַעַי־!,הָכְרָצֲעַי,No .pl . m .af,!סיִעָיָהויָדָי־.m, & fut . Niph .3. 4. & pl . m

•23,19,Iרתס m.aff.3.1.רצע16,17,15.

.fut. Kal ,3. f . m;רועבקֲעַייִנֵבְקְעַי־,fut . Hiph .3.1 .m .af,!יִנֵריִעְי־,fut;רֵּתְסַייִנֵרַּתְסַיםֶרִּתְסַיּורִּתְסַי ;

?רתס59,48,47,45, fut.Pihel.רקע6. , 3. f . m,!וכע9.רָּקעְי־,fut .Kal ,3. f . m .af,ְךִרָּכַעַי

.fut.Kal ,3. f m . praef!לעילעי־ולעי־ו,ּוהֵלֲעַי־ו,םלעי,יִנֵׁשְקְעִי־

עי fut.Kal , vel;הָנֶלֲעַיּוהְלֲעַי־ , .Iשקע.aft

.fut
. Hiph . 3. f . m;הלע55,רֵעָי־ְירַעַי־ַו.Hiph.3.1 . & pl . m.af

fut.Niph.רבע84. .3. f . m,דֵבָעֵי praef.רוע3433.

,.fut.Kal,3. pl[;ּובְרֶעvel](ּובְרַעַי.No.pl;4.3.&םיִלֵעְי־ַהםיִלֶעְי־ליֵלֲעַי.fut.Hiph;רֹבֲעַי־ַוּורְבְעַי־ַו , ,

.pl.דבע9594 m .praef m.a.בַרֲעַי,velבַרֶעֶג; 3. 1. m (

.1.3,fut . Kal,סֶדְבַעַי־ַוְךּודְנַעי &conftr.לעי13,12,11.

.pl.דבע78,59. m .af& fut.Niph.הרע4. .3. f . mםלעהָרָעֵי.fut. Hiph . 3. pl . m,ּומיִלֲעַי
.fut.Pihel , 3 •pl . m . parag,ןוטְּבַעְי .m.aff.1;ֹורֲעַיּהָרֲעַייִרֲעַיםיִרָעְי

טבע8. .prat.Pihel ,3. pl . m .af,ּוהְלִלָעְיַו .pl.רעי1413 m .a f . m . No&

ריבֲעַירֵבֲעַיםֵרִבֲעַיּוהֵרִבֲעַי,יִנֵרִבֲעַי,

fut.Kal.סלע1. , 3. f . m,סְלֲעַי.c.fut .Hiph&,ּוריִבֲעַיםּוריִבֲעַי fut.Niph.רוע7. .3. pl . mּורְׂשִי

fut .Pihel , 3. pl.m. praef .a,!ּורָע־fut . Pihel , 3. pl . m . pro,רבע110,111,ּועֶלַעְי.pl. m.af&.1

geminato & tranfpoiitoרעֶעֹולְי m.3.1.הֶרָעְי;הרע12,3.

רֹבֲעַי־רָבֲעַי־!,ּוּנֶרְבַעַיּוהְנֶרְבַעַי, ע,aRad.עול3.
fut.Hiph.ךרע .3. f . m .aff,ּוּנֶכיִרֲעַי

f.fem.conftr.No.הֶלֲעַי, .fem,ּוהֵרְבַעַי&תַלֲעַיpro(םּורְבַעַיּוהְנְרְבַעַי ,

&.1.3,c . fut .Kal&ּוהּורְבַעַי
R.לעי14. fut.Hiph.ץרע14. .3. pl . m,ּוציִרֲעַי

&.1.3,fut .Kal;1.ּונֵכְרַעַייִנּוּכְרַעיo5דמע.fut.Hoph .3. f . mרבע81,62,61,58,דַמָעָי.pl. m .af

.fut;רֶמֲעַי־!,ּוהֵדִמֲעַי־!,ּודיִמֲעַי־ַו .pl.ךרעי;ךרע m .aff .a 3. 1. m

fut.Niph.רבע83. .3. f . mרֵבָעֵי

fut.Pihel.רבע84. , 3. 1. m,רֵּבַעְי .Io3,98,95דמע .fut.Kal ,3. 4. & pl;ףֹרֲעַיּופְרַעַי

.3,fut .Kal,הָנְדֹומֲעַּתpro,הָנְדֹומֲעַי.fut. Pihel , 3. pl . m .afָהּותְּבַעְי m,ףרע18,16.

a,הָרֲעַי.fcm.conftr . No.1,8.תַרֲעַי.pl. m .pro 3. pl .faem . Dan

.1.3.fut. Hiph(!ְךֵעָי־pro),!רַעָי־ 22.דמעךס.
.2o,I2רעי.No

m.דוע64. .3,fut .Kal;ׂשַעַיׂשַעַּיַו.fut. Kal , 3. f . m . praef,לֹמֲעַי־ֶׁש
.fut.Kal,3. 1. fm .apoc;עיו

.fut.Pihel ,3.1 . m,דֵדֹועְיvel,דֵרְׂשְי proהֶׂשֲעַי;R.הׂשע135,133

part.Rad.ןעי3. .praef,ןַעַי־ְבּו

praet.Kal.ןַעַי־!,יִנֵנֲעַיּוּנֶנֲעַיהָּנֶנֲעַי,םֵנֲעַיּונֲעַיׂשַעַי־ו,proטַעַי־ַו;fut.Kal.,3.1.ו. , 3. f . m.af;ֹורָעְיְךָרָעְי

.2,Iדעי .1.3.fut.Kal, vel Hiph,הָכּונֲעַי
apocהֶטֶעי־ַו,aRad.הטע10: .pro

.fut.Niph .3.1 . & pl;רֵדָעֵיןּורְדָעֵי .Iטיע.velfut . Hiph .3. 1.in

m.ןparag.רדע25,24: &.4.3.fut. Niph;הגע62,61,5554,הֶׂשָעֵי־ֶׁשּוׂשָעֵי.pl. m .aff ,,, ;

fut.Pihel.רדע5. , 3. pl . mּורְדַעְי .pl.הׂשע181,178. m

.Iהעי.praet.Kal , 3. 1. m,{הָעָי־ ! fut,ּוהֶׂשֲעַיהָנֶׂשֲעַיןּוׂשֲעַייִנּוׂשֲעַיָהּוׂשֲעַי, .Pihel,הָּנַעְי&.fut.Niph,הֶנֲעַי
.fut.Pihel ,3. pl . m,ּולְלֹועְי ללע

..84,8oהנע.m.1.3 .3&.:al.1.3.ו,c . fut . Kal&

No.f.ןעי7. .faemהָנֶעְיvel,הָנֲעַי־ַהfut . Pihel , vel,ּורְרֹועְיproּורֲעֹועְי parag,הׂשע137, . & afה.pl.m

,Pohel.רוע16. 3. pl . m .1No. pl . m . praf .qu :aםיִנֵעְי־כ

.3,fut .Pihel,ףֵפֹועְי,fut.Kal,ףּועָי הֶנֶעְי;ןעי8. fut.Kal.ןשע3. ,3. f . mןַׁשְעֶי

.f.ףוע15,6. m .fut.Kal ,3. f . m;רַׁשְעֶיvel,רַׁשְעַי.c&,יִנֵנַעְיָהֶנַעְיְךֶנַעְיםֵנָעְיּונּוּנַעְי &

futPihel.רועךס. , 3.1 . m,רֶזֶעְי .1427,R.2רשע

58, 146 , 148, 149, 59, 157 .

. !, [ ] , . .

m . (quafi à f. Sy', vel by's) præf.

68 ברע70,.

16 .

ללע;8. 21 , 16 .

.'

3 .
.

.

115, 114 , 113 , 117 , 122 .

52 .

, .

8o.

Hiph . 3. 1. & pl . m . præf. & aff.. m . 25, 30, 23 .

!, , .

•I4תבע

למע7.

.Iדרע.
I30 .

m. præf. & apoc . ut & aff. & 3 .)

c

63 , 72, 74 .

57

:

141 , 158 , 159 , 160 .

füt

omnia fut. Pihel, 3. f. maſc. aff.

8 FVoL. II. niya ,



ט

י
צ

צ•

1428. ,

m. & 3. 1. m. gem . praef. & af .

&c. fut . Hiph. 3. f. & pl. m. af ,

.

20 .

. -?, . , m . à

.Iגופ

חלצ27,26.

.2Iרופ

3 .

2.רופ30. f. m . vel
pro

3 .

43 .

26 .

16, 17, II , 8 . fæm . conftr. aff. & pl . fæm . No. 24 .

>

19 .

חופ95•

T

fut.Kal.ץופ4. ; 3. pl . mּוצָפָי.r.Rרׂשע.fut.Kal , 3. f . m,רׂשֲעַי .2Iבצי.fut. Hiph .3. f . m,ביצי

.fut. Hiph .3. f . m;1.3.סֶגיִצַיּוגיִצי,fut . Pihel;ץֵצֿפְייִנֵצְּפְצַפְי־ַו (

רְׁשֲעַיּוּנֶרְׁשְעַי(proריִׁשֲעַי,&ּונֶריִׁשֲעַי;) .12,IIגצי.af. &3- pl . m

.fut. Hiph .3. f . m .aft;ּוריִׁשֲעַי־ ; ץופ17,16. ליצ,סֵליצ:הָנֶליִצְיּוליִצְךְליִצַי,

•II ,I3,9רשע.pl. m.3& .II4דקפ.fut.Hiph .3. f . m,דֵקָּפִי

.3.fut. Hiph;רֵפָירֶפָי־ַוּורֶפָי־י(קיִתֲעַיpro),קֵּתְעַי,fut.Kalקַּתְעֶי לצנ82,81,76,75,62.

.II,7קתע.fut. Hiph .3. 1. m .pl.רופ24,20,19• m&.1 .fut.עצי2. Hiph .3.1 , m,ַעיִצְי

.No.1.עצי8. m .praef,ַעיִצָּיַה.fut.Hiph . 3. f . m;רֶפָי־ַוְךְרְפַי־.fut. Niphרֵתָעֵי,fut . Kalרַּתְעֶי ,,

.f.רתע,7: m.3 •3.fut. Hiph;ץֵצָיּוציִצָיvel,הרפ19,ץיִצָי,af&(.הֶרְפַיapoc . (pro

.pl.ץיצ14,12,2)4. m&.1:

.fut;ּוקיִצָי,pro eo&קיִצָיּוקיִצָי.fut. Niph .3. f & pl;רֵרָּפִיּודְרָּפִי
.1o,8דרפ.m. R

.Hiph.3.1.קוצ9,8. & pl . m . R

.1.3fut . Kal , 3. pl . m .a,!ּורְפִי־.fut. Pihel , 3. f . m . a prat,רֵאָפְי .eftfut . Hiph .3. pl,ּוקיִצי,Item

Pihel,[רֵאַפ;]R.ראפ5. .II;12הרפ.R;הֶרְפִי.m m.קצי23•

.fut.תצי16. Hiph .3. pl .m,ּותיִצי.fut.Hiph .3. f[הֶרְפַיpro](איִרְפַי.fut.Kal , 3. f . m . praef,!ינָפָי־
m,הרפ18. .fut.Hiph .3. 4.m,חַלְצַיvel,ַחיִלְצַי

.fut.Hiph .3. f . m .af .Rad,הדפ29.ּונֶרַפְי.fut.Niph .3. 1. m,הֶרָּפִי

.fut. Kal , 3. f . m;!ְךְרְפִי־ַוּודְפִי־ fut.Hiph.(ליצ, .3. f . m,;ּונֵלְצַי־

.aff.הדפ2725. & 3. pl . m .fut. Niph,עַרָּפִי,fut . Kal,עָרְפִי velלֵצ:,)a#.לצנ63,62,68.

praef . dהֶפְו.eft. conftr,!הֶפי־ m.1.ערפ6,12. .fut.Kal ;3. 1. & pl;סָנָי־!ּומְצָי

.Ioהֶפָי;הפי.No.f . m .fut.Pihel , gem .3. f . m!יִנַרְּפְרַפְי־ , .I4,10םוצ.m

praet.Kal.הפי2. , 3. pl,ּופָי .3,praet .Puhal,עַצְי

fut.Pihel.קרפ5. , 3. 1. m;קֵרָפ.fut. Kal , 3. 1. m . praef,ַחּופָּיֶׁש fut.Hoph.עצי .3. f . m,עַצּוי

.Iחופ
.No.1.עצי7. m,ַעיִציpro(;ׂשרפ33.ַעְצ.fut.Pihel , 3. 1. mׂשֵרָפְי

fut.Kal.לפנ ; 3. f . m,לֹוּפִי .fut.קעצ Hiph . 3. f . m,קֵעְצַי־ו.fut. Niph,ּוׁשֵרָּפִי,fut.Kal,ּוׂשְרְפִי

.}pl . faem . a,תֹופְי.conftr,תֹופָי .pl.ׂשרפ27,25. m.3

.fut.קעצ Niph .3. pl . m,!ּוקֲעְצִי־.f;!הֶפָי;הפיתַפְיּהַפיִלְויִתָפָיתֿפתֿפִי־.aNo.f .mהָפָי.fam

.Iזזפ.fut.Kal ,3.pl. m,ּוזֿפָי־ַו fut . Kal ,3. f . m .apoc . (pro,הפי18,15,14,13,ףֶצי.Rad;הָפָי

.fut. Hiph .3. f . m;ַחְפָי־ְיַחֶפָי־ְו הֶפְצִי)R.הפצ14.

fut.Hiph.ףוצ4. .3. 1. m!ףֶצָי־.fut. Hiph,ְּתְפַי,fut . Kal!ְּתְפִי־

.fut.Kal ,3. f . & No;!ַחֶפָי־ְיַחֶפי־ fut .Pihel , 3. 1. m .apoc.pro,הֶּתְפִי,&ףַצְי־ַוf . m . apoc . (pro.3

.m.ַחַפָיconftr.ַחַפְו; abfol.1 .2o,5הָּתְפַי)התפ הֶּפַצְי)R.הפצ38.

.2,Iןרפי
,fut .Pihel;התפ19.ּוהֵּפַצְי־!סֶּפַצְי־ַוּוּפַצְיַו.fut.Puhal ,3. f . mהֶּתְפִי

fut.Kal.חפנ7. ,3. f . m,!חַפּו־ .f.הפצ395 m .af . & 3. pl . m.3

ob)ֹויְפָי, paulam),יִפְי[יִפָי]&יִפי m.1.3.הֶּתַפְי;R.התפ17.

.c. No. 1. m&,;הָיְפָיְךֵיְפָיְךִיַפ , .fut.ץיצ3. Hiph .3. f . m,!ץֵצָי־

•25(24,2927,22,2Iהפי,aft
צי ,fut .Kal(,!קַציִי־quafi pro),!קְצִי־

.fut.חופ4. Hiph .3. 1. m . R,ַחיִפָי .I9קצי.m

Imper.Kal.קצי15. ,f . m,קצ.fut.Kal ,3. 1. & pl . m,3.אֵצְיּואְצִי.fut. Hiph;ליִפָיםֶליִפָיןּוליִפָי

.Ioo,93,90לפנ .fut.Hiph .3. pl . m .af,!ּוהָאִצ־

.praet.Puhal , gem . 2. f . mָתיִפָיְפָי אצי182. .fut.Hiph .3. pl(,ּוקיִצָיpro),!ּוקְצַי־

הפי6. .c. Ben . Kal , pl&,םיִאְצתֹואְצ vel potius ob.9קוצ.m.Rad

.fut.Hiph .3. f . m;!ןיִפַיםֶציִפְי־ .mafc.אצי36,27. & fem Dagefcha.קצי23. Rad

af.ץופ43,40• fut.Hiph.בצי22. .3. 1. m,בֵצי

.fut.קופ2. Hiph .3. f . m,קיִפָי &.1.3.c.fut . Hiph&,גֵצַיּוגיִצי Kalּוקְצִי)קצי16. , 3. pl . m .pro

.Iהפי.praet. Kal , 2. 1. faem,,תיִפָי .pl.גצי12,10. m

.3.praet.Hophגצה.fut.Hiph .3.f . m;לֶפָילְפִיםֶלְפִי .f.גצי13. m .IIקצי

aff.לפנ92,90,91 .Pahul
Kal , vel No. part(דוצםיִקְצְי.fut. Kal ,3. f . m . aff,ּונֶדְצִי

.3,fut .Kal,לֹוּפִיvel,לפ:־לָּפִי .pl.קצי9. m

.fut. Hiph .3. pl . m . af,!סְקִצ־,c . fut . Pihel&,וַצְי־!,םּוַצְיּוּוַצְי

fut.Niph.אלפ .3. f . mאֵלָּפִי .3&.aff&(הֶיַצְיf . m . (pro.3
Rad.קצי235

.fut.Pihel ,3. 1. m,אֶלַפְי .pl.הוצ63,59,55,54. m Rad.קוצ24:

praet.Kal.קצי3. ,3. f .m .af,הוצ67.םָקִצְי.fut.Puhal ,3. f . m,אלפ45.הֶיְצִי.fut.Hiph .3.f . m,אָלְפַי

fut.Kal.חוצ1. , 3. pl . m,ּוחָוְצִי.fut.Hiph .3.1 .m;הֶלְפִיproאִלְפַי .praefהָקְצִי.f.faein .conftr,ֹותָמְצי־ִג

&.1.3,fut . Kal,סֹוצָי־ַוּומּוצָי־ו &aff.קצי34.

fut.Kal.לפנ ,3. pl . m . R,!ּולְפִי־ .15,IIםוצ.pl. m .3.1,fut .Kal;[רצ;]רַצָי־ַוּורְצָי־ַו

.No.1. m .af;ּואְלָּפִי]ַ[עּוצְי]יֵעּוצְייֵעּוצְיvel ,ut quidam , [pro.61 .II.9רוצ.pl. m&

.fut.אלפ22. Niph .3. pl . m . R .pl.עצי4)5. m .conftr& [רַצָירֶצִי־!.]רֶקִי־ַו(proרֶעיִי־!)

.Iקוצ.fut.Kal , 3. f . m,קּוצָי.fut.Kal ,3. f . m .apoc;ןֶפֶי־ַוּונְפִי .fut.Kal ,3. 1. & pl . m{;ורְצִי]ּ

,Puhal Kal;הנפ35קּוצָיםיִקּוצְיתֹוקּוצְי.pl. m.3(!הֶנְפִי־pro) רצי26,25.

.velNo.רֵצֹוהֹורְצהָרְצּונֵרְצ,[םיִרְצ]יֵרְצ, part .1. &pl . m . &faem

.fut.חספ6. Niph .3.1 . m!ַחֵסָּפִי־ .II,10,7קצי

fut.Kal.רצנ29. ,3.1 . m,רֹוצ.faem. conftr . aff . No.1,ְךֵתָעְפִי .22,I5,21,18,13רצי.m

הָעְפִי;עפי8. .c. No. 1. m .afi&,רֶצֵיֹורְצִיּונֵרֲעַיfut . Hithp . 3. pl . m . a!ּורָּיַטְצִי־

fut.Hiph.ץופ .3. f . m;!ץֶפָיןֶפָי־ .praet.[רַײַטְצִה;]R.רוצ Hithp Rad.רצי4039,36.

רצ,

. 7109, fut. Pihel, 3. pl . m . aff. à :

40, 41 .

3 .
.

1. m. aff. & 3. pl . m. 1 parag :
אצי 73 , 84, 85. pis !, pro py " ; fut. Kal, 3. f. m.1. m.

קצי18.

1P *?"?, Imper. Kal , pl . m. vel fut.

nips , part. Pahul Kal, pl . fæm .

1. II .

m. לפנ434445:
, ,

,
vel

19 .

43 :

proסְקַצָי%

m.1.אלפ

!,

הלפ7.
, .

28 .

1

&c. Ben. Kal , 1. m . aff. & pl.

41 , 42. 129.
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36 .

at.לטק3,2.

Hiph. 3. f. m. aff. & 3. pl . m . Mut , præt . Kal, 1. l. Rad . Wp' I.. . m. m .
.4Iרצי

22עקי6. .

33 .
1

ב

תצי2.ללק53•

m . . (, .

.27:

;

IIהאל .

אנק18.

..3,fut .Kal;ְךְרְקִי־ֲהְךֶרְקִייִנֵרְקִי.fut.Hoph .3. f . m;חַקחַקְי־ַה,fut .Kal;רצי,ּוהְנֶרְצִיּורְצִייִנּורְצִי

.pl.רצנpraef:35,39,29.חקלm.aff.138,136.הרק24,26,25. m .af&.3.1

fut.Niph.ערק33. .3.f . m,!ַעֵרק.fut.Kal,3. f . m;־לָטְקִי,יִנֵלְטְקִי

fut .Kal , 3.1 . m .apoc . (pro,!1.3.ׁשֶקִי־,fut .Kalּוהֵרְצִיproּוהֵרְצִי

רֶטַקְוןּורְטַקְורֵטְקַיןּורְטְקִי;fut.הֶׁשְקִי)השק4. m,af.רצי27.,.,

.fut.Hiph .3. f . m;ׁשֶקֶי־!ּושְקַי־.Pihel, &fut .Hiph .3. 1. & pl .m ,.fut. Hiph . 3. pl,ּוריִצָיpro,ּורֶעָי

.pl. m.3&(הֶׁשְקַיapoc . (pro.38,35,Io , I4רוצ65.רטק,m

fut.Kal.רוצ65.םיִקָיְךְמיִקְיּומיִקָיןּומיִקְי;&c.fut.השק16,14. ,3. pl . m!ּורֵאָי־

.No.יּתְׁשַק;,שקי pl . m . aff;![םיִרְצ]יַרָאי־

.120,122,IIo ,II5םוק.paragן

.fut.וי Hiph . 3. f m . aff!ףרצםֵעיִק־.fut. Niph .3. pl . m,!ּופְרְצִי־

Imper.Kal,1.ארי32. : m,ףקי13.אָרְו.fut. Hiph .3 pl . m,1.ּופיִקי,Ben . Kal(תֶאֶצpro)תֶצ־ַה
fut.,ץוק1I.ארי,Infin.Kal.ארי27. . Hiph .3. pl . m,אציּוציִקָי.faem.praef

.No.f . m . & conftr;!ללק61.אֵרָיאֵרְי־.fut.Hiph .3. m,לֵקָי.I4תצי.fut.Hiph .3.f . m,!תֶצִי־

fut.Niph.אֵרְי)praef.ארי19,16. .3. pl .m;ּולַקְיproּותְצִי)ּולְקִיfut.Kal ,3. pl .m . (pro,ּוּתַצי

.1.3,fut .Kal(!אָריִי־pro),!אָרִי־
m.ארי43.

fut.Puhal.ללק27. ,3. f . m1.1.לֶלְקִי,praet .Kal(;יִתאָצpro)יִתְצָי
.fut. Hiph .3. f . m . apoc!1.3.אְרִי־,fut . Pihel;ָךְלֶּלַקְיםֵלְּכַקְי־ַו

אצי1ס.

m.aff.ללק23,22.(proהֶאְרִי)האר203.

fut .Niph .3. f . m .apoc . (proאָרֵי.IIIםּוק.fut. Hiph .3. f . m,סקָי

הֶאְרִי,)האר164..
קי

.fut.Kal ,3.1 . & pl . m;סְקָיּומְקָי
.fut.Kal , 3.1 . m .apoc;םוק69,57.אֶרֵיְואֶרִי־ְו.fut;ּוּנֶאְקְיַרַו[אָקָי־ַוvel],!אָקָי־

.II4,113האר(הֶאְרִיpro).21םקנ.fut.Hoph .3. f . m,האק6,5.םַקְי.Hiph .3. f . m .af

fut .Kal ,3.1 .m .apoc . (pro,!1.3.אְרַי־,fut .Kal;ןֶקִי־!,ּוהֵנְקִי־ַוּונְקִי,c .fut .Kal&,בק!־!ּוּנֶנְקִיּוהְבְקִי

.II53.הֶאְרִי־!)האר&.aff&(הֶנְקִיm .apoc . (pro,26,25בקנ.pl. m .aff&.1.3

.1.3,c . praet . Kal&הנק32,39,29.הָאֵרְיּונאֵרָי.pl. m

.fem.ארי15,4: & I. .pl.fut.Pihel , 3.1.m;אָּנַקְוּוהָאְנַקְי־ַו.f. m . praef;ְךְבְקִי־ִמּויֵבְקִיָךיֶבָקְי ,
Infin . Kal , praef . (pro,15.הָאְרִי־ִל,IIאנק.pl. m .a7.3&,6,10בקי.af. & pl . m.aff .No&

fut.Niph.הנק34.ארי־ִל,)Rad.ארי29. .3. pl . m,ּונָּלִי

.fut.ָהֶאְרִי־!,ּוהֵאְרִי־!,יִנַאְרִייִנֵאְרִי־!, Hiph .3. pl . m . aff,3.ּוהָאיִנְקַיIץבק.fut.Niph .3. pl . m,ּוצְבָקי

.fut.םֵאְרִי־ַוהָּנֶאְרִיָהּואְרִיּוהָאְרִּיַו, Niph .3. 1. & pl,רֵבָּכִיּורֵבָקי

.fut.Kal ,3.1 . m;ּוהּואְרִיןּואְרִי.fut;ּופְקַי(,ףֵקַיvel,ףיִקַי),!רבק38,35.ףָקי־.m

.14,IIףקי.Hiph.3. 1. & pl . m.fut(,דֶלָיוִּדקָיpro)רקי־ַוּודְקִי־ַו

.paragן.fut.Niph .3. pl . m,:רדק4,2.ןּוצְפָק.Kal,3. 1. & pl . m . R 2,4

fut.Kal.דקי4. , 3.f . m,'דק

.fut.Hiph;ץוק26.ּוהֵאְרַי־ַוםֵאְרִי־!םּואְרַי־.fut.Kal , 3. f . m!דֹקְיץָקָי־

pl.m.האר208207, .aff&.3.1proּוצְקִיְו(ץָקי'גpro),!דקי2.ץַקִי־!,ץָקִי־

.fut.Kal ,3.1 . & pl . m(וצְקיִי)ּ.Infin.Kal , [vel No. 1. m,רלייִג

.praet;ךקי3.ץקי.ּואְרָיּוהּואֵרְיְךּואֵרְייִנּואֵרְי.praef[דֹוקְי

.10,II,12,8ארי.Kal,3 :pl .aff.27ץוק.fut.Kal , 3. pl . m,!דקי7.ּוצְקָי־.No.1. m .praef,דְקָי־מ

.Imper.Kal , pl .mּואְרִיpro(ואר.fut.Niph .apoc(הֶרְקִיpro),!ׁשדק39.רקי־.fut.Niph .3.1.m;ׁשְדָקְנ־ן

.f.הרק32. m.3 ,.f.fcm .conftr .praef . No,תַחְקי־ל

הָהְקִי;R.הקי.רַקִי־!(proרַקיִיְו,velרַקיֵיְו)fut.םיִאֵרְייֵאְרִיויָאֵרְיָךיֶאֵרְיָךיֶאֵרְי־ל,

,Kal.רקי5. 3. 1. m.fut.IIipth;!ליֵהְקִילֵהְקַיּוליִהְקַי־
255,2I,20אֵרָי;ארי.conftrאֵרָיfut .Kal , 3. 1. m . apoc .pro!להק22,19,18.רֶקִי־.pl. m&.3.1

הֶרְקִי;R.הרק23.
.fut.Niph .3.1 . & pl;לֵהָקִיּולֲהָּקִי

.fut;!ְךֲאָרְוּואְרִיְוּואְרִי־ֶׁשןּואָרִי־.fm .praef;!רָקי־ִנרָקי־ִגרָקי־

.Kal,3.ארי 1. & pl . m . & parag239רַקְי;רקי.velconitrרָקָי.No.1,תַהְקִיְלpro,תַחְקִי,&תַחְקיִל

.faem.הָחְקִי, conftr . praef . No

.Infin.Pihel ,pref;סָאְרָי־ְליִנֵאְרָי־ְל.fut.Niph .3.1 . & pl;אֵרָקִיּואְרְקִי הקי.,

m.fut.Pihel.ארק88,84. ,3. f . m .apoc;וַקְיּוַקְי

.3.c.fut .Hiph&,.ּונֵאְרִייִנ.fut.Kal ,3. 1. m,הֶרְקִיproהוק22,אָרְקִי.pl. m.3&(:2הֶיpro)
Rad.הרק22,&ארק56.הֶאְרִיaff.האר202,204,206.

pract.Pihel.ארי77. ,3. pl .aff3:יִנָאֵרְי,fut . Kal,יִנּואְרְקִיpro(יִנְנָאָרְקִי.fut. Kal , 3. f . m:דוקpro:דוק

.praet.Kal ,2.1 . &plארק72.ָתאֵרָיםֶתאֵרְי.pl. m .aff.2דדק

m&.praet.Kal.ארי13,5• ,3.f .faem;הוק43.הָרְקָיּורְקָי.fut.Niph .3. pl . m,ּווָק

.pl.3.fut.רקיI,4.ֹותָאְרִייִתָאְרִיםָתָאְרִיְוְךְתָאְרִי־ִמָה; Kal ,3. f . m,טּוקָלpro(;טוק

טוק2.

eft etiam,ֹותָאְרִי־ִמSed.םקנ10.הָאְרִי.fut.Kal , 3. f . m,!סוק

fut,3.1.&תֹורָקְיְךיִתֹורְקי־ִב(proךיֶתֹורְקיִג) .Pihel;םֵמֹוקְיּומְמֹוקְי ,

qu,הָאְרִי, .conftr .ab Infin . Kal,79םוק.pl. m

.Infin,הָאְרִי־ְלunde.18,7רקי.R;ןוק4.הָרָקְי.fut.Pihel ,3. f m,ןֵנֹוקְו

.Kal.ארי97,88,96, praef .Rad.3הרק.fut.Niph .3. f . m,ַחֵרָּכִי.No.1. & pl . m;ׁשֹוקָלׁשּוקָיםיִׁשּוקְי

.fut.Kal , 3. pl,ּוהְרְקִיpro,הָחְרְקִי

velבֶרָּיַו) pro,בֶראיַוpro)!חק,יִנֵחָקִיְךֵתָקִיָהֶחָקםּוחְקִי־!,חו.חרק2.בֶרָי־ ,

vel.25ברא.fut.Pixel , 3 :1.inרקי.Rad;1.רָקָי.pl. m .Noםיִרָקְי.fut.Kal ,3.1 . & pl . m,!ּוהחְקִי־
aff.זוגל98,122,12.1,92,9085.בור26.

יבר,

האר
> parag.af . & 3. pl . m . aff. &

119, 118, 116, 117, 121 , 120,

143 , 142 , 141 , 139 .

7

ץפק5•

7P , Infin . Kal, vel No. ſ. m .

209.

, , .
ארי33•

.
1

&c. pl. m . præf. & aff. à f . m.

m .

23 .

m.להק9,7.

45, 56, 63 , 64.>22, 20.

.79,8oארי,aft

1. m.

26.

, ;,

1. faem. conftr. aff . & praef. No.717? !. fut. Kal, 3. pl . m. aff.

רקנ4.

Infin. Kal , præf. & aff. ad formam

pl . fam. praef. aff. No. 1. faem.
8o .

parag.cum 17

שקי9,8.. >95, 81,31 , 29.

,

.

14
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ץצר18.
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977 ( 17

,fut . Pihel,אֵפַרְי,fut . Kal,אָפְרִי.fut.Kal ,3. f . mץֹוָרָיpr6(ץּורָי-!fut . P(;ביִרvel,בֵרָיpro)בֶרָי"

,hel.בור24. 3.f . m .R
m.3.1.אפר24.

.No.1.קרי6. m3:קֹורָי;fut .Kal(הֶּבְרִיapoc .pro)בֶרִי &.4.3.fut.Niph;[אֵפָרִי]ּואְפָרְי

.I2הבר.m.4 .fut.הזר2. Niph .3. f . mהֶזָרֵי .pl.אפר39. m

fut.Hiph.חיר7. .3. f . m,!חַרָי־.fut.Hiph(,הֶּבְרַיapoc .pro),!בֶרָי־ .fut:Kal , 3.1 . & pl . m;הֶפְרִיּופְרִי

.f.הבר72. m.3 .fut. Hiph .3. 1. m,ַחיִרָיproחַרָי

.fut.Kal , 3. pl(,ּובְרִיpro)ןּויְרִי חיר6. .3,fut . Pihel(,ּואְּפַרְיpro);!ּוּפַרְי־

.m.הבר22. parag .f. m;חַרְיְךֵתָרי־!,יִחְרַי־ְלםיִחָרְי .pl.אפר49; m

.fut. Hiph .3. f . m . af!ָךֶּבְרַי־
exהפר.

.Io,13 ,II,8חרי .3.fut. Niph(ּואְפָרִיpro),!ּופָרִי־

,fut .Puhal,םַחְרְי,fut .Pihelןגר5.םֵחַרְי.fut.Niph .3. pl . m,!ּונְגָרִי־ .4oאפר.pl. m

דְרָי,Infin.Kal.דרי32. m.1.םחר29,21. .fut.הפר Hiph .3. f . m .af,ְךְפְרִי

fut.Hiph.דדר3: .3. f . m!רֶדָי־ , fut .Kal , 3. 1. m . af . (pro,יִנֶטְרִי

,fut . Kal(,הֶּבְרִיapoc . pro),!ְךְרָי־ !.3,fut .Kal;ץָרָיץָרָי־ַוץָרָי־ַוfed_forma;2טַרָי.Rad(יִנֶטְריִי ,

.IIהדר.m.1 aהטר, m.ץור24,23,22,21•

.fut. Niph .3. f . & pl;ןהֶצָרֵיּוצָרֵי.fut.Kal , 3 pl . m;ּוביִרָיןְביִרְי,fut .Pihel(,הֶּבַרְיapoc .pro)דַרְי ;
.f.הדר17. m .3o,29בור.parag

m.הצר36,35.

:fut . Hiph .3. pl . m .af!בורּוהְצְרִי־.af.Rביִרָי.No.1. m,ְךֵביִרְי.fut.Hiph(הֶּבְרִיapoc .pro)ְךְרִי m
m.3.1.הדר18.

.fut. Kal , 3. f . m;ּוהֵצְרִי־!ְךֵצְרִי.fut.Hiph .3. 1. & pl;ַחיִרָיןֶהיִרְיfut . Hiph . 3. f . m . (pro,דֶרֹויַו ,

דֵרֹוי,)דרי103. .m.חיר5)9. |parag הֶצְרִי,af,הצר27,29.

,fut.Kal.דרי57. 3. 1. m,דֵרֵי .22.fut.Kal , 3. pl;ּוצְרָיןּוצְרְי.Ben. Kal , pl . m . praef,םיִרְרַה

Ben.Kal.דרי17. , 1. m,דֵרי הרי6. parag1.ץור32,28.

fut.Pihel.הצר35: ,3. pl . m,ּוצָרְי.fut.Hiph .3. pl . m;הֶדְרִיּומיִרָיָהֶמיִרְיַו.fut. Kal ,3. f . m,!ּוהֵדְרִי־ ,
aft,הדר20. .f.םור86,88. m .aff.3& .fut.ןצר Pihel , 3. f . m,ץֵצַרְי־ו

.I13עור.fut.Hiph.3. pl . m,ּועיִרָי.fut. Hiph . 3. pl . m . af!ּוהְדִר־
דרי116. .fut. Pihel , 3. pl . m,vel;ּוצְצֹרְי.praefתֹועיִרְי.pl.fam,תֹועיִרי־ִג

.fut.Hiph .3. f . m . af,ּוהֵדְרי,ס .II,15הָעיִרְי;ערי.No

-107,Io6ךרי
.f.קָרָי;קרי m . conftr . No,!עורקָרי־.fut.Hiph . 3. pl . m . R,ּוציִרָי

fut.Kal.הדר14. , 3. pl . m,ּודְרִי

praet.Kal.1.הרי2. , Iיִתיִרָי־ְו.fut. Hiph .3.pl(,ּודיִרֹויpro),ּודְר , No.f.קרי5. . m .praf,קֶרֶי־ְכּו

.IIIדרי.m .fut.ךכר3. Niph .3. f . m,ְךַרֵי Infin,קרי1. .Kaiקֹרָי

.fut.Hiph(קיִרָיvelקֵרָיpro)דרי33.ְךֶכֵרְיהָכֵרְיוכֵרְיםִיַכֵרְיְךִיַכֵרְי;:קֶרָי־ַו.Infin.Kal,praef .af,יִדְרָי־ִמ ,

.fut.טרר3. Niph .3. f . m,!םַדָרֵי־ .aff. & dual .aftְךֶרֶי.m. conftr .I3קיר.m.3.1

.3,fut.Kal;ּונֶדְרִיהָנְדְרִי No.ךרי3,16,8,6,7,5. .affarm);ןֹוקָרֵיקַרְקַריִבתֹוקַרְקַרְי

•I3,12הדר .c.f .faem&,ֹותָּכְרִיםִיַתְּכְרַייֵתְּכְרַי .No.f . m .praef . & pl(תֶקֶרְקַרְי

praet.Kal.דרי15. , I. plּונְדַרָי faem.gem.קרי16,15,10.

.aNo.ךרי12,9,17. R;הָּכְרַי ׁשַרִי־!ָהּוׁשָרִי־!,proׁשַריִי,&ּוׁשְריי,

.fut.הרי Hiph .3. f . m .aff!3.סֵרְי־,fut . Pihel,ףֵדַרְיKal ,vel pro

m.1.ףדר68. שרי52,51,36.

.Imper.הרי10. Kal , f . m,הֵרְי .fut. Hiph;3.ׁשֵרְי־ַוםֵׁשְרייַוּוּנֶׁשְר,fut . Kal;סְרָי־ְיםֹרָי־ַוסָרָי־ַו

הֹרָיאֹורי־ל,(proהֹוריִל)תורי־ִל; m.praef.1.םור2423,21 m.aff.1.3.שרי85,87,83.

Inhn.הרי9,8,7. .Kal , praef parage Proה,Imper . Kal,הָׁשָרְו.fut. Hiph .3. f . m,!םֶרָי־!,םֶרָי־

Ben.Kal.הרי4. , 1. m,הֶד םור84,85. ׁשַרְי)שרי27:

fut.Kal.םמר8. , 3. f . m!םֶרָי־,fut . Hiph . 3. pl . mafc .af,ּוהְר .praet.שרי Kal , 3. pl .aff,!ָהּוׁשֶרי־

הרי26. .fut.םמר6. Niph .3. pl . m,!ּומְרִי־

.fut.הרי23. Hiph .3. pl . m,ּור Infin.Kal.שרי ,praef .aff,ּונֵׁשְרָי־ְלַהfut .Kal , 3. pl . m .1 parag,ןּומְרְי

.Imper.Kal , pl . mּואְרִיproאּורְי

.fut.ןנר7. Kal . 3. pl . mּונֵרָי praet.Kal.שרי , I.pl. aff(!ָהּונֵׁשַרי־

אֹורְי)proהֹרְי,Infin.Kal.הרי8. fut.Pihel.ןנר20. , 3. pl . m,ּונְנַרְי

fut.Kal.חור2. ,3.f . m,חַוְרִי
,f .faem .conftr .praef .af,ְךָתָׁשְרְייִמ.fut.Kal,3.1 . & pl . m;עַרֵיּועֵרְי

.9I94;הָׁשָרְי.No

,prat .Kal;עַרִיְו)םָּתְׁשְרִי־!הָּתְׁשִרי־!,סfut . Kal , vel (qu .pro,עַרֵי

.fut.ערי4,3.. Pihel , 3. 1. m . R pl.in.שרי11, . & 2. 1. m .air.2

.fut.Hiph .3. f . & pl.m,ַעֵרָיּועֵרָי

.fut.Kal , 3. f . m(םּורָיproםֹורָע ( .26,2Iעור .2,praet . Kal.,םָּתְׁשַרְיproםָּתְׁשַרְו
.2oםור

&.fut. Hiph . 3. f;עַרָי־!ּועִרָי־ַו m,שרי6. .aft.1

II4109עור.pl. m futותו .Hiph .3. f . m .f,ַחיִּתְרַי .f

m.םמר5. fut.Niph.קתר4. .3. 1. Inעור132.קֵתַרְי.fut.Kal , 3. f . m .R,ַעֵרָי

.Iערי.praet.Kal ,3.1 .femהָעְרָי..c&,!סֵמֹורְיְךְמִמֹורי־!ּוהּומְמֹורי־

.fut. Kal ,3. pl . m;םור[ְךּועְרִי]ןּועְרִי.fut.Pihel , 3.1 . & pl . m .aff

aft.&ז

fut.Hiph.הערׁשֵי,velׁשְי, .3. 4.In .aff,סֶעְרִי־ו.fut. Kal ,3. f . m,ןֹורָאpro,ןּורְי .c&,ְךְׁשִיֹונְׁשֶיםֶכׁשָי

. .

.fut.עור135. Niph .3. 1. inעֹורֶי .fut.םער8. Hiph .3. f . m,!סֶעְרִי־

fut.Pihel.ףור. , 3. pl . m,ּופָפֹור fut.Puhal.עורI15.אָׂשִיְךַאי,ּוהֵאְׂשִיהָנֶאָּׂשִיםֵאׂשִי־!, ,3.1 . m,עָעֹרְי

,fut . Kal(הֶפְרִיapoc . pro),1ףֶרִי־&.fut.Kal , 3. f . m;ץּורָיןּוצּורְי םואָׂשִיּוהָאָׂשְנּונאָט,&ְךְנּואְׂשִי,

.3I,21ןור-pl. m .1 parag.3 m.1.3.הפר6.

1. m. al .
.

conſtr . aff. & dual . No. f. fæın .

977 , vel 9177 !, pro 477!, fut.

fut. Kal,3. 1. m . & 3. pl . m. af ,

22 .

27 , 10.

םור29. 2I .

ארי33•

14.

,

ערי2,7:
1! ?? ' , pro 117;, fut. Kal, 3. pl . m .

70? ! , fut. Pihel , 3. pl. m . aff. Rad .

הור3•

3,4

הור9- 5, 6.

1917 , pro 1997., fut. Niph . 3. pl . , . .. 3•

42, 44, 49 . parag. הער45•

Rad.ןנר5. 48 . 1
.
4 eft præt. indeclin. aff. in 170 1 ,

2 , 10 , 13 , II .

, ,

: & c. fut. IKal , 3.1 . & pl. m . aft.



ש• שי

79 , 78 , 75 , 76 .

54

אשנ72. םמש19:

האש3.

90, 92 , 94 99, III .

), .
.

םינש19:

I2 .

:

רוש59,58.

&

part. Ben . Kal , ſ. m . ' parag . &

26 , 50 , 48 . 3I . fut. Kal, & fut. Puhal, 3. f. m.
, . , . m

הנש15,5:

.נ

153
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בשנ3,2•
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fut .Kal , ,3 pl . m . af .aףּולָׁשְי.fut.Kal , 3.f . m,ְךַׁשproאׂשנ272,64,61,60,149,58,ְךֹוׁשֵי
ךשנ8,9. .IIלשי;ללש.m.1.3

fut . Kal ,3. pl . m . (proםושויָלְׁשִי.fut.Kal ,3. f . m .R,םּוׂשָי.fut,ּואיִׁשִיvel,איִׁשַיּואְׁשַיvel,אָׁשַי

.Hiph.3.אשנ12,8. 1. & pl . m ּולְׁשִי)Rad.הלש4.

..3.fut.Hoph,ּוכְלְׁשָיpro1:3.ּוכָלְׁש,fut . Kal,םֹוׁשָיpro,סֹוׁשי.fut.Kal,3. pl .m,ּואְׂשִיproּואְׂשִי
.pi.ךלש62. m

Infin.Kal.ןשי8. , pref,ןֹוׁשי־ל.fut. Niph .3. pl . m . paragןּואָׁשִי סׂשָיםֶׂשָיםֶׂשָי־ַויִנֵמְׂשְוְךְמְׂשִי,

&.1.3,fut .Pihel;[ַעִיַׁשְי]ּועּוׁשְי .3.1.fut.Hiph;םֵמִׂשְיַוּומְׂשָי־ַו ,

.fut;רֵאָּׁשִיּורֲאְׁשִיריִאְׁשַיּוריִאְׁשַי .pl.עוש12. m m.aff.םוש89,88, . & 3 : pl . m

.fem.1;ְךֵתָעּוׁשְיּהָתָעּוׁשְיתֹועּוׁשְי.Niph. & Hiph .3. 4. & pl . m

ראש40,37,27,23. futםׁשְי; .Kal , 3. pl . m .pro,הָעּוׁשְי;םׂשי.conftr .aff . & pl .faem.No

.fut.Kal , 3. f . m;ְּבְׁשִי־!ּוּבְׁשִי־ַו
עשי37,18,26.

,fut . Kal;[ףּוׁשָי]ְךְפּוׁשְיּוּנֶפּוׁשְי.pl. m.3&(,הֶּבְׁשִיapoc . (pro , .fut.דמש Niph .3. f . m . Rדֵמָּׁשִי,fut . Kal;ּוּנֶפּוׁשְי
-I9,17הבש rn.af.3.1.ףוש.

fut.Kal.םמש20. , 3. pl . m,ופׂשָי.fut.Kal ,3.1 . m .af;רּוׁשְיּונֶרּוׁשְי.fut. Hiph . 3. f . m;בֵׁשָי־ַובֶׁשָי־ַו

.181,18oבוש &.1.3.fut. Niph;עַמָׁשּועְמָׁשְי

.fut.Kal , 3. i . m,רּוׁשָיpro,רֹוׁשָי.fut. Kal , 3. !. & pl;בֶׁשּובְׁשִי .pl.עמש132,128. m

.10I,I10בשי.m רוש58,57. ןָׁשִי־!,(proןָׁשיִי)&ּונְׁש,proּונְׁשִי,

Infin,בשי56: .Kal,בׂשָי fut.Kal.חחש8. , 3. f . m,ַחֹׁשָי .fut. Kal , 3. 1 & pl(ּונְׁשִיvel

&.1.3.fut. Niph,!בֵׁשֹי־ַהְויִבְׁשֹי־ה,הָבְׁש־ַחםֶהיֵבְׁשֹי;חַׁשִי־!,ּוחָׁשִי־ m.ןשי16,14.

.1 .pl.חחש14,12: m .fut.אנש61. Niph .3. f . m,אֵנְׂשִי

fut.Niph.טחׁשאָנְׁשִיproהֶנְׁשִי&אָנְׁש; .3.f . m .R,בשי27,טֵהָׁשְו.i:faem .ut & pl . m .af :poהֶנְׁש;

m.af.חׂשי. .No.1!ְךָתְׁשֶי־.fut.Hiph;בֶׁשי־ַוטּובְׁשי־!םְגְׁשי־ַו

.No;חחשהָנֵׁשְי&םיִנֵׁשְיהָנָׁשםיִנָׁשְי.fut.Hiph .3. f . m .aff,152,הָנְחְׁשִי(I45בׁשי.pl.111. afi&1.2

ןֵׁשָי&
.fern. & pl . m .a 1. m.4

,fut . Pinclיִנּורֲחִׁשְוproיִנְנְרַזְוַׁשְי.fut;בשייבְׁשָיבֶׁשןּובְׁשָי(;& .3o35,32,5,7ןָׁשָי;ןשי

pl,רה28. . m .af.3 praet.ןשי2. .Kal , 3. pl . m,ּונְׁשָי

Rad.בוש96,72,79,71. .fut.Kal,3.הנש25. pl . m,ּונְׁשfut .Kal , 3. 1. in .apoc . (pro,ְמְׁשִי

.fut. Hiph .3. 1. In;בֵׁשַיבֵטי"ו הֶטְׁש,)הטש3. ,fut . Pihel;!ּוּכַׁשְיַוָהָּנַׁשְי־ַוהֶנַׁשי־ ,

,fut . Kal & Pihel;ּוטְׁשָי־!,ּוטְטׁשְי .pl.הנש13, m . & 3. 1. m.af.3

pract.Pihel.בשי ,3. pl!ּובְׁשִי־ .pl.טוש12,8. m.3

.pl. m .conitr;יֵנְׁש־ִמvel,3.יִנֵׁשְי־מ,fut .Kal;3.סטְׂשִי־ַוּוהמְטְׂשִי־ַו,fut .Pilhel,ןָנֶנְּבַׁשְי&ְךְנּוחְּבַׁש

.pl.הבׁש7,6. m .aff&.1 .praef.ןֵׁשָי;Rad.ןשי6. No

.fut. Hipli,יִנֵעיִבְׂשיpro(יִנָעיִגְׂשִי fut.Pihel.סנש. , 3. f . m,!סֵּנַׁשְי־

.f.עבש55. m .aff.3 fut.Kal.הסש9. ,3.1 .m .R,הֶסְׁש.fut.Niph .3.f . & pl;:ףֶטְׁשִיּופְטָׁש

יִנֵבִׁשְוָהֶבְׁשְיּובְׁשָי־ְיּוהְבַׁשְי־!, , m.ףטש18,17. fut.Kal.ססש2. ,.3 • pl . m,!ּוּכׂשָי־

.fut.ססש4. Niph .3. pl . m,'וסש.fut. Hiph,הֶׁשיpro,יִׁשי,&איִׁשי&.fut.Hiph .3. f . m;םּובְׁשִי־ו

.pl.בוש196,186,182, m .aff.3 .I9,20השנ.m.1.3 .3.fut. Hiph;ַעְׁשֹוי,עַׁשִי־!יִנֲעְׁשי

.fut. Hiph .3. f . m;איִׁשִיְךָאיִׁשִי 105104Io3עשי.m.af.1

&.fut. Niph . 3. f;עַבָׁשּועְבָּׁשִי
.Io,8אשנ.aft

.pl.עבׁש71,75: m .Rad .fut. Kal , 3. f . m;ּוּנֶביִׁשְיםֶביִׁשְי־ַוּוהָביִׁשְי־!,יִנּוביִׁשְי;עַׁשִי־ַוּועְׁשִי

.fut. Hiph .3. f;!עַּבְׁשַי־!,יִנֵעָבְׁשַי־ .pl. m.3&(5הֶעְׁשִיapoc . (pro

m,aft.עבש9493+• aft.a.ביִׁשָי;בוש184, 3. f . m העש6,5.

fut.Pihel.עבש ,3. pl . m,ּועְּבַׁשְי
.fut.Nipli .3. f . & pl;ןֵעָּׁשִיּונֵעָּׁשִי

.fut. Hiph .3. pl . m . parag,ןּוגיִׂשי ז n.ןעש17-14.

.38.fut.Niph . 3. pl . m!ּורְבָׁשִי־ &,fut . Pihel,ּוהֵרֲעַסְיpro,ּוהֵרֲעַׁשְי

.s6רבש.Rad;רֵבְׁשִי.m.1 .fut(םֶׁשגvel;םיִׁשpro),םיִׁשנ .3,fut . Kal,ּונֶרָעְסִיpro,ּונֶרָעְׂשִי

fut.Kal,3.1.תבש7. . mafc,תבְׁשִי־ו .Hiph.3.םמש38. f . m m.aff.רעׂש[proרַעְס.] . R.1

.c. fut .Hiph&!1.3.סָמיִׁשְייִנֵמיִׂשְי־.fut.Hiph,תיִּב־proתֶבְׁשַי־ו
m.תבש33. m.1.3.םיִׁשי,af.םוש93,98. .fut.Pihel ,gem .3. pl . m,ּועְׁשֲעַׁשְי

.fut.ַעיִׁש, Hiph . 3. f . m,1.3.&םֶכֲעיִׁשי.fut. Hiph;גְׂשִי־ַוּונֲחַי־ a,ַעֵׁשֲעַׁש;R.העש. praet . Pihel

.pl.גׂשנ23,2.2• m .102,II4עשי.aft

conftr.f.&ה .faem,רוש25.הָתָעְׁשי-ל.fut.Hiph .3. pl . m,בושּוריִׁשָי.fut. Puhal , 3. f . m,בָׁשְי

.fut.שוש Hiph . 3. pl . m,ּוׂשיִׂשָי rag.No.הָעּוׁשְי;עשי1319.

fut .Kal , 3. pl . m .ad,ּונְׁש .fut.Kal, 3. pl,ּוטְפְׁשִיpro,ּוטֹופְׁשִי

.9,IIהֶנְׁשִי;הגש .fut.Hiph;תיִׁשָיּוהֵתיִׁש־!,ּוהּותיִׁשְי m.טרש67.

סְדָׁשְו, .fut.Kal , 3. f . m,קֿפְסִיpro,תוש37,33,קֹופְׂשְי.pl. m .aff&.3.1

דרוש16.

.fut.השנ5. Hiph .3. f . m,הֶׁשי .fut. Niph . 3. pl . m . Rad,3.ּוטְפָׁשי,fut . Kal;ךׂש&ְךְׁשִיּוּנֶכְׁשִי

fut,1.3.ןנג. . Kal,בּוׁשָיpro,בֹוׁשָי m.1.ךשנ10,8,9.

בוש7473,72,70: .5Iךפש.fut. Niph .3. f . m,ךכש4.ְךֵפָּׁשִי.fut. Kal , 3. pl . m,!ּוּכׂשָי־

.fut.Kal , 3. 1. m .aft,!1.3.&סֵנְפְׁשִי־.fut. Niph;בושחֵרָׁשִיּוחְכָׁשִי.fut.Pilzel , 3. f . m .Rבֵבֹוׁשְו

.pl.חכש53: m .Rad ךפש43•

,c . fut . Kal&,3.קַׁשִייֵנְקָׁשןּוקָׁשְי,fut .Kalהֶלְׁשִיapoc ,proלֶׁש.fut.Kal ,3. f . mדֹוׁשָיpro,דּוׁשָי
m.1.הלש17. paragן
.f.m .aff . & 3 :pl . m.3

futלִי; .Kal , 3. f . m .pro,לשי.fut.Pihel , 3.1 . &fut;הֶוָׁשּווְׁשִי קשנ16,12,10.

,Kal.הוש14ג3. 3. pl . m
לשנ

הקש,

f. m . & 3. pl. m . aff. Rad . DON

I , 6 .

.

1

2oI , 202 .

IIס.

. )

fut . Hiph. 3. f. m . & 3. pl . m.

188 , 201 , 199 , 179 .

4I .

.
גשנ32•

.
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.
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42 . קפס6.

.

טפש77.

,
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VoL . II. 8 G.



תי תי תי תי

.
.IIררמ

38 .
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26, 27, 36 , 35 .

170 .17 .

23 .

72 .

, m .m. aff. vel præt. Pihel, 3. ſ. m .m . .

ףשי45•

m . R. 5577 [in Pihel , 5507, vel

לֵלִה.]49;

העת27.

. (. f m .

19 .
1

2 I.
n . . . m . (

34

124 .
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,54 .

.fut.Hithp .3. f . m .gem,!1.3.רַמְרַמְתִי־.fut. Hithp;הקש39.ןָנֹובְתִיּונְנֹוּבְתִי.fut.Pulhal , 3. f . mהֶקְׁשְי ,

.pl.ןיב92,91,88. m&.3קקש.fut. Kal , 3. pl . mוקׂשָי

fut.Hithp.שובןֵּתִיּוהֵנְּתִיְךְנְתִי־!(proּוהּונְּתִי־!) .3. pl . m,יִנֵקְׁשַיּונֵקְׁשַי־ו,םּוקְׁשַי־!ּוהּוקְׁשַי־ַו;ּוׁשָׁשֹובְתִי
.fut.Kal , 3. 1. & pl . m;הקשםּונְּתִי־ַו.fut.Hiph .3.f & pl . m .af

fut.IHithp.רובaff.ןתנ169,166,143,135, .3. pl . m,ּורְרָבְתִי

fut.Kal.רוש57. , 3. f . m,רׂשָי

fut.Hoph.ןתנ192. .3. f . mדדגןֵהְו.fut.IHithp .3. pl . m,ּודְדֹוגְתִי.fut.Kal , 3.1 . & pl;רׂשָי־ו,ּורׂשָי
.fut. Kal , 3. pl,הָנְתִּתpro,רוש4)5.ּונְּתִי.m

fut.Hithp.רוגfarm.ןתנ161. .3. pl . m,3.1.ּורָלֹוגְתִי,fut .Kal(!רַׁשיִי־pro),!רַׁשִי־

.3,fut . Pihel,ּונָתְי,fut .Kal,רשי5.ּונְּתִי.m

.12,Iהנת.pl.in.fut.IIithp .3. f . m .apoc,!4.3.לַגְתִי־.fut.Kal(ּוהֵרְׁשִייpro),ּוהֵרְׁשִי

.fut. Hithp . 3. pl . mafc,ּודְדֹונְתִי.IIIהלג(הֶלַגְתִיpro)

fut.Hithp.הרג7.רדנ18. .3. 1. in,רשי6.הֶרָנְתִי.R(ּוהֵרְׁשִיaf . (pro

.1oהעת.fut.Kal,3. pl . m;ּועְתִי.c.pl .fem&,!ויָתֹודֵתְיָהיֶתֹורָתי־.prof.affרֶׁשֹי.No.1. m,ֹורְׁשָיְב ,

fut.Hiph.בעת19. .3.1.m,!1.בֵעְתַי־.aNo. Rad1.הָדֵתְי.af.No

fut.Pihel.בעת10. , 3. f . m,13.בֵעָתְי,I2דתי.m.IIרשי.Imper.Pihel , pl . m,ּורְׁשִי

.fut. Hithp . 3. pl . mafc,3.1.ּונְרַעְתִי.fut.Hithp;טרש3.לֵלַהְתִי,&לֵלהְתִי.fut.Niph .3. pl .mוטֵרְׁשִי
.Iןדע,fut .Kal(הָנְרַׁשיִּתַוpro)הָנְרַׁשִי־ַו

.fut. Hiph .3. pl . m . aff!רשי8.סּועְתַי־.pl.faem.3

.fu
t

. Pihel , 3. 1. m .apoc,ףרש43.וֵתְי־ַו.fut. Niph .3. f . m,ףֶרָׁש

fut .Hithp .3.f .m .apoc . (pro,לַעְתִי.Iהות(הֶיַהְיpro)שרש.fut.Puhal , 3. pl . m,ּוׁשָרֹׁשְו

.16oהֶלַעְתִיְו)הלעfut . Hithp .3. pl . m . (pro,ּוּדַוְתִי

.fut.םלע Hithp .3. f . m4.םָּלַעְתִיIּוּדַיְתִי)הדי.fem.conftr .praef . No.1,תַרְׁשִי־ְבּו

fut . Hithp . 3. f . m . (pro;רָׁשָי&רשי37,הָּכַיְתִי.af . mהָרָׁשְו

fut.Hiph.העת .3.1.m.af,!זוּכַיְתִי,)זכי37.םֵעְתַי־

futםֹותָי; . Kal ,3.f . m .pro,סֹוּתִי.fut.Pihel , 3. pl . m .af,ְךֶנּותְרָׁש

fut.Hithp.גנע8. .3. 1. m,גָּנַעְתִי•I3סמת.Rad.28תרש

.fut.Hithp .3.1 . & pl,בֵצַעְתִיּוב.pl. m . conftr . No. f . mתושְךיֶמֹותְי.fut. Hipli . 3. f . mafc,תֶׁשָי
•I3 ,I4בצע.m.I,7םותָי.סתי

.fut.Hithp .3. 4. & pl,בַרָעְתִיּוב.fut. Kal , 3. f . m,ץַּתִיpro(3.ץֹותְי,fut .Kal(!הֶּתְׁשִי־pro),!ְּתְׁשִי־
m.apoc.1.התש4.0,41,ץתנ1ס.m.R.ברע17,16.

fut.Hithp.ראפ9. .3.1 . mafc,רות14.רֵאָּפְתִי.No.f . m,התשרות.fut. Niph .3. 1. mafc,הֶּתְׁשִי

.fut.Hithp 3.1 . & plלֵּלַּפְתִיּוֶל.fut.Hithp .3. m .apoc!לַחְתִי־ ,

.3Iהלח.Rad;הֶּכַחְתִיproהתש.fut.Kal ,3. pl . m .aff,ּוהּוּתְׁשִי

.fut.Hithp . 3. pl . mafc,ּוצְצֹמְתִי.io9דלי.fut.Hithp .3. pl .mּודְלַיְתִי ,

fut.Hithp.ץעי .3. pl . mafc,ּוצֲעַיְתִי.fut.Kal,3. pl(,ּוּתְׁשִיpro),ןויָּתְׁשִי

m.ןparag.התש5I.דֵקָּפְתִי,&ּודְקָּפְתִי)proדֵקַפְתִי,&

.fut. Hithp . 3. pl . m,בציּודְקַפְתִי.fut.Hitlip .3. pl . mafc,3.ּובְצַיְתִי.fut.Hithp(ּווֲחַּתְׁשִיpro),ןֲחַּתְׁשִי

.pl.החש35:דקפ76,42. m

fut.Kal.רפת ,3. pl . m,!רותּורְפְתִי־.fut.Hiph .3. pl .mafc,!ּוריִתָי־idque per,!וַחַּתְׁשִי־pro,!ּווחַּתֶׁשִי־

.fut. Hithp .3. pl . mafc,ּוקְרָּפְתִי.fut.Hithp,!הֶוֲחַּתְׁשִי־apoc .pro

.fut. Kal & Hipli;!החש36.ּוכְּתִי־!ּוכיִהַי־.nm.1.3

fut.Niph.ׂשפת .3. pl . m,ךתנ13,3.ּוׂשְפָּתִי.pl. m.3הכש.fut.Hithp .3. pl . m,!ּוחְּכַּתְׁשִי־

fut.Hithp.ןוכ .3. f . m . R,ןָנֹוּכְתִי

.fut.Kal ,3. pl;םמשסּוׂשְפְתִיְךֵׂשְפְתִי.fut.Hithp.3.1.m,םֵמְׁשי

.f.שפת32. m .aff&.fut. Niph .3. 1. & pl;רמשןֵכָּתִיּונְכָּתִי.fut.Hithp .3. 1. m,!רֵמַּתְׁשִי־

fut.Puhal.ץתנ26. , 3. f . m,ןכת5,4.ץַּתְו.m

.fut.Kal ,3. pl . & f . m.ּוהֶעְּתִיְויִנ.fut.IHithp .3. 1. m;סַכְתִי־ַוּוטָּבְתִיfut . Hithp .3. f . m . (pro,!רֵעָּתְׂשִי־

.af.pl.ץתנ19• m.3&(הָּלַּכְתִיapoc . (pro.8[רעסpro]רעׂש.R(.!רֶעָּתְסִי־

.fut. Niph . 3. f . m;הסכ7775•עַקָּתִיעַקָּתִי.fut. Hithp . geni .3. pl,ןּוקְׁשְקַּתְׁשִי

fut,ּולָתִי־!,fut.Niph.עקת29,23. .Kal,קקש4.ּולְתִי.ni

,fut.Kal;2.ּוהֵעָקְתִיַוּועְקְתִיםֵעָקְתִי־ַוo,16הלת.pl.m.3.fut. Hithp . 3. pl . mafc,ּוגְרָּתְׁשִי

.pl.עקת25,20, m .aff&.1.3fut . Kal , 3. f . m . (pro,!ןרש5.םתִי־.Rad

.4Iםֹורָי)םמת.fut.Niph .3. pl,:ּורְרָקpro,ּורְתְׂשִי

futופְקְתִי,fut.Kal,3.1.m.aff.ףקת2. . Hiph . 3. f . m . (pro,!רתס23.םֶּתַי־.m

.fut. Hiph . 3. f . m!םִתָי)םמת27.רֵּתִירַהַי־

fut.Kal.המת6.רתנ8. ,3. pl . m,!ּוהְמְתִי־

pro),רֵתָירֶתֶיהָרְתִיְוןֹורְתִי־ִּכ.fut.Hithp .3.f . m .gem,הֵמְהַמְתִי

.c. Nomina & Rad&(,5.ןֹורְתִי־ִּכ:R .Io851.3.המהמ,fut . Kal;הֶתֱאֶי־ַוpro,!אתִי־

.fut.רתוי5957,52,41,4.0• Nipli;ּומָּתִיeopro eo&,התא9.ּוּפַּתִי.m

.fut.האר Hithp .3. pl . mafc,םמת18,17.ּואָרְמִי.pl. m .Rad.3.4.3.fut.Hithp;וַאְתִי־ַו]ּוּוַאְתִי־ַו}

fut.Hithp.דדמ21. .3. f . m,רֵדֹומְתִי.pl.3&(!הֵּנַאְתִי־m .apoc . (pro

.Ioרות.fut.Kal ,3. pl .in3.ּורְמָא,fut . Kal;הוא1.16ְךֹמְתִיּונְמְתִיְךֵמָּתִי,ni

.m.afi . & pl . m.:ֹורְתִיםיִרָתְו.pl.m . &fut .Niph .3.f .m&.1 .fut.ןוא,,1. Hithp .3. f . m .R,ןֵנֹואְתִי

No:II.רֶתֶי;Rad.רתי42,65,49. ,I5 , I7ןֶגֹוא]19.ךמתin Pihcl]

fut.fIithp.טמר7. .3. f . m,םֵמֹורְתִי.fut. Hithp . 3. pl . mafc,3.ןּואָצַמְתִי,p fut . Pihelּוהֲאָהְו&ּוהֵרָא ,

.fut. Hithp .3. pl . mafc,ראת2.ּועֲעֹורְתִי.n.aff.1

II8עוכ
fut.IHithp.לומ25. .3.pl.mללב7.ּולְלֹמְתִי.fut.Hithp .3.f .m,לָלֹוּבְתִי ,

הֶצַרְתִי,

.mטלפ29,23;
31

52 .

ץופ45•
.

34 .m.

. )

45 .

•3

13 .

קרפ8.

43 .57 .

64.49 .

II0 .

.

22 .

215
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9

73 :

m

ללכ5758-
II .

הלכ37,38:

,
60..

, .'

partic. Adv. Rad . Vide R. 844.

49 .

121, 128 , 133 .

77 .

2 , 6, 7 .

הרא17:

5 , 7.

mpræt. Pihel, 1. 1. & 2. f. m. aff.1.,.

35 ,

3,1 , 40 , 39 .

, 3 •

,

( gem 1. Rad .) 3. f. m . & Infin.

Pihel, ut & 3. pl . praet. Puhal,

19 ..Iסבכ

לוכ!27,14,3• '

No.f.אלכ22. . m,אולָּכ־ַה
fut.Hithp.הצר39. .3.f . m,הֶצַרְתִי

Infin,אלכ .Kal,אֹולְכ־ל
.No.1.רתי53,זכ fem,תַרְתִיתֶוְתי

,No . pl . fem .af .Item,ְךִיָתֹולּולְּכ

.1&.No.i_faem . conftr,הוז.תַליִלְּכ.No.pl .faem .praef,ׁשתנתֹויִוָזְּכ.fut .Kal ,3. f . m .af,!םֵׁשְּתִי־

.Rad;הָליִלְּב.feni&,יליִלָּכ.m

.praet.Pihel ,3. pl .aft,םולָּכיִנּולכ

.eftf . m .praef .aff .No;ַחּכםָחֹּכ־
,c . Infin . Kal&,חוכ22,2.תֹולְכ־ל,םָתֹולְּכ

אכ
praf.af.הלכ14,13.

,Infin . Pihel,תֹולָכְלםָתֹוּלַכָיְכּו ,
.No.כ f . m . Rad,ריִּבַּכpro,ריִּבאָּב

.6o,51הלכ.praef. & aff
.No.f . m,ריִּבַאְּכvel pro;5רבכ

.No. pl .fem . af .a,סֶכיֵתֹולָּכ,Item.3הוכ.No.f . m . R,יִּכ
,unde.ריִּבַא, No.4רבא.praef.R

fem:הָלָּכ,Rad.ללכ38,49.
Infin.Kal.בהא , praef .af,סָבָדָאְּכ

.c.No&,יִלְּבםיִלֵּכיֵלְּכיַלֶּבויָלֵּכ.Iדדכ.No.pl . m .praef,יִדֹודיִּכ

,Io4,115הלכ.m. &pl .m.aff.1.Iדיכ.No.f . m .a No. R,ןֹודיִּכ
.No. pl . mםיִאָּכ־לֶה,unde,םיִאָּכ

No.f.רוכ2. . m .praef,רֹודיִּכ־ַל
af.הֶאְּכ,R.האכ6. . m

.Iיַליִּכליכpro,יֵלְּכ
.Infin.לכאןויִּכ,No.1.m.ןוכ135. Kal , praef .af,םָלְכָאְּב

.c. No. pl .fein&,תֹויָלְּכיַתֹויְלִּכ.No,רֹויִּכריִּכ־ַהםירֹויִּכתֹורֹוּיִכ
,

.Ico,95הלכ.at,Iריכ.m. & pl . mafc . & faem.1
idqּורָּכ,) ; pro;ּוראָּכpro),יִרֲאַּכ

.pract.Kal ,I,ּוניִלָּכיִתיִלָּכםֶתיִלְּב

.pl.הלכ9, & I. 1. ut & 2. pl . mvel];2ליכ.No.f . m . Rad,יַליִּכ
Sed vide.4הרּכ.praet. Kal ,3 pl

autאלכ.vela Rad;4.יִל־לָּכ

.c&,הלכ.]םיִתיֵלְּכםָתיִלְּבּוניִלְּכםָתיִלְּב

.No.pl .fem,תֹוּפַלָּכvel,תֹוּפַליִּכ

.ut&I.הלכ pl . & 2. pl . mafc.ףלכ,praet .Pihel,ּוּבִּכ&,praet . Kal(ּובָּכ
.Iםיכ.No.1. faem,הָמיִּכ

.4,Iהבכ.pl.3
.2,praet .Kal,יִניִתאָלְּכpro,ינתיִלְּכ.No.pl .faem . & m,תֹומיִּכיִמיִּכ,Infin . Pihel,תֹובָנ־ְלָךְתֹוּבַכיִג

faci,אלכ .af.}
.49,8oםוי.praef.a 1. No

praef.aff.הבכ7,6.
,praet . Pihel,רקי23,לֵּכְלַּכלֵּכְלַכְלּולְּכְלָּכ.praefרַקְי.No.f . m,רָקיִּב.praet.Pihel ,3. f . m,סֶּבִּכpro,סֶּבּכ

,

,Ioריכ.No.du . m,םִיַריִּב

.No.1.רשכ7. m,רֹוׁשיִּכ
7כ

.praet.Pihel ,3 :f . m,סֶלֶּבּונָּלַּכ

No.f.הָּלַּכ,af.הלכ26,27. . m .af,דַּבהָּלַּכְךִּדַּכםיִרַּכ

.c.לּכ,af.ללכ No&,םָלְּכהָנָלְּכ
No.pl.דדכ8,4,6,2. . m&

No,בככ14. .pl . m .af,םֶהיֵבְכֹר
No.f.ודכ. . m,רּוּדַּכ

.praet.Kal , 3.f. faem,הלכהָתְלָּכהָתָלָּכ
.Innn.Kal ,praefתֹולָכְכNo. 1. m . gem . I. Rad . a,רֹוּכדַּכ

.II3הלכ.No.f .m .praef,דדכ.יִלְכִּכ.Rad

.praet.Pihel ,3.f.fem,הָתְלִּכּוּתָלְּכ

at.הלכ29,28;
ܐܕ

הכ
.c&,הָתָלַּכֹותָּלַּכְךִתָּלַּכָהיֶתֹלַּב

&.conftr.af,הָּלַּכ.No. 1. faem&.No.comm .gen,5.לב,לָּכ,־לָּכ.praef,הכ.part.Adv .Rad,הכ־ִג

pl.fam.ללכ45,47, .aff Rad
ההָּכ,Infn.Kal.ההכ2.

m.1.לוכ1.
;3,pract .Kal,הָהֵּכ;לָכ־ְי.No.pl.faem .a f .faem,תֹוהֵּכ

.Ioההכ.Rad

vel,a.אלכ17.מ Rad:46הלכ.IIההכ.Infin. Pihel , Rad,תוהכ

לּכ,הלכproֹולָּכְךֶלְב, eft,&אָלְּבproלכ,הלכ, comp .ex Infin .Kal,ףדְנִהְּכ
&.comp.ex , fimil;ללכ18,22.הָּמַּכהֶמַּב.af.R,־לָּכ.No

interrogהֶמ.R.המ . feu,הָמ.pl.,םיִאָלְּכ&.No.f .m .af,ֹואְלִּב
praef.ףדנ6.

mafc.אֶלֶכ,ut&םִיַאְלִּכ, .a f . m
.praet,הָתֲהַּכ&,praet . IKal,הָתְבָּכ

.Iןמכ.No.1. m,אלכןֹומָּב
.S,1ההכ.Pihel, 3. 1. faem I

PahulKal.סמכ. ,f .m,1.1.סָמָּכ,praet .Kal,יִתאָלָּכproהמה6.יִתאָלְּב.infin.Kal .praefתֹומֲה־ַּב
םיִנְנֹאְתִמְכParticip.Hithp.ןוא18.

No.f.ללכ38. .fem,הָּלַּכ
וכ

םַהָלְּכ,proםָלְּכ,No.לכ,aft.ללכנכ

.Iבאכ.Ben.Kal , f . m,בֵאֹוּכ

No.f.ןוכ. .m .vel Advןָלְּכןֵכְוidque pro,הָנְלִּכpro,הוכ4.הָנְתָלְּכ.No.1. faem,הָּיִוְּכ

(,fed,ןַגָּכNo. 1. fem . (4. a,29,3.הָּנַּבoללכ.af,לכ.No
No.pl.ןוכ136. . m,םיִנָּנַּב

Rad,ןוכ . eft&,ןֶּב,m . eft.1
.praet. Kal , 3. pl,ּואְלָּכpro,,ּולָּכ.c.praet&,ןֵנֹוּכהָנְנֹוּכָּתְנַנֹוּכּונְנֹוּכ

אלכ6.

.aff.Rad,ןֵּכ.No.f . mafc,ֹונָּבְךְנַּכ.praet.Puhal , 3. pl(ּולְּבpro,ּוּלָּכ
&ut.ןוכ44,43,41)49• 3. pl

.I3I,132ןוכ
,Inmper . Pihel,ןֵנֹוּכהָנְנֹוּכּוהֵנְנֹוכ

Infin,הטנ .Kal , praef .af,ֹותֹוטְנִּכ,praet .Pihel,ּולְּכ&,praet .Kal,51,5,ּולָּכoןוכ.parag . &afה.in.2.1

pl.3.הלכ36,6.
Vide.ןנכ.No.pl . m,הלכ65.םיִנָּב,סְנִכְל.Imper.Pihel ,pl .m,ּולָּכ;praet .Puhal ,3. pl .in paufa,ּונָנֹוּכ

.No.pl,םיִנֵּכ,R .866 :2 ,4. Sed.Pahul, Kal , f . m,ןוכ62.אּולָּכ,&אָלָּכ
.III,II0ןוכ.Rad,ןֵּכ.m.41. m

אלכ8,7.

ָךְתֹולְגַּכ,

25, 29 .
>

49 .

הלכ3י4• ,Vide R. 909 : 1 .

&

.Iללכ
num .

42 , 51 , 38 .

3:53 ;?, pro 752?, Infin. Pihel .

: .

,, ,

Niph . præf. vel , eſt No. f. m .

I6 .

20, 21 , 26.No, du . m .
8

אלכ4+.

28 .

à
30

134 , 129 .
Pincl , 3. f. m . & fien. & c 2.1.m.-{

הלכ84.

20 .

52.
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6,7

Vide R. 866 : 5 .

,
הרכ3,2.

םור15•

, .m à ?; (

67.1. m .3 .

ררב5,4-

68 .

759 80 .

הסכ79•

.7,iאבל
I24

897

1.3 , 22 .

nagl ?, eft, f. conftr. à No. f. fæm .

. fæm ,

. pro

II , I3 , 20, I9 .

nana, aff.& c pl. f. aff. Rad. inuſit .

ָךְתֹוֹלְנַּכ,proְךָתֹולְגַהְּכ,Infin.Hiph.יִרָּכְרַהיִרָּכ־pro,2םיִרָּכ,pl.m.רכ
praef,הלנ.בל .af

.pl.רכ,R.רוכ7. m .a f . m,ןנכ.םיִרּכ.No.1. comm . gen . R,םָּנִּכ

.c. No&,־בֶלֹוּבל,הָּבִלvel1.בֵל.praet.Kal , 2. & I,יִרְּביִתיִרָּכp

f.m.בבל73,68,42,41. .af

.pl.m .21. m,םיִאָבְלproםִאָבְל.No,תְתיִרְּבָהיֶתְתיִרְּבvel,סכתּותיִרְּכ

.faem.תרכ9796איִבָל;R.אבל6. & pl .aff.1

.No. pl . fam . praefויָתֹאְבִל־ְל.Infin. Kal , pracf,םּורְּכproאסכ7.סְרְּכ.No.f . m .a No.Rad,ס

No.f.אסכaff&.21,1.אבל8. . m,אֵסִּכ,אֶסֶּפ

No.pl.בבל82. .fcm,תֹובִבְלCorrath , nam Refch iftud),תַרָּכNo. f . m .idem quod , & d,הֶפְּכ

,praet . Pihet,יִניִּתְבַּבלpro,יִנִּתְבַּבִלin textu eft Dagefchatum ) pro
No.Rad.אסכ8.

praet.Puhal.תרכfarm.aff.1.2.בבל88. ,3. f . m,אסכ22.תַרֹוּכ.No.1. m,הֶסֵּכ

praet,דַבְל,&רָדָבְל,part.Adv.דדב5.3. . Pihel,ּוהָּכִּכהֹומָלְּכ

Infinרֹובָל, .Kal . praef . pro,1.רּובָל.pract.Kal , 2 , & I,ָּתַרָּכיִּתַרָּכ
.Io,8הסכ.aft

Rad.ררב8.
praetּוּפָּכ,proּוסְּכ, . Pihel , fed,ּוּפִּכ

.c. No. pl.faem&,הרכ12.תֹוּבִלםָּבִלןָּבִל.No.pl.faem,הסכ23,תֹוְּב.praet. Puhal , 3. pl

fבֵל,בבל82, . mafc .af .a&.c&,תֹורְכתֹורְכִלvel,תֹרְּבתֹוָּכ

Infin,תרכ23.19,23• .Kal.3חסכ.No.f .f,הָחּוּפַּכ

.Infin.Hiph .praef,איִבָהְלpro,איִבָל;Pahul , Kal , vel No. 1. m,יּוסְּכ

.192,I9Iאוב
שכ

.No.f . mafc . & faem,הסכאיִבָלאָיִבָל,praet . Pihel ,3. pl .af,ְךּוּפכ

.Rהׂשכ.praet.Kal , 2. f . m,ָתיִׂשָּב

Infin.Pihel.הלב8, , praef,1.תֹולָבְל.c. No&,תּוסְּכהֹותּוסְּכּהָתּוסְּכ

.c.ןבל No. 1 , m&,83,82,8.הֶנְבִלןֹונָבְלoהסכ.faem.aff

pract.Pihel.הסכ25. , I pl,ּוניִפְּכ

.c&,ָתיִפְּכֹותיִסְּכיִתיִסַּכיִתיֵמּכ

Imper.Kal.תתכ4.הָנֵבְל;R.ןבל.8. ,pl . m,1.ּוּתּכ.praet.Pihel , 2. f . m .aff . & I

Infin.Kal.ררב9. ,praef.af,תֹותָּכםָרְבְל&.PahalKal ,f . m,2.תּותָּכI,20,18,16,14הככ

,conftr . q .a No. 1. fann.1,תַּבַליִג Infin,תתכ2.. . Kal.praet,יִנַתְפִּבpro,הָתְפִּכיִנְתָּפִּכ

.aNo. Rad,בֵל.af . m&,הָּבַל.I1.תתכ.praet.Kal ,r,יִתֶפְּכ,יתֹוּתַב&Pihel , 3.f .faem .af .ut

.veleft contr;85תתכ14.בבל.No.1. m,1.1.הטכתיִתָּכ,praet . Pihel,יִתְסִּכ&

,fing .faem,תֶבֶהַלְבvel,תַבֲהַלְב.No.1. f,ֹוּתְנָּתֻּכְךִּתְנָּתְכםָתֹונְתָּכ ,

.aNo. Rad .f&,הָבָהְל.conitr.No.pl .faem,תֹורָפְּכהָנֶכיֵתֹותְפִּב
af.Rad.הסכvel,8685תסכ2.ןתכno.10,7,8.בהל12.

.conftr.af .a No. 1. faem.1ְךֵתָבָל.praet,ּותְּתּכ,pract . Pihelּותְּתִכְו

,No . Rad&,בל.af . m,תתכ9,8.הָּבִל.Puthal, 3. pl . R

בבל86.

ׁשָעָּכ,videׁשַע.

גל
No.1.סעכ37. , m . praef,ׂשַעָּכיִמ

No.f.גול3,1. .in .praef,גל,גלמ

.eftpraef .cum No,ןֶפֶגַהְלpro,ֹולןֶפְגַלPart . neg .interduin ,pro,אֹל
.Ioןפג.Rad.8,7,ףפכ.No.1 ,facm,ףַּכ,,ףָּכ

Infin.Pihel.דבא ,pracf .aff,ףפכ4.יִנֵדְּבַאְל.Infin.Kal , praef,ףכ־ָלֲח

.No.1.ףפכ6,54.דל f .af,הָּפִּכ,ֹותָפְּכ

.Infin.Hiph,ביִדֲאַהְלpro,ביִרֲאַל.c&,ֹוּפַּכ,הָפַּכְךְפַּכהָכְפַּכ,יִפַּכ

1., .Noהָדֵלהָרֵל־ְלהָדֵל־ִמ.velper tranfp .Lit,78בדא.Rad,2725ףפכ.aff,ףַּכ.No. f .fem

.Inhn
. Hiph .d Rad,ביִאְדַהְל,pro

באד.דלי,
8.c. No. pl .ficm&,תֹוּפַּכויָתֹוּפַּכ

,Infin .fliph .praef,ןיִרָהְלpro,ןייל,Infin . Nipli,רֹואֵהְלpro,ףפכ48,רֹואֵל.R,הָּפַּכvel,ףַּכ.fem.1 ,

No.f.טַא,תֶדְל,תֶדֶל־ָלתֶדֶלְקִמהָּתְרִלּ,הָּתְדַליִג, .m .vel Part,םִיַּפּכםִיַּפַּכיִפַּכיַּפַּכיַּפַּכויָּפַּכטַאְליִּמִאֶל
.Infn.Kal ,praf,טא3,2:יִּתְדַל־ְלהָנָּתְדִל.praef.aff,ָךיֶּפַּכְךִיַּפַּכםֶכיִפַּבםֶהיִפַּב,ֹומיֵּתַּב

No.f.טָל, . m,טָּלַּבprp,ףפכטאָל־ַּב.R,ףַּכ.c . No. du .aff .a&
praef.טול8,7.

סאָלםֹאְלִמםיִּמִאְל,&סָתמָאְל,

םיִפֵּכ,No.pl.ףיכ[.הל

.praet.Pihel ,3.f . m,רֶפְּבpro,רֶפְּב

.Infin.Hiph .praef,קֵרָהְלpro,8קַרֶהְל.c&,םוא,סא,םיִמֶאתֹומֶא

.No.1.םֵאinRad.םא92,קקד9. facm

.No.plםֶהיֵטָלְבpro,וכםֶהיֵטֲהַל־ְג

,Infin . Kal,רומאלpro,רֹומאֵל

No.f.ררכ.praef.רמא39.טל,טול . m,רַּב

Infin.IIiph.לוכ3. .praf,ליִכָהְל.Infin.Kal, pracf . & cf,רוכ5.ְךְרְסָאֵל.No.3. m,רכ

.Infin. Hiph',ליִכֲאַהְלpro,1.האר253.רסא18.ליִבָהְל.No,יִאְרִנ

.No.1.הרכpraef.2o.לכא169. fiem,הָרֵּב

Infin.IHiph.תומ .pracf .af,רתיִמֲהַל.praet. Kal , 3. pl . aff,ּורָּכָהּורָּכ

.aff

ֹותיִמֲהַל,

חו.

עכ

אל

, ?,,
R.אל14.

56.

fem.

přæf. vel pro 07?, Infin . Kal,

141, 142 , 143, 45 .

22 , 23 , 19 .

,52רוא7•ןוד7: 7 .

aff. 75: 45, 47, 48, 50, 51 , 49,

52 .28, 29, 30, 31 , 32, 40 , 37, 38 ,

39, 44, 46 .

No. 1. m . praf. & pl . mafc . &

pro,fæm . aff. idem quod , &

רפכ5.

94) 97, IoI .

m . conſtr . præf. aff. à No. f. m.

9 .

.

128 af,הרכ4)5•.
,



הל ܕܕܩܪܕܕעלܕܕ

127, 128.

I5

71ܕܟܕ .

aff11.טול9,8. .

R. Io52 : ! .

is , comp. ex S , præf. & ! , aff.

f,

32
אל14-

, 5, 16 .

20 .

.faemper:ןול4. Hiph . f . maſc. & fæm . &

aff..סI

. [

the Supplement. ]

הרי9-

,aff,ֹומ&.praef,לconip .ex,ֹומָל.cftaf .cum No,ּונֵמְחַלonis ,pro.praef,תיִמָה.No.f .fem,ֹותיִמֲהַל

Poetס,&c.ומ7. .pro.28םחל.RadתומSed vide.המה.aft. Rad

.infin.תומ94. Pihcl , praf,תֵתֹומְלInfin .Pihel , praef .af . (pro,הָנְנֶחְל

::gהחמ.Infin.Kal ,pracf .R,הָמֲהַל,הָנְנַהְל)ןנח32.תֹוהְמִל.fem.conftr . No.1,תַמֲחַל

.Infin.Hiph(תֹוהְמַהְלגpro),םֵהָהְלתֹוחְמַלproהloco,הcum,קהל.םָתָחְל־ו.R

Infinםמתpraef.24.החמ19. . Hiph . praef .Rad.Infin. Hiph .vel No. f . m,עַרָהְל

.cft,praef :cum No. pl . m,8:664.ןיִלִמְל.VideRטֵתה.inHiph,vel;3215עור.praef.Rad,עָר

.No.ַעֵרpraf.הער78,ןיִלְמ,ללמ15. 1. m

תֶכֶלְמִל,cumdef.א,proתֶכאֶלְמִל,

.Rad.Infin.ךאלvel,36ךלמ140. Hiph,תֹואְׁשַהְלpro,תֹוׁשְחַל

praef.האׁש4.[טָל]טָּלַב[םיִטָל]םֶהיֵטָלְב,No.1.תֹונְמְל,Infin.Kal,praef.הנמ4.

,Part .Pihel(ַחֵצַנְמַהְלpro),ַחֵצַנְמַל&.m.praef . & No. pl . m .praefדמש.Infin. Niph . praef,םָדְמָּׁשִהְל

m.praef.1.חצנ2.

Vide.הנע.Part.cauf .pref,עטנ24.ןַעַמְל.Infin.Kal , praef,חבׁש9.תַעַט־ָל.Infin.Hithp .praf,ַחֵּבַּתְׁשִהְל

Infin.Hiph.םמת24. .praef,םֵתָהְל־ו

.Infin.Hiph(,תֹורְמַהְלpro),ססנ4.ילתֹורְמַל.Infin.Hithp .praef,סֵסֹונְתִהְל
praef.הרמ16.

ܕܐ

No.pl.הול21.גל .faem,תויל

.c.fing . m&,ליֵל־ָּכהָלְיל,תֹוליֵלpraef . &i ,aff .fed,לcomp .ex,ול

praet.Kal.ןול1. ,3.f . m,ןָל.parag.ut Noה&.conftr.praef.R.אֹלinterdum ponitur pro

.praef. & aff,לcopp .ex,ליל3)ןָל.pl.facm .a f . m .No. Rad

.Part. Niph . pl . mafc,אֹל,ןיִנָמֱאֶנְלpro,אול,Part .Adv .item,ול

.No. pl . m&,12ןמא.praef.Rליל.No.f .fein .a f . m .No,938.תיליל.R.ּולpro,אול&

Part.Ben.הולpraef,.2.םאנ4, .Kal ,f . m,הָול

.praet.Kal , 3. f(הָנָלpro),הֶנָל-c.Im&,ןיִלָהpro,ןיִליִניִלּוניֵל.Part,הָטּולunde,טּולpro,טֹול
Puhal,Kal.טול .1. mafc . & faem

compל,praf.&ּונ, .ex,ּונָל.II,10,8ןול.pl. m

See].*3ןול.praet.Kal ,3. pl,ּונָל.Infin,דוסילvel,דֹוטpro,דֹוסיל.No.prop .1. & pl . m,יִוֵלםִיִוְל]
Rad.הול.]Kal,דֹוסְי,pracf.דסי9.

praet .Kal . (per Sync .3 , pro,ּונָל.Infin.Kal , praefתֹורְיa,הול1.תֹוריִל.praet.kal , I. pl,ּוניִוָל

.I.ןול3: pl(,הָיְוִל;הולּונְנַל.f.fem .conftr .No,תַיְול

.Infin.Hiph,םָתֹוחְנַהְלpro,םָתֹוחְנַל

.IIהחנ.praef.24הול.No.f . m,ןָתָיְוִל

.Infin.הנט Kal , praef .aff,ולתֹוטְנִל.Part.Adv .vel conj,אָלּול

.comp,הָכְל.paragְךְלְךָל,&ה.No.pl .fem .a No. f . m,תאָלּול
Rad.לול2.

mafcvel.ןֶל;ןול5. pro,הָכְלparag&,ְךֵל,&ְךֶל,praef .af,עול.No.1. m,ְךֶעֹוֹלְב ,:

.Infin. Hiph(,ליִפְנַהְלpro),לִפְנַל,Imper . Kalהְךִלco ,abique.5עול.Rad

.f.ךליpraef.23,22,19.לפנ83. m.2

-Im,ܕܕּוכְליִכְליִכֵלהָנְכֵל,&ןְכֵל

סל
cumה;ךלי3029,25 & finefed:8זול.No.1. fenm .Rad,תּוזְל

,forma.הזל.הָתֹופְסַל,Infin.Kal,praef.af.הפס4. a Rad

vel,ריִּתְסַהְלpro),ריִּתְסַלvel,רֵּתְסַל&.pracf,לcomp .ex,סֶנָלןֵכָל

Infin.Hiph.רתס . praef(,רֵּתְסַהְל.aft. nm . &c farm,הלםֶכ,&ןֵב
part .Conj .caufalis ,comp .ex,ןֵכָל

pracf.&ןֵכ,exRad.ןוכ19.
.No. 1. & pl . m,הל,חָל,םיִחַל

תֶכֶלתֶכְלָךְּתְכֶלםָּתְכֶלְבןָּתְכֶלְב,

.No.1. m(.ֹוחַלpro)[םל]החֵל

.Infin.Hiph(,ריִבֲעַהְלpro),חול12.ריִבֲעַל.aft

.praef..Infin.רבע100, Kal , praefלֹוחָלpro,לּוהָל

.rעול.praet.Kal , 3. plללּועָלְו
.Infin.Kal , praef,תֹועָלpro,םחלתועל.No.f . m . praef .af(ֹומּוחְל־ִב

.No.pl .faem .da f .m,תֹואָלָלתֹאְלִל

.Infin. Hiph(,ריִעָהְלpro),לול5,2.ריִעָל.No.18הזח.Infin.Kal , praef,תֹווֲחָל

איִטֲחַל,proאיִטֲחַהְל,Infin.Hiph.ןֵּבְלַל,(prpןֵּבְלַהְל,)pracf,.Infin.Hipli.רוע28.

Infn.Kal.הלע , pracf,אטח55.תֹולֲעַל.praef.

No.Rad.f.ןעל1. .fem,הָנֲעַל.Infin. IHipli(ןיִלָהְלpro),יִחְליָחֶלֹויָחֶלםִיַיָחְליִיַחְליַיָחְלןיִלָל ,

.Infin. Niph,תֹונָעֵהְלpro,תֹונָעֵל.ult),ְךִיַיַחְלְךִיַיָחְלּוָיָהְלםֶהיֵחְל

praef.Infin.Kal.הנע99; , pracf(,תֶדֶלָלpro),תַלָל].No.Rad.f .factm .aff'(,ַחֵל.q.a f

Infin.Pihel.הנע114. ,praef,ההל10,9,8,7,2,1,תֹוּנַעְל.du.af& 1

Infin.Kal.השע92. , praef,תֹוׂשֲעַל

.Infin.Hiph,רָׂשֲעַהְלpro,הָיֵהל,,ܕܕרֵׂשֲעַל&.Infin.Kal ,pref,ְךֹחְל־ִג

praet.Pihel.ךהלpraef.1,2.רשע7. ,,3.1 .fem

.comp,הָּמָלvel,הָמָל,,&הָמָל.Infin. Hiph,קיִלֲחַהְלpro,קַלֲחַל

praef.קלח38.

-cum, ex matribus leai,ּוניֵמְחַל

23 .

זז:כל

9.

18 .

D'ye, Partic. Ben. Kal, pl . m. à f.ex , præf. & 7 , aff.

per. Kal, pl . m . & 1. & pl . facim .

3.2 , 33;

36.

ܕܟ.ܕ
.II,10,9חול

& c. Infin . Kal, præf. & aff. 759

1 , 2 , 9, 16, 18 .1

ללח109;
I.

.I41.תוע .

32 praef.ןבל43.. .

praef.ןול7.

9דלי47-]

12, 13 , 14, 15 .

ex ”, præf, & No. interrog. 11a.

2I ,

8פל IIVol . II.

-
-

1



של פל אמ תלאמ

ſ. fæm .

רוש18.

21 , IO, 13 .

II .

תל

13

I..

14
24

68 , 73 .

,

3

18 .
II .

.

.faem.חקל133.
2 , 3 .

17 :
4.0 .

27 .>

26 .

5 , 4 .
.

,praef .Pihel,הָנֲאֵמּונֲאֵמ.Infin.Hiph.praf,ריִׁשָהְלpro,ריִׁשָל.
,in Pihel,5,2ןאמ.pl.R.3&פל

.Infin.ןֵאֵמ. Hiph,תיִׁשָהְלpro,תיִׁשָל

.No.pl .fem .praef :afr,תוׁש13.םֶהיֵתֹוּיִנָאֵמ.praef.5חפנ.Infin.Kal , praef,תַחַפָל
.Infin.יִנֲא,&f.1הָיַנֲאהנא Hiph . . a f . m,דיִמְׁשַהְלpro,דָמְׁשַל.No,יפ&.pref,לcomp .ex,יִפְל

Rad.הפpraef•25.דמש25,26.

&.praet.Kal ,3. pl,ּוסֲאִמםָתָאְמ.Infin.IHiph,ַעיִמְׁשַהְלpro,דיִּפַל;רפלַעיִמְׁשַל.No.pl . m .a f . m,יִדיִּפַל

praef.עמשm.aff.3.1.148,149.סאמ12,2.

.No.1.הפא19. m,הֶפֲאַמ
Infin.Kal.הנפ14. . praef,תֹונְפִל

.No.f .m . & comp,לֶפֲאַמהָיִלִפֲאַמ

cumNo.הָי,Rad.לפא12,
צל .Infin.Kal ,praef,תֶדֶלָלpro,תַל־ל

.No.1.ברא27. m,לליבָרֲאַמSed vide.47ךלי

Part.Pihel.ברא ,pl . m,יִּתִתְלםיִגְרָאְמ.c&,תֶנֶתְלpro,תֵתָלתֶתָל
.No.1.ץול12, & pl . m,ץל,םיצל

.c.ןתנ Infin .Kal , praef . & aff&
.Infin.Hiph(תֹוּבְצַהְלpro).תֹוּבְצָל

.No.f . f,הָרֵאְמתַרֵאְמתֹורֵאְמ
praef.הבצ2.

pl.faern&.Infin.Kal.ררא23,22,20• , praef,תֵתָלpro,ןֵּתִּתְל
No.f.ץול17. . m,ןֹוצָל

Part.Pihel.ררא , pl . mafc,ןתנ87.םיִרְרָאְמ
No.pl.ץֵצֹול;ץול .m .a f,םיִצְצֹל

,c . Part . Pihel&,רֶׁשַאְמ,&רָׁשֻאְמ

IPuhal,f.רשא85,77. .m&
praet.Kal.ץול1. ,2.f .m,ָּתְצַל

אמ

קל במ

.c&,סָּדָאְמpro,סָּדָאְמםיִמָּדָאְמ

No.1.אֹובָמ, : m,ֹואֹובְמp , velםדאואב.Part.Puhal , 1. 3. pl . mafc
.3,pret .Puhal,הָחְקִלpro,הָחָקְל

aff.אוב266,272.
.1

Part,&םיִלָהבְמ, .Pihel,םיִלֲחַבְמ.Part.Puhal ,4.m,לואמvelחקללָאּואְמ.prafתַחֵק,Infin .Kal,תַחַקָל ,

.Part.להב Puhal , pl . m.6לזא

No.pl.הוא20. .m,1.2.םייָוַאמ,ייוַאמ,praet . Kal,ָּתְחַקָלpro,ְּתַחַקָל

Partלהב .Puhal , 1. f,תֶלֲחבְמ.epenth,אcum,סואמvelסואְמ
fem.חקל14.

.No.םומ2. f . m.4.No,תאַרְקִלֹותאָרְקִלםֶכְתאַרְקִל

.Noהָכּובְמ,af.ךוב 1. f,סאמ.םָתָכּובְג,Particula,הָמּואְמ,םואpraef . & af .cum & Pro;הָאָרְק.f

&conftr . pl . m .ficut[יֵרֹואְמ]Sed vide.הרקnam Rad .eft,ח ,

No.f.לבנ13. . m,רֹואָמ,לובמ.pl.fein .a f .m,תֹורֹואְמ.Ioo,107 ,Io6ארק

&,roסוב.No.1. f,רוא58,63.הָסּובְמהָקּובְג

Part,קקב10. Puhal,הָׂשָרֹאְמvel,הָׁשָרֹואְמ

No.f.עבנ7. . m,ׂשרא7,6.ַעּוּבַמ.fen.1

No,טבנ33. .1. m .afרוא66.םָטָּבַמ.No.f .f .conftr,תַרּואְמ,Infin .Kal,ארילvel,אֹלְוpro,ארל ,

.Part.Hiph,איִבֵמםיִאיִבְמpro,יִבֵמvel,רֶׁשִאְמויָרָׁשּואְמvel,ארי,28.רָׁשּואְמ.pracf

.pl.אוב182,175,176. m&.1&.c. Part . Puhal , f&,תֹואְרִל,ויָרָׂשאְמInfin .Kal ,pracf .pro,הָואַרְל

Part.Hiph.טבנ8. .f . m,רשא86,85.טיִבַמ.pl. m .aff.85האר.R

&.c.Part .Hiph .f&,זאןיִבֵמםיִניִבְמ.pref. & part,מcomp .ex,זָא.Infin. Niph,תֹואָרֵהְל ,proתֹואָרֵל

.pl.ןיב47,42• m.156האר.praef

f . m,, .Part.Hiph111.ןזא46.ׁשיִבֵמהָׁשיִבְמ.No.du,םִיַנְזאמ,יֵנְזאמ.Infin.Hiph,תֹואְרַהְלpro,תֹואְרַל
Part,1.ו,םיִזָחָאָּכ,&f.שוב3534: . Pihel,הארןֵחַאְמ,

.Part.Pihel , pl . f . a 1. f,זחא49,תֹוּכַבְמ.Part. Hoph . pl . m,האר.Infin.Kal ,pracf .aff,םָתֹואְרִל

.40,4Iהכב.Rad;הָּכַבְמ

,Part . Hipli .1. f .cum,רַחַאיִתיִגיִלְבַמ&.praef,מcomp .ex,בבר43.רַחַאֵמ.Infin. Kal , praefבֹרָל

parag.a.גיִלְבַמ,R,גלמ f . mרתא.Rad.Infin,תורילvelתֹורְיpro,תֹורל

.PartPihel , pl . m . a f . m,הדי9.יֵרְתַאְמ.Kal, praef

No.f.הנב86. . m,רחא99.הֶנְבִמ.Rad,רֵחָאְמ.Infin.Hiph .praef,ביִרָהְלpro,ביִרָל

.partplur . Ben . Kal , afix,מ,םיִנָּבִמcomp ,ex,ןָאֵמidcum quod,ןִיַאֵמ

Infin.Kal.הער27. , pref,תֹועְרִל

Part.Puhal.רעב32. , f .f,הצר14.תֶרָעבְמ.Infin.Kal , pracf,תֹוצְרִל

,Part .Pihel,ְךִּתְרַעַבְכpro,ְךָּתְעַבְמ.Part.IIiph,ריִאֵמהָריִאְמ,&תַריִאְמ,c .Infin . Kal&,תֶׁשֶרָלֹוּתְׁשִרְל

f.aff.תֵעָבְמ,R.תעב4... a f . m.1.13,I2רוא.m. & f.1:.25,23שרי.praef.af

No.pl.רצב30. . m .al,וואויָרָצְבִמ.Part.Hiph . pl .feinתֹוריִאְמ
fing . mafc .fed.ג!Part . Hip,שללַחְרְגמ

No.pl.חרב29, . m .af,לָכֲאַמ,וָתָרְבִמ&.Infin.Kal , pracf,לכֲאֵמ

No.f.לכוא189,68. . m

Part .Pihel ,fing . mafc .fed,מ,ךֵרָבְיc !! m,לֵא.cftNo. f . m,תבש27,28.לֵאֵמ.pref

.Part. Puhal , pl . m .af,ליא16.ויָכָרְמ.Pre
p

.praef .a No. Rad.5,Iחיש,Infin .Kalםּוׂשָל

Part.IIipia.ףלאךרב34,33. pl .fein,תֹופיִלֲאַמ.aft,ןושל.c. No. f . m&,סָנֹוׁשְל
.}No .pl . m .praef .a7 :a,ויָׁשְמיִג

,p.שוב55.. Radׁשּוב.m.26ןמא.Part.Hiph .f . m,ןיִמֲאַמPart .Ben . Kal , pl .fein .A,תֹוׁשָל

.3o!רמא.No.f . m,שול1.רֵמַאמ.R;ׁשָל,m.1

,pracf . & Part,מcorp . ex,ןָאֵמ.Infin.Iliph,ַחיִׁשָהְלpro,ַחיִׁשָל
praef.חישRad.6.ןא9.

גמ

.

ול.

13 .

præf. 719 191 , 188 . :

à f f

50 .84 .

3 .

2 , I.

.IOבור

.Præpןיב27: præf. & Part. Rad. ;'87 ,

&ןא9:

14 .

26 .savi's, pro nawa?, Infin . Hiph.

29 ןִׁשל29:.

. ., .



דמ גמומ ומ ומ

2 , 6 .

16 , 17 :

3 •
רוד

28 , 23:

59, 64.

pro,דגנ17:לומ

לומ14:

5 .
..

הגה12. fæm . & pl.aff. à ſ. fæm . 07710 ;

. , fæm f
.

62.

ללה76.

.No.1. f(,ּונָּתְעַדֹומpro),ּונָּתְעַדֹומ.cc.No. 1. & pl&,הָניִדְמתֹוניִדְמ

.22Sעדי.af[תַעַדֹומ]ןדמsed_vide,ןוד.faem. Rad
גמ

Part . Pyh . vel,םיִנָזּומproםיִנָזּומ

vel pro:7ןיז.No.pl . m . Rad&.£,Part ..Puhal,לאג;6.אָּכְדְמםיִאָּכְדְמ.Part.Puhal ,f . m;לָאֹוְמ

.Part.Puhal , pl . mafc,15:םיִנְזִמ,I4אכד.pl. m.Part,יִהיִּבְגַמ־ַה,pro eo&,היִּבְגַמ

Rad:ןזי.
.No.1.עדי222. m,הבגַעָּבַמ.Hiph.1. m .praef . & parag

.Part.1.ןנר.רוז13: Hoph,רָזּומ.No.1. m . af,ְךָרֹודְמvel;ְךָרֹבְמ

.Infin:Kal ,vei No,טומpro,לבג38.טֹומ.No.pl .fem,תֹולָּבְגִמ
Noרודm.1.6.טומ19,6. ... f .af,לדג118.הָתָרדִמ.No.pl . m .af,ָהיֶלָדְנִמ

.No.1 & pl .faem,שוד16.הָטֹומ,תֹוטֹומ,No .1 :faem .af,ללג64.יִתָׁשְדִמ.Part.Puhal ,f .f,הָלְלֹוגְמ

.aft,טֹומ.No.f . m,ּוהֵטֹומ,fedדדמ.conftr,הָּדִמ.No.1. faem,תַּדִמ.No.pl . m . & f,יָרּוגְמיַתֹורּוגְמ
.2I,24,22טומ

af.a.רּוגְמ;Rad.רוג45; f . m

&.Part. Hiph . L,ַחיִכֹומ,םיִחיִכֹומ

.pl.חכי9,6. m
תֹוָרֵזְגַמ,No.pl.faem.רזג18.המ

.ro8ןוכ.Part.Hoph .f . m,ןָכּומ.c.Part . Hiph . pl . m .Rad&,יִדיִגַמ

.111.};Iimper .Kal',לומpro.Part:Interrog .997 :I,הֶמvel,הָמ

.Part.Hiph,םיִליִבְהַמvel,םיִלְבְהַמ.Iחוג.Part. Hiph .f . m,ַחיִגֵמ
part.Praep.לומ .cum praef,לבה18לופ־ִמ.pl. nm&.Part.Hiph . f . m,ַעיִגַמתַעַגַמ

.11.No,ֹוּתְדַלֹומְךִּתְדַלֹומְ,ךִיַּתְדַלֹומ.Part. Hiph . pl . mafc,עגנ39,36.םיִגְהַמ־ה.fem

.No.1.ללג59, f .R,הָּלִגְמתַלְגְמ ,
.16o,151,157דלי,Rad.להמ.Part.Pahul ,Kal ,S. m.לּוהָמ

.}No. pl .fcru .praef .a,תֹולּומ־ל.Part.Pihel ,pl . mafc .af,יַלָלֹוהְמ.g6הלג.Part.Pihel ,f .m .R;הָּלַגְמ
faem.Part.Hoph.הָלּומ;R.לומ26. .pl,םיִלְגָמpro.,םיִלְגמ

&1.Part.IIiph,1.&דיִלֹומ,םיִדָלֹומ.No,הלג42.הָמּוהְמתַמּוהְמתֹומּוהְמ.m

.pl.דלי100,99. m.9,8,5םיה.pl.fem.c. No&,ןֵגָמיִּבִגָמ,םיִּנִגָמתַּנִגְמ

&.1.Part.Hiph[םיכיִלֹומ],1.&ְךיִלֹומ,Part . Pihel,ןנג4ְךֵלַהְמםיִכְלַהְמ.m.aff . & pl . m . & f .f.1

.pl.ךלי86. m.64,62ךלה.pl. m

Part.Ilipli.הני5. .pl.mafc.af,ְךִיַנּומNo. pl . mafc . vel pro,םיִכְלְהַמ.No.1. & pl .fem,הָפְנַמתֹופְנַמ

.Part.Hopli,ךלהבָטּומ,בסומ,תֹוּבסּומ.Part.Hipli .pl .m;םיִכיִלֲחַמ ,

.No. 1. & pl,הָרִגְמ־ב,תֹורֵנְמ־ב

.No.ךלה107.בבס7574 f . m .af . R,ררג3,2•ָךְכָלֲהמ.faem.praef

.Part.Itoph .vel No,ללה38.דָסּומ,הָדְסּומ.PartPuhal ,f . m,רגנ9.לָּלִהְכ.Part.Hoph .pl . mafc,םיִרָגְמ
.Part.1.דסי27,26. m

Part.Pihel.ללה7. ,pl . m,שגנ53•םיִלְלַחְמ.Part . Hoph .1. m,ׁשַגְמ

No.pl.םלה12.[תֹודָלֹומ,]תֹודְסֹומיֵדְסֹומ,&[הָלָסּומ,] .fem,תֹומֹלֲחַמ

.No.pl.fam. & m.conftr,תֹורָסּומ,affםֵה&.praef,מcomp .ex,דןמםֵהַמ

&ut.דסי42, No.1 . & pl .f .Rad.8םה

No.pl.רמה. .faem,דדמ9.תֹורֹמֲחַמ.Infn.Kal ,praef,דמ־ָל

Part.Hiph.ףסי23. .pl . m,םיִפיִסֹומ
No.f.ךפה53. .fem,1.תֶכֶפְתַּפְרַה.Part.IIithp,רֵּבַדְתִמpro,רֵּבַדְמ

.No. 1. mafc,ְךָסּומ.conftr,ץוק6.ְךָסּומ.Infin.Hiph .praf,רבד96.ץיִקַהֵמ.m

.Part.Hoph,תֹועָצְקִמpro,דדמ16.תֹועָצְקְהְמ.praet.Pihel ,3. f . m,רַדָמ־ּו

Part.IHoph.רוס .f . m . Rad,עצק2.רָסּומ.pl.ni.23דדמ,af,רַמ.No.1. m,הָּדִמ

.Iliph,77.Part.ריִסֵה,&Hoph:רָסּוה, Pihel , pl . m .aff,דדמ23.ְךִיַסְרָהְמ.No.1. faem,הָּכִמ

veleft.רסי35, , No. f . m .Rad

.Hipl.Infin.ריִסֹוה,&Hoph.רָטּוה. Hiph . praef . Rad,תיִחְׁשַהֵמ.R.בַהָז.proHebrבַהְד,Clhald

בהד.תחש48.רסומ,רַמּומ,רָׁשֹומרֶמֹומ,הָרְסֹומ,

No.pl.לתה1o.םיִרְסֹומיֵרְסֹומיֵרְסֹומ,תֹורְסֹומ, .fein,תֹולֵהְקַמ.Iדמ.af,דַמ.No.f . m,ֹוּתִמֹוּדַמ

.c. No. 1. m . & f&,ֹומיֵתֹורְסֹומ&.No.1. m,הֵוְדַמ.conftr[,הֶזְדַמ]

.c&,35רסיpl . m . & f .aff&
.pl.הדוד9,8.וןמ m . conftr,יֵנְרָמ

.c&,4.ָךֶעֹומ,םיִדֲעֹומיֵדֲעֹומ,תודֲעֹומIחדנ.No.pl . m,םיִחּוּוַמ

.No.דעי 1. m . & pl . m . & f

.

.
>

1

7, 12 , 19 .

ףגנ34•

vel No. Part. f. m . & pl . fæm .72 .

, .

39 , 38 .

.I4ךכס

,
,772772סרה30. No. f. fæm . à No. Rad .

m

.
?

077 ?172, pro 07:72, No. pl . m . aff. 19, In fine dictionis, eſt aff. Poet.

R. Iooo .à f. m . 72 ; Rad. 77. Sed 34, 47, 54, 65, &c.pro, Q., vel % .

45, 66.

261 , 262, 263,

.

דעי
.No.1. f,לוכ,הָדֲעֹומ,הָדָעּומ.vel,לומ.cftPraep,לאומ־ְל

videהוד10.

.Part
.Ben . Kal , pl . m .conftr,לומ3.יִדֲעֹומ.epenth,אcuin,No,ןֹודָמםיִנָיְדִמםיִנָיְדִמיִנָיְדִמ

רעמ2.
.pl.ןּוד29,27,26,24.אָבּומ,[הָאָבּומ,]םיִאָבּומתֹואָבּומ, m&.1

.Part. Hoph .pl,אובםיִדָעּומתֹורָעּומ.Part.Hopti .f .pl .m . &femVideעַדָי.Part,Adv . Rad,עודמ

עדמ.m.f.דעי16,15.

.Part. Hoph,תֶדֶעֹומpro,תֶדָעּומ.No.1. & pl . m,8ְךֶאָבֹומ,ויִאָבֹומ.No.pl .fem .af,תֹוּדִמויָתֹוּדִמ
af,אובfaem.1.276273.דעמ7. .Rad&,23,32דדמ.Rad;הָדִמ.f.1

Part.Hiph.לעי2. .f .m,סוב7.ליִעֹומ.Part.IIoph .1. m,דמ6.סָבּומ

.Part.Hoph .f . m(ףָעְמvel,הגי3.ףָעּומ.Part.IHiph .pl . m .aff,1.ְךִיַגְוכ.c. praet .Kal ,I&,יִתֹוּדַמםֶתֹוּדַמ

.Part.ףוע17: Hiph .I. & pl,דדמ8,6.הֶנֹומ,םיִדֹומ.pl. m.2&

.No.pl.faemהדי8,7.תֹוצֲעֹומםֶהיֵתֹוצֲעֹומיִג.m.40חדנ.Part:IIoph .f . m,תַרְמ

.No.החדII.ָךֲעיִדֹומ,טָעיִדֹומ,םיִעיִדֹומ,af.Part.Hiph.ץעי59,59,57. 1. m,הָחְרִמ

No.fנ.קיע3. .fael,עדי162,חְקָעּומ.m.aff . & pl . m .R.1.4ףודד.No.pl .fem,תֹופֵחְדַמ

Part.Hoph.זזפ3. .f . m,זָפּומ.Part. Hiph,תוביִאְדַמpro,תוביִדְמ

.c&,עדי226.תֶפֹומ,םיִתְפֹומ,יַתְפֹומ,ויָתְפֹומ.No.1. m,באד3.עָדֹומ.(pl .fan

.No.1.תפי16,10,1, & pl .in .aff.Part.Flopli .1 :fam .confir,תַעַדּומ.No.pl .m .aff .a f . m,ויָדַמְךִיַהְמ ,

דֵמ;Rad.דמ3.&דדמ22.עדי196.

ץומיב,

163 , 164 .

,

17 .



וןכ הןמזמ:חמ

II , 48 , 49 , 5o.

121 , 116,193 , 194, 198 .

168 .

ללה122.

6o , 5o .

61 .

היח47•

inmio , Imper. Pihel, f. m. aff.

:

אצמ59,

113

\

27.

47•

6 , 8 .

Rad.ללח123.
,

49 .

.Part;לֵלֹוחְמְךֶלְלֹוחמ,תֶלֶלֹוחְמ.c. Part . Hiph&,ַעיִׁשֹומםיִעיִׁשֹומ.No.1. m.praef(,ץֹומַהְּבpro),ץֹומ־ַּב ,,
,Pihel.לוה 1. nm . aff & . f . R

pl,עשי76,66. . m .aff&.1.2ץומ

No.pl.עשי;2. .faem,אָצֹומ,ֹואָצֹומ,םיִאָצֹומיֵאָצֹומ,ויָאָצֹומתֹועָׁשֹומ ,,
No.f.לֹוחָמ,af.ללח . m,ּונֵלֹוחְמ.Infin.Kal ; vel , No. f . m,אצי188,תֹומ.c.No.1 . &pl . m .aff&

,4Iתומ.Rad;תֶוָמconitr . d

.conftr,הָלֹוחְמ.No.f .f,םיִאיִצֹומ,&תַלֹוחְמ&ut,איִצֹומvel,אֵעֹומ

.c. No&,יִתֹומ,ֹותֹומםָתֹומּונֵתּומ.c.Part .Hiph .1. & pl&,יֵאיִצֹומ

.Infin. Kal , prat,תומ52,47,תֹוחָמתֹוחְמ־ָל.air. R,תֹומ.m.1.128,125,I18 , II9אצי.m

.Inf,תֹוחְמַהְלpro,תֹוחְמ־ל,fed.c. Part&,אֵצֹומםֶהיֵאְצֹומ,תאֵצֹומ

No.f.רתיHiph.praef,6o.החמ,19,9. . m,רָתֹומ,רַתֹומ&Ben .Kal , 4. & pl . m .aff .ut

.Part. Pihel , 1. m,הֶיַחְמpro,אצמ4.4,42,36.הֶיַחְמ.f.conftr.1

Infin.Pihel.תומ94. ,praef,1.תֵתֹומ־ל,Part .Ben .kal,אֵצֹומpro,אֶעֹומ

.No. 1. faem,הָיְחִמתָיְחִמְךְתָיְדִמ.praet. Pihel , 3. f . m .aff,אצמ36.יִנַתְתֹומ.m

No.pl.אציaf.203,היח128,126,124. .f .af,ויָתֹואָצֹומ

.Io6היח.No.pl . m .pref,םיִיָחֵמ.prat. Pihel , I. 1. Rad,יִּתַתֹומ.Part. Floph,םיִאָצּומ־ַהתאֵצּומ

No.pl.חומ3. . m,9295.םיִחֵמ %,6iאצי186185.תומ.pl. m . & 1. f

.No.1.ההמ39;& m,ֹולָבְקיִחְמpro,םֶכֲאצמ־vel,םֶכֲאָצֹומ־ְב

.IIלבק.part.afזמ.Infin.Kal , praef .afםֶכֲאְצָמ־ְג

.praet.Kal , 2. 3. m,ָתיִחְמיִתיִחָמ

No.pl.חבז&I.1.ההמ4)5. .faem .af,םֶהיֵתֹוהְּבְזִמ,c . Ben . Kal&,[תֶאָצֹומ,]תֹואְצֹומ

,Part,הֶּבַחְמ־ה,םיִּכַחְמַהproאצמ46.הֵּכַחְמ.pl.fam&.1
הכה9,7.

.Pihel,1. & pl . m,הֶזַמfed;הָמ,&הֶזcomp .ex,הֶזמ.Part. IIoph,תֶאֶנּומpro,תאֵצּומ

.Part. Hiph . 1. f . conftr,הז19,37.תַמיִּכְחַמ,praf,מcumהֶזett.186אצמ.fem.1

םכה22.

.c&קצי26.הָזּוזְמ,תַזּוזְמםָתָזּוזְמתֹוזּוזְמ.Part.Hoph .f . mקָצּומ

&.1,Part .Puhalסָּפְקִמםיִמָּכְהְמ,No .1. faem .af . & No. pl .faeum&.1.No,[דֵקֹומ,]יִדְקֹומ,הָדֵקֹומ

.2I,20סכה.pl.in.7,6,5,3,Iדקי10,9.זוז.pl. m . & No.1. f

.Part.ללח Hiph .f . m,הוז2.לֵחֵמ.No,pl . m .af,ּוניֵנָזְמ.No.pl .f . &1 .f,תֹוקָצּומֹוּתְקַצְמִב

&.c. No. 1. m&,ןוז3.הֶלמ,&הָלֲחמ.No.1. m,קצי3233.ןֹוזָמ.praef.aff,תֶקֶעּומ

faem.הלח
.No.1.רוז m .af . R,עקי7.רֹוזָמֹורֹוזמ.Part.Hoph .pl . m,םיִעָקּומ

vel,הָרֹומ,)ֹואָרֹומ,תֹולֹחְמ־ְבּו,No.pl.faem.ללה126. pro eo),אָרֹומ

.No.הָלֹוחְמ, pl .f .a f .f,הרז26.תֹולֹחְמ.Part.Puhal , 1. f,הָרֹוזְמ.c. No. 1. m .af . & pl&,םיִאָרֹומ

.3,Iחזמ.No.f . m,חַזֵמ,&ַחיִזְמ.Io8,105,99,100ארי.m Ioo

No.pl.הלה . m,הֶזָכ,םיִיִלֲחַמ.No.pl . m .conftr .a f . m,1.יֵזְמ.Part. Hoph,הָאְרָמpro,הָאְרֹומ

.Part,לֵלֹחְמ&לֵלֹוחְמvel,האר212.הזמ.לֵּלַחְמ.faem.vel No. f .f

Pihel&לָלְחַמ&לָלֹחְמ, , ut
Part.Puhal.ללח4,376. ,1. m

.Part. Hiph .f . m,ןיִזֲאַמpro,ןיִזֵמ.Part.Hiph .pl,םיִרֹומpro,םיאִרֹומ

.m.הֶרֹומ;R.הרי16,ןזא6. a 1. m

.c&,הָּמִזְמתַמַזְמהָתָּכַזְמ־ַהתֹומְזְמ

Part .Puhal ,fing . m . &c,לָּלהְמַה.c&,18םמז.No.1 , & pl .f.Iגרמ.No.f .m .praef,גָרֹומ־ְל

Part.Puhal.ֵ;לְלהֶמ,pl.m.ללח , pl,דרי121,סיִנָמְזִמתֹונָמְזִמ.No. 1. m,דָרֹומ,דַרֹומ

Part:ללח3: .Pihel ,f .m .af,ןמז5.4.ְךֶלְלָחְמ.mafc. & fem

.Part.Hiph,םיִמיִלְחַמpro,רמז35.םיִמְלְחַמ.No.pl .f,תֹורֵמְזַמ.Part, Ben,יֵדְרֹוֹמ־velיֵרְרֹומ־ְב

.pl.םלח12. m.Iןוז:No.Rad .f . mafc .praf,דרמ9.ןזמ.Kal, pl . m .praef

:.No.1. fam .qu ,conftr,תַלֲחַמ.Part.Pihel , gemin .pl .m,אריָךיֶעְזֶעַזְמ.No.1. mafc,אָרֹומpro,הָרֹוט
הָלְהַמ,הלה47.

:No .pl .fem .a f . f . No,תֹואָמֲחַמ.Part,הֶרָזְמםיִרָזְמ־ִמּוpro,הרמ33.הֵרָזְמ.No.1 ,faem,הָרֹומ

,Pihel.הרז17, 1. & pl . m .praef.Part. Hiph .vel No. 1. m,הֶרֹומ

.Imper.ההמ Kal , f . m .af,29:יִנֲחמ-I4הרי

.No.1.הרז29. m,טרמ8.הֶרְזִמ.Part.Puhal , f . m,טָרֹומ

&.No.pl,רוז8,6.סיִנֲחַמםִיַנֲחֵמתֹונֲחַמ.af,רֹוזָמ.No.1. m,ֹורֹוְמ,praet . Pulhal,הָטְרֹומpro,הָטָרֹומ

.du.הנה47,38. m . & pl .f.29רזנ.No.pl .faern,תֹורָזַמvel,טַרֹומ.fam.a 3. f . m.1.3

.No.1.םסח3, m,םֹוסְחַמרֹוסְחַמ Part.Puhal.טרמ8,9., , 1. faem

&רסה28.
חמ

.No.1.רומ4. m .aff,ירמvel,יִרֹומ

.No.1.הסה27. m .af,דרי86.ּונֶמֲחַמ.Part.Hiph .1. m,דיִרֹומ

.praef.air,הָעה.No.1. faem,ֹותָּפהֵמ.rחומ.No.f . m,םיאְרֹומ־ַה)ַחֹמ־ּו,proquo ctiam),םיִרֹומרַה

Infin.Kal.ההמ10.ףפח3-4• ,aff,ְךֲאַרַמ.c..Part . Hiph . pl . m&,ךיֶרֹומ

No.f.בצה18. . m,בָאְחַמ.No.f . m;הרי18,16.אֶּבֲחַמאֵבְדַמםיִאֹבֲחַמ.aff

Part,בצח .Hiph . 1. farim,אבח37,36.תֶבֶעְתַמ־ה.No.pl . m&.Part. Hiph . f . m,ׁשיִרֹומ,םָׁשיִרֹומ

..1.No,תֶרֶּבְחַמֹוּתְרַבְרַמתֹורְּבַחְמ
.7o,69שרי.aft

.No.הצח f .f .praef .af,רבה34,33,םָתיִצֲחַמ־ִמ.f.aff . & No. pl .f,ׁשָרֹומׁשַרֹומםֶהיֵׁשָרֹומ,.הָׁשָרֹומ ,

.No.1. m . & pl . m .aff,תֶׁשֶרֹומ

.Part. Pihel , pl . mafc,םִיְצַחְמVide.תבח.No.1.fem . R,שרי100,99,98,תַבֲחַמ.ut&, No. 1. f

.Iץצה

Partצ, . Pihel , cum,רגה33.םיִרֹבְצַחְמ־ַל.No.1. f,תֶרֹוֲחַמ.m.1.No,בָׁשֹומ,יִבָׁשֹומ,תֹובָׁשֹומ

red.pl.רצח7. . m .pracf .Rad.4גוח.No.1. f,הָנּוחְמ
.166
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.pl.בשי m . & f&

red,םיִרְצְחַמ, .)pro,צcum),ללח116.םיִרצְצְחַמ.No.1. m,1.&לֹוחָמ.Part.Hoph,בָׁשּומ־ָהםיִבָׁשּומ

.Part. Hiph .pl . m,םיִריִצְקמvel.64לוח.praef,לֹוה.No.1. m,בוש206,205.לוחמ.pl. m

No.1ללדרעה8. . & pl.f,תֹולֹוחְמ.Part.Hiph,בֵׁשֹומ,יִביִׁשֹומvel,ביִׁשֹומ

Part.Puhal.לוה15. ,f . m .Rבשי135134.לָלֹוהְמ.m.parag.1

םירַרְצְחַמ,

70

97.14:

97 .

, . m.I25.

a.עוז3.
: 99, Ioo .

מד5•
א

18 .

I 2 .

, . , , , .

, , fæm
.

30

17 .

4735

הבח2.
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ט המ

מ

ܐܝܕܪ כמ

Part. Hiph. pl . m. cum 7 redun- non, ſ. f. conftr. num, aff. à No.

,

.
.4Oהצח

14, 13 :

31 .

94.

42 .

I 2 .I2 .

2 , 3

59, 60, 61 ..

,

32 .

33, 35, 30.

69.

7037, Part. Pihel, pl. m. aff. Rad.

57772, Part.Puhal, f. m . à Rad .

in Pihel, gem. Sa?. R. 913 .

.3Iהסכ

.כמ

Not,רטנ10.םָתָרּוכְמְךִיַתרּוכְמ,&ְךִיַתֹורְכְמ.No.1.faem,םיִריִצְחַמהָרָטַמvel,םיִרְצְחַמproםירָרְצְחַמ

pl,רככ, . faem. af . Rad&.1
.9,8,Ioרוכforma

dante,רצח8,7.הָטִמ,R.הטנ7!,67,70.

Part.ןוכ81. . Hiph .f . m,הָצֱחֶמ,ןיִכֵמ.No.1. f .conftr . No,תַצְחֶמ

c . Parts&,ריִּכַמםיִריִּכַמְךֵריִּבַמ

.Hiph.1.רכנ12, & pl . m .Rad.קחמ.praet.Kal , 3. 1. f,הָקֲחָמ

.Part.Rad .interrog .R. Io22,הקח1.יִמ.Part.Puhal , f . m,הֶקְתְמ

.c..Part . Hiph . I&,ימ19.ְךֵּבַמ,&ְ.ךְכַמ.No.du .conftr,קקח17.יֵמ.Part.Puhal ,f . m,קֶקְהְמ

No.f.ןֹוגָיm.pref.af.הָּכַמ,aff.הכנ,32:37. . m,סָנֹוגיִמ.Part.Pihel ,f . m,קֵקֹוחְמvel,קֵקֹחְמ

,c .No&,הָלְכִמתֹואָלְכִמfive,אָלְכִמ
.I2הגי

.Ioקקח

.i.אלכ224,23. & pl .faemםִיַדְיNo.du .conftr .praef .a,רקחיֵדיִמ.No.plur .mafc .conftr,ירָקְחֶמ

Part.Pihel.הלכ42: , pl .f,די59,70:תֹוֹּכַכְמ.No.Rad.1

No.pl.הלכ .fam,1.תֹוְלְכִמ,c . Part . Puhal&,ברחיִעָּדָיְמויָעֶדָיְמ.Part.Hoph .pl .faem,תֹובָרָחָמ

Part.Hiph.םלכ20. .f . m,םיִלְכַמ.I48,144עדי.m. & pl . m .af

.Part.לוכ Pihel , gem .R,דרי33.לֵּכְלַכְמInfin .Kal ,praef .af,ברחיִדְרָּיִמ.Part.Hiph .f .fem,תֶבֶרֲחַמ־ַה

.No.חומ pl . mםיִחֵמvel,םיִחיֵמ

Partלָלְכִמ&לֹולְכַמ,ut&[לּולְכַמ . Hiph .pl . m .af .a,ְךִיַביִרֲחַמ
.c.No. 1. & pl . m&,םיִלּולְכַמ,Part . Pihel , f . m . & femel,לֵתיִמ

ללכ

m.1.ביִרֲחַמ,ברח39.

.Infin.Pihel , praef,לֵהיִמ,Pro&.1,Part . Pihel,ףֵרָחְמםיִפְרָחְמ

רָמְכִמ,&תֶרֹומְכִמut&תֶרֶמְכִמ,
לחי6.

pl,ףרח14. .im

.No
.1. m . & f . & No,ביִטיֵמ,ויָרֹומְכַמ,No .f . m .fedבָטיִמבַטיִמ&.praefתָרָחָמ.No.ff,םָהָרָחָמְל

pl,רמכ7,8,6. . m .af.1749בטי.Part.Hiph .1. mafc.4,Ioרחמ.a4

.IIסנכ.No.pl . m,יֵסְנְכִמ
Part.Hiph.השח8.לַכיִמ,No.f.m.לכי .pl . m,םיִׁשְחַמ

.No.1.ןוכ119. f .af,הָתָנְכִמ,Part . Pihel,תֹוּתְחַמתֶדֶּלַיְמְרַהתֹודְלַיְמְלַה&.No. 1. faem,הָּתְחַמ־ַה

.i.דלי83,82.סֶכֶמ[הָּפְכִמ,]תֵסְכַמ,(proהָּפְכְמ) &pl .fem.8,6התח.pl.faem

ססכ5,2.
.c. No. 1. m . & f&.c&,תתח37.יֵמיֵמויָמיֵמםֶהיֵמיִמּוניֵמיֵמ.No.1. f,הָּתִחְמ

.No.1. m,ימ25הָסְכִמ,הֵסְכִמ,&הֶסַנֶמ.gem.af a No,יִמ.No.7רתה.No.f .f . praef,תֶרֶּתְחַמ־ַב

.No.1.תתח42.הסכ92,88,87. f . conftr,תַּתִחְמ

.Part. Pihel , 1. m,הֶפַנְמםיִסְכְמ.praefיִמּו.No.pl . m .conftr,התה7.יֵמיִמ,No .1. f .af,ֹותָּתְחַמ

Part,'Pahul.הסכ32, , pl .in&.53םוי.No.Rad.:;םיִמָיa

.No.f .m .praef(,יִניִמיִלut)ןיִמיִמ

&aff.ןמי13,9:

Part,ןמי . Hiph . pl . mafc,טומ4.םיִניִמְיַמ.particip .Kal ,3. f . m,טָמ

.Inhn.vel . No. 1. m,טֹומvel,טמ

,praef .aft . No,טומ:19,18,6:ּוהֵניִמ־ָל,&ֹוניִמְל

.No.1.הרכ13. m,ןימ2.הֶרְכִמ.No. 1. m . (Rad . med,אֵטֲאְטַמ־ְג

.No.f . & pl . m .af,ֹורָּכַמםֶכיֵרָּכַמ,Part .Hiph .vel No,716.תֶקֶניֵמֹוּתְקַניֵמ.VideR.טאט,gem .)Rad
Part.f.קני17,15. .f .aff.24חבט.No.1. m .Rad,ַחֵבְטַמ

.Part. Pihel , gem . f . m,2.רֵּכְרַכְמ.No.1,m , &ipfum No. Rad,ץיִמ.rטומ.praet.Kal,3. 1.faem,הָטָמ .I

.R.916 :I.ורכ.Rad.Part. Hiph . f,תֶקֶעֹומproתֶקְציֵמ.No.1. m . & faem,הֶטַמ,&הָטִמ

.No.1.םתכ7. m,3.םָּתְכִמIקצי.fem.67,6הטנך

No.f.שתכ3. . m,אריׁשֵּתְכַמ.Part. Pihel , pl . m,הטנ65.םיִאְרָיְמ.Part.Hoph .f . m,הָטְמ

Part.Pihel.רהט25. , 1. mרֵהַטְמ

No.f.למ .m . & plרֹוׁשיִמ,&םיִרָׁשיֵמ.Part.Hithp(,רֵהַטְתִמpro),רֵהָטַמ־ַה

.46.o;רש.m.42רהט.m.1

praet.Kal,3.f.לומ7. . m,לְמ.No.plרהט38.יַרָתיֵמויָרָתיֵמָךיֶרָתיֵמְרּו.Part.Puhal ,1. f,הָרֲהטְמ

m..לומ14: m.af.No.f.רתי69,79,67.. . m(ֹורָהְטִמpro),ֹורָהְטִמ

רָהְטִמ,af.רהט73.למ,velלֹומ,Praep.לומ2.

.praet.Pihel ,3.1.m,אֵלִמpro,טומ3.כמאָלִמ.praet.Kal ,3. pl .R,ּוטָמ

.3,praet ,Pihel,ּואְלמpro,הוט2.ּואְלִמ.No.1. m,הֶזְטַמ

.Infin,אֵּלַמpro,תאלמ&.pl.2ךכמ.praet.Kal , 3. f . m,ךָמ־ּו.No. plur . fem,תֹוטִמ,&תֹוּפַמ

.Pihel.!.Part,אלמ4445)67,54- Hiph,ביִאְכַמpro,הטנ9674.באְכַמ

.No.טומm.24,באכ6.םֹואְלִמ.Videםאְל. pl .faem,תֹוטמ

:af,תֶכאֶלְמ.f.conitr.1,באכֹוּתְכאַלְמ.No.f .m,בֹואְכַמvel,בֹאְכַמ
No.הָכאָלְמ,R.ךאל3239,

Part.Hoph.הטנ66. .pl .f,תֹוטָמ

.Part.Pihel , pl . m .conftr,יֵוֲחַטְמ־ִּכ

.No.רבכ10, 1 , m,החט,רָּבְכִמרֵּבְכַמ.Rad,יֵהַטְמpro

Part.Prep.רדב7. :praef,דָבְלִמ.Part. Hiph . f . m,ביִטֵמ,&בט

.No.1.ןבל9. m,ןֵבְלַמ.c. No&,בטי19,18,17.הָּכַמתַּכַמםיִּכַמתֹוּכַמ

.No.ׁשבל77, pl.m. af,הכנ126,123,םֶהיֵׁשָנְלַמ.pl. m .f&.£.1טומ.Part.Kal , pl . m,םיִטָמ

Part.Hiph.שבל .f.m.aff,ףטנ7.םֶכְׁשִבְלַמ.p, Part .Hiph .f . mףיט

&.1.c.Part . Hiph&,הָּכַמםיִּכַמ.Part.Pihel , gem .f . m,ְךְלֶטְלַטְמ

;praet .Kal , 3. pl,ּואְלָמpro,4:ּולָמI,32הכנ.pl. m.12ליט.aft

*.Part.Hoph .1. & pl . m,אמט35.הֵּכִמםיִצְמ.Part.Puhal , f .f,הָאָמְטְמ
.1oלומ.praet.Kal , 3. pl,ּולָמ.Iro, II2ןמט22.הכנ.No.1. m,ןֹומְטַמ

Part.Hiph.הול6. .f .f,הוכ6,5,הֶוְלַמ.No.1. f .R,עטנ4544•הָוְכִמתַנְכִמ.No.f . m,עָטַמ

No.f.ןול34,31. . m,םעט17.ןֹוכָמ,ןֹוכְמ[םיִנֹוכְמ,]ָהיֶנֹוכְמהָנֹוכְמןֹולָמןֹולְמ.No.pl . m,םיִּמַעְטַמ

No.f.ןול36. .f .praef,ןוכ112,114,הָנּולְמ־ַּב.No.1. & pl . m .aff.2ןעט.Part.Puhal , pl . m,יִנֲעטְמ

.No.1.חפט8. faem,תַחַּפְטִמ

יִנְׁשְוָלְמ

,

37:

.

רכנ52,51.

.

78 .

50.
m

.R

Imper,:מ. .Kal,למ

14.

25.

15 .

:5.

122 , 134

44.

... "
אלמ9.

118, 120.
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למ נןכ ממ סמ

, f.

m à ,
ןשל36.

לומ6.

19, apoc. pro 1722, Imper. Pihel, f.

15

.
ן

m . præf. aff. vel No. Part. I. m .

, .

I , 35, 23 , 25

75

, -, , f.
הסנ25,30•

אלמ7•

.
.IIלומ°

14

56תיס5. , 45 .

34 , 39 .

.cumpraef,םיִׁשָנ.No.pl .f,5.םיִׁשָנְמoחשמ.No.f .m,חָׁשְמִמ.£,Part .Pihel,ןֶׁשֹולְמpro,יִנְׁשְוָלְמ
Part.Puhal.ךשמPart.Rad.28.ןמ..R.שנא48. ,f . m,ְךָׁשְמִמ.aNo&,ןֵׁשֹול,m ,a prat .Pihel

.f.הָנָמ conitr . No.1,קתמ14.תַנְמתָנְמ.No.pl . m .Rםיִקָּתְמַמ

.2I2524הנמ.R.8rםחל.No.f .f,הָמָחְלִמ

praef.af.נמ .Rad,לומ.Praep,יִלֲא־ִמ

סמ

Vel , pro.הנמ.No.1. m . Rad,ללמ19.ןָמ.No.pl .f,תוליִלְמ
.No.f . m . praef;[סָמ,]סָמ־ַלסַמ.VideR. 1o38הָמ.interrog.Part.Pihal , Kal , pl . m.af,םיִלְמ

No.1.ססמ19,16. , m&.13לומ.Rad&,לומ.m

.1.Part. Hiph,בֶלִמבַסֵמֹוּבְסְמיִג.I5הנמ.m.No.pl . m .aft,םיִלִמןיִלִמםֶהיִלִמ

,cum.יִּנִמ;fedיִנֶמ, parag&,ללמ18,13,10.ןִמ

.Io8,65בבס.af,ןִמ.c. praep . Rad&,ּוהֵּנִמ.Part.Hiph .pl,םיִניִלָמpro,םיִניִּכַמ

.Noתֹוּבַסְמ, pl .fem .fed,ןול39.תֹוּבִסְמ,m

,IIIבבס.Part.Hoph . pl .fam.1No. pl .fem .a,תֹונָמpro,תֹואָנְמ.Part.Hiph .vel , No. Part .f,ץיִלֵמ
m.ץולfaem.3.הָנָמ,R.הנמ21,28:

.Part.Hiph .vel No. Part .pl.יָּבַקְמ&.Part.comp . ex Hithpץול18.ץָאנמ.No.1. f,הָציִלִמ

.IIoבבס.m.al.2oץאנ.Puhal, 1. m,תּוכְלַמNo. pl .f .a f .f,תֹויּכְלַמ

.Noרסי43. 1. m .praf,דַּכַמ־ִמּו.af,הָניִגְנַמ.No.1. faem,1.םָתָניִגְנַמo8,127ךלמ.R

No.f.הוס1. . m . R. inufit,הֶוְסַמ.I7ןבל9.ןגנ.No.f . m,ןֵּבְלַמpro,ןֵּכְלַמ

No.pl.הָסַמ, .fem .a f .f,תֹוּכַמ.Part.Hoph,דָנּומpro,דָנְמvel1,דָנְמ,Part .Pihel,ּונֵפְלַאְמpro,ּונֵּתְלַמ
mףלאm.1.37.דדנ14. .af

No.f.חסנ5. . m,חָפַמ.Part.Pihel , pl .m,1.םיִּדַנְמםֶכיֵדַנְמ.prat.Kal ,r,יִתאֵלָמproיִתֵלְמ
.Part.Hiph . !. & pl . m,גיִסַמיֵניֵקַמ

.2,Iהדנ,af

Part.Pihel.גהנconftr.16.גסנ4,3• ,pl .f,ללמ8.תוגֵהַנְמ.R,הָלִמNo.f .f.af.a,יִתָּלִמ
Part.Hiph.ךכס12. .f . m,רהנ36.ְךיִסֵמ.No.pl .fem,תֹורָהְנִמ.praet. Kal , 2. pl . mafc,סֶפְלַמ־ּו

.Rad,סמ.No. pl . m . f . m,הנמםיִסִמ.praet. Pihel , 3. pl . m,ונמ

;I923עתל2.ססמ.No.pl.faem,תֹועְּתְלַמ

Part.Hiph.עסנ28. .f . m,חונ45.ַעיִסַמ.No.1. m,ַחֹונָמ

Part.Hiph.רוס44. .f . m,ריִסֵמ.No.pl .m,ְךִיַחּונְמִלpro,יִכָיָחּונְמְרִל

.Part.Hiph .1. m,תיִסֵמpro,חונתיִסֵמ.R,ַחּונָמ.praef.af .a f . m

.Part. Hiph .f . m,ריִאְמַמתֶרֶאְמַמ

.No.1.ךכס mafcףֵסָמ.conftr,ןינ7.ְךָסמ.No. f . m,ראמ.ןֹונָמ.fem&

.No.1.סונ37. m,דדמ36.סֹונָמ.No.pl . m .af,ָהיֶדַמְמ

No.f.ךסמ5. . m,רנמ.ְךֶסֶמ.praef,רֹונָמ.No.1. m,3רֹונְמ־.Part.Pihel ,f . m,רֵהַמְמתֹורֲהַמְמ

.No.1 , & pl .faem,הָכֵּסַמתֹוכֵסַמ.No.1. & pl,רהמ8.הָרֹונְמתַרֹונְמתֹורֹונְמ.pl.faem&

eftpraef.דֵעֹומ,faem.רונ26,24,18.ךסנ42. .cum No,דֵעֹומְמ

No.f.ןכס15,14. .mהָנָמ,ןָּכְסמ,ןֵּכְסִמ.No.pl .faem .a f .fem,תֹונָמ

faem.הָכֶסַמ, . conftr . No.1,2.תכֵסַמI,27הנמ.R.18rתומ.No.pl . m .conftr,יִתֹומְמ

.Part.תֹונְמ־ִל,Infin.Kal.הנמ4. Hoph,םיִתָמּומpro,םיִתֹוָמְמ

.No.1.ךסנ52, fem,רזנתֶכֶסַמ,af,םיִרָזְנִמ.No.pl . m,16.ְךִיַרָזְנִמrתומ.pl. m

.af[;הָּכְסִמ].No.1 ,faem,ְךְתָּכְסְמ.Iרזמ.No.f . m,רָזְמַמ

.No.1.חני39.ךכס42. m,חומ4.חָנמ.No.pl . mםיִחְמִמ

1.c. No&,הָלְסִמתַלְסמ,תֹולְסְמ
Part.Puhal.אלס, ,pl .m,םיִאָלְסְמ־ה.c. No. 1. & pl&,הָחְנְמתֹוהְנִמ.interrog&,מ.comp .cx praf,יִמִמ

.faem.R.חונ47• Io22.ימ

.pl.fem&.c.ללס16,13,8. No&,1.הָחְנִמ,[תֹוהָנְמ]ָךיֶתֹחְנִמ.c.Part . Hiph&,תיִמֵמםיִתיִמְמ

No.f.ללס22. .mלֵלְסַמvel,הָח.pl.faem .af R&.2:II4 )I15תומ.pl. m&

&.No.pl . m,םיִרְמְסַמתֹורְמְסַמ
.27,Iחנמ.inufit

ְךָּמִמ,proְךְנִמ&ּונֶמִמ,proּונְצִמ,

.No.1.הנמfein.13.רמס6,4. m .praef,ןִמ28,יִנְּפ־ַל.expart,יֵנְּפִמpro,יִּנֶּמִמ

.No.1.עסנ42. m .Rad,עָסַמNo. pl .fein . dתֹונָמpro1,תֹויָנְמ.aff&מ.vel, praef.30.29 ,ְך

.Iאפט.No.1. m,2.אופסמI,29הנמ.R,הָנָמfem.1.c&,ּונ,יִנ

.No.1.הפס8, farm,חני15.תַחַפְסִמ.PartHiph .f . m,ַחיִנַמ.No.1. m . faem,רָּכְמִמתֶרֶכְמִמ

No.pl.m.a.הֶנְמ,R.הנמ,רָטְמ־ִל,Infin.Kal.רסמ. .m,רכמ62,57.םיִנָמ.Rad

&.af,רָמֹומ.No.f . m,סָרָפְׂש־ְבּו

No.pl.הנמpraef,10.רסי43: . m,םיִנמ

.Part. Pihel , vel No. Part,ףונ6.ֹופְרָטְמ.Part.Hiph .3. m,ףיִנֵמ.aff,לומ.expraef .p , & prep,יַלָּמִמ

Iףרש , velףרס.m. aff . Rad.1.2הלנ,af,הֶלְנִמ.No.f .m,לומ6.םָלְנִמ

Part.Pihel.הסנ9. , S. m,הנמ33.הֶסַנְמ.Part.Puhal ,pl . m,םיִנְמְמ

.No.ךסמ6. 1 : m,ְךָסְמַמ

Part.Hiph.טעמa.10הָחּונְמ,R.סונ41. .f . m,טיִעְמַמ

faem.conftr.הָּכַמ,הסנ .No.1,תַּכַמNo.1 . & pl . m .af,ןיעלּועְנַמויָלעְנַמ.pl.m . pracf,ןָיְעַמ.No,יֵנְיַעַּמִמ ,

לענ6.

.fem.סמ, conftr . a f . m.1,לענ25.תַּפִמ.No.f . m .aff,ְךֶלָעְנִמ.praf,הָרֲעַמ..No.1. faem,הֶרֲעַמִמ
.Rad.No.ססמ19,24: pl . m . praf .affםֶהיֵמַעְנַמיִג

Part.Hithp.ללס6. .f . m,אצמ118.לֵלֹוּתְסִמ.Part.Hiph .f . m,איִצְמַמ

.Part,רֵּתַּתְסִמ&.Part.Hiph,הקנ33.רֵּתְסַמ.No.pl .faem,ררמ42.ויָתֹויֵקַנְמ.No.1. m,רֶמֶמ

.5I34רתס.Hithp.1. m.Part. Pihel , pl . m . Radטרמ7.םיִאְׂשַנְמ.Part. Puhal ; f . m,טָרֹנְמ

Part.Hiph.הרמ15. .pl . m,סיִרְמַמ

Infn.Kal.אׂשנ265. ,praef,ררמ21.אוׂשְנִמ.No.pl . m,םיִרֹרמָמ

עמ

R.דעי34,40•,

Rad.ךסנ47:
, , .

28.

.

.

, ; fæm à

.

Dixya?, Part. Puhal, pl. maſc. I2 .

אלמ89.

62 .

noj?, vel nou ?, No. ſ. f. conſtr. Da, No. f. f. pro ODN ?, à Rad.
רסא49.

29,25 .98 , 91 .

הרע34•

םענ17.

, 51 ..

אׂשנ172.
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227, 233

<

92 .

96.

226 .

.210 , 212, 213 , *, 2152IO

39, 45.

44, 54.,
IIo ,

50

.ה!::

ה
ן

aft.ץפנ

9.

88 .

Part.Pihel.הכפ2. , pl . m,הלע234.םיִּכַפְמ.c. Adv . praef . Rad&

No.f.לפנ109. .m.Rad,לַּפס

Part . Hiph .fing . m .pro.,אִלְפָמ־י.praef,לַע.Praep,לַעֵמלָעֵמיַלָעֵמ
*עןמ

No.pl.דבע174.הלע294,281.איִלְפַמ;Rad.אלפ25. . m.af,םֶהיִדָּבְעַמ

.No.pl,תואְלְפִמ.conftr,הלע209.ד,תֹואָלְפִמ.No.f . m,דבע.לָעֵמ.Part.Hiph .pl .mafc,םיִדִבֲעַמ

הָלֲעַמתֶלֲעַמ־ָהויָתֹולֲעַמ&pro.faem.אלפ41.

.c.&.תֹוּגַלְפִמ,No.pl.faem.גלפ12. No. 1. f&ּוהֵתֹולֲעַמ,eoרבע.Part.Hiph .pl . mafc,םיִרְבֲעַמ

.c&,הלע225,216,211,הָלָּפַמתֶלְפַמ,וּתְלַּפַמְךָּתְלַפַמ,f .af

,IIH ; I13 , Is6לפנ,No .1. f .af.38לגע.No.pl .m .af,ְךיֶלְגְעַמ

.Part. Hiph . II4,תַלֲעַמ.conftr,הדע19.הָלֲעַמ.Part. Hiph .1. m,הֶדֲעַמ

.rסלפ.Part.Pihel ,f .m,סֶלַפְמ
.II3,II4הלע.faem1.12ןדע.No. pl . m,סיִנַדֲעַמ

.No. pl . m,יִסָלְפִמpro,הֶלֲעַמ־ב,הֶלֲעַמְבּ.וׂשְלְפַמ.praef&,רדע26.הֶלֲעַמ.No.1. m,רֶדְצַמ

הֶלֲעַמ־ְלִמ,וָלֲעַמ(proויָלֲעַמ,)conftr.a[םיִׂשַלְפִמ]Rad.ׂשלפ. .No.1.גוע6.,( m,גֹועָמ

.Part.Hoph,הֶנְפָמ.Part.Hiph,הלע.הֶנְפַמ.No. f . m .praef . & pl .m.af.2דדע.Part. Pihel , 1. m,רֵרֹועְמ

.c.זזעm.1.הנפ3733 No. 1. m .af&,ןֹועָמיזּועָמ

.pro,םיִנָפ־ןִמ,&יֵנְּפִמpro;הֶלֲעַמהֶלֲעַמהֶלֲעַמ־ַהְךְלַעַמ־ה.םיִנָּפִמ ,

c:הנפ . No. pl . m .praef&,יֵנְפןִמ
.Part. Hiph .f . m .praef',םֵלְעַמְרַה.Part. Pahul , f . m,ְךּועָמ,הָכּועְמ

,109,1o8,106,105הלע.aff.2,Iךעמ.faem

.5oלעפ.No.pl . m.af,לוע6.ויָלָעְפִמ.Part.Pihel ,1. m,לּוַעְמ

.No.f . m,ץֶּפַמ,[&ץָּפִמ]ֹוצְפַמ.Part.Hiph .pl,םיַלֲעַמ;&יֵלֲעַמ־ִמ.Part.Pihel ,vel No. Part,לֵלֹועְמ
;

.III,I12הלע.m.praef.14ללע.m.1

No.f.דקפ .m,דַקְפִמ.conftr,םלעדָקְפִמm.Part.Hiph .f,ןֹועָמןֹועְמּהָנֹועְמםיִנּועְמתֹונֹועְמםיִלְעַמ ,

c.ןועסיִלָלֲעַמ,conftr.יֵלָלֲעַמ,ויָלָלֲעַמ, . No. 1 : & pl .m . & faem&

.Part. Hiph .f . m,ריִפֵמpro,ללערַפֵמ.No.pl . mafc.af,םֶהיֵלָלֲעַמ

.Part.רופ8. Pihei , vel No. Part,ןֵנֹועְמ

Part.Puhal,f.דרפ12. . m,ףלע5.דָרֿפְמ־ּו.Part.Puhal ,. 1. f,תֶפֶלֶעְמVide.ןוע.vel,ןִיַע.m.Rad.1

Part.Hiph.הרפ .f . m.af. R,הנע;ְךְרְפַמ.Part,caufalis , Rad,ןַעַמ־ְל

Vide.ןעמ.vel,eft ipfa Part Rad.39ףוע.No.1. m,ףּועְמ

Part.Puhal.ץרפ28. , 1. f,ףוע13.תֶנָרֹמְמ.Part.Pihel , 1. m,ףֵפֹועְמ

Part.Pihel.קרפ3. , 1. m,19.קֵרָפְמoהנע.No.1. faem,חָנֲעַמ.No.pl . m .af .a Rad,םֶהיֵרֹועְמ

.aff[,תֶקֶרְפַמ].No.1. fam,הנעֹוּתְקַרְפַמ.No.1. m,הֶנֲעַמ.conftr,5.הֶנֲעַמoרועfed forma ,a,הָרָע

:•I4קרפ.No.pl . f . praef,[תֹועֵמ,]ויָּתעְמִּב

.Part.Puhal , f . m .vel Adv,הנע137.ׁשָרֿפְמ.Part.Puhal ,f . m,הֶנְצִמ
af,העמ15•

Vide.הנע.af,ןַעַמְל.Part,תוע10.ּוהֵנֲעַמ־ְל.Part.Puhal ,f . m,תָנָעְמ

No.pl.שרפ . m .conftr . R,יִׂשְרְפִמ.c. No&,יִנְזַמֹוזָעָמםָּנֶעָמםיִזְעָמ

.1Part . Pihel , pl . m .aff . a,זזע52,46,ְךִיַּנַעְמ.m .aff . & pl . m.1

No.f.עשפ .faem,הָעָׁשְפִמ.IIIהנע.Rad.[,הֶנַעְמ].m

.c&,1, .c.תפי No. 1. m&,תפמ.No.1.fem,םָתיִנֲעַמpro,ָהיֶזֶעָמסָחּוִנֲעַמ־ְלpro Dagesh ) pro,ָהיֶנְזֶעָמ,(ג ,

No.pl.זועVide.59תֶפֹומ, . m .af

.No.חתפך6, 1. m,ףוע17.חַתֶּפִמַחֵּתְפַמ.Part.Hoph .1. m,ףָעְמ.Part. Hiph,םיִריִזְעַמpro,םיִרְזְעַמ

.No,םֶהיֵתֹוצֲעֹומְרִמּוvel,רזע5.םֶהיֵתֹוצֲעֹמ.pl. m

f . mַחֵּתַפְמ־
.No.1.הטע m,הֶטֲעַמ.conftr,הֶטֲעַמ

[הָצֲעֹומ,]Rad.ץעי61,59.חתפ9855.

Part,חתפ .Pulhal ,pl.faem,תֹוחָּתְפִמ
.No.1.הקע. m,הטעהֶקֲעַמ.Part. Pahul , f . m,הָטָעְמ

No.f.הקע26. . m .praef,רַעַמ־ְּכ

.Part. Pihel , pl . mafc .af,הרעָהיֶּתַפְמ.No.f . m,הֶרֲעַמ.conftr,הֶרֲעַמ.c.praet .Pihel , 3. pl .Rad&,ּוטֲעַמ

.IIהתפ

No.f.ןתפ5: . m,ןָּתְפִמ.No. pl .fam .a f .fem,תֹורָעְמ.c&יַעְמpro,יַעֵמ,ויָעֵמםֶהיֵעֵמ ,

No.du.םִיַעְמ,R.העמהָרָעְמ,conftr.תַרָעְמ;R.רעמ .conftr .aff.

1 , 2, II , 10, 15 .

.38, 39 , 45, 49 .

R. I383 : 2I .

17. u .
R, Io52.

86, 87 .

פ4•
שר

... R. 1o52 .

e

36.. , . m .

3 .
55 , 57

aff. 17 ) Y 191 .

.

.
93 .

pl . fæm . præf. aff. à f. fæm . nnon's, Past. Pihel, ſ. m. præf..
16 .

103
14.

טעמ7-
. 34.' :.

?, . .

Io, I , 7.3 , 12 , 14

.

199, 206.

aip, Part. Hoph. item , No. Part.
94, 96, 100, 102 .

.No.1.רַעַמ,af,הרע27. m,ְךֶרֲעַמin,יִע.No.1. m .a No. Rad,יַעְמ

No.f.ץימ1. . m,ץֶּפ־ַה.c. No. pl . m&,םיִׂשֲעַמּוניִׂשֲעַמ
Rad.inufit.היע8.

.rץומ.No.1. m,השעץמ.Rad;חֶטֲעַמ.aff.a f . m.5Iדוע.Part. Hiph .1. m,ריִעֵמ

Infin,אצמ47. .Kal,אֹוצְמvelאצְמ.parag.vel , aft,ןַיְעַמ.conftr,ןָיְעַמ

.No. 1. In,קרע10.בֵצַמבָצַמְךְבְצַמְרִמ.Part.Hiph .f . m,ֹונָיְעַמ,םיִנָיְעַמ,יֵנְיְעַמתֹונָיְעַמ,קיִּתְצַמ־ה ,

praef,בצי52,48. .af
.c. No. 1. & pl&,תֹונְיְעַמ.conftr

.m.ןיע93,91, & f . a No. Rad

m.1.בצי53,29,28.

Part.Hiph.אבצ8. .f . m,זזפ6.אִּבְצַּפְרַה.No.praef,זָּפִמ.rקיע.Part. Hiph .3. m,קיִעֵמ

.No.1.בצי55, f,זזפ2.הָבָצַמ.Part.Pihel , 1. m,ןוַפְמ.Part. Hipli .1. m .aff,ריִעֵמםָריִעְמ

Part.Puhal.רזפ9.הָבְצַמ,contr.תַבְצַמ;Item,תֶבֶעַמ, , f . m,רָזְפְמvel , poteft efie:26,25רוע.Rad

ּהָּתְבַצַמ,תֹובְצַמ,conftr.תֹובְצַמ,.
No.1.חפנ12,11. , m,חַפַמַחְפַמ.Infin. Hiph . praef,ריִעָהֵמ,pro

Part.Pihel.דחפ14. , 1. m,דֵחַפְמ.vcl,poteft elle No;רוע.iRad

Part.Hiph.לפנ78. .f . m,7.ליִפמ.praef,ריע.Rad

No.pl.הָדָעְמ, .faem .a f .f,תֹודָצְמ,Part . Hiph . vel,ךעמ3.ץיִפֵמםיִצַפְמ־י.prat. Pahul ,3. pl .R,ּוכֲעַמ

.f.דצמ3. m . No&
ץופ3029.

.No.Part.1 . & pl . m,18לעמ.No.i . m,לַעֵמ,&ליֶעְמ

.No.1.ץַמ & pl .faem,הְצַמתֹוצַמ.Part. Hiph .pl . m .a f . m,םיִקיִפְמ

[לעמ,]לַעַמ־ִמ,&הָלְעַמָוהָלְעַמ־ְלִמ,[קיִטֵמ;]קופ•

מעה,

, ,

& c. No. 1. f. aff. & pl . faeli ,

55° 56, 59, 60, 62, 63 , 67.

.27 .

I , 2 .

1



קמ
רמ קמקמ

.

.

92 .

63 .

,

&

8, 12 , 14,

præt. Pihel, 3.pl . m. aff. & Part.

26.

,, (

hal , 1. m . & conftr . faem . ut &

Part. Pyh. f. fæm . & ex 2. f.

. , (
18 , 19 רוצ45,38•.

73 , 71 &לצנ34..

:

לגר2.

92 .

דרי34•

*
ז

לצ2.

.3Iןרק

33 .

I9 .9 .

.No. pl .fem . praef .a,םוק91,תֹונְּבְרֵמ.Part. Hiph . ling . m.c.No&,הָעַמ[&תּומצ,]ְךיֶמּוצַמ

f,הצנfam:15,13.הָבָבְר;Rad.בבר49,56. . & pl . m .af.1

Part.Puhal.בבר , pl .f,ףקִי.תֹובָּבְרְמ.Part.Hiph .pl . mafc,בחצ3;םיִפיִקַמ.Part.Hoph . m,בָהְצמ

Part.Hiph.הלק5. .f . m,להצ16.הֶלְקַמ.No.pl .f .af,ְךִיַתֹולֲהְצִמ

No.pl.דבר4. .m,םיִּדַבְרַמ.f. m .af . & pl .f,הָרּוצְמיִתָרְצִמֹולְקַמתֹולְקַמ[,דֹוצָמvelדּוצָמ].

.Part. Hiph,לקמ9,6.הֵּבְרַמהֶּבְרַמ,םיִּבְרַמ.No.c. No.f . m&,ֹותָרּוצְמתֹודּוצְמ

.Part.חבר47,45,43. Pihel , 1. &pl .m,יִנֵלְלַקְמpro,דצמ,יִנְוַלְלַקְמ.No.f .f .af . & pl .fem&

mיִנּולְלִקהֶּבְרַמ,conftr.הֵּבְרַמ־ְלproהֵּבְרַמְל, .af :vel ,comp .ex.1 ,
No:הבר44. . f . m

דֹוצְמ,No.4.דוצ23.

.No.1.הבר81. faem,ללק8.הֶּבְרִמ.Pihel, af,Part . Pihel,תֹודְדצְמvel,תֹודְדֹוצְמ

.No.f fem .af,ללקתיִּבְרַמםָתיִּבְרַמ.Part.Pyh .pl . m .af,ויָלָלְקִמ.I3דוצ.pl.f.
Part,1.הבר84,82. . Pihel,הֵיַצְמ.conftr,הֶגַצְמ

.Part.Hoph .vel , No. part,תֶכֶּבְרִמ.Part.Hiph(,איִנְקַמpro)הוצ29,27.הֶנְקַמ־ַה.m

.m.1.c.אנקfem.1.16.ךבר. No&,תַוְצִמתֹוְצִמ.conftr,הָוְצִמ.

Part .Put,הנק44.עָּבְרִמתַעַּבְרְמתֹועָבְרְמ.No.f . m,הוצ82,76,70.הֶנְקִמ.pl.fem&.1

formaתֶנֶנְקִמ comp . ex,יִּתְנַּבְקִמ.c. No. f . m&,קּוצָמקֹוצָמהָקּוצְמ

&f.קוצpl.fiim..19,16.עבר6,5,4.

.Noעגר 1. m . & f,ַעֹוגְרַמהָעֵגְרַמcum),ְּתְנַּבְק,faem . praet . Puhal.c. No. f . m . & f&,רּוצָמהָרּוצְמ

יredund.)ןנק5•

&.Part.Hiph .f . m,הָנְקִמהנקןיִגְרַמיֵזיִנְרַמ.f.f .conitr.No,תַנְקִמ.Part.Hiph .f .m,ביצמ,גיצמ,ליִצַמ
.pl.זגר25235. m .conftr&,5בצי16,גצ

.Part. Pihel , pl . mafc,סיִלְגַרְמ.No.1. & pl . m .af,לצנ34:אָרְקִמָהיֶאָרְקִמ.Part. Hiph .f . m,ליְצַמ

.Part.ץיצארק9995. Hiph .f . m,ץיִצֵמ,קיִצֵמ

No.pl.לגר67. .f .af,ארקויָתֹלְּגְרַמ.Part.Pyh .f . m .af,קוצ6.יִאָרֵקְמ&,II

.1oסגר.No.1. f;הָמֶגְרַמ־.Iהצמ.praet.Kal , 2. f .f,תיִנָמ

.Infin.Kal , praefתֶדֶרֵמproררק6.הָדְרֵמ.No.1. f,תצי12.הָרֵקְמ־ַה.Part. Hiph .f .m,תיְצַמ

No,הֶרָקְמ־ַה, .f . m .fed,לצנ.90.הֶרְקִמהֶרֶקְמ..Part .Hoph .f . m,לָצְמ
.No.1.דרמ18; faem .R,הרק10,38.תּודְרַּפְרַה.Part.Pihel , f . m.Part. Hiph .f . mלֵצֵמpro

undeetiam.דֶרֶמ17. , No. 1. m.Part. Hiph .f . m,ןִרְקַמvel,ןיִרְקַמ

;1.praet.Kal ,3. 1. f . vel No,הָרָמ.No.pl .f . &du,[תֹולְצִמ.]םִיַּתְלִצְמ
f.a.רַמ,vel,רָמ;R.ררמ f . mריק.Part.Pihel , gem .f . m,ללצרַקְרַקְמ.Rad

.iהרמvel a.36.24עצי.No.1. m,עָצָּמַה

Part.Ben.הרמ10. .Kal ,f . m,1,הֶרֹמ.c. No&,קעצ25.שקמ,םיִׁשְקֹמ,יֵׁשְקֹמ.Part.Pihel , f . m,קֲעָצְמ

,Part . Hiph . vel,הֶרֹומvel,הֶרֹמII ,I5 , I7שקי.pl. m&,הֶּפַצְמַה,No . f . m . fed,הָּפְצִמ

.I4הרי.No.part .f . m.2אשק.No.1. m,אָׁשְקִמpro,הפצ18,27.הָׁשְקִמ.PartPihel , 1. m

praet.Kal.הרמ6. ,3. pl,1.ּורָמ.No,הָׁשְקַמ&.No.1. m,ףפצ.הֶׁשְקִמ.Part.Pihel , gem . R,ףֵצְפַצְמ

faem.השק3o,31.ֹורָמ,proהֹוָמ,Infin.Kal.הרמ13.

.No,f . & pl . m,השק10.[דּורָמ.]םיִדּורְמ.Part.Hiph .f . mקָצּומ,הֶׁשְקַמPart . Hoph . pro,קָצְמקַעְמ ,

Part.Pyh.רשק .pl .faem,3..תֹורָׁשְקִמ־הo,27קצי.velNo. Part

&No ,I,[רּורָמםיִרּורְמ]ָהיֶדּורְמ.No.1. & pl,רָעֵמםיִרָצְמ&יֵרָצְמ

pl,דור8. . m .af.Part. Pihel , f . m,רוצ127126125ׁשֵׁשֹקְמתֶׁשֶׁשקְמ,m

.Part.הור14. Hiph .f . m,ששק8,2.הֶנְרַמ.fem&;הָריִצְמpro,הָרֵצְמ(,רֶצֶמpro),רַעֶס

.No.חרמ2. 1. m,רוצ62.ַחּורְמ.Part. Hiph .f . m . & f

.Part. Puhal , pl . mafc,4.&ומםיִחָנְרִמ,Part . Puhal,ערצְמםיִעָרְצָמ

pl.m.ערצ8,4.

,Pahul.טרמ2. Kal , 1. f,ררמ24•הָטּורְמ.No.1. m,רָמרַמ.Part,1ףֵרְצַמ
Part . Pihel ףֵרְצְמ,,

.No.1 , & pl . m,םורָמםיִמֹורְמ.praet.Kal , 3. 1. m . & f,ףרצ2423רֵמהָרָמ.Hiph.f . m

,III,103ררמ24)36;םור.velNom . m . & f

.Part. Pihel , f . m,םֵמֹורְמיִמָמֹורְמ.Iהרמvel a.2oררצ

f.m.ומ,a#.םור3433• .praef,1.רַמ־ְּב.prat.Kal , Iיִתאָצֶמpro,יִתָצָמ

.5Iםור.Part.Puhal , 1. m,סָמֹורְמ.c. No. f . m .af&,2.רמ,רמ־ַהירמoאצמ.Rad

.4Iץור.No.1. m,4,3•ץֹורֵמ,Iרומ.R

.No.f,הָעּורְמתַצּורְמםָתָצּורְמ.No. 1. f . a f . m,הָרָמpro,אָרָמ

רַמ;R.ררמfaem.af.36,35.ץור45,43,42:
קמ

,Part . Palhul , Kal,הארקּורָמ,ןֶהיֵקּורְמ.Part. Hiph .f . m . R,קקמ9.הֶאְרַמ.No.1 , m,קמ

.m.קרמ4,1. & No. pl . m.1בקנ.No.1. & pl .f,תֶנְקַמתֹובְקַמ

.Infin.Hiph,תֹורְמַהְלpro,תֹורְמ־ַל.c&,הֶאְרַמּוהֵאְרַמּוניֵאְרַמתֹואְרַמ

.No.הארpraf,הרמ16. f . m . aft , & pl . faem.c. No. f . m&,אֵוְקַמ,הֶוְקִמ,&הֵוְקִמ

הוק58,45,28,27,59.ַחֵזְרַמ;item,חָוְרמ,conftr.הָזְרִמ,
No.f.חזר. . m

.No. 1. faem .af,[הָאְרְמ]ֹותָאְרְמ.No.pl .fem .aff .41. m,םָתֹומֹוקְמ

No.f.בחר45. . m,26.בָחְרֶמ,&קָחְרֶמIהאר.Is6,193םוק.Rad,םֹוקָמ

..5Iקהר&.Part.Hoph .f .m,הָאְרָמvel,הֶאְרְמ.Part. Pihel , pl .fem,תֹונְנֹוקְמ־ל
.IIםחר.Part.Pihel , S. m,האר212.םֵחַרְמ

praef.ןוק3.

Part.Pihel.ףחר2. , 1. fהאר70.תֶפֶחָרְמ.Infin.Kal ,praef .R,רוקתֹואְרֵמ.No.f . m,רֹוקְמ.conftr,רֹוקָמ

praet.Puhal.&טָרֵמ, , 3.1 . m,טרמut,וָתֹׁשֲאַרְמ.cumaf[,תֹוׁשֲאַרְמ]

.Part. Puhal , vel No,טָרֹומ,vel.No,[תֹוׁשֲאְרַמ,]&םֶהיֵתֹׁשֲאְרָמ,&.No.f . m . & pl,[הֵּכַמ,]תֹוחָקַּפ־ַה

pl.faem,שאר98, .aff .a No. Rad,146חקל.faem.

cum,יִמיִקְמ, *parag .vel ,af,םיִקֵמ

>

.

See R.:1635 : I.

.2oררמ

3I .

חור3:

,

Dir?y?, Part. Puhal, pl. maſc .

51

187

8 , 10 .

222, 236, 241 , 250.

4,5

7, 8 m,טרמ.
1.part.

99 .:

הָטָרֹמ,



רמ שמ

45 .propr.
vel, eft No.

m.1.תחש32.

27.

>

104, 213

75, 76.

האׁש25:
.

,

66 .

לאש7473:

136 .

67.

קיר3:

.II9,125אׂשנ

.

26 .

Part.Hoph.רזש .f .m,הרמ32;רָזְׁשִמ.No.du .fam,3.םִיַתָרְמ,praet .Puhal,הָטָרֹמpro,הָטָרֹמ
.No.1.חשמ faem,טרמ9.הָחְׁשִּמ־ַה.f.1

.Part
. Hiph . vel No. Part,תיִחְׁשַמ-paה&.Infin.Kal ,praef,הָטְרָמ־ְל

fag.טרמ3.

.No.1.תחש84. f .praef,הרמ26,הָתיִחְׁשַמ.No. f . m,יִרְמ,&יִרֶמ

.No.1.רחש17. m,רָחְׁשִמ.Iשומ.praet.Kal ,3. m,ׁשָמ

.Part.Piתַאְׂשַמ,[רֲחַׁשְמ]יֵרְחַׁשְמיַרֲחַׁשְמ.conftr,1:&אָׂשַמ,&הָאָׂשַמ.No,איִרְמםיִאיִרְמםֶכיֵאיִרְמ ;1,',
.hel,1.רחש24239: & pl . m .af.1.c. No. 1. m . & No&,ארמ5,3,2.תֹואְׂשַמ.pl. m .af

.No.1 : m . af,אׂשנ103,102,210,90,[תֵחְׁשַמ,]ֹותִחְׁשַמ.pl.f&.Part.Hiph,[ביִרֵמ,]יֵביִרְמויָביִרְמ

תחשך8.
.m.בור8,7. & pl . m .aff.1

Part.Hoph.תחש75. .f . m,אׂשנ249.תָחְׁשָמ.No.f . m,בור55.אׂשַמ.No.f .fam,הָביִרְמ

No.f.תחש .m .al,תָחְׁשִמםָתָחְׁשָמ.fem&,הָׁשַמproאָׂשַמvel,אָׁשַמ.Part.Hiph .f . m,דיִרֹומvel,ךיִרמ
.No.1. m,תאַׁשַמ,תֹואָׁשַמ.conftr.87,86דרי

.No.1.תחש77. m,השנ25,24,23,22.תַחְׁשִמ.f. & pl .f&.af,יִרְמ.No.1. mְךִיְרֶמםָיְרִמ־ִג

.R,הָחְׁשמ.f.conftr .No.1,האש22.תַחְׁשִמ.No.f . m,הרמ3029ןֹואְׁשַמ־ְג.R

No.pl.חשמ46. .faem,רַמתֹואְׁשַמ,&תֹואּוׁשַמ.No.pl . m .a f . m,םיִרָמיֵרָמ

.faem. conftr . aft . No.1,ררמ3229.םָתָחְׁשָמ.Rad

.No.הָחְׁשָמ,R.חשמ48. pl . m .praef . &af,םֶהיֵאׂשִמ.Part. Hiphםיִרֵמיֵמיִרְמויָמיִרְמ

No.f.השמ3. . m,יִׁשֶמvel,האש14.יִׁשְמ.Rad,הֶאׁש.u.a f . mםור65,63,ף.f. m . & pl . m . af

,c . Part&,ביִׁשֵמ[הָביִׁשִמ,]תַביִׁשְמ.No.pl .f .aff,תֹולָאְׁשִמָךיֶהֹולֲאְׁשִמ

.Hiph.1.בוש2375,131 m . & f.12הרמ.Ben. Kal , pl . m,סיִרמ־ַה

.No.1. & pl,הרי16.ְךֵּתְרַאְׁשִמָךיֶהֹולֲאְׁשִמ.Part.Hiph .pl .m,םיִרמ־ַה

Part.Hiph.גשג12. .f . mהָרָאְׁשִמ,ראׁש66;גיׂשמ.f.af .a 1 :faem.Part.Hiph . pl . m . Rad,םיִעיִרְמ

.No.1.חשמ34. m,ַעיִר.ַחיִׁשָמ,vel potius,99עור

Part.Hiph.םוש55. .f . m,אׂשנ279.םיִׂשִמ.c. No. 1. f&,תֵאְׂשַמ.Part. Hiph . plur . mafc,םיִקיִרְמ

.2rקשנ.Part.Hiph .pl .f,תֹוקיִׁשַמInfin .Kal , vel,תֵאְׂשִמ,&ֹותֵאְׂשִמ

.I, praet.השמ1. .Kal ,1.1 .afּוהיִתיִׁשְמ.praef. & affתֵאְׂש.No.Infin.No. f . m . & No. f .fem,יִריִרְמ

.8oבכש.No.f . m,2.בָּכְׁשִמo,18ררמ.R.תּוריִרְמ

Part.Hoph.בכש7ז. .1. m,בָּכְׁשְמ.No.1. & pl .faem,הָבְׁשִמםֶהיֵּתבְׁשִמ.No. pl . m . conftr . praef,יֵריִרְמ־ִּכ

.Imper. Kal . pl,ּוכְׁשִמpro,259,25•ּוכְׁשָמIבוש.af.vel,No. pl . m .gem;19ררמ.R

.Part.תבשim.ךשמ18. Hiph .f . m . R,תיִּבְׁשַמ
aRad.רמכ3.

.Rad,תיִּבְׂשַמ.pl.f .af .No,ךכר15.תֹויִּבְׂשַמ.No.f . m,ךֶרֹמ

.No.1.רבש1oI.הכש2,6. m,רֵּבְׁשַמ.No.1. m,בָּכְרֶמהָבָּכְרֶמתֹובָּכְרַמ

Part.Hiph.לכׂש7. .f .m,הֶנְׁשִמליִּבְׁשַמ,Part .Hiph .f .m .fed,בכר68,65,הֶנְׁשַמf . & No. pl .f& ,

.Part. Hiph .vel , No. Part,הגש18,12.ליִּכְׂשַמ.No.1. m

Part.Hiph.אגש .f .m,[תֶלּכְרַמ]איִגְׁשַמ.No.f .fem,ְךֵּתְלְּכְרַמ־ְך

.1.c.Part .Hiph&,גשנ14.םיִּכְׁשַמיֵמיִּבְׁשַמ.Part.Hiph .1. f,לכר13.תֶנֶטַמ.praef.aff

.pl.םכש4)5. m .conftr&.18דדש.Part.Pihel ,f .m,יֵסְכְררֵּבַׁשְמ.No.pl . m . conitr,יֵסְכְרֵמ

.Part.Pihel ,1.m[לָּכַׁשְמ,]הָלְּבַׁשְמ:.Part. Hiph,הֶׁשַמ.conftr,הֶׁשַמ[סַכְרvel,סֶכֹר]::praef .qu .i
;I3לכש.f&.16השנ,m

,Part .Pihel,הָלְּכַׁשְמpro,האש24.הָלֶּבַׁשְמ.No.1. f,הָאֹוׁשְמ.No. 1. & pl .faem,הָמְרִמתֹומְרִמ

Rad:1&,Part.לכש13. . Pilhel,בֵבֹוׁשְמתֶנֶנֹוׁשְמ
.I4I9המר

.c. No&,1.ןָּכְׁשִמיֵנְּפְׁשִמ,&תונָּכְׁשִמo6,103בוש.Pyh.f . m . & f.No.vel Part,[ַעֵרֵמ,]עַרֵמ,&עָרֵמ

.m.ןכש81,79, & pl . m . & f.1בוש.No. 1. f . contr . R,עור42,41,8.תַבּוׁשְמ.Hiph.1. m

.c. No&,[עֵרֵמ,]ּוהֵעֵרֵמ,&ּוהֵעֵרְמַ

Partרכש9.. . Pihel , f .f,הוש12.תֶרָּכַׁשְמ.Part.Pihel , 1. m,חּוׁשְמ
m,הער93. .af.1

Part.Puhal.בלש: ,pl.f,ַחֹוׁשָמתֹובָלָׁשְמ&,Part .Puhal , Kal,ַחּוׁשָמvel,עַר.No.f . m,עָרֵמvelעָרֵמ

.Part.Hiph,םיִליִמְׂשַמpro,םיאַמְׁשַמ•I3חשמ.No.f . m .Rad.42,4Iעוד.praef,עָר

.undleNo. Rad;20למש.pl. m.19טוש.No.1. m,5.טֹוׁשָמoהער.No.1. m,הֶעְרִמ

לאמש.
Infin.Kal.טוש6. , praef,טֹוׁשִמ.Part.Hiph .vel No. pl . m,םיִעֵרְמ

.c. No. 1. & pl&;הָּמַׁשְמתומַׁשְמ.Part. Pihel , pl . mafc,סיִטְטֹוׁשְמ
.Ioעור

No.pl.הערfaem.I16.םמש67,66. . m,םיִעֵרֵמ

.Part.םמש Hiph . f . mafc,םיִמְׁשַמ.No.pl . m .aff.No.pl . m.af,[סיִטֹוׁשִמ,]ְךִיָטֹוׁשִמ.c.No&,[תיִעְרַמ,]יִתיִעְרַמםָתיִעְרַמ
.2o6.טושo,57הער.f.aff.4

No.pl.הֶנְׁשִמ, . m .a f . m,ךשמ15.םיִנְׁשִמ.Imper.Kal ,f . m,ְךֹוׁשְמ.Part.Pihel ,f . m,הֶפַרְמproאֶפַרְמ

הפר2I.לֹוׁשָמ,&לֹוׁשְמ,Infin.Kal.לשמ17,הנש86,94.

.No.1.ססש5. fam,הָּפְׁשְמ

No.f.לעש . m,םמשלֹועְׁשִמ־ְב.Part.Pihel , 1. mafc,אפר5453םֵמֹוׁשְמ

.praef[,הֶעְׁשִמ].No.1. m;עצר2.יַעְׁשִמ־ל.No.1. m,ַעֵצְרַמ־ה

.IIהעש,af.3עוש.Part.Pihel , f . m,[הָרֹבְמ&הָרֵרְמ,]תַרֹוְמֹותָרֹבְמ־ִמַעֵנַׁשְמ

.Noחָפְסִמ;חפס 1. m . pro,חָפְׂשִמPart . Pihel , ad formam,יִטְפֹוׁשְמ.c.a No. 1. f&,יִתָרֵרְמתֹורֹחְמ

,Pohel.טפש78. S. m .aff,17,22,16ררמ.aff. & pl .f

.Part. Pihel , 1. m .praef,רשנ.יִטְפׂשְמ־ל.No.f . m,רוׁשֵמ

.No.1.רושaf.84.טפש78. m . praef,עשר66.רֹוׁשִמ.No.f .f,תַעָׁשְרִמ־ַה

:1.Part.Hiph,ליִּפְׁשַמpro,רושיִליִפְׁשַמ.No.1. fem,הָרּוׂשְמcum Reich)תַרָמתַרמ,&תַרָמ

.1oרוׁש.Part.Pihel ,1. m,רֵרֹוׁשְמ.Dageschato, Morrath ,) No. 1. f

No.du.תפש6. . m . R,ׂשוש25,םִיַתְּפְׁשִּמ־ַה.No.f . m,רֵמהָרָמׂשֹוׂשָמׂשֹוׁשְמ.conftr.a f . m . & f

.No.קקש5,6. 1 , m .R,36,24,4.קֶׁשֶמקַׁשַמI,40ררמ

סיִקֶׁשַמ,

76 .
לכש20.
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.Part. Niph,יִרָרֱאֶנ.parag*1.&רָדֱאֶנ.Part.Hithp,הֶּבַוְתִמםיִּדַוְתִמ.Part.Hiph .pl . m .a f . m,סיִקְׁשַמ

.2,Iרדא.m.1
.pl.הדי37,36. m.45,5Iהקש.Rad,הֶקְׁשַמ

.Part.בהא Niph .pl . m,םיִבָהֱאֶנ־ַהPart . Pihel , f . m . pro,הרש3.הֶרֲחַתְמ.No.1. faem,הָרְׂשמ־ַה

.apraet . Pihel , quadr,ךרׂש2.רֲחַתְמ.PartPihel , f .f,תֶכֶרָׂשְמ

praet.Niph.הוא30. .3.f . m,הָוֲאַג.velB. Vide R. 2I15,הָרֲחַּת,Part . Pihel,םיִרְרֹׁשְמ,&תֹורְרֹׁשְמ

.Part.Niph .f . m . & f,1.1.הֶואָנהָואָנ,praet . Kal,יֵהְתַמpro,יִּתַמ
.pl.רוש16,12. m . & f

Part,תומ8. . Pihel,תֶתֶרָׁשְמpro,תֵרָׁשְמ

.3Iהוא.praet. Niph .3. pl,ּוואָנPart . Hithp . pl . m .d,תֵרֶׁש.]4.םיִדְקַיְתִמ,in Pihel]תרׁש.f.1

,pract . Niph .3.f . m .vel ,Part,הדי55,66.רֹואָנ.inRadתרׂש.יִדּוהְי.No.f . m,תֵרְׂשַמַה

.Niph.1.רוא6. m.Part. Kal , vel No,םיִתֵמיֵתֵמ.conftr[,הָרְׁשִמ].No.1. fam,תַרְׁשִמ
.No.pl .fem . a f,תֹווְנpro(תומ36,30.תֹואְנ.Partpl . m.12הרש

velהוא36. ab.3(15הֶוָנהונ.m,No .pl . m .af,תרשםיִתִמיֵתְמ.ויָתְמ.Part.Pihel , f . m,תֵרָׁשְמ

praet.Pihel.1.ששמ4.תֹואָנ,proתֵאְנ,cumהparag.הָתֹוא, , I,ָּתְׁשֵׁשִמ

,fut.Kal.תאי3,2. I. pl.9ןכת.Part.Pyh .f . m .R,האש5.ןָּכִתְמַה.Part. Hithp .f . m,הֵאָּתְׁשִמ
.praet.&רָאֱאֶנ, Niph .3. f . mרַזֱאֶנ.No.1.faem .aff,תֶנּכְתַמ,&ֹוּתְנַּכְתַמ

.Part.רזא5. Niph .f . mרָזָאֶנ,vel•I3 I4ןכתfut . Kal , 2. 1. m . cum,רֹוּבִּתֶׁשִמ

prat.Niph.&[זָחֶאֶנ,] .3. 1. mזַחֱאֶנ.Part. Hithp .pl . m .a f . m,רדנ13.םיִסַּכְתִמ.praef,ֶׁשִמ

.Part. Niph . 1. & pl,הסכ7374.םיִזָחֶאֶנׁ-ֶש.Rad,הֶּפַּכְתִמ,No . 1. f . vel,ֹותֵאְׂשִמpro,ותֶׂשִמ

m.praef.ןהא48,47. .Rad.No. 1. f,הָאָלְּת־הַמproאׂשנ127.הָאָלְּתַמ.Infin.Kal . praef .aft

,quief .in Cholem,אcum),ללשּוזֲחאנ.Part.Hithp .1. mafc,לֵלֹוּתְׁשִמ
.praet(ּוזָחֶאֶנutin fut .Kal , pro

.Part. Hithp .gem .f . m,הֶלֶהַלְתִמ

.5Iזחא.Niph.3. pl.c.Part .Hithp&,הֶוֲחַּתְׁשִמםיִוֲחַּתְׁשִמ

,&.praet. Niph . 3. f . m,לַכֶאָנ.No.pl . m .a No. Rad,החשםיִעָּלתְמ.pl. m&.1

.Part. Niph .1. faem,עלת13.תֶלֶכֱאֶּב־ַח.Rad,עָלֹוּת.eftcomp . ex Part,םֶתיִוֲחַּתְׁשִמ

Hithp.pl.תֹועְלַתְמ,(proתֹועְּתְלַמ)&,לכא148147. .m . & ex praet .Hithp
No.pl.לַכאֹנ,vel,לֵכאֹנהָלְכאֹנּוהֵלְכאנ-! .faem .tranfp,החש14.ויָתֹועְלַתְמ.pl. m.2

.c. fut . Kal , I. pl&!14.ּונֵלְכאֹנ־:Vide & R. 2o82.2עתל.No. pl . m . aff,ויָּתְׁשִמםֶהיֵּתְׁשִמ

.parag.לכא127125124, &af,65התש.Rad,הֶּתְׁשִמ.af . m

.Iהתמ.No. f . m,םִתְמ

praet.Niph.לאי .3. pl,םמת63•ּולָאנ.No.f . m,רכשםתִמ.Part.Hithp .1. mafc,רֵּכַּתְׂשְמ

.praet.Niph .3.1.mחַלֶאֶנּוחָלֲאָנְו.Part.Hithp .R.1o85 ַהֵמְהַמְתִמ,5:

.pl.3&&.No.חלא2,1. f . m,ןָּתַמהָנָּתַמתֹונָּתַמ

.3.praet. Niphןתנ204,202,199[סַלֶאְנ]יִּתְמַלֱאֶנ.f. & pl .fתמ
.m.םלא9. & I. f.1.63תומ.Infin.Kal ,aff,ןָתְמ

,Part .Pahul Kal,םּואְנ,proסָאְנ.Part. Hithp . pl . fam,תֹוסְסֹונְתִמ,praet .Kal;[תֵמתֵמ־ִהתֵמ־ּותֵמ־
.velNo.םאנ1. Part .f . m .conitr

•3,2,4,Iתומ.m.praf.1

No.du.ןַמֱאֶנהָנְמֶאֶנּונְמֶאֶנ&ּונָמֶאֶנ; . m,םִיַנְתָמיֵנְתָמויָנְתָמ.Ben.Kal ,vel ; No. Part .f .mתֵמ

.Io,3,2תומ16.ןתמ

•3,2,Iבעת3.ןמא.Part.Pihel ,f . m,באת3.בֵעָתְמ־ל.Part.Pihel , f . m,בֵאָתְמ

.Part.רוע19.ןָמֱאֶנהָנָמֱאֶנ&תֶנֶמֱאֶנםיִנָמֱאֶנ, Hithp .f . m,רֵרֹועְתַמ.Part. Hithp . pl . m .a f,םיּוַאְתִמ

.c. Part&,הוא9,10.יֵנְמֶאֶנ&תֹונָמֶאֶנ.Rad,הָיַאְתִמ.m*

.Niph.1.ןמא4, & pl . m . & faem.20העת.Rad,הֶעְתַמ.Part. Hithp . pl . m,םיִנְנֹואְתִמ־ְּכ

.Part.הוע33. Hithp .f . m,ןוא18.הֶרָעְתִמ.praef

.Part.Niph .pl . m .praefםיִנָמֱאֶנ־ִל.Part,םיִעְּתְעַּתְתִמ,pro,םיעְּתְעַּתִמ.Part. Hiph . plur .farm,תֹומיִאְתַמ
veleft.ןמא12. No. pl . mVide,העת.Hithp.gem .pl . m.2םאת

.praet.רמא93. Niph .3.1 . mרַמֱאֶנ Part.Hithp.הנא7., .f . mafc,הֶּבַאְתִמ

pl.fut.Kai.רמא , I,רַמאנ.Part.Pihel ,vel No. Part,ראת3.תֹופְפֹלְמ.Part.Puhal ,f . m,ראתְמְרַה

.pract.Niph .3. 1. mףפת12.[חַנֲאִנ,]ּוהְנֶאֶנ.pl.faim.8ןבת.No.f . m .a No,ןֶבְתַמ

&pl.3.חנא6.
.Part.Pihel ,pl .fem,1.תֹורְּפַּתְמ־ל.Part.Hithp,ֹוב־,vel,תֶסֶסֹבְתִמ

.c. Part&,סוב8.הָנֱאֶנהָחְנֶאֶנםיִחָנֱאֶנ,f

Niph.f.חנא . m . & f . & pl . m.c. Part . Hithp .1. m&,ךרבםֵמֹוקְתִמ.Part.Hithp .1. m .R,ְךֵרָבְתִמ

םוק126,128.

Part.Niph.קנא4. .pl . mןנר29.םיִקָנֱאֶנ־ַחְו.Part.Hithp .1. m,רדגןֵנֹורְתִמ.Part.Hithp .pl . m(םיִדְדֹוגְתִמ ,,
.c. praet&ףַסֱאֶנ,ּופְסֶאְנּופְסֶאָנ.Part.Hithp .pl . m .a 1. m,םיִּפַרְתִמ

.Niph.3.ףסא40; f . m . & 3. pl.25,26רוג24.הֶפַרְתִמ,הפר.Part. Hithp .1. m,רֵרֹוגְתִמ

Part.Hithp.שור4. .f .m,ללגׁשֶׁשרְתמ.Part.Hithp .1. m .R,ללגְתִמ

!.c. Part . Niph&הָּתַמ,ףְסֶאֶנְוםיִפְסֶאֶנ.fem. conftr . No.1,־תַּתַמ

.5o49ףסא.pl. m&
.No.[הָרְגִּת,]conftr.ןתנ1975 1. f,תַרְגִּתִמ

fut.Kal.ףסא38. , 1. pl .Rad,ףסֱאֶנ.IIהרג.praef

fut,רסא . Kal , I. pl .afְךְרְסֶאֶנ
.paragה.praet.Kal , 2. f .m,הָּתַמ

תומ,[proָּתְתַמ.]7.

.Ben.Kal , i . m . & Infin,ףֵאנ,ףֹאָנ
praet.Kal.אנ , 3. 1. f .vel , Part.,הָחֵמ

Kal,aut.תומ . No. Part . f . f

-c. praet . Pi&,[ףֵאִנ,]הָפֲאַנּופֵאִנ.ParticulaR.1o86,ךלהאָנ.Part. Hithp .1. m,ְךֵּלַהְתִמ

,hel.ףאנ 3. f . m . & f . & 3. pl.fut. Kal , I. plur,דֵבאנ,הָרְבאנ

לֵלַהְתִמםיִלְלַהְתִמ,parag.1.Part.Hithp.רבא34,33.

.No.ףאנ pl . nm . aff,ָהיֶפּופֲאַג.No. pl .faem .a . m . No,ללה43,41.תֹודאנ.pl.m&

praet.Kal.תומ9.רונ28. ; 3. plּותֵמ

םיִפֲאַנ,

.

סנ3.
ס

3 .

3

praet. Niph . 3. f. m . & f. & 3. pl...

d'yna, Part. Hiph . pl. m. à f. m.

7, 8 , 9 , 13 , 14 .

R. 2I I3 •

77

רפת4-

7, 10 , 9 .89.

I9 .

44, 45.

I2 .

26 .

-

Kal.ףאנ4,1.
5:

81 .

Io, II .
,

22 .



אנ בנ דנ גנ

-

17.

•

55.
II , I2 .

ןזג12.

22 , 23

,
ללג8.

parag.

3

.

23 .

Tag :

.2I1ברא I9 . 77

R.לבנ35. דגנ49:

3I.

pronom . 1. perſ. ſ. vel eſt comp.. 19 .

5 . 74 .

&

70, 69 .

.localה&.No.cum praef,הָבְגֶנַל.fut.Hiph .I. pl;איִבְנםֵאיִבְנ־ּו.No.pl . m;םיִפֲאנ,[יִפְקִנ,]ְךִיַפְקִנ

,20,2Iףאנ.af
aft.אוב,245243 .I35Iבגנ

futHiph.רגנ47. .I pl,דֶגָנ־ו&.praet.Niph .3. pl,ץאנּוכֿבָנהָכֹובָנ.Infin.Pihel ,R,ןיֵאנproץֵאָנ
f.3.1.ךוב3,1• .fut.דגנ40. Hiph . I. pl,דְנַנ

praet.Niph.עדג1ס. .3 plּועְדְגִנ.Part. Niph .pl,םיִנֿבִנproםיִלָבְנ,praet . Pihel,ץֵאִניִנּוצֲאִנpro,ץֵאִנ

.f.ןיאנ9. m . & 3. pl .af.3 m.ךוב2. &.afהֶגֹנ.No. fing . m,םָהְגִנ

.2Iץאנ.No.1. fem,הָנָאְנ Part.Niph.הכב .pl . m .conftr,יֵכְבִנ No.pl.הגנ .faem . praef,תֹוהגְנ־ִל

praet.Kal.ץאנ2. , 3. pl,ּוצֲאָנ

praetּוּוַגָנ, . Niph . 3. pl .pro(לֵּבַנ־!)ּוזֹוגְנfut.Hiph .1.pl. (proץאנלֶבָנ־ו.No.pl .f .afתֹוצָאָנָךיֶתֹוצָאָנ
R.לבנ12.

praet.Kal.לבנ2. ,3.f. f(לצא4.הָלְבָנ.praet.Niph .3.f .mלְצֶאֶנ .prat.Niph .3. plּולַגָנpro(ּולֹוגְנ

,fut.Kal.ה 1. plur,הָלְבָנ־ְו,f .faem .conftr .af,םָתָקֲאַנתֹוקֲאַנ

.R,הָקֲאַנ.pl.fam. No. 1. f& (proהָלֹבָנ,)ללב. .5oעגנ.PahulKal , 1. m,עּונָנ

קאנ6,4. Infinףֶגָּנַהףגנ . Niph .pro,3.ףֹוּגנ.ret.Niph]הָלָבָנpro,הָלְבָנְו
.c. praet&,רֵאֵנהָּתְרַאִנ,vel,רֵאנ i.f.ללב3.

parag .velה.fut.Kal ,I. pl,הָלְזְגִנ.R,לֶבֶנ.pl.m .conftr .No,יֵלְבִנ־-paה.Pihei,3.1 .m . & .f .m
ראנ. לבנ48,51. .praet.לזג18. Niph .3. f .f

No.1.חגנ8. : m,עלבחָּנַג.prat.Niph .3. pl . R,ּועְלְבִנ.paragה.fut.Kal ,J. plur,הָּבְרֶאֶנ

.No.1.דגנ m;דיִגָנ

.fut. Hiph .I. pl .af .Rad,הָלָבְנ;ּונֶדיִגנ.f.fem .conftr .No,תַלְבִנ.Part.Niph .pl,םיִרָאְנpro,םיִרָאִנ
m,ררא16.

fut.Hiph.ה .I. pl;לבנ[ליִגָנ]הָליִגָנ.No.f .fem .cum af,הָתְלְבִנ,velיִּתְרַאְׁשִנ,pro)[יִנָא,]רַאָשאֵנְו

.I. 1. praet(א.epenth,יִנָארָאְׁשִנ parag.לוג15.

pl.f.הָניִגְנ;R.ןגנ13. .No(לבנתֹוניִגְנ.praet.Pihel , 11. af,ְךיִּתְלַּבִנ־ּוNiph .vel ,Part .Niph .f .m .cum

pro,הלָּגַה&תֹולְגִנproהֹלְגִנ

.fut. Kal , I. pl . vel part,הֶנְבִנ.fut&,רַאְׁשִנ.expraet . Niph Infin,תֹולְגִנ, . Niph .item,תֹולְגה

c . vel eft pro&,רַאְׁשֶא,Kal .73,6iהנב.Niph.f . m .Part.הלג7576, Niph .pl .fem

.fut.1.ראש Niph .I,רֵאָׁשֶא .c&,הָנְבִנּונְבִנ,תיֵנְבִנהָתְנְבִנ

fut.Kal.םשא10. , I. pl,םָׁשִאֶנ praet.Niph.ללג8. .3. pl,ּולגנpraet .Niph .3. f .m . &3. pl .ut

praet.Niph.םשא15: .3. plומָׁשִאֶנ .Iהלגל.pract,Niph .3. plהנב71,67,ּולְגִנ.f.f . & 3. f .f.2& ,
.prat.Niph;ּוניִלְגִניִתיֵלְגִנהָחְלְגִנ

בנ
.Part.&ּועְבִנ, Niph . f . m,הֶעְבִנ .pl.הלג73, & 3. f .fem&.1.1

praet.Niph.העב4,5. .3. pl

Infin.Pihel.ןגנ6. , pref,ןַגַנכ.prat.Niph;רַעְבִנהָרָעְבִנּורֲעְבִנ,fut .Kal;אֹובָנהָאֹובָנvel,אבָנ

.II8,12I,119אוב.I.pl ,praet . Pihel;רעב43,ֹועְגִנְךּונֲעַגְנתַעַגֹנ.f. m . &f . &3. pl .R.3

.praet.Niph .3. 1.m.vel , Partאָּבִנ

.Io,1אבנ.Niph.f . m -paה.fut. Pihel , I. plurהָרֲעַבְנ

.c. Part&,םיִאְּבַנ,&םיִאָּבִניֵאְּבִנ rag.רעב29. .I2,6,52עגנ

Niph.pl.אבנ12,11. . m praet.Niph.ףגנ17. .3. f . m,ףַגְנ.praet,יִּתְרַעְבִנpro,תַעְבִניִּתַעְבִנ

.pl.איִבָנ; m .No,םיִאיִבְנpro,םיִאְבִנ .praet.Kal , 3.f . m;ּונָפְגְנםָּתְפַגְנ,II1,תעב.Niph.3. f . m . & I

R.אבנ39,56. .af.ףגנ & praet . Niph .2. pl . m

praet . Niph . 3. 1. f . (pro(!הָקְבְנ־.praet.Niph .3. f . m;ׁשַאְבִנּוׁשֲאְבִנ

pl.3.שאב5.7. הָקֵבָנ,)קקנ5. .praet.Niph;[רֵּבִנ,]הָרְגִנ,&םיִרָּגִנ

,fut.Kal.דגב21. 1. pl,דַגְבִנ fut.Hiph.עקב .I. pl .af,!הָנֶעיִקְבַנ־

.praet,Niph .3. f . mלַדְבִנלַהְבִנ
רגנ2,1.

לדב3o,29,&לחב1. .rזרג.praet.Niph .t.f,שקביִּתְזַרְגִנ.fut.Pihel ,I plur .af,ּונֵׁשְקַבְנ

.No.Partבֹובָנpro,בּובָנבּובְנ .fut.ערג14. Niph .I. pl,עַרָּגִנ

Niph.בבנ.
praet.שרג7. .Niph .3. 1. f3.הָׁשְרְגִנ.c. praet . Niph&,אָרְבִנְוּואְרְבִנ

.fut. Kal , I. pl,הָזֹובָנpro,הָזֹובָנ .praet. Niph;ׁשַגְנ;&ׂשַּגִנםֶּתְׁשַגְוm . (vel .Part .Niph .f . m .)ut.1

paragזֹובָנ,Rad.זזב21. .proה &pl3.ארב21;19: .pl.ׁשגנvelׂשגנ m .R.2&.1

praet.Niph.ארב .2. f .fem,תאֵרְבִנ.praet.vel part . Niph .1. f,הָכֹובָנ

paragה.fut. Pihel , I. pl,הָׁשְׁשַגְנ

.paragה.fut.Kal , I. pl,!החְרְבִנ־.Part. Niph . 1. & pl;ןֹובָנְוםיִנֹובְנ

m.ןיב3329• חרב18.

I.T.praet.ןיב28. .Niph,יִתֹונּובְנ .fut.&הָכְרְבִנ, Pihel , I. pl,ְךֵרָבְנ

fut.Kal.סוב5. ,I.pl.סּובָנ

.3.praet. Niph;[ובָנהָזֹבָנ]ּוזבָנ .III,75ךרב.rag .II,9דונ.No.1. m;דֵג)דָנ

.m.זזב27. & f . & 3.pl.4 .IIךרב.prat.Niph .3. pl{ּוכְרְבִנ־ .No.pl . f . af,תובָדְנםֶכיֵתֹובְדִנ

Part.Niph.הזב25. .pl . m,םיִזְבִנ .Part(,רָרְבִנcontradte pro),רָבָנ בדנ35,32:

:paragה.fut.Kal , I. plur,הָרָחְבִנ Niph.f.ררב10. .m .1,fut . Pihel;רֵּבַדְנּורְּבְדִנּונְרַבְדִנ

fut.Pihel.לשב15. , I. pl3,לֵׁשְבִנo[רַחְבִנ.Niph];רחב.Rad .pl.רבד &praet .Niph .3. & I. pl

נ .fut. Kal , I. pl;לַגְדִנתֹולָּגְדִנ־יִכ

.Iטבנ,m Part.Niph.לגד7,6. .pl .f&

praet.Kal.דדנ2. ,3. pl(ּורְדָנ.prat.Niph .3.f .f .a f . m,איִבָנםיִאיִבְניֵאיִבְנהָאיִבְנ,&הָלָאְגִנ

&No. 1. & pl . m . ut;הָאּובְנ .No.ff. & No. f . m;הָּדִנהֶדֶנcomp .ex,ּולֲאֹונ&ut;לַאְגִנ

.No.1.אבנ735,57,59,39 faem .I2,3הדנ

לאג58,46,57. Part.Niph.םהו. .f . m,םָהְדִנ

70, 69.

45 , 44 . 3. 1. m . afi . & I. pl . praet. Kil,

aff. ut & Ben . Kal , conſtr. f. fe

,

I 2 .

3 , 20 .

&

3 . f.m. & f. & Part. Niph .pl. m.

37.

52 .

3. 3 .

24, 29 .

ךוב3. 18 .
:

.Iששג

(pro 777!, ) fut. Kal, i . pl . 77pa

84, II , I3 .32 .

0a?"}, præt. Niph . vel Pihel, 3. f.

praet. Niph. & praet. Puhal, 3. pl .

75.

ּודָנ,



דנ ונ הנ

, .

חכי36.

I.

. 3 . f. m . & 3. pl . ut & Part. Niph.

,

4 .
דלי67.

*

14.

14. הנ7:
ם Niph. 3 . f.m. & f. & Part. Niph.

1701)" ?, (pro 10in ,) comp. ex

praet. Niph. & prat. Hithp . 3. pl.

9:
mרסי

39, 35

praet. Niph.31. m . 3. pl . & I. 1.

5

, 4, 8.

praet.Kal.דונ10. , 3. pl,וִדָנ .praef.רדה22. Niph .3. pl,ּורָדְהֶנ .praet.Niph .3. f . m .vel Part,חָכֹונ

Imper.Kal.ההנ2. ,1. m.Rad,דונ13.הֵהְנ.Imper.Kal , pl . m . R,ּודְנ Niph.f.הכי32. . m

No.f.ההנ4)5. . mיִהְנ&הָיְהִנ.praet. Niph .3. 1. m;ןֹודָנ&ׁשֹודָנ paragה.fut.Niph .I. pl!הָחְכְגִנ־

.IIןוד6,&ׁשֹוד .fut,היהנ,vel,הֶיְהִנapoc . pro,יִהְנ

&.praet. Niph . 3. 1. m;חַּבִנחָּדִנ .7I74היה.Kal, I. pl No.f.לכנ1. . m,לֵכֹונ

.Part.הדנ8. Niph .f . m fut.Kal,1.לכי26. ,pl,לַכּונ.pret.Niph.3. f .m.vel ,Partהָיְהִנ
.c&,הָחָּדִנתַחַּדִנםיִחָצְניֵחְדִנ .7Iהיה.Niph.1. m .praet. Niph,דַלֹונּודְלֹונ,&דָלֹונ

&1.1.pract.Niph,יִתיֵיְהִנהָתְיְהִנ.Part.Niph .f .faem .conftr . & pl .1

m,חדנ14,12,18,16. .af f.3.1.היה93,91: m.1.דלי68,67,66.

.praet.Niph .3. piּודְלֹונpro,ּודְלּונ.Part.Niph .1.fem .pref,הָאָלְהָנ־ַהְו.praet.Niph . 3. f .f;הָחְדִנָּתְחַדָנ ,
.f.חדנ5,3. m.2& אלה

4.Infin.Kal , &No,םונ־ָלהָמּונ.Part.Niph .pl .m.Rad,ְךֵתָּבִנ[םיִללֵהַנ־ַהproֹוחָּדִנ,&ָךֲחַדְנproֹוחְדִנ ,,

Part.Niph.חדנ9,10. .f . m .aff ללה.]
fem.םונ4,2•

.prat.חדנ6. Niph .3. plּוהְדִנ fut.Pihel.ךלה69.סּונ,Infin.Kal.סונ15 , I. pl .R,ְךֵלַהְנ

.praet.Niph .3. f .m,1.3.[דַלֹונ]ּודְסֹונ.praet. Niph[ךֶלֶהְנ]יִּתְכַלֲהָנ.Part.Niph .pl . m .conftrיֵהְדִנ
.velNo. pl . m;6הָחָד.Rad .m.1..ךלה59. & I &pl.3.רסי44.

imper.Kal.סונ19. ,pl .m,להנ.ּוסּונ.praet.Pihel ,2. f .mחדנָּתְלַהֶנ.Radחָדָנ.conftr. &c . m ,

fut.Kal.המה12. , I plהֶמְהֶנ .Iססנ.Ben.Kal , f . m,סֵסֹונ

.praet,הָמְחַנ;ףָסֹונְוהָפְסֹונ,[ףָסֹונ,]תֹופָסֹונ.f.f .conftr . No,חדנתַמֲהַנ־מ.Part . Niph .pl . m .conitr,יֵחְדִנ ,

.2Iדונ.af,דֹונ.No.f . m,ידנ .3.praet. Niph,ְךַפֶהֶנpro,ְךֹופֲהַנ .m.ףסי19,18,15. & pl .f.1

.pl.mafc.conftr,ֹומיֵביִדְנproֹומְביִדְנ .f.ךפה35: m

.af.ביִדָנ,R.בדנ1523: No &.prat.Niph .3. pl,ּוכְפִהֶנְךֿפֲהַנ

.faem. conftr . aft . No.1יִתָביִדְנ m.vel.ךפה part .Niph .1. m.1.3

הָביִדְנRad.בדנ24,25. ַעֹונ,proַעּונ,Infn.Kal.עונ6.

Part.Niph.ךפה41. .1. f,תֶכָּפְהֶנ.Iאכד.Part.Niph.pl.mafc,םיִאָּכְדִנ [רַעֹונ]ּודֲעֹונ,.יִּתְרַעֹונםיִרָעֹונ־ַה,

praet.Kal.רהנ2. , 3. pl,ּורֲהָנ&.Part. Niph .1. m,הָּכְדִניִתיֵכְדִנ

.praet.1.הכד2,3. Niph .I .3.pret. Niph,ּוסְרֶהֶנתֹוסְרֶהֶנ־ַה &ut.דעי: Part . Niph .pl . m

.Part.המד12. Niph .f . mהֶמְדִנ .Part&(סַרֶהֶנ.pl. (a 3. 1. m

.IIהמד.fut.Kal , 1. pl,!הֶמְדִנ־ Niph.pl.סרה25,23: .fam fut..ה . Niph . I. pl!דֶעְגִנהָדֲעְצִנ־

.3a,הָּמַדָנvel,םַדָנpro)הָמְדִנ־ְו .Io,IIדעי.parag

.fut.ה Niph . I. pl(,םֵּבִי.m.1 ונ .Part.זעי. Niph .1. m,ןָעֹונ

.IIםמד.Parag fut.Hiph.לעי8. .I. pl,ליִעֹונ

praet.Niph.לאי12, .3. pl,המדּולֲאֹונ.Infin.Niph,המָּבִהpro,המְדִנ .3.praet.Niph,ץַעֹוגּוצֲעֹונ,םיִצָעֹונ

.praet.לאי Niph .i .pl .R,ּונְלַאֹונ

.3oםמד.praet. Niph .3. pl,ּומָדָג m.ץעי29,28,27.

praet.Niph.ׁשאי1. .3. f . m,ׁשָאֹונ&.praet.Niph .3. pl(ּומְדִנהָתְמְדְנ .paragה.fut. Niph . I. pl,הָצֲעְגִנ־ְו

f.1.3.המד14)38,41. .Part(,יֵגֹונתֹוגֹונpro),יֵנֹונתֹוגּונ .3Iץעי

.praet.המד Niph . 2. f . m,ָתיֵמְדִנ No.f.ףונ28. . m,הגי6,5.ףונ.Niph.pl . m . & f . R

.No.1.ףונ26. faem,תֶפֹונ.Part. Niph .f . m,הָנֹונ.Niph]

.f.ןדנ. m .aft . No,הָנָדְנ הֶנֹונ.] .No.1.הצנ3. faem,הָצֹונ

.pl.[םיִנָדְנ] m .aff . No. plְךִיַנָדְנ fut.Hiph.אצי178. .I. pl,1.איִצֹונ,Ben . Kal,ׂשֶגֹונ,םיִׂשְגֹונ,ויָׂשְנֹונ

m.שגנ62,58,56. . & pl . m .af praet.Niph.רצי28. .3.1 . m,רֵצֹונ

praetׁשֵקֹונ, .Niph .3.f .m .pro,ׁשֵקֹונ.Imper.Kal ,f .m,[דּונ]יִדּונּודּונ.fut;עַדְנהָעְדֵנםֶעָדְנ־ַוּוּנֶעָדְנ־ְו

.f.דונ13,2,14: & pl . m& .velBen . Kal , 1. m,3ׁשקי.Rad

דּונ־ָל,Infin.Kal,praef.דונ12. .Iׁשקנ.Rad

pract.Niph.שק'5. .3. pl,ּוׁשְקֹונ,praet .Pihel ,vel Puhal,דֵרֹונ,תֶדֶדֹונ&.praet.Niph .3.f . m,עַדֹנּועָדנ

pl.3.עדי133,126. .praet.Niph;אָרֹונהָאָרֹונְךיִתֹואָרֹונ.m.vel Ben .Kal ,f . m . & f.3.1

praet.Niph.ךעד4. .3. pl,ּוכֲעְדִנ דרנ

fut.Hiph.הדי29. .I. pl,הֶדֹונ&.praet. Niph . 3. 1. m,ףַדְנףָּדִנ &f.ארי7675', pl .f .af&

Part.Niph.ףדנ4)5. .f . m .2I,2oדינ.af,דֹונ.No. 1 , m,יִדֹונ

.fut.הparag.[בֵׁשֹונ,]הָבָׁשֹונ,הָבָׁשֹונ,proּובְׁשֹונ, Hiph .1. pl,הָעיִדֹונ.m. &pl .m.1;ּהָרְדִנֹ.ורְדִנָךיֶרָדְנ

af.No.רֶדֶנ;Rad.רדנ2425, .c.praet .Niph&,תֶבֶׁשֹונתֹובְׁשֹונ

.3.c. praet . Niph&,עַדֹונּועָדֹונ

.praet;ּורְדָנּורְדִנּונְרַדָנרֹדְניִל .m.עדי133,126- &3. pl .Niph.1.בשי116,118, & pl.faeli

.I7,3הונ.No.1. fem,הָוָנKal ,3. pl . & Imper . pl . m . ut

.No.1.הוא35. m .Radרדנהָוָנ;praet .1.pl. & Infin .Kal& .Ben.Kal , f . m,הֶׁשֹונpro,אֶׁשֹונ

הֶוָנ,conftr.הֵוְנְךְוַנּוהֵוָנ&םֶהֵוְנ, Rad,השנ

pract,שרד . Niph .I. 1. R,יִּתְׁשַרְדִנ ,Part .Ben Kal,םיִׁשֹונpro,םיאְׁשֹונ.No.1. & pl . m .aff(.םֶהיֵנְנpro)

.Io, II ,I2,6,3הונ .pl.השנ14. m

No.pl.הונ14. .faem,הָּכִנ;תֹוָוְג.f.conftr .No.1,תַּבִנּהָתָּדִנ
.Ben.Kal , f .f,תֶאֶטֹונpro,תאֵׂשֹונ

Rad.הדנ9.7• םיִלְזֹונ,videםיִלְזנ.

Infin.Kal.חונ8. ,praef,ַחּונ־ָל ןָׁשֹונ,םָּתְנַׁשֹונ,[הָנְׁשֹונ,]תֶנֶׁשֹונ;

praet.Niph.לחי16. .3. 4. f,הָלֲחֹונ

.1,Part . Ben . Kal,ַעֶטֹונpro,עַטֹונ &ut.ןשי3435, Part .Niph .1. f

No.f.ההנ8. . m,הנ m.עטנ17.

fut.Kal.הגה9. , 3. pl,הֶגְהֶנ Ben,Kal.עַׁשֹונ,vel,עָׁשֹונ,םֶּתְעַׁשֹונ־ְוּונְעַׁשֹונ, , 1. f,הָרְטֹונpro,הָרֵטֹונ

praet.Kal.גהנ2. , 3. pl(ּוַגָהָנ

43 . 1. m . & 3. pl. & Part. Niph. pl.

14

13 .

,

•I3הדנ

m

Kal, 1. pl . 77 parag. & aff. yy'

III , II3 , II7, I16 .

42
8 . 3. f. m . vel Part. Niph . f. m.

75

.I92עדי

30 .
1. 3.1. m. & f. & 3. pl. ut & Part.

120 , 122 .

6 , II , 7, 10 . 9 .

6o . 3 , 10 , 12

.3oאשנ

præt . Niph . 3. 1. m . & 2. pl. m.. 3 m. m

36 .

רטנ5- praet. Niph . 3. f. m . (vel Part.

Niph .
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. . m ) m ,

m .
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ה
parag.

,

23 .

, , .

3

à

,pl.היה 33 ,
68 .

להונ107:

2 , 6 .

,

18 .
.

3 . 1. m .præt. Niph . 3. pl . à

ללה48..

.

פה3•
ש

II .

79 .

50, 51 .

, ( . 19 , , .

לזנ2.,
>

.5oללח

és 3 , 5

.No.pl,םיִמְחִניָמְהִנvelםיִמּודִג.No.f .m;ׁשּוהְנהָׁשּוחְנvelׁשּוחָנ&Niph .f . m .) & 2. pl .m .ut ,,

.132,I3I,13 Ipl.עשי°
&f.שחנ26.

.6o,59םחנ.m.aff

pract.Nipii.סמח6. .3. plּוסְמְחֶנ,Infin(,םָתֹוחְנ־ַחְלpro)םָתֹוחְנ־ַל.fut.Niph .I. pl;ַעֵׁשְנִנְוהָעְׁשָיִנ־ְו
•I42 , I43עשי Hiph.praef.החנ10. .aff .fing. faem .conitr .aff .Noיִתָמָחֶנ

Ben.Kal.קשנ24. , pl . m,יֵקְׁשֹונ fut.Kal.הזח27. , I plהֶזֵחְנ הָמָחֶנ;R.םחנ6.

fut.Kal.קזח23. , I. plהָוָנ;.קוֶחְנ.faem.conftr .No.};תַוְנתַוְנּו .praet.םחנ Pilhel , I. 1. aff,םיִּתְמַחִנ

Rad.הונ17,19,18. fut.Kal.אטח32. , I. pl,אָטְחֶנ־ַו

Pronoth . I. pl .a,ּונְחַנֲאproּונְחַנ.fut.Pihel , Iהֶיַהְנ,fut.Kal,הֶיְחִנ.No.pl .f .a f . m;תֹווְנproתֹוָנ

הֶוָנ;Rad.הונ14)3.
m.4.חנא

Ben.Kal.ןתנ49. , f . m,ןֵתֹונ .praet. Kal , 3. f . m .af;יִנַחָניִנֵחְנvelללח.No.pl .fem .Rad,תֹוליִחְנ

.pract. Nipli;רַתֹוניִּתְרַתֹונרָתֹונ .Imper.ההנ Kal , f . m .aff . R

.vel_du,םיִריִחְנ.pl. m,ויָריִחְניִמ.m. & Part . Nipli .f .m.1.1&.3

.רתי25,22,18. .praef.רחנ2. & aff . R,םִיָריִהְנ .praet. Nipliתֹונַחְנָתנַהֵנpro,ָּתְנַהָנ

praet.Kal.ההנ4. , 2. f . m,תיִחָנ .3oןנד.faem. & mafc1.2

.No.1.להנ79. m,לחנ .Part. Niph . 1. f . a f . m,הָּפְחֶנ

.praet.לחנ Pihel , 3. f . m,לַחָנ [הֶפְחֶנ;]Rad.הפה5.

-paה.fut.Kal,I. plur;חַּבְזִנהָחְּבְזִנ &.Part. Niph . 1. m;זָּפְחֶנּוזָּפְחֶנ

:.3o,3Iחבז.rag .praet.Niph .3. f . m,לַחָנpro,לַחַנ

.praet. Niph .3. f . m,רַהְזִנ,&רָהְזִנ [זָּפְחֶנְו]Rad.זפה6,7,

.paragה.iut.Kal ,I. pl,הָׂשְּפְחַנ.Infin,לֵחַנ־ְל,Infin . Kal,רהז10,לֹוחְנְרִל.Part.Niph . f . m&

Pihel,praf.לחנ20,8.

דיִזָנריִזְנ,No.1.In.רזנ16,14. pract.Niph.ׂשפח5. .3. plּוׂשְּפְחֶנ.Part,הָלְחַנתֹולְחַנ־ַהvel,הָלֲחַנ

.No.1. m . & pl . m .aff,ריִזָגָךיֶריִזְנ .2I,20הלה.Niph.f . & pl .f .2Iוקד.prat.INiph . 3. 1. in,רָקְדֶנ

רזנ20,19,14. .paragה.fut. Kal , I. pl,לַחַנהָרֹוְחַנ.No.f . m;הָלֲחַנ&הָלְחַנ

.fut.ה Hiph . I. plריִּכְזַנהָריִּכְזַנ ,1o6לחנ.locהparag .velהcum רקד18.

parag.רכז7675. No.f."ודנ3. . m,רדַג

praet.Kal.לחנ5. ,3. pl,2.ּולֲחָנ.praet. Niph,םָּתְרַּכְזִנ־ְיםיִרָּכְזִנ .praet.Niph .3. 1. mרַחָנpro,רַהְנ

.praet. Niph .3. pl .a 3. f . mרכזּוָלְחֶנ.pl.m . & Part . Niph .pl . m
ררח6.

[הָלֲחְנ]Rad.הלה19. pract.Niph.ברד32. .3. pl,ּובְרְחַנ

pract.Pihel.להנ19. ,3.pl,ּוָלֲחַנ.praet.Kal , 3. pl(ּולְזָנpro),ּולזנ &.1.Part.Niph;תֶבֶרְחֶנתֹובָרֲחַנ

.praet.Niph .3. pl,ּולֲחָנproולח
.pl.ברה3433• faem

No.pl.לזנ . m .af,םיִלְזֹנםֶהיֵלְזנ .praet.Niph(ּורָחָנpro,ּורֲהַנ,&ּורָחִנ

pl.f.הָלָחְנ;R.לחנ . No,תֹולָחְנ pl.3.ררה7,8.

.f. m .aff . & pl . m .conftr,הָמְזִניֵמְזִנ .Part. Niph . pl . mafcםיִרְחֶנ־ַה

No.םזנ6,4. .pl. m;םיִלָחְנ,&םִיַלֲהַנָהיֶלָהְנ

:paragה.fut. Pihel , I. pl,הָרָּמַזְנ fut.Hiph.םרח27. .I. pl!לַחַנלחנסֶרֲחַנ־.veldual .af .No. 1. m

Part.Niph.ףרח6. .1.faem,תֶפֶרֶחָנ

.praet.ךעז. Niph .3. pl,ּוכֲעְזִנ fut.Hipli.ףלח19. .I. pl.,ףיִלְחנ .Part. Niph .1. f;[הָצָרְדִנ]תֶצֶרֶחְהֶנ

.Part.יִתיֵלֲחֶגpraet.Nipli.1.1.הלח18. Niph . plur . mafc,םיִמֲעְזִנ

fiem.conftr.[הָרֲחַנ] . No.1,תרַזְחַנ.paragה.fut.Kal , 1. pl,!הָמְלְחַנ־

.pratוקֲעְזִנ.ּ.fut.Kal , I. pl,קַעְזִנ ut&ֹורְחַנ,m.aff.1.רחנ34.

Niph.3.קעז28,22. pl Infin,שחנ4. .Pihel,ןלהׁשֵחַנ.pract.Nipli .3. f . m . Rץַלְחֶנ

.No.1.קזנ. m . praef,קֶזֶנ־ְב :paragה.fut.Kal , I. pl,;הָבְׁשְחַנ־

praet.Niph.רזנ1. . 3. pl,ורזָנ fut.Niph.ןלה14. .I. pl,ןֶלַהִנ

.praet. Niph . I2.ּונְבַׁשִחְויִּתְבַׁשְחֶנ.pract. Nipli,תֹוֹלַהְוpro,רזנְּתְלַחְנ.affרֶזֶנ.m.No.1,ְךֵרְזִנֹורְזִנ

f.1.ללה .pl.1.בשה38,41. & I

pract,1.1.לחנ4. .Kal,3.יִתְלַהָנoערז.praet.Niph .3. f .f,הָעָרְזִנ .fcm.praef . No. f . m.1,הָׁשחְנַמ

ןָתָלֲחַנּונֵתָלֲהַוםֶכְתַלֲחַנתֹולָדְנ־ַה; שּוהָנ;R.שחנ28.

velׁשָחָנ.pl. m . No. f . mהָלְחַנ;םיִׁשָחְנ.farm.aff. &pl.fcm .No.1

2.לחנך78,65,57,6. ׁשַחְנ.R.שהנ38.

Part.Niph.לשה. .pl .m,םכיִלָׁשֵחְנ.praet. kai ,2. f . m .aff,ּונָּתְלַחְנ־ּוpro),ּואָּבְחֶנָתאֵּבְחַנ,&םֶתֵּבְחַנ

.praet. Niph;םָתאֵּבְדַג,)םיִאָּבְהֶנ praet.Pihel.1.שחנ2. , I,יִּתְׁשַּדִנ

יִּתְׁשִהְגהָעְׁשִתְנםָּתְׁשִהְנםִיַּתְׁשִהְו;

Niph.pl.אבה9,8,3,6. . m ,praet . Niph .vel Pihel,םַחִנםָחִנ .R;תׁשֵקְנ.f.aff . & dual . No.1

.Infin. Niphאָּבְחֶנpro!הָּבְחֶנ־ .m.םחנ & Part . Niph .1. m.1 .2I, 22 , 24 II,20שחנ

notaאֵבָחֵה) Niph .proנcum) .No.1.שחנ29. m,ןָּתְׁשִהְנ

.No.1.םחנ;8. m,םַחנ .velNo,9תחנ.No.f . m . R,תַחנ

.praet;דָמְחֶנםיִדָמְחֶנְרַהvel,דַמְחֶנ.praet.Niph,םָתאֵּבְחַנpro,סָחֵבְחַנ f.R.1.חונ36.

.pl.אבה8. m.2

לָדְחֶנfut.Kal.לדח21. ,Pihel.תחנ7. Rad

fut.Pihel.שרח , I. pl,ׁשֶדַהְו .II,10,9דמה .praet.Niph(ּותֲחְנַנpro),תַחִנּותֲחִנ

.Iחונ.praet.Kal ,3. 1. f(הָחָנ .Sדמח.fut.Kal , I. pl,!ּוהֵדְמְחֶנ־ .m.תהנ6,5. & 3. pl.3.1

,Imper.Kal.החנ5. 1. m,הֵחְנ .praet.תַהְנהָמְהִנּותֲחִנproתחנ,הָּתַתָנ vel Part .Puhal ,1. f,הָמָחְנ

.3,pract . Kal;ּוחָנָחְנָלהָחְנ־ְבּו
.5oםהנ.Rad

.praet
. Niph .3. f . m;ּוּתֲחָנ&

-Im,ּומֲחַנ.praet.Pihel ,3.plּומְתִנ.pl.ut & Infin .Kal , pracf . & aff .14,13,IIתתה.f. & 3. pl&

חונ9,8,4, per.Pihel.םחנ35,24. , pl . m
;( pract . Niph .3. f . m . (pro;םֹוּתְחַנְו

pract.Kal.חונ4. , 3. pl,ּוהָנ .Part. Niph,םיִמָהֹונpro,םיִמָחֵּבְרַה סָמְחֶנ)םתח16,17.

.No.1.ןחנ. mץיִחָנ,vel,ןּוחָנ pl,םחי6. . m

יִתָנ,

77.

,
הרח9.

.I2רמז
295.

ץרה13:

.Ioםעז

.Ioםלח

I 2 .

בשה29•

26 , 27 49 .

,

לחנ•

3. pl . 2. f. & pl . m . ut & Part. n ), Infin. Pihel, on ) 30 .

.3 .

2 , 19 , 9 . .

•I3אבה

,

Niph . 3. f . m . vel Part. Niph . oni , Imper. Pihel, f. m. vel Infin .

f. m . ut & Part. Niph . pl . m .

7.

, ,

. m .

VoL . II, 8 L
]

}
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parag.

ערכ12.
. m

.

praet. Niph . 3.1. m. & f. & 2. 1.

") ,

57.

,

43 .

I 20 .

,

, .

. ( )
20 .

;

5,7 .) .(

הטנ7,8.

.I45הכנ

,.
.3Iהטנ

pro 11777, Imper. Niph.

:

vel;הָוְלִנ

.

142, 144

,

50,II7 .

5I .

.

.fut.ה Kal , I. pl,הָעְרְכִנָרְו.I,3rרונ.No.f . m,1.1.חונ3.ריִנ,praet .Kal,יִּתְחַנ

-Im(ריִנָהּוריִגַהpro)[ריִגּוריִגְו]eft vel Part .Niph .pl . m .a,םיתַחָנ (

.c&;3.תַרְכִנהָתְרְכִנְוָּתַרְכִנּותְרְכִנoרונ.per.Hiph .1. & pl . m,םיתיִחְנprovel ,eft;תתחRadice

fut.Kal.ארי47. , 1. pl,אָריִנ,hoc ex forma Chald . pro&

m,ut.תרכ56,54,51, & 3. pl".fut.Kal , I. plםֶרֶנpro,!םָריִנ־.Part.Puhal Kal , pl . m,םיִתּוחְנ

.IIהרי.aff[;הָריִנ].IIתחנ

,fut .Kal;התֹרְכִנהָתְרְכִנּונָתְרְכִנ.fut.Kal ,1. plur;ׁשַריִנהָׁשְריִנ .praet.ךתח., Niph .3. f . mְךַּתְחֶנ

.parag.תרכ42,40, &afה.I.pl.42,41שרי.parag.16םתח.Part. Niph .f . m,סָחְחֶנ

.c.praet .Niph&,כנלַׁשְכִנ,בַּתְכִנְוםַּתְכְנ

m.Rad.3.1.לשכ13,בַתָכ49,

.fut.&םרכ8. Hiph . I(!הֶּבַצ־pro)!לבט9.ְךַּב־.prat.Niph .3. pl,ּולְּבְטִנ

praet.Pahul.הכנ , 3. 1. f . Rהכנ94.הָתָּכְנ.pl.apoc.29הטנ.fut.Kal , I. pl,הֶטְנ

.No.1.האכ4. f,הָאֵכְנ.Part.Puhal Kal ,1. m;יּוטָנהָיּוטָנ

praet.Niph.האכ2. .3. f . m,הָאְכִנ•I2 , I3הטנ.f&

m.לנ .conftr . Part . Niph .a.1!עטנ20.הֵאְכִנ־.PuhalKal , f . m,ַעּוטָנ

,fut.Kal.ׁשטנm.abfol.1.הֶאְכִנ;Rad.האכ3. I. pl,ׁשַטְנpro,ׁשֹוּפִנ

.praet;יִתיֵאְלָנpro,ּוּכִנ)הָאְלִניִתֵאְלִנpraet .Niph .3. pl . (pro,ּואְּבַנ ,

.Niph.3.&11.האל5, f . m I.II8הכנ
.praet.Kal , 3. pl(ּוטָנpro),ּויָטְנ

.paragה.fut.Kal , I. plur,הָנְּבְלִנvel,5האכ.No. pl . m . R,םיִאָכְנ

praetּוטָנ;ןבל12. . Niph . 3. pl . pro,ּויָטִנ

.praet.Niph .3. pl .d 3.1. m,ּוִוְלִנ.Part. Niph,םיִדָּבְכִנpro,םיִרַּבְכִנ

.pl.דבכ78. m.pl. m .conftr . No. pl . mיַליִטְנ

.pl.הול,14,17. m;הֶכְנ,&[הֶכְנ]םיִבְנ.conftr,הֶכְנ.IIלטנ.R;םיליִטְנ

.Part.Niph;זֹולְגםיִזֹוֹלְנ.confer,הכנזֹולָנ.No.f . m . & No. 1. & pl . m ;.No[סיִעיִטְנ]תֹופיִטְנ&תֹוׁשיִטְנ

.pl.עטנpl.m&,1.pl.f.Rad&,43.זול6,3,5. m .Rad

.Infin;ָךְתֹולְגַה־ְכproְךְתֹולָנ־ַל.fut.Hiph .I. pl .af;הֶּכַנ־ְיּוהָּכַו ףטנ17,&שטנ28,16.,

Hiph.praef.הלנ1. . & af.96,9311.הטנ5.הכנ,praet . Kal,יִתיִטָנ

.praet.Niph .3.f .m;הכנסַחְלִנםָחְלִנ.praet. Niph .3. f . m,אָמְטִנּואְמְטִנםיִאְמְטִנ[ּוניֵמְטִנ]הָּכִנ־ ,

.vel_Part.םחל Niph . f . m(ּונאֵמְטִנםָתאֵמְטִנpro),םֶחֶמְטִנ&

praet.Puhal.הכנ121. , 3 pl,ּוּכְנ&.praet. Niph . 3. 1. & pl . m

Infin .Niph . (cum Cholem,םהְלִנ.praet.Niph .3. f . m;ןֹוכָנהָנֹוכְנ.Part.pl . m .ut & I. pl . & 2. pl
nota conjugationis Niph .proןוכ29,&נ.velPart .Niph .1. m . & f,45,42,36אמט.m.praet . Niph

םֵחָּלִה;)Rad.םחל64,63.

.paragה.fut.Niph .I. plדחכ17.הָמֲחָּלִנְו.fut.Pihel ,I. pl,דֵחַכְנ'.Part . Niph .f,תֶאֶמְטִנpro,תאָמְטִנ

.praet.Niph .3. 1.m;אמטדַחְכִנּודֲחְכָנ.f.vel praet . Niph .2. f .f

.fut.ה Hiph .I. plur;2.ןיִלָנְוהָניִלָנ,Iדחכ.pl.3&

.parag.1.f,ןול24,22. & pl . m . No.1;עטנ37.הָחֹלְגםיִחֹּכִנ.praet.Niph .3. pl,ּועָטְנ

fut.Kal.ה , I. pl;חכנ7,5.ְךֵלֵנהָכְלֵנ.aR;ַחֹמָנ.m;ףָטָנ.pl. m .conftr . No.1. m,יִפְטִנ

.f.חַכֶנ&Tag:ךלי,64,58. m . aff . qu , No,ֹוחְכִנ ,

:3.c.praet . Niph&,דַּכְלִנהָדְּכְלִנ.aR,ַחֹּכָנ.f.m .af.No,ֹוחֹכְנ.Ben.Kal ,1. faem,הָרְטֹנpro,הָרְטנ

.33,3Iךכל.f.m . & f

fut.Kal.דכל23. ,1. pl,!דחנרּכְלִנ־,fut .Hiph .I. pl .af,;שטנ25.םֶדיִחְכַנ־.praet.Palhul ,3.f .m,ׁשְטְנ !

.praet.Niph .3.f . m;חַקְלִנהָחָקְלִנ fut.Kal.שטנ20,, , I. pl,!ׁשטְנ־

f&.fem.conftr.חקל125,123- .Part .Niph.1!הטנ22.תַחָכֹנ־.praet.Niph .3.f .f,הָׁשְטִנ

apraet.הַנֹּכ; .Niph[,הָחָכֹנ].f.1.3הטנ.praet.Kal , 3. 1. f,הָחְטָנ

.Infin. Kal , praef . & aff,ותטְנ־ב
praet.Pihel.לכנ ,3. pl,ּולָּכִנ

.Part.סאמ36. Niph .f . m,סָאְמִנ.m.1;[סַלְכִנ,]ּומְלְכִנ

per,הָזְבִנNo. 1. f . (proםלכ.הָזְבִמְנ.pl.3&4ג

.fut.Hiph . I. pl .af;םֵּכַנ־!,ּוּנֶּכַנ

-Part.Pu&הָזְבִנ.Part. Niph .f.No.1. m . praef . aft[י]םֶהיִניִג

.hal.Part,הָזְבְמ;R.הזב23. Niph .pl . m . a f . mםיִנֹכְנ

רַהְמִנהָרָהְמִנ[רָהְמִנ,]םיִרָהְמִנ; j,,.29,31ןוכ.Rad;ןֹוכָנ,IIבונ.No.f . m .aff,ביִנֹוביִנְי

ףֹוסְכִנ,proףֶסָּכִה,Infin.Niph.ףסכ6.

.Niph.1.רהמ27,26. & pl . m.1סכנ.No.pl . m',םיִסָכְנ.No.1. mafc . &fem,דיִנהָדיִנ־ְל

.praet. Niph . 3. fing . faem,דונ22,8.הָפְסְכִנ

.Iםונ.praet.Kal ,3. pl,ַחֹחיִניִהֹוִדיִגָנםֶכיֵתֹוחיִנ;ףסכ3•ּומָנ,velַחֹוחיִנ ,,

.praet;ּוגֹמָנםיִנֹמָנvel,3.גֹומָנּוגֹומָנpraet .Niph .3. f .fiem .d,חונ42,40,הָתָמְכִנ.No.1. & pl . m .af

m.1.[הָסְכִנ;]Radהסכ4.

.Niph.1.גומ7,6,5. & pl . m.eftcomp . ex praet .Niph,{רֶפַּכִנ־.fut.Kal , I. pl .aff .23. f . m,םָניִג

.1.3.praet. Niph;רפכ29.[טֹומָנ]ּוטֹומָנ.pract.Hithp .Rad&;2הני.Rad,הֶניִנ.I.pl&,הֶניִי

.IIטומ.m. & 3. pl,praet . Niph .vel Pihel;ןינ6.רַּכִנּורְּכִנ.velf . m .aff . No

.m.רכנ5;לֹומְנּולֹומְגםיִלֹוּפִנ,proלַמִגּולְפִנ, & 3. pl.3.1.I222ןסנ.No.f . m . R,ןָסיִנ

&.pract.Niph .3.f . m,םיִלְפִנ&.No;ץונ7.יִרְכָנםיִרְכָנהָּיִרְכָנתֹויִרְכָנ.No.1. m,ץֹוציִנ־ָל

.pl.רכנ44,38)47, m . & f&.1;ֹורֵנָהיֶתֹורֵנvel,רֵנֹוריֵאvel,ריִנ

רונ4)75
.No.f . m . & pl . f .aff

fut.Kal.תומ81. , 1. pl,תרכ92.תּומָנ.fut.Hiph .I. pl .R,תיִרְכַנ

ּוחְמִנ,

27 .43 .

ה

םחל76.

40 .

Paw

•I4ףטנ

טנ5•חכנ3,4:
ר

'24.

Rad.חכי3235.

2 הטג20..

; præt . Niph . 3. f. m .; . . 3

epenth . literæ , ) vel comp. ex

, הכנ9597:.

ההנ7.

præt. Niph . 3. f. m . & f. & Part.I2 .

28 .

.. à,

43 Niph . 3. 1. & pl . m . & Part,

.} .

6 .

למנ
3. pl . ut & Part. Niph . pl . m .

4, 5, 6.49 .

15 .



גנ. מנסנ j טנ

סנ

, , .m .

149, 150 .

Rad.ךסנ37.

ססנ9,7,5:

9 .
.

5 .

Parag.אבס13.6

45, 21 .

, .7 , ; .
בבס72.

.m.עסנ27.
.I,2למנ

parag .

Rad.עטנ19:

רגפ15•
3 .

m.3.1.

, , .
אשנ129.

.c.ךסנ18. No. f . m&,החמ22.ְךֹמְגְךֶסֶנ.praet. Niph .3. pl,ּוחְמִנ

:c .No&,הָּכְסִנ,הֹוּכְסִניִּכְסִנְוםֶהיֵּכְסִנ
.prat. Niph .3. f . m;[טֹמָנ]ּוטַמָנ

aff . & pl . m .afi(.18ְךֶסֶנ).m.1.IIטומ.pl.3&

praet,ךסנ24,26,29)35: .Kal ,3. f . m .vel Ben.kal([תיִמָנ;]ְךָתיִמְנּוהֵתיִמְנםֵתיִמְנ־ו;סָנ

.No. pl . m .af , a f . m,םֶהיֵנְסְנ
.I2סונ.m.1,I48תומ.fut. Hiph . I. pl .af

.4Iךסנ.Rad;ְךיִסָנImper .Pihel ,1. m . apoc .pro,סַנ

.pl.ְךֶסֶנ; m .aff . No. 1. m,סֶכיֵּכְסִנ
.praet.הֶפַנ;Rad.הסנ16. Niph .3.f . m,רַּכְמִנּורְּכְמִנ

.No. 1. m . praef;רכמ42,40.סֶגסֵּנ־ַכְוסֵניִמ.pl.3&

:Rad;ְךֶסֶנ.pl. m .No. 1. m,[רֹוּכְמִנ,]םיִכָסְנ.fut. Kal , I. pl,ּוּנֶרְּכְמִנ

.18,3Iבבס38.ךסנ.praet.Niph .3. f . mבַסָנְו
aff,רכמ36.

praet.Niph.לכס3. .2.f. m,7.ָּתְלַּכְסִנIבבס.fut.Hiph . I. pl,אלמ83.בֵטָנ.fut.Pihel , I. pl,אָלַמְנ

.prat.Kal , & Niph;יִּתְכַסְניִּתְכַפָנ,fut .Kal;בָסָנְרַו[בַסָנְוvel]אלמ32,בסָנ.praet.Niph .3.f .mאָלְמִנ ,

.I.בבסI.3I,30.1.ךסנ35 pl.1למנ.No.1. faem,הָלָמְנ

praet.Niph.חלס .3.f . mafcהחַלְסִנ.fut.Kal , I. pl;למנ[אָבְסִנ]הָאְּבְסִנ.praet.Niph .3. pl,ּולמנ

praet.Niph.חלמ7. .3. pl,ּוִחָלְמִנ

.praet.Niph .3. pl;ּוכָמְסִניִּתְכַמְסִנ.prat(;הָּבַסָנpro)הָבְסָנ&הָבֵקְנ.fut. Niph .r . pl . a praet,טֵלָּמִנ

.2I,221.ךמס.I&.4039בבס.Niph.3. 1. fטלמ.Rad;טַלְמִנ.Niph

Part.Niph.ןמס. .f . m,ןָמְסִנ.paragה.fut.Hiph . I. plהָּבִסָנ.fut.Hiph . I. pl;ְךִלְמַנvel,ְךיִלְמַנ

prat.Kal.סונ10. , I. pl,ּונְסַנ
ךלמ48,49.

Imper.Pihel.חסנ17. ,1. m .aff1.יִנֶפָנo6בבס.No.1. farm,למנהָּבִסְנ.Part.Niph .pl . m .R,םילמנ

.Infin. Kal , pracf;4.[ַעֹמָנ,]ַעֵסְנ־ְבּוIבבס.praet. Niph .3. pl(ּוּבַסָנex forma Cholem ut fupra.6

.Io, IIעסנ&.praet. Niph .3. f . m;ּולמְנ.גׂשָנּוגֹמָנ

,fut.Kal.עסנ18. I. pl,גוס6,4.עַסְנ.pl.3.Rad;1.£.הָלָמְנ.pl.m.No,םיִלָמְנ

.3.praet. Niphהעַטְנ.fut.Kal , I. pl[רגְסִנ,]הָרְגְסָנ־ְו

Ben.Kal.עסנ7. , 1. m,ַעֶסנ.I5רגס.parag.1.3.praet. Niph,;[ץַלְמִנ]ּוצְלְמִנ

fut,ה . Kal , I. plur,רגס17.הָעְפִנ.praet. Niph .3. f . mץלמ.רַגְסִנ.m. & 3. pl

.paragה.fut.Kal , I. plur,הָרְגְסִנ.praet. Kal , 2. pl . mafc,םֶּתְלַמְנ

.Infin.Kal , praef . & afםָעְסָנְג
למנ

praetעסנ12. .Kal , 3. 1. f a,הָסְנ.praet. Niph .3. f . m;הָנְמִנְועַנְמִנ

.praet. Niph . 3. f . m,הָפְסִנהֶּפְסִנ.I,3סונ.Rad;סָנ
הנמ6.&ענמ16.

Part.Niph.הפס8,7. . 1. m .R&.Imper.Kal,f . mאָׂשְנproהָסְנ.praet. Niph;סַמַנּוסֵמָנpro(סֵמָנ

.praet.חפס2. Niph .3. pl,ססמ5,2.ּוחְּפְסִנ.m. & 3. pl.1.3

.fut. Pihel , I. plur;רֶפֵסְנהָרְּפַסְנ.fut.Kal,I,אָׂשִנproאצמ75.הָפְנהָפְנֵה.fut.Kal , I. pl,אָצְמִנ

.!p.הסנvel,2,1אׂשנהparag.רפס9695. praef . R,אָצְמִנ,ּואְצְמִנ,הָאָצְמִנםיִאָצְמִנתֹואָצְמִנ

.praet. Niph .3. fing .faemהָחְרְטִנ

.3,praet . Pihel;הָּפִנהָטָנ־ַהּוהָּכִנ.Part.Niph . 1. & pl . m . & f&

praet.Kal.ה , 2. f . m;הסנ3,2,1.הָּתְסַניִּתְסַנ.m.praef . & aff.1:IoI ,Io5,104,95,89אצמ

.parag.1.סונ5,4. ut & I.6סונ.praet.Kal ,3. pl,1.2.ּוסָנ.praet. Niph;תאְצְמִניִתאֵצְמִנ

prat.Pihel.הסנ4. , 3. 1. fסונ19.התְסִנ.Imper.Kal , pl . m,1.1.אצמ,93,92•ּוסְנ&.f

,Infin . Pihel;ותּכַוְךְתִּפַנ,םָתַסָנ.fut.Kal , I. plur,גוסpro,4.גֹוסָנ.m .praet.הצמ Niph .3. 1. m,הָצְמִנ

:15,13,I2(14הסנ.aff;[קַמְגקָמָנְו]ּוקַמָנםיִקַמִנםֶתְקַמָנ

praet.Kal.סונ9. ,2. pl . mafc,גסנ1.םֶּתְסַנ.Infin.Kal,גֹוסָנ&.praet.Niph .3. f . m . & 3. pl

.2rרתס.fut. Niph .1. pl,רֵתָּפִנ.pract. Niph . 3. f . m,גוסָנםיִגֹוסָנ&.pl. m . ut & Part . Niph .I.2

.Part.גוס[רַּתְסִנ]הָרָּתְסִנּורִּתְסִנםיִרָּתְסִנ, Niph .I. & pl . m&.2,4,1קקמ.pl. m

&.praet. Niph .3. f . m;תֹורָּתְסִנ
.praet.Niph .3. f . m,רָמָנvel,רַמְג

.praet.1.גוס5. Niph .I(יִּתגּוסְנ
Iרימ2. , velררמ

.12,II,3,2רתס.m. & f.4ךסנ.PahalKal , 1. f,רמנ4.הָכּוסְנ.No.1. & pl . mרֵמָנְוםיִרֵמְנ

praet.Pihel.הסנ , 3. pl .affיִנּוּפִנ.praet;ּוְצְרְמִנתֶצֶרְמִנ[..vel,ץַרְמִנ]

ענ
Niph&.ַעֹוסָנ,lnfin.Kal.עסנ9. .3. f . m . & .3 . pl . ut

fut.Kal.ה , I. plur;רּוסָנְוהָרּוסָנ.Part. Niph . f . mafc . & faem

עונ3.
.Part.Ben ,Kal , f . m,רוס28,27.עָנ.parag•3,Iץרמ

Infin,הסנרֹבֲעַנהָדְבַעַנָ,ךְדְבַעַיםֶדְבַעַנּוּנֶדְבַעַנ; . Pihel,חשמ32.תֹוּפַותֹוּפַג־ְל.praet.Niph .3. f . m,חַׁשְמִנ

,6oדבע.fut.Kal , I. plur .af•3.c. praet .Niph&,לַׁשְמִנָּתְלַׁשְמִנ

.praet.Niph .vel Pihel ,3.1 . m,לשמ5857.חַפַנ.fm.2&

.1.3.praet. Niph;דַבֶעֶנםֶּתְדַבֶעֶנ
fut.Hiph.קתמ8.חסנ. .I. pl,קיִּתְמַג

.m.דבע83,82. & 2. pl . m.ףחס.prat.Niph .3. f . mafc,ףַחְסִנ

,fut.Kal;רֹבֲעַנהָרְּבְעֶג&הָרֹבֲעַנ.praet. Niph . 2. pl . m,םֶּתְחַפנ

.7o,68,66רבע.paragה.I.pl

רָדֶעֶנ&רַדְעֶנהָרָרָעֶנתֶרֶדְעֶנ
No.f.סְנ,af.ססנ10. . m,חגנ5.יֵּסַנ.fut.Pihel , I. pl,םְגַנְג

[ְךיִסָג]םָכיִסְנםֶהיֵכיִסְנֹומיֵכיִסְנ, fut.Pihel.ןגנ8., , I. pl,ןֶגַנְנ

•4,3,Iרדע.Niph.1. f.No.1. & pl . m .aff;ֹומָכיִסְנvelparagה.fut.Kal ,I. pl;סּונָנהָחּונָנ

.Iעונ.prat.Kal , 3. pl . Rּועָנ
סונ26.ךסנ40,41,38,

.1.Part. Niphהֶוֲעַנ.conftrהֶנֲעַנ
.Ben.סונ14. Kal , pl . m,לחנ12.סיִסָנ.fut.Kal , I. pl,לַחְנִנ

.praet.[ָתיִפְנ,]ֹותיִסְנםָתיִפְניִתיִפְנ;m.praet.הוע4. Niph . 3. f;[רַעְנַנ]יִּתְרַעְנִנ

prat.Niph.1.הוע .I,יִתיֵוֲעַנ&.Pihel,2. f . m .af .2. pl . m
.m.1.רעג79. & I

&.PahalKal , f . m;1.הסנ6,8,5.לּועְנתֹולּועְנ.I.fut.Pihel , I. pl;[קֵּתַנְנ]הָקְּתַנְנ

Infin,סנ,pl.fvel.לענ4,3. . Kalךְסָנvelקתנ17.ְךְסָנ:paragה

PahalKal.רענ77. , f . m,16,רּועָנvel,*15,17סונ,aff .Rad,סּונ

,.

147.&c. praet. Niph. 3. f. m. & 3. pl.

חרט7.

,

,

גוס3•

)

.

4, 8.

f . & 3. pl. ut & Part. Niph. pl.

7:

Io, I I.

62 , 63 , 65 , 64.,

חסנ3.

?

præt. Niph . 3. f. m . & Part.
ה

.
3 .

2

ֹועְג,
ר



עב ענ

Kal , 1. m . Infin. Kal, & No. 1.

ןמ. רוע
5 .

4;
רענ72.

7, 8 , II , I5 .

), .

.
תוע3•

f.

Niph . 1.f. I 6.

לפנ55.

II .

.32,
,

, , ( , (
לפנ14;15:

נ5:
לע 35.

Syp, Imper. Kal, f. m .

Part. Niph . f. m . & pl. m. & f. לפנ25:

I.

173

יִתאֵלְפְנ)אלפ 3 .

11 , 18 , 24, 9 .

,

& pl . m. praef. & aff. No. 1. m . I50.

52, vel eſt pro præt. Kal, 3. 1.f
.

,
:

m

76.

Ben.Kal.רענ75. , f . m,רֵענ,.pract. Niph .3. f;רֹועְבproרוע

&c . ut&;הָרֲעַנהָרֲעַּנ־ַההָרֲעַנ־ל .3I,Ios,28,19לפנ.Im

.No.pl .f .af[תורּועְנ]םֶהיֵתֹורָעְנ praet.Niph.אלפ, .3. pl,הָרֲעַנָרֲעַנ־ַהָרֲעַנ־ַל;ּואְלְפִנdef .abfque

No.f.תֹואָלְפִנ,conftr.תֹואְלְפִנויָתֹואְלְפִנ, .fem .praef .a No. f . m

.aff,םיִרּועְנ.c. pl . m&יֵרּועְניָרָעְנ רַעַנ;Rad.רענ35)39375. c.Part.אלפ .Niph .pl.faem .af&

רענ;6. c.רַעַנ; . f . m .af . No&,הָרֲעַנֹורֲעַנ

Ben.Kal.עונ5: , pl .f,תֹועָנ
Rad.רענ13,16.

Part.Niph.pl.אלפ;. . mafcםיִאָלְפִנ
praet.Kal.רענ73. , 3. pl(ורֲעָנ.ּ.conftr.1. fiem . Part . Niph,תוֲעַנ .3.praet. Niph,תאָלְפִנ,&תאֵלְפִנ

.c&,תֹורָעְנ,&תֹורֲעַניֵרֲעַנםיִרָעְנ.velPart . Niph .1. m;הָוָע.Rad .Part&,הָאְלְפִנf .contracte pro.1

pl.f.רַעַנ; . & pl . m . No. 1. m proתֶאֵלְפִנאלפ1,

.Part.בזע96. Niph . pl .f,תֹובְזֶעֶנ :1723,43,4Iרענ.Rad .praet.Niph(הָאָלְפִנpro),הָתָאְלְפִנ

.4I1.רזע.pract. Niph .Iיִּתְרַזֶעֶג fut.Kal.ךרע28. , I. pl,ְךֹרֲעַנ .f.3.1.אלפ2.

Ben.Kal.עונ4. , pl . mםיִעָנ .2Iםרע.praet. Niph .3. plּומְרֶעֶג praet.Niph.גלפ1. .3. f .f,הָגְלְפִנ

praet.Kal.לפנ5. , 3. 1. f,הָלְפָנ.velr , praet . Niph .3. f . m,ץרענ.No.1. m;םיִעָנםיִמיִעְנתֹומיִעְנ

.pl.םענ13,10,7: m . &f& .Part.ץרע12. Niph .1. m& paragה
.fut. Kal , I. plur,הָלְפִנ

praet.Kal.1.רענ74. , I,יִּתְרַעָנ..praet.Niph .3. f . m;רַּבְעֶנתֶרָּכְעֶנ

Infin.Kal.לפנ , af1.ֹולְפָנ&ֹולְכִנ.c.pl .af .No&,וכע10,יָתֹורֲעַנָהיֶתֹרֲעַנ.Part. Niph .f .faem&

faem.הָרֲעַנ;Rad.רענ49459:

.praet.Kal , 3. pl,ּולְפָנ&ּולָפָנfut . Kal , I. pl .apoc . (pro,!ׂשַעַּב־fut .Kal , I. pl .apoc . (proלַעַנ
.,

הֶלֲעַנ,)הלע65,67. .I45,149הׂשע.Rad(,הֶׂשֲעַנ

No.f.לענ9. . m,לענ .Imper.Kal , pl . mהָׂשֲעַנּוׂשֲעַנהֶׂשֲעַנםיִׂשֲעַנתֹוׂשֲעַנ;ּולְפִנ לפנ

.Ben. Kal , pl . m . praef,םיִלְפֹנ־&.pract.Niph .3. 1. m . & 3. pl

.6sהלע.fut.Kal,1 pl,הֶלֲענ

praet.Niph.הלע75. .3. f . mהָלֲעַנ .rהלפ.praet.Niph .I. pl,השע171,176,168,163,ּוניִלְפַנ.Rad

.f. m .aff;ֹולֲענ,יֵלֲעַניַלָעְנתֹולָעְנ preet , Niph . I. 1. (pro;יִתיֵלְפִנ
.fut.Kal , I. plur . praefלענ,לענ14)הֶׂשֲעַנ־ַה.pl.in . & f .No&

השע146. praet.Niph.ללפ .3. f .m .R,לַלְפִנ

fut.Kal.השע , I. pl . aff,הָנָׂשֲעַנc .duale&,םִיַלֲעַנםיִלָעְנ־ב,ּוניֵלָעְנ

m.Rad.לפנ4.
לַעֹנ;Rad.לענ18,17,16. Infin.Kal.לפנ34. ,af3.סָלְפִנ.praet. Niphהָתְׂשֶעֶנ&הָתְׂשֶעֶנ

.praet.הלע Niph .2. f . m,ָתיִלֲעַנ fem1.השע167,166. Ben.Kal.לפנ26. , f .f,תֶלֶפֹנ

praet.Niph.םתע. .3. f . mםַּתְעֶג fut . Kal , I. pl .apoc . (pro,ןֶפְג

םַלֶעֶנ,םָלֶעֶנהָמְלֶעֶנ,הָמָלֲעַנםיִמָלֲעַנרַפֶעֶג&רֹמֲעַנ,velרוּתְעַג,proרַתֶעֶג, ; , הֶנְפִנ,)R.הנפ26.

prat.Niph.1.םעפ .I,יִּתְמַעְפִנ.praet. Niph .3. f . m;רַּתְעֶגvel

.m.םלע3,2,1, & f . & pl . m} No.f.ץפנ14. . m,ץֶפֶג

.3&.praet.Kal .3. f .f;הָעְפָנּוצְפָנ.Part. Niph . plur . faem,תֹורָּתְעַג

. לָלֶעֶנ. pl.ץפנ3,2:

Nipli.[טַלֶעֶנ;]Rad.סלע2. .IIץופ.praet. Niph .3. pl(ֹוצּפָנ

No.f.םענ14. . m,סענ
פג PalhulKal.ץפנ5. , pl .fתֹוצָפְנ

.fut. Kal , I. plur;דמֲעַנהָדְמַעַנ .praet.ץופ Niph .2. pl . m(םֶחֹוצֿפְנ

praet.Niph.הדפ .3. 1. faem,הָתָרְפִנ

&.praet.Kal , 3. 1. f;הָמֲעָנּומֲעָנ Part.Niph.ץופ15. . pl . m,{םיִצֿפ

.5,Iםענ.pl.3 praet.Niph.1.גופ3. .I(יתגּופְנ praet.Pihel.ץפנ9. , 1.1 .aff,םיִּתְצַּפִנ
PahulKal.חפנ4. ,f . mַחּופָנ.No. pl .f . & No;תֹומָעְגםיִנָמֲעַנ praet.Niph.דקפ .I. 1. mafc,ָּתְדַקְפִנ

.pl.םענ16,13. m Infin.Kal.לפנ , praef;לֹופָנלֹופְניִכ

הָנֶעֶנvelהָנֲעַנהֶנֲעַנ&הָנֲעַנ; .pract.חקפ10. Niph .3. pl,ּוחְקְפִנ

.6.Infin.Kal,ץֹופָנ&ץֹופְנ.praet. Niph . 3. 1. m . & Part , .praet.דרפ2. Niph .3. pl,ּודְרְפִנ

.fut. Kal , I. plur;הנע97,78[ץֹופָנ]הָצֹופָנּוצֹופָנםיִצֹופְנתֶצֹופָנ;[ץַרְפִנ]הָצְרְפִנ.Niph.f . m . & f ;
;

הparagץרפ24.

praet.Niph.1.הנע96. .Iיִתיִנֲעַנ .praet. Niph .3. f . m«ץvel,ץַרְפִנ.ut& Part . Niph . pl . m . & f .f

.praet. Niph .3. f . m.;[ׁשַנֶעֶג]ּוׁשְגֶעֶנ .Io,I2 ,I5 ,I4ץופ velPart.ץרפ27. .Niph

&pl.3.שנע7. fut.Kal.ץופ2. , I. plץּופָנ fut.Kal.שרפ24. , I. pl,ׂשֹרְפִנ

.4.PahulKal , 1. m,ץּופְג:&.paragה.fut. Kal , I. pl,!הַפְצָּב־ ..Part. Niph . plur .farm,תֹוׁשָרְפָנ
praef.ףוע10. .praet. Niphםֶחֹוצּופְנpro(םֶתֹוצֹופְנ

prat.Niph.בצע4. .3.f . m,בֶצֶעֶנ •I3ץופ.pl. m.2 praet.Niph.שופ4. .3. pl,ּוׁשפָג

No.f.ץענ. . m,ץּוצֲעַּב־ַה .c. f . m .afE&,1.יִׁשְפַנֹוׁשְפַנהָׁשְפַנ.Part. Niph,הָצֹופְנproתֶצֹופָנ

fut.Kal.רצע19. , I. pl,רצֲעַנ No.שפנ33,16;38.

praet.Niph.שופ .3. plּוׁשֹופָנ.praet.Niph;הָרָצֶעֶנ,vel,רַצָעֶנ .4, .pl,תֹוׁשְפַנ.conftr,םיִׁשָפְנתֹוׁשָפְנ

pl.f.[הָפָנ;]ףונ32. .No1.תֹופָנ.m. & f .ut & Part . Niph.1:1 .m.שפנ48,45,44. & f .No

.22,2Iרצע.m
pract.Niph.רזפ2. .3. pl,ּורְזְפִנ praet.Niph.עשפ .3. 1. mafcעַׁשְפִנ

Ben.Kal.חפנ3. ,f . m,ַחֶפנ.paragה.fut.Hiph . I. pl,הָרְצְעַג

רצע20. prat.Pahul.חפנ8. , 3. f . m,חַפְנ .f.[הָפְנ;]ףוג conftr . No.1,תַפָנ

.praet.Kal , 3. 1. f;הָחְפִניִּתְחַפָנ.pract. Niph .3. f . m«ׁשְקֶעֶנ,&ׁש

Part,ׁשקע2. . Niph .1. rn& &I,1.חפנ2,1.
.3oףונ.No.1. f,תֶפֶנ&תֶפָנ

.Iרענ.No.1. nm,רענ No.f.ףונ26. .fem,תֶפֹנ.paragה.fut. Hiph . I. pl,הָליִפַנ

.No.1.רענ10. m .praef .R,רַעַנ־ַלְו praet.Niph.התפ6. .3. f . mָהָּתְפִנ

No.pl.לתפ6. . m,1.יֵלּוּתְפַנo8לפנ.No.pl . mרענ82.םיִליִפְנ.praet.Pihel ,3.f . m,רֵעִנ ,

No.1.רענ5352• , m,רענ .Een;לפנלֿפָנלֿפְנלֹּכְנ־ל,&לֶפֶנ

praet. Niph. 3. f. m . & Part.Niph.

1. I

9.

.רתע435•

6 , 5 .

riptys, Part. Niph. f . f . à præt. רתע5:

.paragה דמע
59 , 6o .

I3 .

28 .

,

34 .

28, 30 .

.

98. praet. Niph . 3. 1. m . & f. & 3.pl.

שרפ2.

•I4ץופ.faem

, ? זי

. 2I .

19 , 29 .

{

'לפנ96.

,

חַּתְפִנ,



קנ צ צנ נונ

18.

35, 32, 28.32 .parag.

.

16 .4I , II .3.1. m .& Part. Niph.1. & pl. m .

תפ3,2•
ל

3 .

•4

8 .f.רקנ5). m

83

חצנ2.

Rad.ץונ5-

76, 119 , 122 .

82.

.

, .8 , II .

.

.24

, ( ,

:.1,praet . Nipli .vel Pihel,ץונ8.יִּתְמַקנ.Ben.Kal , pl . m,םיִצְצנ.praet;חָּתְפִנּוחְתִפְנvel,חַּתְפִנ

.II,2oםקנ,Imper . Kal,[רֵצְנ]הָרְצִנהָרְצִנ.Niph.3.f . m . & 3. pl .vel Part ,,

.f.faem;רצנ17,יִתָמְקִנ,םָתָמְקִנּונֵתָמְקִנ.parag. & affה.m.1 Niph.f.חתפ39,38,37., . m

conftr.af.הָמָקְנ;םקנ31, , Noה.fut.Kal , I. pl,[חַּתְפִנ,]הָחְּתְפִנ

.Infin.Kal , vel Imper . f . m,חתפרצְנ

praet.Niph.הנק33. .3. f . m,1.ףונ24..רצנ16,13.הָנְקִנ.praet.Kal , I,יִּתפָנ

Imper.Pihel.הקנ ,f . m .af,רצניִנֵקנ.PahulKal ,1. f,הָרְצִנתַרְצִנ.praet.Niph;[לַּתְפִנ]לָּתְפִנםיִלָּתְפִנ ,

praet.Niph.עקי .3.f .f(הָעְקָנ,praet . Kal , 3. f . f . af,סָתָרָצְנ

.No. 1. m . & No.f; f;ףֶקהָפְקִנ
.Iלתפ1.רצנ.praet.Niph .Iיִּתְלַּתְפִנ

praet.Niph.תציףקנ4)5• .3. f .f,הָתְצִנ

praet.Pihel.ףקנ3. , 3. pl,3.ּופְקִנ.praet. Niph(,ּותְצִנpro),הְתְצִנ

.3,praet .Pihel , & Puhal;תצי6,7.רֵקִנרַקְנ.pl

faem.conftr.af.הָצנ; .No.1,ץנ,ּהָתָעֹנ.No.f . m,ץֵנ

Infin.Kal.רקנ3. , praef,הצנ3,6.רֶקְניִב.Rad.R(הצָג.Infin .Kal , (pro,אצָנ )
.praet. Niph .3. f . m,הְצִנ;אָרְקִנאָרְקִנ.f.conftr .af . No.1,ֹותָאִנ.

Infinאֵרָקַה,)ארק . Niph .(pro&.79אצי.fut.Kal , I. pl,אְצַג

.praet. Niph .3. 1. m,[בַצְנ,&]בָּנַג

.Part.ארק Niph . pl . m,םיִאָרְקִנ
קנ

.Part.בצי6. Niph .1.m. Rad&

.praet. Niph .3.ff,הָבְצִנ&הָבְצִנ

pract.Niph.ארק79. .I.T,בקנ17.יִתאֵרְקִנ.Ben.Kal , 1. m,2.בֶקנ,Iבצי.Part. Niph .1. f&

.fut.ברק84. Hiph .I. pl,בקנ1.בֵרְקַנ.prat.Kal ,3. f . m .aff;בצי4.ּהָבָקְנ.prat.Niph .3. pl,ּובְצִנ

.fut. Kal . I. plur;בקנ16.בַרְקִנהָבְרְקִנ.No.1. f;הָבֵקְנ־ַלְו.Part. Niph;תֹובְצִנםיִבָּצִנתֶנֶצִנ

praet.Niph.בקנ28.הparag.ברק3534. .3. pl,בצי12,ּובְקִנ.pl.f . & m .ut & 1. faem

.1.3.praet. Niph;בַרְקִנםֶּתְבַרְקִנ.Imper. Niphּוצְבָּקִהproּוצָבְקִנ

.m.ברק44)45. & 2. pl . m.28ץבק.pl. m.3בצי.pract. Niph .2. 1. m,ָּתְבַצִנ

.praet.הרק28. Niph .3. f . m,2.הָרְקִנIץבק.praet.Niph .3.pl,ּוצְבְקִנ.praet.Niph .3. f .m;[הָדְצַנ]ּוִדְצִנ

.No.1. & pl .faem;ץבק[הָרְקִנ,]תֹורְקִנ.Part.Niph .pl . m .aff,הדצ5.ויָנָבְקִנ.pl.3&

.No.1.ץונ3.רקנ2,1. f,הָּכִנ

.praet.הרק29. Niph .I. f,דקנ7.יִתיֵרְלִנ.No.pl . mafc;סיִּדְקִנםיִדְקִנ.f.fem . conftr(,הָתְצִנpro),הְצִנ

.praet.ערק32. Niph .3. f . m,עַרְקִנ.paragה.fut. Pihel , I. pl,ץונ4.הָמְדַקְג.Rad;הָצָנ.aff. No

faern,conftr.הָרְקִנ; . No.1,תַרְקִנ.IIהצנ4.םדק.No.1. faem,הָענ

.Iרקנ.Iהקנ,Infin . Kalהָקָנ.Iהצנ.praet.Kal , 3. pl .Rad,ּוצָנ

.pract. Puhal , 2. pl . mafcהקנםֶּתְרַּכְג,Imper .Pihel ,1. m . af,יִנָקַג.paragה.fut.Kal , I. plur,הָמּוצָנ
םוצ12.

Part.Niph.השק5. .1. m .R,הקנ2.הֶׁשְקִנ.praet.Niph .3. f . m,הָּכִנ.Imper.Kal , f . m,רֹוצְנvel,רֹוצָמ ,

.fut.Hiph . I. pl;להק3.ביִׁשְקַנהָביִׁשְקַנ.praet.Niph .3. plּולֲהְקִנ•I4 I3רצנ.velInfn . Kal

.2o,19בשק.paragבקנ3.ה.PahulKal ,1. mרוצ10,בּוקָנ.fut.Kal , I. plרּוצָנ

praet.Niph.רשק .3. f .faem,הוק24.הָרְׁשְקִנ.fut.Pihel , I. pl,הֶיַקְנ.praet.Niph .3.1.m,רֹוצָנpro,רּוצָנ

.praet.הוק42. Niph .3. plרוצ12.ּווְקִנ.velPart . Niph .1. m

.praet.הקנ4. Niph .3.f .fem,הָרְקִנ:paragה.fut.Kal , I. plur,הָמּוקָנ.Ioרצנ.PahulKal , f . m,רּוצָנ

Pahul,םוק64. Kal;[הָרּוצְנ;]תַרּוצְנתֹורּוצְנ

fut.Kal.הpa-רג , I. pl,חַּכִנהָחְקְנ.II, I2רצנ.f. & pl . m.1

.I10,II4זזקל.rag.5חצנ.Infin.Pihcl , praef,ַחַצַנ־ְל

.I,3I,4רונ.No.1. m;רֵנרִנpro,טָטָקtanquam a),חַצֶניִחְצִנםיִחָצְנםָחְצִנ;הָטְקִנּוטָקָנvel,תַעַג

.prat.Niph .3. f . m;3.הָאְרִנהֶאְרִנ.praet. Nipli;חצנ6,ּוטְקָנ)םֶּתטְקִנ.No.1. m .af . & pl . m

.Part.האר146, Niph . f . m&

.Part.חצנr.טְלָנ;Rad.טוק5,4,3: Niph .f .f,תַחְצִנ

fut.Kal.האר129. , I. pl,הקנ22,הֶאְרִנ.No.1. m;יִקָנ,איִקָנןֹויָקְנ.fut. Hithp . I,קֶדָּתְצִנpro,קָּדַטְצִנ

,fut.Kal.האר132: I. pl .afi,3.ּוהֵאְרִנIקדצ.pl

.prat. Niph .3. pl;יִקִנ;ּואְרִנ,הָתֲאְרִנ.pl. m . No,םיִקְנvel,בצנסייִקְנ.No.1. & pl . m,ביִצְנםיִביִדְנ

-149,15Iהאר.f.3.1&.26,27הקנ.R

Part.ןגר2. .Niph .f . m,ןוקןָגְרִנ.fut.Hiph .I. plur .aff,הצנ7.הָּנֶציִקְנ.Part.Niph .pl . m,םיִצִנ

.paragה.fut.Kal .1.pl;דֵרֵנהָדְרִנ
pret.Niph.לצנ.. .1. pl,ּונְלְצִנ I

.No.דרי69,67. pl . m .praef .a f . m,יֵקיִקְנ־ִמּו.praet.Pihel , 2. pl . mafc,סָמְלַצנ

.f.דרנ m.af. & pl . m,קקנ3.יִדְרִנםיִדָרִנ.R,קיִקָנ

.praet. Niph .2. 1. m;ָתיֵקִנ,יִתיֵקְנ.Part. Niph . pl . mafc,םיִדָמְצִנ

.Iםדר.praet.Niph .I.T,1.הקנ7,6.יִּתְמַדְרִנ.I&.Iדמצ

fut.Kal.ה , I. plur;1.הקנ14.ףֹדְרִנהָפְדְרִנ.praet.Pihel , I,תמצ3.יִתיֵקִנ.pract.Niph .3. pl,ּותָמְצִנ

praet.Niph.לֵקָנ,velלֵקָנהָלֵקִנ;parag.3.praet.Niph-ףדר5655. .I,יִּתְרַמְצִנpro,יִּתַמְצִנ

praet.Niph.ףדו63: .I. pl,ּונְפַדְרִנ.m. &f .vel ,Part .Niph .f .m.1
1.תמצ2.

No.pl.הָצְנ;f&.Rad.ללק484544.הָרֵגֹורֵנ,m.1.רֵנaf,רונ9,7. .m . f .f,םיִנְצִנ

,fut.Kal.הור2. I. pl,הֶוְרִנ.praet.Niph .3.f .m;[הָלְקִנ]הֶלְקִנ

.paragה.fut.Pihel , I. pl,הלק15.הָמְמֹורְג.Part.Niph .f .m&.18קעצ.fut.Kal , I. pl,קַעְצִנ

praet.Niph.ללקםור48. .I.T. praef,יִתָּלַקְנ־ּו.praet. Nipli . 3. 1. in,ןַפְצִנּונְפְצִנ

.praet.Niph .3. f . m,ץַרָנpro,2.ץֹודָגo,2Iןפצ.pl.3&

.IIםקנ13.ץצר.praet.Niph .3. pl,ּומְקִנ.fut. Kal , I. plur;[ןּפְצִנ,]הָנְפְצִנ

Ben.Kal.םקנ4. , 1. f,ןפצ17.תֶמֶקֹנ.paragה

הָצּורָנ

16רקנ8. .

, }
18.

1. f. & 3. pl . & 2. pl . m.a 3. f. m ..
à
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257, 113.33 .

ninao, Part . Niph . pl . f. à f. m .

ז

255

30, 31.

34 .265 .

203 , 202 , 201 .

רנ-

.3.Pret. Niph;לֵאָּׁשִה)בַנְׂשִנהָבְנְׁשִנInfin . Niph . (pro,ץורלאֶׁשִנ.paragה.fut.Kal , 1.pl,הָצּורָנ
.m.בגש & f

.praetּונֹוּתׁשְנpro[דַׁשָנְו]ּונְקַׁשְנ.fut.Kal,3. plurהָרֵג;[לֲאְׁשִנְו]הָלָאְׁשִנ.pl.fem .No. f .faemתֹורֵנ ,;,

Niph.3.f.דדש . m . & I. pl.IO6.רונ

No.f.השנ29. . m6.הֶׁשִנ־ַהoלאש.prat.Niph .I. fיִּתְלַאְׁשִנ .Part.בחר4., Niph .f . m,בָחְרִנ

Ben.Kal.השנ9. ,f . mהֶׁשֹמ.fut-(ריִאְׁשַנpro)רַאְׁשִנvelרונ6.רֵאְׁשָג.Rad;רֵנ.f. m .aff .No,יֵרֵג

praet.Kal.השנ8. , 3. pl(ראש39.ּוׁשָנ.Hiph.I. pl.ה.fut. Hiph . I. plur,ַעיִרָגהָעיִרָנ

.praet.Kal , 3. pl(ּואְׂשָנpro)(ּוׂשָנ.pract;רַאְׁשִנהָרָאְׁשִנרָאְׁשִנהָרָאְׁשִנ.II, IIIעור.parag

fut.Kal.בנר22. , I. pl,בַּכְרִנ

,, ;Infin .Kal;אׂשְנvel,ראש6,65,2,אֹוׂשָנ&אׂשָנ.Niph.f . m . & f:paragה.fut.Pihel , r .plurהָנְנַרְג

ןנר18.אׂשנ36,35.

.praet.Kal , 3. pl(.ּואְׂשָנpro),3.אּוׂשָנ.praet. Niphּורָאְׁשִנvel,עור23.ּורֲאְׁשִנ.fut. Kal , I. plur,עַדַג

.praet.שערpl.ראש10,9. Niph .3. 1.fem,הָׁשֲעְרִנ

.PalhulKal , Tאּוׂשְנ.conftr,אּוׂשָנ.Part,תֹורָאְׁשִנםיִרָאְׁשִנvel,תֹורֲאְׁשִנ

m.אשנ
,22,2Iראש.Niph.pl .f . & m.praet. Niph . 3. f . m;ןאפְרִנּואְפְרִנ

.fut.ה Kal , I. plur;אפר32,29.בּוׁשָנ,הבּוׁשָנ.pl.3&

praet..ראשparag.13.בוש35,81: .Niph .I. pl,ּונְרַאְׁשִנ.Part.Niph .pl . m .a f . m,םיִפְרִנ

Pahulאּוׂשָנ Kal , f . m . pro,ראש19.יּוׂשָנ.Part.Niph .f .f,תֶרֶאְׁשִנ.Ioהפר.R;הֶעְרִנ

fed forma;33,263אׂשנ.Rad.1.1.praet.Niph,3.יִּתְרַאְׁשִנםֶּתְרַאִנ.praet. Niph(,סַּפְרִנpro),ׂשַּפְרִנ

,quali.השנ. a Rad.12,8ראש.pl. m.2&.3טפר.m.4

PahulKal.ךשנ7. ,f .mָתאָׂשָנהָתאָׁשְנ[ִתאָׂשָנ]יִתאָׂשָנ;ְךּוׁשֶג:(,הָאְפְרִנpro,הָעָר.qu.aRad),הָתָּכְרִנ ,,

.fut.Hiph .I. pl,2.[תיִחְׁשַנ]הָתיִחְׁשַנ&.praet.Kal ,2.f .m . parag.31אפר.praet.Niph .3. 1. f

.7Iתחש.parag,255,III,81.אשנ.f.ut & I.1הצר.praet. Niph . 3. f . m,הָצְרִנ

.1.3.prat. Niph;תַחְׁשִנהָתָחְׁשִנ
.nm.תחש22,20. & f.1.Part. Niph;תֶאֶׁשִנpro,תאׂשִנ.IIחצר.Part.Niph .f .f,הָחָנְרִנ

.f.1.pl.אשנ. f . af : No;ָהיֶתֹרְגםֶהיֵתְרָנ

No,אֵׂשִנ;אׂשנתָחְׁשִנ,&f.הָתָחְׁשִנ;R.תחש23- .f .f .a Pilhel,רונ17,15.תאְׂשִנ.R;רֵג.Im

No.pl.שנא52. .af,יִׁשָנ

No.pl.שנא49. .f .conftr,אׂשניֵׁשְנ.Ben.Kal , £.f;תֵאְׂשֹנתאֵׂשֹנ

איִׁשָנ,conftr.איִׂשְנםיִאיִׂשְנםֶהיֵאיִׂשְנ,

.c. No.1. & pl&,אשנָהיֵאיִׂשִניֵאיִׂשְנ.PahulKal ,pl .f .af,אשנ355םֶכיִתאָׂשְנ;Infin .Kal;אׂשָנאׂשָנְרִמ

affRad.11.אשנ196,194,187,

praet.Kal.אשנ ,2. 1. aff,הׁשִנםיִתאָׂשִנ;Infin . Kal(הׂשָנpro)אׂשָנ

fut.Hiph.בוש190, .I. pl,ביִׁשָנ

.3o,6השנ.No.1. faemאׂשנהָיִׁשְנ.praet.Kal .2. pl.mafc,םָתאָׂשְנPahul(,אּוׂשָנpro)אְׂשְנvelאָנ

.c. No. pl&,אׂשג264,239.םֶהיֵׁשִנויָׁשְנָךיֶׁשָנ.Kal,1 :nm
praet.Kal.3.אׂשנfaem.aff.7.שנא56,62,66. .f .f .aff,אשנ173.יִנְתַאָשְג.Imper.Pihel , 1. m,אָׂשָנ

.af[יִׁשִנ].No. 1. m;1.2.ְךִּיְׁשִניִכָיְׁשִנ,praet . Kal;אׂשנ128.יִנַתאָׂשְניִנָתאָׂשְג.Imper.Kal ,f . m,אָׂשְנ ;
m.aff.praet.Niph.אשנ10,9. .3.f . m .vel Part,אשנ

.VideR,השנ.No.pl .faem,בוש192.םיִׁשָנ.fut.IIiph .I. pl,אׂשנ83.בֶׁשֶג.Niph.1. m

.fut.Kal, 1. plur;1.3.[בְׁשָי]בָׁשְנ־ַו,praet . Pinel;אֵׂשִנvel,אָׂשִנ

.fut.ה Hiph . I. pl;בוש34.םיִׁשָנהָמיִׂשָנ.praef.88אׂשג.m

.Io3,102םוש.paragה.fut. Kal , I. plur;אׂשנ147.בָׁשָנהָבְׁשָנ.fut.Kal ,.I . pl,אָׁשִנ

.fut;םֵׁשָנvel,םיִׁשָנpro,בוש86,85,81.םיִׁשַנ.parag.Ben.Kal , 1. m(,הֶׁשנpro),אֶׁשנ

.4Iםמש.Hiph.I. pl.Io5בשי.fut.Kal , I. pl,בֵׁשִנ

.fut.Hiph .I. pl .af . (qu.a3,בשי148.םיִׁשִנ.fut.Hiph .I. pl,אׂשנ21.בֶׁשנ.Ben.Kal , f m,אָׂשנ

praet.Kal.בשנm.1.I.יִׁשי,proהֶׁשִי;)השנ28. ,3. 1. farm,אׂשנ6.הָבְׁשָנ.praet.Kal ,3.f .f(הָאְטָנ

Ben.Kal.הֶׁשנ; , pl . m .a f .m,םיִׁשנ.praet. Niph .3. 1. m;אׂשנ158.הָבְׁשִנּובְׁשִנ.Part.Niph .1. f,הָאָׁשִנ
•I4 , I3הׁשנ.Rad

.2I,20הבש.pl.3&.4אׂשנ.pract.Kal ,3.1 . m .affֹואָׂשְנ

fut.Hiph.ּוניֵׁשְנ,No.pl.faem.םיִׁשָנ,a7.השנ, . I. pl;אׂשנריִבְׁשַנְוהָריִבְׁשַנ.praet.Pihel ,3.f . m .aff,ֹואְׂשִנ

.I17,116רבש.paragה

.No.1. & pl .f[הָקיִׁשְנ]תֹוקיִׁשְנ.pret.Niph .3.f .m;עַּבְׁשִנּועְּבְׁשִנ .praet.אשנ1.;] Niph .3. pl,ּואְׁשִנ

.pl.3&.pract.עבש53,48.קשנ22. Kal , 3. pl . m .af,סּואָׁשנ

fut.Hiph.ה .I. plur,ריִׁשָנהָריִׁשָנ.faturabimurfut .Kal , I. plעָּבְׂשִנ
אשנ18.

Part.Niph.אשנ16o.עבשparag.28.רוש24,23. .pl .f,תֹואְׂשִנ

fut.Hiph.שוש16. .I. pl,[העבְׁשִנ]תֹועָבְׁשִנׂשיִׂשְנ.faem&,עָבְׁשִנ Ben.Kal.אשנ32., , pl .f,תֹואְׂשנ

.Ben.Kal . & No. 1. m;ְךֶׁשג)ְךְׁשִנ.Part.Niph .1. & pl .in;םיעבְׁשִנ.Infin. Kal , aff;יִאְׂשָנvel,יִאְׂשָנ

.I4,4עבש59,62,57.ךׁשנ.f&.i22אשנ

fut.Kal.ה .1 pl;[בַּכְׁשִנ,]הָבְכְׁשִנ.paragה.fut.Kal , I. plur,הַעְבְׂשִנ.Ben.Kal , pl . m,יֵאְׂשֹנםיִאְׂשנ ,

.5Iבכש.parag.26,29אשנ

.4.No(.הָּכְׁשִלidem quod),עבש;6.הָּכְׁשִנ.praet.Niph .I. pl,אׂשנ33.ּונְעַּבְׁשִנ.PahalKal ,pl . m,םיִאְׂשְנ

.Part.אׂשנהָרְמְׁשִנהָרָבְׁשִנ,תֶרֶבְׁשִנ;fein.praet.Niph.ךשנ17.ךשל1. Niph .plur . mafc,םיאשנ

.IIךשנ.pret.Pihel , 3. pl,רבשּוכְׁשִנ.f. & Part . Niph .1. f.1.3

plur,הָּכְׁשִנ;ךשנ faem . No,תוכָׁשִנ.Ben. K.al , pl(,םיִׁשִנpro),םיאשנ

.3.pract.Niph,ּורְבִׁשִנpro;הְרְבִׁשִנ
.I4השנ.m

.prat;רבׂש35,36.ּוהָּבְׁשִנתַּבְׁשִניִּתְחַּבְׁשִנ.plאׂשנ.praet.Kal ,3. f . m .aftןַאָׂשְנ

.1.3.prat. Niph;לאשתַבְׁשִנּותְּבְׁשִנ.praet. Niph . 3. 1. m,לַאְׁשִנ

(.conftr.1.חכש48,52,49. & I:15(14תבש,m . & 3. pl

[םיִּכְׁשִנ,]

1I .
27. ,

I9 •,.

.2Iהשנ

89:40 .,

.Ioנ

, .,,

V. R. 89:55 40 ,17I .

.

.
עבש30.

) f., . )

>

157:

32 , 33 , 43 .

I9 .

3 :

Niph. 3. pl . (& Part. Niph. f. f.

59 :



שג בס תב

} 1.
.3oשפת

.

9737 ?, conducti, præt. Niph . 3. pl . II .

רכׂש14.

7, 10 , 9 .

18 .

,

•

ה
parag. 79:

R.ךלש44. R.הוש7.

1223
נ4:

שת

. 3I . parag:

, . . (

27. 18, 26, 43

ןתנ23•

63 .

רמש49•

, 58 , 59, 60.

Io4 •

:fut .Kal ; i . plur .aff.סִׂשְּפְתִנְו.praetNiph .3.f,הָפְקְׁשִנהָפָקְׁשִנ־ַא.fut.Hiph .I. pl;[םיִּבְׁשַג]הָמיִּכׁשַג ,

הparag.םכש14. f.vel.ףקש10, Part .Niph .1. fam

praet.Puhal.ץתנ26: , 3.1 . mץַתְנ

.praet.Niph,ּוצְתִנ;praet .Kal(ּוצְתָנ,plur . m .praef .No;יֵרְׁשִנםיִרָׁשְנ־ִמ

f.farm.הָּכְׁשִנ;ךשנ .af . No,ֹותָּכְׂשִנ רשנ7, pl.3.ץתנ20,4.

.praet.Pihel ; 3. pl;הּוצְּתִנםֶּתְצַּתִנ־ְו.fut.Kal,I. plur;ףֹרְׂשִנהָפְרְׂשִנ

Infinַחֵלָׁשִה) .Niph . (proַחֹלְׁשִנ paragףרש36,35. .pl.ץתנ23,21. m.2&

חלש86.
&.praet. Niph .3. f . m;קַּתִנּוקְּתִנ,praet .Kal;הָּמָׁשָנ,pro eo&,הָתְׁשָנ

.fut.Kal .I. plur;[חַלְׁשִנ,]הָחְלְׁשִנ .2,Iתשנ.f.3.1 , pl.3.קתנ4.

חלש fut.Kal.התש45. .I. pl,הֶּתְׁשִנ ;praet .Kal;ּוהּונְקַחְנpro.,ּוהּונְקַתְנ־ו

praet.Niph.תשנ3. .3. pl,ּותְׁשִנ.fut. Pilhel , I. plָךֲחְלַׁשְנּ,ונֶהְלַׁשְנ I.,pl.קתנ2. .af

.181,18oחלש.ar Infn.Pihel.רתנ7. , pracf,הָנְׁשִנרֵּתַנ־ְל.comp.ex praet .Niph,הָוָּתְׁשִנ

:paragה.fut.Hiph .I. pl,הָכיִלְׁשַנ No.f.רתנ10,9, . m;רֶפֶנ&רֶפָנ.f. m.3הָנַּתְׁשִנ.praet.Hithp&

.fut.האר213; Hithp .I. pl,הֶאָרְתִנ

No.f.תשנ. . mןָוְּתְׁשִנ.fut.Pihel , I. pl;[סֵּלַׁשְנ]הָמְלַׁשְנ ,
.VideR .praet.Kal , I. fing .alםיִּתְׁשַתְנ־ּו.VideR

הparag.םלש33.

.fut.Hithp.I.החׁשָּתַתָנ,&הָּתַתָניִּתַתָנְוםֶּתַתְנ,[ןֶּתַתְנ] pl.Rad,דמש6.הֶיֲחַתְׁשִנ.pract. Niph .I. plונְדַמְׁשִנ ,

.Part;הָּמַׁשְנתֹומָׁשְנvel,הָמָׁשָנ .c.ה praet .Kal , 2. 1. m&

fut . Hithp . 1. pl . (pro,םמש24,23,הָעָּתְׁשִנ.Niph. I. & pl .f I.f.ןתנ . ut & 2. pl . m . & f&

הֶעָּתְׁשִנ,)R.העש9.

,2Iםמש.praet.Niph .3. pl .R(ּומָׁשָנ .pract.Kal , 2. 1. f,ְּתַתָנpro,יִּתַתְנ

pl.fien.הָמָׁשְנ;םשנ9. . No,תֹומָׁשִנ

.fut. Kal , I. pl;[הַמְטִנ,]הָחְמְׂשִנ .2.praet.Niph,םֶּתְנַּתִנpro,םֶּתַּתִנ

הparag.חמש43. ןֹותָנ־!,&־ןָתִנ;Infin.Kal.ןתנ64-ג pl.nm.ןתנ178.

.praet.טמש7. Niph .3. pl,ּוטְמְׁשִנ

,Pahal Kal;ןּותָנםיִנּותְנתֹונְתָנ.paragה.fut.Hiph . I. pl,הָדיִמְׁשַנ

.m.ןתנ & pl . mafc . & faem.1

.praet. Niph .3. f . m .vel futעַמְׁשִנ

,Kal.עמש!98,20. I. pl .Iקתנ.PahuKal , f . m,קּותָנ

.Iחתנ.praet.Pihel , 3. f . m,עמשחַּתִנ.fut.Kal ,I. plur .aff,הָנֲעַמְׁשִנ .No.האס3. pl . m .a f . No,םיִאְס

.Part. Ben . Kal , & No,ןס,ןואְס.fut. Hithp .I. pl;קּוַחְתִנהָקְזַחְתִנ

Part . Niph .f .f .conftr .a,תַעַמְׁשִנ :Io4 ,1o5קזח.paragה m.1.ןאס.

m.1.עָמְׁשִנ;Rad.עמש126. .No. 1. f . praef .a No,הָאְסאָט־ִג.pl. m .aff . No;םיִחָתְנָהיֶחָתְנ

.prat.רמש97. Niph .3. pl,ּורְמְׁשִנ -I5,10חתנ.R;חַתָנ האק6.

.sהאס.No.du .f .No,םִיַתאָס.f.f;[תָביִתְנ,]יִתָביִתְנתֹוביִתְנ.praet.Pihel , 3.fm,יִנֵׁשִנpro,יִנָׁשַג .5
הָׁשִנ,a7הׁשנ.Videששנ.

praet.Niph.ססש3. .3. plּוּכַׁשָנ .conftr,ביתָנ.I.In&הָביִתְנ
בס

.praet;ּונְנַעְׁשִנpro,ּונֲעְׁשִנּונַעְׁשִנ ביִתְנ;R.בתנ2,5,3,74.

.Niph.3.ןעש6,5. & I. pl .b,Imper . Kal , f . m . vel , Infinהב.fut. Hithp . I. pl . m,הָמְּבַחְתִנ

.3.praet. Niph,הָרֲעְסִנpro,הָרֲעְׂשִנ Parag.סכה24. .22,2oבבס,Kal

f.1.רעש6. .Ben.Kal , pl . m . conftrיֵאְבׂש־ְב.praet;ְךַתָנהָנְּתִנםֶּתְבַּתִנתֶנָּתִנ

.Rad;ףֶׁשֶנ.In. aff . No.1,ֹופְׁשִנ praef.a.אֵבֹל,R.אבס2,3. (, m

.af,אֶרֹּכ.No.1. m,םָאְבָס,pךתנ4)ךוב.ut& Part . Niph .f .fapi

.fut. Niph .I. pl;[טַפָׁשִנ]הָטְפָׁשִנ אבס8,7.

ה,parag.טפש76. ,{h.ןתנ62. Infin .Kalן Infin.אבַס;. .Kal ,praf.aff,םָאְבָס־ְכּו

prat.Niph.ןכת3. .3. pl,קשנ17.ּוָנְּבְתִנ.Infin.Pihel , praef,קֶׁשַנְל

praet.Nipli.הלת19. .3. plקשנּולְתִנ.No.f .m .praef,קֶׁשֵניִמקֶׁשֶנ־ב .5oבבס,Pihel

.Iofבבס.No.f .faem,הָּבִס:paragה.fut.Kal ,I. pl;ןַּתִנְוהָנְּתִנ

Infin.Kal.קשנ5. , praef,קׂשְנ־ל ןתנ154153• Pahul.אבס4: ,Kal ,pl.mafc,םיאּובְס

.praet.Kal ,3. pl,יִנּוּבַס,&יִנּובָבְס&.praet.Niph .3.f . m(ןַּתִנְוהָנְּתנ.pract.Niph .3.1 .m;[קׂשִנְו]הָקְׂשִנ
&f.קשנ3. :173,17Iןתנ.f.Rad

.3oהקש.fut.Hiph .I. plהֶקְׁשִנ praet.Kal.ןתנ15. , 3. 1. f,הָנְתָנ praet.Kal.1.בבס4,3. , I,יִתֹוּבס

.b,Imper . Kal ,f .f . & plּוּב,b3.הָנָתְנֹונָתְנָךְנָתִנםָנָתְניִנָנָתְניִּב.praet.Niph(הָעְקְׁשִנpro),ָהְקְׁשִנ , ,

vel eft pro;4עקש.f. R.1 4 .praet
.Kal , 3. 1. m . aft;ּונְנָתְנ m.בבס2423

.3pract . Nipli .3. 1. f .a,הָפְקְׁשִנ (4•II , 9 , 7 , I3ןתנ .c&,ביִבָסיֵביִבְסויָביִבְסויָתֹוביִבְס

in.1.הָקְׁשִנ;R.הקש38. .prat. Niph;ּונְנַתְנpro,ּונְּתִנּונֵּתַנ

praet.Kal.קשנ4. , 3. pl,ּוקְׁשָנ I.pl&.3.ןתנ179,176.

praet.Kal.סתנ. ,3. pl,ּוסְרִנ.r8קשנ.Imper.Pihel , pl . mּוקְׁשִנ

.praet.Niph .3. f . mבvel,קשנבַעְתִנ.Ben.Kal , pl . m .conftr,יֵקְׁשנ בבס8,7.

plהָלְבִס, . fem . No. 1. f,בעת15,14.תֹוָלְבַס.Part.Nipli .f .m&

.IIהעת.praet.Niph .3. f . m,לקש18.הָעְתִנ.praet.Niph .3.f . m,לַקְׁשִנ

.No.1. faem,תֶלּבְׁשpro,,תֶלּבְס.pract.Niph .3. pl;ּועָתְלִנpro,הקש-ּועָּתִנ.fut.Hiph .I. plur .afi,ּונְקְׁשַג ,
.Iעתל Rad.לבש

.2&.praet.Kal , I.T,יִתּבַס,םֶהּבָח.fut. Hithp . I. pl . Rad,1.3.דָדֹועְתְננ.praet. Niph;[עַמְׁשִנ.]הָעְקְׁשִנ &
.m.עקש4. & f •I43בבס.pl. m

.paragה.fut.Hithp .I. pl,הָטָלַעְתִנ.praet;ףָקְׁשִנףֶלְׁשִנ-ַחvel,ףֵקְׁשַי

ףקש9,8. prat.Niph.ׂשפת33. .3.f . m,ׂשַפְתִנ

conftr . aff. & pl. f. No. f. fæm .

.

Niph. 3. f. m. & f. & 2. pl . m. 3 .

ףשנ9:

5, 7, 8 , .

:

220 , Imper. Pihel, f. m . vel, Infin .

32 .

aft.בבס7,9•

( .

eſt

6 .

.

No. f. & pl . m . & f. aff. 220

79 , 84, 87, 99.

1990-9, No. f. m . 720, præf. aff.

24 .

לבס17:

.2tלבס
3I . 4.

דע3•
ך

, . 7
Niph. 3.ſ.m. & Part. Niph .I.m.f .

סלע3-



ןדס
ה.

5ס הסבע

1

ס
.

Diap-?, No. pl. m. præf. à f. m.

6.2,I,3לגס .

$&

גיס4.

12 , 7.

4, 8.
af. 9 •

22, 30 .

[.
3 .

I3OI .

.praet. Pihel , vel Kal , gem,רַחְרַחְס

.2oרחס.velNo. 1. m .gem

.No. 1 , faem . aff,תֶרֶחֹמְךִּתְרַחְס

.1224.No.1. m . R,רחס18,22.סָח.iגוס.praet.Kal , 3. f . m,יָח

f.f.הָסּוס; . praef . aft . No,יִתָסְס־ְל

R.סוס28.
טס

No.גיס3.

.fem. af . No. Rad.1,ֹותָּלגְס־ִל

.Noםיִטְׂש) pl . m . (pro,םיִטַס.R.inufit,תַלְגְס-.conftr,הָלְגְס

הטש6,5.

Ben.Kal.העס, , 1. f,הָעס.Iןגס.No.pl . m .a f . m,סיִנָגְס

praet.Puhal.&ּועְסּו,Imper.Kal.עסנ14. , 3.1 . m,רַגְסּורְגְס

pl.3.רגס28,27.

פס
.No, pl . m ..af . f . m . No,רגס68.ְךִיַגיִס.No.1. m,ריִרְגַס

.Iףפס.No.f . m,ףַס.VideR. 13oo.ןוס.No.f . m,דסןָויִס

.rהפס.praet.Kal , 3. pl .m,ּופָסvelסּוסְו,proסוָסְו,vel)!סיִס־ ,

Imper.Kal.הפס15. , pl . m,סוס29.ּופְס.No.f . m(סיִסְו.Ioדוס.No.praef,רַּפ־ב

,Infin . Kal;ריסןּופָס[ןּופִס]הָניִפְס.No. pl . m . & f,ןיִדָסםיִריִס,תֹוריִס.No.pl . m . a f . m,םיִניִדְס

,iןפס
.m. & No. 1. m . & f.1

ןרס2.

.praef,דוס.No.Rad .f . m,םָדֿפ־ִג

.Infin. Kal , praef;כסתֹופְסתֹופְס־ל

.pl.רדס.af.Rad.הפס14,13. m,םיִרָדְס

.No. pl . f . a f . m[,תֹוּפַמ],ךכס43.תֹוּפִס.No.1. m .praf,ְךָּל־ב

.I,4ףפס.R;ךכסףַס.No.1. & pl fem,הסהָּכְסתֹוּכְס

No.pl.m.af.a.ַחיִפָס; .m,ָהיֶחיִפְס

.I4,16חפס.Rvel,רס].No. f . m,רהס.הס,&ֹוּכְס.No.f . m,רַהֿפ

.R;ףַס.No.pl . m . a f . m,ךכס20,19,21.םיִפְס.R[;ְךֹוס

.I,3ףפס
.No.1.ךכס33. f,תּוּכְס

.No.ריִּפַס, pl . m .a f . m,ןכס8.םיִריִּפַס.No.1. f,תֶנֶכֹל

.III, Io8רפס.Rpraet . Pihel , I. f . a,יִּתְכַסְכִס.Part.Pahul , Kal , 1. m,גוס,הָנּוס

praet.Kal.הפס1. ,3. 1. f,הָתְפְס.VideR.ךוס.Rad;ְךַסְכִס.m
.I2,2גוס.f&

mafc.praef.af.דוס7. .No.1יִדֹוסיִכ

וס
.praet.Kal , 2.1 .f . & I,החס;ָּתְכַפיִּתְכָח.No. 1. f . praef . R,הָחּוס־ַּכ

.2,I1.ךוס

.praet
. Kal , 3. f . m .vel , Ben,רָס.praet.Kal , 2.f . m,הָתּכַסvel,ָתּכַמ

.IרוׂשI , Io ,velרוס.Kal,f . m.23ךכס.paragךוס3.ה.Infin.Kal,ְךּוסpro!ףֹוס־

.8oרוס.No.1. m,רָסvel,ךכסרָס.af,הָּכְס.No.1. faem,ךכס18.ֹותָּכְס.No.1. m .af,[ְךֹוס,]ֹוכוס

.praet.Kal . 3. f .f . vel Ben,הָרָס
.Part.Ben .Kal ,fing .faem,ְךֵכֹוּכ־ַה

,Kal.רוס aut No. f .f

praet.Kal.רוס6. ,3. pl,,ܐܒּורָח.Part. Ben,םיִרְכֹוׂשpro,סיִרְכֹוס

.Part. Ben . Kal , 1 faem,רכש6.תַחַרס.Kal, pl .m

.Iללס,.חרס_vel,הלס.efta Rad,הָלֶס,pl . m .praef .afָךיֶסּוס־ְניֵסּוס־ִג

.Ben. Kal , vel , No. pl . m,יֵרָח
:19,2Iסוס

proרָס
.af . m,יֵרָׂשconftr .pro

praet.Pihel.הלס ,3. f . m,ףוסהָּלְס.No. .m .pref,ףֹוס־ְבףּוס־ב

.I,25,2רוׂש.R,רָׂש
.Imper.Kal , pl . m .af,ולס,ָהּולָח

.No.1.הרס. m,ללס,4,3,&הלסןֹויְרַס,&ןֹויְרַפ.No.1. f,הָתָפּוס,ְךִתָפּוס־ְבּותֹופּוס

No.f.ןלס. . m,ןֹוֹדְסןֹולֲח.parag.praef .afה.conftr,הָפּוס

.a1.רֵרֹוס;R.ררס2,6,5. m.15הלס.No.f .f,ףוס17,16,15.הָחיִלְסַה.pl.f&

.c.praet .Kal , 1. f&,לס;יִּתְרַמםֶּתְרס.No.pl . m .a f mםיִלָס־ַה
&

רֹוס,proרוס,Infin.Kal.רוס13.,

.pl.רוס8,5, m.2&
&.1,c . Imper . Kal&,רּוסּורּוס

praet.Kal.הלס2. ,2.f . m,רוס19,16.ָתיִלָס.pl. m

תס

.Imper.Pihel , gem . f . mרוס83.ָהֶלְסְלַמ.No.1. f,הָרּוס

hoc , pro&,!יֵרּוס־pro,יַרּוס־ְי

No.f.ותס, . m .Rad,לס12.וָתְסַה.No.pl .f . Rad,רוס82.תֹוּיִסְלַס.No.pl . m,םיִרּוס־ְו

,הָּתְלָסְרִמםּומְּתְס. . m
Rad.1,Part.תלס6.םתס12. . Ben Kal,הָרֵרֹוס,תֶרֶרֹוס

.inpl . m,רֵרֹוס.faem. a f . m

םיִרְרֹוס,&c.ורס3,2,6,5•

.No.1.תוסְּכ, f,ֹותּוסְּכpro,התוס

בע
.1No.נ.סט. pl . m .a,8.םיִּמַסo;vel , No,82חסכ.aff.Rad

m.a.1.תוס.

נסבָע,No.1.ו.ביע2.

.No.1.הבע4,3. m,הסבָע,&בָע

No,טבע .f . m .afטֹובֲעֹוטֹבֲע.No.pl . m .praf .a f . mםיִרֵוְנַּכְרַמ

•13 .No.1.החס.רונס°5 m,יחְס

.R;בָע.No.pl .faem .a f . m,ןסנסתֹובָע.No.pl . m .praef .aff;ויָּנַסְנַסְב
praet.Pihel.1החס. , I,!יִתיִחְס־

.Imper.ביע2,15. Kal , pl . m .aff,ָהּורָחְס־ּו
רחס2.

תֹובָע,

vel , No. ſing. fæm . fine præf.

,
חסכ3•

29, 22 .

ךכס5.

3 .

Vide R. 1259 : I3•

4

8 , 19 .

3 :

77770, vel, 77770, Ben . Kal, f. f.

לס1,10.

Ai.aft.ללס7.

9710 , præt. Pihel,3.f. m . R. 710 2. mno?, fing. fæm . præf. aff. No. Diamo, præt. Pihel, 3. plur. aff.

6, 7 :

13.6 :



וע בעועוע וע

No. f . m . & No. pl . m. af . & c

66 .

&

5, 8.

.

השע44)43:

( )

גע
163 , 181 , &c.

5, 4, 6 .

12 .
>

לוע22.

45 .

10 .
>

m . .

28 , 37 :Puhal, 3 .,

. ,

15 .

,

Infin,זזע2. .Kal,תֹובֲעתבֲעםיִּתבֲעןֹוע־ָלvel,תֹובָע

Sedרוע59,51, vide.הרע.pl.f.Part,בֵזֹועParag : proיcum,יִבְזֹוע.No. 1. & pl . m . aff;ֹומיֵּתבֲע

.Ben.בזע27. Kal , 1. m.9,6,2תבע

,Imper .Kal,רועparag- pro,הָרֹוע.Imper.Kal , 1.m,זֹועpro,בַעהָזּוע.No.f .m .comp .ex No,טיִטְבַע
.Iרוע.m.1

&טיִט7.טבע9.הparag.זזע3.

.praet.Pihel , 3. f . m,רֵרֹועּורְרֹועBen .Kal ,f .f .a,הָטֹועpro,הָיְטֹוע.No.f . m . & pl . m,יִבֲעיֵרֲע־ַב

.pl.רוע48,8. m.3.3,5הטע.R;הֶטֹוע.m.1:75הבע.conftr

,Imper .Kalרֵרֹועparag :pro,הָרְרֹוע.No. pl . m .af .a f . m,הבעםֶהיֵליִוֲע,No .1. mafc .af;יִבֲעֹויְבָע
•I3רוע.m.1.5לוע.Rad;ליִוָע

.Ben.Kal , f . m,הֶׁשֹועpro,הוע2.הָׂשֹוע.praet.Kal , I. pl,ּוניִוָע.R;בָע.No. pl . m .a f . m,םיִבָע

.No.1.ללע63. m,ביע8.לוע

.Infin.Kal ,R(,תֹועָלpro),הָלְוַעהָתָלְוַע[&הָלֹוע,]הָתָלֹוע;תוע־ָל No.pl.בע., . m,םיִּבע

.Iתועvel;לוע22,20,17.תַחָע.No.1. fein.2הבע.y, praet . Kal , 2. f . mָתיִב

.Iהוע.praet.Kal , 3. 1. f,תֹולע,הָתְוָעvel,הָלֹעתֹולֹועvel,הָלֹוע

,praet . Pihel;הלעֹותּוִע,יִנָתְוַעיִנּותְנַע.c.No. 1. & pl .faem . &c&

m,תוע .af . & 3. pl . m .af.3.1

,Part,תַגָעהֶלֹועהָלֹוע,םיִלֹועתֹולֹוע(,הָנּועpro)הָנָעvel,הָנע

No.1.הָתְנָע,af,תוע ,faem,יִתָחְנַע.Ben.Kal , 1. m . & f .pl . m . & f-5,3,2גוע.No.i . & pl .f,תֹוּנֶע
Rad.הלע26,21,23,18.

.R;הָלֹוע.No.pl .f .21. f,דעתֹולֹוע

זע

.No.1. m,יִדֲע,&לָלֹוע,םיִלָלֹוע,ָהיֶלָלֹוע.conftr,דַעדַע־ִגדַעַּבִמ

No.f.זוע20,10. . m,9,4.ןַע,זָע,זע,Iללָע.pl.m .af&,c . particula&,יַדָעםֶכיֵרָע.aff

.1o3בזע.No.pl .m .af,לֵלֹועלֵלֹוע־ֵמ,םיִלְלֹוע־ְּכיֵלְלֹוע,ְךִיַנֹובְזַע.c&,52,48,36,26,1דע.R

.No.1. & pl .fem.as;הְצַעתֹוזַע&.c. No. f .m .praef&,דועםֶהיֵלֶלֹוע.No.1. m .a Rad .in Pihel,דַע

.Io,15,14זזע.R;זַע.m75,6,3,2ללע.pl. m .praef .aff

.c. No&,דוע70,ֹוזע,יִזְיְךִזְצ[םָזְצ]ֹוַמָזָע.No.f . m,רֵע

mזוע,aff.זזע26,33, .iv , vel.1.praet,לַלֹוע[,pract . Pihel,דע76,78.[לֵלֹוע.No.1. m,דַעvelדֶע

vide,in.דועm.4.22.ללע19. Part .Radרע־ְב

.Iזזע.Infin.Kal , praef,ללע18.זֹוזֲע־ַב,Imper .Pihel,דעי17.לֵלֹוע.No.1. faem,הָדֵע

.No.1.זזע18,16. mללעןוזע,&זּוזֲע.praet.Pihel , 3 :1. f,הָלְלֹוע.c. No. 1 , & pl .f&,הָרֵעתֹודֵע

vel,ןע.c. No. f . m&,דוע8785.יִנָע,&ְךְזָע

pract,ןֹוע,af.זוע20,36,25. . Pihel , vel,דוע95.ָּתְלַלֹוע,יִּתְלַלֹוע.No.1. f,תּודֵע

.pl. m.af.a 1. m .No,1.ללע16םיִזֶעְךיֶנַע.Puhal, 2. 3. m . & I.No.1. & pl .f;תּודֵע,תְדֵעתֹוְדֶע

דוע9897,95.

.6oזזע.No.f .fem,הָיִנְזָע.;c . No&,דועםָלֹועיֵמְלֹועםיִמָלֹוע.Rדֵע.No.pl . m .a f . m,יֵדֲע

f.f.תָרְזֶעcumה . conftr,םלע36;45,48.הָתָרְזֶע.pl. m&

paraga.הָרְזֶע,R.רזע6ס: No)לוע:No .1. fam,דע48,47,הָתָלְוַע,&הָתָלֹוע.c&,יֵדֲעיַדָעְךיֶדֲע &

.Ben.Kal,.pl,םיִסְמֹועpro,םיִׂשְמֹוע.No.1. m;יִדֲעֹויִדֶע,ְךִיְדֶעםיִיָדֲע

دو
.Iטמע.m.17,13,14,8הדע.aff. & pl . m

vel,ןִיעPart . Ben . Kal , (pro,תֹווְדֶע,ןֶועvel,תוְדֵע.eftpl .f,ךיֵתֹווְדֶע

No.f.טע. . m,ןיע75.טַע.f. m(,דוע95,98.ןֹוע.Rad,תּודֵע.aft .a f .f

y,הטע6. , Infin .Kalהט.c. No&,ןֹוָעהָנֹוֲעםיִנֹוֲעתֹונֹוֲע.Rad;דֵע.No.pl . m .a f . m,םיִדֶע
?ינא

praet.Kal.הטע2. , 3. pl,הוע43514ּוטָע.pl.m . & f . Rad&.1

Ben.Kal.הֶטֹל, ,1. f.af. m,דע84.הָיְטֹע־ְכ.No.pl . m,םיִדַע

praet.Pihel.ןנע17. , 3. f . m,ןדע2.ןֵנֹוע.No.1. f,הָניִרֲע

ןיִטָע,
.No.pl . m .al .a f . m,ןוע20,ויָניִטֲע.af[,הָנֹוע].No.1. f,הדע1.הָתָנֹוע.y, praet . Kal , 2. 1. fתיִד

pro,םָתניע,)R.ןטע. quo fcribitur),סָחנֹוע.R,רֶדֵע.pl. m . No,םיִרָדֲעיֵרְדֶע

.No. pl . faem .af . a .f,ויָתׂשיִטֲע.af . m,הָנֹוע.No.pl .f .af .f .f].6,19,I5רדע

vel,סָתֹונֹוֲע,הָׁשיִטֲע,R,שטע. pro;ןֹוע.No.Rad.c&,ויָתֹדֵע(יִּתדֵעpro)תדֵע,יתדֵע

.Part.הָטֹל, Ben . Kal , f . m,ְךְטֹל.inRad,הָנֹוֲע.f&,ןֹוֹוֲע.af . mדוע.R;הָדֵע.No. pl .f .aff .a f .f

.pl.faem,םָתֹוניֵע,vel , pro;הוע

.Infin. Niph(ףֵטָעֵהְבpro)ףֶטָעיֵבpro ,.c. No. 1. f .conftr&,תַדֲעֹותָדֲע

.praef.inNo.ףטע6. Rad,1.הָנֹועְמa,דעי29,22,םָתנֹועְמ.R;הָדֶע.aff.a No

velםָתֹונֹוע,] , ut legitur;14ןֹוע

יע
.No.הָנֹוע, pl . f . aff . a 1. fem

idemתיִנֲעַמ;Rad.הנע189, ,cumוע

&.No.f . m . praef,יִע,יִעְל,םייִע

.pl.היע3,2,1: mNo. pl . m .geminata prima,דועםיִעְוַע.praet. Pihel , 3. pl .af,ינּודְוַע

.praef,יִע.idem, No. f . m;הוע75.יִעיִג.radicali, R

:Iהיע.praef,ףֵפֹוע,Infin . Pihelיִדֹועיִגָךְדֹוע־ֵמיִנֶדֹועְבםָדֹוע־ַהיִפְפֹוע־ְג ,

.c.דוע,יֵדיֵעproיִדֲע,1a.דֵעדוע79. R&(,ּונ־pro),הָניֶדֹוע

רֵנָע,םיִרְוִעתֶרְוַעתֹורּוִעןֹורָגע,&c.טיֵע־ְלm.conftr.1.טיע6.

.No.יע, pl . m .a f . m,1.&ןייִעיֵיע־ְג.m. & No.1,ןֹוֲעּוניֵנֹוֵעvel,ןֹווֲע.conftr,ןֹווָע

.I,7,6היע.c. No. 1 , m . & pl . m&,תֹונֹוֲע

.No.f . m,םָלֹוע־ְלpro,8.סֹוליֵע־ְלo,8r,79,69רוע.m.1.53,48,20,15הוע.f. &c&

.No.1.זזע2o,רֹוע,&ּונֵרֹוע,(pro,ּוניֵרֹוע,)תֹורֹוע, m,ןוע

ןיֵע

:94, .
Rad.זע

17 :

79, 70 .

62, 58.20, 22 .
49 .

,, . ,

דוע77•

48 , 53 •

R.הטע35•.

'

,af87,הטע4. 88 , 93 , 95 .

( ?,)
aff. à f. No. Rad . I'v ; vel.

17:

191 .

44.

, . , .

•I4ףוע.af

praef. aff. 27 , 31 , 28 , 40, 38 ., ,

pract. Pihel, 3 .

pl . m . & f.& pl. fæm . ut & No.

.praef.סלע.49
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לע ןמע נע

158.

23 , 9, 10o.

!

54, 26 28, 27 ; 172 .

17, 16 .

9, 12 , 13, vel
; , proריִעָהְבריִעָהְל, prat. Kal, 2. f. m . & f. & 2. pl . Pihel, 2. 1.In. & I.1, ut & 2. pl.

45, 27, 28 , 25 . II .

הנע37:

m.

26 .

19, 20.

?, ,

aff. à præt. Pihel, ay, in No.,

67
IR:62.88.םמע

לע
הנע32,30.

162 . 38, 26, 30, 40 .

II7, I15.

ingy, omnes, Præp.Sy, aff.R.

314, 316.

קע

.No.f .m,1.ןֹויְלֶעהָנֹויִלֶעְותֹונֹויְלֶע.c. No&,ןיֵעםִיַניֵעיִניֵעתֹונָיֲע , ;154,15I,157,145הנע.m.af

.du.ןיע85,6, & pl .f . No. Rad .2o8,207,202הלע.f. & pl.f&

.No.f .m .af Rad;יִנָעיִנע,םָיְנָע.c&,ליִלֲע,1ליִלֲע־ַבהָליִלֲעתֹוליִלֲע]

.Ben. Kal , f . m . Rad . inufit,ןיע .No.f .m .praef . & No.f,הָיְליִלֲע הנע177,176,167

.velNo. f . m . a No. Rad,ןיָע .No.1.יִנָע,af.הנע167, m,1.£.ללעיִיְנָע־ְבּו.pl.f . &c . ut & No&

ןיע75•

םָתֹוניע,videסָתֹונוע. .No.f. m,ןַיְנִעֹונָיְנַע.conftr,ןָיְנַע.c. No. f .m&,זיִלַע,הָזיִלַעיֵזיִלַע] [ ,

.No.ףוע40; f .faem .Rad;הָפיֵע .faem.זלע & No. pl . m .conftr& af.הנע188185184.

&.No.1. f,חָפִיַע,&םיִפֵיֲעled &.2,c . praet .Kal&,ָתיִנָעיִתיִנָע

.pl.ףיע8,6. m cֶהֹלע, .vide fupra ,in&,םיִלע 1.1.הנע14,10.

.c.praet&,ָתיִנָעיִתיִנָע,םֶתיִנַעּ,וניִנֲע.c&,ריעָתיִלָע,תיַלָעםֶתיִלֲעּוניִלָע.No.pref,ריִעְבריִע־ָלריִע־ֵמ

.Infn.רוע Hiph . praef,ריִעָה־ֵמ m.ut.הלע16,14,8,6. & 1.pl IOI , Io5 ) I095הנע.m. & I. pl

.No.1. & pl.faem.qu,תיִלִע,תֹויִלְצ

.eftaff .cum No,וריעpro,הריִע .2oo,20Iהלע.R,יִלַע.af . m praet.Puhaf.1.הנע136. , I,יִתיֵּבְצ

Rad.ריע:8.
praet.Kal.הלע3. , 3. 1. f,הָתְלָע praet.Kal.הנע5. ,3. f .m .af,ְךָנע

.No.1.לוע22. f,הָתָלע.praef. & af,הNo. cumהָריִע־ָח .praet.Kal ,3.1 . m . aff,סְנָעיִנָנָע

cהלע .vide&,ֹותָלע£.vel,Imper . Hiph.5ריע.R

mהparag.R.רוע29. .cum ,praet .Pihel , 3. fing . m .unde,ןָנע

.No. 1. & pl . m,סֹוריֵאםיִּכְריֵע מע .No.pl;םיִנְנע,םֶכיֵנְנע,&הָנְנע
םרע19,16. ,m.ןנע18,17, aft . & No. 1. f

No,ריעםַע,velסָעֹומַע־ְלםיִּמַעיֵמַע, .pl . m .a f . m .No,םיִרָיַע

.Infin.Pihel ,praef,יִנְנַעְבpro(יִנְנַעְב.No.1. m .praf .af . & pl;ְךיֶּמַע

.No.שוע3. 1. m,שִיַע ;,af . R.1 םמע62,55,49,2,1,

.i6ןנע.Rad

.Imper. Kal , 1. m . al,םַעםִעְרֵמיִּמַעְךְמָעֹומָעיִּמַע־ֵמיִנֵנֲעּונֵנֲע

.c. Part . Praep&,ֹומָע־ֵמּונָמָע

No,הלע161, .1. nm,לַע&לַע praet.Kal.הנע8. , 3. 1. fםע35,34,1,22,הָתְנָע.praef.aff .Rad

Infin.Pihel.הנע , af;ֹותּבַעְךִתנַע

לַעיֵלֲע .1.c.No&,יַלָעְךיֶלָעויָלָעםֶהיֵלֲע[תיִמֲע,]יִתיִמֲעֹותיִמֲע
.4,Iתמע.m.af . R

.No. pl;הלע309306305,321,238)םיִמָמֲעיֵמְמַעְךיֶמָמֲע־ַב סע
m.af.םמע767574.

proPart.לא, .Rad,לַע

לע,velלוע,לע־ַהֹולָע־ֵמּוםֶכְלָע, .Iססע

.c. No. f . m . praef .aff&,ּונֵלָע Rad.ליא:
No.f.ססע . m .praef,סיִסָע־ֶכּו

ללע66,68,7,64,63, .Part. Ben(,םיִסְמעpro)םיִׂשְמע

pro,הֵלֲעיֵלֲעָהֶלָע.conftr,הֶלָע .Iסמע.Kal, pl . m.
פע

-for&;הלעתַמָע־ְלִמֹותָּמע־ְלםָתָּמַע־,No .f . & pl . m .af;ָהיֶלָע

Ben .Kal , 1. & pl .f .a,תמעהָפָעתֹופָע.Rad'תֹומָע־ְל.nipl .f

הלָעתֹולֲעתֹולֲעַבתֹולֲעַּכ,תֹולֲעַל, .f.ףָע,R.ףוע2,35. m

הָתֹולֲעתֹולֲעַמ,יִתֹולֲע־בםָתֹולעב, ypraet.ףָע; .Kal , 3.pl. a3.1 . mופ

נע
.Iףוע.R

.No.du;[םִיַּפַעְפַע]יַּפַעְפַע,ויָּפַעְפַע

.Iדנע.Imper.Kal , f .m.af,םֵרְנָע .5I,44ףוע.m.aff

Infinףוע .Pihel ,praef .afיִפְפֹרְב.c&,הֶנֲעתֹונֲעְךְתֹוּנַע־ְלֹותנע.Imper.Kal ,f . m;הֵלֲעיִלֲעּולֲע

.f.הלע43,4.1, & pl . m& ,II2הנע.Infin.Pihel , praef .aff

nam eft No f,הָתָפיֵעpro,הָחָפֲע

praet.Kal.הנע6. , 3.1.m.af,הָלֹעֹותָלע,ְךָתָלע,תֹולע,ָךיֶהֹולע,ּוהָנָע , .4Iףוע.R,הָפיֵע.f.a No

praet.Kal.הנע16. , 3. pl,1.&ּונָע.c. No&(ויָתpro)ותולע:

No.1.הנע & pl . m;הלע163,178,176,181,וָנָע,םיִוָנֲע.pl.f .aff צע

.Imper.Pihel , pl . m .a f . m,ּונַע.Part.Ben;הֶלֹעםיִלע,הָלע,תולע .}.No;הָצֵעםיִצֵעיֵצֲע,&ויָצֵע

,Kal.הלע R. & pl . mafc . & faem הֶנֲע,R.הנע83;119. .faem.ץע18,25,2, & pl . m .af

Imper . Kal , pl . m .a,ּונֲע,&ּונֲע

.IIהלע.pract.Kal , 3. pl,ּולָע m.1.הֶנֲע;R.הנע33;29. הָצֲעתַצֲעתַצֲעַבֹותָצֲע־ל,תֹוצֵע,

.praet.Pihel , 3. pl .a 3. f . mהָלְוַע,)לועּונֵעNo. 1. fem . (pro,הָוְלַע &.No. 1. f .praef .aft,ְךִיָתָצֲע&

.Ioo,107הנע.R;הָנָע

No.pr.לוע. .faem,תולע .18oהנע.No.1. faem,הָוָנֲע af.ץעי55,46,42,40,35,

.No.1.הנע fem ,aff,הָיְנַעְךְתָיְנַע.£.No.pl,תֹולֲעִיָהpro],תֹולֲעְרַה
,y.הצע2. No. f . mהֶנ

.I16הלע .Iהצע.Ben.Kal ,1. m,הֶנע.Infin.Kal , praef;תֹונֲעתֹונֲע־ַל

.Imper.Kal , f .f,יִזְלעpro.,יִוְלָע הנע26,25. Imper.Kal.ץעי23: , pl . m,ּוצע

.Infin.Niph{תֹונָעֵהְלpro),תֹונָע־ֵל
No.f.הלע . m,ילע

קע
InfinPuhal.הנע138. ,af,ותונע.c&,הָיִלֲעתָיִלֲעֹותָּיִלֲע־ב,ּויָתֹויִלֲע

&.No.f . m;ןֹותָלֵקֲעםָתֹולְקְלִקֲע.Noהלע364)יִנָעְךִיִנֲע-ל,םיִיִנֲעיִנֲעןָיִנֲע:No .: &pl .f .pref .af
No.geiii.לקע2,4. .pl .f .af

תַקָע,

Spyupy, comp. ex Part. Præp. Dy, oņidya), præt. Kal, 2. pl . mafc.
aff. 73., & Nomine Dei, 58, in

3 .

405, ,410, 412 , 415, 416.

praef & af, 6, 8, 9, 10, II .

&c. Infin . Kal, præf. & aff. 175y

28, 29, 30, 31, 32, 38, 33 , 34,

40.

>

43 :

...
44.6. II3 , I16, II7 .

I9o, 194. 16o, 161 .

18 , 21 , 23, 26 . 33

, .

17 . pl. f. ut & comp. ex f. & pl . f.

56 .

præf..vel, ] nibyn, Infin . Hiph. 181, 182 .

;

.

ולע2.

, 402.
תנע99-

365 , 368, 372. 1. m, præf. & aff. ut & pl .



יע רעדפתעיפ

I3 , 12.&c. praet . Kal, 2. 1. m. & f. I.•4קיע

34, 33 .16, 21 , 22 , 41 , 38.

השע4,5•

7. Io.95wv, Ben . Kal, f. m . aff. TWY

53

.

.pl.םִיּודְפ;הדפ m,יּודָפ.m.1,ָתיִׂשָעתיִׂשָעיִתיִׂשָעּוניִׂשָעםֶתיִׂשֲע.R;הָקָע.conftr.No. 1. faem,תַקָע

No.f.הדפ .fem;חְדְפ,vel,הׂשעתודפ.pl. ut & 2. pl . m . &c&.1

רע

.Pahul,Kal , pl,םיִיּורְפpro,1.םִיָרְפ.praet.Kal, Iיִתיִׂשֲעpro,תיִׂשֲע
.I2הרפ.m•25,23רוע38.השע.No.1. m,רֵע

praet.Puhal.השע183. , I.T,יִתיִׂשע.Infin.vel Imper;הרָעpro!הָרע־

praet.Kal.הפ , rםיִתיִׂשֲעproהרע7.םִתיִׂשֲע.Kal

.3Iהשע.aff.1.IIהרע.Imper.Pihel , pl . m,ּורָע

.No.1.הפ13.. m,הָפ,y , praet .Kal .3.f .m .afדרע.ָךְׂשָעּונָׂש.No.f . m,דֹורָע

No.f.הֿפ,הּפיִמ[הֿפ־יֵא,]Part.Adv.הפ .f .aft;הָוְרֶעתַוְרֶעֹותָוְרֶע

הרע.23,19,18.

.c&,םֹרָעהָּמְרַצםיִּמּורֲעvel,סֹורָע

praet.Kal.ופ ,3.f. f,הָתְׂשָעpro,תָׂשָע.No.f . m . & f . & pl . m .Rad

.II,1214,6,15.השע,IIםרע

eft,הרע.תׂשֲעתׂשֲע־ל,ּהָתׂשֲע־ַלםֶכְתׂשֲע־ַלֹ[ופ,]ֹוּפיִמֹופ־ֵא&אֹופְרֵא.No.f.m .pref .R,רֶעֹורֲע־ַב
.7,c . II&,הפ

.Part.Rad .Adv,92,91השע.Infin.Kal ,praef ,af

,R;הָנּופ.f .faem . conftr .No,תַגּופ,Pihel;הרע.Infin.Pihel ,R,תֹורָע

&,yתֹוׁש.y, praet .Kal , 3. plהרע9,10•ּותְׁש

.7;c . I0&,הפ.c&,תשע3,2,1.הֹופ,הֹוּפִמ.No.1. mהרע32.תֶׁשֲא.No.pl .f,תֹורָע

No.pl.זחפ1. . m,סיִזֲחֹוּפ.No.1. f,תֹוּתְׁשַע.No.f . m,יַּתְׁשַע.i6הרע.No.1. faem,הָיְרֶע

No.f.ךופ3. . m,תשע5,ְךּוּפ־ַּב.No.pl . f,תֹונְּתְׁשֶע&c . pl . m .af .a&,םיִרָע,םֶהיֵרָע

Ben.Kal.העפ7. , f . m,ריע59,25,&רוע40.הֶצֹוּפ־ַה.No.1.R

,Part . Pahul , Kal , vel , No,ררע.יֵצּופ.No.1. & pl . m,יִריִרֲעםיִריִרֲע

.c.1.רָע, No&,ְךֶרֶעםיִרָע,ךיֶרָע

af,רוע39,ץופ46. . & No. pl . m . af

No.f.קופ4. .f,תֵעּוּתַאםיִּתִעְךיִּתַעתֹוּתַע־ְלהָקּופ־ל

com.1.רֹוּפ,Infin.Kal.רופ28. .gen . רָעְרַע,m.1.No.gem.הרע,Vide.יַתֹותע;&

.No.1.רופ & pl . mafc,תתערּוּפםיִרּופ.af.ut & pl.faem .praf .af

.Infin.הרע Pihel , gem . R,רֶעְרַע

praet.Pihel.רופ , 2. 1. m . R,תתעָּתְרַרֹופ.c. Part .Adv&,הָּתַע,הָּתַע־ֵמ

in,רֵרֹופ.]29. Pihel , gem].No.pl .f .af .a f . m,תרע,םָתרע

.1,Part . Ben .Kal,הָרֹופpro,4.תָרֹופoתתע.No.1. m,רוע68,66,יִּתַע.R.;'ֹורע.aff,רֹוע

pro>

Vide R. I44o : 4•

Io6, Ioo.

גופ4-

Io, 9 •

Part. pl . m. aff. à f. m . 71 , Rad.

40, 43 .

.

מ

R. I44O.1440

34, 36 .1 , 22 , 29, 20, 38, 39.

15

41, 44.

,f51.הרפ7. 66.

9•

,

Inwy, pro jriwy, Infin . Kal, aff. 35, 36 , 38.

.,

9 @ y , Ben . Kal, f. m . aff. forma

.Iראפ

ןפ

אפ

.No,1.זזפ4. m,שוע2.זָפ.ty, No.1. m

proPart.הפ .Rad .Advששע3.אפ־ו.No.f.m .praef;ׁשָעׁשָע־ָּכ

Infin,ראפ2.חפ .Pihel',רֵאָפְל.c&,הׂשֲע,ֹ'וׂשָעתֹוׂשֲעתֹוׂשֲעַל

Ihin.Kal.השע92,91,89,87.[הָראּפ,]הָראָּפתֹוראפ,ויָתֹוראפ,

.No.pl . m,חָּפםיִחַפיֵחַפvel(ראפחפ.No.f .faem . & No. pl .f .af.6השע.praet.Kal ,3.1.m.af,ּוהָׂשָע

:22,19,12,IIחופ

.No.pl .f,ראפ33.תֹוחַפ,תֹווֲחַפָהיֶתֹווֲחַפ.No.1. m .gem .R,רּוראָפ ,.*IoI , Iorהשע

.af.No,1,החפ10,8,5. mafc . R,רּורָפvel , pro

,Imper.Kal.חפנ6. f .f,יִחְפּו.Iררפ
.R;הֶׂשע.conftr&,הֶׂשע.ab1

.No.1.םחפ. m,סָחֶפְרַב.praet. Pihel , 3. 1. m . af,השע44,43,56.ְךָרֲאפ

.No.f . m,םָתָחֶפcontr .pro,3.םָחֶפ,prat .Kal;ּוׂשָע,ּוהּוׂשָעיִנּוׂשָע

pl.aff.השע3637,32.ְךְרֵאְּפםיִרֵאְפיֵרֲאַפ,םֶכְרֶאְפ,(proתַחַפ,af,החפ2,4.

-f. m .conftr .vel ab,תַחַפְךְתָחֶפְל.No.1. m .aff . & No(,סֶכיֵרֵאְפ.Imper. Kal , f .f,יִׂשֲעpro,ֹוׂשֲע

pl,ראפ141312 . m . af.IIoהשע

,Part . Pahul(יּוׂשָעpro),ּוׂשָע־ֱא ,

Infin.Kal.חפנ5. ,pref,תַחַּפ־ל.No.4 , & pl,תַאְפתֹואֵפיֵתֲאפ,kal ,3. m .pref .vel , praet .Kal
,No .pl . m . & No,האפ4םיִתָחָּפתֶמֶחְפ.f. ut, pl . m . conftr.33,78השע.pl.praef.3

f.a.תחפ4)5. No. Rad .1.m.1.112השע.Imper.Kal , pl . m,ּוׂשֲע

.pret.השע, Pihel , 3. pl . R,ּוׂשע

גפ
Pihel,הָׂשָע222.

יּוׂשָעהָיּוׂשֲע,velהָיְׂשֶעםיִיּוׂשֲע, ,

af,יִפְךיִפּויִפ, .item,ייפpro,גופ5.יפ.No.pl .f,תֹונְפ־ֲח,c . Part . Pahul , Kal&,תֹויּוׂשֲע

.c. No&,גפ.ּוהיִפןֶהיִפ,ֹומיִּפּוניִפ.af[,םיִּנַפ].No.pl . m,השע81,76,ָהיֶנֿפ.pl. m . & f&.4

.m.הפ28, conftr . & cum af.1

דפ
.IIoהשע.Imper.Kal , 1. f,יִׂשֲע

םיִׂשע,יִׂשע;ְךיֶמע,םֶהישע,ְךִיַׁשע,יפ־ְּכיִפ־ִל,&c.הפ2524.

.praef.דיפ4. &af,הדפ16.ֹודיִפ־ְמ.Infin.Kal,הֹדָפ.c.Part . Ben . Kal , pl&,תוׂשע

&.No.pl .f,[תֹויִפ]תֹויִפ,&םיפ.Ioהרפ.Ben.Kal ,f . m,הֶדֿפ.m.af . & pl . faerim . &c . a f . m

.m.No.1.הפ65,66. m;השע[ּודְפ,]םֹויְדִפןֹויְדִפ.c.R&,הָׂשע.y, & faemהֶׁש

.No.1.חופ23. m,הדפ3637.ַחיִפ

.No.1.םיפ.. f,הָמיפPahul , Kal , pl . m .conftr .a,יֵיּודְפ

תֹויִפיִפ,

fol. aff. à No. Rad . f. m. in

2 , , 315 .

m . ;

, .II , I2 .

83, 79 , 85 .

20, 37, 44, 49, 6, 59 , 35.,

61 , 64, 54, 69 , 72, 74, 43 ,

73 •

-



נפ 5פ בצ

9, 13

לפ

36.

3. f .;

ספ3•

,
גלפ3.

39.

33 .
טלפ32,36.

55,56, 57.

הצפ9-

4.

40

";
קפ

1.

:7, ., ,

R.חקל144.

,praet .Kal ; 2. 1. nd,ָתיִנָפ,&יִתיִנָפ.No.pl .faem .gem .a f . m,תֹוּיִפיִפ

תפ
הפ[conftr.יִפ]I.T&.67.הנפ53•

.praet.Pihel , 2. f . m;קופ3.ָתיִנְפיִתיִנָפ.No.1. m,קפvel,קיִפ

.No.f,תַפ,ֹוּתַפיִמְךְתִפְוםיִּתְפ־ִּכ...r3o,I3Iהנפ.I.T&

,II,3תתפ.m.af . & pl . m .praeff .faem . conftr.af . No,תַּנַפּהָתָנפ

הָנְפ;R.ןפ54•

No. pl . m .a,םיִיָתְפpro,הכפ1.םִיאָתְפ.No.f . m,ְךַּפ

ספm.1..יִתְפ;R.התפ25245.

Part , Adv . a,םֹואְתִפvel,סֹאְתַפ

vela.התפ R,אָתָפ.Rad.inufit.סספ.praet.Kal , 3. pl,ףּפַפ

Infin,חספ5. .Kal',ַחֹוסָּכ,Infin . Pihel[הֶלַפְלpro],אֶלַפ־ל

.R,הְתֿפ.No.1. f ..a f . m,הָתֿפ.Iספ.No.pl . m .a f . m,אלפ42.סיִסַפVide[.הלפ.R],

fing.fem.הָפְפ;התפ .conftr .No,הָאיִלְפתַסְפpro,איִלָפ,&היאִלְפpro,יאִלֶפ

No.f.אלפ38,37.תֹותָפ,Inhn.Kal.תתפ1. . m . & f . R

,pl . m .conftr .praef .No,יִתֹוּתְפְרִבּו.Imper.Pihel ,1. m,גֵלפpro,גֶלַפ

pl..[םיִתֹותְפ,]R.תתפ14. . mצפ

.Imper.התפ13. Pihel , 1. f,אלפיִּתַפ.No.f . m .Rad,יִנֹולְפ

..2Iהתפ.No.f . m,יִתֶפvel,הצפ7.יִתְפ.Ben.Kal ,f . m,הָצּפ־ַה.R;הָטיֵלְפ.f.conftr .No.1,תַטיֶלְפ

.No.1.התפ faem,הצפ5.תויָתְפ.praet.Kal , 3. pl,ּוצָפ

Imper.Kal.ץופI.ליתפליִתְפ,םִליִתְפ,proםיִיִליִתְפ, , pl . m,ּוצפ&.No.f .m,יִליִלְּפהָליִלְפהָיִליִלְפ

.No.1.לתפ13,9,8: & pl .in.3הצפ.praet.Kal , 2. 1. m,ללפהָתיִצָפ.f

;No .pl . m .a,םִיָתְפpro,סִיָתְפ.af(,הֵצְפ).Imper.Kal ,1. m,ךלפיִנֵצְפ.praef&aff .No,ֹוּכְלְפ־ְל

.2I,25,24התפ.R,יִתְפ.m,4oאלפ.R,יִנֹמְלַפvel,יִנֹומְלַפ

.praet.Pihel ,2. 1. m .praef,ָתיִּתִפ־ֲהַו

velָתֹוּתִפֲהַו eft pro;9התפ.R
נפ

.praet.תתפ2. Hiph .2. f . m . R

.praet. Pihel , I,יִתיֵּתפ,יִנַתיִּתפ.rקופ.praet.Kal , 3. pl,ּוקָפ.Iןופ.Part.Adv,ןֶפ

.8,Ioהתפ,af.2.1&.No. gem . f . m .a Rad,הנפ12.ַחֹוק־חַקְפ.Infin.Kal,הנפ

.No.1.לתפל. m,לּתְלַתְפ.velNo. comp .ex No;1 faem.conftr.חַקְּפ$ .No.1,הָתָנְפpro(הָנְפ
No.f.ןֹורְתִפ, . m.,ֹונֹורְתִפ,םיִנֹורְתִפa,ַחֹוק.No&,חַקָפ.Rad,חַקְפ.I,5,6ןפ.R;הָנֿפ

.af.רתפ7,9,8. & pl . m.Iןפ.No. 1. faem,הָּנִפ

&.No. 1. m . af,ןֶהְתָּכתֹותּפ־ַהְו.I21דקפ.No. 1. m,הנפ128..דיִקָפ,Pihel.1.3,הָנְפ

pl,faem.תופ. . praef .a f . m . No.8הנפ.Ben.Kal , f . m,הֶנּפ

ופ
praet.Kal.הנפ6. , 3. pl,ּונָפ

prof.ארפ2. . m . No,הֶרֶפ.I33הנפ.R;הְנַפ

Ben.Kal.הרפ5. , f . m,הֶרֿפ.Imper. Kal , pl . m . a 1. m,ּונְפ

.I.הרפ.praet.Kal , 3. pl,הנפ16,17.ּורָפ.R;הֶנְפ

No.f.אוצ . m,אֵצ.Imper.Kal , pl . m . a f . m,הָנָפ;ּורְפ.praet.Pihel ,3. pl .a f . m,ּונפ

,Imper .Kal;הרפ9.אֵצּואְציִאְצהָניֶאְצ.R,הֵרְפ

.pl.אצי65,63,59, m . & f&.1a,הָרָּפ.No.pl .f .No. 1. f,תֹורָפ,Infin .Kal;תֹונְפ,תֹונְפ־ל,םָתֹונְפִיְב

praef.aff.הנפ15,14,13:

No.f.אוצ6. .f,הָאצ,Ben .Kal,הָרֿפpro,הָיִרֿפ,&תָרֿפ.R;הָנְפ.pl.fam .a No. 1. f,תֹונפ

No.pl.אוצ2. . m,הרפ6,7.םיִאצרַה.f.1

a,םיִלָלְצNo. pl . m .proייְרִפהָיְרִפְךִיְרפֹ,ויְרִפְךִיְרֶפםֶהיִרְפ,םיִלֱאֶצְו.IIהנפ,pl .f .Bcn . Kal,תונפ

,vel No,3ללצ.R;לֶלֶצ.m.1,יִרְפ.No. f . m;ןֶהיֵרְפ,םֶכִיְרֶפ,vel(,יַליִּכ,No .1. m . (forme,יָנְפ־ל

Rad.pl.לאצ. . m . R435,42,3o ,39 ,34 ,3Iהרפ.afהנפ.c. R&,םיִנָפְלaut,יֵנְפִלpro

.c.f&,ונאצ,ָךֶנאצ,ּוּנֶנאצ,ּונְנאצ

.pl.ןוצ22,32, m .al . No&,8רפ.pl.m .al .No,יֵנְפ־ִלַמ52,יַנָפ57,םיִרָפָהיֶרָפ,joיֵנְפ45,יֵנְפִל ;

יַנָפ־ִל6o,יַנָפְלִמ62,יַנָפְסִּכִמ61,

.c.No. pl . m&,יִרְּפםיִאָצֱאֶצְךיֵאָצֱאֶצ.No.f .m,ויָנָּפ84).ויָנָפ־88,ויָנָפ־ְלִמ90,םָיְרִפֹומָיְרִפןָיְרִפ ,,,

.212,2o9אצי,aft.2I,44,41,40הרפ.aff,72ְךיֶנָפ67ְךיֶנָפ־ִל70,ְךיֶנָפְרְפִמ

.c&,ְךְתאֵצֹואתֶנ(,תֶאֶצpro),תאֵצ

Inhn.Kal.אצי52,47,38. , af
praet.Kal.הרפ4. , I. pl,ְךִיַנָפ78,ָהיֶנָפ92,ּוניִרָפ.c&,76ְךיֶנָפְלִמ

םֶהיֵנְפ97,םֶכיֵנְפ79,ֹומיִנָפ104,
.conftr.1. f .al . No;ןרַאְךְתָאֵצ..c.omnia funt pl . m&,64ּוניֵנָפ

הָאֵצ;R.אוצ4)5.

.fing.fem . conftr;שופ5.תַאצ,ֹותָאצַיְמּו.No.f . m .praef,ׁשַּפ־ב.c.utfupra&,45הנפ.Rad;םיִנָפ

.praef.הָאצ;R.אוצ & afi . No.4השפ,Infin .Kal,םיִנָפ,םיִנָפ־ְל[םיִנָפ־ְלִמ,]םיִנָפ־ִמהׂשָפ

.Iשופ.praet.Kal , 3. plהנפ43,38,ּוׁשָּפ.c. No. pl . m&

.השפ2. f,הָתְׂשָפ

.No.fing .facm,יִתָּתְׁשִפpro,[םיִנְפ,]םיִנְפִלִמהָמיִנְפהָמיִנְפ־ל,יִּתְׁשִפ

veleft.הֶּתְׁשִפ, No. f . m;הָּתְׁשִפNo. 1. 2. praef . & (cum;הָמיִנְפיִמ

.2,Iבצ.No.1. & pl . m;בָצ,םיִּבַצ.I,4תשפ.af1195הנפ.locali) Adv . praef,ה

.No.1.הבצ3. faem,הָבְצ.No.pl .in .a f . m,םיִּתְׁשִפיֵּתְׁשִפ

.pl.f . &pl . m;תֹואָבְצ־ִבםיִאָּבְצ־כ.II,5תשפ.R[,הָּתְׁשִפ];הָנִפ.pl. mafc .a No. 1. f,םיִנָּפ־ה

.1a(תֹויָבְצִבםִיְבְצִבpref . (pro.praet.Kal ,2. pl,םָּתְׁשַפpro,םָּתְׁשִפ
.IIןפ.R

.4,I5 , I3הבע,R;יִבְצ.m.2שופ.m.7הנפ.praet.Kal , I. pl,ּוניִנָפ

No.pl.ןנפ. . m,םיִניִנְפםיִניִנְּפ־ִמ

939, Imper. Pihel, pl. m . à f. m .

33 .

.I32הנפ.R

66 .:I9רפ,R

ןפ7.

30 , ,

33 ; 21 .fr8 .

I9 .13 .

conſtr. præf. & aff. No. pl . m .

7, 8, 6.

44.
5 3 ..

. (

120, 121 , 122 .

יִאָבְצ,

+



וצ וצ חצ

3 .3. pl . aff . ut . &

af,תמצ4,5.

30.

4.אמצ3•

.

.

3 .

.

3I.
29.

2 , 3

5 , 44

R.היצ5.

היצ4•

99??), pro 727 , Infin . Pihel, aff.

vel eſt idem quod ( & pro )

135, 132, 138, 139 .
Vide R. 1634 .

&.praet.Pihel ,3. f .m,יִאָבְצהָאָבְצםָאָבְצתֹואָבְצ,ּוניִתאְבִצ,יִנְתַתְמְצ

.No.1.אָבְצ,aff.&חצf.1.(הָתְכִּב, m;יַתאְבִצ

,312725524(I9אבצ.pl.f .aff
.praet. Kal , I(יִתאֵמְצpro),6.יִתֵמְצ,rחחצ.No.f . m,חַצ,הֶחַצ

praet.Kal.חחצ8. , 3. pl,ּוחְצ.No.f . m(אָבְצ־מpro),הָבָצ־ִמ

facm.conftr.הָּמַצ; .afNo.1,ְךֵתָּמַצ.Ioחחצ.No.pl .f,9.תֹוחָצ(J4אבצ.praef,אָבָצ
R.םמע2.

.No.f .m;ַחיִחְצהָחיִחְצתֹוחָצְחַצ.infin.Hiph,תֹוּבְצַהְלpro,תֹוּבְצ־ל ,

.f.חחצ2)5.7: & No. pl .f&.2הבצ.praef

נצ
.No.f . m . & f;יִבְצהָיְבְצםִיָבְצ

.pl.הבצI4II,4.•צ m&
.No.1.ןנצ8. farm,הָנְצ

.Ben.Kal , pl(,ָהיֶאְבִנpro),ָהיֶבצ
.atqueid transp,הָנאֹבpro,הֶנצ

.Iהיצ.No.1. mאבציִצ.m.air

unde etiani;ןאצ.proNo. Rad
.m. conftr . af No.דיֵצֹודיֵצ

םֶכֲאַרצְ-ל,protransp.סֶכְנאצ,
.Iהבצ.praet.Kal , 3. 1. f,הָתְבָּכ

ריצ;R.דוצ17,21,18.

abcod.ןאצ.R.ןוצ2, . No. Rad
.pl.תבצ. m . praf,םיִתָבְצ־ה

No.f.דוצ .faem(הָדֵצpro),הָדיֵצ

.Rרונצ.pl. m . aff . No,דוצ16.ָךיֶרֹונ.R;דיצ.pl. m . No,םיִדָיצ

R.רנצ2.

.No.1.ןיצ1. m;1.ןמ,דוצ2.[ןֹויִצ,]ןֹויִצ,Ben . Kal,דֶע־ַה
pl.f.הָנִצ;R.ןנצ. .Noןיצתֹונְציִג.No.f . & pl . m,ֹוּדְצ־ִמםיִדְצ־ְלןּויִציֵהםיִניִצ(,ּהָּדִצpro),דַעהָּבְצ

.No.ןנצ pl . mafc;םיִנְצ,םיִניִנְצ
.No.1. & pl . m .af;םֶכיֵּבְצ־ְב

pl.f.הָיְצ; . No. Rad .f .f,תויִצ־ב.II,9,5,6,1דדצ
תֹומְנ,pl.f.No.[הָמּונְצ;]R,םנצ.

.No.1.דּוצ29. fem,הָדֵצ

.No. pl . m(,םיִצבpro),ה"זצ2.םיִציֵב.Ben. IKal , 1. m,הוצ

.I,6דדצ.aff,דַצ.No.f . m,הָדְצ

.af . m,הָעיִצ.f.f .conftr . No,תַציִצ.Iדוצ.praet. Kal , 3. pl,ּודָּכ
.Ben.Kal ,1. :m;1.הֶעצ,הָעצ,םיִעצ.io; unde & Noץיצ.R;ץיִצ

No.f.הדצ4. .f .praef,הָיִזיִב
&ut.העצ3,2,1. pl . m.£&.16תציצ,f

.33.pract. Pihel ,3.pl. air,!ּוהֶעֶג־.No.1. m .af . & pl . m,הָריִצ,םיריצ
.I9קדצ

1.הֶע;R.העצ4.
:I34 , I35רוצ

No.pl.הָעֶא; .n .gem . R,סיִעְצֲעצ,c . pl&,םיִריִציֵריִציִריִצָהיֶריִצ
.c&,,,

m.aff.ריִצ,R.רוצ . a f . m . No

.No.אצי. pl . m . R,םיִאָצֱאֶצ
.No.1.הוצ69,68. m,וָּבvel,וֵצ

.Imper.Pihel , 1. m .apoc;וֵצּוּוִצ
.Imper. Kal ,f . f,יִקֲעצpro,;יִלָע

.pl.הוצ38,ܪܕܨ m&(הוצpro)
.II,10קעצ

No:ללצ .f . m .fpraef .aff;לֵצֹולְציִג.Iאוצ.No.pl . m,םיִאֹוצ

פצ
רא,וראוצ,וָראֵצ,(proויָראָוַצ)

Infin.Kal.הלצ!. , pracf,תֹולְצ־ל&No .1. & pl . m .ut,םֶכיֵתֹוראְוַצ

.Iףוצ.praet. Kal , 3. pl,ּופָּכ

y,Infin.הפצ13. .Kalהלצהֿפ.No.1.Imafc;יִלְצ.conftr,רוצ157,149,141,יִלְצ.pl.f .aff

.1,Pahu !, Kal(יופָצpro),!ללצּועָצ־Vide.הלצ.No.4 m,לילצ,Part .Ben .Kal,ָהיֶאְנֹוצpro,ָהיֶבֹוצ

pl.In.אבצ3. .conftr.af

&,f . m .aff;דוצ5.ֹולְלִצםיִלָלְציֵלְלִצ,Infin . Kal,דוצpro,דֹוצ
.c&ללצ6,5,4.ןֹופָצהָנֹופָצ[םיִנּופְּכ]ְךיֶנּופְצ.R;לֶלֶצ.pl.m .No

videin.ןפצ9,35,26. Rad.14דוצ.Infin.Pihcl , praef,דֵרֹוציִל

.Io.10םלצ.No.f . m,הוצ64.ןֹומְלַצ.pract.Puiial , 3. f . m,הָנְצ
.Een.Kal ,1.f & pl;ללצהָיְפנ,םיִפצ.Rלֵא.comp.ex No,הוצתֶוָמ־ְלצ.pract. Pihel , 2. f . m,ָתיִנְצ

m.2,תנ.ה'צ;R.הפצ6,10. a
No&;*26.תֶוָמ,R,תומ168.

.praet.הפצ Pihel , I. pl . Rּוניִפְצ,No;לֵצְלִצ[לָצָלְצ,]םיִלֶצְלֶציִלְצְלִצ ,,
prat.Puhal.[.הוצ66., , I,יִתיֵוְצ

.m.ללצ3925,תיפערה,No.:.:הפצ24 &No .pl .m
in,הָּפְצ]16. Pihel]

pratהוצ . Pihel , 3. 4. In .af,ְךִיְצ־ְו
fתיִפָציֵה

f.f.הָיִפְצ, .conftr . [Noּונָתיִּפְצְב
.Iלוצ.s, No. f .farimהָלּוצ־

praef.aff.הפצ26.

מצ
.No.1.ןפצ24. faem,תַגְפָצ

Infin.IKal.םוצ7. , praef,סונ ִ-ה

,Part . Ben . Kal,הָפֹוצpro,הָּיִפֹוצ
.No.f . m;יִנֹועְפִציֵעיִפְצ,&תֹועְפְצ

.Ben.םוצ6. Kal , f . m,1.םָצoהפצf.4

.No.1.אמצ22. m,ןֹואָמְצ.R;ףוצ.pl. m . No. f . m,םיפּוצ

pl.f.עפצ5,2,
.Iםמצ.No. 1. m,ףוצ5,6.םימצ

.No.1.הפצ; f .gem .Rad,םוצ;םוצהָפָצְפַצ,f . mafc .af . No,סֶכְמצ
Imper.Kal.ררצ19. , I m,רוצ

,

.No.1. facm .af .R,תֶרֶּמצ,ֹוּתְרַמצ
ראָוצ,aff.רוצ152.

.No.1.רפצ23. m .pracfןֶרֹּפְציִג.Rad;תֶרֶמָוI ,3 ; [vel proרַמָצ
.famili.conftr.1(,םָתָרּוצpro,טָרּוצ No.1.הפצ.V.תפצ, ,faem,תֶפֶצ

,s.רמז.] vela No. 1. mהָרּו.aff.a No
.Part.Kal , 4. f .vel , No. 1.f,ְךְתְפָצ-at,הָמָּבqu .a,תיִמְצpro)!תִמְצ־

רּוצ,af,רוצ28.

.afi.ףוצ2. R[הָפָצ]
.2,praet .Kal(תאֵמָצpro.pl. 22. pracf . & aff . No,ןִיַגרּוַציִמ

ןֹורּוַצ;R.רוצf.1.16o.אמצ2.

.2,praet .Kal;3.1.ָּתְמֵצםֶּתְמַציִנְּתְמַצ,pract . Pinclהָתיִצpro,הָּתַוְצ

m,םוצ1, . & 2. pl . m .vel .f .aff.1..IIהוצ,f .af
.3,pret .Kal,םיִניִצpro,םיִצְצ,yץ

.in.תנ.ץיצ!,9. & No. pl.1
[תֵמְציִנּותְּפְצ]&gem.יִנּותְתִמְצ,

40.

;
ו

, 7, 19 .

159 .

19 ?, ( , .

maſc. item , '93, No. f. m. 7703

12 , 44

4 , 5.

. , . .

29.

.

$

6

:
13 .

, 301.

3I.

,

6, 8 .
-

& No. pl . m . conſtr. ut & No.

6 .

Rad.
fed , 7393 , præt. Pihel , gem .,

993. Vide R. 1635 : 5 , 1 .

22 .
073, ( pro 07x13, ) à No. f, m.(

id
que

*,

3 , 4
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Parag.קצי6.

,

54 , 50, 55

, 3 ,
בקנ19.

Infin . Pihel, & Imper. Pihel, f.

102, 97 .

7.

32 .I , 2 , 4, 3 •

Kal , I. m . 17 parag . ut & f. f. &f. f, , .

. .

, ,

קצחקבקיק

&.No,I fem;תּורְדִקתיִנָרֹדְק

יק
Part.רדק14)15: .Adv

.No. 1. m . praef .af;קצי14.איִקְנֹואיִק־ְב.Imper.Kal ,1. m,קָנ

.II,9האק.praet. Kal ,3. pl(ןּוקְצָיpro,ןּוקְצ

Imperּואְל, .Kal , pl . m . pro,ההק.ּויְק־ּו.praet.Pihel , 3. f .m,הָהֵק

.2[5inאmutando]האק.Rad.לקצ.No.f . m .praef .afֹונֹולְקִצ־ִג

No.1.רטק42. , m,רֹוטיִק
וק

Infin.Kal.קצי12. , praefתֶקֶצ־ְג

,No;[םיִק,]ּונָמיִק,[הָמיִק.]םָתָמיִק

.15I,I3oםוק.m. & f .aff.1,הוק(.redundהcuh&),רצוק)וק

.praet.&סיק, Pihel , 3. f . m,הוק48,סיק,c . No. 1. m .af&,םָּיַק

.Imper. Pihel , f . m .af,יִנֵבָּיַק.c&,רָצרַצרַצ־ְּכםיִרְצתֹורָצ ,

.Infin.בבקvel,3,.סוק7574,72 Kal , Rad,בֹוק.No.1. m . praef . & pl .m . & f

.No.1.שמק2. m .Rad,ׁשֹומיִק.I16,97,7,72,96,67,66רוצ

&.1.c. No&,הּוֵקהֶנֵקּוּוקּוּוִקיִתיִנְק,&יִתיִנָקהָניִקתֹוניִקםיִניִק
.No.1.רוצ14. m,רצ

pl.m.ןוק9,10,6. . & f
.No.רָצ,R.רוצ 1. f . a f . m,הָרָצ

m.conftr.ןוק12. .aff.1.ֹוניִק.pl. m .ut & praet .Pihel , 3. pl&

.eftNo.יֵרָצaff.&1.1.הוק6,9,15,14,םיִפיִק;No.pl.ףוק. pl . m .conftr,יֵרָצ

&.1.No(ְךִיַציֵקpro)יֹוק,וק,ץִיַקְךיִציֵק(יֵרֹוקpro),רָצ,רוצ74.[םיֹוק,]ינק.af . m

.2o,13ץוק.pl. m .aff,c . Ben . Kal&,ְךיֹוק(,ויָנֹוקpro),הרצ.No.f . m,יִרְציִרְצ

.No.1.m.הצק &f;הוק[ןֹוציִק,]הָנֹוציִק.R;הוק.pl. m . af ,a f . m.c.pl . m . & f&,[סיִרְצ,]תֹורצ־ַב

praef.f.רוצ,R.רוצ36,29. . m

No.f.קיק. .m,ןֹויָקיִק.Infin.Kal,praef;םֹוק,םּוק־ָל,יִמּוקvel,רֵרֹוצ,םיֵרְרצ,יֵרְרצvel,רֵרצ

.No.1.איק, m .comp.ex No,34335,3:ןֹולָקיִקoםוק.af,ויָרְרֹוצvel,יֵרְרֹוצ,יַרְרצ,ויָרְרצ

.c.םּוק,הָמּוק,יִמּוקּומּוק;aRad.Imper.האקNo&,9.ןֹולָק4 Ben . Kal , 3. & pl . m . af&

.IIהלק.Rad1.ה. m.12,10,8,6,4ררצ

.IIריק.No.pl .faem .a f . m,46,45,43,4.תֹוריִקoםוק.pl. m,c . No&,תַרְציִתָרָצֹותָרָצםָתָרָצ

.No.1. f .aff;הָמֹוק,תַמֹוק,ֹותָמֹוק.R;הָרָצ.f.conftr .af .a 1. f.4

לק
-I42, I45,137םוק.Rad

.III,II2 ,II4 II5רוצ

,Part . Ben . Kal,םיִמָקpro,2.1.םיִמֹוק,praet .Kal,ָּתְרַציִּתְרַציִנָּתְרַצ

.No.f .m .ut &pl;םוק18,20.לקהָלְקםיִלָק.velNo. pl
m,1.רוצ2,3,1. .air . & I

.No.1.םוקm.148.ללק66,68,62. f,תּויִמְמֹוק

No.f.ללק60. .m .pref,לק־ִמ.Imper.Kal ,pl,הָנְמּוקproהָנְמְק ,
.praet.Kal , 3. plur;םרק49.ּולַקּולָק־ֲה,f

praet.Pihel.ןוקpraef.1.ללק43,41. , 3.pl,ּונְנֹוק

PahulKai.הלק13. ,f . mיולק.No.pl . m .8.No. Rad,םיִפֹוק

.No.1.הלק6. m,ןֹולָק.Iףוק.Part. Ben ,Kal ,f . m;[אָק]הָאָק

prat.Kal.ללק39. , 2. 1. m,ָתֹולק.No.1. & pl . m;ץוק,םיִצֹוק,יֵצֹוק.Iהאק.f&

No.f.הלק . m .Rad;איִלָקvei,תַאְל;ץוק35335,29:יִלָק.conftr&,[הָאק.]תָאָק

No.pl.ץוק36. .f .af;ויָתֹוצְק
•4,I1.אק

Ben.Kal.ארק19. , 1. m,האק16.אֵרֹוק.afאֵק.No.1. m,ראק

Part,הָלָלְק;R.ללק29,37. .Ben.Kal,םיִאְרֹוקproםיִאָרֹק.praet.Kal , 3.f . m(סקpro),םאק

prat.Kal.הלק , 3. f m .af?,2.םָלָקIארק.pl. m

No,הרק .1. fem .af;הָרֹוק,יִתָרֹוק

.No.f . m . gem,לֶקֹולְקvel,לֵקֹלְק

יֵרּוק,םֶהיֵרּוק;pl.m.af.No.םיִרּוק;"

.praet. Pihel , 3. f . m .genm,לקלק ,II.לֵקְלִק. I2רוק.R.3,praet .Kal;ֹוּבקpro,[בק,]הבק

praet.Pihel.הוקpro.5לֵּלִק;R.ללק73,70. , 3.f. f;הָתְנִק
.Iבבק,m .aff.1

No.f.שלק. . m,בק.ןֹוׁשְלִק.No.1. m;[בֵק;]בָקְרַה

הק
Infin.Kal.בבק , praef;בק,בק־ָל

מק
Imper,בק,חק,proחַקָל,&סָחָק;proטָחָקְל, .Kal(־הָּבְקpro),־הָבָק

.prat.Kal ,3.f. m;חקל4)5.סְקהָמָקּומָק.praet.Kal , 3. 1. m .aff
m.1.הparag.בבק5.

•I3,5,1םוק.f. & 3. pl&
.Imper.Kal ,1. & pl . m;חק)ּוחְקfed forma;9בבק.No.1. f,הָבֵק־ַה

uבוק.חקל6o,53,52.[סק,]הָמָק153,םיִמָק18,יַמָק22, .aף

Imper.Kal.הקל65.יקק23,ויָמָק27;ּוניֵמָק25,ךיֶמְק , 1. f,בבק8.יִחְק.No.1. fem,הָּבְק

.Infin.הקל Kal , atr;תַחַקיִּתְחַק.praet.Pihel , 3. pl(ּולְּבִקpro,לְּבק

.No.1.םוק & pl .f;הָמְק,תֹומָל־ְב.Imper;ּוּנֶּבְקvel,ֹוּבְקproֹונְבָק

,Kal.בבק6. f . m .aff

,c . praet . Kal&,הָבְק,ּונְמַק,ּתְמַק,םָּתְמַק.f.conftr . af . No.1,.הָתָבָק

.pl.םוק17, & 2. 1. & pl . m.1.praet.Kal , 3. f . m .vel No. f,בבק10.טק.R(.בוקqu .a)

.IIטוק.m

ןָטָקהָּנַטְקםיִנַטְקיִּנַטְקתֹוּנַטְק;

נק
.No.1.ןטק4)16, & pl . m . & f

.No.1.דדק10. fem,הָנְק

.No.f . m;ןֵקְךְנִקםיִנֵקvelןֵק.f. m . conftr .af , No;דדקןטְקיִנָטְק.affדֹקְדָק.No.f . m,ֹודָקְרָק
,.1,

.af.ןנק13,10,7,6: & pl . m.29,28ןטק.R;ןטק

אָנַּב,

,

אק

No.

16 .

7957, fing. fæm . conſtr. aff. No.

, ,( ,) .
סוק3•

I2 .

.5, 7 בק.
ללק72.

'

3 , 4

>

à

26, &c . Ben . Kal , 1. m . & f. &

pl . m . aff. Op ut ſupra.
לבק4.

39, 43 .

131 , 136 טק.

7 , 16.

דק

Io, I4 I9.

9 , 5 .



צק נקרקרק;או 'שק

>

3. f. m . & 3. pl . aff, ut & 1. f. 19:32" }, præt. Kal, 2. 1. m . 17 parag. P ??, pro quo kethib, 8777, No.. & I. 1.m

777 , præt. Kal , 3. f. m. aff. 1777

18 .

26 , 27

cale, vel No. gem. à R. yop . Vide

.
R. 173 I.90 .

18 , 17 , 19 .

31 , 37.

.

' .

שק

5, 6.

D'NPP, No. pl. m . Rad . inuſit.

aft.ארק3•

22 .

4I .

.No,יִרֶקְבproיִרֶקin paufa&,הצק3.יִרְק,Infin .Pihel,2.תֹוצְק־ִלI,20אנק.No.f . m;אָּנַק,אנק

.m.1&.No.1.הרק36. m;אנק7.ןיִצָקיֵניִצְקְךִיַניִצְק,Infin .Pihel,אֵּנַקpro,אנק

.No.1.ארק94. faem,7,5•הָאיִרְק,Iןצק.pl. m .aff,praet . Pihel;אֵּנִקיִנּואְנִקיִתאֵּנִק

,יֵאִרְק m!הָתצַק־
ה

.pl.[םיִאיִרְק,]conftr.ארק93. m..I4,5•ץצק,Iאנק

.No. 1. faem,תַיְרִק.conftr,1.ץוק22.הָיְרִק.praet.Kal , r,יִּתְצַק.c&,הָאְנִקתַאְנִקיִתָאְנִקְךִתָאְנִק

-I2, I5אנק29,27,25,22•הרק.No.1. f .aff

.pl.רָק; m . a No. f . m(םיִרָק
רק

No.pl.אנק35. .faein,תֹואָנְק

.Iררק.R
הֶנָק&הֶנְק)ּהָנְקםיִנָקיֵנְקםָתֹונְק;

No.f.ררק2. .m,[רק,]&רק.No.1. in.af. & pl .m .ut & No

pl.f.הנק89,87,85,82,76.אְרָקvel,אורק)םיִאְרְק,vel,םיִאּורְק; .aff

praet.Puhal.1.ץרק1. , I,ארק25,יִּתְצַרְק.PahulKal , 1. & pl . m.24הנק.Imper.Kal , f . m,הֶנְק

-No.1. ni ,quadratum Radi,עַקְרַק&.Ben.Kal , R;הֶנק,ּוהֵנֹקןֶהיֵנק

.praet.ארק Puhal , 3. 1. m,<16.אָר,I5,10הנק.pl. m .af

Infin,הנק .Kal;ֹונָקהֹונָל&הֹונְק

.1.3,praet .Pihel,רַקְרִקpro,ארקרַמְרַק.Infin. Kal , af;אֹרְקּונֵאְרָק

m:gem.ריק18. .a No. Rad.c. Infin&,תֹונְקתֹונְקִלָךְתֹונְק ,

.IIהרק.No.1. fam,ארק126.תֶרְק.No.f . m,הנק23,21,20•אֵרק.Kal,af

praet,1.1.רוק1. .Kal(ארקיִּתְרַמpraet .Kal , 3. f . m .affּוהָאָרְק.c. No&,ןָיְנִקְוֹונָיְנִקְךְנָיְנק,םָנָיְנִק
.2Iהרק&.III.42,39,41,38הנק.m.aff.1

.praef.af,אֹרְק,Infin .Kal,יִאְרָק־&.praet.Kal , 2. f . m(ָתיִנָקיִתיִנָק

.3I,361.1.הנק8,6.ארק

.No.1.ששק m,ׁשְקin paula,ׁשַק.Ben.Kal ,pl .m .af;יֵאְרַקויָאְרִק.praet.Kal ,3. f . m;ְךֶנָקיִנַנָקּוהָנָק ,
.R;םיִאְרִק.pl. m,אֵרק.af . m•53(4הנק,af

.21,I9,24,22סנק.ארק.No.1. m,ןֹומָּנַק

a,הpro,אI , vel cumאשק.Imper.Kal,pl .f,הָנאֶרְקpro(ןֶאְרִק&.prat.Pihel , 3. pl;ּונְנִקהָנְנִק ,
ארקRad.47.השק.

.I,2ןנק.f.f.3

.No.1. mafc;בֶׁשְקתֶבֶׁשַקתֹובְׁשַק.praet.Kal ,3. f . m(יִנַרָקpro(םיִצֵליִנֵאָרְק.No. pl . m(,יֵצְקpro)יֵצְנִמ

,2I(23בשק
.No.1. & pl .faem&-9,22ץצק.conftr

Imper.Kal.ארק , 1. m .aff,יִנֵאָרְק

.No.f . m .conftr;הֶׁשָקהֶׁשְקהָׁשָק

f.f&-.1.3,praet.השק24,19,17: .Kal(הָאְרקpro,תאָרָק
סק

.Imper. Kal , pl . m . Radארק5,6.ּוׁשק־ָו.f.R;יִמְסֵק,vel,יִמְסְקpro,יִמָסָק

.II1.3.ששק,praet .Kal,הָמְרָקpro,תאָרקI5םסק

.R;הָׁשָק.pl.faem . No. 1. f,תֹוׁשָק.II2ארק.f

תאַרְקִלֹותאָרְקִלםֶכְתאַרְקִל;.£.השק24,28.

.pl.faem .af .No,[הָאָרְק;]תֹוׂשְקויָתֹוׂשְק.conftr.praef .aff . No
עק

.4,Iהשק.Rad.106,107,100עעק.'ארק.No.f . m .gem . Rad,עקעק

.No. plur .faem .a No. Rad,תֹוָׁשְק.Imper.Pihel ,1.m,בֵרָקpro,בַרק

R.ברק48.השק2.

.2,Iטשק.No.1. m,1.טֶׁשק,&ְטְׁשק.No;יִּבְרִק,ֹוּבְרִקָךְּבְרִקםָּבְרָק

.No.1.השק22. m,יִׁשְק,•I3,127,135ברק.affבֶרֶק.m
פק

.No.1.טׂשק. f,הָטיִׁשְקunde,4אפק.No.f . m . R,ןֹואָּפַק

.1.pl. m . No,יֵׁשְק.conftr,ברקםיִׁשְק.No.f . m,ןָּבְרְק,vel,ןָבְרק.Iּואְפָק.inpraet .Kal , 3. pl

.22,2Iהשק.m.3דפק,No .1. m . Rad,דפק

,Infin.Kal.תֶׂשֶקְׂשק,ךיֶחְׂשְקְׂשַמְב&םיִׂשַקְׂשַק, affםָּבְרָקpro(זפק.םָתָבְרָק.No.1. m,ןֹוּפִק

.2oףוק.ברק.pl. m . No,םיִפק

.}pl . m . & f .a,םיִמָּדְרַקתֹומְרְרַק

m.No.Rad.סֹודְרִק.R.1729:ששק.
צק

Infin.Pihel.ששק4. , praef,1.ררק3.ׁשֵׁשק־ְל.No.faem,הָרָק.pract.Kal , 3. f . m . & f;ןָקהָצָק

.Imper. Pihel , pl . m . Rad,ּוׁשְׁשק.m.conftr . praef . No.1,2.הֵרְק־ִמI,23,12ץוק.Rad

.I4.ששקIהרק.R[;הֶרַק]הצקin].הֶעִק(.paragהcurn&)ץֵק

No.f.תשק27. . m,הרקתָּׁשַק.pract.Kal ,3. f . m . af(6.]ֹוצְק,&הצִקיִצְקְךֵצְקּונֵצק,ּוהָרָק (,

.praet. Kal , 3. fing . faem,ץצק9,19,20,הָתְׁשְק.c. No. 1. m .af&

.Iהשק

pl,תשק .faem .affתֹותָׁשְקםָתֹוּתְׁשַק.Iהרק.R;הָרֵק.m.1.qu)הָצָק[תֹוצק.]תֹוצְק־ִמ,וָתֹוצְק

Infin.הרק3. .Pihel ,praef .R,1.תֹורְקְל.c. No&,ויָתֹווְצַק,)םָתֹוצְקpro

f.af.תׁשק9. .No.1,הָרֹו;יִּתְׁשַק.No. pl .fem , a 1. f,20,28,29,3.תֹורקoהצק.pl.faem.af&

הֶצָק,conftr.הֵצְקּוהֵצָקְב&םֶהיֵנְקִמ;

.Part.Ben .Kal ,pl .f .praf,הרצקתורקיה,No .1. & pl . m .pref . & af

הרק9.

No.f.חרק6,12.אר . m,חַרק&הֵרֵק.R;םיִרֵצְק.pl. m .conftr . No,יֵוְצק

.1.Noהָחְרָקְךֵתָחְרָקpro;הצק19:אָחְרָק

.Infin.Kal ,pref(,ארי־לpro),חרק9,7:אר־ֵל,f .aft.PahulKal , pl . m . conftr,יֵצּוצְק

No.f.חרק17.ארי28. . m .aff,ֹוהְרָק

No.f.האר263. .f,חרקהָאָר־ָהְו.No.1. f .af;הצק24.תַחַרָקֹוּתְחַרָק־ְב.No.pl .f,תוָצְק

Imper.Kal.האר86. , 1. mהצק1.הֵאְר.Infin.Kal,תֹוצְק

הֵאְר

Vide R, 1727 •

142 .

1o6 , 109 ..

Nomen quadratum Radicale, ſ.

f. & pl . f. aff. ut & pl . m . vel eſt

No. gem . Rad . wwp. Vide R.

1732 : 2 .2 , 3 .

19 .

777777 , præt. Pihel , 3. pl. aff. à 3 .16, 18 , 17

20, 24

הרק8.

.

7, 9, 16, 18 .

ץצק2.

Io, II .
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& præt. Kal, 3. pl . ut & Imper. D'u ?, præt. Pihel , 1. ſ. 1719 [in Pi, .

3.

& Imper . f. m . 97 parag . vel No.1
מ.ה

6o, 62 .

םמר2.
67. '

םור17-ו

50 .25, 89.

52 .

31 .

54 .

ה

אר3•
ם

3 .
a

3 , , .

. . f

{

, .

.
רי3•

ך
(

&.afr,הּור.c. No&,יתור,תוחור.Imper.Pihel ; f . m,הֵּברproהארהֶגַרproהאר&ֹואָרproהֵאְר

•37,2Iחור.pl.f.26האר59,57.הבר,Infin . Kal

.r8הור.No.1. f .praef,היַוְר־ָל.Ben. K.al ,f . m;האר34.הֶגֹרּובָרהֶגְר.Ben.IKal , 1. m,הֶאֹר

.No.1.האר216.יִתיִצר1.הור[ m,הֶאֹר־ב

Imper.Kal.1.מ.הברhel.8,3,87,הָנִר.]6. , pl . m . & f;ּואְריִאְו.

.Infin. Kal ,praef;בורםּור,םְריִגהָמּור.praet.Kal ,3. pl . R,האר88,90.ּובָר.£.f

.1.No;האר172.ֹוּבִראֹוּבִר,תוברםיַתֹוּבִר.praet.Puhal , 3. pl,ּואְר

.18,15,I4םור.nm. & f.1,59,59בבר.pl.faem . &dual&(,תֹואְרלvel,הזאְר־לpro),הָוֲאַר־ל

.Ben.Kal,1. m . & pl;האר255,85,הֵמֹור,יֵמֹור.Infin.IKal , pracf

Infin.Kal.הברד.m.conftr.המר3,2. , praef,תֹובְר־בpract .Kal , 3. pl .affָךּואָרָהּואָר

.praet. Kal , 3. pl,ןמרpro,בברּומֹורNo. pl . mafc .praef(האר28,27.םיִביִבְר־ִכ

Infin . Nipli . praef . (pro,תֹואָר־ֵל

.Infin. Kal , af,םָמּורpro,הבר2.םָמֹור.praet.Kal , 2. f . mָתיִבָר.rs6האר.R(,תֹואָרֵהְל

.praet. Pihel , 2. 1. m;האר63.ָתיִּבַריִתיֵּבְר,Infin .Kalתֹואְר

praet.Puhal.םור , 3. 1. m,!הברסמור־.R;הָּבְר.I.1. a 3. f . m&&.1.No;תּואְר[תֹואָר;]תֹואְר־ב

pl.f.האר220219. .praef

.3,Imper . Pihel;עברּומְמֹור,יִּתְמַמֹור.Infin.Kal , pracf .aff,הָעְבִר־ִל.Ben.Kal ,af2;יִאֹריִאֹר־ֵמ,&יִאָר

.pl.1.םור36, & pract . Pihel , I.218217,39האר.No.f m&

No.f.עַגֶרaff.Rad.עבר . m,יַעְבִר.pl. m .conftr,הֶאר,Ben .Kal,יָאר

.No.1.עור89. m,האר35,48.ַעֹור.af

.Infin.Kal,ַעֹורparag :proהָעֹור,ה.Part. Ben . Kal , fing .fiem,תֶנֶגר.profםֵאְר.No. 1. m,םיֵאְריִג
.I28ץבר9.עור

Ben . Kal , f . m .af . vel , pro,יִעֹור:paragה.f.f .conftr;תַּבַריִתָּבַר-dpraet .Kal , 2. f . m .interָתיִאָר־
.Ben.העד6,13. Kal,בבר28,26.הֶעֹור.R;הָּבַר.No

Infin.IKal.ןור12. , praef,ץּור־ל

rog.האר16,13.

praet.Kal.בור2. ,2.f . m,ָתְגַר.praet.Kal,3.1 .f .per epenthהָמֲאָר

Een.Kal.הצר9. ,1. m,1.3.הֶעֹורpract .Pihel , 3. 1. f .a,הָתְּבר.R,םָר.m.1,הָמָרpro,א

םורm.I,2,3.הבר;R.הבר88.

No.pl.םור136.ד .f,תומאָר

Benתֹומָר,*ר . Kal , pl .f .pro,תומאָר

.No.1.הזר5. m,ןֹוזָר•I3םור.aR

.No.1.הור4. m3.יֵזָר,praet .Kal,דָר.No,ׁשָרםיִׁשָדproׁשאָרםיִׁשאָר

No.pl.ןור1. .m,טיִנְזֹר,pract .Kal ,3.1 . m .def .pro Rad,שור12,6.דו.pl. m&.4

.No,ׁשיֵרְךְׁשיֵרproׁשאֵרָךֶׁשאֵר

Infin.Kal.הר , pracf,דַדְלpro,שור18,16.דָר־ל.aff.1.מ

ךר2.

,111.pl&.!;ושאר,םיִׁשאָרםֶכיֵׁשאָר

.3oםודר.No.f . m,םֹוהַה-Im;הָדֵריִדְרּודְרvelשאר52,40,29.דֵרהָדְר.af.No

&.No.f . m;קֹוחָרהָקֹוחְרםיִקֹוחְר.parag.ut &1. fח.Kal,1. in.No.f;ןֹוׁשאִרהָנֹוׁשאִרםיִנֹׁשאריָנ

.f.קחר34)42,46. & pl . m,59,47,46(44דרי.pl. m&שאר.m. & f . & pl . m . praef

No.du.חיר19. . m,םִיַחֵר

praet.Puhal.םחר ,3. :fem,דריהָמְחר.Infin.Kalתֶדֶרproהָערֶמ.No.1. f,ָּבִמְלpro,הָנֹוׁשאִרָּבַמְל

praef.שאר77.

.prat.Pulial , 3. f . m;ןַחְרְּתְצַחְר .No.הֵרְרIniper.1.2.הדר8.; 1. fem;תיִׁשאֵר-ְגתיִׁשאֵר־ֵמ

prof.שאר89,87.תֹודְר,Infin.Kal.הדרf.f.2&.6.ץחר28,27.

Imper.Kal.קהר9. ,1. f,ךיִדָריִקֲחַר.No.1. nm;יִדיִדְרםיִדיִדְר־ָהְו.No.pl.f. praef . &aff,םֶכיֵתֹׁשאִר־

.af.דדר4)5• & pl . m .praef.96שאר

Bcn,1.ו.הֶדֹו,aff.טר . Kal,האר2.סָדֹר.praet.Kal , 3. f .fהָתֲאָר

.1.2,prat .IKal,ָתיִאָרpro,הָתִאָר

praet.Puhal.ׁשטר3. ,3. f .f,דור2.הָטָטְר.pract.Kal , I. pl,1•ּונְדַרi , I3הןור.m

.7I.ףדךז.praet.IPulhal , 3. f . m,ףַדְר

Infin.Kal.&יר , praef;ברתֶדֶריִּתְדַר־
aft.דרי4035.

&.praet.Kal ,3. 1. inבָרבר־ַה ,

Infin.praef.בור5,1:ור

בָר[הָּבַר]ּובָרּובָרּובַרבר-ָמ;

.1.No;בי,יִביִריֵריִריִמתֹוביִרpro,הֶאֹור,&יִגֵאֹורpro,ה:ֹור.prat.Kal , 3. 1. m . & f . & 3. pl

.Part. Ben .Kal , 1. m .aff;בגריִנֹור.ut& Infin .Kal ,pracf . Rad

.5o4-9,40,32בור.pl.f

.Imper,בֵרקpro,1.:מ.ביר,&הביר,Part .Ben . Kal,בָרpro,בָרםיִּבַרויבַרהָּבַרתֹוּבַר;בֹורvel,בַר

.12,IIבוד.Hiph.1. m.4,5בור.Infin.Kal,בּורroןי&

praet.Kal.ביִר־ָלהָביִרּוביר,קroביִרָהְל,הָביִרָה, , 3 plur,ובוpro,ּוּבֹור .praet.Kal , 3 plur,ּוּבַרpro,בבר29,24,72,14,6,5.ובור.pl.f

.-Infin .Hiph . praef . & Inn;בגר2.ּוביִרָה
בר־ֵמבֹויְג,&"בָריֵבְרםֶכְּבְריֵמ;

.No.1.הור mafc . &feum;בבר44,הֶוָרהָוָר.No.f . m .prof . & aff

•.IO,I2 , Iבור

.2.praet.fliphֹוביִרֲחpro p,1.וו.הור7.ָתֹוביר,per .Pihelהורו.p1.f .praef .No;תֹובָבְרתֹובְגַר־ֵמ
1.ןמ.בור6.

No.pl.ןזר. . m!בבר56,53,49.ןכיִגְזֹור־.R;הָבָבְר

.No.f . m .aff;ַחיֵרֹוחיֵרּונֵחיֵר&.No.f . m;דיִגָר;זוָוֶרהָחָוְריִתָנְוַר־ְל.m.conftr .dief . No.1,דָבְר
...No.הור4,ןייר16,17,10. faem . praef . & affIדבר

contractepro.םאר2. No. R,םיר.c.] 3 , I&,יִּתְרַבָר

םֶכֲעיִד,

per .

48 .6o, 74 , 72.

ה

27 .34 , 35

,

הדר4)3:

>parag .

)

c ???, No. f. m . præf. 1777 19, vel

ma, poteft effe No. f. m . Rad .

הרב14.

m . aff. & pl . m . præf. ut & No.

.O.4-34האר
69, 1 , 2, 3 , 4.>

;, .No. 1. m . & pl . m . aff . & c 1. do

per. Hiph. f. m . parag.& pl . m .

15, 16.40, 32 , 48, 46.

Rad. 777 (unde 1. f. præt. Kal,,

,6 , 7
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42 , 44, 4334.

.Noאפר;8. f. & pl. m. ut & Part. Adv .

pl.f&2I.הפר2927- .

179 ?, pro 89 ?, Imper. Kal, f. m .

I.•3,2ריר

aff.ססר3;2.

4.
61 .

29, 28 , 43 .

17, D!, vel ? ; Part . Ben . Kal , vel.
ה

7I

ny ,

ו7•
הצ

79.

.9Iהער

92 , 95

.I.אפר 1. & pl . ut & 2. pl . m33531ןנר.R;הָנָנְר.pl.f .No.86הער.No.f . m .af,סֶנֲעַיֵר

No.pl.ףור3. .f,תֹופיִרָה

.No.1. m .praef(אָפָרpro)הָנִרהָפָר־ָהְל.fem.conftr .al .No.1,קיר&קיֵרםיִקיֵרםָקיֵרהָקיֵריִתָנְר
R.ןנר3639.

.No.1. m;הֶפְרתֹופָר.conftrקיר25,18,13,הֶפָר.No. 1. f&

סו

.No.1.in . praef . & aff,ריִריִגֹוריִר

Infn.Kal.ססר1.אפר16. , praef,סר־ָל

praet.Kal.הפר3. ,3. plּופָר.No. pl . m .conftr;םיִסיִסְריֵסיִסְר.No.1. m;ׁשיִר,&ׁשיֵרֹוׁשיֵרס .,

.No.pl .fieim,תופירpro,שור20,19,15,14.תֹופְרָה.aft

No.f.שארpraef.ףור3: . mןֹוׁשאִרproןֹוׁשיֵר

.No.1.הָדיִפְרaf.דפר f,ערֹותָדיִפְר
.3oהפר.No.f . m . praef,ןֹויְפִר־מ

.praet.הפר2. Kal , 3. 1. f,הָתְפָר.praet. Kal , 3. f,עַרהָעָרvelכועָר

.pl.תפר. mafc .praef(עור49,28,29.םיִתָפְר־ב.m. & f

.No.1.עור m;עַרעַריֵמְלvel3.עָר&.praet.Kal , 3. f . m;ְךַרּוּכַר

pl.ךכרI,2.צו

.Infin. Kal(ַערpro),1&עַר&הָעֹר.No;ְךַוהָּכַרםיִּכַרתֹוּכַר

Io•הparag.עור128,127. ,I3,6ןכרpl . m . & f

.No.1.ןור8,6,5. & pl . m.7rהער.No.1. m,ךכר14.ַעֵר.No.f . m,ְךריֵמּו

.Infin.אער, Kalאֹוצָרvel,הער75.אצָר.No.1. m .praef,ךכוַעֵרְרָה.praet.Puhal , 3. 1.faem,הָכְּכְר

.IIעור89.ץור.No.1. m,4.ַעֹר[ְךַּכְר,Puhal]

.praet.Kal , 1. fיִתיִאָרpro,עור49.יִתאֵצָר.praet. Kal , 3. 1. fהָעָר

.No.1.הער m;הֶעֵר.conftrמוהֶעֵר

Imper.Kal.הצר17. , 1. mהֵצְר

.1,Ben . & Pahul Kal,הער31.הֶער,יוצָר.Imper.Kal ,f .m .R,הֶעְרּו&.praet. Kal , 3. 1. m;סָוּומָר

.II,9הצר.m.128עור,Infin . Kal,4.הָער,Iםור.pl.3

prtet.Kal.ץור3. , 3. plהער68.ּוצָר.Ben.Kal,הֶער־ְו,Ben . Kal , vel;סָרהָמָרםִי,תֹו

Infin,ץור!!. .Kal,ץורproאֹוצָר.praef.afהֶעֵר.No.1. mםורּוהֵעֵריִג.No.Part . !. & pl . m . & f

.No.1. m .praef .aff,ןֹוצָרםָנֹוצְרִּכ

Imper.Kal.עור129.הצר59,40- , pl . m,םורּוער.No.f . m . &fcm,סו,הָמֹר

Infin.Kal.הצר13. , praefתֹוצְריִג praet.Kal.הער4., , 3. pl,!ּועָר־

&.praet. Kal , I. f;הער27.יִתֹוצָרּונָתֹוצָר.infin.Kal , praef,םור93.תֹועְרל.No.1. m;םּורproסְר־ְו

.I,2ץצר.af.111.12.108הער.No.1. f .aff Radהמר5;ּהָתּועְר.praet.Pihel , 3. f . m,הָמְר

.No.pl . m . conftr .a f . m,הָעֵר;יֵּבַריִג.pl.f . aff . No;םמר9.יַתֹועֵרְךֶי.No.1. f&

.2Iץצר.R,םיִצר.pl. m&,ץר
.IIOהער

.Ben.המר2. Kal , f . mהֶמֹר

.Part.Ben.Kal , pl,םיִצָרproןיִצָר.pl.fem . praef . & afםמרםֶהיֵתֹועָר־ִג.pract. Kal , 3. pl,רמָרּומר
m.a.ץר,R.ץור8, f . m.88עור.Rad;הָעָר.No

.1.2,c . praet . Kal&,ָתיִצָרםָתיִצָר&.praefגַעֵרNo. 1. nיִעֵר־ִלְךֵעֵר.No.1. facni . aff[תּומָר]ְךִתּומָר

aff.הערm.al.63,62.הצר5,4.

.Ben.Kal ,pl .fcm .praef,הער96,תֹוצְצֹויָה.No.pl . m .affחמר4.יֵעֵר&יָעֵר.pl. mםיִחָמְר

.No.1.המר12.ץצר3. farmהָּיִמְר

.praet. Kal ,2. f . m;הער13.הָּתְצַריִּתְצַר.Ben.Kal ,1. m .af,יִער.pl.mםיִמֵאְרcontracte pro,םיִמֵר

.2,I1.ןור.parag. & Iהער67.ה.No. 1. m .praef,ןֹויְעַר־ְבּו

.pl.ַעֵר; m .af . No;םיִעֵרםֶהיֵעֵר.pract. Pihel , 2. 1. f .affיִניִתיִּמִר

.Io6,65הער.R

Ben.Kal.41.הֶער; ,pl .m,2.םיער,pract . Pihel,יִנַתיּפִריִנַתֹומַר־ְל a

.I, &c,קר.Part.Adv,קר

No.f.קיר12. . mקיֵרproקֵר.f.conftr . aff . No.1,תַעָרֹותָעָר.II,8המר.praef.aft,יִנַתֹומַר

.IIקקר.No.1. m,עור49,70,59.קר.R;ךכר.הָעָר.pl. m .a No,םיִבָּכַר

No.f.בקר7. . m,ןמר8.ןובקר.R;ןֹומְר.pl. m .No,םיִנמִר

.R,הָּכַר.No.pl.faem .a 1. f,תוקַר.R;הָמָר.farm.conftr .No.1,תַמָר

קקר5:

No.f.קר,aff.קקר13. .m,יִקְר.No.f . m . praef;אָעָר־ָהְלםיִאָפְר.f.f .conftr . & pl;רֵתָמָרְךִיַתֹמָר
.61,6oהפר.pl. m&.9897הָמָר;םור.f.al . No

קיֵרvelקר,R.קיר18.

.No.1.עקר12. m,ַעיִקָר
נר

.No.1. m . & pl . m,1.קיִקָריֵקיִקְר,Imper .Kal;אָפְרהָאָפְריִנֵאָפְר

.parag.אפרconftr175(15.קקר3,2• & afה.m.rןנר.Infin.Kal , pracfןָריִג"

.R,הָקַר.f.conftr .aff ,No.1,ןוג.ֹותָקַר.Imper.Kal , pl;ּונָריִנֹריִנָר

Infin.Kal.קקר8. , praef;ןנר4;2,3.ֹופְר־ל,יִאְפָריִג.I.f&

•I4,13אפר,al&
.pl.1.[ןר;]ןנר m .conftr . No,יִנָר

Ben.Kal.אפר7. , 1. m,אֶפֹר־ָא

.No,תּואְפְר&.No.pl .f,תואפר-Im;ּונְגַרּונְנְרִיְו,Infn .Pihel,ןֵּנַר

.Iריר.praet.IKal ,3. f . m,אפר52,51:רָב.f.1

.praet
. Kal , 3. 1. m .af,סָאָפְרּו.II,13 ,Ioןנר.Pihel, 3. pl

No.pl.ןנר30.אפר2. . mםִיִנָנְר

,!praet .Pilic;יִתאָפְרּונאָפְרםָתאֶפְר&.ff .conftr;הָנָנְרתַנְנַרתֹונָנְר ,
שור

?,

5I , 2 .

סור99;

.. ?

97.

םאר4.
)

כר7•
ה

קר

•I4הער.Rf. m. aff. & Iafin . Pihel, pro

៦ ។

המר4.

D??? , pro ????, pl . m . à f.m.No.
,

199" }, pro X9?, Infin . Pihel, 197

45 .

18.

.

ៗ ។35.

per. Pihel, 1. & pl . in , & pract.

8 PVoL . II.
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\

|

f. m .
4.

។

118 , 265 .

praef.םשר.
זנ

3 .
>

hal , 3. f. f. & Part. Puhal, f. &1. f . 1.

8 .

>

Kal, f. m . 17 parag. pl . m. & f.nm . praet. 3. pl. & Infin . praef.

,217בוׁש25: 48 , 49.

aff . 10, 9 •

15, 20 .

,

f.בוש59.

32 , 39 .

הנש4.

eft praet . Hiph .3. f . m .cum,לבשהָּכִהֶׁש.No.f ..fein,תֶלּבְׁש

prat,1.2.ֶׁשpraef.הכנ3. .Kal,ָּתְעָבָׁשproְתַעֵבָׂש

.No.pl .m,םיִנֹרֲחַמpro,םיִנֹרֲהַׁש
f.עבׂש6.

.aNo.רהש. Rad,ְּבֶׁשcum,לֶפֶׁש.No.f .m,שור,ּונֵלְפִׁשְּבֶׁש.No.f . & pl . mafc,ער,םישר

.praef.לפש36,37. & aff.I3,5,שָר.contr

.pract.Kal ,3. 1. f,הָבָׁשpro,תַבָׁש.Imper.Kal , f . m,ׁשֶרׁשָר,&ׁשַר

שרי29,28.בוש.[contr.בָׁש.]4,6.

.praef,אְוָׁש-ל(אְוָׁש־בpro),ןָׁשְרַב.c. No. f . m&,תָּבַׁשֹותָּבַׁשןֹותָּבַׁש.contr,שור.praet.Kal ,3. pl,ּוׁשָר

ׁשָרI.תבשvel.56,44,35הוש19,18.

.Infin.אשנ Kalאֹוׂשְגpro,אֹוׂש ,
praet.Kal.בוש8. , 2. f . m,3.ָּתְבַׁשoשרי.Imper.Kal , pl . m;ּוׁשְר

.Part.תֶבֶׁשvelתֶבָׁשיִּתְבְׁש,velיִּתְבַׁש, Pahul , Kal ,1. m,סּוׁשָר־ָה

.No.1.האש24. faem,1.הָאֹוׁש.c.Infin .Kal , vel No&ו;ס

Infin.Pihel.בוש104. ,praef,בשי66,64,58.בֵבֹוׁש־ִל.f.aff.השר.No.f . m,ןֹויְׁשִר־ְּכ

-praet.Pu;הָבְבֹוׁשבָבֹוׁשםיִבָבֹוׁש.praet..Kal , 3 :1. f;שורהָתְבָׁשּותָכָׁש.pret.Puhal , I.pl,ּונְׁשֵׁשְר

pl.3&.fm.תבש4,2. .af .No;יִתָׁשְרֹותְׁשִרםָתְׁשַר

,Puhal,ןֵבֹוש,Pihel],בוׁש.pl. m
תשר10,8,7.

בָבֹוׁש.]249,248,246.

.IoIבוש.praet.Pihel , I. f,יִּתְבַבֹוׁש

,Imper;1.הָבּוׁשּובּוׁשיִבּוׁשהָנְבֹוׁש,Ben . Kal;הֶגֹׁשּונְׁשתֹונְׁש־ִל

אש

הנשpl.f&.6,2,3.בוש595355,49•

.No.1.בוש209). f,הנש15.הָבּוׁש.No.pl .f,תֹואיִגְׁש.Imper;אָׂשּואְׂשיִנּואָׁשvel,אָׂש ,

.PahulKal , pl . mafc . conftr,הגש16.יֵבּוׁש.No.1. m,אׂשנ44ןֹויָּנִׁש.Kal,f . m . & pl . m .aff

praet.Kal.1.הנש!. , I,יִתיִנָׁש

.Ben.Kal , pl . m;האש1.םֶהיֵבֹוׁשּוניֵבֹוׁש.prat.Kal , 3. plּואָׁש

דש
.No.האש 1..m .aff;ןֹואֶׁשהָנֹואְׁש

.1,Imper . Kal,ּונֵבּוׁשpro,ּוניֵבּוׁש

m,בוש226,52. ,aft.m,.No.f . & pl . m;אשנ46.[דִׁש,]םיִדֵׁש־ל.Imper.Kal , 1. f,יִאְׂש

.Imper.Kal ,pl,הָנְבּוׁשpro,דש13.הָנְבֹוׁש.praef.6האש.No.1. faem,הָיִאְׁש

No.f.דדש . m . praef,הֶאֹוׁש;דׂש,ךׁשיִמ.pl.m .af . No,םֶהיֵאׁש־ִמ

Ben.Kal.הֶנֹוׁש. , pl . m .a f,םיִנֹוׂש
R.האש14.

.No.דדש 1. m . praef,ךׁשדֹוׁשִמ.cumPart .neg,ֶׁש.eftpraf,ןיֵאֶׁש

.Ioהוׁש.Ben. Kal , f . m,הוש
ןיא19.

Infn.Kal.היׂש;. ,pref,3.ַחֹוׂש־ָל,pract .Puhal,הָרְדְׁשpro,חניהָרְדָׁש.r.fing .fut .IIiph.af,ּונָחיִנַאֶׁש

.No.1.חוש2. fam,רדש25•הָחּוׁש.f.1

,Infin . Kal;טּוׁש־ִמpro,טֹוׁש־ִמ.praet. IKal , 3. plur,2,ּודְרָׁשיִנּוּתַׁש.gemןָנֲאַׁש.No.f . m,ְךְנַנֲאש ,

.2,Iדרש.plene, & def .afi2I ,15 ; vel aהאש.R;ןֹואָׁשa

.Imper,ּוּתׂשvel,ּודְרִׁשpro,ּודְדָׁש
Rad.ןאש4,6.

.IIטוש.praet.Pihel ,3. pl,דדש14.ּוטְטֹוׁש.Kal, pl . m.Ben.Kal ,pl . m,ְךִיַפְׂשpro,ְךִיַתאָׂש

.pl.טֹוׁש; m . praef . No,ןּודםיטֹוׁש־ב.praef. R,ןוד.No.f . m,ןּוּתַׁש
aft.הסש6.

.No,I.האש23. faem,תאֶׁש

.IIהוש.praet.Pihel , 1. f,יִתיִׁש.No;תֶאֶׁש,יתֵאְׁשתֹודָׂש־ַהםָתֹודְׂש־ִבתֹודְׂש־ִמּוproתֵאְׂש,&תאֵׂש ,,

No.f.ְךֹוׂש, . m,ֹוכֹוׂשpro,הדש40,33,הכֹוׂש.pl.f .praf & af
אׂשנ42,37.

.c.Infin .Kal ,aff&

affֹותָכֹוׂש,adתַכֹוׂש, . vel , pro
.fem.conftr .praef . No.1,הָאׂש־ְמּו

pl.f.הָבְׁש,Rad.דדשaf.טוׁש8,9. . No,האש24.תֹורְׁש.R;הָאׂש

,Part . Ben ,Kal,ןֵכֹוׁשpro,יִנְכֹוׁש

.m.ןכש13: parag.1ְךְרָׂשּוהֵרָׂשיֵדְׂש(;הֶדָׂשpro)יַרָׂש

fem.conftr.הָכֹוׂש; . No.1,הדשתַמֹוׂש.c..f & pl . m .aff&,ְךֶרָׂש

R.ךוׂש8.
.22Iבוש.No. f . m,בָׁש

pl.m.לוש .aff No;-דדש44.יֵלּוׁש,וק)ְךִי.No.1. m,יֵרש,c . praet . Kal&,בָׁשּובָׁשםיִבָׁש

&.dual. conftr;1.םִיָדָׁשיֵרְׁש,יַדָׁש,m . & pl . ut & Ben .Kal.1

.pl.בושaft.!2,12,218,1.דש7,6,3.םֹוׂש,proםּוׂש,ֹומּוׂש־ְביִמֹוׂש־ִמ; m&

.fut.Kal , 3. f . m,םֶדָׁשְיproסֶדָׁשְוc . Imper . Kal , 1. בֶׁשּובְׁש,&&

,vel cft praet . Kal;16דדש.at.86,83בשי.pl. m

.No.םוש 1. faem,רדש.הָמּוׂש.m.praef .af.1.3
.Imper. Kal , 1. & pl . m,בְׁשּובְׁש

.pl. m . praf . No. Radםיִמּוׁש־ֵה.No. pl .f,תֹורֵדְסproתֹורֵדְׂש־ַה

pl,בבש2.רדש2.םוש2. . m . No,םיִבָבְׁש

Ben.Kal.הסׁש;. ,pl . m .af,דוש1.ּוניֵסֹוׁש.praet.Kal , 2 ,1. m,1.ָּתְרַׁש,Imper . Kalהֵבְׁשpro,הֶבֵׁש־ּו

No.f.עַבֶׁש,af.עוש16. . m,יִעְוַׁש
m.praef.הבש16.

.f.f .conftr .af No;תַעְוַׁשםָתָעְוַׁש
praet.Kal.בוש , 3. f .f,הָבֶׁש

.2I,17עוש.R;הָעְוַׁש
תֹובְׁש,Infin.Kal.הבש15.

.pl. m .aff . & dual;-הש-יֵקֹוׁש,ו,םִי.fing.11. conftr .No. Radi,הבשהֵׂש.No.f . m . & f;יִבְׁשהָיְבִׁש

m.קוׁש13,15,14:

.pl.קוש; m . praf . Noםיִקָוְׁש־ב.f. facum . forma Chald,אָתּודֲהָׁש,Ben . &c Pahul Kal;םיִבׂש,םִיּובְׁש־ל
,

קוש8.
.VideR.255o.הבש13,8.דהׂש.pl.m . praef

רוש
.Imper.Kal , 1. m,יִרָׂש,2.1.רּוׁשve1,יִדָחָׂשvelיִדֲחָׁש־ְי.c. No&,תיִבְׁש&תּובְׁשּונֵתיִבְׁש

m,
,

.No.1.רוׁש49. faem,הָרֹוׂש
.atNo.רהש. Rad

f.aff.1.הבׁש44,48,4.2..

cftpraef.היה3. . cum Rad,הבשהָיָחֶׁש.prat.Kal , 2. 1.in,ָתיִבָׁש

םָתֹורּוש,

40, 42.

77 , , .
5

23 .

, , . ,

praef. vel Imper. Kal, fing. m.
טוש6.

.I,3טוׁש.R23 .

.
f

34 .

7770 , .2

43 .

28, 15 , 19, 22 , 16 .

I , 3 , 2 .>

3 ,

D70 ?, , ,
>43 , 51 ,Infin . Kal, præf. aff. Dies

50 .

42 .:

בוש55,46•

5 •

4.

ז.

II .23 , 38 , 39 :
.

5o ,

3 .

(



לע

רוש67.

9I ,

76ܪܣܫ .

.

3

.conſtrךכס4. & No. ſ. m . præf. aff. 3123

4, 8, 3 .

לש

9.

>

6, 3 .

20 .
13 .

( .
4,) à Rad. 180 ; vel eſt comp.

II , 45

.
}

5(

theſi w ,) unde comp. cum ,

,
חוׁש5.4•

ז:

-

No.f.הכׂש3. .m .praef,יִוְכֶע־ל.Ben.Kal , pl .m .vel No,רוׁש;םיִטָׁש־ַה.pl.fem .af No,םָתֹורוש

No.pl.ךוש4. .f,טוׁש17.תֹוּכשְך.Part.praef;73,74רוש

No.pl.הָיָרְׂש; .f .a f .fem,הטש6.תֹויִרְׂש.No.pl . m,סיִטְׂש.praef.af,םירּוׁש.No.pl . m,יָרּוׁש־ְב ,
.Iהכש.R

.No.הָטְׁש; pl . m .a fing,סיִטְׁש

.No.pl(,םיִּכַמpro),2.םיִּבְׂש,&ןיִּכַסI,22טוש.Infin.Kal , praef(יִרּוס־ְג)יִרּוׂש־ְב ,
illud pofter .eit a.3ךוש.m.Rad.Iהטש.prat.Kal , 2. f .f,תיִטָׂש.I5רוסat

.pl.רֹוׁש,R.רושRad.ןכׂש2. m . No,םיִרָוְׁש

.rךכׁש.praet.IKal , 3. f .f,הָכָכָׁש

.praef.cum Part . Advֶׁשeft,רוש64;הָכָּכֶׁש.No.pl . m .aff .Radיַרְרֹוׁש

Pihel,ררוש.י,velיָׁש,aRad.יש.ְךַכ,&הparag.הככ3.

praet.Kal.ךוׂש1. , 2.f . m,2.ָּתְכַׁשo4אׂשנ.No.1. m,ׁשֵרְׁשּוׁשְרִׁשֹואיִׂשpro,ׁשֵרֹוׁשּוׁשָרֹוׁש ,

.R,יִּתּכטprat.Kal ,1.f.pro,יִתּבׂש.No.f .f;הָביֵׁשתַביִׁשֹוביִטיִמ.praet. Pihel , 3. f . m . & 3. pl
שרש16,15.

Infin.Kal.שוׂש8. ,pref,שּוׂש־ָל

fem.conftr.הָביִׁש; . No.1,תַביִׁש,praet . Pihel;יִתיֵסֹוׁשpro,יִתיִׂשֹוׁש
.2IIבוש.R.Io1.הסש.I

לש,Infin.Kal.ללש

Iniper.Kal.לשנ2. , f . m,לש

.No.1.גשנ34. m,גיִׂש.No;ןַׁשּוׁשןָׁשֹוׁשםיִנַׁשֹוׁש,הָּנַׁשֹוׁש

.No.1.דוׂש2. m,ןשש2,1,דיש.pl. m . & No. 1. f&.1

No.f.הלש . m .praef .Radiהש14,לַׁשְרֵה.f. m .af . Noּוהִיְׂשֹויִׂש ,

Infin.Kal.תוש , R,תּוׁשpro,תֹוׁש

.cumcpeuth),ןָנֲאַׁש.eftNo,ןָנֲאלש.Imper.Kal , £. & plur,ַחיִׂשּוחיִׂש
m.היׂש8,7.

.No&,5הלש.R,יֵלָׁש.exNo

.Ben.Kal , f . & pl;.,הֶתֹוׁש,םי

Infin . Kal . Et,התש16,15,12.ַחיִׂש־ָליִחיִׂש־ְב.m

Nom.aff.חיש2I,6..ןָנֲאַׁש,Rad.ןאש4. .fuft

-cumpro),תֶבֶהְל.eftNo,חיׂש19,18.תֶבֶהְלַׁש.No.1. m,ַחיִׂש,יִחיִׂש

,No .4. & pl .faern,הָחיִׁשתֹוחיִׁש

prat,3.1.הָיְתֶבֶהְלְׁש;R.בהל18,17,16. .Kal;ּוּתַפָזְׁשיִנְתַפָזְׁשְרֶׁש

.pl.ַחיִׂש;וֵלָׁש,velויֵלָׁש,&ויֵלְׁשיֵנְלש,& m .pref .Noםיִחיִׂש־ַה f.af.ףזש.,

.No.1. & pl . m . conitr;חיׂש5,4.הָוְלַׁש.R

&ut.הלׁש8,6,5, No. 1. f,25חיש.af,הָחיִׂש.No.1. f,השיִתָחיִׂש

.ff.conftr(יִתָוְלַׁשיִבpro),טוש18.יִוְלַׁש־.No.f . m,19.טיש,Iחחׁש.No.f . m,תֶׁשְו

.air.הָוְלַׁש;R.הלש No,1934.תָוְלַׁש.VideR.הלש.No.f .m,היׂשהליִׁש,No .f . m .af,[הֶׂש]ֹותִׂש
םיִׂש,הָמיִׂש,(proםיִׁשָה,velםֵׁשָה,

.pl.ולש m .No,1.טיִלַׁש.c.)Infin .vel ,Imper .IHiph&.Iחוש.praet.Kal , 3. 1. f . R,הָמָׁש

preet.Kal.ללש2. , 2.f. m,םוׂש;59,57,6.ָתֹולָׁש.paragה.m.vela R;חַׁש,in praet . Kal

.3proוcum)יִתיֵלָׁשpro,יִהְוַלָׁשfcil .quoadםֶהיֵניֵּבpro,םֶהיניש .,

praet,1.1.הלש1. .IKal(,ה.Rad.Iהחׂש.Ben.Kal ,f . m,הֶחׂש־ַה

afהָחְלְׁש,&ּוחְלִׁש,proהָהְלְׁש,&ּודְלִׁש; . (fed quoad punctaהחׂש4.םיִניֵא.No.f . m,ּוהָׂש

praet.Pihel.חלש , 3.1 .f . & 3. pl.ןיש.Rad(,םֶהיֵלְגַריֵמיֵמpro.praet.Kal . 3. plur,ּוחׁשvel,ּוחָׂש

.No.1. & pl . m;ריִׁש,הםִיתֹו

,Imper . Pihel,יִניִהְלַׁשpro,רוש49,39,46,28;יִנֵחְלַׁש.f&

f.air.חלש144.

.Infin. Kat , vel No. Infin,ַחֹוחְׁש

1.Infin.Hiph .pref(,ריִׁשָהְל),חחש6.ריִׁש־ָל

.praef.Rad1.1.יִלְׁש.No,רוש18.יִלֶׁש־ב

.Imper. Hiph(ּוריִׁשָהpro),קחש3•ּוריִׁש

.praet.Kal ,3. pl(ּולָׁשpro),רוש19:ּויָלְׁש.pl. m.2ההש.Infin.Kal , praef,תֹוחְׂש־ל

f.conitr.הָריִׁש,Rad.R.הלש2. . No.1,1.חהש3.תַריִׁש־.praet.IKal , I,יתוהָׁש

.pref.af,הָיְלִׁש.fem.1,רוש8.הָתָיְלִׁש־ְבּו.Iהחש.Imper.Kal , f .f,יִחְׁש

הלש22.
(.c&,ּוׂשיִׁשָהpro),ּוׂשיִׂש,יִטיִׂש.pl. farm . praef .af,םָתֹותיִחְׁשיִמ

No.הָתיִחְׁש;R.תחש84..

.II, Ioרהש;6.שוש.No.f .f,תֶרֹחְרַחְׁש

.Infin.Hiph(תיִׁשָהְלpro),תיִׁש־ָל,Infin . Pihel,תַחַׁשְבםֶכְתֶחַׁש־ְל

pref,aff.תחׁשpraef.15,13.תוש13•םָׂש.

.Iםוש.Ben. f . m
.Imper. Hipli .1. & pl,ָּתְתַחְׁש,&םֶּתְתַחְׁשתיִׁשּותיִׁשpro,ָּתַחִׁש,םֶּתְׁש

.R.םש.praef.cum Part .Adv,סָׁש־מ.I5, 2oתוש.mafcתהש.praet.Pihel , 2. 1. & pl . m

.No.1. m . aff;תיִׁש,&תיִׁש,ותיִׁש

.praef. cum No;4.םָׁש־ה,־סֵׁש־ְלּו,Iתישvel,48תוׁש.Rad,תֵחִׁש.praet.Pihel ,3. f . m,ְךְפתֶזְׁש

הָתיִׁש,proהָתיִׁשֵהְו&יִתיִׁש,Radpro.םֶׁש,vel־םֶׁש10,5.
.I,3תחשaft

Imper.Hiph.ה•לאמְׁשְךֵלאֹמְׁש,יִלָמְׁש־ַהתיִלאֹמְׂש־ַה; .f . mיִתיִׁשִה ,,.praef.aff,תַחַׁש.No.3. m,םָּתְחַׁש־ְך

,18,7,Iלמש.No.f . m . & f.17,16תוש.parag. & f .f
תחש81.

-5
I24ס. .

. .2

3, 1o .23 .

3 .

החש2.

literas ; & fic eft No. pl . m .. m

, (

95, Io8 חחש5..
.ז)

pining, Infin . Kal, vel No. Infin .

.2Iהלש

limper. Hiph. pl. m . & 1. faem.

gem .

, ( ) .
m . .Di, præt. Kal, 3. f. m . vel Part..

1962 : 8.5 , Io.

), , 3

19.

9y, præt . Kal, 3. f. m . bine, aff,

13.parag

כ

.I,8םוש

Ben.Kal,f.ךוׂש2.הָמָׁש,Part.Rad.ה . m,הטש2.ְךָׂש.Imper.Kal , f . m,הֵרְׂש

.No.1. & pl .faem;הָּמַׁשתֹוּפַׁש.Infin.Kal , praef,טוש5.ְךֹׁש־ְכ,&ְךַׁשְרְג.praet.Kal, 3. pl,,ּוטְׁש

.63,6oטוש4.סמׁש.praef.1.ו.No,טֶטְׂש־ְלי

pract.Kal.םוט32. , 3. plּומָׂש.R;ֹוּכְסNo. 1. m .af . pro,ּוּבׂש.conftr ,
.Ben. Kal , pl . m,יֵטָמ

ךכס20.

ּוכְׂש־ְו,

ךכׁש3,2:

, m .
הטׂש7.



ןכש פש קש

םוש53•

52 .

I 2 RadDu.םש45,39:.

18 .
13 ,

44 .

ןנש3.5

. םוׂש63..

& Rad . 7'7, contr . 77. Vide R.

2052 .

3 .

. i

I2 .

vel, præt. Pihel, 3. f. m . Rad.

2

םמש4,3•

*עמש77.

8 , 9 , II .

.No.1 & pl . m;ּומיִׁשָה;)יִנֵׁשםיִנְׁשתיִנֵׁש,idique pro,ּומיִׂשpro),!ּומָׂש־

קש
&ut.הנש83,81,78. No. f .f.64,66םוש.Imper.Hiph .pl .in

.plur. m .af;םמש17.םיִנָׁשּוניֵנָׁשםֶהיֵנְׁש.Imper.Kal , pl . m,ומׂש

.2.eftipfum No. Rad .1. Inקָׂש.c&,תֹונְׁש.pl.f,1.הָנָׁש.No.Infin.Kal , praef . af . Rad,ומׂש־ִמ

.Imper.Kal ,f . m,קַׁשpro,126,12.4.הָקְׁש־ּו,II5הנש

No.du.הנש28,הparag.קשנ6. . aff,םִיַנְׁשּוניֵנְׁש.Infin.Kal , Rad,םֹוׁשpro,תֹומֵׁש

&.c. No. f&,םמש16.ֹוקָׂש,םיֵקָׂשםֶהיֵקָׂש

.pl.קׂש9,7, m . aft . No. R.No. du . aft,םִיַנְׁשםֶהיֵנְׁשויָּנִׁש.pl.fem .af . No,תֹומֵׁשםָתֹומְׁש ,

Rad.ןש16,19,8.

,No,יָנְקִׁש,pro eo&,ןנש7.יּוקְׁשיָנְקִׁש:No .1. f .praef .R,הָניִנְׁש־ל.No.pl . mafc;יֵמְׁשְךיֵמְׁשםֶכיֵמְׁש

.pl.הקׁש435,42 m .aff&.1.181.הנש.praet.Kal , i,יִתיִנָׁש,I3 , I7םוש.conftr.aff

.pract.Pihel , 2. 1. m .aftסָּתְנַּנִׁש־ְו.aff.cum No;יִמְׁשןִמְׁשםָמְׁש

'.R;קֹוׁש.No.du . m .a f . m,37•םִיַמׁש,II , I7םש.Rad

:9,I2הָנָׁש;קוש.f.conftr .praef .No.1,תַנְׁשיִג.Imper.Hiph .f .f,יִמיִׁשָהpro,יִמְׁש

No. pl . f . comp .ex,הנש97,107-תֹורּורֲעַמְׁש.R

velעַקָׁש, ex;עַמָׁש,&רַעָׁש.Radםוש.No.dual,םִיַמָׁש

הָמְיַמָׁש־ַה,praef.&הlocaleםוש

Part.Ben.קקש1. .Kal , 1. m,קֵקׁש.Iססׁש.praet.Kal , 3. pl .affּוהָּמַׁשvel,םַמָׁש.praef.cum Rad,םֵמָׁש־ֶׁש

.Ben.הסש2. Kal , i . m .af,5.ּוהֵסׂשIםֵמָׁש

.Iהסש1.קוש.prat.Kal ,3. pl,םמש8,5.וסָׁש.Ben.Kal,סֵמׁשהָמֵמׂש

.Part: Pihel , 1. faem . Rad,הסש8.!הָקֵקֹׁש.PahalKal , 1. nm,יוס.Iםמש.praet.Kal ,3. 1. f,הָמֵמַׁש

.Iקוש.praet.Kal , 3. plּומְמָׁשpro,הכְמָׁש ,

.No.1. f . & pl .f,עשתֶקֹׁשתֹותָקְׁשיִג

.4I,40הקש.conftr.praf.38םוׂש.prat.Kal , I. plּונְכָׂש

.Imper.Kal ,1. & pl . m;4.הֶעְׁשּועְׁשoןמש.pract.Kal , 3. pl,ּונְמָׁש

וש
•I3,12העש

prat.Kal.םוׂש3. ,3.1 . m .affיִנַמָׂש

praet.Kal.העש2. ,3. pl,ּועָׁש.praet.Kal , 3. plיִנּומָׂשproיִנְמָׂש

.praet.Kal , 3. f . m . vel Part,רָׁש.Imper. Kal , pl . m . praefרעׂש־ָו
af,םוש34.

.Iרוש.Kal, 1. m.Iעוש

.Imper.Kal , pl,הָנַעַמְׁשpro.,ןַעַמְׁש

No.f.רוש . m;רָׂשרָׁשַהvel,ר(,םיִפיִעְסיִפיִעְסpro),םיִפָעְׂש־ִביִפָעְׂש

pl.m.ףיִעָס,Rad.ףעׂש. .aff .No,pract;ןְרְעַמָׁשpro,ָּתַעַמָׁש,יתַעַמָׁש

.Iךרש.No.f . m,ְךֹורְׂש.No;עמש9,8.הָרּורֲעַׁשהָיִרּורֲעַׁש,תיִרּורֲעַׁש.Kal, 2. 1. f

.No.1.הרש13. m,רעׁש7,6,4.ןֹורָׂשf.1 .f.Infin.Kal ,aft,ֹועְמָׁשpro,ֹותָעְמָׁש

.No.pl;תֹורָׂשָהיֶתֹורָׂשְךִיָתֹורָׁש.pract;עמש58.עַׁשֲעְׁשִלְויִּתָעְׁשֲעִׁשםיִעּוׁשֲעַׁש

f.aff.הָרָׁש,R.רוׂש46, . a f . f.pl.f . & 1. m;ְךִיַתֹוׁשְמִׁשְךֵׁשְמִׁש

.7Iעעש.47;&רוׁשvel,העש.pl. m .gem .Rad.12,14שמש.No. Rad

.No.pl .f .a f .f,תֹורָׂשםֶהיֵתֹורָׂש&.c. Kal , 2. 1. m&,ָתְמִׂש,יִּתְמַׁש

f.Rad.1.םוׂש23,14.הָרָׂש,R.רוׂש48,46.

No.pl.faem.ריש. .praef,תֹורֶׁשְכַהְו

גןשהָיְרִׁשןֹויְרִׁשםיִנֹויִרָׁשְרַהְו&תֹוניִרְׁש;

&.No.1. f . & No. f,ןָיְרִׁש,item,הפש.pract.Puhal , 3. pl .Rad,רפש

,IIהרׁש.pl.f . ut & No. 1. m.2[הָפְׁש,Puhal].Iןש.No.f . mafc,ןֶׁש

pl . m . conftr .a,יֵנּופְסpro,יֵנּופְׂש.Infin.Kal;אנשאנְׁש־ל,תאֹמְׂש ,,

.R;רָׁש.pl. m . No. 1. m,םיִרָׁש,Part . Pahul Kal,ןּופָס.m.1.5I,49,47אנש

.1.3,pract ,IPihel,הָנִׁשpro,!אָנְׁש־

.pl.m .aff .No. f .m,הפׁש6.םיִרָׂשםֶהיֵרָׂש.R,הָפָׁש.pl.f . No,הנש7.תֹופְׁש.m

pract.Pihel.רָׂש;R.רוׂש43,18. ,3.f . m,חַפְסpro,ןרַפְׂש,pract . Kal , 3. f . m .af,הָאֵנְׁש

תּוריִרְׁש,No.1.רוׁש68.יֵריִרְׁשיִנ;
.IIחפס

.pl.יִפְׁש, m . No,םיִיָפְׁשvel,םִיָפְׁש.afr,אָנׂש.Ben.IKal , f . m,ףֲאַגׂש

pract.Kal.הרׂש2. , 2. 1. m,הפש4,5.ָתיִרָׂש.R;יִפֶׁשvel

.hoccontr&ְךָתיֶרֶׁשproףִתיִרֵׁש.praet.Kal , 3. plּוכְפָׁשproהָכְפָׁש.No,ןיִנְׁשloco , proזאcum,ןָאְנִׁש

.No.1.תיִרֵאְׁש,& f,ְךְתיִרֵאְׁשpro.12ךפשvel eft ipfum:הָנָׁש.m.Rad.1

contracte.3,pract,תיִרִׁש,aff.ראׁש46; . Pulial,ּוכְּפְׁשpro,הָכְפִׁש.R.2o48.ןאנש.No.Rad

éתpl-pa.ךפש55- , cumנInfin . Kal .ii,תאנְׁש

No,רפש5. .1. in .aftוריִרְפַׁש

.No.1.רֶרֹׁש,af.ררש2. m,אנׂש6.תַפְׂשֹותָפְׂש־ִמ,םִיַתָפְׂשויָתָפְׂש,ְךֵרְרְׁש.praet.Kal ,2. 1. in,ָתאֵנָׂש

Part.Ben.ררׂש1. .IKal , 1. m,רֵרׂש.fem.1;םֶכיֵתְפִׂשְךִיַתֹוּתְפְׂש.faem. conftr . af . No.1,םָתָאְנִׁש

pract.Pihel.רוׁש63. , 3. pl,ּורְרׂש.conftr.aff . & No.du .vel pl .aff.81,73אנש.Rad;הָאְנִׂש

.No.f . m .aff;הָפָׂשֹוׁשְרָׁשיֵׁשְרָׁשְוויָׁשָרָׁש.ut& No.pl.f. aff.aNo .1. fNo. pl . m . quadr . quod,םיִּבַהְנֶׁש

.pl.שרש97, m . conftr .af&.R;תֹותָפְׂש.No. pl . faem&
.R.2o49.ןש.deducunta Rad

הפש
Imper.Kal.הנש22. .pl . m,ּונְׁש

.No. pl .f .a f .f,הפש6.תֹוׁשְרַׁשתֹורָׁשְרַׁש.No.plu,תכְׁש.Infin,תֹונָׁש־ְל,Infin .Kal[,תֹונָׁש]

.aNo. Rad,תֶרֶׁשְרַׁשvel,הָרְׁשְרַׁש.Iתפש.Imper.Kal , f . m,הנשתפְׁש.Pihel, pracf

.VideR.שרשad&;16הפׂש.No.du . m,םִיַּתפְׁש.I1.ןנׁש.praet.Kal , I,יִתֹוּנַׁש

praet.Pihel.תרש2. , 3. pl!יִנָׁשיִנְׁשםיִנָׁש־ַל;ּותְרִׁש־

.pl.הנש14,139!, m . praef&

6

Pihel, 3.1 . Im & I. 1. ut & No.aff.

Vide R. 2o5I : 1 , 2 , 8 .

16 , 6, 7, 8., , . m . à

ןפס5.רוש2,3.

m

אנש3.

4.No.pl. m . conſtr . 9783

אנש23•
.

, , . , , .

51 .

7.6,contractè, feudefectivè, pro51 , Tag.אנש.48

>2
>

12 .
4, 11 , 16, 28 , 32 , 36.

9 .

Vide R. 2o55 .

No. 1. m . .conftrתפש4•

145 .



בת את

,

36 .

17, 20 .
pro

, ,.
I2 .

השש24.

I9 .

רוא5-

2I . angn, pro nimam , fut. Kal, 3. f. f.

19 :

רזא9•

m 6 , 8 .

19389 6 .
123 .

.

12, 8. 3 :

1

2I .

155

.

3. f. f. aff. vel eſt 1738m, ex •
:

&.fut. Niph .fing,הָפָאֵּתהָניֶפָאַּת

את plur.הפא1817.

fut,Kal.ררא15. , 2. f . m,רֹאָה

.No.f . m;ֹורָאָּתvel,דבארַאּתֹורַאּת.fut.Kal , 2. pl . m,ּודְבאת.praet.Kal , 3. f . m .vel ,Part,ׂשָׂש

Ben.Kal.שוש6,1. , f . m
af.ראת6,4.

No.f.שיש. . m,ׁשֵׁש
.Imper.ברא & fut .Kal ; f,בֹרֱאֶּתfut .Kal , 2. f . m .vel,הֶבאת,ּוב

.praet.Pihel , I. I. af,ךיִתאַׁשִׁש ,IIהבא.f.f . ut & 2. pl . m.3

.R,הָׁשִׁש,a prat .Pihel,ְךיִתיִׁשִׁש a fut . Hiph .2. pl . m .1 pas,ןּוכיִרֲאַּת ז

.2,fut . Kal,ּובָהֱאֶּתpro,ןּובָהֱאֶּת rag.ךרא18.

No.f.השש8. . m,הָּׁשִׁש .pl.בהא79,71. m fut.Kal.ךרא3. , pl,הָנְכַרֶאֶפ

.No.1.שושֹואְּת,No.1.m.האת2. mןוׂשְׂש.conftr,ןֹוׂשָׂש fut,1.ׂשרא4. .Pihel,ׂשֵרָאְת

fut.Pihel.הוא5. , 2. 1. m,הֶנַאְּת .No.רשא73. 1. m,רּוׁשַאְת

.2&.1,fut . Kal;םאת3.םָׁשִאָּתּומָׁשִאָּת.No.pl.mafc,הָפְזָׁשםיִמֹואְּתיֵמֹואְת.praet.Kal , 3. 1. fיִנְתַפָזְׁשֶׁש

praef.af.ףזש2. .fut. Kal , 2. vel 3. pl .f,הָנְרֹואָּת .II,9םשא.pl. m

.No.1.השש15. m,יִׁשׁש
.fut. Pilhel , 1. af;רֵׁשַאְּתיִנֵרְׁשַאְּת ,

.conftr1.הּוֲאַּת; fam. No,הששתַוֲאַּת.No. pl . comm .gen,םיִׁשִׁש רשא82,81.

.2I,23הוא.R

f.conftr.הָוֲאַּת; .af . No.1,יִׁשְׁש,הששיִתָוֲאַּת.f.f . No. f . m,תיׂשש
התא12.

.2I,26הוא

.fut. Pihel , 2. 1. m .af,!יִנֵרְזַאְּת־praet . Pihel , 2. pl . m . a,םֶתיִׁשְׁש בת

m.1.3.הָׁשְׁש,R.השש25.

.fut.Kal ,2.f. m,הֶנֹאּתpro,םיִאָּת־היֵאָּת,ויָאָּת,&תֹואָּתְרַה;אֵבֹר.cumPart .Radֶׁש.pref,םָּׁשֶׁש

םש12. .pl.את4)5. m .afi . & pl .f . No
הבא8.

.R,ןָׁשֹוׁש.pl. m .No. f . m,סיִנֵשׁש
fut.Kal.אוב , 2. pl . m . R,ּואבָּת

fut.Hiph.ץוא7. .2. pl . m,ּוציִאָּת

fut,1.ׁשאב3. .Kal,ׁשַאְבִּתc . fut . Hiph . 2. 1. m . vel&,הָׁשִׁשהששריִאָּת.conftr. 1. m,תֶׁשֵׁש

f.1.רוא22.. &.!.fut. Niph;לֵהָּבּתחָנְלַהָּבְּת ,

futHiph.לכא172. .2. f .m,לֵכֲאַּת.aNo.f . m,תיִׁשִׁשdef .pro,תֶׁשִׁש .16,IIלהב.plur

יִׁשִׁש,השש15,19: fut.Pihel.להב ,2 1. m .afםֵלֲהַבְּת.fut.Niph .3. f .f,לֵכָאֵּתהָנְלַכָאֲח ,

praet.Kal.1.שוש3. , I,יִּתְׂשָׂש ;I53לכא.vel3. pl . f.2&

pro[הָאֹובָּת]הָּתאֹובָּתְךְתָאֹובְּת

,fut .Pihel;ּוהֵלְכַאְּתpro,ּוהֵלְכָאְּת .paragה.fut .Kal ,3. 1. f;אֹובָּת ..

.Io8,II3אוב,aft&

.Iתוש.prat. Kal , 3. f . m,תָׁש .3,fut .Kal,הָנֹובְתproהָניֶאֹובְּת.ig6לכא.af,לֵכֹאְּתforma Pohel

fut.Niph.םלא . 3. pl .f,הָנְמַלָאֵּת.praet;ָּתַׁש&הָּתַעְוּותָׁש,&ּוּתַׁש pl.f.אוב136.

.parag. & 3. plה.Kal, 2. f . m
.No;תַאּובְּתֹותָאּובְּתםֶכיֵתאּובְּתיִמ

.Io,9,4תוש f.f.תֵלֲאַּת,af.הלא .conftr,ָךְתָלֲאַּת ,292,28oאוב.pl.f .af&.4

.No.1.תוש51. m,תֶׁש

.IIתוש.Infin. Kal,תׂש
.3,fut .Kal,הָאֹובָּתproהָתאֹובָּת.R;םאת.p, pl . m .conftr . Noיֵמֲא

praet,3.1.£.תוש2. .Kal,הָתָׁש .f םאת6. .Io8אוב.paragה.f.1

.1.2,fut.Kal,יִאֹואָּתpro,יִתאֹובָּת.fut.Hiph;ןיִמֲאַּתןָמֲאַּתּוניִמֲאַּת.Imper,ּותְׁש&,Infin .Kal,ֹותָׁש

,Kal.התש30.19. pl . m .pl.ןמא35,31,32• m&.1.2
.Iooאוב.f

.3,fut . Kal,ְךָאֹובְּתpro,ְךְתָאֹובָּת.h, Ben .Kal , pl . m . Radםיִמֲא-In,ֹותֵאְׂשִמcontracte , pro,ותֶטיִמ

.Iסאת •II3אוב.f.aft.1

תֵאְׂשpraf.aff.אשנ125,127.
,fut .Kal;זֹובָּת,&זָבָּתvel,2.זּובָה.fut. Hiph,ּוניִמיֵּתpro,ּוניִמֲאַּת

.No. pl . farm .af,תֹותָׁשָהיֵתֹותָׁש 4I.in.ןיִמיֵה. Hiphןמי.pl. m vel,57זוב.f.vel 2. 1. m.1.3

הָנַמָאֵּת,proהָנַמָאֵּת,velהָנְנַמָאֵּת,
ןזב20.

Infin.Kal.התש23. ,pracf,תֹוּתְׁש־ל .fut.ןמא96. Niph .3. pl .f &.p,fut . Niph .3. f . fזֹוּבִּת,וזב

.fut.ןמא Niph . 2. pl . m,תֶׁש;ּונֵמָאֵּת.pl.f .aff .a f . m,םֶהיֵתֹותְׁש

.5oתוש,R זזב22,29.

.fut.Niph .3. f .f,ןַּבִּתpro,הנא6.זֹוּבִּת.fut.Puhal ,3. f .faem,1.הָּנאְּת.praet. Kal , I,יִּתְתַׁשproיִּתֶׁש
,

תוש6. No.f.הנא3,8. .f,הָנֲאת,הָיִנֲאַּת

.No.1.f;הָנּובְּתֹותָנּובְּתתֹונּובְּת,conftr .af,םיִנֵאְּת.pl. mםֶכיִנֵאְּת.No;יִתְׁשיִתְׁש־ַהיִתְׁשַבהָּיִתְׁש .,

.m.התש praef . & No. 1. fam.1 .I4I,19ןאת.R;הָנֵאְת.No
.ios,II3 ,I16ןיב.af. & pl .f

.No.ןוא10. pl . m,םיִנָאְּת
.No. 1. f,םָתָנּובְת־בpro,סָנּוּבְתיִּב

.af.No,תַנֲאַּת.f.conftr.1,הָתָנֲאִּת.c. Ben&,םיתׂש,יֵתֹׁשויָתֹׁש־ְל
,

,I15ןיב.af. & praef,הָנּובְּת

הָנֲאַּת;R.הנא9.

.fut. Niph .3. ff,קַּבּתpro,קֹוּבִּת.af.Noתַנֵאְּת.f.conftr.1,התש17,16,14,ָךְתָנֵאְּת.R,הָתׂש.m.4 ,

.I,9ןאת.R;הָנֵאְּת קקב7.

.fut.Kal ,3.1 .f,ׁשֹובָּתpro,ׁשֹובֲא.fut. Hiph,ּופיִסֹוּתpro,ןּופיִסאתpro,יֵּתְׁשןֶהיֵּתְׁש.conftr,םִיַּתְׁש
,

.No.du .f .af .a du . m,םִיַּתְנִׁש .pl.ףסי43455• m .1 parag.2

םִיַנְׁש;R.הנש29,76,69,58. ,6oףסא.fut. Niph .3. 1. f,ףֵסָאֵּת
fu.ןחב
t

. Niph .2. pl . m .R,ּונֵחָּבִּת

prat.Kal.התש;. , I.T. R,יִתיִתָׁש -fut. Hiph . 2. pl . m .1 pa,ןּופְסאּת

,praet . Kal,סpro,ׂשcum,סַחָׁש rag.ףסי45.
.fut.Kal ,pl;הָנְחַטְבִּתpro,ּוחְטְבִּת

.f.םתס2;&םתש2. m.3 .fut.רסא Niph .2. 1. m .R,רֵסָאֵּת f.Rad.חטב32.

praet.Kal.תוש5: ,2. 1. m .afi(יִנַּתַׁש
.c. fut . Hiph&,ּואיִבָּתהָניֶאיִבְּת

.fut. Hiph .2. f . m .af,ּוהֵרְסַאַּת .pl.אוב246, m . & 3. pl . f.2

הָנֶאיִבְּת

I2 .

298 .
5I 89.

, .

, . ,jnw , , m

fin . Kal , vel potiùs, No. ſ. f.

,

.

תוׁש53,52•

fut. Kal, 2. pl . m. Rad . 112, vel

50 17.

.
ןזב29-

67, 55, 56.

Kal , pl.m. conftr. aff. & præf. à. Io5 •

, pan füt

12 .

שוב23•

19 .

.

, 3I .

רסא25-
255 .

VOL . II. 8 Q



בתהת ותהת

46, 47:

27 , 26 .

;

64, 47, 66, 23:

72 , 73

.Io2,84הלג

.Io3 •

5.

9 .

.92,

Pfalmi, eft titulus libri Pfalmo

rum ) &c. No. f. f. conftr. &

aff. & No. pl. fæm . ( & pl . m.

57, 62, 69, 65, 71 ,

254.

{

.

370.

&.£,c . fut . Kal&,1.עגנהֶגְהִּתּוגְרֶה.c.fut .Hiph&,!עיִגַּתעַגַת־.fut. Hiph,הָנֶאיִבָּתpro,הָנֶאיִבְּת

.Io,8הגה.pl. m.2.255אוב.pl.f.3

fut.Kal.ףדה9. ,2.pl . m,ׁשֹוגְּתּוׁשיִגתּ,וׁשְגִּתּופֹדְקִּתvel,טבנןּוׁשַיֵּבַּת,ׁשַּגִּת.!.fut.Hiph,טֵּבַּתvel,טיִּבַּת

fut,1.רדה21. .Kal,רַדְקִּת.c.fut .Hiph .2. pl . m&(ָךְׁשִּנּת

.Iההת.No.1 , m,שגנ48,ּוהתfut .Kal , R. & plur&.3.ז.fut. Hiph;ןיִבָּתןָבָּתּוניִבָּת

.pl. fam . praef . No,ןיב7!,תֹומֹוהְּתְרַג.f .vel 2.f . m . & 2. pl . m

לָּגִּת,(proהֶלְגִּת,)לַגְּת,(proהֶלַגְּת)םֹוהְּת;Rad.םהת5.

fut.Pihel.תתה. ,2. pl . m,ּותְתֹוהְּת.c.fut .Niph . & Pilhel , 1. apoc&.fut.Kal , 1. apoc;ְךְבַּת־!הָניֶכְבִּת

apoc)הֶיְהִּתּויְהִּתהָניֶיְהִּת, .pro),הכב38,27.יִהְּת.pl&(,הֶנְבִּתpro)

.fut. Kal , 1. & plur;הלג&הָנֶיְהִּת.fut.Pihel ,2. f .f,2063-1יֵלַגְּת.ipfumNo.Rad . [Rלֶבֵא

.plur.היה83,81,79,62,63. m .af .Syr .No,ללב8.יִהֹולּומְגַּת.No.f . m,לֶבֶפ

.fut. Hiph,הָנְמיִהָּתpro(1.לבנ8.לּומְגַּת,למג62.הָּנֶמיִהְּת,fut . Kal,לבת

.pl.f.3&.fut.םיה4. Kal , f;1.הלבעַּגִּתּועְגִּתּועָּנִת,fut.Kal,הֶלְבִּת

,fut . Hiph . 2. pl . m .Rad!עגנ28,26,וניִהָּת־.pl. m.2
.No.1.ללב m,לּולָבְּת

.Iרוג22.ןיהfut .Kal , 3.1.f,!הלב18.רָמָּת־.No.1. f .af,םָתיִלְבַּת

.fut.ללה Hiph .3. f .f,1.רגנ7.לֶהָּת.fut.Hiph,!ןבת5.רֵּבַּת־.No.f . m . praef,ןֶבֶּתְלַכ

No.1.הלה, :fem,םרג4.הָלָהָּת.fut.Pihel , 2.f. f,יִמְרָגְּת,fut .Kal(,הֶנְבִּתapoc .pro),!ןֶבִּת־

fut,£.&2,הָּלִהְּת.תַּלִהְּתֹותָּלִהְּתָךְתָלִהְּת, . Pihel;ׁשֵרָגְּתןּוׁשְרָגְּת ,1
.6o1.הנב

.undeetiam in plur),(3.תֹולִהְּתI(25שרג.pl. m.fut.Niph . !. & pl;הֶנָּבִּתהָניֶנָּבִּת

i . e . laudes leu,םיִלִהְּת.Imafc.conftr.f .faem .praef . No,81,8.תַרְגִּת־ִמoהנב

.IIהרג.R;הנבהָרְגִּת.c. No. f .faem .af&,םָתיִנְבַּת

ּוׁשְגִּת,Imper.Kal.שגנ18.

fut,1.העב2. .Kal,הֶעְבִּת

ללה
fut,2.דת . Kal(,ןּועְבִּתpro)ןּויָעְבִּת ,

p,fut.ללה74. .Kal , 2. pl . mהעב3.ּולה.pl. m .1 parag

..3,fut .Kal,ְךֹולֲהַּתpro,1.2.ְךַלֲהַּת,fut .Kal,יִקְבְדִּתpro,עבנ6.ןיִקָבְדִּת.fut. Hiph .plur,הָנְעַּבַּת

f.2&.1,fut.ןparag.קבדfRad.I5.ךלה56. . Pihel;רֵעַבְּתּורֲעַבְּת

.1o8ךלה.No.pl.f. Rad,;2.תכְלִהַת־,fut .Kal,יִנֵקָבְדִּתproרעב27;30.יִנָקָּבְדִּת.pl. m

fut,1.ללה28. .Pihel,2.לֵּלַהְּתIקבד.m.aff.1.40רעב.No.1. faem,הָרֵעְבַּת

.fut.םיה2. Niph .3. 4. f,!םהָּת־.IIדדנ.fut.Kal , 3.1 .f,!1.תעב6.דַּבִּת־,fut .Pihel,תֵעַבְּת

fut.Kal.המה9. , 3. 1. f,רהד4.יִמֲחַּת.No.f . m,2,רַהְדִּת,fut .Pihel,יִנַתֲעַבְּתproיִנַתֲעַבְּת

.fut.Kal ,2. f . m .praef,סֵמְהִת־ּו.R.1.ץוד,fut .Kal,תֵעְב.]5.ץּורָּת,&ץְרָּת,in Pihel]תעב.m.aff.1
עַקָּבּת,fut.Niph.1.עקבat.Rad.20.םמה6.

.fut.&2.ְךַפָהֵּת,fut.Niph.1.ךפה42. Hiph .f,2.ּוּנֶחיִדָּתםּוחיִּדַּת,fut .Puhal,יִׁשְקְבִּתproיִׁשְקְבַּת

.fut.Kal , 3. f . faem . apoc,!חדנ38,36.רַהַּת־.pl. m .af.59שקב.f.1

.fut.ןוד(proהֶרֲחַּת)R.הרה8. Hiph .1. af,1&2.ןיִדָּתיִנֵניִדָּת,fut .Pihel;ְךֵרָבְּתּוכְרָבְּת

.fut.גרה78. Niph .plur,ךרב7659.הָנְנַרָהֵּת.pl.m

.fut.Kal , 2. pl .m;אכד9.ּורֲהַּת,ןיֶרֲחַּתְרַו.fut.Pihel ,2. pl .m,ךרבּואְּכַדְּת.fut. Puhal , 3. 1. fam,ְךָרֹבְּת

יִנַנּואְּכַדְּת,proיִנּואְּכַדְּת,pl.f.3&.idemfut.הרה10,9.

.fut. Niph,סֶרָהִּת,fut.Kal,1.סֹורְחַּתoאכד.parag. & afן,Pihel.2,fut .Pihelיִנֵכְרָבְּתproיִנְכַרֵבְּת
fut . Pihel , 2. 1. m . vel,הלד5.סֵרָהְּת.fut.Kal , 3. pl .f6.הָנֶלְדִּתַוoךרב.m.aff.1

.32,28,I3סרה.f.1.3;יִמֹרָהpro,םֹורָּתיִמְדִּתpro,שובםּהִּת.fut.Kal , 2. plur . mafc,רשבַּת

.2,fut .Pihelּולְּתַהְּתpro,םמדּוּלֵתָהְּת.fut.kal ,3. & 2.1 .m .fem
.pl.לתה6. m

.fut.Kal , 1. & plur,גההֶמְדִּתהָניֶמְדִּת

ות

.fut.לאגיִמַדְּתןּויְמַדְּת,(proּוּפַרְּת,)יִנּויְמַדְּת, Niph . 2. pl . m,ּולֵאָּנִּת

.No. 1. m . praef . af;וָּת־ַהיִנָּת.fut.Pihel ,2. 1.faem;יִנּוּפַדְּתpro

parag,המד.הות . & afן.pl. m.2&,fut .Kal;ּהַבְגִּתּוהְבְגִּתהָניֶהָבְגִּת

.No.האת1. 1. m .praef,הבג11,10,אֹות־ְכ.pl. m . & f&.2.1

.Part.Ben . Kal , pl . m,2.םִמֲאֹוּת.fut.Hithp,יִמְמֹרְתִּתpro,יִמּוּת
.Iםאת

,fut . Kal,הָנְרֵבְנִּתpro,הָניֵהְבְגִּת

.fut.Kal , 2 ,.m,הֶגֹוּתpro,אֵבֹוּת.fut;הבג13.עַדֵּתּוהֵעָרֵּת־!)ןיִעְדֵּתןּועְדֵּת.pl.f.3

היִּבְגַּת,fut.Hiph.1.הבג19.

.fut.Hoph;1,לַבּוּתןּולָבּוּתהָנְלַבּוּתoo,96עדיpl . m .1 parag.2.121.ףגנ,fut .Kal;ףּתpro,ףֹוּגִּת

,c . fut . Kal&,יָרּוגָּתרּוגָתּורּוגָּת

fut.Kal.ףֹוּבָּת,pl.f.3.af.לבי12,10,9. , 2.1 . m,53,ּונֶפְרִּת,r8רוג.f. & 2. pl . m.1.2

.fut. Hiph . 2. pl,ּוגֹוּתpro(ןּויְגֹוּת

.m.הגי4. Parag.3קקד.fut.Kal, 2.f. m{קֹרָּת־.fut.Kal , 2. f . m,ׂשַּגּתpro,שוגת

.fem.הָגּוּת; conftr . No.1,1.רדנתַגּוּת,fut .Kal,רַהַּתpro,רּוּת
p,1.זזגro.הגי13,16. ,fut . Kalזג

.No.1 , & pl .fem;3.הָדֹוּתתֹודֹוּת.fut. Hiph,איִׁשְרַּתpro1.חונאֵׁשְדַּת,fut .Kal!חַגָּת־

f.1.c.fut.אשד2.הדי49,42- . Hiph&,ּודיִגַּת,Bדיִּגַּתדֶג

.fut. Hiph .2. f . m;5.עיִדֹוּתיִנֵעיִדֹוּתo4544534דגנ.pl.m.2&.1

aft,עדי186185. הת,
.h,fut .Hiph .2. pl . mּוגpro,ןּויְגִּת

.fut.[הֶדֹוּת, Hiph .3. f .f,הגי4.ְךְדֹוּת.paragו

.aff.fut.Kal,2.הדי28. pl;ּולָבְהֶּת&ּולָבֶהְּת.fut.Hiph .f;ליִגָּתלֶגָההָנְלֵגָּת

&pl.לוגm.18,13,1275,לבה16.

ַעֵדְגִּת,

II , I2 .

, ,

86 .

24.

IO, 29 .

םמד24,23•

48 .

8 .
7 ,

21 , 23 , 24.

13

f.1.םמד29

,Kalהבא7,8. 2. 1. m. af. ut & 2. 3. f . &

pl . m . 7 parag. ut &3. 1. f. 2 .103 , 120 .

.55ףדנ3:

•I4שגנ

16 .

3 .
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ערז34•

,

זי

f

Io2.3 , 33.. 15, 24.

,
. ad.גגח9,8.

רגח24.

19 . , m

.Iדחי

f,הרי52. .aft

aft,הדח3.

m3

20.

8o.

, . m .

3. 1. f . & 2. pl . m. ut & 2. vel

f.בשי155:

הלת22.
, . .

m
' . m 3 .

.3Iדדש.i.f

5 , 6. . m

1. f. & 2. 1. f. ut & 2. pl . m . pa

.2osאצי.No. pl .f,תֹואָצֹוּת.fut. Niph . 2. 1. m;עֶדְנִּתיִעְרְנִּת
,fut .Pihel(,יִנֵרְזַאְּת־וpro),!יִנֵרְזַּת־

&f.עדי136,141. .3.1fut .Hoph .2. f . m .vel,דַקּוּת f,רזא9,10. . m .af.2

.2.fut.Hiph,לֵחֹוּת f.m.2.לחי24. f.דקי6. .fut.Niph .2. f . m .vel 3.ff,עַרְזִּת

.3.1fut .Niph .2. f m .vel,ׁשֵקָּנִּת.No.fing .femיִּתְלַחֹוּתֹוּתְלַחֹוּת

תֶלֶחֹוּת,af.לחי27,3129- f.שקי6.

Infin.Kal.רות6. , praef,ְךֹוּתֹוכֹוּתה:ְךּו..יכ,סהרות־ל הת

.fut.אריך6. Niph .2. f . m,אֵרָּנִּת.c. No. f . m . conftr .af .No&

ךות22,13,12,10,19,16,3. .fut,!אָּבְחַּת־.fut. Niphאֵבָחֵּת.fut.Hiph,םֶדיִרֹוּת.fut .Hoph,דָרּוּת

No.f.ךות . m .conftr,ְךתvel,ְךֹוּת
m.vel.דרי122, 3. 1. f .af.!.2 Hiph.2.1.אבח . m .vel 3.1 .faem

.fut.Kal , 2. pl . m,ּוגֹרָּתּוהְנָחְּת.fut.Hiph .2. f . m;1.2.[הָרֹוּת]ְךְרֹוּת.fut. Hiph,ַחיִכֹוּתproחַכֹוּת

m.חכי18,19. vel,הרי61. 3.1 .f .af

.fut. Kal , 2. vel 3. pl .f,הָנְרגְחַּת,h , 1. m .afםיִרvel,ְךְרֹוּתםיִרֹוּת.f.1;תַחַכֹוּתיִּתְחַכֹוּתתֹוחָכֹוּת ,

conftr.af.הָחֵכֹוּת; . & pl .f . No .pl.רֹוּת;Rad.רות18, m .No&

Rad.חכי38,47,43,41. .fut.Kal , 2. f . m . vel 3. f .f,דַחַּת

.fut.Hiph .2. f . m .vel 3. f,1.2.םֶרֹוּת.fut. Hiph;ַחיִכֹוּתיִנֲחיִכֹוּת

.2o,18חכי.m.af fut.Pihel.הֶּבַחְּת, , 2. 1. m,ּוהֵּבַחְּת

.IIקיר.fut.Hoph .3. f .f,קַרּוּת.fut.Hiph;ְךֵלהָנְחַכֹוּתpro,ְךָחיִכֹוּת

.pl.חכי29. mafc .pro faem.af.3 fut,לֵלֹוחְּת, . Kal,!לּוחָּת,לֹוחָּת־.fut.Hiph,ׁשיִרֹוּת.fut.Niph,חכי29.ׁשֵרְּגִּת.faem.af

&.1.2,fut .Kal;.,לְכּוּתּולְכּוּת .8o,56שרי.m.vel 3. 1. f.1.2 .2.1(.fut.Pihel , (af;םֶכְלֶלֹוחְּת

.No;לכי28,17,תַרֹוּתתֹורֹוּת)ֹותָרֹוּתָךְתָרֹוּת.pl. m . & 3. 1. f m.vel.לוח53,52,9,8- 3.1 .f ,

.fut.Kal,2. 1. m,סּוחָּתpro,הרי88,91,73,סֹוחָּת.f.af . & pl .f.1

fut.Kal.לכי20. ,2.1 .f,יֵלְכּוּת .vel3.1.סּוח8. f

apocהֶזֶהֶח)ּוזֱחֶא, . pro)!זַחַת־.No.1. & pl . m,בָׁשֹוּתםיִבָׁשֹוּת.fut.Hiph,דיִלֹוּת.fut.Niph,דֶלָּוִּת

.1o5,6דליך.m.vel 3. f .f.2.1.f .18I174בשי fut . Kal , 2. 1. m . vel;הָניֶזֶחָּת

No.pl.דלי161. .f,תֹודְלֹוּת .3.1fut . Hoph .2. 1. m .vel,בָׁשּוּת

.conftr.aff,םיִלָלֹוּת.pl.m,ּוניֵלָלֹוּת pl.f.3.הזח32,28,24,26.

fut . Hiph .2. 1. m .vel,!3.אִטֲחַּת־fut . Hoph . 2. f . m .vel,דַעּוּת

.f. &pl.£;הָעֵלֹוּתתַעַלֹוּתםיִעָלֹוּת f.1.אטח58.

apocהֶיְחִּת)יִיְחִּתןּויְחִּת, .pro),יִחְּת.c.fut . Hiph .2. f .m&,.עלת2,1,ביִׁשֹוּתיִנ.Rad;עָלֹוּת.m.No
.I43בשי.at.Rad

.3fut .Kal , 2. 1. m .vel;הָניֶיְחִּת

.No.1.הׁשי14. farm,הָּיִׁשּוּת.Ben. Kal , f . m,ְךֵמֹוּתpro,ְךיִמֹוּת

ךמת5• fut . Hiph .2.1 , m .vel.ַעיִׁשֹוּתיִנ ,29,3oהיח.rag. &2. vel 3. pl .f

.Ben.Kal , pl,םיִמֲאֹוּתpro,סַמֹוּת .Ioo,97עשי,f .f .af.3

m.םאת4. .fut.הֶיַחַּתיִנֵיַחְת,.velיִניֵיַחְּת,proינֵיַחְּת, Niph;עַׁשִּתיִעְׁשִּתןּועְׁשְנִּת ,

.2,fut . Kal,ּורְמאתpro,ּורְמֹוּת &ּ,וניֵיַחְּת,proּונֵיַחְּתןּויַחְּתןיֵיַחְּת

.8oרמא.pl. m .pl.עשי139,141, m . parag.3 fut . Pihel , 2. 1. m .vel(,הָנpro)

.3fut . Hoph .2. f . m . vel,תַמּוּת

f.1.תומ163. fut.Hiph.רתי14. .2. pl . m,ּוריִתֹוּת ,61,6o,59היח.vel3. pl.f.2&

.1.2.fut.Hoph,רַתּוּתpro,2.רַתֹוּת.fut. Hiph;הֶנֹוּתּוּנֶנֹוּתּונֹוּת
m.רתי17. .1.2.fut. Hiph;ליִחָּתּו,ןּוליִחְּת

הני10,8,7.

זתלוח

fut .Pihel , 2.1 . m .vel,הֶּפַחְּת

fut .Kal , 2. f . m . vel,ףיִסֹוּתףֶסֹוּתףַסֹוּתףָסֹוּתףֶסֹוּתבּוזְּת

fut . Hiph .2. 1. m . vel;ּופיִסֹוּת .fut. Hiph . 2. f . m;לֶחָּת,לֶחָּת־ַו

.afr,רּוזָּת.fut.Kal ,3. f f,ףסי29,ָהֶרּוזְּת.faem. & 2. pl . In.1.3 .vel3.לוח24. f .f

.fut.Hiph;לֵחָּתּולֵחָּת(pro),לֵחֵּת

fut.Hiph.דוז6. .2. pl . m .R,ּודיִזָּת..fut;ףֶסֹוּתvel,ףיִסֹוּתpro,ףַסֹוּת

.3oףסי.Hiph.2. 1. m ,fut.Kal.הכז2. 2.1 . m,הֶּכְזִּת

.fut(הָנpro),רֶכְזִּתיִרְכָּנִּת,ןְרַכְצִּת.fut.Kal , 2.1.m,ףֵסאּתpro,ףֶסֹוּת fut.Niph.ללח .3. 1. fem,לַחַּת

.fut.Hiph .2. 1. m,ףֶסֹוּתpro,ףְסֹוּת fרכזroo,םיִאּולֲחַּת(velלעיֵאּולֲחַּתָהיֶאָלֲחַּת, .ut &2.vel 3. pl .f
.3Iףסי .No.pl . m(ְךִיקpro),יִכְיָאּולֲחַּת

fut.Kal.לזנ ,3. f .f,רסי.לַזְת.fut.Niph .2. pl . m .Rּורְסְנִּת afאproה;הלח52,56, .curn

(.exforma Chald,יִלְזֶאְהpro)יִלְזִּת.R;הָבֲעֹוּת.pl.fem .Noתֹובֲעֹוּת
בעת29. fut.Kal.לזא , 2.1 .faem .fut. Hiph . 2. 1. m .af!

יגל

No.pl.ףעי9. .f,תֹופָעֹוּת .3,fut.Kal;ןֶזִּת־!,םיִנְזִּתַוהָניֶנְזִּת

.fut.Kal , 3. f,ּוהֵפאתpro,ּוהֶפֹות .fut.Hiph .3. pl .faem,הָניֶּכַחְּת־ו.f.1.2&(,הֶנְזִּתapoc .pro).£.1
•I3הפא.f.aff af.ut.הנז22, & 2. vel 3 pl . f ללח

3fut.ז. .Hiph . 2. f . m .vel,עַפֹוּת -fut.Pi;!לֵּלַחְּתּולְלַהְּתהָנְלֶלַחְּת־

.3.1fut .Hiph .2. 1. in .vel,!הֶנְזַּת־

.Ben.Kal ,pl,תֹופְפֹוּתpro,תֹופֵפֹוּת

.IIףפת.f No.1.f.הנז;8. .af,ְךֵתּונְזַּת ללח92,90,85.

fut .Niph .2. 1. m .vel,הֶנְזִּת;קֶלַחְּתfut .Kal , 3. 1. f .pro,יִנְזִּת.fut;איִצֹוּתיִנּוּכpro,אֵצֹוּת
הנז16.

.R;הָּלִהְּת.fconftr .No.}תַלַחְּתfut .Kal , 2. f .m .vel;175163162159,16,הֵרְזִּתםֵרְזִּתoאצי
f,הרז6,5. .af.3.1

םה,

21 , 36, 40 .>

2.1. m . vel 3.1. f. ut & 2. f. f. & E

144. 3 . f. f. aff. & 2. pl . m . parag. ut

: ,

69, 74 .

4. m . vel. 3. 1. f. af . & 2. pl. m ..

> m

Din, fut. Niph . 2. f. m .vel 3. f. f.f .

m. vel 3. 1. f. & 2. pl. m. parag.

23 ,
26 .

דסי14:

3. 1.

3 . 1. f . •I3חכח.f

בוז7:

41 , 30, 40, 42 , 43 . רוז3.
3

2. 1. m . vel 3. f. f. & 2. pl. m .

Rad. 5507: vel, snon , eſt pro

ףסא28. Niph. 2.1. m . vel 3.1. f. & 2. 1 . 36, 33, 38, 54.

55, 53 , 58 .

7. 50

54, 53 ..

5 .

3I .

40 .

. 18,24

f.עפי7-

f.הנז34.

hel, 2. 1. m . vel 3. f. f. & 2.

pl . m . ut & 2. vel 3. pl . faem.

3. f.

Hiph. 2. f . m . vel 3. f. f. air. f.קלח15:

176 .
ללח45•
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63 .

parag. vel aff. non
3 .

m f.דחכ9.

I9 .
vel

3 .

עגי7-

י5•
בט

59, 58 . m . vel
3 .

.
f. m . vel

.

27, 28 , 32.

I2 .

,)

92 .

.

f.1.קני27•
f.םלכ14.

2 .

2114

;

1. m. vel 3. 1. f. af . & 2. pl . m .m.

.
םרה23,22.

.

, ( .
f.1.השע179•

32 . 3 • fut. Pihel, 2. ſ. m . vel 3. I. f. aff.

f.דקי5.

fut.Kal.סחי3. , 3. 1. f,סַח [ןֵנֹוּבִּת]יִנָנֹוּכִּת,(proןֵנֹוּכְתִּת,

.3fut . Pihel , 2. 1. m .vel,םָּמַחְת .fut. Hithp . 2. f . m(יִנְנֹוּבְתִּת

f.1.סמח8. .vel3.ןוכ 1. faem . & 2. 1. faem

fut.Pihel.בבי. , 3. f .faem,!בֵּבַיְּת־.fut.Kal , 3. f .f,הvel!הָרְמְחַּת־

3.1fut . Niph .2. f . m .vel,דֵחָּכִּת,fut .Pihel,ׁשֶּביְּת,fut .Kal,ׁשַביִּת

.2,fut .Kal;ןֹוחָּת,םָּנָחָּתvel,ןחת .f.שבי2015. m .vel 3. 1. f.2 ,

.No. pl . m;םיִּכּוּתvel,םִיַּכּת.fut.Pihel , 2. f . m;ןנח18,עַגיִּתּוּנֶעְגַיְּת.m.vel 3. 1. f . aff.1
f,עגי14)15: .aff.1 .הכת2.

.fut. Hiph . 2. 1. m;ןיִכָּתְךֶניִבְּת.fut.Kal,2. 1. m .vel 3. 1. f,ענית.fut.Kal ,2.f . m .vel 3. f .f,הֶנֲחַּת

.I8הנח .vel3.ןוכ98. 1. f .aff

םיִנּונֲחַּת, fut.Hiph.רכנ28. .2. pl . m,ּוריִּכַּת.fut.Kal , 2. 1. m .vel 3. 1. f,בַטיִּת.No.pl;יָתֹונּונְחַּת

m,ןנח75,71,67: . & pl .f .af .No.ךכת. pl . m,םיִכָכְּת

.2.1,fut .Kal(הֶלְכִּתpro)לֶכֵּתַוfut .Hiph .2. f . m .vel 3. fהָּנִחְּת;ןנחביִטיֵּת.f.conftr .No.1,יִתָּנִחְּת
f.בטי36. .i8הלכ.f.1

.2,fut .Pihel(,הֶלֵכְּתpro)לַכְּת־ו.No;ןֹוכיִּתההָנֹוכיִּתתֹונֹוכיִּתַהֵמּוfut.Kal ,2.f .m .vel;סֹחָּתסֹרָּתְרַו , ,,

f.f.3.סוח9,8. .m.ךות & f . ut & pl .f .praef.1 f.1.3.הלכ73.

.3,fut . Kal , 2. 1. m . vel,הֶסְחֶא .fut. Kai , 2. 1. m;אָלְכִּת,יִאָלְכִת

.I8הסח.f.1 .2.fut.Hiphּוליִליֵהpro,ּוליִליִּת .vel3.אלכ 1. faem . ut & 2. 1. f

fut.Kal.ססח2. , 2 1. m,סֹמְחַּת .IIללי.pl. m

.No.1.הלכ93, f;הָלְכִּתתיִלְכַּת.locהNo. f . m .cum;3.ןָמיֵתהָנָמיֵּת.fut.Niph(הֶצַחְּתpro),!ןָחֲח־

f.apoc.1.הצח10. ןמי48,42.

No.f.רחת., . m,אָרֲחַּת .fut.Niph .2.f .m .vel 3. f3.סֵלָּכִּתfut .Hiph .2.f .m .vel!ּוחָקיִניִפ־.VideR ,

.No.1.לכת1, f,תֶלֵכְּת&.fut. Kal , 2. f .f;2.יִקָניִּתּוקְניִּת.fut.Hiph;םיִרֲחַּתםָמיִרֲחַּתּו

.pl.קני12,10. m.2 pןיִכָּת. , videןכ

3.1fut.ןּכִּת,videןֹוּכִּת. .Pihel , 2.1 . m .vel,יִנֵרְּפַיְּת

.fut. Niph .2. f . m;ׁשֵרָחֵּתבֵׁשָחֵּת
£.affרסי29. No.1. m . & No. 1.f;ןֶכת,תיִנְכָּת

.3.fut.Niph(,הֶׂשָעֵּתpro),שרח43,&בשה44.הֶׂשָעיִפ.vel3. f .f &. .12,Ioןכת

fut.Kal.בׁשה ,3. pl .f .aff,יִנָבְׁשְחַּת apocהֶסַכְּת,)יַנֶפַכְּת; . pro),סַכְּת

fut.Kal.הפי , 2. f .f,!יפיִּת־

pl,ׁשחת4. . m .No,םיִׁשָחְּת .1.3fut.Kal , 2. 1. m .vel,!דָקיִּת־ הסכ5857.

.fut.Kal , 2. 1. m .vel 3. f .f,תַחַּת .Iססכ.p, fut .Kal , 2. pl . mּוסכ

(proתַחְנִּת,)תחנ3. fut.Kal.הרכ18. , 2. pl . m,ּורְכִּת.fut.Kal , 2. f . m .vel 3.1 .f,רַקיִּת

תַחַּת,velתָחֵּתּוּתַחַּת,velּוּתָחֵּת; .No.1.ךרכ. m,ְךיִרְכַּת

.1.3fut . Niph .2. f .m .vel,1.2תֵרָּכִּת,c . fut .Kal&,אָריִּתּואְריִּתfut .Niph .2. f . m .vel 3.1 .fut .1

.pl.תתה19,16. m.2& f.ut.ארי & 2. pl . m.1 f.תרכ63.

הָנֹוּתְחַּת־ַההָנֹוּתְחַּת, fut .Niph .2. f . m .vel,לֵׁשָּכִּת

.I13שרי.No.f . m .af,ןֹוּתְחַּתםָׁשֹוריִּת.No.1. m;תֹונֹוּתְחַּת־ַהֵמ ,

.3.1fut . Niph .2. 1. m .vel,בֵתָּכִּת.fut.Kal ,2. 1. m;ׁשַריִּתּוׁשְריִּת,parag .ut & No.1 . & pl .f .praefן
aPart,תחת32,35,33. vel3.1.שרי ,faem .ut & 2. pl . m .f

.qu.in forma f . m;.יָּתְחַּת,ויהּוני

.pl.תחת16,19,13. m .af& pl.m.שית2. . No,םיִׁשָיְּת לת

.fut.Kal . 2. vel 3. pl .f,1.הָנְמָׁשיִּת.No;[יִּתְחַּת,]הָי.,ת:םִיתֹוִי (

.pl.תחת27,22, m . & fem& No.f.ללת4,2. . m .af;לֵּתהָלָּת

.2.1,fut.Kal(,הֶאְלִּתpro)!אֶלֵּת־.fut.Kal ,2. 1. m .vel 3.f .f,ןַׁשיִּת

.fut.םתח Kal , 2. f . m,!םּתְחַּת־ .I2ןשי m.vel.האל2. 3.f .f .apoc

No,באל. .plur .fem,תֹובָאְלַּת,fut .Pihel,רֶׁשַיְּת,fut .Kal,רַׁשיִּתְרַו

.f.רשי16,7. m .vel 3. 1. f.2 undeהַמ, comp . cum)הָאָלְּת

No.i.fi(,הָאָלְּת־הַמpro,הָאָלְּתַמ

5ה

.fut. Hipli(,הֶטַּתB , (apoc .proט fut.Hiph.האל15. .2. pl . m,ּואְלַּת

f.m.הטנ;6. .vel 3. 1. f.2
Part . Pahulםיִיּולְּתproםיִאְלִּת.fut.Hiph(,הֶּבַּתapoc .pro),!ְךַּת־

.2,fut .Kal(,הֶטִּתapoc . pro)טֲא m.vel.הכנ92. 3. 1. f .aff.1.2 Kal,pl.הלת11. .m

m.vel.הטנ23. 3. 1. f.1 No.f.ךות33: . m,רת fut,£3.1.בבל1. .Pihel,בֵּבַלְתּו .f

fut.Hiph.ףטנהָבֵּת־!,(proהֶהְכִּת,)ןיֶהְכִּתְרַו,(proדֶלֵּתיִדְלֵּתּודְלֵּתןְדַלֵּת(proהָנ,) .2. pl . m,ּופיִטַּת

fut.Kal.ההכ , 3.1 . & pl .f(-הָנ

.fut.Hithp(,ּואְמַטְתִּתpro),ּואְמְטִּת f.ut.דלי & 2. vel 3. pl .f.1

.pl.אמט47. m.2 .I15הכנ.fut.Hoph .2. pl . m,ּובת

.rהכת.praet.Puhal , 3. pl,ּוּכרfut.Kal ,2. f . m .vel;עַׁשִּתּועְטִּת .I .3,fut .Kal,הָנְדֶלֵּתpro,הָנְדְלִּת

&f.עטנ34,26. 2. pl .m.4
.fut. Niph .2. f . m;הֶזָּכִּתהָניֶוָּכִּת pl.f.דלי63.

.fut.Kal ,2. vel 3. pl . f,הָנְפטִּת quod pro,!הַלְּת־pro),;ּהַלֵּת־.vel3.1 .f .ut & 2. vel 3. pl .f

ףטנ5. .2,Iהוכ .fut. Kal ,3. fing .fam(,הֶהְלִּת

fut . Niph .2. f . m .vel,ןֹוּכִּת.fut.Kal , 2. f . m .vel 3. 1. f,רטת .Iההל

.3fut . Pihel , 2. f . m .vel,טֵהָלְּת

.No. 1. f . praef;הָנּוכְּת־ַלֹותָנּוכְּת.fut.Kal , 2. f . m .vel 3.1 .f,ׁשטת f.1.טהל5.

.I26'ןוכ.aff& prat.Kal.הלת4. , 3. pl;ּולָּת

.fut. Hiph,הָיְלַּת,fut . Kal3.1.הָיְלִּתfut .Pihel , 2. 1. m .vel,שטנןֵנֹוכְת.fut.Kal ,2. f . m .aff,יִנֵׁשְטִּת

in.vel.הול 3.1.f.1.2

םּולָּת,

רקי8.

. .
ſ m.

.

m. vel

& plur..

3 .

37, 49 . 3 .
1 .

t.לשכ20.

m

, f,בתכ54.
.

32, 43

..

}

םשי4.

28 , 26 , 30 .

m

15 .

האל19,17:

, ( .

, .

,

.

. ,
m

II .
)

5 , 6.

fut.Kal, 2. 1. m . vel 3. 1. f. & 2 ., f m .

57,

5,5,60, 65.

3 .

. . m 3. 1.f

טנ7•
ר

ןוכ34•

שטנ19•

, . m . f. , , ,
.f15,ןוכ53••, 4, 10.



מת לת מת נה נת

( , non, ) .

3 .
1. f . apoc .

m . vel החמ20.

in, vel in , pro in ; Imper. Kal, f.

m .

, 27. ףאנ19:
O

3 .
1. f .

ץאנ4.

ול25,14. 49, 41 .

1.5.דכל43. 24.

29 , 30 , 36 , 33 , 35 .>

39 . .

.IIשומ
>

m 3 . 1.

152 .

Vide R.73 : 40. 8,2079 : 6.

8.אלמ39.

f,טלמ40. feu ponere, pro, ponis, &c. ; 3

65 .

,

6 , 3 .

3.8.
f,גהנ17-

;

הנ3•
ל

(
f . 832 III .

.1.2,fut . Kal(,הֶחְמִּתpro)חַמֵּתquod juxta(םּואָלְּתpro)סּוָלְּת
,praet . Kal,םּולָּתConfonantes pro

נת

.fut;הֶחְמַּתpro,חַמֲא,&יִחְמָּתfed juxta,6הלת.pl.af .Rad.3

Puncta,a.אָלָּת. Rad .inufit .2o,2rהחמ.Hiph.2. f . m

No.pl.ןול43; .f,תֹונּולְּת .1.2.fut. Niph(,הֶחָּמִּתpro),חַמְּת m.ןתנ88.

.fut.Niph .2. f . m;םֵחָּלִּתץֵחָלְּת .fut.Pihel , 3. pl .f . Radהחמהָנְפֵאָנְּת.m.vel 3. f .farm . apoc ,

vel3.םהל74&ץחל16. ,1. f

Infin.Kal.םמת9. ,afיִמְּת.fut.Hiph(,ּוניִלָּתpro),ןיִלָּתּוניִלַּת , fut .Kal , 2. 1. m .vel,ץַאְנִּת

,h.םמת praefם.No.1. m,יִּמת־ְכּו.m.vel 3. f .f . & 2. pl . m.1,2
.fut. Niph .2. f . m;אֵבָּנִּתּואְבָּנִּת

3fut.םיִמָּתםיִמְּתהָמיִמְּתםיִמיִמְּתיֵמיִמְּת, . Niph .2. f . m . velדֵבָּכִּת .vel3.1.אבנ21, f . & 2. pl . m

.ff .c.םמת No. f . m . f . & pl . m&

fut.Kal.ךלי68. , 2. pl . m,ּוכֵלֵּת .fut.Niph .2. 1. m;[ףֶגָּנִּת]ּופְנָּכִּת

הָנְכַלֵּת, .pl.םַּת;Rad.םמת m . No,םיִמַּתfut .Kal ,3.vel,הָנְכֶלֵּתpro .vel3.ףגנ27. 1. f . & 2. pl.m

.8oךלי.pl.f.2 .fut.Kal ,2. pl,ּוׂשְגִּתproּוׁשגְנִּת

No.f.דמל62. . m,דיִמְלַּת No.pl.םמת59. . m,םיִמָּת m.שגנ18,66.

fut .Kal , 2. f . m .vel;ָךְנָּתּודְנָּת.fut.Hiph .2. pl .m .Rad,ּוׁשיִמָּתfut . Hiph .3. f .f,ןיִלָּתproןַלָּת
vel.ןול14,15. 2.f . m f.f.דונ53: . & 2. pl . m.3

fut . Hiph .2. f . m .velתומיִנֶדָנְּת..fut. Hiph . 2. pl . m,הָלָּתּותיִמָּת.voxcomp :ex Rad,תֹויִפְלַּת , .

pl.f.הפ66. . No. Rad,תֹוּיִפ&
f.af.דונ18. Rad

.fut. Kal ,2.f . m,ףּוּתpro,1.3.ףֹדְנִּתfut . Niph .2.f . m .vel,אֵלָּמִּת

No.pl.ללת7. . m,םיִלַּתְלַּת .f vel3.1.ףדנ1. .f .Rad

,dareתֶנֶּתInfin . Kal . pro,3.1הָנְּתfut .Niph .2. f . m .vel,טֵלָּמִּת

מת

3. pl . velּומeft vel pro,ּונְמַּת

.4I,38םמת.h; No. f . mםָת,ם Imper.Kal.ה ,f . m,ןֵּתproםמתהָנְּת,B ,1. plur .praet .Kaiּונמpro

B,praet.םמת1. .Kal , 3. f .mafcיס .9oןתנ.parag

Infin.Kal.םמת8. , praef,סָחְנ fut .Pihel , 2. f . m .vel,!2.גֵהָנְּת־.fut. Hiph(,הֶסְמַּתpro)סֶטֶק

.fut.Pihel , 2. f . m;ןֵאָמְּתּונֲאָמְּת m.apoc.1.הסמ3.

.fut.Pihel ,2. f . m .af,יִנֵלֲהָנְת־ּוvel poteft;18ססמ.No.f .m,סֶטֶפ.vel3.3 .fem .ut & 2. pl . m
ןאמ12,8. effeסֶמֶּת praecedens

Imper.Kal.ןתנ97. . pl . m3.1.ּונְּתfut . Niph .2. f . m .vel,אֵצָּמִּת.fut. Kal & Niph;ּפַאְמִּתסֵאָּמִּת ,

m.vel.סאמ3724. 3. 1. f.2.1 .f.aff . & pl .f.1;יִתָאּונְּתתֹואּונְּת

fut.Kal.ץצמ. , 2 pl . m,וצמָּת.p,fut . Kal ,3. 1. fגומp , proןמ No.הָאּונְּת;R.אונ7,6.

.No.1.בונ4. f,הָבּונְּת.fut.Niph .2. 1. m .vel 3.1 .f,קַּפּת

.3fut . Pihel , 2. f . m . vel,ְךֶנְנַמְת קקמ5• fut . Kal , 2. f . m . vel,ַחּונָּת

f.af.1.ןגמ2.
.3.fut. Niph,הָניֵקַמַּתpro,הָנְקַמַּת

.rהמת.p, pract .Kal , 3. plוהָמ pl.f.קקמ7. .fut.Kal ,2. f . m .vel 3.1 .f,טּונָּת

No.1.המת . m,ןֹוהָּמת־ב .fut.Hiph .2. f . m,רֵמָּתB , proרֶמ

.praet.םמת3. Kal , 3. pl,ומ הרמ18. No.f.ְךַנָה. . m .Rad .inufit,ְךּונָּת

.No.1.םונ5. f,1.2.הָמּונְּת.fut. Hiph(,רֵמָּתpro),םת;םמתרֵּבַּת.fing. mafc .af . No,ֹוּפְת

.fut.Kal , 2. 1. m;סּונָּתןּוסּונְּת

.fut(,הֶרמַּתapoc . pro)!רֶמֶפ־.fut.Kal ,2. f . m .vel 3. 1. f,גּומָּת
הרמ

.3fut .Pihel , 2. 1. m .vel,הָנֶנְנֹומְּת

f.f.גומ9: .af רֶמת,הָרֹמּתתֹורמת,םיִרפַּת,וָדֹומְּת, .IIעונ.vel3.1 .f .Rad

fut . Kal , 2. f . m .vel;דֹומָּתּוּדֹמָּת .No.1.ףונ20. f,הָפּונְּת.No. 1. m . & No. 1. f(.וpro)

f.f.דדמ12,10. . & 2. pl . m.3 pl.m.רּונַּת;R.רנת . No,םיִרּונָּת,IIרמת.pl.f .ut & pl . m .af&

.fut;הָנְטּומָּתpro,טּומָּתהָניֶטּומְּת

.No.pl . £.pracf .a f . m,הרמ,תֹונָּת־ל.fut .Hiph .2. pl . m .R,2.ּורְמַּת&Kal ,2.1 .m .vel 3. f .ut

.vel3.טומ10,9. pl .f .No.1. & pl .in;קּורְמַּתןֶהיֵקְרְמַּת
.I4Iןנת.R;ןיִנַּת

.1.3fut .Niph . 2. f . m .vcl,טֹומְּת aft.קרמ8,5. .IIהנת.Infin.Piliel ,praef,תֹוּבַת־ְל

fut.Kal , 2.f .m .vel,!תֹורָמְּת;חַנָּת־.conitr. No. pl .fתֹורְמִּת

eftpraef.למת3. .cum No,לֹומְּתְסִמ

fam.conftr.םיִרָמְּת, . aft . No.1,ָךְתָנּומְּת .fut.Hiph . 2. f . m .vel 3.1 .f,הָנַּת.R;רָמָּת.pl. in . No

.I,5ןומ.R;הָנּומְּת

No.pl.םחנ . m . &f,4.3.םיִמּוחְנַּתתֹוfut .Niph .2. 3. m .vel,הָרּומְּתְךֵׁשָּמִּת.f.conitr .No.}ֹותָרּומְּת ,.1,

f.ךשמ26.

.fut.Hiph .2. 1.m.af.Rad,סֵחְנַּת.c.f . faem&,תַמְּתֹותָמְּתיִתָמְּת.fut.Kal , 2. 1. m,ׁשִמָּתvelׁשּומָּת
.vel3.שומ6. 1. f . Rad .a1. m,הָמְּת.conftr. aff . No

,fut .Kal;תּומָת,ןותּומְּתpro,תֹומָּת .I4,56,58,55םמת.R,םת .1.2,fut . Pihel,[םֵחַנְּת]יִנֵמֲחַנְּת

.fut.Kal , 2. pl,ּותּומָּתpro,ןּותָמְק.f. m .vel 3. f .f .ut & 2. pl.2 .4t,39םחנ.m.vel 3.1 .f .af

pro,הָנְתּומְת&.paragז.m m.תומ82,83. fut.Puhal.םחנ , 2. pl . m,ּומָחְנִּת

.3.1fut .Hiph .2. f .m .vel,תומ69,77,קיִּתְמַּת.pl.f.3,הָנְתּומָת
fRad.קתמ7. fut.Pihel.שחנ6. , 2. pl.m,ּוׁשֲחַנְּת

.18oתומ.No.1. fem,הָתּומְּת .3.1fut.Kal , 2 ,1 , m .vel,תַחְנִּתַו

fut . Pihel , 2. 1. In . vel,תֵתֹומְת f,תחנ2.

f.4.תומ98.

ןּואיִנְּת,

גומ3,2•

3.1. f.

.IIחונ

9 :
טונ.

50 .
m, vel

3 .
f.1.ררמ9.

vel
3 . 1. f . & 2. pl. m. 1 parag:

גומ3,2• סונ29,22•
Hiph. 2. I. m . vel 3.1. fæm . 779m

I9 yup, vel yin, fut. Kal, 2. f. m .

.

? 12 , 15 , 14, 17. 6 , 1 .

•I4טומ.f
3 .

1. f .

.
רמת19: .I5חונ

רמת7. חני24•

•I3רימ.aft 62, 65 .

החנ15.

. , .

. m

51 .

83 , 90.

3 •
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טת סת נתעת עת

אונ4•

399, 401 .

m 46 , 67 , 49 , 47, 70.

2. f. m . vel 3. f. f. & 2. pl. m .

ut & fut. Puhal, 2. ſ. m . vel,
f.רוס72.

3 :

.
1. f.

ףונ13:

f.1.רתס52. f.קנע5•

m

.f.f .conftr . & pl;תַלָעְּתָהיֶתֹולָעְּת.fut.Hiph .2.3. m .vel3.f .f,־ןֵכָּת.fut.Hiph .2. pl .m . parag,ןּואיִנְת
Rad.ךכס. f.at.הָלָעְּת;R.הלע236, .No

יִנֵדיִנְּת,videיִנֶדְנִּת. fut.Kal.ךסנ6. , 2. pl . m . R;ּוכְפִּת

apocהֶנֲעַּתּונֵנֲעַּתיִנ, . pro)ךכס8.ןַעַּתfut.Kal ,2.f . m .af,3.1.יִנֵּכְסִּתfut .Hiph .2. 1. m .vel,ּונֵחיִנְּת

f.al.חונ3. fut.Puhal.הלס1. ,3. f .f,הֶלְסת c . fut . Kal , 2. f . m .vel&,ּונֲעַּת

.fut(,ףֵסאּתvelףסֶאֶפpro)1.2.ףֶסּת.fut.Hiph,יִנֵחְנַּתvel,יִנֵחיִנַּת הנע
.f.afi . ut & 2. pl . m.1.3

m,vel.חני25. 3. 1. f .af ,Kal.ףסא28. 2. 1. m

.fut.הפס10. Niph .2. 1.m,הֶפָּפִּתcontracte&,םיִנַּתםיִניִנַּתvel,ןיִנַּת ,c .fut . Pihel&,הָּנַעְּתּוּכַעְּתהֶנְפִּת

.1.3.futHiph(,רֵסָּתpro),!רַסָּת־-No.1. & pl . m .Rad .in,םיִנַּת

ufit.ןנת9,1,6,7.

fut.Kal.רוס29. , 2. pl . m,3.ּורְסָּתfut .Hiph .2. f . m .vel,!יִנָעיִנְּת־
f.1.הנע139,132,122:

f.aff.1.עונ24. &.pl. m .af;ָהיֶגּונֲעַּתתֹוגּונֲעַּת.c. fut . Niph . 2. 1 , m&,רֵתָּפּת

.3fut .Hiph .2. f . m .vel,ףיִנָּת
רתס18. pl.f.גּונֲעַּת;R.גנע19,18. .No

.3.1fut .Hiph .2. f . m .vel,3.קיִנֲעַּתfut . Hithp . 2. f . m .vel,רָּתַּתְסִּת

.3.fut. Hiph,ּוהֵקיִניִפproּוהֵקיִנְּת

f.aff.1.קני27: .3,fut . Kal,הָניֶנֲעַּתpro,הָּנֶנֲעַּת

.1.2,fut . Kal(,סּונָּתpro)!סָנָּת־
עת

pl.f.הנע75:

m.vel.סונ25. 3. f .f .fut.Kal , 2. f . m,ףּועָּתp ,proהָפע

fut.Niph.דבע85. .3 :1. f,הסנ22.דֵבַעַּת.fut.Pihel , 2. pl . m,ּוסָנְּת parag.ףוע9,42.

.fut. Niph . 2. pl;2.ּובְצָעֵּתּולְצָעֵּת,fut .Kal,םֶדְבַעַּתpro,ןץפנסֵדְבָעָּת.fut.Pihel , 2.f. m .affםֵצְפַנְּת
m.af.1.דבע54. .Iבצע6,&לצע.m

.3fut .Niph . 2. 1. m . vel,יִרְבַעַּת;רַצָעֵּתְרַוvel,יִרְבְעַּתpro,1.3.יִרּובֲעַּתfut . Niph .2. f . m .vel,לֵצָּנִּת
futרבע57- . Kal , 2. 1.f

,fut .Pihel(,הֶרָעְּתapoc .pro)רַעְּתidque , pro,הְבָּגְעַּתpro,רצנָבְנְעַּת.fut.Kal ,2. f . m .aff,יִנֵרְצְנִּת

.fut. Kal , 3. 1. faem;בֹוגֲעַּת .Iהרע.f. m.2

.fut.Niph . 2. f . m . vel 3. f,הֶקָּכִּת .praef.רעת6. & af .No(הָרְעַתְלְג

.IIהקנ.f apocהֶׂשֲעַּת)ּוׂשֲעַּת; . pro),הָנֵגָעֵּת)ׂשַעַּתvel pro,הָנְנֵגָעֵּתpro),הָנֵגָעֵּת

fut . Pihel , 2. f . m . vel,יִנֵקַנְּת .fut.הגע. Niph .2. pl .faem

f,הקנ18. .af.1 .2,fut . Kal,הָנֶגּועְּתpro,הָנָּנעְּת .15I124השע.pl. m.2&

.1.3fut .Niph .2. f . m . vel,ׁשֵקָּנִּת
.Iגוע.f.al.1 .fut;הֶׂשָעֵּת(apoc . pro)!ׂשָעֵת־

f,שקנ2. .fut(,דֵעָּתvel,דיִעָּתpro)רַעָּתְרַו .18oהשע.Niph.3. 1. f

.fut. Hithp(,אֵׂשַנְתִּתpro),אָׂשַּבִּת .Hiph.2.דוע62,63. f . m .1.2,fut . Kal,הֶׂשֲעַּתpro,הֶׂשֲעַּת

.f.אשנ184. m .vel 3. 1. f..2 apocהֶרָעַּת)יִרְפַּת; . pro),!דַעַּת־ .12I,122השע.m

.fut. Niph .2. pl;ּואְׂשָּנִּתהָנאֶׂשָּנִּת .fut.Kal , 2. 1. f;יִׂשֲעַּתpro,הדע7.ןיִׂשֲעַּת.fut.Hiph .3. & 2.1 .fam

praet.Kal.העת3. , 3. pl,אשנ85,ּועָּת.m. & 2. vel 3. pl .faem .I27,128השע.parag*&ן

.Io5דוע.No.1. farm,הָדּועְּת .fut. Hiph,הָּנֶרְׁשְעַּתpro,הָּנֶרְׁשְעַּת

fut.Pihel.ןנע , 2. pl . m,ּונְנֹועְּת.fut. Niph . 2. f . m . af,יִנֵׁשָּכִּת
m.af.1.2.רשע8.

No.pl.העת. . m .gem,םיִעּוּתְעִּת

.fut;הָנָפּועָּתpro,3.1.ףּועָּתהָניֶפּועְּתfut . Niph .2. f . m . vel,ׁשֵתָּנִּת

II .

t,לענ9. f.1.רצע24•

, m ,
26 .

, ( . ) . ,

בגע4.

3 . fut. Kal, 2. f. m . vel 3. f. f. utm

. m

87 .

שנ3•
ה

24

Vide R. 2I I3 : 3 •

f,שתנ13:
Kal, 2. 1. m. vel 3. f. f. ut & 2 .. 1.m.

סת

15 .

f,ראפ4•

43 .

m.
f,בזע97-

30, 25, 32, 24, 16 , 17.

Kal, 2. 1. m. vel 3. 1. f. ut & 2 ., . m f m.

3 .

.vel3.ףוע12,9. pl .f פת

.fut.רוע47. Niph .3. 1. f,רֹועָּת

.Iףפת.No.f . m,רועףת.fut.Pihel , 2. pl . m,ּורְרֹועְת

.fut((בָטּתpro)בֹוּפִּתvel,בסִּת .3.1fut .Pihel , 2. 1. m .vel,רֵאָפְּת

fut .Kal , 2. 1. m .vel;זָעָּתְרַו,gבבסןע.Niph.2. f . m .vel3. 1. faem p

f.1.3.זזע6,5. .f.aff , No.1;.ֹוּתְרַאְפִּתְך,ס,ונ

.1.3fut . Niph .2. f . m .vel,בֵזָעֵּת.fut.Kal , 2. pl . m;ּוּבסָּתהָניֶּבְסִּת הָרָאְפִּת,velתֶרֶאְפִּת;R.ראפ

.vel3.בבס37,32. pl .f.2&

.2,fut .Kal(ּוהֵפאּתpro),ּוהֵּכּת־.fut;ּוטֲעַּת(הֶטֲעַּתpro),!טַעַּת־.B,fut .Hiph .2. f . m .vel 3. f .fגֶפ 1. ,!
גסנ6. m?.הפא13. .vel 3.1 .f .af.1

.1.3fut . Niph . 2. f . m . vel,רֶגָּפִּת :II,8הטע.pl. m .fut.Kal , 2.1 . m .vel 3. 1. f,גּופָּת

.2oרגס.f
fut . Hiph . 2. 1. m .vel,!יִנֵריִעְּת־

גופ2.

.fut.Kal , 3. 1. f,בַטְּתpro,בֹוּפִּת f.al.1.דוע66. pl.m.חפת4. .No.Rad,םיִחּוּפַּת
.vel2.בבס43. f . m Ben.Kal.העת6. , pl . m,יֵעת .fut.Kal ,2. 1. m,לַּפּתpro,לֹוּפִּת

.3fut .Hiph . 2. f . m . velףיִעָת־ַה.fut. Pihel ,2. f . m,.ְךֵבְבֹוסְּתיִנ vel3.1.לפנ53,49. .f

.vel3.בבס52575. f .f .af f.1.ףוע16. .3,fut .Kal,הָנְלַּפּתpro.,הָנְלֹוּפִּת

.1.3fut .Hiph . 2. 1. m .vel,קיִעָּתfut .Kal , 2. f . m .vel;ְךּוסָּתיִכּוסָּת pl.f.לפנ63,62-

.f.2.ךוס6,5. f .f.3.1 f.קיע2. .pl
.faem . praef .aftסֶכיֵתֹוצּופְת־

.fut.רוע36. Hiph .2. pl . m,רוסּוריִעָּת.fut.Kal , 2. pl . m,ּורּוסָּת No.הָצּופְּת;R.ץופ47.

praet.Kal.1.העת2. , I,יִתיִעָּת .2,fut.Kal,הָנֶצּופָּתpro,הָניֶצּופְּת

. m ., . , f,הָנְסַּכַעְּת.f.1 pl.f.ץופ9.7. .Rad.3

.fut.Kal,2.שופ pl . m .R,ּוׁשּופָּת .3

pl.m.ףת; .af . Noהֶלֲעַּת,)ּוהֵלֲעַּתםיִפְּתְךיִפְּתapoc .pro),1.3.לַעַּתְרַוfut .Hiph . 2. 3. m .vel,ַעיּפַּת
.fut.Kal vel Hiph .2. f . m;ּולֲעַּת .I,8,5ףפת.R

.fut.Hiph .2.f . m .vel 3.1.f,ריִסָּת pl.m.םיִניִפְּת.] .conftr . [Noהלעיֵניִפְּת.vel3.1 .f .af .ut & 2. pl .m

.2oהפא.R(,םיִניִפאתpro

.1.2.fut. Hiph;הלע79.ץיִפָּתםֵציִפְת־ו.fut.Niph .2. pl.m3.ּולָעֵּתfut . Hiph .2. f . m .vel,!יִנֵתיִסְּת־
.f.תיס6. aff.1

No.pl.ללע13. . m,םיִלּולֲעַּת m:ץופ44)39 .vel 3.1 .f .af

לֶפַּת,

,

30 .

gon , fut. Hiph . 2. I. m. vel 3. f. f. npaym, fut. Pihel, 2. vel 3. pl . f. vel

גסנ5. סכע3.

f.עסנ29.

,
.6I,7Iרוס.Rad

62, 61 , 151, 152 , 153 .

-



פת קת
רת

, m

f.f. gem . 1755. Vide R.1635 : 4. 3. f. m . ut & Infin . Pihel, & Kal,

f.Rad.אנק10.
57 .

51 ,
8 .

27, 31 .

3 .
1. f.

44, 46, 47 , 32 .

53 .

17.
*

maſc. vel . 3 ,

6 , 4 .
.

27, 28.

I 2 .

I , 3 •

, . , .
1 . אפק3•

f.דקפ35:
vel

,
. ? . .

vel

799 , pro 791n, fut. Hoph. 2. f. m . 1.

1.

23 .
בבק7.

.5Iברק,f.1

ץבק29.

. , m

£התפ5. 34.

f.חתפ45•

.

קת

,praet .Pihkel;3.ןֵקְת־ְוןֵקַת־ְלןקְת־ִלfut . Pihel ,2.1. m .velףֵצְפַצְּת.fut. Hiph .2. f .m,ליִּפַּתvel,לֶפַּת , ,.,

vel3.f.לפנ89,88. .f

.No.1.לפת3. f,הָלְפִּת .1.3fut . Kal , 2. 1. m .vel!קצִּת־ praef.ןקת1,3,2.

c.fut.לפנ .Kal , 2. pl . m&,ּולּפִּת .2Iקצי.f .fut.Pihel , 2. f m .vel 3. f,אֵּנַקְּת

.fut. Kal , 2. f . m,רּוצָּתpro,רֵצָּת

.af,תֶצֶלְפִּת.No. 1. fְךִּתְצַלְפִּת
רוצ .fut. Kal , 2. 1. m;הֶנְקִּתּונְקִּת

ץלפ6. .fut. Kal ,2. f . m .vel 3. f .f,רְצָּת .vel3.הנק f . f . &-2 .pl . m . R

.c. f .f&,ֹותָּלִפְּת,ס,תֹולְפִּת רוצ8.

fut .Kal , 2. f . m .vel,עַקֵּתfut .Kal , 2.1.m. vel;הָּלִפְּת;רֶצֵּתְרַויִרְצַּת.conftr.af & pl .f No

ללפ .f.רוצ59, ut & 2. 1. faem.1.3 .Iעקי

.fut;הֶנְפִּת)ּונְפִּתapoc .pro),ןֶפֵּת
Imper.Kal.עקת , plur .mafcּועְקִּת

.1.2,fut .Kal;2.רצִּת־!,יִנֵרְצַּתּוּכ&Kal , 2. f . m .vel 3. 1. f .ut

.pl.הנפ322. m
No.f.ףֶקֹּת,af.ףקת . m,רצנ25,ֹוּפְקָּת.faem.aff.1

.3fut . Niph .2. 1. m .,vel,!סֶעָּפִּת־

.Ioםעפ.f.1 .fut.ףקי Hiph . 2. pl . m,ּופְקַּת.fut.Kal , 2. f . m;תַעַּתהָנְתַצְּת

.fut. Hiph .2. 1. m,קיִפָּתpro,קַפָּת vel3.תצי ,1.f .ut & 2.vel 3. pl .f

.vel3.קופ6. 1. f
.fut. Hiph . 2. 1. m . af,יִנֵאיִפְקַּת

.3fut . Niph .2. f . m .vel,דֵקָּפִּת

קת
.fut.Kal , 2. f . m,ץּוקָּתp , proץק

.fut.Niph .2. vel 3. pl .f,הָנְחַקָּפִּת
f.f.3.ץוק25.

.IIחקפ
.2.fut. Hiph(איִרpro),!2.אֵרְקַּת־.fut. Hiph:(,איִקָּתpro),!אָקָּת־

.f.האק8. m .vel 3.1 .f .aff m.vel.ארק125: 3. 1. f.1

.vel3.רופ25. 1. f
.2,fut.Kal;בקִּתּוּנֶנְקִּתּוּנֶנְקִּת .fut. Hiph . 2. f . m,!הֶרְקַּת־pro

.fut.רופ Hiph . 2. pl . m,ּורַפָּת vel(4בקנ.m .vel 3.1 .f .af .R. הרק.

.3fut . Pihel , 2. f . m .vel,בֵרָקְת

.fut.Niph .2. f . m .vel 3. 1. f,3.ץֵבָּקִּתfut . Pihel , 2. 1. m . vel,ׂשֵרָפְּת

f.1.ׂשרפ34. .fut,הָנאֶרְקִּתpro eo&,הָניֶרְקִּת

.fut.רבק Niph . 2. f . m,3.1.רֵבָּקִּתfut .Pihel , 2. f . m .vel,הֶּתַפְּת ,Kal.הרק27: 3. pl .f

.3,fut . Kal,הָנְבַרְקִּתpro,ּובְרְקִּת

.fut.Kal , 2. f . mדֹוקָּתpro,1.3.דקתfut . Niph .2. f . m .vel,חַתָּפִּת pl.f.ברק43,38-

vel3.1.f.דדק3. ,fut .Pihel,הֶׁשַקְּתapoc .pro,!ׁשַקְּת־

.Iההק.fut.Kal, 3. pl.f,הָניֶהְקִּת m.vel.השק6. 3. 1. f.1.2

צת
.fut.Hiph . 2. pl . m .Rad,3.1.ּוׁשְקַּתfut .Niph .2. f . m .vel,!לֶהְקִּת־

f.להק8. השק.

.fut.Kal, 2. f . m,סַּכּתpro,םֹוקתfut .Kal , 2. f . m . vel;אֵצֵּתּואְצֵּת

.7Iאצי.f. & 2. pl . m.1.3
וה

.No.1.םוק149. f,הָמּוקְּת.fut.Hiph .2.f . m .vel 3. f,!אֵצְּת־

.16oאצי.f apocהֶאְרִּת,)יִאְרִּתּואְרִּת, .pro),םוקאֶרֵּת.c.fut .Kal ,2. pl . m&,ּומּוקָּת

.fut.Kal , 2. 1. m ,vel 3.1 .f,דּוצָּת
fut .Kal , 2. 1. m .vel;ןיֵאְרִּת

.3fut .Pihel , 2. f . m .vel,םֵמֹוקְת

.1.3fut .Pihel , 2. 1. m .vel,הֶנַצְּת f.1.םוקך8. .vel3.האר104, pl . faem,2&

.Part,ְךיֶמְמֹוקְתִמ־ְבּוpro,ְךיֶמְמֹוקְתיִבּו

.fut.םוצ Kal , 2. pl . m,ומּוצָּת
.3,fut . Kal,הָנְרֹואָּתpro,םוקהָנארָּת,Hithp . pl . m . praef . & af

pl.f.רוא5.

.fut.Kal , 2. 1. m .vel 3. 1.f,רּוצָּת .f.1 .1.3,fut . Kal,יִנֵאְרִּתpro,3.יִנַאְרִּת,fut .Pihel,הָנְנַנֹוקְּתpro,הָנְנֹוקְּת

רוצ8, pl.f.ןוק5:

apocהָבְרִּת,)ּובְרִּת, . pro),!תַפּוקְּתֹותָפּוקְּתתֹופּוקְת־ל;.£בֶרֵּת־pro,רַעִּת,&הָנְרֹוצתproרוצּת ,

fut . Kal , 2. f . m .vel;הָנְרְצִּת

f.ut.רצנ3125, & 3. pl .f.1
Vide.ףוק.aNo. Rad,הָפּוקְּת .pl.הבר17,16. m.2&

apocהֶּבְרִּת,)יִנֵבְרַּת, . pro)בֶרֶפ ,

f.conftr.הָוְקִּת; .aft .No.1,1.3.יִתָוְקִּתfut . Hiph .2. f . m .vel,יִנֵביִצַּת c,הבר .2. f . m .vel 3. 1. f .af&

.2oבצי.f. aff הוק35:

.No.1.הבר faem;תּובְרַּתתיִבְרַּתfut .Kal , 2.f;3.1.חָּקּתיִנֵחְקִּתּוחְקִּתfut .Hiph .2. 1. m .vel,גיְצַּת

.fut.Hiph;לֵצַּתיִנֵליִּצַּתB ,velליצ , חקל .praet.Hiph(יִּתְלַּגְרִהְוpro)יִּתְלַגְרִּת

,fut . Puhal,[לצנ59,חַקְּת־.m.vel 3. 1. f .af.1.2 .3חקל f f.1 .velNo.תֶלֶגְרִּתaff.לגר 1. f.1.1

.fut. Niph . 2. pl . mafc,!3.ּונְגָרֵּת־fut . Hiph . 2. 1. m .vel,הָּנֶאיִקָּת.fut.Kal ,2.vel 3 :pl .faem,הָניֶצִּת

fut .Kal ,2. f .m .vel;דֵרֵּתהָנְדַרַּת.fut. Niph . 3. f .f,לֵקּת
.f.דרי & 2. vel 3. pl .faem.1

.fut.Puhal , 2. f m,3.לַלְקִּת,fut .Kal,הָניֶלָעְּתpro,הָניֶלֲעְּת

3f.ללק28. .fut.Kal ,2.f . m .vel 3.1.f,הֶדְרִּת

.fut;םיִקָּתהָנְמיִקָּתProסֶקָּת
.Ioהדר

.2.fut. Niph,הָניֶלֲעַּתpro,הָנְלַּבִּת
fut.Kal.ההו, , 2. pl . m,ּוהְרִּת&Hiph . 2. 1. m .vel 3. 1. f .ut

pl.f.3.ללצ27,28. .vel3.םוק108,109, pl .f.2
prae.רות2.
t

.Kal , 3. pl .Rad,ּורָּת

.fut.Kal , 2. vel 3. pl . f,הָניִפְצִּת
.fut.Kal,2. 1.m,םּורָּתpro,םֹורָּמ

fut.Kal.םקנ9. ,2. f . m,סקת .vel3.םור25. f .f

הָמּורְּת,

םקנ9:

66.

דוצ9. , m 3.1. f. & 2. 1. f . ut & 2. pl . m.

f,הוצ49: 103 , 109, 133 , 144.

. m . .

13 .
150, 126.

1

f. aff. 789 106.

& c. fut. Kal, 2. f . m. vel 3.1. f .conſtr. aff. & pl . f. præf. No.m

3 .

38. R. 790 : 15 , &c.&

f . .

65 , 75 .

f,גצי9; m . ,96, 85.m , vel 3. f. f . aff . & 2. pl. m ..

77,. 80, 115

II .

78, 60 . " I39•

. , . f m .
.

הצענf.aff.1.17.האק4.ןגד4•

.52

ל
ק
ל

צי
ת

.fut. Hiph. 2. pl . m,ּותיִצַּת

15

vel

3 .

55 , 72 .3 .
.

pl . f. vel potius eſt fut. Hiph . 3 .

pl.f.ללצ27

. .
m

vel

123

הפצ15:

|



.

.

* *

'

f.ךדש19-

134

f

f;םור52.

3 .

.

25. 67, 66 , 98 .

2. 1. m . vel
231 .

133

3. 55 , 70 . 2. f. m . aff. 70D .

27.
45.

ywn, fut. Pihel, 2. f. m. vel 3. f.3
{

דור4•

3 •

9ה

.No;הָמּורְּתםֶכְתַמּורְּתםֶכיֵתֹומּורְּת ..3fut .Pihel , 2. f . m .vel2.ךֵרַׁשְּת&.fut.Kal , 3. f .f,ּוסְּפְרִּת

,128,I16םור.pl.f .aff .Rad&.1 .2,Iספר.pl. m

velא,proח,אֶׁשַּת; , cum,הֶׁשַּת.fut. Hiph(,ץיִרָּתpro)ץֵרָּתץֵרָּת

No.1.םור135. :f .Rad,הָיָמּורְּת m.vel.ץצר19, 3.f .f .Rad..2
fut.Hiph.השנ17. .2. f . m

.fut. Puhal , 2. vel 3. pl,הָנְמַמֹורְּת velץור38.
pro,בּוׁשָּת,&הָנְבֹוׁשָּתpro,בּוׁשָּת

.fut. Kal , 2. f . m;ץֶרָח־ְיץָרָּתְרַו fut .Kal , 2. f . m . vel;הָנְבּוׁשָּת

fut .Pihel , 2. f . m .vel,יִנֶמְמֹורְּת ,2oץורvel,10ץצד.vel3. 1. f
f.ut.בוש & 2. vel 3. pl .f.1.3

.4Iםור.f.al.1

fut.Pihel.בוש , 2. f . m .R,בֵבֹוׁשְּת;fut .Kal(,הֶצְרִּתapoc .pro),ץֶרִּת.fut.Kal , 3. 1. f,ןֹורָּתpfo,הָנֹורָּת

הparag.ןנר9:
f.1.3.הצר23.

No.f.עור119. .f,,הָעּורְּת
No. f . f;תַבּוׁשְת־ִלםֶכיֵּתבּושְּת.fut.Puhal , plּוחְצְרִּתproּוחְצַרְּת

.No.1.f.ףור4. praefהָפּורְת־ִל m.חצר17. .conftr
. praef . & pl . f,הָבּוׁשְת

fut.Kal.ץור20. , 2. 1. m,ץּורָּת
.I1.רות.praet.Kal , Iיִּתְרַּת af.בוש217,213:

.fut. Niph .2.f . m,ץַרַּתproץֹורֵמ
fut.Pihel.הוש , 2. f . m.,הָּנַׁשְּת

.vel3.ץצר12. f .f
Pihel,הּוׁש.

.No.1.זרת. f,הָזְרִּת
fut . Hipha,ּווְׁשַּת;fut . Kal,הֶנְׁשִּת

.1.2,c . fut . Kal&,1.3.אָׂשִּתּואְׂשִּתfut . Pihel ,2. f . m .vel,םֵחַרְּת
.pl.הוש6,2. m.2

f,םחר20.

,fut . Pihel,יִנֵכְכֹוסְּתpro,אׂשניִנֵבְכֹוׂשִּת.m,vel 3. 1. f . & 2. pl . m

fut . Pihel , 3. pl .f .a,הָנְׁשַטַרְּת

.f.ׁשֶטַרְיR.ׁשטרPihel.2,אֶׁשַּת,videהֶׁשַּת. m
םֵמֹוׁשִּת,eftformacomp.exםֵמֹוּתְׁשִּת

ׁשְטְר.
.fut.האש2. Niph .3. f .f,הֵאָׁשִּת ,futםֵמָׁשִּתfut . Hithp . & ex

.fut. Hiph . 2. pl . m .Rad,בורּואְׁשַּת.fut. Hiph . 2. pl . m,ּוביִרָּת
.Niph.םמש 2. 1. m . vel 3. 1. f

.ifאשנ

No.pl.האש26. .f,תֹואְׁשִּת.fut.Hiph .2. f . m .vel 3.f .f,דיִרָּת

fut . Kal , 3. pl . f . cum,הָניֵאֶׂשִּת £עושPihel,9,ַעֵנְׁש.
Ben.Kal.רות4. , pl . m,םיִרָּת־ָה .8rאשנ.abundי

.c. No. f .f&,תַעּוׁשְּתְךִתָעּוׁשְּת ,

fut . Hiph .2. f . m . vel,םור87ריִאְׁשַּת.fut.Hiph .2. pl . m,ּומיִרָּת
conftr,עשי48,43. . af,הָעּוׁשְּת

.fut.עור Hiph . 2. pl . m,ּועיִרָת f.1.ראׁש;8.

fut.Kal.ףּוׁשָּת, ,2. 1. m,ּוּנֶפּוׁשְּת.fut.Kal , 2. vel 3. pl .f,הָנאֶׁשִּת

fut . Hiph . 2. f . m . vel,ץיִרָּת .Iףוש.aff

.f.ץור38. .aff,הקּוׁשְּת.No. 1. fֹותָקּוׁשְּת.fut. Niph . 2. f;רֵאָּׁשִּתהָנְרַאָׁשִּת ,

קוש4.
.6oדרי

No.f.רושך2. .f,הָרּוׁשְת־ּו

.fut. Kal , 2. 1. f,1.2.יִרּוׁשָּתּוּנֶרּוׁשְּת.fut. Hiph,ביִׁשָּתpro,בֵׁשָּת.fut. Kal , 2. f . m;סֹרָּתםָרָפְבַו

vel3.1.םור27,26. ,f
17I,172תנ.בוש

.f.רּוׁשָּת,af,רוש55, m.2&
No.f.המר26. .f .aff,םָתיִמְרַּת .fut.Kal , 2. f . m .vel 3.f. f,בֶׁשֵּת

.fut. Niphהָנְסֵמָרֵּתproהָנְסַמָרִּת
.fut.חחש13- Niph .3. 1. f,חַׁשִּת

.vel3.סמר22. pl .f.2
.fut.Kal ,2.f,יִרֲחְׁשתpro,יִלריִּבְׁשַרְגיִדָחְׁשִּת,pro,יִנֵרְמְׁשַּת,vel,יִנֵריִּבְׁשַּת

.1.3,fut . Kal,סֹומְרִּתpro,ׂשֹמְרִּת
.fut.רבש Hiph . 2. f . m . aff f.דחש2.

f.Rad.סמר9.

.1.2.fut. Hiph;תיִּבְׁשַּתּותיִּבְׁשַּתfut .Kal ,2. 1. m .vel;ןֹרָת־ְוהָּנֹרָּת
f.1.טחש

.f.ןנר & 2. vel 3. pl . f.1.3
.pl.תבש31,34• m& .fut.קחׂש Pihel , 2. f . m,קֲחַׁשְת־ַה

fut.Kal.הבש ,2. f . m . af,ְךֶּבְׁשִּת
fut.Kal.הנר. , 3. f .f,הֶנְרִּת

.fut.Hiph,הָנְביִׁשָּתpro,הָנְבֶׁשָּת
.fut.Hiph .2. 1. m .vel 3.1 .f,ןיִנְרַּת

f.1.רחש27.

.fut,הָנְּנַרְּתvel contracte,הָנֶנְנַרְּת .vel2.בוש203 pl .f.3 תֵחָׁשִּת.
,pro eo&,הָנְבֹוׁשָּתvel,ןנר28,23.הָנְבׂשָּת.Pihel,2. vel 3. pl .f f.1.תחש24.

.f.ןרת3. m .af . No,סָנְרָּת
.fut.Kal , 2. 1. m,הֶׁשִּתpro,יִׁשֶפ,fut . Kal;הָניֶבְׁשִּת&הָנְבָׂשָּת

.2.fut. Hiph,ַעֵרָּתעַרָּתַוּועֵרָּת בוש99,98,
.vel3. pl .f . Rad.2 השנ2.

m.vel.עור 3. 1. f . & 2. pl . m.1
fut . Hiph . 2. f . m .vel,ביִׁשָּת

fut . Niph .2.1. m .vel,ַעֵבָׁשִּת .17Iבוש.f.1

No.f.לער .f,הָלֲעְרַּת
.fut.בוש Hiph . 2. pl . m,ּוביִׁשָּת

fut .Pihel , 2. f . m .vel,רֵּבַׁשִּת
.fut.Hiph .2. 1. mafc .Rad,סֶעְרַּת

םער6.

.fut,ּוביִׁשֹוּתpro,ּוביִׁשָּתַוּובָׁשָּתַו
.2.fut. Niph,רֵבָׁשִּתpro,רַבָׁשִּת.afַעֹרָּת.fut.Kal , 2.1 . mםֶעֹרְּת

.Hiph.2.בוש194. pl . m
עור.

m.vel.רבׁש54,48. 3. 4. f.1 ..2.fut. Hiph,יִנֵביִׁשְּתּונֵביִׁשְּת.fut.Pihel ,2. vel 3. pl .f,הֶפְרַּת))יִנַּתְרַּתהָנְרֵּבַׁשְּתapoc . pro),ףֶרֶּת
m.aff.בוש175174:

,2iהפר.fut. Hiph .2. f . m .af רבׂש6.
.fut.Hiph .2 ... m;גיִׂשַּתםּוגיִׂשַּת

fed forma, quafi à Rad. yiv עוש..
II 2 .

3
1. אׂשנ152.

777 ), fut. Hiph. 3. f. fæm . aff. m. vel 3. '. f. & 2. vel 3. pl. f.:

.
ראש29,25.

62 .

בשי98.

, . .

II5 . onun, fut. Niph. 2. f. m. vel 3 .

32 .
....

6 , 9 .
22 .

18.
onwm, fut. Pihel, 2. f. m. vel

3 .

,

Onun, fut. Niph . 2. f. m . velm. 3 .

Ioס.

19, 130, 24 .
3 .

3. f.[.

40 f.עבשךס.
70.

3 .
f 193

f.רבׁש71.

m

22 .

riavm, fut. Kal, 2. f. m. vel 3 . 1.

;

vel 3. f. f. ut & 2. pl . m . aff.3 . . m. .

5 .
•I4חיש

.fut.אפר37. Niph .3. 1. f,אְפָרֵּת f.תבש9. .39,26,2oגׂשנ

fut.Kal.הגש10. , 2. pl . m,ּוגְׁשִּת.fut. Kal , 2. f . m . aff!יִנֵאָפְרִּת־
.aft,ַחיִׂשָּת.fut.Hiph .3.f .f,אפר23•ְךֶחיִׂשְּת

.fut.אגׂש Hiph .2. 1. m,איִגְׂשַּת

.fut.ךשנ Hiph . 2. 3. m,ְךיִׁשַּת.fut. Nipli .3. pl .fem,הָנְלֵנָׁשִּת.fut.Pihel , 2. vel 3 :pl .f,הָניֶפַרְפת
הפר14.

לגש2.

3fut..םיִׂשָּתיִנֵמיִׂשְּתּונֵמיִׂשָּתּומיִׂשָּת, .Hiph .2.f . m .vel,יִנֵנְׁשַּת.fut.Kal , 2. vel 3 : pl .f,הָניֶפְרִּת

velהָנאֶפְרִּת) (pro;9הפר.Rad
f.[הֶנְׁשַּת]aff.הנש14.

Rad,אפר28.
.fut. Pihel , gen1 , 2 ,1 ,f,יִגְׂשְגִׂשְּת

,86,85,8oםוש.pl. m . &c .Rad
proסֿפְרִּת,&ןּוׂשְפְרִּתproשֿפְרִּת

13 .

&c. fut . Hiph . 2. f. m . aff . & 2 .

אגש2.

שיִטָה,

1o5 •



שת תה.

. , , , .

I5 .

&c. fut. Hiph. 2. f. & pl . m. ut .

38, 3I.
עג4•

ש

2I .

f,חכש54.

II . רדה23•

m . .

f.1.ךפה49:

5. 44. Dinn, pro oinn, fut. Kal , 3. f. f.

.IIגלש,f f. à , .

f.הלש19.

23 63 .

18 . ni . vel
3 . 23

םלש48. Kal , 2. 1. m. vel 3. 1. f . ut & 2 ., m .

34, 33, .in Pilhel_ad_formam

Hiph. 2. f. m . vel 3 .

Ioס. '), , ,

bun, pro bun, fut. Kal , 3. f. f..

.fut.שוש Hiph .2. f . m,ׂשיִׂשָּת .2.fut. Hithp,רַרָּבְתִּתpro,רַבָּתִּת,in Puhal&,ַעֵׁשֲעִׁש.primisRad

.4:Vide R.2o5I.ַעֵׁשֲעְׁש m.1.ררב16.

.2.fut. Hithp;3•יִדָדֹוגְתִּתּודְדֹוגְתִּת.fut. Hiph,הֶקְׁשַּתַוpro,!תיִׁשָּתּותיִׁשָּתּוהֵתיִׁשְּתֹומֵתיִׁשְּתְקְׁשַּת־ ,

.Hiph,28הקש.fem.apoc.1 .f.רדג22,20. & 2. pl . m.1

f,תוׁש39,26, . m .af .Rad.2& הָקְׁשִה. .fut.Hithp .3. fing .faem,ׁשַעָגְתִּת

fut.Kal.קשנ14. , 3. 1. f,!קׁשִּת־

.fut.Hithp,הֶרָּגְתִּתapoc .pro,1.2.רָגְתִּת.fut. Hiph;םֵקְׁשַּתֹומֵקְׁשַּת.fut. Niph . 3. pl .fem,הָנְבַכָׁשִּת

בכש61. in.הֶקְׁשַּתaff.הקש23,22, m.1.2.הרג6.

.1.3fut . Niph .2. f . m .vel,ַחֵבָׁשִּת .praet.Kal , 2.1 . m,הָּתַתָנ.pro,הָּתַּת

.fut.Pihel , 2. 1. m .af,!ָהֶקְקׂשְּת־ הparag.ןתנ19.

fut.Hiph.םכש . 2. f . m,סיִּבְׁשַּת קוש2. .fut. Hithp . 2. 1. m . Rad,רָּדַהְתִּת

fut . Kal , vel,רּוׁשָּתpro!רַׁשָּת־

.fut. Hiph,רֶׁשָּתfive,ריִׁשָּתfut . Hiph . 2. 1. .pro,ןיִּכְׁשַּתpro,ןֵּכְׁשַּת fut . Hithp .2. f . m .vel,לֵלַהְתִּת.fut.Hiph,רֶׁשָּתfive,ריִׁשָּתpro .3,

.5I1.3.£.ןכשm .vel f.1.3.רוׁש9. f.1.ללה46.

fut.Kal.רוש55. , 2. 1. f,!יִרְׁשָּת־,fut . Kal,הָנְנַּבְׁשִּתpro,הָנֹּכְׁשִּת .3fut . Hithp .2. 1. m .vel,ְךֶפַהְתִּת

.vel3.ןכש44. pl .f.2 .fut.ףרׂש Niph . 3. 1. f,ףֵרָּׁשִּת

fut.Kal.רכש , 2. f .f,יִרְּכְׁשִּת

.fut.Hiph,ׁשֵרְׁשַּת,fut .Pihel,3.1.ׁשֵרָׁשִּתfut .Hiph .2. f . m .vel,גֶלְׁשַּת םמת16.

.3fut .Hithp .2. 1. m .velׁשֵּדַחְתִּת,f . m .vel 3. 1. f .a praet .Pihel.2

.3fut .Hiph .2. f . m .vel,הֶלְׁשַּת .2r,18ׁשרׁש.R,ׁשֶרֶׁש
.f.שרח8. Rad.1

fut.IHithp.אטח .3. pl .ii,תרׁשּואְטַחְתִּת.fut.Pihel ,3.1 .f .af,ּוהֵתְרָׁשְת־

fut.Kal.ללש10. ,2. pl . m,ולׁשָּת

fut.Hithp.םכח .2. f .m,1.2.סֵּכַחְתִּת:fut .Iiph,תיִׁשָּתpro,הלשתֶׁשָפ.fut.Niph .2. pl . m,ּולְׁשִּת
f.1.תוש26,28,27.

.fut. Hithp,לַחְלַחְתִּת,&לֵלֹוחְתה.fut;הֶּתְׁשִּתּוּתְׁשִּתapoc .pro,ְּתְׁשִּב.fut.IIiph .2. f . m .af,יִנֵמיִלְׁשַּת

.f.לוח m . vel 3. f . f . Rad.2

.2.fut.IHoph,יִכְלְׁשָּתpro,יִכְלְׁשת .pl.התש36. m

f.1.ךלש61. .3.fut. Hithp,חַחֹוּתְׁשִּתיִחֲחֹוּתְׁשִּת .formaegem&;לֵלֹוד,Pohel

.fut;םיִׂשָּתvel,םֶׂשָּתpro,םֶׂשָּת .Hithp,17,18חהש.f.1.2& לֵחְלח,undeHithp.לֵלֹוחְתה,&

f.1.םוש ַחֵחֹוּתְׁשִה,velחַחֹוּתְׁשִה. לֵאְלַחְתִה,

.1.2.fut. Hithp,יִק־pro,ןיִקְּבַחְתת,atque id,וַחַּתְׁשִהpro,!ּוהַהְׁשִּת־

apocהֶוֲחַּתְׁשִּת;ּווֲחַּתְׁשִה, . pro f:קמה2. .; parag

.2,Iםשי .fut.דסח Hithp . 2. 1. m,רָטַחְתת.fut,הֶהָּתְׁשִּת,&ּוהָּתְׁשִהpro

.fut. Hiph,ּוליִמְׂשַּתpro,ּוליִאְמְׁשַּת

.pl.למש24. m.2 .fut. Hithp . 2. fing . m,החׁש33,29,הֶקַהְתִּת.pl. m .a Rad.2

-paז.fut. Niph .2. pl . mןּורֵמָּׁשִּת pro,הָוֲחַּתְׁשִה.inpraet . Hithp הקח3•

rag.דמש13. הָחָּתְׁשִה. .fut.Hithp,הֶרָחְתִּתapoc .proרָחְתִּת

.fut.Hithp .2. 1. f,יִר־pro,ןיִרָגְּבַּתְׁשִּת-fut. Hiph .2. pl . m .1 pa,ןּומְׁשִּת m.2.1.הרח23:

.Io6םוש.R;ּומיִׂשָּתrag pro .2,fut . Pihel,רֵהַתְּתpro,הֶרֲחַתְּת.inHithp,17רכש.parag. Rז

,fut . Kal,םֵרְמְׁשִּתpro,סֵרּומְׁשִּת רֵּבַּתְׁשִה. .m.רחת. Rad.1

f.aff.3.1.רמׁש83. .fut,הֶעָּתְׁשִּתapoc . pro,עַמְׁשִּת

.fut. Kal , 2. 1. m .af,הָנֶטְמְׁשִּת .fut.ןתח7. Hithp .2.f . m,העש8,ןֵּתַחְתִה.Hithp. 2. f . m . Rad

טמש6. Hithp.הָעָּתְׁשִה. fut.Hithp.ןתנ .2.1.m.af,יִנֵכיִּתַּת

.fut. Hithp . 3. f .f Rad,2.ְךַפַּתְׁשִּת.fut. Hiph,ַעיִמְׁשַּתpro,עַמְׁשַּת

.I59עמש.m.1 .fut. Hithp,ּורְמַאְתִּתpro,־ןֶּפַּתְׁשִה.ּורָמַיְתִּת.praet.Hithp

.fut. Hithp . 2. 1. m . Rad,1.3.רֵרָּתְׂשתfut . Niph .2. 3. m . vel,עַמְׁשִּת .pl.רמא100. m.2

.•I3עמש.f ררש fut.Hithp.חפי .3. f .f,רֵרָּתְׂשִהַחֵּכַיְתִּת.praet.IIithp

.fut. Niph .2. f . m;רֶמָׁשִּתּורֵמָּׁשִּת .fut.הפי7. Hithp .2.1 . f,יִּפַיְתִּת

.vel3.ff.רמש & 2. pl . m .Rad תת .fut.בצי Hithp . 2. 1. m,בֵצַיְתִּת

.fut.Kal ,2. f . m .vel 3.f .f,ףתתeft contractum , pro,3.1.תֵּתתֵח־ָלfut . Kal ,2. f . m .velאָנְׂשִּת

.praef.ֹוּתִּת, & cum affתֶנֶמ .Iךתנ

.fut.Kal ,3. pl,הָנאָׂשִתpro,הָנָׂשִּת .fut.ךתנ Hoph .2. pl . m,ּוכְתִה.c.Infin .Kal ,praef.af&,יִּתּתִמ

f.אשנ82. Rad.ןתנ74,31,68,66..

.fut.Hithp,הֶּפַּבְתִּתapoc.pro,!לבאסַכְתִּת־.fut.Hithp .2. pl .m,הנשּולְּבַאְתִה.fut.Kal ,2. pl . m,ּונְׁשִּת
m.1.2.הסכ76.

.fut.Hithp .2. pl . m,ּוצָצֹולְתִּת.fut.Pihel , 2. pl,ּוּוַתְּתpro,הָעְׁשִּת,תָעְׁשִּתםיִעְׁשִּתיִעיִׁשְּתּואָתְּת

.c. No. 1. m . conftr&,תיִעיִׁשָּת m,הותPihel,2,הָנַּת, . Rad

.fut. Hiph .2.f . m,סֵתָּתpro,םֶּתַּת.fut.Hithp;הֶיַאְתִּתapoc .pro,וַאְתִּת.pl.comm . ut & No. 1. m&

,II , I3,10,6עשת.facm& .inHithp,12הוא.f. m . Rad.2 םמת26.

הָוַאְתִה, .hp, futםpro,םּתִּתvel,םּת

fut.Hithp.קפא5. .2.f . m,קֶפַאְתה.fut.Kal , 2. f . m;הֶעְׁשִּתהָניֶעְׁשִּת ,Kal.םמת16, 2.1. m .vel 3. 1. f

.c.fut . Hithp&,ןֶגֹובְתִּתּונְנֹובְתִּת.vel3. 1. f . & 2. vel 3. pl . f

.fut.Kal ,2.f . m .vel 3.1.f,הַמְתִּת.m. & 2. pl . m . &c . Rad.1.2

..1.3fut . Niph .2. 1. m .vel,ןֵעָׁשִּת .Hithp&,ןיב89,87,ןֵנֹוב

•I3ןעש.f ןֵנֹובְתה. .fut.גומ Hithp .3. 1. f,גֶנֹומְתִּת

fut.Hithp.עלב .3. 1.faem,עַלַבְתִּת.fut.Puhal , 2. pl .m .Rad,ּועְׁשֶעָׁשְפ

הָנְגֹומְתִּת,

Hithp. 2. 1. m . vel 3. 1. f. & 44.

. .

Vide Rad.

2115 : 2 .

I2 .

.ךפש575 in

3 ,
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3 .

Ios Io6 . 40.

f.אנׂש54.
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תת .תתתת

.fut.םעפ Hithp . 3. f .f3.1.םֶעָּפְתִּתfut .Pihel , 2. 1. m .vel,בֵעְתִּת.fut.Hithp,הָנֶנְנֹומְתִּתpro,הָנְנַנֹומְתִּת
plגומ12. .f.3 in,בֵעִּת. Pihel,7בעת.f II .

genn ; fut. Kal, 2. ſ. m. vel 3. f. goynn, fut, Hithp. 3. fing, fæm . wenn, fut. Pihel, & ponn, fut.

Niph. 2. f. m . vel 3. f , fæm f.ךמת14:. ףטע9:

שפת44•

inn, pro nn, Infin . Kal, pro nin,
שפת25:

לתפ4.

14.

.fut.Hithp.2.1.םלע19. m,סָלַעְתִּת.fut. Hithp,םָּמַּתְתִּתpro,םָּמַּתִּת

m.1.2.םמת28. .fut.Kal , 2. f .m .af,3.ּוהֵׂשְפְתִּתְרַו.fut.Hithp;ףָּלַעְתִּתהָנְפַלַעְתִּת

,תֵּת , .f.ףלע6. &3. pl .f.1

cumNun.ןתנ87. red .fut. Hithp .2. 3. m .Rad,רמע2.לָּתַפְתִּת.fut.Hithp .2.f . m,רֶּמַעְתִּת

fut . Hithp .2. fing . m . a,ןֵּתִּתּונְּתִּתיִנְּתִּתּוהְנַּתּתּונֵנְּתִּתגֵּנַעְתִּת

.2,c . fut . Kal&,ּוּנֶנְּתִּתיִנֵנְּתִּת גנע6.
:3.fut. Hithp,בֵצַיְתִּתproבֵעַתֵּת

fut.Hithp.הֶעְתַּת, .2. f . m,2.ּונֵעְרַּת&pl . m . & 2 ,1. f . ut&.1 .4o(44בצי.f.1

,I2Iןתנ.m. cum af . Rad.1 af,העת22. .fut.ץתנ Kal , 2. pl . m,ּוצְרַּת

.3fut .Hithp .2. f . m .vel,128125,127,151,133,157,בָרָעְתִּת

fut,Kal.עקת , 2 , pl . m,ּועְקְתִּת

.fut.הרע6. Hithp .2. 1. f,דדניִרָעְתִּת.fut. Hithp . 2. f . mדָדּונְתִּת

.fut.Kal ,2. f . m .aff .Radּוהֵפְקְתִּת.fut.Hithp .2. f . m .gem,רֵעְרַעְתִּת

fut.Hithp.לחנ .2. pl . m,ּולֲחַנְתִּת .Iףקת

הֶרָעְתִּת,Rad,הרע15. .fut.רתי13. Hiph .3. 1. f,!רתּת־

fut.Hithp.האר .2. pl . m,ּואָרְתִּת.fut.Hithp,לָּתַּפְתִּתcontr.pro,לָּפַּתִּתfut . Hithp .2. f . m .velםֵקַנְתִּת

f.Rad.1.3.םקנ24. m.2.1.לתפ5.

.fut.Hithp;הֶעָרְתִּתapoc .pro,עַרְתִּת.fut. Hithp,אֵלַפְתִּתpro,3.אָּלַפְתִתfut . Hithp .2. 1. m .vel,אֵׂשַנְתִּת
f.1.אׂשנ183. m.2.1.אלפ29. .f.הער70, m.2

fut.Hoph.שתנ .3. 1. f,!3.ׁשַפְּת־fut . Hithp .2.f .m .vel;לֵּלַּפְתִּת,fut . Kal,הֶעְהִּתapoc .pro,עַתֵּת
in.1.2,העת8. 1.5.ללפ22.

124
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SU P P L EUP РPL M.M E N TΝ

TO THEΤ

E XP L : II CA TI Ο ΝN0

Of ſome of the

ROOTS in the CON CORD A N C E.

הבא3. יוא
I

а

See R. 3 .

598ܐ 29 .

-3;

ןבא7.

28 . the Eyes is , ( i . ) To revive or rem

ſtore the Spirits or Life when ſunk,

[ To the Explication add ;] Ac- To the Explication add ;] Schul- 1 Sam . 14.29. Pfal. 13. 3. Hence ,

cording to Schultens the primary tens taketh this Word, in Prov. 23. the Light of the Eyes is Vigor of

Notion of this Word is , to bend, 29, for a Subſtantive, formed from Spirit, Pfal. 38. 10. ( 2.) To give

to incline towards. Hence it may 18 , to deſire earneſily, R. 26 ; and Comfort, Encouragement or Hope,.

be transferred to the Mind, and tranſlateth it Luft; Who hath Luft ? Ezra 9.8 . ( 3.) To enlighten the

fignify to be inclined towards in who hath Extravagance ? who bath Mind with Knowledge and Wif.
Will, Deſire and Affection. He Contentions ? &c . dom, Pfal. 19. 8. -119. 130..

ſuppoſeth that ' an (Sign . II . ] in II. The Light is put for, ( 1.) The

Prov. 23. 29. denoteth an extra Day, Job 26. 10. ( 2.) The Sun

vagant Inclination, and tranſlateth --31. 26. ( 3. ) Lightning, -37,

it thus: who hath Luft ? [ See R. [ To the Explication add ; ] In 3. Hab. 3. 11. (4.) The Morn

28.) who hath Extravagance ? who Prov. 7:22,molt probably it ſhould ing, Neb. 8. 3. (5. ) Life, or aå

bath Contentions ? &c. And he ' be read box or 1998 , a Hart, Deer . Being in the World , yob 3. 20.4995

judgeth it neceſſary ſo to render it, R. 55. 39. See the learned Dr.See the learned Dr. ( 6. ) A Fire, Ifai. 44. 16. --- 47 .

becauſe Solomon is there ſpeaking, Hunt's Differtation on this Text, 14. Ezek. 5. 2. Hence, to make

not of the bad Conſequences, but and R. 1362. Sign . II. To the to ſhine, is to kindle Fire, or to ſet

of the preſent ill Effects of exceſ- Explication add; Sometimes it de- on Fire, Ifai. 27. 11. Mal. 1. 10.

ſive Drinking. notes Probability, or good Hope, Ifai. (7.) That which enlightens the

37. 4. Amos 5. 15. Zeph. 2 . Mind with Knowledge and Wir

dom , Prov. 6. 23. Iſai. 42. 6 .

99 % 30. Sign. II. ( 8.) By an elegant Figure, Light

N°34. After Wheels, Jer. 18 . fignifieth Proſperity, Power,Wealth ,

3. add [Here, probably, it was [ Let this be the Explication .] 178 Honour, Pleaſure, Joy , and all

Root is here put for 11,7; [R. 437.) and Manner ofHappineſs, either in this

100 : 7.] ſignifieth a Sufficiency, I. Of Sub- or the other World, Eſth. 8. 16.

ſtance or Wealth , Hof. 12. 8. 11. Job 18.6 . Pfal. 49. 19. -97. II .

23. Sign . I. Of natural Strength or Vigor, Tſai. -118 . 27. Iſai. 60. 1. ( Ariſe,

40. 29. Thus it is alſo applied to shine, be joyful . ] Hence, to be

[Let this be the Engliſh Expli- God , iſci.40. 26. Coccejus. III. enlightened, is to be in a State of,

cation .] A Tent or Pavilion, a The Firſt -born are conlidered as Enjoyment, Job 33. 30 . Or to be

moveable Habitation . Such were the Strength, or chief Support, of illuſtrious, glorious, Pfal. 76. 4.

the Habitations in which Mankind Families, Gen.49. 3. Deut. 21. 17. Light in Darkneſs is Encourage

at firſt dwelt ; and being conſider- Pſal. 78.51 . -105. 36. IV. It ment, Comfort or good Hope in–105

ed as the Seat and Centre of all is applied to Strength of Mind, Adverſity, Pfal. 112. 4. Ill. The
their Enjoyments , a Man's Taber- Reſolution or Faith , Hof. 12 . 3 . Light of a Perſon's Face or Counte

nacle , or Dwelling place, is put nance is his kind and favourable Re

for all that he hath, or enjoyeth in
.

gards, Yob 29. 24. [ If I laughed on

Life, Job 8. 22. - 19. 12. Prov. them, they were not ſecure; and the

A Man is quite ruined (Let this be the Explication .] To light of my Countenance, my chear

when he is plucked from his Ta. haſten, to urge or preſs one. Fin ful Aſpect, they caſt not down, did

bernacle, or Dwelling -place, Pſal. guratively, applied to a Place too not oblige me to change it into ſe ,

52. 5. Under the ſame Notion a narrow for the Inhabitants, and vere Looks . Schult.] Pfal. 44. 3.

City is repreſented as a Tabernacle, which therefore preſſeth or urgeth Prov. 16. 15. Hence, to make
Ifai. 33. 20. The Sun's Sphere them, as it were, to leave it . the Face to be lightſome, orto ſhine
and Place in the Heavens is his upon a Perſon, is to be kind or fa .

Tabernacle, Pfal. 19. 4. vourable to him , Numb. 6. 25. Pfal..

80. 3. -119 . 135. Dan. 9. 17,

( Let this be the Explication.] To Eccl. 8.1 . [A man's Wiſdom maketh

fine, to enlighten. Í. To enlighten hisface tofine, maketh him kind,

friendly

originallyםינפאה. written

.

ץוא3.

14. 11 .

רוא32.



A SUPPLEMENT to the EXPLICATION

לא66.

הלא68.
Wordהחא, in this Text belongs to

ףלא73-

17. Pfal.

והא43.

ץמא79.

friendly and courteous.] The Light written 1383 , and tranſlated thus ; and folemnly declared, thee this day

of the Lord is his Favour, Bleſſing, For certainly my houſe is with God ; to be his peculiar people.) V. To

Direction, Aſſiſtance, Job 29. 3. ſeeing he bath made with me an ever- ſpeak to or with , is to affent to of

Pfal. 36. 9 . -43. 3. Tſai. 2. 5. laſting covenant, &c. The Prepo- agree with, Job 34. 34. [ Let men

IV. To bring to Light, is to diſco- fition by, with, hath ſometimes an of underſtanding tell me, of Men of

ver, manifeſt, to expoſe to open emphatical Senſe, and denoteth par- Heart will ſay unto me (will agree,

View, what was concealed or ob- ticular Regard and Care ; Deut. 22. with me,] and a wiſe man will

ſcure, Job 12. 22. --28 . 11. Zeph. 2. it mall be with thee. I Sam. 2 . hearken unto mě. ] Pfal. 27. 8 .me

3. 5. V. A Den or Cavern, Nº 21. The child Samuel grew before, [ When thou faidīt, Seek ye myту

66, is Light introduced into the dy with, the Lord. Pfal. 139. 18. Face ; my heart ſaid unto thee, Thy

Body of theEarth ; or Earth open- When I awake Iam ſtill withthee, face, Lord, will I ſeek . * To thee

ed to the Light. VI. 9189, Nº as the Object of thy ſpecial Care . ſaid, aſſented, my Heart. Seek.

33 , Amos 8. 8 , belongs to 78' R. See Dr. Gray's Diſſertation on the yemy Face : Thy Face, O Lord,

720 : 6. VII . DI Herbs, Nº laſt Words of David. will I ſeek . "That is tó Tay ; my

50, rather comes from 1998 , R. Heart afſented unto thee, thus :

HIT , to pluck Fruit or Herbs in Thou ſaidſt, Seek ye my Face ; my

order to eat them : And ſo it ſigni Heart replied, Thy face, O Lord,

fies properly Pot-herbs or Sallads. After 1 Sam . 27. 10 , Nº 4, add ; will I ſeek.] VI. To ſpeak in , with°

[38 may here be ſet for 1xhere be ſet for 18. See the Heart is, ( 1. ) To meditate ,

MX 40. Sign. III . R. 82. Sign. II. ] ponder, conſider, Gen. 38.11 . [ for

he ſaid , conſidered, left be should die

[ After Ezek. 18. 10. add ;] The. allo.] --42.4. Exod. 13. 17. Pfal.

4.4. [commune with your own heart.

R. 42 : I. And ſo may 08 in N° 29. After Deut. 28. 32, add ; Hof, 7. 2. Pfal. 38. 16. [ For I ſaid,

Ezek. 21. 15. [ah, it is made bright; ( See R. 55 : 3.] Hear me, left otherwiſe, &c. Ra

or, it is made brother to Lightening, ther ; For I have conſidered what I

ii é . it is made like unto Lighten ſhould do, left otherwiſe, &c.] ( 2. )

ing . ] To judge, to be of Opinion , to

N° 40. After Cant. 4. 4, add ; imagine, conceit, Deut. 8 .

Sign. I. [See R. 2079 : 6.] 10. 6, II , 13. Zeph. 1. 12. ( 3.)

To conclude, Ecclef. 2. 15. VII.

[ To the Explication add ;] Job To deſign, to intend , Exod . 2. 14.

26.9. [ He boldeth back the face of 2 Sam . 21. 16. 2 Chron . 13. 8.

bis throne. Rather ; he joineth , To the Explication add; ] The VIII. To hope, Eccleſ. 8. 17.
[

fafteneth firmly together the Face Colourof theHorſes, Zech. 6. 3,7. [though a wiſe man think, hopeth ,

of his Throne , i.e. the Sky.] [Nº 28 , 29. ] and it's Connection to know it.] IX. To reſolve, Deut.

with the Root is uncertain.
17.14. (and ſalt ſay, reſolve, I

45.
will ſet a King over me.] Pfal. 32.

5. -39 . I. (I ſaid, reſolved .] X.
[ To the Explication add ;} As a As a Noun, [ N ° 102 , &c. ] it fig

Verb it ſignifies to come after, to tar- [Let this be the Explication .] To nifies , Speech,what is ſaid , a Say

ry behind, to defer, to delay, to ſtay ſpeak, to ſay, to talk . I. To com- ing, Command, Decree, & c. A

when others are gone, Nº 87, & c . mand , to appoint, to order, 1 Kin. Promile, Pſal. 138. 2. [ thou haſt

11. 18. 2 Chron. 35. 21. Job 20. magnified thy word, thy Promiſe of

X 29: [and the beritage of his Ap- Favour and Bleſſings, above all thy
pointment, i . e, which is appointed name, above all other Diſplays of

[Nº 9, after Hof. 13. 10, add ;} to him of God.] Ifai. 38. 15. [he thy Power, Wiſdom and Good
So alſo, Ver. 14. O Death, where hath both ſpoken , appointed this Dif- neſs.] A Thing, Affair, Matter,

are thy plagues? O Grave, where is order, and himſelf hath done it . ] Buſineſs, fob 22. 28.

thy deſtruction ? II . To ſpeak emphatically, to re

late as great, ſurpriſing, illuſtrious,

. Pfal. 145. 6, 11. ( They ſhallſpeak

of, relate as great and moſt illuſtri- [ To the Explication add ;)] It is

[ After verily, &c . add }] This ous, the glory of thy Kingdom .] ſometimes uſed peculiarly to denote

Word, I make no doubt, is the Hence, in Hithp. (Nº . 100 , 101.) Independency of Being; of For

ſame as 12, from 112 [ R. 835 : I , to talk big, to boaſt, to ſpeak of tunes or Proſperity, Deut. 32. 39.

10.] denoting Stability, Firmneſs, one's ſelf as great in any reſpect. (I, I am be, and there is no God

Certainty, the x being heemantic Ill . To aſſure, Ijai. 3. 10. [ Say ye with me.] Ifai. 47. 8, 10. Zeph.

or proſthetic. And as a is fre- to, aſſure, the righteous. iv. InIV. In 2. 15. [ 1, and none beſide me.]

quently uſed with the Prefix ), (ſee Hiphil, it is to make or ſet one's

R. 835 : 19, & c.] ſo, I appre- ſelf on purpoſe, deliberately and ſo IN

hend, 2x is found in the like Con- lemnly to ſpeak, or declare;N° 98,

ſtruction , 2 Sam . 23. 5. 205, un- 99. Deut. 26. 17, 18. ( Thou haft1285 [Let this be the Explication .] To

to Certainty, for certain, certainly avouched, thou haſt made thyſelf to be in great Sorrow ; to mone in

It is commonly written, 12-45 , declare, i.e. thouhaſton ſet Purpoſe Diſtreſs ; a Moning. Iſai. 29. 2 .

and tranſlated, Although my houſe be and ſolemnly declared, the Lord this Lam. 2. 5. 7°381 77'0807 a Moning,

not ſo with God, &c. But, ſetting day to be thy God. And the Lord and moning, i.e, a continualMon

aſide the Punctation, it may be hath avouched, hath on ſet Purpoſe ing without Intermiſſion .

יחא

.8oרמא

51 .

ינאןא82.
ןכא63-

הנא83*.

a

1

סנא



of ſome of the Roots in the CoNCORDANCE.

סנא86.

>

ףסא92.

.

plied in the following Inſtances, Ibid. N° 31. read, And - g2

Gen. 49. 33. [ gathered his feet into thered together Gen. 29. 22. And

Cogere. To urge or force. See the bed.] Numb. 11.32. [ gather . -gathered up -49 . 33 ..

R. 2148 ed the quails into Veſſels.] -19.9:

[ fall gather the aſhes into a Véſ 70.8 93 .

728 87. Sign. II. fel.] i Sam . 14. 19. [Withdraw ,

take in , thy band, take it into thy [ Let this be the Explication .]

[ To the Explication add;] Schul- Boſom , or put it under thy Gar- I. To bind or confiné Men or

* tens adds the Notion of Pride and ment again [R. 1149. ] where it Beaſts with Bands, Gen. 49. 11 .] .

Arrogance, Prov. 27. 4. —29. 22 . may reſt unactive, i . e. proceed no Judg. 15. 13. Ezek. 3. 25. Ifai.

further.] 2 Sam . 14. 14. [water 22. 3. [ All thy rulers are fled toge

PIN 88. Sign. II. Spilt - cannot be gathered up, taken ther, they are bound by the Archers :

into the Veſſel, again .] Prov. 30. all that are found in thee are bound,

[ Let this be the Explication . ] 4. [ gathered the wind into his fift.] together, which have fled from far.

To groan , as Men do that are Iſai. 10. 14. [gathereth eggs into a tAll thy rulers arefled together

mortally wounded , Jer. 51. 52. Baſket, have Igathered the Wealth from the Bow [of the Enemy :)

Ezek. 26. 15. 24. 17. ( Forbear and Power of the whole earth into they are bound (as Captives ; ] all

to cry of groan in filence, or filent- my Poffefſion.) — 17.5. [ gathereth that are found in thee are bound—17

ly, i.e. privately, in ſecret.] into his hand the corn.] Jer. 47.6. together, (though ) they have fled.

[ O ſword of the Lord, put up thy- to a diſtant Place.] ( 1.) To bind,

ſelf , gather, betake thyſelf, into yoke or put Horſes, & c. to a Cha

thy ſcabbard.] Ezek. 24. 4 : [ ga- riot , Carriage, & c. Gen. 46. 29 ..

[ Let this be the Explication. ] ther the pieces thereof into it, the [made ready, bound, his chariot to

To take in , bring in, gather in : Pot. ] To be gathered or brought the Horſes ] Kin. 18. 44. Hof.) i

Properly connoting ſome Place or into the Grave ,or amongſt deceaſed 10. 10. [when they shall bind them

Situation into which Things or Per- Anceſtors, Gen. 49. 29. Numb. 27. ſelves, & c. + when they (their Ene

fons are taken or gathered. I. To 13. 2 Kin . 22. 20. Ifai. 57 .13. 2 Kin. 22. 20. Ifai. 57. 1. mies] ſhall bind them [ in the

take, or gather in Fruits, Food, [merciful inen are taken away, ga- Plough . ) ( 2. ) To ſaddle, harneſs]

Wealth , Gen. 6. 21. Exod . 23. 10, thered into the Grave.) To be ga- og accoutre Horſes, Jer. 46. 4 .

16. 2 Kin . 22. 4. Ecclef. 2. 26. thered into the Church, or brought ( 3.) To gird or tie on Sword,Neb.,

Job 27: 19. [ The rich man lieth again to God, Iſai.49. 5. IV. TO 4. 18. (4.) To gird the Loins

down, but he ſhall not be gathered, take in , is to take away, with re- with a Girdle, Job 12.18. [Schul(

&c. * He lieth down rich, but ſpect to the Place, or Party from tens underſtands this as a Mark of
nothing is gathered in , i. e. no- which any Thing is taken, Gen. Captivity or Servitude, apprehend

thing of his Wealth is gathered , 30. 23. [hath taken away, gathered ing that the Girdle here ſignifies,

taken into the other World ; be in, my reproach.] Ifai.4.1. Judg. the Band wherewith Captives were

openeth his eyes, and he is not, i.e. 18. 25. [and thou loſe, gather in, bound , or ſuch an Apron as Slaves

he findeth himſelf ruined, or ſtript take away , i . e. be theOccaſion
Which ſuits the Place very

of all his Enjoyments.] II. To of taking away,thy life.] Sam . well. ] ( 5.) To draw Men up in

take or bring Perſonsor Things 15.6. [ left I deſtroy you , take you Battle -aray, to bind them together

into a City, Houſe, Camp, & c. away, with them .) Job 34. 14. by confining them to their Stations
Exod. 9. 19. Numb. 12. 15. Deut. [ gother unto himſelf, take away, bis and Order in Rank and File, 1 Kin .

22. 2. Fol . 2. 18. –20. 4. Judg. Spirit. ] Pſal. 104. 29. —26 . 9 . 20. 14. 2 Chron .13. 3. ( 6. ) To

19. 15. (That took him into his (Gather not ,take not away, myſoul bind, confine or keep in a Priſon,

houſe .] Numb. 11. 30. [Moſes gat with finners.] —85.3. (taken away, Gen.40.3. -42. 16.2 Kin. 17.4.

bim , betook himſelf, intothecamp.] taken in , all thy wrath.] Ifai. 16. II . Figuratively; ( 1. ) To bebound,

2 Sam . 17. 13 : [ if he be gotten, 10. ( gladneſs is taken away.] Jer. tied up by, or laid under the Re

hath betaken himſelf, into a city.) 16.50 -48.33 . Iſai.57.1. (taken fraint of a religious Obligation,] .

Pſal. 27. 10. [the Lord will take me away, gathered, 'taken in , from the Numb. 30. 3 , 4, 5, &c. Ezek. 20.

in . ] -39. 6. [who ſhall gather evil to come. -60.20 . [mcon ſhall 37. [ into the bond, or Diſcipline,

them , take them home, into his withdraw itſelf, take itſelf in .] Joel Chaſtiſement [R.766. ] of the cove

Poffeflion .] -104. 22. [they ga Hence, by an Hypallage, nant.] ( 2. ) To bind or reſtrain by

ther themſelves together, they take to recover a man of, op to take away Government, Authority or Com

themſelves in , or betake themſelves a Man from , bis leproſy, is to take mands, Pfal. 105.22. ( 3.). To be

to the Covert.] Hence, to aſſem- away the Leproſy from a Man, bound or confined by Admiration,

ble, to gather or bring in, Ifai. 11 . 2 Kin. 5. 3 , 6 , 7. ' V. The Rere- Affection or Allurement, Ecclef. 7 .

12. [aljemble, gatherin, the out- ward, No 66, 67, 68 , is the hin- 26. Cant.7. 5. ( 4.)To be bound, , 5

caſts of Iſrael.] Jer. 4. 5. [aſemble dermoſt part ofan Army or Body with Amiction or Divine Judg

yourſelves, bring yourſelvesin.] of Men , which, as it were, bring ments, Job 36. 8, 13 .

21.4. Ezek. 11. 17. Dan . 11. 10. in , or drive before them all the

[ shall aſſemble, bring together, a reſt, and ſerve as a Guard in the

multitude.] Joel 1. 14. [gather, Rear. VI . Where 90x ſignifies to

bring together, the elders.) Mic . conſume, it takes its Senſe rather [ After Corn that is, add;] long

2. 12. [ I will ſurely aſſemble, ga- from 910 R. 1243. or from 700 conceal'd in Darkneſs, or late be

ther, bring in , or bring home.] fore it ſpringeth up, &c.

4. 6. III. To take, to gather in- ibid .N° 4, read, and gather

to a Veſſel, the Hand, &c. which , together Exod . 3. 16. and Thalt ga

I ſuppoſe, ifnot expreſſed, is im- ther in .
Yol . II. 8 T

wore.

.

;

.

>

2. 10 .

2לפא99.

7

TO R. 1283 ,

עפא



A SUPPLEMENT to the EXPLICATION

עפ

דב146,

קפא103•
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.

. moſt beautiful Attire, Ifai. 61. 10 . come,

9 X 102.

is fometimes to come home,

Garments of Vengeance, are military to come as to a Dwelling place or

[ Let this be the Explication. ) Garments, proper for the Occaſion . Reſidence, I Sam . 11. 5. [ Saul

A Thing of no Value ; or rather, came home after the herd.] Pfal .

a very noxious Thing, like the 146, Sign. IV. 45. 15. [they ſhall enter into the

Poiſon of a Viper. See R. 1500. king's palace.] Prov. 2. 10. Ifai.

Inin the Explication read ; large, 23. 1. [no entring in, no coming

.
ſtrong Branches, Limbs. home; or, perhaps, no Haven to

come into .] V. To go or come

[ Let this be the Explication .] 147
with Perſons, is to enter into So

To hold in by Force, as the Banks ciety, Friendſhip, Familiarity , or

hold in the Water in Rivers or [ Let this be the Explication .) Commerce, with them, Joſh. 23 .

Pools. Hence, I. By ſtrong Re- To be, live, or act alone, ſeparate 7, 12. Prov. 2. 19. –18 . 3 .
ſolution to reſtrain the Paſſions or from others, Lev. 13. 46. Deut. 22. 24. Pfal. 26. 4. VI . Tocome

Inclinations of the Mind , 1 Sam . 32. 12. Pſal. 51. 4. |Againſt thee, into one's Uſe and Service, Exod.
13. 12. [ I forced myſelf therefore, thee only, thee ſeparately, have I 22. 15. [ it came, into his Uſe and

I forcibly reſtrained "myInclinati. finned : that is , beſides the great Service, for his bire.] VJI. To
ons to obey you , and offered a burnt- Injury done to my Neighbour, I come unto a Teacher for Inſtructi

offering, contrary to your Orders . ] have abuſed thy Goodneſs, andhave abuſed thy Goodneſs, and on , Ezek. 33. 31. VIII. To come

fob 12.21.[he weakneth the ſtrength contemned thine Authority .) Ifai. unto God, is to come to his Wor
-of the mighty, i. e . Men of great 14. 31. [none Mall be alone'; ſhall ſhip and Service in order to obtain

Courage , who retain Firmneſs of tarry at home, or be left behind his Favour, and ſecure our own

Mind in Dangers.] II . A River through Weakneſs, or ſtraggle and Happineſs, Pfal. 86. 9. Iſai. 45.
or Pool ; a Channel or Cavity of deſert.] To ſit or dwell alone im- 24. Jer. 2. 31. - 16. 19. IX .-

the Earth in which Water is retain- ports , I. A ſolitary, deſolate, ſad, God cometh unto us to bleſs us,

ed, Pſal. 18.15 . -42 . 1. Cant. 5. afflicted Condition, lſai. 27. 10. and to ſettle with us , Exod. 20. 24.. 5 Ifai

12. ijai. 8. 7. Job 40. 18. [bis Jer. 15. 17. Lam. 1. 1. ---3. 28. Pfal. 101. 2 .-3 So Mercy, Good

bones are ſtrong pieces, Channels, II. Sometimes it denotes a State of come unto us, to continue with us,

of braſs.] 41. 15. (His Scales are Safety and Security , ſeparate from , Job 22.21. Pfal. 119.41, 77. X.

his pride. Rather, His Pride (mean- and unmoleſted by others, Deut. To come before, or to be brought

ing, perhaps; his Scales) are the 33. 28. Jer. 49. 31. III. It is before a Perſon, denoteth Accept
Cavities of Shields. ] uſed to ſignify the ſeparate Condi- ance and Favour, Job 13. 16. Pſal.

tion of the Iſraelites, as God had 45.14. [the virgins- Jallbebrought

ſingled themout, and diſtinguiſhed unto thee.] Xi. Tocome into any

them from other Nations , Numb. Bleſſing, is to have a Part in it,

[ To the Explication add ;] Ezek . 23. 9. Mic. 7. 14. [ Feed thy people, Pſal. 69. 27. [ let them not come in

41.8 . [great cubits of cubits reach the flock -which devell ſolitarily, to, let them have no Share in, thy

ing to the Armholes: whereas the p alone, in the wood of the World.] Righteouſneſs, thy pardoning Mer

common Cubits reached only to Other Senſes are eaſily underſtood cy, or in the Privileges or Bleſſings

the Elbow .] from the Engliſh Tranſlations. of thy Church . ] XII. To come

in a hoſtile, diſtreſſing Manner,

Fob 4. 5. –15. 21. --20. 22 .

Pfal. 36. 11. Prov. 28. 22. Ifai.

N° 3. After Ifai. 27. II , odd ;; [ In the Explication read ; ] A 41. 25. Jer. 32. 24. Prov . 18. 17.

[ See R. 32. 14. ] Crack , Chink or Breach in a Build- [but bis neighbour, the Defendent,

ing , that wants to be repaired. cometh, as an Opponent and ſearch

eth him. ] XIII . To come unto, to

92 158. Sign. I. come after, are uſed in making

[ To the Explication add ;] God is a Compariſons, 2 Sam . 23. 19. [be

conſumingFire in his Judgments exe- [ To the Explication add ;] I. A attained not unto the came not
cuted upon wicked Men , Deut.4.24. Requeſt cometh when it is granted , unto, i .e. he equalled not the firſt

Fob 6. 8. (O that I might have my three. Eccleſ. 2. 12. [what can

128. Sign. II. requeft. of O that my Requeſt the man do that cometh after, that is
might come .] II. To come or en- inferior to , the king .]

After laid out into Walks, odd ; ter into, is to ingage in an Affair,

[See Sign .III .] Ibid . Nº 104. After 1 Sam . 25 , 26. [ from coming to

Hof.13. 7. odd; [ will I watch their shed blood , f from entering into

Steps. But it may be a Noun , as Nº bloods, i . e . from engaging in To the Explication add ;] See R.

96 ; thus, as a leopard by theleopard by theway of bloody Work. Pſal. 71. 116. [I 724. Sign . III.
walking, or the beaten way . ] will go, enter upon this Work of

gratefully recollecting thy Benefits,

7.93 145. Sign . II. in theſtrength of the Lord.] Prov.

18. 6. 111. The Going out and [ In the Explication , ofter, to make

[ To the Explication add ;] To be Coming in , is the doing or carry- a Diſcovery, add ;] Jer. 6. 27. [ihat

clothed with garments of ſalvation, ing on of Buſineſs, going aboutthe thou mayli know, and try, prove,

is to be iņ a happy, joyful State; Affairs of Life, Deut. 28. 6. 1 Sam . i.e . mayſt know by Proof and Ex

as People on Feſtivals expreſs their 18. 16. —29.6 . i Kin. 3. 7. 2 Kin. perience, their way. ) To put a

Joy by putting on their beſt and 19. 27. Pjal. 121. 8. IV . To Perion, & c.

[ After,
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( After, to inſpect, add;] Hence, to know underſtanding, right Judg- tearing, rending or burſting the

à Watch -tower, from whence the ment, Diſcernment, Prudence.] human Body, or any Part of it,

Motions of an Enemy might be Prov . 29. 7. [the wicked regardeth 2 Kin. 2. 24. 2 Chron . 25. 12.

inſpected and diſcovered, Nº 22 , not to know it to knoweth not right fob 32. 19. Ezek. 29.7. Hof. 13 .

& c. To examine , &c. Judgment, Diſcernment. ] Neh. 8. V. To the Cleaving or ſepa

After , Goodneſs to the Trial , 10. 28. [having, + knowing, un- rating the sides of an incloſure, in
[

add; ) Mal. 3. 15. A Trial, Proof, derſtanding, a good Judgment, Dif- order to make a Paſſage into it ;
]

Diſcovery, īſai. 28. 16. [a tried cernment. ] Dan. 1. 17. [ Daniel particularly, to break through the

fione of a Stone of Trial , Proof or bad underſtanding, Diſcernment, Walls of a City when taken in

Diſcovery, like a Touch - ſtone. good Judgment, in all viſions.] War, 2 Kin . 25. 4. 2 Chron . 32.

See Luke 2. 34, 35 . 11. 37. Neither ſhall be regard, 1. Ezek . 13. 11. --30. 16. No

attend, turn his Thoughts unto, ſhall be rent aſunder , ſhall be bro

fix his Mind upon , theGod of his ken up, a free Paſſage ſhall be :

fathers.] Job 31. 1. [why ſhould I made through the Walls for the

(Let this be the Explication .] To think, lix my Attention and Re- invading Army to enter, i. e. it

chooſe, to ſelect, to prefer, Job gards, upon a inaid.] ſhall betaken by Storm . ] Hence,

34. 4. (Let us chooſe, prefer and
( 1.). To penetrate, or cleave a

adhere to judgment ; let us be fin 9 180. Sign . I. Way through, an Army, 2 Sam.

cerely deſirous to underſtand , and
23. 16. 2 Kin . 3. 26. ( 2. ) To

with Impartiality and Accuracy to [ To the Explication add ; ] See make an Inroad into a Country,

diſcuſs the Subject in debate . ] R. 142. Sign . II. ſo as to gain the Poſſeſſion of it ,

29.25. [I choſe out their way, di
2 Chron . 21. 17. Tſai. 7.6 . [let us

rected them how to act.] Pſal.
make a breach therein for us, i . e .

• 119. 30. ( I kave choſen , preferred
let us powerfully invade it, and

and take Pleaſure in, the way of [ To the Explication add ;? The make ourſelves maſters of it . ]
truth.] Prov. 21. 3. [ To do jie- Place which God favoureth with VI. To the Cleaving or Opening

frice - is more acceptable, pleaſing, his extraordinary Preſence, is call- of an Incloſure, in order to make

eligible to the Lord than , &c . Ifai. ed his Houſe, Gen. 28. 17. A a Paſſage cut of it ; particularly,

66. 3. [ they have choſen , preferred, Houſe, being the Seat and Center (1.) To cleave or open a Paſſage

their own ways before mine. ) 1 Sam . of a Man's Poffeflions and Enjoy- for Waters to flow out of the

20.30 . [thou haſt choſen , preferred ments, may be put for the Whole Earth , Gen. 7. 11. [the fountains

before me, eſteemed more than of his Enjoyments and Eſtate of the grect deep were broken up,

me, the ſon of Jeſe.] What is the Prov. 12. 7. -15.25. To make i . ė . were rent or ſplit to make

Choice, or beſt of the Kind, as a Houſe for a Perſon , is to raiſe à Paſſage for the Water to iſſue

and continue his Family, 2 Sam . forth .] Judg., 15. 19. Job 28.]

7. 11. Exod. 1. 21. n'] (N° 1. ) 10. [He cuttet) out, or cleaveth a

9'2 178. Sign. I.
is uſed peculiarly in Lev. 18. 9. Paſſage for, rivers in the rock . ]

{born at home or abroad, i.e . whom Pſal. 74.15. Prov. 3. 20. IJai. 35.

[ After N ° 25, and what belongs thy Father hadby another Wo. 6. Hab. 3 :9. [thou didit cleave the

to it , add ; ]
man, or thy Mother by another earth with rivers ; or, thou didſt

Medietatum Baan 26 Man , in or out of Wedlock . ]
cleave Rivers in the Earth, i. e .

a champion me inan of comings thou didſt open the Rivers a Paf

between, i. e. who interpoſeth be fage out of the Earth .) (2.) A

tween two Parties, i Sam. 17.4 .
Cloud (compared to a Bag full of

[After Nº 11. add ; ] Water ) is ſaid to rend or ſpilt a

je ] 178. Sign. II.
ſunder, when the Water is dif

Nibilum 12 charged from it, Job 26.8. ( 3.)ropa )

[ Let this be the Explication .] To (compounded, probably, of 'ja 1017, The Light breaks forth in a Morn

conſider and compare, to balance and n9 quid for aliquid] nothing, ing, as through the fplit Sides of

and weigh Things in the Mind in Job 26 . 7 . an Incloſure, which before con

order to form a right Judgment: fired it, Ifai. 58. 8. (4. ) When

to turn the Thoughts, Attention
the young one is hatched , it breaks

and Regards to an Object. To un through the ſeparated Sides of the

derſtand , to difcern , to judge truly [ To the Explication add ;} This Egg, iſai.34.15 . --59. 5. Hence,

or ſkilfully. Judgment, Diſcern- Word is probably compounded of Schultens (upon Prov. 3. 20. ) is

ment, Diſcretion , Prudence. In 999 without [R. 187 ] and by a inclined to think , that ripping up

Hipbil,, to make to underſtand or yoke [R. 1364. Sign . V.]
women with child , (2 Kin . 8. 12 .

diſcern , to inſtruct. In Hithpahel, - 15. 16, Sc.) ſignifieth only&

to attend unto , to conſider careful 219. Sign . II. to cauſe Abortion ; ( I ſuppoſe,

ly, diligently ; to underſtand clear through Terror and Dread ) which ,

ly and diſtinctly . Prov. 17. 24 . [ To the Explication add ;] It is he faith, is a common Phraſe, or

Wiſdoin is before him that baih un- applied, 1. To the Cleaving of Proverb, among the Arabians, to

d -rſtanding, that confiders, weighs Wood, Gen. 22. 3 . II . To the ſignify a very great Slaughter.

and compares Things.]
I Kin . miraculous Cleaving or Dividing This is not improbable; for as

9. { diſcern between good and evil.] of the Sea , Exod. 14. 16. Pfal. the renting of the Ground with the

Job 6.30 . [cannot my taſte diſcern, 78.13. III . To the Cleaving of ſound of thoſe who ſhouted for

paſs a true Judgment upon , per- the Ground, Numb. 16.31. Zeck. Joy ( 1 Kin . I. 40. ) is a prover

verfe things.] Prov. 4. 1. [attend 14. 4 . IV . To the Cleaving, 1. c . bial Way of fignifying only a ve
гу

young Men , & c.
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A SUPPLEMENT to the EXPLICATION

הבג254

other way :

51. II .

the high

>

.22Iשקב

.

ןבג257

3 .

ty great Sound; ſo the Renting pure or drofly : to make clean,
ry

:

or Burſting of the Women with pure, clear and bright, by waſh

Child , ( ſee above, Nº IV. ) maying, rubbing, poliſhing, or in any [ Let this be the Explication. ]

very well mean no more than a to be clean , pure, To be high . Applied to the Height

terrible Carnage. clear, Job 9. 30. Tjai. 1. 25 . of a Man, Tree, Building, Place

Sign . III . A Valley,which cleav- 49. 2. Jer. 4. 11 . or Situation ; the Height of the

eth, or ſeparateth two Mountains . Ezek. 20.38. It is applied, I. To Heavens or Sky ;

the pure, clear Splendor of the Flight of an Eagle, Job 39. 27.

Sun , Cant. 6. 10 . II. To the Figuratively, to exalt, or heighten,

perfect Brightneſs of the Sky, Job the gate, or Door of the Mouth,

[Let this be the Explication.] To 37: 11. [ by watering be weari- is to uſe_haughty, inſolent Lan
ſeek, to deſire and endeavour to find eth the thick cloud. Unto perfectUnto perfect guage. To be high , ſuperior in

what is loſt, procure what is want- Brightneſs he ſtraineth , diſtendeth , Dignity, Excellence, Power, Job

ing, or obtain what is deſired, 1 Sam . i. e. diſſipateth the thick Cloud; 36.7. Ecclef. 5. 8. Ijai. 52. 13 .

10. 14. 1 Chron. 4.39. Pſal. 27: 4 . bis light ſcattereth the clouds. The Heart or Spirit is lifted up

To ſeek Information, to enquire, Schultens.] III. Figuratively, To or heightened, ( 1. ) In a good

Eſb. 2. 23. Dan. 1. 20. To ſeek the Clearneſs or Perſpicuityor Perſpicuity of Senſe, 2 Chron. 17. 6. [his heart

by Petition or Requeſt , 2 Sam. Truth or Doctrine, Pſal. 19., 8 . was lifted up in the ways of the

12. 16. Eſth. 7: 7. To ſeek God, [the commandment of the Lord is Lord, by ſtrong Reſolution raiſed

or his Face, is to endeavour toob- pure, clear, bright, enlightening the above the Influence of any Tempt

tain his Favour and Bleſſing, Deut. eyes.] IV. To the repreſenting of ation or Oppoſition .] (2. ) In a( a

4. 29. Pſal. 27. 8. Jer. 29. 13 . a Thing perſpicuouſly, or the ſet- bad Senſe ; when the Heart or Spi

To ſeek is alſo to expect and in- ting of it in a clear Light, Job rit israiſed high in Pride and self

fiſt upon a Thing's being done 33. 3. [ ſhall utter knowledge clear- fufficiency, above all due Regard

or granted, to require, Neb. 5. 18. ly, perſpicuouſly.] Eccleſ. 3. 18. to God or Man.

Ecclef. 3. . 15. Ifai. 1. 12. To ( might manifeſt, ſet in a clear

ſeekºa Thing, Perſon or Blood, Light.] —9. 1. [ to declare all this,, .

at the Hand of any one, is to look to ſet all this in a clear Light .]

to him for it, to expect that he v. To purging or purifying in a After Cheeſe add, ſee R. 252 :

ſhould make it good, or be pu- moral Senſe ; to be morally clean 13 , 14.

niſhed for it, Gen. 31. 39. 43. in Heart or Life, 2 Sam . 22. 21 ,

9. 2 Sam . 4. II . Ezek. 18 . 27. Pſal. 24. 4. Iſai. 52. II . 772 262. Sign. II.

To ſeek is alſo to endeavour to. Dan. 11 .Dan. 11. 35. — 12. 10.
VI. To

do a Thing, Deut. 13. 10. 1 Sam. Language religiouſly pure, Zeph. [ To the Explication add ;] ſee R.

14. 4. Ecclef. 12. 10 . To ſeek 3. 9. [ will I turn to the people a

after, to practiſe, to apply, to ad- pure language, a Language agree

dict the Mind to, Pſal. 4. 2. Prov. able to the Genius of true Re

23. 35. [ 1 will ſeek it, apply or ligion , free from all impure Mix

fall to it, again .] Ecclef. 7. 29. ture of Profaneneſs, Idolatry, &c. [ To the Explication add, ] to

[they bave fought out, ſought af- VII.To whatever is choice,orthe treat contumeliouſly by Words or

ter, applied their Minds, addicted freeſt from what is faulty, Nº 5,
Deeds .

themſelves to, many inventions.] 7. Cant. 6. 9 .

Dan . 9. 3. [to ſeek, to apply my 99 272. Sign . I.
ſelf to, Prayer and Supplication .]

Zeph. 2. 3. [ feek, apply your [ To the Explication add,] ſee R.

ſelves to , endeavour to attain and [ After unum paſtum , add ; ] ſee

practiſe righteouſneſs, ſeek meekneſs.] R. 824. Sign . V. and in the Ex

To ſeek after the Soul or Life, plication . In 277
is to endeavour to deſtroy it , 1 Sam . [ Sign. III. To the. Explication

23. 15. Pfal. 54. 3 . To ſeek add ; ] But the Word in the fol- In the Explication, for, to draw

out, to ſeek effečtually, to find, to lowing Texts may come from 770 out, read, to iſſue out, Job 40.

procure, 1 Sam . 13. 14. Prov. 11. [R. 223.) with sepenthetic. And 23. (he is ſecure, though Jordan
27. then it will ſignify, ( 1. ) To ſepa- Mould iſſue out unto his Mouth .

rate, ſelect, Nº 9. (2.) To clear See R. 1425. in the Explication .]

Ground by removing Trees, Buſhes,

Rubbiſh , Nº 10, 11 , 13. Ezek.II

[ Let this be the Explication .] 21. 19: Cappoint, clear, thee two
In Chaldee, a Son ; in Hebrew , ways, lay two Ways open for an [Sign . II . To the Explication add ;}

Wheat ; which of all Grain is Army to march in .] Ezek. 23. Or rather this Senſe belongs to

the pureſt and choiceſt. Thus it is 47. ( diſpatch them , clear them a- 74' R. 730. [Nº 58. Add;] See

derived from the following Root. way as Rubbiſh, with their ſwords.] R. 992.

For the Senſe of Nº 6, ſee R. 226, Thus na, which we render Corn, [ Sign . III . To the Explication

Sign . III, in the Explication. R. 222, Nº 6. may very well fig . add ;] This Senſe ſeems to be re

nify plain, open Ground, cleaned lated to 78 R. 17 .

79223 or cleared from Buſhes, &c. For [ Sign . IV. To the Explication

Job 37. II , ſee R. 223 , in the adà ;] in its weak and timercus

[ Let this be the Explication. ] Explication. State. Sign . II .

To ſeparate what ſullieth, is im

2201 .

ףוג266.

הוב226. Sign. II.

2202 .

וב 2 22 .

רוג282.
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of ſome of the Roots in the ConcordANCE.
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ןפג320.

ܕܕܕܕ230.

באד34-4•

ובד

עבכ823.

הגה

ןיִבָהְּב

Annotusהַגה23 fuit

the People of Iſrael, do not know beautifies them with its Drops,

what my Words are, nor can re- as with ſo many ſhining Pearls .

[ To the Explication add ;] The ceive any Benefit from them. ] But when the Sun waxeth hot,

Round or Compaſs of a Country, it is all exhaled and vaniſhes away ,

N° 40. A particular Diſtrict, Ga Hof. 6. 4. Iſai. 26. 19. [ thy dew ,

lilee, ſo called, perhaps , from its i.e. that which is thy Dew, name

orbicular Form, Nº 35, 36 . A Vine. Figuratively, a Fa- ly, the Divine Influence, which

mily, Nation or People, derived ſhall raiſe thee out of the Grave,

from , or related to one Head, is as the dew of Herbs, which

Deut. 32. 32. Pfal. 80. 8 . makes them grow and flouriſh :

[ To the Explication add ;] Coccejus ſo ſhalt thou ſpring out of the

giveth the Senſe, to intangle, per Earth at the Reſurrection to Life

plex , jumble : But Schultens, from and Glory ; [ iſai. 66. 14.] but the

the Arabic, to make the Teeth naked, In the Explication , after ſorrow . earth ſhall caſt forth the impious,

as denoting angry, exaſperated Con- ful, add, to be exhauſted or. tyrannical dead as Abortives, doom

tention, or Oppoſition, Prov. 17:
ed to eternal Death.

14. [ leave off contention before it
929 352. Sign. III.

be meddled with ; before it is in .

tangled , or , before the Teeth are [ To the Explication add ;] na in

made bare .] —18 . 1. [ Thrcugh 7072 may be uſed in the Nega- [ To the Explication add ;] ſee

defire a man having ſeparated tive Senſe . ( See R. 982: 27 , 28 , Root 1643 , in the Explication.

himſelf, ſeeketh and intermeddleth 29. ) and then the original Force

with all wiſdom . Or thus ; He of the Word will be, a Place with
99,835. N ° 86 .

that feparateth himſelf, [i. e . a out Speech, or human Converſa

conceited Perſon ] debateth upon tion . Between the two Lines hadpre

all Inquiries, or all Points, accord pared, &c. and when — had eſta

ing to his own Fancy, and per 423 bliſhed, inſert this Hebrew Word,

plexeth , (or maketh bare the Teeth which Buxtorf has overlooked .

againſt, i. e. warmly oppoſeth ,].
N° 22. after Prov . 25: 4, 5 .

all Wiſdom .] 20. 3. [everyfool add,
Secundum confirmare iany 86 *

.
РҮн.

will be meddling, will make bare

the Teeth, or exaſperate Conten- he was removed 2 Sam. 20.13 .

tion .]
[ Let this be the Explication. ]

1710 566. Sign . III.
A Prefix and Prepoſition (being

99 311. [ To the Explication add ;] Thus contracted from Sp, Root 68.

A Garden . Probably from 134 they might fee, or diſcover whe- Sign . II .)

[R. 312. ) to defend ; as a Garden ther the upper viſcera were all

is a Plot of Ground, uſually well ſound and healthy , as they ought .

fenced .
to be when facrificed to God .

Between N°
3 and 4 inſert what

follows,

777 579. Sign . II. Pernoctarunt 135 3

[ To the Explication add ; ] Figu- [ Inſert this Explication .) This they have taken up their lodging,

ratively, to ſieal the Heart, or to belongs rather to the following Ifai. 10. 29 .

Steal a Perfor , is to deceive by Root, as in Angling Fiſhermen

Tham Pretences, Gen. 31. 20. ( Ja- are obliged to wait for the Biting 70 1204. Sign . II.
cobſtole away unawares to Laban of of the Fiſh .

ſtole the Heart of Laban , i . e. [ Let this be the Explication. ]

deceived him by ſeeming to be This Senſe may belong to the Root

eaſy, and to have no deſign to qo's, d , a Letter of the ſame Or

leave him .] Ver. 27. [Wherefore [ Let this be the Explication. ] gan , being put for 5, or , for J.
didſt thou flee away ſecretly, and Comparing . Neh .3. 15. (and co- Compare Neb. 13. 7, 8 ; where

ſteal away from me ofand ſteal me, vered it with aRoof ) and Dan. that which is called 150.Verſe 7,
i.c. deceive me, by ſtudiouſly con- 4. 124 9. (the Beaſts of the Field is called 1W ) Verſe 8.

cealing your Deſign . ) . 2 Sam . 15. had Madow , covering [ R. 2301.]

6. [ Abſalom fole the hearts of, by under it, ] we may judge, that the

ſham Pretences deceived, impoſed primary Senſe of this Root is to

upon , the men of Iſrael.] Jer . 23 . cover or Shade, particularly from [ In the Explication, l. 16, after,

30. (that ſeal my words every one the Heat of the Sun. Hence, the belongs to it, add, ] Perhaps it

from bis neighbour ; i. e. who per- Dew, which covers, refreſhes, and may denote a Kind of Marble,
vert, corrupt or ſophiſticate my promotes the Growth of Veget- whoſe Veins run to and fro in a

Words, ſo that their Neigbours, ables ; and, while it continues, wandring, irregular Manner.

5 920

19

ز

ןול945

•3I3גגג

3

רשנ 0

ܕܕܟ697.
>

.I249רחס ס

F I N I S.

Vol . II. SU

1



{

3



E AS Y

R U L

E

E S

For R E A D I N GDI

H E B. R E W,

Exemplified particularly

In the Formation of Verbs both regular and defective ; which he

who often and carefully reads over, will be a good Proficient in the

Hebrew Language.

و ل
ا
ن
ا
م
و
ب
ن
و

۔۔ ۔۔ق

F
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e
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o
n
l
yat

t
h
e

E
n
d
o
f

W
o
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2 .

The Hebrew Alphabet , conſiſting of the
Before the Student advances farther, let him make

Conſonants . himſelf perfect Maſter of the Names, Sound and

Shape of theſe Letters . But as the Pronunciation of

Hebrew is uncertain , he needs not be very ſolicitous

Names. lShape. Sound. about that, either in the Conſonants or the Vowels .

Letters are diſtinguiſhed by the different Organs of

Aleph
hath no found. Speech . Thoſe pronounced out of the Throat, are

called Gutturals, viz . V 19. 07 * ; thoſe by the Lips,
Bh or V.

Beth Labials, 2013 ; by the Palate, Palatins, pain ;

B. by the Tongue, Linguals, a so 7 ; by the Teeth,

Gh, as in gentle.
Dentals, w7301. Letters of the ſame Organ are

Gimel

G, as in gai, get , gild , go.
often changed one for another.

Dh or j, as in juſt.
Daleth

Of Vowels and other Points .

D.

He H. Vowels in Hebrew are expreſſed by certain. Marks

Vau
or Dots placed in , under or above the Letters. The

W.
following Marks repreſent the five long Vowels ;

Zain
namely ( ) ſtands for a, as in Father, Water ; ( - ) for

Heth Hh,with a ſtrongbreathing.ee, as in ſweet ; ( . ) for i, as in mine; ( i) fór o ,

Teth T.
as in Bone ; ( * ) for u , as in Muſic.

Yod
The following Marks repreſent the five fort

Y. ſometimes it hath no found.
Vowels ; namely , ( - ) ſtands for a, as in art ; ( : ) for

Kh cr Ch.
03

Caph
e, as in fed ; ( ) ſet under any Letter but · Yod,

C , as in ca, co, cu , ſtands for i, as in Tin ; ( or : ) for o, as in Nod ;

Lamed L.
) for u, as in Duſt.

Theſe Marks repreſent three very ſhort Vowels ;
Mém M.

namely , ' (-:-) ſtands for e, as in Among; ( :) for en

Nun
9
N. as in Edition ; ( +:) for o, as in Modeſt.

Samekh S. This Mark ( : ) repreſents e, a Vowel extremely

Gnain
Mort ; as in Belong, Darken .

g Gn ; at the End , ng, deep in the Throat.
Hebrew , as other oriental Languages, is read from

Ph , or F.
9.Pe

the right Hand to the Left ; and the Conſonants are

P. pronounced before the Vowels , thus; ? va, ? vee ,

Tzade Tz.
i vi, ja vo, 12 vu . 2 ba, a bee, 9 bi, 12 bo, 92

Koph
bu. 99 fall, 42 feel, 1993 files Dio fome, Dio fume.

K, or Qu. un pat, v pet, o pit, un pot, op put. 727 pakad,

Reih R, gay davar, hyo pagnal, 990 Jeepber, 7273 tžejakab,

Sh . 1729 umab.

Shin

S.
But when this Vowel ( - ) comes under any of theſe

pro
Th .

three Letters , 17, 17, y , then that Vowel muſt be

Thau nounced before the Conſonant under which it ſtands

T.

Note,

9

т T

( ) for

:

;

G
A
A
T
G
E

.madduangַעּוּדַמ,ruabbַחּור,Eloabָהֹלֱאas



Eaſy Rules for Reading Hebrew .

סיִנְקִמ;יֵנְקִמ.

а

in;

at

יִכֹונָאיִנֲא

הָּתַא

ְּתַא

אּוה

איה

ּונְחַנונחנא
:

attein

atten

Note, In the long Vowel ( ? ) ? is often left out, Conſtruction 17227727 divree Rivkab, theWords of

and in the long Vowel ( ) 1 is often left out ; as & Rebekah. So ni zaith, an Olive ; in Conſtruction

waabi, and I brought, for $ ?? N ? : and 'nagy gnatz- 77'!. zeeth. Plur . Din '!; in Conſtruct. 'n'i zeethee.

mothai, my bones, for iniay. Hence, when there ? mikneb , a Poſſeſſion ; conſtruct. 7279. Plur.

is no Vowel under , or no Vowel under the Letter D ?? ; Conſtruct. 2 ??.,

before w, then the Dots on either ſide of « may ſtand Nouns Feminine in Conſtruction, in the fingular

for the Vowel ( o) ; as din fonee, hating, nuns mofleh, change 17 into ?? ; thus, 07273 tzedekah, righteouſneſs;x )
Moſes. in Conſtruction Dian 02 ? $ tzidkath tamiin, the

A Point, or Dot ( called Dageſh) in the Middle of righteouſneſs of the perfect. Plur. nipps in Con

any one of theſe fix Letters, 99723, varieth ſtruction 75m ? nip ? tzidkoth Yehowah, the righte

their Sound, as may be ſeen in the Alphabet ; thoughthe Alphabet; though ouſneſſes of the Lord . So now forph hbah a Maid

there is no Neceſſity, either in Senſe or Grammar, ſervant ; in Conſtruction nav . Plur. ning ; în

for obſerving this Variation . This is ſingle Dageſh. Conſtruction ningu. 7 * gneetzah, Counſel; in Con

But ſometimes a Dot in the Middle of a Letter is the ſtruction sy.. Plur. nisy ; in Conſtruction Disy..

Characteriſtic of a Conjugation, or compenſates the But in the fingular Number ſeveral Nouns ſuffer

Defect of a Letter. ' This is called double Dageſh , no Change when in Conſtruſtion .

becauſe it doubles the Letter in which it is placed,

and is eſſential to Grammar. As 79 pikkeed , he vi Of PRONOUNS.

fited diligently ; D?a? mimmaim , out of Waters, for

De 10 min, maim . Here it ſupplies the Defect of The Pronouns perſonal are theſe which follow ;

the Letter | Nun . Note, Theſe Letters V 17 8 and namely,

Reſh , will not admit of a Dageſh, or Dot in the

Middle. But y at the End of a Word ſometimes 1 ani, or anochi

takes this Dot, thus 77 ; which makes it emphatical , Thou , maſc. attab

or Thews that it is to be founded ſtronger than with- Thou, fem.

out it . He bu

As the ( e ) in darken is not founded in darkned ; ſo She hi

the extremely ſhort Vowel ( : ) is not founded when it We anabhnu, or nabbnu 9972, mix

follows another ſhort Vowel, as noz kamta, not kameta ; Ye, maſc. ng

except it be under a Letter which is doubled by a Ye, fem .

Dot in the Middle ; for then it is to be founded, They, maſc . beem CAT

though it do follow a Thort Vowel ; as 1729 pakkedu. They, fem . been in

When two of theſe extremely ſhort Vowels come to

gether in the Middle of a Word, the firſt is ſilent, and Theſe Pronouns, being contracted, or otherwiſe

the ſecond only is founded, as 17??! niphkedu, not altered, are joined to the Ends of Nouns, Verbs,
niphekdı. But at the End of a Word this Vowel is not &c. In which Situation they are called Affixes or

founded at all ; not even when two of them come Suffixes, and after Nouns take the Signification of

together; as mop kampt. Pronouns poffeffive, my, thy, his, our, your, their.
Thus,

Of NOUNS . 18 ani, I , is contracted into ! . 1, ? , ani, ' I. eeni,

and after Nouns plural into ' . ai, me, my, mine ; as

Nouns are Maſculine and Feminine, ſingular, dual ???? debari, my Word; n ? zekkartani, remem?!

and plural ; Subſtantives and Adjectives : but Cafes ber me ; ' 7285 leabbedeeni, to deſtroy me ; '727 de

are not diſtinguiſhed by different Terminations. barai, my Words.

Maſculine Nouns form the dual Number by add- ning attah, thou , mafc. is changed into 7 kba, and

ing !_ a -im , the plural, by adding >> im , to the ſometimes, but rarely, into 179 khah, thee, thy, thine;?

ſingular, as siyom , a Day, in the dual Number 777 ?? Yiphkodkha, he Niall viſit thee;7777 deborka,

-im , ,
Days. othakbah, unto thee .

Feminine Nouns end moſt frequently in 17 or 07, ņa at, thou, fem . is changed into 7. eekb, or

and form the dual Number, by changing 17 into , (rarely ) ?? khi, and in the Plural into 7.- ayikh, thee,

and adding -- a -im ; as nju ſanch a Year, Sind thy, thine; as 7728: yiphkadeekb, he ſhall viſit thee ;- , ,

ſhenatha -im , two Years . But the Plural is formed by 7727 debareekh, thy Word ; ?2ina betbokboekhi, in

changing 77 or n into si oth ; as 12 Shanah, a Year, the Midſt of thee ; 7:17? debarayikh, thy Words.

ni shenoth, Years. 8797 bu, he, is contracted into jo, 17 bu, 13. ennu ,

Adjectives are made Feminine by adding, 7 , to the and in the Plural into 7w , him , his ; as 1777 devaro;

Maſculine ; as 5i7a gadol, great, maſcul. isina gedon his Word ; 1727 wachabeçhu, and I loved him ;

lah, great , feminine. Dio tov, good , maſc. 779 iu tovah, 1978: Yokhelennui, Thail devour him ; 1777 debaraw ,

good, fem . In the Plural niniu or no tovoth . his Words.

When two Subſtantives come together, the latter N ??? hi, ſhe, is contracted or changed into 7 ha, .

of which in Latin is the Genitive Caſe, the former alb, 173, ennah , her, hers; as zerugneba, the

in Hebrew is ſaid to be in Conſtruction, orin Regi- Sowings of her or it ; 17777 debarah ), her: Word ;

men ; and in that Form ſuffers a Change either inChange either in asasi yokbelennah, ſhall eat it .nagan
the Letters or Vowels of its abſolute Form , both in uņue anabhnu, we, is contracted into 1... cenu , 93 .

the ſingular and plural Numbers . Thus 777 davar, anu , us, our, ours ; as 1979 adoneenut, our Maſter ;,

a Word, is in the abſolute Form ; 1717 727 devar 1777 debaranu, our Word ; 13 ??? debareenu, our
Yehowab the Word of Jehovah ; here it is in Con- Words.

ſtruction . In the Plural, D???? devarim , Words; in

a

debarckha;הָנָתֹא , thy Wordsףיֶרָבְד;saina thy Wordםיִמָיyona -ina two Days ,in the pluralםִיַמֹוי

TT

;

םָּתַא



Eaſy Rules for Reading Hebrew.
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דַקָּפ

הָדְקָּפ

ָּתְדַקָּפ

ְּתְדַקָּפ

יִּתְדַקָּפ

ּודְקָּפ

םֶּתְדַקְּפ

ןֶּתְדַקְּפ

ּונְדַקָּפ

2pokedeth

דֵקֹוּפ

הָחְקֹוּפ

תדקופ

םיִדְקֹוּפ

תֹודְקֹוּפ

DAR attem , ye, maſc. is changedintoby khem, ciple is uſed for the preter Tenſe paſſive ; as 9129 899

you, your ; as 0 ???? devorchem, your Word ; ???? bu pakud, he is viſited.

divreekbem , your Words. The propereſt Method, in my Opinion , of ranging

ing atten, ye, fem . is changed into ? khen, you, Moods and Tenſes would be this ; ( 1.) The Indica

your ; 12777 devorkhen, your Word , ????? divreekh- cative Mood, preſent Tenſe. (2.) Future Tenſe.

en , your Words.
( 3.) ImperativeMood . ( 4.) Infinitive Mood . ( 5. )

DA beem , they, maſc. is changed, or contracted Participle Benoni. (6.) Participle Pahul. But as

into B. am, I hem, B. eem , om, a mo, them, Buxtorf in the Concordance hath thrown them into a

their ; as 0727 their Word ; on?? their Words ; different Order, I am obliged to follow that..

077 viſit them ; 01277 % they have loved them

OM??? I viſited them . in'nan sephatheemo, their The firſt Conjugation K A L.

Lips ; 19??di yokbeleemo, ſhall conſume them .

10 heen, they, fem . is contracted or changed into PRETER TENSE .

1.an, 17 hen, them , their ; as 1727 devaran, their

Word ; 177797 divreehen, their Words. he viſited pakad

ſhe viſited S pakedah

Of Ver BS.
thou viſitedſt, maſc. pakadta

thou viſitedſt, fem. pakadt

Conjugations in Latin and Greek are different ways
I viſited pakadti

of declining different Verbs: but in Hebrew , Conju- they viſited pakedu

gations are different ways of declining the ſame Verb, ye viſited, maſc. pakadtem

as the Force or Signification of it alters . ye viſited, fem. pakadten

Verbs have four Conjugations, I. Kal, in which1. Kal, in which we viſited pakadnu

the Signification of a Verb is ſimply active ; as 727

he viſited . And this third Perſon of the Preter Tenſe,
PARTICIPLE Benoni.

generally conſiſting of three Conſonants, is the Root

from whence all other Conjugations, Moods and viſiting, maſc. ſing. pokeed

Tenſes, of the ſame Verb are derived. Niphal is the
viſiting, fem . ſing.

Spokedah, or

Paſſive of this Conjugation. II . Pibel, in which the

Signification of the Verb is more emphatical, and in . viſiting, maſc. plur. pokedim

cludeth the Notion of doing a Thing with Care and viſiting, fem . plur. pokedoch

Diligence, or effectually ; as in Kal, nav he broke, in
Pibel,wawiſhibbeer, he broke all to pieces . The Paſſive PARTICIPLE Pahul,or Pakud ||.

of this Conjugation is Pubal. III. Hiphil, which fig

nifieth, to cauſe another to do a Thing, or to make viſited, maſc. ſing.

it to be done ; as in Kal, 729 malakh, he reigned , in viſited, fem. ſing. pekudah

Hiphilisang bimlikh, hemade to reign. The Paffiveof viſited, maſc. plur. pekudim

this Conjugation is Huphal or Hophal. IV. Hithpabel
, viſited , fem . plur. pekudoth

which ſignifieth, to act upon ones ſelf * , either really
INFIN Í T IV E.

or in pretence, or intenſely ; as in Kal, w ??? he made

holy ; in Hithpahel, wypn7 hithkaddeeſh, he made

himſelf holy, or he pretended to be holy, or he to viſit
Spakod,pekod, or gipa, 717?

made very holy, or he made himſelf very holy .
pekad

This Conjugation hath no correſponding Paſſive.

Verbs have three Moods ; the Indicative, Impe

IMPERATIVE,

rative, and Infinitive : their Signification is the ſame

as in other Languages.

viſit thou, maſc.

Verbs have but two Tenſes ; the Preter Tenſe,
viſit thou , fem . pikdi

vifit

which fignifieth any Time paſt; and the Future,
pikdu

viſit
which fignifieth any Time to come. It is alſo uſed

pekodena

to denote the Continuance of doing a Thing ; or that FUTURE TENSE .

it is cuſtomary, poſſible, lawful, reaſonable, or de

fireable to do it.
I ſhall viſit

Participles are two. I. The Participle of the
ephkod

pre
thou ſhalt viſit, maſc.

ſent Tenſe, called '113'2 Beenoni, i.e. intermediate ;
tiphkod

becauſe it denotes the Time between the Paſt and Fu $ Note, In the Hebrew Verbs, Gender, or the Difference of Sex, is

ture ; as 7219 viſiting. This Participle is alſo uſed, expreſſed in ſome of thePerſons.

( 1. ) Inſtead of the preſent Tenſe ; as 7219 8 ani

|| Note, Sy was the old Example of declining regular Verbs: but a

very improper one ; not only as the Letter y is differently pronounced,

pokeed, I am viſiting, or do viſit. ( 2.) It is uſed as a and by ſome not pronounced at all, but becauſeit will not admit a Dageſh,

Noun Subſtantive to denote an Employment or Pro- or Point in the Middle, in thoſe Conjugations that require it. Therefore

feſſion ; as natoj one that watcheth, a Watchman ; 729 is now uſed inſtead of Syə. Yet, excepting Kal,all the Conjuga

731onethat ſhapeth Veſels, a Potter. 11. The Para tions take their Names, Niphal, Pihel, Puhal, Hiphil, Hophal, Hithpahel,

ticipleof the preterperfečt Tenſe, or paſſiveParticiple, ple, in every Conjugation.Butitwould have been a good Helpto the

from the third Perſon ſingular of the Preter Tenſe or Syə, the old Exam

called by the technical Name of Pahul. This Parti- ple , in every Conjugation. But it would have been a good Help to the

Memory, if the ſeveral Conjugations had been named from

* From this Conjugation in the Hebrew , the Greeks ſeem to have taken

new Example ; thus, Niphkad , Pikkeed, Pukkad, Hiphkid , Hophkad, Hith.

their middle Voice;which properlya Otes the Adion which a Perſon exerts pakkeed. For thus , the third Perſon fingular, being made the Nameof

himſelf, and inwhich he isI ch Agent andPatient : as 2x00170 Se every Conjugation,would have been remember'd in its proper Form ,

lavarunt. Vide Lud. Kuſter. De ufu verborum mediorum , Edit. Lond. 1750.

pakud דּוקָּפ

הָדּוקְּפ

םיִדּוקְּפ

תֹודּוקְּפ
>

ز

רַקְּפ

pekod דוקפ

יִדְקַּפ

ּודְקִּפ

הָנְדֹוקְּב

ye, maſc.

ye, fem .

דֹוקְפֶא

דֹוקְפִּת

דַקָּפ
the

a

which would havemade the Declining of Verbs ftill more cafy .

Vo L. II.
8 X

thou

upon
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יִדְקְפִת

ز

1

a

הָדְקִּב

ָּתְדַקְּפ

ְּתְדַקְּפ

יִּתְדַקָּפ

ּודְקַּפ

םֶּתְרִקְּב

ןָּתְדַקָּפ

ּונְדַקּפ
We vifited diligentlyְּתְדַקְפִנ

יִּתְדַקְפִנ

ּודְקְפִנ

םָּתְדַקְפִנ

ןֶּתְדַקְפִנ

thou ſhalt viſit, fem . tiphkedi Note; The Point, or Dageh, in , the firſt Letter

he ſhall viſit yiphkod Tipp: of the Root, in the Infinitive Mood and Future Tenſe
The ſhall viſit

tiphkod Tipa of Niphal, cannot be omitted ; but muſt be either ex

we ſhall vifit niphkod gipas preſs’d or underſtood ; becauſe it ſupplieth the Defect

ye ſhall viſit, mafc. tiphkedu 179n of the Characteriſtic 3 , (which is left out of all the
ye ſhall viſit, fem . tiphkodenah 777ipon Perſons of that Mood and Tenſe,) by doubling the

they ſhall viſit, maſc. yiphkedu 17??? firſt Letter of the Root * Therefore, in the Infini
they ſhall viſit,fem . tiphkodenah Tipan tive Mood and Future Tenſe of Niphal there muſt be

a Dot or Point in the firſt Letter of every Root, which

The Formation of this Conjugation ſhould be well will admit of a Point.

obſerved ; becauſe all the Reſt, whether regular or

irregular, are formed in the fame Manner. Note, The ſecond Conjugation Pihel , or Pikkeed .

The Point in 5, when it begins a Syllable, as

7P9, 7777 ?, &c. only hardens the Sound of , but

hath no relation to the Forming the Verb ; and there- Dageß, in the ſecond Radical Letter, which makes
The Characteriſtic of this Conjugation is a Point or

fore if that Point were left out, the Senſe and Form- the Word to be founded more ſtrongly and empha

ation of the Verb would ſtill be the ſame.

tically.

PRE TER TENSE.

NIPHAL, or Niphad, the Paſſive of K A L.

It is formed from Kal, by putting the Letter be- he viſited diligently pikkeed 772

fore the firſt Letter of the Root; as followeth , fhe viſited diligently pikkedah

thou viſitedſt dil . maſc. pikkadtab

PRETER TENSE. thou viſitedſt dil . fem .
pikkadt

I viſited diligently
pikkadti

he was viſited niphkad 7791 they viſited diligently pikkedu

ſhe was viſited niphkedah 17779? ye vif. diligently, maſc. pikkadtein
thou waſt viſited, maſc. niphkadta

97291 ye viſ. diligently , fem . pikkadten

thou waſt viſited , fem . niphkadt
pikkadnu

I was viſited
niphkadti

they were viſited
nipbkedu PARTICIPE E Benoni.

ye were viſited , maſc. niphkadtem

ye were viſited , fem . niphkadten 1972 viſiting dil. maſc. ſing .. . mepbakkeed
we were viſited

niphadnu
93729 viſiting dil. fem . ſing.

Smephakkedah, or

mephakkedet)
PARTICIPLE Benoni. viſiting dil . maſc. plur. mepbakkedim

viſiting dil. fem . plur. mepbakkedoth

viſiting, maſc. ſing. niphkad

viſiting, fem . ſing.
Sniphkadah, or INFINITIVE .

niphkedeth

viſiting, maſc. plur. niphkadim
to viſit diligently

pakkeed 720
viſiting, fem . plur. niphkadoth

IMPERATIVE.
It wants the Participle Pahul.

viſit thou dil . maſc. pakkeedINFINITIVE . 7PD
viſit thou dil. fem .

pakkedi

to be viſited bippakeed of viſit ye diligently, maſc.
72977

pakkedu
viſit

ye diligently, fem . pakkeedenah 177722IMPERATIVE.

FUTURE ' TEN S E.

be thou viſited , mafc.
hippakeed 72211

be thou viſited, fem . I ſhall viſit diligently
hippakedi aphakkeed

be ye viſited, maſc. hippakedu thou ſhalt v. dil . maſc. tephakkeed

be ye viſited, fem . hippakeedenah
thou ſhalt v . dil. fem . tephakkedi

he ſhall viſit dil .
yepbakkeed

FUTURE TENSE. The ſhall viſit dil .
tephakkeed

we ſhall viſit dil . nepbakkeed
I ſhall be viſited

eppakeed 7299 ye ſhall viſit dil . maſc. tephakkeduthou ſhalt be v . maſc.
tippakeed Ten ye ſhall v. dil . fem . tephakkeedenah

thou ſhalt be v . fem .
tippakedi they ſhall v. dil . m. yephakkedu

he ſhall be viſited

yippakeed 729. they ſhall v. dil. f.- tepbakkeedenal
The fall be viſited

tippakeed
we ſhall be viſited

nippakeed 729: PUHAL or PYHAL, or Pukkad, the Paſſive of Pineli
ye ſhall be v. maſc. tippakedu

ye Thall be v. fem . tippakeedenah It takes ( ) the ſhort z under the firſt radical

they ſhall be v. maſc. Letter.
yippakedu

they ſhall be v. fem . tippakeedenah
* So in Latin, compounded Verbs frequently compenſate aLetter that

# For hinpakkeed . And ſo to the End of this Conjugation ; the firſt is left out of the Prepoſition, by doubling the first Letter of the ſimple
radical Letter is doubled, becauſe the Letter Nun is leftout, for the Verb ; as for adplico, applico; for adtollo , attollo ; for adfigo, afigo ; for
Sake of a better Sound.

inlabar. illabor ; for inmergo, immergo, &c.

PRETER

דֵקַפְמ

הָדְקַפְמ

תֶדֶקַפְמ

םיִדְקַפְמ

תֹודְקַפְמ

דָקְפִנ

הָדָלְפִנ

תֶדֶקְפִנ

םיִדָקְפִנ

תֹודָקְפָנ

ידְקַּפ

ּודְקַּפ

יִדְקָּפִה

ּודְקַּפה

הָנְדֵקָּפִה

דֵקַפֲא

דְקַפְּת

יִדְקַפָּת

דֵקַפְי

דֵקַפָּת

דֵקַפְנ

ּודְקַפְּת

הָנְדַקַפְּת

ּודְקַפְי

הָנְדַקַפָּת

יִדְקַּפִּת

דֵקַּפת

ּודְקָּפִּת

הָנְדַקָּפִּת

ּודְקָּפִי

הָנְדֵקָּפִּת
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םיִריִקְפַמ

תֹודיִדְפַמ

1

דיִקְפַה

דֵקְפַה

הָדְקְּפ

ָּתְדַקְּפ

ְּתְדַקְּפ

יִּתְדַקְּפ

ּודְקפ

םֶּתְדַקְּפ

ןָּתְדַקּפ

ּונְדַקּפ
דֵקְפַה

יִדיִקְפַה

ּודיִקְפַה

הָנְדֵקְפַה

PRETER TENSE. making to viſ. m. plur. maphkidim

making to viſ.f. plur. maphkidoth

he was viſ. diligently pukkad 922

The was viſ. diligently pukkedah
INFINITIV E.

thou waſt v. dil. maſc. pukkadta

thou waſt v. dil. fem . pukkadt
Shapbkid, of

to make to viſit

I was viſited diligently pukkadti Shaphkeed

they were viſited dil. pukkedu

ye were v. dil. maſc. pukkadtem
I M P E RAT I V E;

ye were v. dil.fem . pukkadten
make thou to v. mafc.

we were viſited Gil . pukkadnu
haphkeed

make thou to v.fem . baphkidi

make

PARTICIPLE Benoni (ſeldom uſed.]
ye to viſit, mafc. haphkidu

make ye to v.fem . baphkeedenah

viſiting dil . maſc. ſing. pukkad 722
FUTURE TEN S. E.

viſiting dil.f. ſing. pukkadab

viſiting dil.m. plur. pukkadim O'TRA I fall make to viſit aphkid

viſiting dil. f. plur. pukkadoth DITR thou ſhalt m. to v. m. tapbkid

thou ſhalt m. to v.f. tapbkidi

PARTICIPLE Pabul, or Pakud. he Thall make to viſit yaphkid

The Thall make to v. taphkid

viſited dil. maſc. fing. mepukkad we ſhall make to v. naphkid

Smepukkadab,or

viſited dil.fem . ſing.

17729 ?
ye

ſhall make to v: M. taphkidu

2mepukkedett
ye

ſhall make to v. f. taphkeedenah

viſited dil . maſc. plur. mepukkadim D '?R ? they ſhall make to v.m.

viſited dil.fem . plur.

yaphkidu

mepukkadoth nitrh ? they ſhall make to v.f. tapbkeednah

INFINITIVE

HOPHAL, or Hopbkad, the Paſſive of HIPHIL .

to be viſited diligently pukkod It is diſtinguiſhed from Hiphil by the Ahort o ( )

It wants the Imperative.

and ſometimes the ſhort u ( i ) fet under the Charac

teriſtic 17 ; as 7p9n hophkad, he was made to viſit ;

PRETER TENSE
va buffocab, hewas made to lie down.

הָדָקּפ

0

רָקפְמ

דיִקְפַא

דיִקְפַּת

יִדיִקְפַא

דיִקְפ:

דיִקְפַּת

דיִקְפִנ

ֹודיִקְפַּת

הָנְדֵקְפַּת

ּודיִקְפַי

הָנְדֵקְפַת

תֶדֶקְפִמ .

71p

דֵקְפַא

דֵקְפִּת

יִדְקְפִּת

דֵקְפִי

דַקְפִנ

ּודְקְפִּת

דַקְפָה

הָדְקְפָה

ָּתְדַקְפָה

ָּתְדַקְפָה

יִּתְדַקְפָה

ּודְקְפָה

םֶּתְדַקְפַה

ןָּתְדַקְפָה

ּונְדַקְפָה

.

.

I ſhall be viſited dit . apukkad
PRETER TENSE.

thou ſhalt be v. dil . m. tepukkad

thou ſhalt be v, dil . f. tepukkedi

he was made to viſit kopbkad

he ſhall be viſited dil . yepukkad
Tp5: The was made to viſit hopbkedah

ſhe ſhall be viſited dil . tepukkad
thou waſt made to v.m. bophkadta

we ſhall be viſited dil . nepukkad
thou waſt made to v . f. hophkadt

ye ſhall be v . dil . maſc. tepukkedu
I was made to viſit bophkadti

ye ſhall be v . dil. fem . tepukkadnab nypon they were made to v. bopkkedu

they ſhall be v. dil . m . yepukkedu
977 ye were made to v. m. hophkadtem

they ſhall be v . dil .f. tepukkadnah
APPR ye were made to v. f. bophkadten

we were made to viſit hopkadnu

The third Conjugation Hiphil, or Hiphkid. PARTICIPLE Pabül.

It is formed from the firſt Conjugation Kal, by, made to be viſited, m. mupbkad

prefixing He to the firſt Letter of the Root, and muphkadah; or
made to be v.f.inſerting ' Yod between the two laſt. muphkedetb

made to be v. m. plur.
PRETER TENS E.

muphkadim

made to be v.f. plur. mupbkadoth

he made to viſit hiphkid

ſhe made to viſit hiphkidah
INFINITIVE.

thou madeſt to viſit, m. hiphkadta

thou madeſt to viſit, f.

to be made to viſit

hiphkadt

hophkeed

I made to viſit hibkadti It wants the Imperative.

they made to viſit hipkidu

ye made to viſit, maſc. hipbkadtem FUTURĖ TENSE.

ye made to viſit, fem . hiphkadten

we made to viſit hiphkadnu 17POT I ſhall be made to v. opibkad

thou ſhalt be m. tov.m. tophkad

PARTICIPL
E

Benoni. thou ſhalt be m. to v.f. tophkedi

he ſhall be made to v. yopbkad

making to v. m. ſing. mapbkid 7 ?? The ſhall be made to v. topbkad

making to v . f. ſing.

Smapbkidah, or 0777.22 we ſhall be m, to viſit nopbkad

maphkideth n7pp ? ye ſhall be m. to v. mi. tophkedu

דָקְפִמ

הָדָלְפִמ

תֶדֶקְפמ

םיִדָקְפִמ

תֹודָקְפִמ

רֵקְפָה

דיִקְפִה

הָדיִקְפִה

ָּתְדַקְפִה

ָּתְדַקְפִה

יִּתְדַקְפַה

ּודיִקְפִה

םָּתְדַקְפִה

ןֶּתְדַקְפִה
2018

דֵקְפֶה

יִדְקְפָּת

דַקְפֶא

רֵקְפָּת

רֵקְפָנ

.

.

97799

ye

3
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T:

inקֵּבַטְצִהforקֵּבַצְתִה, Hithpahelקַדָצ,teth ; thus

Hithpakkeed .

C

fuchהָרְקַּפְתִה

ỳe ſhall be m. to v.f. tophkadnab 77372pm Townn. Obſerve further ; when the firſt Radical is

they ſhall be m. to v.m. yophkedu 9779 3 tzade, the Formative n in Hithpahel is not only

they ſhall be m. to v.f. topbkadnab ??Pom tranſpoſed, as above, but moreover charged into ý

The fourth Conjugation HITHPAHEL, or Again ; when thefirſt Radical is 7 , or n, the Form

ative M is omitted, and the Omiſſion is ſupplied bya

Point, or Dageſh, in the next Letter ; which Point

It is formed byprefixing on bith to the firſt Letter doubles that Letter,as XI ?!? weyiddákëu, and they

of the Root, and by putting a Dageſh in the middle are cruſhed , for 18??!!! weyithdakëu.

Radical, as in the Conjugation Pibel, or Pikkeed. DATOS

Of irregular V ER B S.

PRETER TENSE. culori

Irregular or imperfe & Verbs are commonly divided
he viſited himſelf hithpakkeed Spon into quieſcent and defective. ( 1.) Quieſcent Verbs are

The viſited herſelf
bithpakkedah

ſuch as have
among

their Radicals one or more of the

thou viſ. thyſelf, mafc. hithpakkadta

thou viſit, thyſelf, f. bithpakkadt myPonn in the Declining ofa Verb, the Abſence of the Letter

I viſited myſelf bithpakkadti MIPOnn is ſupplied by a long Vowel. Or the Letter may
be

they viſited themſelves bithpakkedu 17pon conſidered as changed into a long Vowel ;. as SVA

ye viſitedyourſelves,m. bithpakkadtem bnpenn for ym. (2. ) Defective Verbs are thoſe in whichPin

ye viſ. yourſelves,f., hithpakkadten impenn a deficient 3 Nun, or the deficient ſecond Radical, in
we viſited ourſelves bithpakkadnu 137P9Oh Verbs which double the ſecondRadical, (as 330 )are

compenſated by a Dageſh ; as was, in the Future was
PARTICIPLE · Benoni.

eggaf , for wap engaſh ; 25p, in the third Perſon ,

fem .nap for 7722p. This is the general Idea of thoſe

viſiting himſelf mithpakkeed pono Verbs; the particular Manner of declining them may

viſiting herſelf.
Smithpakkedah, or 777P9n be ſeen in the following Examples.

mithpakkedeth

viſiting themſelves, m. mithpakkedim

viſiting themſelves,f. mithpakkedoth I. QUI ES CENT VERB S:S.

INFINITIVE. 1. An Example of a Quieſcent Verb, whoſe firſt

Radical is ’ yod ; as sw , he ſat.

to viſit himſelf
hithpakkeed

any one of which being excluded;יוהאfour Lettersָּתְדַקַּפְתִה

בֶׁשֵּת

םֶּתְדַקַּפְתִה

ּונְדַקַּפְתִה

הָדְקַּפְתִמ

תֶדֶקַּפְתִמ

םיִדְקַּפְתִמ

תֹודְקַּפְתִמ

דֵקַּפְתִה

KA L.

דֵקַּפְתִה

he fatיִדְקַּפְתִה

he fat)ּודְקַּפְתִה
בשי

הָבְׁשָי

yaſhabt ְּתְבַׁשָי

יִּתְבַׁשָי
we fat

דֵקַּפְתֶא

דֵקַּפְתִּת

they fatיִדְקַּפְתִּת

דֵקַּפְתִי

דֵקַּפְתִּת

דֵקַּפְתִנ

םָּתְבַׁשִי

;eܐܕܲܕ

ּונְבַׁשְי
!

titbpakkeedenabהָנְדֵקַּפְתִּת

IMPERATIV E.

viſit thou thyſelf, maſc.
PRETER TENS E. Regular.

bithpakkeed

viſit thou thyſelf,f. bithpakkedi
yaſhab

viſit ye yourſelves, m . bithpakkedu

yaſhebahviſit yeyourſelves,f. bithpakkeedenah DONT thou ſatteſt, maſc.
yaſabta nawy

thou ſatteſt, fem .
FUTURE TENSE.

I ſat
yaſhabti

I will viſit myſelf ethpakkeed yafhebu

thou wilt v . thyſelf, m. tithpakkeed ye fat, mafc. yeſhabtem

thou wilt v . thyſelf, f. tithpakkedi ye ſat,fem . yeſhabten

he will viſit himſelf yithpakkeed yaſhabnu

ſhe will viſit herſelf tithpakkeed

we will viſit ourſelves PARTICIPLE Benoni. Regular.nithpakkeed
ye will v. yourſelves, m. tithpakkedu

17paņa fitting, maſc. ſing.
ye will v. yourſelves,f. · yokeeb

they will v. themſelves,m . githpakkedu
Syofhebah, or

they will v. themſelves,f. tithpakkeedenah mamponn fitting, maſc. plur.
17pon ſitting, fem . ſing.

yolbebeth

yoſhebim

ſitting, fem . plur. yofheboth
Thus we have declined the four Conjugations in the

Inſtance of pa. And all regular Verbs (or ſuch as

keep their three radical Lettersin all Conjugations and
PARTICIPLE Pahul, or Pakud. Regular.

Tenſes) are declined in the fameManner, by putting ſet, maſc. ſing.

the three Letters of the Root in the Place of 779 : as, ſet, fem . ſing.
yaſhub

yehubah
79 he learned, 72 he ſeized , 739 he fold, Sap he fet, maſc

. plur. yeſbubim
carried, 72 he kept. Only in the Caſe of thoſe fet, fem. plur.

yeſpuboth
two laſt Verbs, and of all others, whoſe firſt radical

Letter is D Samech, w jhin or fin , ſuch Letters in

INFINITIVE. Irregular..

the Conjugation Hithpabel change Places with , the

Formative of that Conjugation ; and, inſtead of ſtand- to ſit
Mebeth

ing after, ſtand before it; in this manner, Sanon

biſtabbeel, onun biſhtammeer, inſtead of Sapņi,

בשוי

הָבְׁשֹוי

תבשוי

םיִבְׁשֹוי

תֹובְׁשֹוי

בושי

הָבּוׁשְי

םיבוש

תֹובּוׁש

תֶבֶׁש

IMPERA



Eaſy Rules for Reading Hebrew.

1

בש

יִבְׁש

he made to fitּובְׁש
ye , maſc.

בישוה

הָביִׁשֹוה

ָּתְבַׁשֹוה

ְּתְבַׁשֹוה

יִּתְבַׁשֹוה

ובישוה

םֶּתְבַׁשֹוה

ןֶּתְבַׁשֹוה

ּונְבַׁשֹוה

בֶׁשֲא

בֶׁשֵּת

יִבְׁשֵּת

בָׁשִּת

בְׁשִנ

ּובְׁשֵּת

הָנְבֶׁשֵּת

ובשי

ביִׁשֹומ

הָביִׁשֹומ

םיביִׁשֹומ

תֹוביִׁשֹומ

בישוה

בשוה
בָׁשֹונ

הָבָׁשֹונ

ָּתְבַׁשֹונ

ְּתְבַׁשֹונ
בֵׁשֹוה

יִביִטֹוה

ובישוה

הָנְבֶׁשֹוה

םֶּתְבַׁשֹונ

ןֶּתְבַׁשֹונ

ּונְבַׁשֹונ

IMPERATIV E. H 1 P H I l, or Hiphkid.

lit thou , maſc. jheeb PRETER TENSE .

ſit thou, fem . Thebi

ſit Shebu hoſhib

fit ye, fem .,
jheebenah 1 ſhe made to fit boſhibab

thou madeſt to fit, m. boſhabta

FUTURE TENSE . thou madeſt to fit, fem . hofhabt

I made to ſit hoſabti

I ſhall fit
eefbeeb

thou ſhalt ſit, maſc.

they made to fit boſhibu

teeſheeb
ye made to fit, maſc.

thou ſhalt fit, fem .

hoſhabtem

teeſbebi ye made to fit, fem . boſkabten

he ſhall fit yeeſheeb 30 ? they made to fit boſhabnu

ſhe ſhall fit teefbeeb

we ſhall fit neeſheeb PARTICIPLE

ye ſhall fit, maſc. teefhebu

Benoni.

ye ſhall fit, fem . teefbeebenah making to ſit, m. fing.

they ſhall ſit, m. yeeſbebu

moſhib

they ſhall fit, f. teejheebenah
making to ſit,f. ſing. moſkibah

mazon making to fit,m . plur. mohibim

making to ſit, f. plur. moſbiboth

NIPH A 1, or Nipbkad.
INFINITI V E.

PRETER T E N S E.

to make to fit
Shoſhib, or

he was ſet nofhab hofbeeb

ſhe was ſet nobebab

thou waſt ſet, maſc. noſhabta
IM PER A T I V E.

thou waſt fet, fem . noſhabt

I was fet noſhabti 'naviy make thou to ſit, m. hofbeeb

they were fet nofhebu
vi make thou to fit, f. boſhibi

ye were ſet, maſc. noſabtem onaviy make ye to fit, maſc. boſhibu

ye were ſet, fem . noſhabten
inavia make ye to fit, fem . bofbeebenah

they were ſet noſhabnu
FU T Ú RE TENS E.

PARTICIPLE Benoni.

I ſhall make to fit

ſetting, mafc. ſing. noſhab
swis thou ſhalt m. to fit, mn . toſhib

S nohabah, or quia thou ſhalt m. to fit, f. toſhibi

ſetting, fem . ſing.
2 nofhebeth

ſetting, maſc. plur. noſhabim
toſhib

ſetting, fem . plur. noſhaboth
we ſhall make to lit noſhib

ye ſhall make to ſit, m . toſhibu

INFINITI V E. ye
ſhall make to ſit,f. toſheebenah

they ſhall m. toʻſit, m.

biwwaſheeb

yoſhibu

to be fet they ſhall m . to fit,f. toſeebenah

IMPERATIVE.

HOP H A L, or Hophkad.

be thou ſet, maſc. biwwaſheeb

be thou ſet, fem. hiwwaſhebi
PRE T ER TENSE.

be ſet, maſc.
biwwafhebu

ye

be ye ſet, fen .
biwwafbeebenah

he was made to fit buſkab

ſhe was made to fit huſhebah

FUTURE TENSE.

thou was m, to fit, m. huſhabta

thou waſt m. to fit, f. huſhabt

I ſhall be fet iwwaſheeb
huſhabti

thou ſhalt be ſet, maſc. tiwwafbeeb
Join they were made to ſit bufhebu

thou ſhalt be ſet, fem . tiwwaſhebi
On ye were made to fit, m. huſhabtem

he ſhall be ſet yiwwaſbeeb
awi ye were made to fit, f . huſhabten

ſhe ſhall be ſet tiwwaſheeb
huſhabnu

we ſhall be fet niwwaſheeb

ye ſhall be ſet, maſc. tiwwaſhebu
PARTICIP

LE Pabul, or Pakud.

ye ſhall be ſet, ferii. tiwwaſheebenah

they ſhall be ſet, in . yiwwaſhebu naviy made to be ſet, m . ſing. muſhab

they 'hall be ſet, f. tiwwafbeebenah nawin made to be ſet,f. ſing. muſhabab

made to be ſet, m. plur. muſhabim .

Note ; The Conjugations Pihel and PYHAL are made to be ſet,f. plur. muſhaboth

regular, declined like 79; as any he ſet diligently,

firmly, 72. The ſet firmly, nau!, nu !, 'mow !, &c.

Vol. II. 8 Y
INFI

oſhib

yoſhibhe hall make to fitתֶבֶׁשֹונ

he hall make to fitםיִבָׁשֹונ

תֹובָׁשֹונ

ביִׁשֹוא

ביִׁשֹוּת

יִביִׁשֹוּת

ביִׁשֹוי

ביִׁשֹות

בישונ

ּוביִׁשֹוּת

הָנְבִׁשֹוּת

ּוביִׁשֹוי

הָנְבֶׁשֹוּת
בְׁשִה

בֶׁשָּנַה

יבְׁשּוה

ּובְׁשִה

הָנְבִׁשָּנִה

1

I was made to fitבשוא

בשוה

הָבְׁשּוה

ָּתְבַׁשּוה

ְּתְבַׁשּוה

יִּתְבַׁשּוה

ּובְׁשּוה

םֶּתְבַׁשּוה

ןֶּתְבַׁשּוה

weּונְבַׁשּוה were made to fitבֶׁשְנִּת

בֶׁשְנִנ

ּובְׁשְנִת

הָנְבִׁשָנְּת
בָׁשּומ

הָבָׁשּומ

םיִבָׁשּומ

תֹובְׁשּומ
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INFINITIV E.
FUTURE TENS E.

םּוקָא

םּוקָּת

יִמּוקָּת

םּוקָי

pסוק

םּוקָנ

ּומּוקָּת

הָנְמּוקָּת

ּומּוקָי

הָנְמּוקָּת

בשוא

בשות

to be made to ſit buteeb
awn I will riſe akum

thou wilt riſe, maſc. takum

It wants the Imperative. thou wilt riſe, fem . takumi

he will riſe yakum

FUTURE TENSE. ſhe will riſe takum

we will riſe nakum

I ſhall be made to ſit uſkab ye
will riſe, maſc. takumu

thou ſhalt bem.to fit, 11 . tuſhab ye will,riſe, fem . takumcnab

thou ſhalt be m.to fit, f. tuſebi in they will rile, maſc. yakumu

he ſhall be made to ſit yuſhab
' they will riſe, fem .

takumenab

The ſhall be made to ſit tuſhab Swin

we ſhall be made to fit nuſhab

ye ſhall be m. to fit, m.

NIP H A L.

tufhebu

ye ſhall be m, to fit, f . tuſhabnah
PRE TEB

they ſhall be m.to fit,m .

TENSE.

yuſhbu

they ſhall be m.to fit, f. tuſhabnah nakom

ſhe was riſen nakomab

The Conjugation HITHPAHEL is regular, declined thou waſt riſen, maſc. nekumotha

nekumoth

I was riſen nekumotbi

they were riſen nakomu

2. An Example of a Quieſcent Verb, whoſe fe ye were riſen, mafc. nekumothem

cond Radical is the Vowel 7 ; as 0122 kím , to arife. ye were riſen, fem.1 nekuinothen

But when the ſecond Radical is the Conſonant 1 , as we were riſen niekumonu

in yun pawang, he cried , ſuch Verbs are regularly

declined in all the Conjugations . PARTICIP L E Benoni.

בשונ

ּובְׁשּוּת

הָנְבִׁשּוּת

ּובְׁשּוי

he was rilenהָנְבַׁשּות

.thouwaft rilen ,fein,הָבשיתה,he let himselfבֵׁשַיְתִהas;דֵקַּפְתִהlike

.c&,ָּתְבַׁשָיְתִהְּתְבַׁשָיְתִהיִּתְבַׁשַיְתה

םֹוקָנ

הָמֹוקָנ

ָתֹומּוקְנ

תֹומּוקְנ

יִתֹומּוקְנ

ּומֹוקָנ

oniaip

ןֶתֹומּוקְנ

<ונומּוקְנ

K A L.
riſing, maſc. ſing.

riſing, fem . ſing.

riſing, maſc. plur .

riſing, fem . plur.

nakom

nekcinab

nekomim

nekomoth

םֹוקְנ

הָמֹוקְנ

סיִמֹוקְנ

תֹומֹוקְנ
PRETER TENSE

םָק

הָמָק

ָּתְמק

INFINITI V E.

םֹוקה

he roſe

The roſe

thou didſt riſe, meſc.

thou didſt riſe, fem .

I roſe

they roſe

ye roſe, mac.

ye roſe , fem .

we roſe.

kam

kamab

kamta

kampt

kamti

kamu

kamtem

kamten

kamnu

יִּתְמַק

to be riſen bikkom

ៗ ។

IMPERATIVE.

127

on? be thou raiſed , maſc.
bikkom

inq be thou raiſed, fem .
bikkomi

be ye raiſed, maſc. hikkomu

be raiſed, fem . bikkomenab
ye

ּונְמַק

םסוקה

יִמֹוקה

ומוקה

הָנְמֹוקה
PARTICIPLE Benoni.

FUTURE TENSE .
,riſingסק maſc. ſing.

riſing, fem . ſing.

riſing, mafc. plur.

riſing, fem . plur.

kam

kamah

kamin

kamoth

DIPX

סֹוקְּב

יִמֹוקְּת

Dip?
PARTICIPLE Pahul.

n I ſhall be raiſed

Do thou ſhalt be raiſed , m.

01P thou ſhalt be raiſed ,f.

he ſhall be raiſed

The ſhall be raiſed

we ſhall be raiſed

ſhall be raiſed, maſc.

ye ſhall be raiſed, fem .

they ſhall be raiſed, m .

they ſhall be raiſed , f.

ekkom

tikkom

tikkomi

gikkom

tikkom

nikkom

tikkomu

tikkomenah

yikkomu

tikkomenab

ye

riſen , mafc. ſing.

riſen , fem . ſing.

riſen , mafc. plur.

riſen , fem . plur.

kum

kumah

kumim

kumoth

םּוק

הָמּוק

םימוק

תֹומּוק

סוקה

םֹוקְנ

ומֹוקְּת

הָנְמֹוקת

ומוק!

הָנְמֹוקְּת

INFINITIV Ε .

PIH E L.

to riſe kum םּוק

PRETER TENSE.

IMPERATIV E.

he roſe diligently

tiſe thou , maſc.

riſe thou, fem .

riſe ye , maſc.

riſe ye, fem .

kum

kuini

kumu

kuineniah

the role diligentlyסוק

יִמּוק

ּומּוק

I did rile diligentlyהָנְמּוק

komeem

komemab

komamta

komamt

komamti

komemut

םֵמֹוק

הָמְמֹוק

212ָתְמַמֹוק thou didſt riſe dil . m.

1912 thou didſt riſe dil. f. ּתְמַמֹוק

יִּתְמַמֹוק

theyּומְמֹוק did riſe diligently

ye
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ye did riſe dil . maſc.

ye did riſe dil. fem .

we did riſe diligently

יִמְמֹוקת
komantem

komnamten

komamnu

..thouhalt be raifeddםֶּתְמַמֹוק

.hehall be raifed diligןָּתְמַמֹוק

tekoineni

gekomam

tekoina112

nekoma12

tekomemu

tekomamnab

yekomemu
tekomamnab

םֵמֹוקְו

םֵמֹוקת

םֵמֹוקְו

ּומְמֹוקְמ

הָנְמַמֹוק

13p2ip ſhe ſhall be raiſed dil.

we ſhall be raiſed dil .

ye ſhall be raiſed d. m.

ye ſhall be raiſed d . f.

baip they ſhall be raiſed d.m.

napipa they ſhall be raiſed d .f.

PARTICIPLE Benoni.

13.31p?

הנמַמֹוקְתּו

riſing diligently,m . ſing.

riGng diligently, f.ſing.

riGng dil . maſc. plur .

rifng dil . fem . plur.

mekomeem

mekomemah, or

mekomemeth

mnekomemim

mekomemoth

תֶמֶמֹוקְמ

םיִמְמֹוקְמ

תֹומְמֹוקְמ

HIP H I L.

PRE TER TENSE

INFINITI V E.

to riſe diligently

he made to riſe

saip ſhe made to riſe

thou madeft to riſe, m .

thou madeſt to riſe, f.

I made to riſe

I M P E RAT I v E.

beekin

beckimab

bakimotba

bakimoth
kakimothi

beekimu

hakimothem
bakimotben

hakimonu

סיקה

הָטיִקֵה

ָתֹומיִקה!

תומיק

תֹומיִקֵה

וניקה

םָתֹומיִקֵה

ןומיק

ונומיק

rife thou diligently, m.

riſe thou diligently, f.

rife ye diligently, maſc.

riſe ye diligently,fem .

they made to rifeםָמֹוק

9212'יִמְמֹוק ye made to riſe, m.

1991 ye made to riſe, f.

we made to rileהָנְמֶמֹוק

FUTURE
PARTICIPLE Benoni.

םֵמֹוקֲא
.

buip making to riſe, m. fing.

Daim making to riſe, f.ling.

making to riſe, m . plur.

bain making to riſe, f.plur.

mneekim

meekimab

mekiminiz

mekimoth

םיקמ

הָאיִקְמ

םימיִקֹוְמ

תומיקמ

I will riſe diligently

thou wilt riſe dil. m.

thou wilt rife dil . f.

he will riſe diligently

ſhe will riſe diligently

we will riſe diligently

ye will riſe dil . m.

ye will riſe dil.fi

they will riſe dil. m.

they will riſe dil . f.

INFINITIVE:

יִמְמֹוקְּת

םֵמֹוקְו

םֵמֹוקְּת

םֵמֹוקְנ

ּומְמֹוקְּת

to make to riseהָנְמֵגֹוקְת

ּומְמֹוקְי

הָנְמֵמֹוקְּת

Shakim , or

bakeem

םיִקָה

םֵקָה

I M P ERAT I V E.

PYH A L. 027
make thou to riſe, m .

make thou to riſe, f.

make ye to riſe, m.

make
ye to riſe, f .f

יִמיִיָה

PRETERּומיִקָה

הָנְמֵקָה

FUTURE

םיֶלֶא

he was raiſed diligently

ſhe was raiſed diligently

thou waſt raiſed dil . m.

thou waſt raiſed dil. f.

I was raiſed diligently

they were raiſed dil.

ye were raiſed dil . 112 .

ye were raiſed dil . f.

we were raiſed dil.

םַמֹוק-

הָמְמֹוק

ָּתְמַמֹוק

ְּתְמַמֹוק

יִּתְמַמֹוק

ּומְמֹוק

םָּתְמַמֹוק

ןֶּתְמַמֹוק

ּונְמַמֹוק

D'RT

I will make to riſe

thou wilt make to r.in.

thou wilt make to r. f.

he will make to riſe

ſhe will make to riſe

we will make to riſe

ye
will make to riſe, m.

ye will make to riſe, f.

theywillmake to riſe,m.

they willmaketoriſe, f.

ימיִקָא

םיִקָי

םיִקָּת

םיִקָנ

ּומיִקָּת

הָנְמִקָּת

ּומיִקָי

הָנָמֵקָה

PARTICIPLE Pahul.

raiſed diligently,m.ling.

raiſed diligently , f.ling .

raiſed dil . m. plur.

raiſed dil . f. plur.

םָמֹוקְמ

הָמָמֹוקְמ

םיִמָמֹוקְמ

תֹומָמֹוקְמ

Ho PH A L..

PRET E R

INFINITI V E.

0,217

to be raiſed diligently komam

It wants the Imperative.

he was made to riſe

01212 ſhe was made to riſe

· thou waſt made to r.in.

thou waſt made to r.f.

I was made to riſe

theywere made to riſe

ye were made to riſe,m .

0918 ye were made to riſe,f.

FUTURE TENSE.

הָמְקּוה

ָּתְמַקּוה

ְּתְמַקּוה

יִּתְמַקּוה

ּומְקּוה

םָּתְמַקּוה

ןָּתְמַקּוה

ּונְמַקּוה

I ſhall be raiſed dilig.

thou ſhalt be raiſedd.m .

komeenz

komeem

komemi

komenu

komeemenah

TENSE.

akomeem

tekomeem

tekomeini

gekomeem

tekomcenz

nekomcem

tekomem

tekoinelinenab

yekomemu

tekomeemenab

bakeen

hakimi

hakimu

bakeemenal

TENSE,

TENSE

koman

komemah

komanta

komamt

komamti

komenu

komamtem

koniamten

komamnu

akinz

takim

takimi

jakim

takim
nakin

takimit

takeemenab

yakimu

takeemenah
inekomam

mekomamah

mekomamim

mekomcmoth

TENSE

bukam

bukemah

bukanta

hukamt

bukamtz

bukeinu

bukamten

bukampten

bukamnit

akomam

tekomam we were made to rifeםֵמֹוקְּת

PART I



Eaſy Rules for Reading Hebrew .

PARTICIPLE Pabul.
INFINITIVE.

to find
סָקּומ

הָמָקּומ

םיִמָקּומ

תֹומָקּומ

matzo,אֹוצְמ,אֹוצָּמ , metz0

תאצְמ

.

אָצְמ

יִאְצִמ

ּואְצִמ

הָנאֶצְמ

סֶקּוה
find ye, f.

ye , m.

,

made to be r. m. fing. mukam

made to be raiſed, f.lin . mukamah 2 or metzoth

made to be r. m.plur. mukamim

made to be r.f. plur. mukamoth IM PERATIV E.

INFINITIVE,
find thou, mafc. metza

find thou, fem . mitzi

kukeem
find mto be made to riſe mitzu

metzenah

It wants the Imperative.
FUTURE TENSE.

FUTURE TENSE.

I ſhall find entza

thou ſhalt find, maſc.
I ſhall be made to riſe ukam timtza

thou ſhalt find, fem . timtzëi
thou ſhalt be m. to r.m. tukam

he ſhall find
thou ſhalt be m. to r.f. tukemi yimtza

The ſhall find timtza
he ſhall be made to riſe yukam

we ſhall find nimtza
The ſhall be made to riſe tukam

ſhall find, m.ye timtzëu
nukamwe ſhall be made to riſe

timtzenabye ſhall find, f.ye ſhall be made to r.m. tukemu

they ſhall find, m.ye ſhall be made tor.f. tukamnab gimtzën

timtzenahthey ſhall find, f.
they ſhall bem. to r.m. yukemu

they shall be m.tor.f. tukamnab

NIP H A L.

HI T HP A H E L.

PRETER TE N S E.

This Conjugation differs from Pibel only in the he was found nimtza

characteriſtic Syllable nn. ſhe was found nimtzëab

thou waſt found, mafc. nimtzeetha

thou waſtfound, fem . nimtzeetb

Participle Benoni, baina, & c .
I was found nimtzeethi

they were found nimtzëu

ye were found, m. nimtzeetem

ye were found, f. nimtzeeten

nimtzeenu

3. An Example of a Quieſcent Verb, whoſe third

PARTICIPLE Benoni,

םַקּוא

םַקּוּת

יִמְקּוּת

םַקּוי

םַקּוּת

םַקּונ

ּומְקּות

הָנְמַקּוּת

ּומְקּוי

הָנְמַקּוּת

אָצְמֶא

אָצְמִּת

יִאְצְמִּת

אָצְמ!

אָצְמִּת

אָצְמִנ

ּואְצְמִּת

הָנאֶצְמִּת

ּואְצְמִי

הָנאֶצְמִּת

.c&,םֵמֹוקְתה,הָמְמֹוקְתִהָּתְמַמֹוקְתה,Preter Tense

Infinitive,םֵמֹוקְתִה.

.c&,םֵמֹוקְתִה,Imperative

.c&,םֵמֹוקְתֶאםֵמֹוקְתִּת,Future

אָצְמִנ

הָאְצְמִנ

ָתאֵצְמָנ

תאֵצְמִנ

יִתאֵצְמָנ

ּואְצְמִנ

סָּתאְצְמִנ

ןֵּתאְצְמִנ

ּונאָצְמִנ

.hehath foundאָצָמas,אRadical is

K A L. finding, maſc. ſing., .

finding, fem . ſing.

finding, m. plur.

finding, f. plur.

nimtza

nimtzäab

nimtzäim

nimtzäoth

אָצְמִנ

הָאָצְמָנ

םיִאָצְמִנ

תֹואָצְמִנ

PRE TER TENSE.

INFINITIV E.

bimmatzee
אֵצָּמִה

he found

The found

thou haſt found, maſc.

thou haſt found, fem .

I found

they found

ye found, maſc.

ye found, fem.

matza

matzëab

matzatba

matzatb

matzatbi

matzëu

metzatem

metzaten

matzanu

אָצָמ

הָאְצָמ

to be foundָתאָצָמ

תאָצָמ

יִתאָצָמ

ּואְצָמ

םֶּתאָצְמ

ןֶפאָצְמ

ונאָצָמ

I M PE R A T Iv E.

be thou found, maſc.

be thou found, fem .

be
ye found, m.

be ye found, f.f.

bimmatzee

himmatzëi

himmatzëu

bimmatzenah

אֵצָּמִה

יִאְצָּמִה

ּואְצָמה

הָנאֶצָּמַה

we found

PARTICIPLE ' Benoni.
FUTURE T E N_s E.

finding, maſc. ſing.

finding, fem. ſing.

finding, m. plur.

finding, f. plur.

motzee

motzë ab

motzëim

motzëoth

אֵצֹומ

הָאְצֹומ

םיִאְצֹומ

תֹואְצֹומ

PARTICIPLE Pabul.

I ſhall be found

thou ſhalt be found, m.

thou ſhalt be found, f.

he ſhall be found

The ſhall be found

we ſhall be found

.

,

, m

emmatzeematze
timmatzee

timmatzëi

yimmatzee

timmatzee

nimmatzee

timmatzëu

timmatzenab

yimmatzëu

timmatzenah

אֵצָּמֶא

אֵצָּמִּת

יִאְצמת

אֵצָּמִי

אֵצָּמִּת

אֵצָמְנ

ּואְצָּמִּת

הָנאֶצָּמִּת

ּואְצָּמִי

הָנאֵצָּמִּת

found, maſc. ſing.

found, fem . ſing.

found, m. plur.

found, f. plur.

matzu

metzüab

metzüim

metzüoth

.yeThall be found , mאּוצָמ

.yeShall be found , fהָאּוצְמ

they,מ. fhall be foundםיִאּוצְמ

,they fhall be foundתֹואּוצָמ
PIHE L.



Eaſy Rules for Reading Hebrew .

PIH E L. INFINITI V E.

PRE TER TENS E.
to be found effectually

mutzzo, or

mutzzoth

אוצמ

תאצמ

It wants the Imperative.

FUTURE TEN SE.

he found effectually

ſhe found effectually

thou didſt find effect.m .

thou didft find effect.f.

I found effectually

they found effectually

ye found effectually, m.

ye found effectually,f.

we found effectually

mitztzee

mitztzëab

mitztzeetha

mitztzeeth

mitztzeethi

mitzëu

mitztzeethem

mitztzeetben

mitztzeenu

אצמ

הָאְצִמ

ָתאֵצַמ

תאְצִמ

יִתאָצְמ

ּואְצִמ

םֶתאֵצִמ

ןֶאאֵצְמ

ונאְצִמ

I ſhall be found effect.

thou ſhalt bef.effect.m .

thou thalt be f.effect. f.

he ſhall be found effect,

ſhe ſhall be f. effect.

we ſhall be found effect.

ye
ſhall be f. effect. m.

xoş ye ſhall be f. effect.f.

they ſhall be f. effect.m .

Dixyno theyſhall be f. effect. f.

Benoni.

amutzza

temutzza

temutzzei

yemutzza

teniuzza

nemutzza

temutzzëu

temutzzenab

jemutzzër

temutzzenah

PARTICIPLE

אָצמֶא

אָצְמִּת

יִאְצְמִּת

אָצמ

אָצְמִּת

אָצְמְנ

ּואְצמְּת

הָנאֶצמת

ּואְצִמ

הָנאֶצְמִּת

finding effect. mn . ſing.

finding effect. f. ſing.

finding effect. m. plur.

finding effect. f. plur.

mematztzee

mematztzëab

mematzzëim

mematzzëoth

הָאְצַמְמ

תֹואצממ

HI P H I L.
INFINITI V E.

PRETER TENSE.

to find effectually
Smatzzee, or

matzzoth

אְצַמ

2תאצמ

I MPERAT I V E.

find thou effectually ,m .

find thou effectually, f.

find ye effectually, m.n

find ye effectually, f.

he made to find

ſhe made to find

thou madeit to find, m.

thou madeſt to find , f.

I made to find

they made to find

292 ye made to find, m .

ye made to find, f.

they made to find

אֵצַמ

יִאְצַמ

ּואְצַמ

הָנאֶצַמ

himtzi

bimtziab

bimtzeetha

bimtceth

bimzeethi

bimtziu

himtzeethem

bimtzeethen

bimtzeenu

איִצְמה

הָאיִצְמִה

ָתאֵצְמה

תאֵצְמִה

יִתאֵצְמה

ּואיִצְמִה

םֶתאֵצְמִה

ןָתאֵצְמַה

FUTUREונאֵצְמִה TEN S E.

PARTICIP L E Benoni.
I will find effectually

thou ſhalt find effect.m .

thou ſhalt find effect. f.

he ſhall find effectually

fhe ſhall find effectually

we ſhall find effectually

ye
ſhall find effect. m.

ye ſhall find effect. f .

they ſhall find effect.m .

they ſhall find effect.f.

אֵצַמֲא

אֵצַמְּת

יִאְצַמְּת

אֵצַמְי

אֵצַמְּת

אצמנ

ּואְצַמְּת

הָנאֶצַמְּת

ּואְצַמְי

to make to findהָנאֶצַמְּת

making to find, m.ſing.

making to find, f. ling.

making to find,m.plur.

making to find, f. plur.

mamtzi

mamtziab

mantziim

mamtzioth

איִצְמַמ

הָאיִצְמַמ

םיִאיִצְמַמ

תֹואיִצְמַמ

INFINITI V E.

Shamtzi, or

hamtzee

איִצְמַה

אֵצְמַה

PYH A L.
I M PERATIV E.

PRETER
>

make thou to find, m.

make thou to find,f.

*** make ye to find, m .

ye to find,f.

bamtzee

hamtziz

hamtziu

hamtzenab

אֵצְמַה

יִאיִצְמַה

ּואיִצְמַה

הָנאֶצְמַה

FUTURE

he was found effect.

Me was found effect.

thou waſt f. effect. m .

thou waſt f. effect.f.

I was found effect.

they were found effect.

ye were found effect.m .

ye were found effect. f.

we were found effect.

אצמ

makeהָאְצֶמ

ָתאֵצְמ

תאֵצְמ

יִתאֵצמ

TENSE.

183n I will make to find

Emrzi thou wilt m. to find,m.

inays thou wilt m. to find,f.

he will make to findונאֵצְמ

PARTICIPLE

amtzi

tamtzi

tamtziz

yamtzi

tamtzi

namtzi

tamtziu

tamzenab

yamtziu

tamtzenah

איִצְמַא

איִצְמַּת

יִאיִצְמַּת

איִצְמַי

איִצְמַּת

איִצְמַנ

ּואיִצְמַּת

הָנאֶצְמַּת

ּואיִצְמ

הָנאֶצְמַּת

The will make to find

we will make to find

ye
will make to find , 11 .

ye will make to find, f .

they will m . to find, m ,

Dink? they will m . to find, f.

found effect. mn . ſing.

found effect. f. ſing.

found effect. m . plur.

found effect.f. plur.

yeאָצְמִמ

matzzee

marzzei

11aízzë u

watzzenab

amatzzee

tematzzce

tematzzëi

yematzzee

teinatzzee

nematzzee

teinatzzëu

tematzzenab

yematzzëu

tematzzenah

TENSE.

mutztzà

mutzzëab

mutzzeetha

mutzzeeth

mutzzeethi

mutzzeu

mutzzeetbem

mutzzeethen

mutzzeenu

Pahul.

menutzza

memutzzäab

menutzzäin

18emutzzäoth

הָאָצְמִמ

םיִאָצְמִמ

תֹואָצְמִמ

VOL . II. 8 Z HOPHAL

W



Eaſy Rules for Reading Hebrewv.

HOP H A L. IM PER A T IV E.

PRETER TENSE. find thyſelf, m. fing.

find thyſelf, fem. ſing.

** 7 find yourſelves, m. pl.

?? find yourſelves,f. pl .

bithmatzzee

bitbmatzzei

hithmatzzeu

אֵצָמְתה

יִאְצַמְתִה

ּואְצַמְתח

bitbmatazenabהָנאֶצַמְתִה

FUTURE TENSE .

he was made to find

The was made to find

thou waft m . to find,m .

thou waſt m. to find, f.

I was made to find

they were made to find

ye were m . to find, m.

ye were m . to find, f.

we were made to find

bomtza

bontzëab

horitzeetha

bomtzeeth

bomtzeethi

bomtzëu

bomtzeethem

bomtzeetben

boinitzeenu

ָתאֵצְמָה

תאֵצְמָה

יִתאֵצְמָה

I fhall find myselfּואְצְמָה

םְתאֵצְמָה

inks17

ונאִצְמַה

I

thou ſhalt find thyf.m.

thou ſhalt find thyf.f.

he ſhall find himſelf

ſhe ſhall find herſelf

we ſhall find ourſelves

ye ſhall find yourſ. m.

ye ſhall find yourſ. f.

they ſhall find themſ.m .

they ſhall find theinl.f.

ethmatzzee

titbmatzzee

tithmatzzei

yithmatzzee
tithmatzzee

nithmatzzee

tithmatzzëu

tithmatzzenah

yithmatzzëu

tithmatzzenah

אֵצַמְתֶא

אֵצַמְתִּת

יִאְצַמְתִּת

אֵצַמְתִי

אֵצַמְתִּת

אֵצַמְתִנ

ּואְצַמְתִּת

הָנאֶצַמְתִּת

PARTICIPL Ē Pabul.

in.ܐܕ . to be found, m . fing.

m . to be found, f.ſing.

m. to be found, in . plur.

m . to be found, f.plur.

mumtza

mumtzäah

mumtzäim

mumtzäorb

ּואְצַמְתִי

הָנאֶצַמְתִּת

תֹואָצְמכ

1 4. An Example of a Quieſcent Verb, whoſe third

Radical is 17 ; as 1999 he revealed.INFINITI V I.

ָצְמָר
א

to be made to find
Skomtzee, or,

homtzoth

K A L.

תֹוצְמָה

PRE TER TENSE.

It wants the Imperative.

FUTURE TENSE.

1

galithi

I ſhall be made to find 017tza

thou ſhalt be m.to find, m. tontza

thou ſhalt be m. to find, f. tomtzëi

he ſhall be m, to find
yomtza

The ſhall be m . to find tomtza

we ſhall be m . to find nomza

ye
ſhall be m . to find, m. tontziu

ye ſhall be m . to find,
f. tomtzenah

they ſhall be m . to find ,m . yomtzču

they ſhall be m . to find, f. tomtzenah

he reveled galah

The reveled galethah

thou reveledſt, maſc. galitha

*$98 thou reveledft, fem . galith

xam I reveled

on they reveled galu

X3 ye reveled , mafc. gelithem

xşam ye reveled , fem . gelithen

we reveled
galinu

INS

PARTICIPLE Benoni.

הָלְג

הָתָלָּב

ָתיִלְג

תינ

יִתיִלָג

ּולְּב

םָתיִלְג

ןֶהיִלֲא

ּוניִלְּב
.ܝ̈ܕܕܕ

הנאצמת

ּואְצְמִי

הָנאֶצְמָת reveling, maſc. ſing.

reveling, fem . ſing.

reveling, maſc. plur.

reveling, fem . plur.

goleb

golah

golim

goloth

הלוג

הלוג

םילוג
Η Ι Τ Η Ρ Α Η Ε L.

תולוג

PRETER TENSE,
PARTICIPLE Pabul.

אֵצַמְתה

יּולָג
bithmatztzee

bithmatzzëab

bithmatzzeetha

bithmatz.zeeth

bithmatzzeethi

bithmatzzért

he found himſelf

the found herſelf

thou haſt found thyſ.m.

thou haſt found thyſ. f.

I found myſelf

they found themſelves

ye found yourſelves, m.

ye found yourſelves, f.

we found ourſelves

nyang reveled, maſc. ſing.

reveled, fem . ſing.

nxyann reveled, maſc. plur.

reveled, fem. plur.

ָתאֵצַמְתִה

galui

geluyah

geluyim

geluyoth

םייולג

הָיּולְג

יִתאֵצַמְתִהתויולג

ואצמתה

bitbaata2eetbe:מםָתאֵצַמְתִה
INFINITIVE .

bitbmaizzeethen ingyen

bithmatzzeenu
הלהלָּכ

to reveleונאֵצַמְתִה
Sgaloh, geloh,

galoth, or geloth nibh, niby

PARTICIPLE Benoni.

IMPERATIVE.

finding himſelf

finding herſelf

finding themſelves, m .

finding themſelves, f.

אֵצַמְתִמ

הָאְצַמְתִמ

Xx2ņa revele thou , mafc.

revele thou, fem .
Dixyan?

revele

revele

geleeb

geli

gelu

gelenah

ּולְג

תואְצַמְתִמ

ye, mafc.

ye, fem . הָניֶלְג

FUTURE TENSE.

mitbratzzee

anithinctzzëab

mitbmatzzeim

mitbmatzëotb

INFINITIVE.

to find himſelf bithmatzzee
will revele1אֵצַמְתִה

thou wilt revele, meſc.

thou wilt revele, fem .

egleh

tigleb

tigli

הלגא

הֶלְגִּת

יִלְגִּת

he
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הֶלְגִי

הלגת

megalleh הל:

הלג

תֹוּלַגְמ

הָניֶלְגִּת

הל

תֹולְּב

niglah

he will revele yigleh PARTICIPI E Benoni,

ſhe will revele tigleh

we will revele nigleh 7 reveling caref. m. ſing.

ye will revele, maſc. tiglu aban reveling caref.f. ſing. megallah

ye will revele, fem . tiglena ) han reveling caref. m. plur. megallim

they will revele, maſc. yiglu 352 reveling caref. f.plur. megalloth

they will revele, fem . tiglenab

INFINITI V E

N IP H A L.

to revele carefully
Sgalleeb , galloh, 4752, 075a

PRE TER TEN S E.
or galloth

he was reveled I M P E R A T IV E.

ſhe was reveled
niglethah

thou waſt reveled, m.
revele thou caref. m.

niglitha
galleeh

thou waſt reveled,f. nigleeth
revele thou caref.f.

I was reveled nigleethi
revele ye carefully, m.

they were reveled niglu ye carefully,f. gallenah

ye were reveled , maſc. nigleethem

ye were reveled, fem . nigleethen
FUTURE TENSE

we were reveled nigleenu
I will revele carefully agalleh

thou wilt revele caref.m .

PARTICIPLE Benoni.
tegalleb

thou wilt revele caref.f. tegalli

reveling , moſc. ſing. nigleh
he will revele carefully yegalleb

reveling , fem . ſing.
ſhe will revele carefully tegalleh

reveling , maſc. plur. niglim
negalleh

reveling,fem . plur . nigloth ye will revele caref. m. tegallu

ye will revele caref. f. tegallenah

INFINITIVE. they will revele caref.in . yegallu a

they will revele caref. f. tegallenah

Sbiggalah, or
to be reveled

biggaloth mizan PY H A L.

הֶלְּב

יִלָג

הָלְגִנ

הָתְלְגִנ

ָתיִלְגִנ

תיֶלְגִנ

יִתיֵלְגִנ

ּולְגִנ

םֶהיֵלְגִנ

ןֶהיֵלְגִנ

galli

gallu ול

ܕܵܪܪܪ_reveleהָניֶּכַּב

ּוניֵלְגִנ

הֶלַגֲא

1
הֵּלַגְּת

הֶלנ

nigla !

הֶלְגִנ

we will revele carefullyםיִלְגִנ

ܕܕܕ

תֹולְגִנ

הֶלג

ּולַגְּת

הָניֶּכְבִּת

ול,

הָניֶלַגְּת

הלָאה

IMPERATIV E. PRETER TENSE

Е.С

be thou reveled , maſc.

be thou reveled , fem .

be ye reveled, maſc.

be
ye reveled, fem .

הָלְג

הָתְלְג

ָתיֵלְג

4

higgaleeh

biggali

higgalu

biggalenab תיֵלְג

say he was reveled carefully

and ſhe was reveled caref.

753 thou waſt rev.caref. m.

o thou waft rev . caref. f.

I was reveled carefully

they were reveled caref.

abay yewere reveled caref.m .
ye were reveled caref.f.

we were reveled caref.

gullah

gullethab

gulleetha

gulleeth

gulleethi

gullu

gulleethem

gulleethen

gulleenu

M
A
A
N
A
A

יִתיֵלְג
FUTURE TENSE.

םֶהיֵל?

ןֶהיֵלְג

ּוניֵלְג

I thall be reveled

thou ſhalt be reveled,m.

thou ſhalt be reveled, f .

he ſhall be reveled

The ſhall be reveled

we ſhall be reveled

ſhall be reveled , m.

ye ſhall be reveled, f.

they ſhall be reveled ,m .

they ſhall be reveled , f.

PARTICIPLE Pahuli

eggaleh

tiggaleb

tiggali

yiggaleh

tiggaleh

niggaleh

tiggalu

tiggalenah

yiggalu

tiggalenab

הֶלְגִּת

הֶלָּנִי

הֶלְגִּת

הֶלְגִנ

ּולָגְּת
הֶלְגִמ

ye

reveled caref. m. fing.

reveled caref.f. ſing.

makan reveled caref.m. plur.

reveled caref. f. plur.

megulleh

megullah

megullim

megulloth
ּולָּגִי

הָניֶלְגִּת
תֹוּלְגִמ

INFINITIVE .

PIHEL.

3 הלג

תֹולג
PRETER

to be reveled carefully Sgulloh, or
gullothTENSE .

It wants the Imperative.הָּלְג

הָּתִלְּב

ָתיֵלְּב
FUTURE TENSE.

תיֵלְּב

הֶלְגַא

he reveled carefully

ſhe reveled carefully

thou reveledſt caref. m.

thou reveledſ caref. f.

I reveled carefully

they reveled carefully

ye reveled carefully, m.

ye reveled carefully,f.

we reveled carefully,m .

gillah

gillethah

gilleetha

gilleeth

gilleethi

gillu

gilleethem

gilleethen

gilleenu

.

'nya I ſhall be reveled caref.

ab thou ſhalt be r. caref.ni.

onra thou ſhalt be r . caref.f.

in he ſhall be rev . caref.

73 ſhe ſhall be rev . caref.

agulleb

tegulleh

tegulli

yegulleh

tegulleh

S
i
v
i
v
i
u

1 .

הֶלְגִּת

we
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PARTICIPLEהֶלְגְנ

ּולְגִּת

Pahul.
we ſhall be rev. caref.

ye
Thall be rev. caref.

ye
ſhall be rev. caref.

they ſhall be r. caref.m .

they ſhall be r. caref. fi

negulleb

tegullu

tegullenab

yegullu

tegullenah

niinהֶלְגֶמ m.to be reveled ,m.ſing:

15 m.to be reveled , f.fing .

na m .to be reveled, m. pl.

m. to be reveled , f.pl .

mogleb

moglah

moglim

mogloth

ܕܕܕ

םיִלְגָמ

תֹולְגֶמ
.

HIP H I L.
INFINITIVE.

PRETER TENSE.
to be made to revele hogleeb הֶלְגָה

It wants the Imperative.

FUTURE

he made to revele

The made to revele

thou madeft to rev. m.

thou madeſt to rev. f.

1 made to revele

they made to revele

ye made to revele, m .

ye made to revele,f.

we made to revele

הָלְגִה

הָתְלְגִה

ָתיֶלְגִה

תיֵלְגִה

יִתיֵלְגִה

ּולְגה

םֶהיֵלְגִה

TENSE.

higlah

biglethab

bigleetha

higleeth

higleethi

biglu

higleethem

higleethen

higleenu

הֶלְגֶא

753
ܙܕܕ

I ſhall be m. to revele

thou ſhalt be m.torom.

thou ſhalt be m.tor.f.

on mhe ſhall be m. to revele

73 ?? ſhe ſhall be m.to revele

we ſhall be m. to revele

ye
Thall be m . to r. M.

ye ſhall be m . toi.f.

הָלג

ogleb

togleb

togli

yogleh

togleb

nogleb

toglu

toglenab

yoglu

toglenah

PARTICIPLE Benoni.

makingהֶלְגַמ to rev . m. fing.

making to rev.f. ſing.

making to rev. m. plur.

making to rev. f.plur.

magleb

maglah

maglim

magloth

mes they ſhall be m. to r.m.

Dp5ia they ſhall be m. to r.f.

ּולְגָּת

הָניֶלְגָּת

ּולֶגָי

הָניֶלְגָּת

תֹולְגַמ
HITH P A H E L.

INFINITI V E.

PRETER TENSE.0

to make to revele Shagleeb, or

bagloth

הֶלְגַה
he reveled himselfתֹולְגַה

IMPERATIV E.

ſhe reveled herſelf

thou reveled thyſelf, m.

thou reveled thyſelf,f.

I reveled myfelfהֶלְגַהmake thou to revele,m.

make thou to revele, f .

make ye to revele, m.

make ye to revele, f.

hagleeh

hagli

haglu

haglenah

hithgallah

hithgallethab

hithgalleetha

bithgalleeth

hithgalleethi

bithgallu

hithgalleethem

bithgalleetben

bithgalleenu

הָּלַגְתִה
הָתָּלַּגְתִה

ָתיֵלַגְתִה

תיֵלַגְתִה

יִתיֵלַגְתִה

ּולַגְתה

םָתיֵלַגְתִה

ןֶהיֵלַגְתִה

ּוניֵלַגְתִה

So they reveled themſelves

1500 ye reveled yourſ. m.

725 ye reveled yourſ. f.

we reveled ourſelves

FUTURE TENS E.

PARTICIPLE Benoni,

הֶלְגַא
reveling himselfהֶלְגַּת

reveling herselfיַלְגִּת

I will make to revele

thou wilt m. to rev.m.

thou wilt m . to rev. f.

he will make to revele

The will make to revele

we will make to revele

ye will make to rev. m..

will make to rev.f.

they will m . to rev. m .

they will m . to rey. f.

75 reveling themſelves, m.

bin reveling themſelves, f.

mithgalleh

mithgallah

mithgallim

mithgalloth

agleb

tagleb

tagli

yagleb

tagleh

nagleh

taglu

taglenah

yaglu

taglenab

הָּלַּגְתִמ

הָּלַּגְתִמ

םיִלַגְתִמ

תֹוּלַּגְתִמ

INFINITIVE .
ּולְגַּת

yeהָניֶלְגַּת

ܪܕܕ
to revele himſelf bithgalloth תֹוּלַגְתִה

הָניֶלְגַּת IMPERATIVE.

H O P H A L.

PRETER TENSE.

revele thyſelf, maſc.

revele thyſelf, fem .

revele yourſelves, maſc.

revele yourſelves,fem .

hithgalleeh

hithgalli

hithgallu

hithgallenah

הֵּלַגְתִה

יַלַּגְתִה

ּולַגְתִה

הָניֶלַגְתִה

i
s

FUT V RE T EN SE.

he was made to revele

ſhe was made to revele

thou waſt m. to rey.m.

thou waſt m . to rev.f.

I was made to revele

they were m . to revele

yewere m. to revele, m .

ye were m. to revele, f .

wewere made to revele

hoglah

hoglethah

bogleetha

hogleeth

hogleethi

hoglu

bogleethem

bogleethen

hogleenu

I will revele myſelf

thou wilt rev . thyſ. m.

1597 thou wilt rev. thyf.f.

:
:

he will revele himselfםֶהיֵלגה

ןֶהיֵלְגָה

ethgalleh

titbgalleh

tithgalli

yithgalleh

tithgalleh

nithgalleh

tithgallu

tithgallenah

ſhe will revele herſelf

we will revele ourſelves

ye will revele yourſ. m. '

ye will revele yourf. f.

הֶלַגְתֶא

הֶלַגְתִּת

יִלַגְתִּת

הָּלַּגְתִי

הֶלַגְתִּת

הֶלַגְתִנ

ּולַגְתִּת

הָניֶלַגְתִּת

ונילגה

they
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7

.thoumadeft to appr.fהָניֶלַגְתִּת
2

ָּתְׁשגה

ָּתְׁשִּנהז

יִּתְׁשֵּנִה

ושיגה

סִּתְׁשגה

ןָּתְׁשִּנִה

ּונְׁשַגְו

they will rev. themſ.m . yithgallu aban thou madeſt to app. m . higgaſhta

they will rev. themf.f. tithgallenab higgaſht

I made to approach
higgaſhti

II. DE FECTIV'E V E R B S. they made to approach biggiſhu

ye made to approach ,m . higgaſhtem

biggaſten1. An Example of a defective Verb, whoſe firſt ye made to approach ,f.

Radical is 3 Nun ; as way he approached .
we made toapproach biggaſhnu

Note; Verbs of this Form are irregular only in the
PARTICIPLE Benoni.

Infinitive, Imperative and Future of Kal, and in the

Preter Tenſe, and Participle Benoni of Niphal, and in

the Conjugations of Hiphil andHopkal. All the reſt making to appr. m.ling. maggiſ

are regular, declined like 727 . making to appr.f.ling. maggeſheth
maggiſhah, or

making to appr. m. pl .. maggiſhim

making to appr. f.plur. maggiſboth

ware

>
הָׁשיִּגַמ

תֶׁשֶגַמ

םיִׁשיִּגַמ

תֹוׁשיִּגִמ
K A L.

INFINITI V E.
INFINITI V E.

to approach gebeth תֶׁשֶג

to make to approach
Shaggiſh, or

baggeesh

ׁשיִגַה

IMPERשגה AT I V E.

I'M PE RAT I V E.approach thou, mafc.

approach thou , fem.

approach ye, maſc.

approach ye, fem .

gel

gelbee

gelhu

geeenab

اډ

יֵׁשְנ

ּוׁשְג

הָנְׁשִּב

wanmake to approach, m.

make to approach ,f.

m . ye to approach , m.

m . ye to approach,f.

baggeef

hazgiſhi

haggiſhu

ha geefkenah

יִׁשיִּגַה

ּוׁשיִגָה

FUTUREהָנְׁשִּנַה TENS E.

FUTURE TENSEׁשַגֲא

שַגַּת

יִׁשְגִּת

1

I ſhall approach

thou ſhaltapproach , m .

thou ſhalt approach, f.

he ſhall approach

The ſhall approach

we ſhall approach

ye ſhall approach , m.

ye ſhall approach , f.

they ſhall approach ,m.

they ſhall approach, f.

egga

tiggaſh

tigſhi

yiggal

tiggaſh

niggaſh

tiggeſku

tiggaſhnah

yiggeſhu

tiggaſhinab

שגת

שַגְנ

I will m . to approach

wa!va thou wilt m. to appr.m.

win thou wilt m. to appr.f.

he will m . to approach

wan ſhe will m . to approach

van we will m . to approach

top ye will m . to appr. m.

pan ye will m . to appr .f.

they will m. to appr. m.

they will m. to appr.f.

aggiſh

taggiſ

taggiſhi

yaggiſh

taggiſh

naggiſh

taggiſhu

taggeefkenab

yaggiſhu

taggeejhenab

ׁשיִּגַא

ׁשיִּגַּת

יִׁשיִּבַּת

שיגי

ׁשיִּגַּת

ׁשיִגְנ

ּוׁשיִגַּת

הָנְׁשַגַּת

ושיגי

NIPהָנְׁשִּנַּת H A L.

PRETER TEN SE . H O P H A L.

שגנ

הָׁשְגִנ

PRET ER TEN SE ..

ׁשַגָה

הָׁשְגה

he was approached

The was approached

thou waſt appro. maſc.

thou waſt appro. fem .

was approached

they were approached

ye were approached,m.

ye were approached,f.

we were approached

niggaſ

niggeſhah

nigaſta

nigaſht

nigaſhti

niggeſhu

niggaſhtem

niggaſhten

niggaſhnu

ָּתְׁשִּנה

ּתְׁשַגה

Mua he was m. to approach

mun ſhe was m . to approach

inua thou waſt m.to appr.m.

was thouwaſt m. to appr.f.

DMUN I was made toapproach

ima! they were m . to appr.

ye were m . to appr. m .

ye were m . to appr. f.

we were m. to appr.

huggaſh

buggeſhah

huggaſhta

huggaſht

huggaſhti

huggeſhu

huggaſhtem

huggajhten

hugaſhnu

invar

ּוׁשְגה

ּונְׁשַגְנ m . . םֶּתְׁשַגה

ןָּתְׁשַגה

ּונְׁשַגה
PARTICIPLE Benoni.

was PARTICIPLE Pahul.

הָׁשְּגִנ

approaching, m. ſing.

approaching,f. ſing.

approaching, m. plur.

approaching, f. plur.

nigga

Şniggaſhah, or

2niggeſheth

niggaſhim

niggaſhoth

wasׁשַגְמ made tobe appr.m.ling.

DWI made to be appr. f.ling .

ning made to be appr. m. pl .

made to be

ָׁשַגְמ
ה

muggaſh

muggaſhab

muggaſhim

muggaſhotb

םיִׁשָנְמ

.apprתֹוׁשַגְמ f.pl.

HIP H I L.

INFINITIVE.

PRETER TENSE

to be m . to approach buggeeſh ׁשַגה

he made to approach

ſhe made to approach

Vol . II.

higgiſ

higgiſhah

שיִּגִה

השיגה It wants the Imperative.

9 A
FUTURE
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FUTURE TEN S E. IMPE R AT I V E.

egeſi

בוס

יִּבס

ובוס

2הָניֶּבְס 、 ye,fem.

ׁשַגְּת

ׁשַגְנ

ּוׁשְגה
I will befetהָנְׁשַגְּת

ׁשְג
ּו

afob

tafob

yafob

tafob

בֹוסָא

בֹוסָּת

יִּבֹרָּת

בוסי

בֹוסָא

בֹוסָנ

ּוּבֹרָּת

הָניֶּבְסִּת

ּוּבסי

הָניֶּבְסִּת

or,ָּתַתָנ,the gaveהָנְתָנ,he gaveןַתָנ,Preter Tenfe

I ſhall be m . to appr. uggaſ wax beſet thou , maſi: fob

thou ſhalt hem.toap.m. tuggaſ wan beſet thou , fem . Jobbi

thou ſhalt bem.toap.f.
E

van beſet ye, maſc. Jobbu

he ſhall be m . to appr. puggaſh
befet

ſubbenah
ſhe ſhall be m . to appr. tuggaſh

we ſhall be m. to appr. nuggaſ FUTURE TENSE.

ye ſhall be m. to app.177. tuggeſhu

ye ſhallbe m.to appr.f. tuggaſhnab

they ſhall be m.toap.m. yuggeſhu
thou wilt beſet, maſc.

they ſhall bem . to ap . f. tuggaſhnah mawan thou wilt beſet, fem . tafobbi

he will beſet

The Verb ime is defective in the third Radicals, ſhe will beſetin

when it comes before 3 or 1); which Defect is ſup: we will beſet nafob

plied by the double Dageſh in 3 or ; thus. Kal. ye will beſet, maſc. taſobbi

ye will beſet, fem . taſubbenah

rmd, thou gaveſt
, mafc. nn thou gavelt, " fem. they will beſet, maſc. yafobbu

inna I gave, unz wegave, Donny yegave, maſc. they will beſet, fem . teſubbenab

iano ye gave, fem . in they gave. Participle Be

noni. ini or ini) giving, maſc . ſingular, bini giving, NI P H A L.

maſc. plural . Participle Pahuil. 1991 given , maſc. ſing.

Dinn given , maſc. plur. nina given , fem . plur. PRETER TENSE,

give, or my giving .] Imperative . In or in give thou , he was beſet naſab

mafc. in give thou, fem . 13ņ give ye . Future Tenſe. The was bėſet' iin naſabbah

Img I ſhall give, inn thou ſhalt give, maſc. rinn thou thou waſt beſet, mafc. nefabbotha

Thalt give , fem. jn: he ſhall give, inn he ſhall give. thou waſt beſet, fem . nefabboth

in we ſhall give, unin ye ſhall give, un they fhall I was beſet
nefabbothi

give, &c. they were beſet naſabbu

ye were beſet, maſc. nefabbotem

2. An Example of a Verb defective in the ſecond ye were beſet, fem . Keſaboten

Radical ; as 22 he beſet. we were beſet
neſaboni

my toיִּתִּת],to giveתֵמor,ןֹותָנןֹרְגהָנְת.Infinitive

201

הָּכַסְנ

ָתֹוּבַסְנ

תֹוּבַסָנ

יִתֹוּבַסְנ

ּוּבַסָנ

םָּתֹוּבַסְנ

ןֶפֹוּבַסְנ

יִנֹוּבַסְנ

K A L.
PARTICIPLE Benoni.

בָטָנ
PRE TER TEN SE.

beſeting, maſc. ſing.

befeting, fem . ſing.

befeting, maſc. plur.

30 beſeting, fem . plur.

הָּבִסְנ

nafab

nefabbah

neſabbım

nefabboth

סיִּבַסְנ

תֹוּבַסְנ

הָּבַס

ņias
INFINITIVE.

he beſet

The beſet

thou didſt beſet, maſc.

thou didſt beſet, fem .

I beſet

they have beſet

ye have beſet, maſc.

ye have befet, fem.

we have befet

fab

Sabbah

fabbotha

Jabboth

fabbothi

Sabbu

Sabbothem

Jabbothen

Jabbonu

biſob בֹוּפה

תובס

to be befetיִתֹוּבַס

ובמ

םֶתֹוּבַמ
I MP ERAT I V E.

iniae

רגובמ
hiſab 2017be thou beſet, maſc.

be thou beſet, fem .

be ye beſet, maſc.

be ye beſet, fem .

hiſſabbi

PARTICIPLE Benoni.
bilabbu

יִּבַפָה

ּוּבַסָה

biſabbenahהָניֶּבַּפַה

120
FUTURE TENSE.

ܐ7ܕܕ

beſetting, maſc. ſing.

beſetting, fem . ſing.

beſetting, maſc. plur.

beſetting,fem . plur.

Sobeeb

SJobebab, or

Jobebeth

Sobebim

Jobeboth

PARTICIP L E Pabul.

naad I fall be beſet

Dagb thou ſhalt be beſet, 11 .

niaab thou ſhalt be beſet, f.

he ſhall be beſet

the ſhall be befet

we Mhall be befet

ye
ſhall be beſet, m.

ye ſhall be beſet, f.

m.

nisha they ſhall be beſet,f.?

eſab

tiſab

tiſabbi

yiſab

tiſab

niſab

tiſſabbu

tiſabbenah

yiſlabbu

tiſabbenah

בָּתַא

בסת

יבסת

.eב

בַׁשִּת

בַסָנ

ּוּבַמת

הָניֶּבָּפִּת

beſet, maſc. ſing.

beſét, fem . ſing.

beſet, maſc. plur.

beſet, fem . plur.

ſabub

ſebubah

Jebubim

ſebuboth

בּובָט

הָנּובס

.72,they fhall be betetסיִבּובְס JAD!

הָניֶּבַּפִּת

INFINITIVE.

to beſet
Job בוס

PIHE L.
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PIH E L.
INFINITI V Ε .

.ܵܕܸܪܵܩ

PRETER TÉNSË.
to be beſet diligently fobab

It wants the Imperative.
jab

17920 FUTURE TEN SE

ָּתְבַבס

he beſet diligently

fhe beſet diligently

thou didſt beſet dil . m.

thou didſt beſet dil . f.

I beſet

they beſet diligently

ye beſet diligently, m .

ye beſet diligently, f.

we beſet diligently

fobeeb

fobebab

ſobabta

fobabt

ſobababti

Sobebu

fobabtem

Jobabten

fobabnu

בָבסֲא

בנס

agon

בבס

maab I ſhall be beſet diligent.

imzad thou ſhalt be b . dil. m .

1020 thou ſhalt be b. dil . f.

Oma he ſhall be beſet dilig .

inab the ſhall be beſet dilig.

we ſhall be beſet dilig .

ye
ſhall be beſet dil . m.

ye ſhall be beſet dil.f.

they ſhall be b. dil .

they ſhall be bi dil. f.

aſobab

tefobab

teſobebi

yeſobab

tefobab

nefobab

teſobebu

tejobabnah

yeſobebu

tefobabnah

son

ܪܪܼܵܕܕܵܩ

PARTICIPLE Benoni:

בָבֹחְנ

ּובְבַרְּת

הָנְבַבֹמְּת

ּובְגס

הָנְבַגסְּת

mi .

בבסמ
beſeting dilig . in . ſing.

beſeting dilig . f. ſing.

beſeting dilig . m. plur.

beſeting dilig . f. plur.

meſobeeb

meſobebah

meſobebim

meſobeboth

1290

םיִבְגַמְמ

תֹובְבֹלְמ
Hī PHIL .

INFINITI V E.
P R E T E R TEN SE

to beſet diligently fobeeb

IM PER A TI V E.

ab he made to beſet

The made to beſet

thou madeſt to beſet; .

thou madeft to beſet, f .

20 I made to beſet

??? they made to beſet

ye made to beſet, m.

ye made to beſet, f.

we made to beſet

beſet thou diligently ,ni. . fobeeb

beſet thou diligently, f. ſobebi

beſet ye diligently, m. fobebu

beſet ye diligently , f. Jobeebench

beeſeeb

befeébbah

kaſibbotha

haſibboth

kaffibothi

heeſeebu

baſibbotem

haſibboten

haſibbonu

בסה

הבסה

ָמֹובסה

תֹוּבְסַה

יִתֹובְקַה

ובסה

סֶפֹוּבְסֶה
ובבס

הָנְבֵבֹל imiada

ּונֹוּבְסָה

FUTURE TEN SE.

PA Ř TICIP L E Benoni.

בֵבֹלֱא
Iwill beſet diligently

thou wilt beſet dil . m.

thou wilt beſet dil.f.

he will beſet diligently

ſhe will beſet diligently

we will beſet diligently

ye
will beſet dil . 112 .

ye will beſet dil. f.

they will beſet dil . m .

they will beſet dil .f.

afobeeb

teſobeeb

teſobebi

yeſobeeb

teſobeeb

nefobeeb

teſobebu

teſobeebenal

yeſobebu

teſobeebenah

abf making tobeſet,m . ſing. meeſeeb

???? making tobeſet, f.fing. mehibbah

aby making to beſet, m.pl. mefibbim

making to beſet, f. pl . mefibboth

220

INFINITI V E.

בבסת

בסֶמ

הָּבִסְמ

טיִּבְסִמ

תֹוּבִסְמ

ּובְגסְּת

הָנְבֵבסְּת

!1920בֶקָה to make to beſet baſeeb

1717aDn
IMPERAT I V E.

PYH AL.
בֵטָה

יבסד

ּוּבַסָה

הָניֶּבְסַה

PRETER TENSE

heבבס was beſet diligently fobab

ſhe was befet diligently Sobebah

thou waſt beſet dil . m . fobabta

thou waſt beſet dil. f. fobabt

I was beſet diligently fobabti

they were beſet dilig. ſobebu

ye were beſet dil . m . fobabtem

ye were beſet dil . f. Sobabten

wewere beſetdiligently fobabnu

make thou to beſet, m. haſeeb

make thou to beſet, f. baſeebbi

inake ye to beſet, in . baſeebu

make ye to beſet, f. hafibbenab

77220 FUTURE TENSE.

maab

mag I will make to beſet aſeeb

nab thou wilt m.to beſet, m. tafeels

1526 thou wilt m . to beſet, f. tafeebi

smaab he will make to beſet yaſeeb

inzab ſhe will make to beſet taſeeb

aab we will make to beſet naſeeb

yewill m . to beſet, m. taſeebbre

ye
will m. to beſet, f. teſibbenah

they will m. to beſet, m . yafeebu

32b9 they will m to beſet, f. tefibbenal

20

בֵטָא

בסת

יִבַסָּת

בסי

בֶקָה

בָטָנ

ּוּבַסָּת

הָניֶּבְסִּת

ובס

הָניֶּבְסִּת

.

PARTICIPI E Pahul.

beſet diligent. m . fing.

beſet diligently, f.ſing.

beſet diligently, m . pl .

beſet diligently,f . pl .

meſobab

meſobebah .

meſobabim

meſobaboth

הָבֵבֹחְמ

םיִבָבֹלְמ

תֹונָבסִמ

HOP H AL.
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ּובְבֹותָחה

הָנָבֵבֹוּתְסִה

HOP H A Li beſet yourſelves, maſc. biſtobebu

beſet yourſelves,fem. biſtobeebenah

PRETER TENSE

FUTURE TEN S E.

he was made to beſet huſab

The was made to beſet huſabbah I will beſet myſelf eſtobeeb

thou waſtm.to beſet,m . huſabbotha tiſtobeeb

thou waſt m . to beſet, f. huſabboth niady thou wilt beſet thyſ. f. tiſtobebi

I was made to beſet huſabbothi yiſtobeeb

theywere made to beſet hufabbu
12017 ſhe will befet herſelf tiſtobeeb

ye were m. to beſet, m. huſabbotem
Dnia 17 we ſhall beſet ourſelves

niſobeeb

ye were m. to beſet, f.
hufabboten imiap1,7 ye will beſet yourſ. m. tiſtobebu

we were made to beſet hufabbonu 11ap ) ye will beſet yourſ. f. tiſtobeebenah

they will beſ. themſ. m. yiſtobebu

PARTICIPLE Pahul. they will beſ. themſ.f.

בסוה

הָּבַסּוה

.thouwilt befet thyf.mָתֹוּבַסּוה

he will befet himselfיִתֹוּבַסּוה

ּוּבַמּוה

בֵבֹוּתְסֶא

בֵבֹוּתְסִּת

יִבְבֹוּתְסַּת

בֵבֹותְסִי

בֵבֹוּתְסִּת

בֵבֹוּתְסִנ

ּובְבֹוּתְסִּת

הָנָבֵבֹוּתְסִּת

ובבותסי

tjtobeelenab*הָנְבֵבֹוּתְסִּת

ּונֹוּבַסּוה
.

!

בסומ
made to be beſ. m. ling.

made to be beſ.f.fing.

made to be beſet, m . pl.

made to be beſet,f. pl.

mufab

muſabba
h

muſabbi
m

muſabbot
h

סיְבָסּומ

תֹובָטּומ

INFINITI V E.

to be made to beſet
hufeeb

בָחּוה

It wants the Imperative.

Of fervile LETTERS .
172012

The Letters of the Hebrew Alphabet are divided

into Radical and Servile.

The Radix or Root is , generally, the third Perſon

ſingular of the Preter Tenſe of Kal, conſiſting of three

Letters, which therefore are called Radicals ; as, 727

pakad, he viſited, 7p5 lamad, he learned. From

this Root are formed Conjugations, Moods, Tenſes,

Perſons, and verbal Nouns, by the Addition of other

Letters before, between , or after the Radicals ; which

Letters ſo added are called Servile.

Theſe eleven Letters 2 , 7, 1, 1, , D, V , 5 , 5 , p . 7,

SDA are always radical , and never ſervile. The other ele

2014 ven Letters, 8, , 17, 1 , % . , 5, 2, 3 , v, n, are ſome

2017 times radical , or make one or more of the three Let

2010on ters , which conſtitute the Root, but very often are

2012 ſervile . Their Uſe and Force, as Serviles, is here

lain explained in Alphabetical Order.

FUTURE TENSE

בסוא

יִּבַסּוּת
?

I ſhall be made to beſet

thou ſhalt bem , to be.in.

thou ſhalt bem.tobe.f.

he ſhall be m . to beſet

the ſhall be m . to beſet

we ſhall be m . to beſet

ye ſhall be m . to bel. m.

ye ſhall be m . to ber.f.

they ſhall be m.to beſ.m.

they ſhall be m. to beſif.

uſab

tufab

tuſabbi

yufab

tufab

nufab

tufabbu

tuſabbenah

juſabhu

tuſabbenah

הָניֶּבַסּוּת

ּוּבָסּוי

'הָניֶּבַסּוּת

א

HI T H P A H E 'L.

PRE TER TENSE .

he hath beſet himſelf

ſhe hath beſet herſelf

thou haſt beſet thyf. ni.

thou haſt beſet thyf.f.

I have beſet myſelf

they have beſet themf.

ye have beſet yourſ.m .

ye
have beſetyourſ.f.

we have befet ourſelves

biſtobeeb

hiſobebab

hiſtobabta

hiſtobabt

hiſtobabti

hiſtobebu

biſtobabtem

hiſtobabten

hiſtobabnu

בֵבֹוּתסה

הָבְבֹוּתְסִה

ָּתְנַנֹוּתְסִה

ְתְבַבֹותסה

יִּתְנַנֹוּתְסִה

ּובְבֹותְסִה

סֶפְבֵבֹוּתְסִה

ןָּתְנַנֹוּתְסִה

ּונְבֵבֹוּתְסִה

The Letter & Aleph is ſervile, 1. As it is the Form

ative of the firſt Perſon ſingular of all future Tenſes,

in all Verbs and Conjugations, as Tipos ephkod, I

Thall viſit, &c. 2. As it formeth beemantic Nouns,

or is one of the Letters , 'N 287, fome of which, be

ing ſet before, between or after the radical Letters,

turns Roots into Nouns , which therefore are called

Heemantic, or verbal Nouns ; as va etzbang, a

Finger, from the Root yaş tzabang. 3. It is ſome

times put at the End of Nouns inſtead of a he ; as

8702 mattera, a Priſon, for 7793. 4. & is ſome.

times paragogic, or is added to the End of Words on

ly for the Sake of Ornament ; as 117?? pakedu, they

viſited .

i

1 PARTICIPLE Benoni.

beſeting himſelf

beſeting herſelf

beſeting themſelves, m.

beſeting themſelves, f.

miſiobeeb

miſtobebah

millobebim

iniſtobeboth

בֵבֹוּתְסִמ

הָבְבֹותְסִמ

םיִבְבֹוּתְסִמ

תֹובְבֹוּתְסִמ

* Thus I have given at large the Declining of all Sorts of Hebrew
Verbs, regular and irregular, in all Moods, Tenfes, Numbers, Perſons,

and the Terminations of all participles in all Tenfes, Numbers, Gen

ders and Caſes. At firſt View , this part of Grammar may ſeem to be

tedious and prolix ; but it is , in fact, much more conciſe, than the De

clining of Verbs , regular and irregular, in both active and paſſive Voices ,

Baginda through the four Conjugations in Latin: and vaſtly more compendious

than in Greek . For, a ſingle Hebrew Verb , as 72» , declined as above ,

fills but two Hundred and fix Lines ; whereas a Greek Verb, in one Con

jugation, declined at large in the fameManner, in the Active, Paſſive,

and Middle Vcices , would fill about thirteen Hundred and ten Lines :

and Greek Verbs in all the thirteen Conjugations , of Barytones, contract

aingi?
ed Verbs, and Verbs in Ma, ſo declined and printed, would take up a

Frodigious Number of Lines . Add to this, the tedious Inflections of

Greek Nouns, Subſtantives and Adjectives (with the Compariſon of the

latter ) and of Pronouns , which either are not declined , orhave no Place

in Hebrew , and Hebrew muſt be allowed to be by far the eaſier Language

to learn .

a

INFINITIV Ε .

to beſet himſelf
hiſtobeeb

IM PER A TIV E.

beſet thyſelf, maſc.

beſet thyſelf, fem.

biſtobeeb

hiſlobebi

בֵבֹוּתְסה

יִבְבֹותְמה

។
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ב

ެވ

ܪ

;

;

Radical is ’ , that ' is changed into 4 the long 0 ; a3

via moſhab, a Seat, from the Root aw , yaſhab, he

3 Beth is ſervile, 1. When ſet at the Beginning of fat. 4. In ſuch Verbs as double the ſecond Radical,

a Word as a Prepoſition, fignifying in, by, with, for, i the longo is always taken in before the final Termi.

&c . as nwana bereehith, in the Beginning. 2. It is nations of the firſt and ſecond Perſons fingular and

put before the Infinitive Mood, importing when a plural, in the Preter Tenſes of the Conjugations Kal,

Thing isdone, or in doing ; as 17799 biphkedo, in his Niphal, Hiphil, and Hophal; as from 330 ſabab, he
viſiting, or when he viſited. 3. It takes to itſelf the beſet, miao thou haſt beſet, &c. [See the Forma

Affixes; as ia bo, in him , 77 bekba, in thee, amation of Jap. ) 5.1, the long u, immediately after

babem , in them . the Radicals, forms the third Perſon plural of the

Preter and Future Tenſes, and the ſecond Perſon plu

ral of the Future and Imperative Tenſes, and after 3

nun , ( thus 13 nu) it forms the firſt Perſon plural in

17 He is ſervile, 1. When prefixed to a Participle, the Preter Tenſes in all Conjugations regular or irre

it fignifieth who or which; as 7200 happokeed, who gular. 6. \ , the long 0, affixed to the Radicals, is
is viſiting, or viſiteth . 2. It is demonſtrative, im- the Pronoun of the third Perſon ſingular maſculine

porting this or that ; as an habbayith , this houſe . as 1727 debaro, his Word .

3. It is interrogative ; as '! ha ani, what I ? 4 .
It

is the Formative of the Conjugations Hiphil and Ho

phal in the Preter Tenſe, the Imperative and Infinitive

Moods ; as 77977 hiphkid, he made to viſit, & c. The Letter ' Yod, 1. Serves, being put before the

72977 hophkad, he was made to viſit, & c. 5. It is Radicals, to form the third Perſon maſculine, fingu

theMark of the Imperative and Infinitive of Niphil; lar and plural, of all Future Tenſes . 2. ' yod, being

as 729.7 bippakeed, be thou viſited, 72907 hippakeed, put between the two laſt radical Letters, is the Cha
to be viſited . 6. Joined with 77 in the Syllable n7 it racteriſtic of the Conjugation Hiphil in all regular,

is the Characteriſtic of the Conjugation Hithpabel; as and in ſome of the irregular Verbs . 3. Verbs whoſe

Troņ7 hithpakkeed, he viſited himſelf. 7. It forms ſecond Radical is 1 wau, in the Conjugation Hiphil

þeemantic Nouns;[ fee before underthe Letter . ] as change 7 wau into ' yod.' [See above in the Formatia& '

Saon baſſekbel, Folly ; from 520 Sakhal. 8. Set at on of D1? kum .] 4. Verbs that have be for their

the End, after the Radicals, it forms Feminine Sub- third Radical do change . 17 into yod in the firſt and

ſtantives, as piwoyeſhugnah, Salvation, from you ſecond Perſons ſingular and plural in all the Preter

yaſhang, he ſaved. 9. It formsfome Feminine Per- Tenſes; and in the ſecond Perſon plural Feminine,

fons in Verbs, as the third Perſon ſingular of every in all the Imperatives ; and in the ſecond and third

Preter Tenſe, the Feminine ſingular of all the Parti- Perſons plurál Feminine, in all the Future Tenſes.

ciples, the Feminine plural of all the Imperatives, and As may beſeen in the Formation of 722. 5. ' yod

the ſecond and third Perſons plural of all the Future at the Beginning and in the Middle forms beemantic

Tenſes. (See all the foregoing Examples of Verbs, Nouns ; as 1973 yitzhar, Oil, from the Root ng703

both regular and irregular.] 10. It is ſometimes pa- tzahar . ' yod, at the End, forms numeral Nouns ;

ragogic , or added over and above, to lengthen out a as a ſheni, the ſecond, ' Milleſhi, the third, & c.

Word, or for Ornament fake ; as 1797?? pakodtah and national Names ; as may Gnibri, an Hebrew ;

inſtead of mine pakadta. noin bhujah, ſpare thou, Feminine op?ay Gnibrith, or pay Gnibriyah, a

for 017 bbus. 570177 bbuffah, make haft, for 917 Hebreweſs. 6.god after the Radicals formsthe fem,

bhiſh. cond Perſon ſingular of all Imperatives and Futures .

See the Formation of thoſe Tenſes in the Examples

7 above. 7. ' yod at the End of a Word is frequently

the Pronoun of the firſt Perſon ſingular ; as '727 de

The Letter 1 Wau is fervile, 1. At the Beginning bari, my Word . 8. ' yod at the End of a Word is

of a Word as a Conjunction , and, or, therefore, & c. ſometimes paragogic; as ipsen timmaleei, for when

as 11027 urnatteel, and the Rod , 2.1971 wehannegeb, timmalee, thou îhalt be filled.

and the South . 2. It is converſive ; that is to ſay,

1 being prefixed to a Verb of the Proter Tenſe, doth

often turn it into the signification of the Future

Tenſe ; as 77977 hayah, he hath been , ni wehayah, , Caph at the Beginning of a Word, 1. Is a Note

and he ſhall be. On the contrary, 1 being prefixed of Similitude, as, like as, according to , &c. as,
to a Verb of the Future Tenſe often turns it into the na ? khebattebbillah, as at the Firſt. (See 2, Root

Signification of the Preter Tenſe ; as 17?? yimrod, he 816, in the Concordance.] 2. It is put before the

will rebel , 179?i wazimrod, and he rebelled. 3. i the Infinitive Mood, after the ſame Manner as the Letter

long 0, and a the long u, following one or more ſer- ; [fee 3 above, ] as iniya ? kekallotho, juxta abfolvere

vile Letters at the Beginning of a Verb , do ſhew that eum, according to his to make an End ; or, accord

god, the firſt radicalLetter ofthat Verb is deficient. ing to his making an End , i.e. as ſoonas he had

For Roots having ' yod for their firſt Radical, do made an End. 3. When affixed to the End of the

change · god into į the long o in the Conjugations Radicals, it is the Pronoun of the ſecond Perſon fin

Niphal and Hiphil; and into the long u in the Con- gular ; as 7??? deborkha, thy Word. ( See above,

jugation Hophal; as from 3w, saſkab, he ſat, comes under the Pronoun .]

wij nohab in Niphal, 2013 hoſhab in Hiphil, and

2017 Lufhab in Hophal. [ Sce above in the Formation

of thoſe three Conjugations under 20° . ] So likewiſe

in beeinantic Nouns formed from Roots, whoſe firſt
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beemantic, at the Beginning, forming chiefly proper

Names ; as mp3 Naphthali, from boş pathál." And

Lamed is fervile only at the Beginning ofWords ; at the End ; as, 11790 ſhibharon , a Breach , from

and, 1. As a Prepoſition, ſignifying to , unto, of, up. a jhabar. 7. It is a Pronoun Affix, either alonegav ;

2. It is a Note of the Dative, ſometimes of as in 1727, their Word : or joined with other ſervile

the Genitive and Accuſative Caſes. 3. It is frequent3. It is frequent- Letters ; as, ?, 13, 179, n . See above in the' ?,

ly prefixed to the Infinitive Mood ; as 7pp ? liphkod, to Pronoun Affixes.

viſit.

Nouns; as, li, to me, 7 lekha, to thee, &c.? .

[ See 5, Root 920, in the Concordance.]

in Sin , when radical, is ſometimes putforD ſamech,,

and o ſamech for ing ſin. But w shin is fervile only at

the Beginning of a Word, when it is contracted for

a Mem is ſervile, 1. At the Beginning of Words, the Pronoun og afher, who, which, that, becauſe,» ,

when it is put for the Prepoſition jamin, from ; as, &c . as aby jhegnalu , who aſcended. 'nppu shaka

saa mibbor, from the Pit. 2. It forms the Com- kamti, until that I aroſe.

parative Degree ; as pa? Jis tob mibbalak, good be

fore Balak, i . e. better than Balak. 3. It is ſet be

fore the Infinitive ; as, yppa miphkod, from viſiting.

4. It forms beemantic Nouns, as gipi ? mizmor, a 1 Tbau ſerves, 1. At the Beginning to form the

Pſalm , from ar zimmeer, to fing ; 1157 malon , a ſecond Perſons ſingular and plural , maſculine and fe

lodging Place, from 173 lun, to lodge. 5. It is the minine, and the third Perſons ſingular and plural, fe

Formative of all Participles, excepting thoſe of Kal and minine, in the Future Tenſe of all Conjugations; as,

. . , , , , ,

ferves as an Affix ſeveral Ways, eſpecially as it de- 2. At the End it forms, alone or with other Serviles,

notes the Pronouns of the third Perſon plural. [See the firſt and ſecond Perſons fingular, and the ſecond[

the Pronouns . ] Perſon plural in the Preter Tenſe of all Conjugations;

Nipbalדֹוקְפַּת,יִדְקְפִּתּודְקְפִּתהָנְדֹוקְפִּתדֹוקְפִּתהָנְדֹוקְפִּת. . [See the above Formation of Verbs .] .6 .It

;

At.3.ְרַמָאְּתְדַקָפיִּתְדַקָּפ,סִדָקְּבןָּתְדַקָּפas ,. p
1

the End it forms the Ferninine Gender in Nouns and

Pariiciples ; as, 07 im a Law , pio viſiting, fem .

· Nun ſerves, 1. At the Beginning, as the Mark 4. at the Beginning forms beemantic Nouns; as,

of the Conjugation Niphal in the Preter Tenſe, and in talon talmid, aScholar, from 795 lamad, helearn

the Participle Benoni. 2. It is the Mark of the firſt ed : as alſo at the End of Words ; as, 715a malcutb,

Perſon plural of all the Future Tenſes . 3. At the a Kingdom , from 72 malakh, he reigned.

End of Verbs joined with 17, ( thus 17 nab) it forms Thus much may be eaſily read.be eaſily read . And being read

the ſecond Perſon plural Feminine of all the Impera- over often and carefully will be well underſtood.

tives , and the ſecond and third Perſons plural Femi- What is wanting may be ſupplied from almoſt any

nine of all the Future Tenſes. 4. Joined with 1 , the Grammar, Engliſh or Latin. But Iſrael Lyons's He

long u, ( thus 13 nu) it forms the firſt Perſon pluralof brew Grammar in Engliſh, printed at Cambridge in

all the Preter Tenſes. 5. It is often paragogic at the the Year 1735, is printed with the beſt Character,

End of ſuch Verbs as end in 1 or ' . ' 1779 pakedun , and in the cleareſt and moſt beautiful Manner ; which

for 1779 pakedu ; 1'??? pikdin , for '779 pikdi. 6. Jis is a great Advantage to a Learner.
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829:8.הָתֲהַכְו.

86:835.ןיִכֵהב.

O.

874:79.יּוסְכ.

ףַּכִמּו

סרכ

45,רֵחַאְי95רֵחַאְת895:72,96.יִּתַרְכִהְו, :94

ּורֲחַאִּת97,רֶמֹוּיַו.

7:5.םֶכיֵתֹמלֲא.

ןI:28.תֹונָמְלַאְכ.
ססרכ.

75 : 94. Disp.

,

.

79:26.תֶצֶּמַאְתִמ.

79:33.הָצְמַא.

122:8o.ְךְתָרְמִאְּכ.

92:27.ףסֶאָּת.

103 : 13. For 3

to

18:175.תוחטוב.

48:2II.הריִעְב

263:6.יִיָדְג.

II27:3I.ּוּנֶחיִנְת.

Errors in the Roots. Root Errors in the Quotations,

Root
Root

23:30. r . tabernacles. 92 : 63. r. Pſal. 104. 22.

32 : 25.c. bright lights , 870 : 4. 1. 5. that the wing: 190 : 3. r. Job 9. 27 .

37:41 . in his ears. 232 : 1.1.9.r. – 25+ 24. 1.26.

42:42. nevertheleſsmybrethren . 881 : 18.9227. r. 28. 15 .

45 : 1 B. 1.4 . beſide. 892. The Root is 07 ) . 448 : 1. Gen. 19.9 .

603 : 2. Deut. 32. 14 .

895 : 85 . and have cut off. 799 : 1. Jer. 31. 19 .

59 : 1 H h , familiar friend. 897. The Root is wa. 850. Explan. I. 7. Exod. 30. 18 :1 .

917. The Root is 5937 ). 921 : 37. 1. 5. 1 .
Chron .

21.17

918. The Root is 009). 929 : 16. Exod. 30. 34.

75 : 91. mothers, 920 : 9. 1. 1. Cum. with Jacob. 1034 : 54. Ezek. 21. 19, 21 , & c.

935. The Root is on). 1034 : 58. Dan. 1. 3 , 4, 5, 5 , 5 , 8.

972 : 3. 1. 10. ſhall accept. 9, 10, &c . dele 9 .

981 : 2. 1. 3. Root 2082. 1423 : 176. 1. 6. r : 31, 15.

1000 : 6. 12 . 1676 : 1. Ezek. 16. 31 .

1024 : 6. in kinds. 1864. Explan. 1. 13. Exod. 22. 1ő.

pride, &c. r. 1027 : 6.7977. 1972 : 22. 1. 2. Ezek. 21 .

his ſcales of the cavities of 1064 : 22. 1977an.inpipa
Note : If there ſhould be any

ſhields. · 1090 : 11. 1. 1. dele have cauſed other Errors in the Quotations, they

112 : 5. for ? r..
may be eaſily corrected by looking

114 : 3. f. nr. n. 1096 : 30.
1 .
4 .

And looked

1107. Explan . 1. 11, 12, draining Quotation belongs, in a good En
for the Engliſh Word, to which the

the Body of Blood.
gliſh Concordance. For Example ;

227 : 32 . for Vertem , read Vextem . 1108 : 28. 1. 2. and they come.

249 : 1.9. Lattice-work .
Root 190 : 3 , it is in the Concord

1111 : 34, 35 , 36, 37, 38. in all
ance erroneouſly printed thus : and

254 : 43 . 1721. thoſe Places read free-will
comfort myſelf, Job 8. 27: But

256 : 36. ſhall ſet bounds. offerings. there the Words, and comfort mys
1125 : 17. HiPh.

ſelf, cannot be found ; therefore,
283. A Clod of Earth .

look for the Word , comfort, in the

1134 : 8 . 1737.

1136 : 1. Tiand ſo in thefollow- be directed to findthem in yob 9.
Engliſ Concordance, and you will

ing Hebrew words r. 74.7. 27. And fo in
any

other Caſe.

331 ; 4. diminiſhed. 1149. The Root is 70) .

331 : 9 . you ſhall - diminiſh . Ibid. Explan. 1.: . Errors in the Preface to the Engliſh
ſhall

ye diminiſh . 1158 : 43. excuſi. Index, or the Directions for the

360 : 1. aſtonied.

1186 * : 1.175 .

proper Uſe of it.

L. 16. read appointed 80 : 1 I,
370. The Root is 117 , 1216 : 66. nn.

66 B. the latter Figure ofone ſhould

370 : Exfilire gaudio. 1220. Explan. 1.14. ſpring or jump be a Capital I. And ſo in the next
away.

Line, the Figure of one ( 1 ) ſhould

451 : 3. beaten me.
be a Capital I.

463 : 54. 1. 4. as the overthrow . 1256. Explan. l . 19. [as diſpenſo, Ju

473 : col . 2. Note 2. 1. 2. changeth venal. Satyr. III. 1. 287.] Errors in the Engliſh Index.

one of them . 1291 : 1. 0'27 . Under the Word

1312. The Root is gay,
Over, l . 16. for 2815.r. 815.

477 : 33 . Inain. 1342 : 6. roborata .
CONY, Conies 2004.

554 : Explan . 1. 9. 7777.

582 : 41. r. N° 99 .

586 : 1. 1. 4. diſeaſed. : . STRIKE , 1. 3. ind 1216 : 42 .1

591 : 2. and [ e ſhall] looſe. 1400 : 67. 1. 2. delë bones.
STRENGTH, 1. 32 , 7.55 : 22. and,

658. Explan. l. 7. dele it. 1510 : 56. 729 .
dele 525 : 88 .

1539 : 32. Subito.

668. Explan . 1.6. here in England. 1560 : 9. X3y.
Errors in the Hebrew Index.

689. The Root is *10 .

744. The Root is sny. 1733. Explan. Col. 2. 1. 5 , from Under Orlyn read 718 45.
the Bottom , f . (9.) r. ( 2.)

775. The Root is 1759. Errors in the Rules for Reading

776 : 3. ann .
Hebrew.

1774. The Root is p077.

In theRemark after the Declining
794 : 35. 1. 1. dele wherefore. 1888 : 97. aun . ofNiphalin 720 , 1.2.r. in theInfini .

Ibid. 1.2. Tand durftnot, Job 32.6 . 1955 : 17. rihad I ſent thee. tive and Imperative Moods, and in

815. Explan . 1. 31. alſo uſed com1l 1914. The Root is . the Future Tenſe of Niphal. Line

paratively. 6. r. ofthoſe Moods , and thatTenſe.

818 : 6 . Root 575: 40 . and 588 : 3 . 2024. Explan . 1. 2. r. 710.. Line 8. read as before in line 2 ,

299:70.יִתיֵלְגִנ.

299:73.ּוניֵלגנו.

3II:2o.תונגב.

.T

7. dele.of.

Ir8o:57.ּולּפּת.

3:366.ּוהיִדָי.
1

2o:392.המדא.

3:1227.יִּתבֲח.

477,החבזנ. : 3I

I343:4I.תֹובְזַע

1345:18.רָזָע.

104:1366.ּונְתיִלֶעֶה.

.

CHAMPION,שיאIY:59.ןיב178:

26.רבג32:259:

ןתנ:

/

17:66o.תָּתחִי.

אבצ,

Ij82:8.ּוחְצ. Forןֵהַכְיreadןֵהַכְי.

4:772.ּופָעיִי.

39:1763.ּוציִרָּיַו.

I42:779.איִצֹוה, 3:1814.םיִצּוצְר

6:2oII.קַׁשַמְכ.
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